۹۲ هد وا نے 
مان 
. 


IO “¥ |‏ | ۶۳ج ۱ 11 س سے : ۹ ۳ 
تا ول a ۱ ۲ ۲۳۳۲ FEL‏ 5 
رر ہے یں ۱ الهجلة: ۲۳۵ 


سے ٭ 1 کر ا پا سے ورپ کے ہن 


7 تیر 


و 


کاتتی: 


نشرت فی الطباعة: 


مرک نات ناف ا تام اضفهان 


رقمی الناشر: 


مركز القائمية باصفهان للتحريات الكمبيوترية 


الفهرس ت ا ۵ 
بحار الانوار الجامعه لدرر اخبار الائمه الاطهار المجلد ۴۵ : تاریخ امام حسين عليه السلام بح م جم Cl‏ سر el Tl‏ 
اشارہ ل ا ل ان ا ل ل ل ل ل نحت ل لان ل ل نان لان لت سانانا ان سانا لاس الالال ا ااال ااا ا ااا الا ا ااا ااا ۱۹ 
تتمه كتاب تاريخ فاطمه و الحسن و الحسين عليهم السلام تت0 088+ مه ۱ 
بقيه الباب ۳۷ سائر ما جرى عليه بعد بيعه الناس ليزيد بن معاويه إلى شهادته صلوات الله عليه 00 ابن 
اشاره 0ص 39712 

ET الأخبار‎ 

a Ra e See Rea اوعدي سا‎ SEG Saa aS Sa SORESA A KS «» 

NIK قي م اعد ا ع ع‎ SIDERED ع جنوه وج ع‎ EERIE بج ف يق وب وج رن عع وي نج وبع د وي نح و وا عر نان داك‎ SSE ETE «f» 

E جا عو‎ EE EEE OEE OE ماع جات هر سس شم هت تج ده موی‎ EEE EE EB [ 1 1 1 EEE 2 <2 و و 2 2 2 > 2 2 2 2 2 2 2 2 ز‎ «A» 

EER «۶»‏ و مو یر ھی CCV IS: ORS‏ یت راف و یا رھ SE OS OCS‏ وا یر یرام ا یر بر OI SS ORL‏ ویر بی می ae‏ اریت نس یی رو E SET OU EE a a ES E‏ ۱۰۱۷۱ 

بیان ی ی ی کک ی اک شر سا ی شر رڈ و وڈ ی يي ةئام تش a‏ 

۷۷ خی چس پر یا مو کید و تو می اہر ع سا وا كد ہر جک ورس سای سر کاس مو سر سک رع E‏ اک ساب چم عنتقي عا گند اور وک و سن مرو جاک گوس در جک جاک اسب کت ضط در بات و ماگ نساب کی ا کاب ا :۷۰۳ ۱۱ 

IN وت ری و ےا تع عاد ووه موا یش 25 پٹ ہی رہ ہا ہے‎ SASHES یر عه متخ كيج دی خدج اب 225 تو وی ع اس وه واج ا مب سر تی سو‎ RS مم م عون دج و‎ «A» 

۱۱۱۷ سی ہے اگوی‎ Sa See aE a E SSE SE E ا‎ E E a ES A E 7777ص2‎ «4» 

»1۰« ا a a‏ یس یر وم سوا رم رس مس کی مد مس ھچ a‏ مر ا ام ہی ری لی مر سا رم ور مد رر ور تر می بر رر پر یر ERED‏ 2ز2 12 ز 1 1 EEE E E‏ ا و N‏ 

بیان که RA‏ 

VA لمم م مم مم م م م م ت هه سا مم مه مم م مه مه مم م م سس مه مه ہر مم ہہ ا همم سب م م م ع عع ع عد‎ »١١< 

۱۲« ۰ 
۳« ا ا ا بسسسسسسسسس<۰.۷ 

۱« کے پک وج هی بی كات کپ کو پوت برچ با اجب بی وپ برچ حا بی قب با بی وو سس تح تی غاب سب سض ببس جاح سس کب کب یر قرب سب بت ماع قب برك کت می فا توب کا سا غاب برك کا پا بی ھا اپ ۱۵۰ 

۵> دعم وف تس ی a‏ بت جس وع E‏ عم روہ کات رت جس وت سا es‏ بت جم وق E‏ دعس وت گج مت جس وع سا روبع چا وت و موہ ور و م مد چپ اس وہ عم وی مس وہ مع اج سا وت كه دم مره و مشهت ےا 

»۶\« سپ وو عا ادام ل کر یا دان و عوك عا باہو يرع ناما داه واي عونا له و يرع هد ہی کرت باہو يرع ا ی مرا ماك ما کرت اه ذاه تو یو مرح ما کرد عاك ذاه ياي علا دام راد بعر نات ذه عا رای ا :پل 

1۷۷ سابع ملاح داع هيع جع تداع داع مہو لے ی یم تداع حرج عد خوك مم ی جاجز مر لیڈ تداع میم میم ا بجوم رکه جر ماد میم ی سے م یہ لی میم ی ی جوم م جرک ا مرک جوا ماع Aaaa E a‏ 


«YF» 


«YA» 


«TF» 


«TV» 


«۹» 


«<» 


«TY» 


«f» 


«TF» 


«TA» 


«TA» 


«4» 


۱۳« اود SMES‏ دم تد دیو قد سوک يطبي م ع ہا تک ہد چو رھ رو ہی نی ود و وا زی وک روچ رھ اھ ودع و رز او ھی ہد در ا ود ہی در و ا ونج مع عع ا ھا و یع و رز فنع بع مي جا موي ی( 


»¥ \« م عن سجن ع حرق هد ون مر شیم محم توت جرد عو مسد شح سحي E E‏ بخ جوج ما رم ات ا حو و کی سا هرق کت شم بو مت توت که سا مت مک مب حو سس بات ور ما مو فيد 


»۶\« نز م و و مم بای و ی ی ی ماد مدت ده يورت و مدب يدم وک مرب يمه مرح عانم يدب د ی ی میمت ی یا 


«\V»‏ دا و Ea Se‏ و عدا اط EE e E AE ae E SE ee Ea A ee a aaa‏ جد يد جا جا ا د سل ا و 


ah Sas ESAS مع‎ as مر دعاك وخ مع‎ a E تج عاك دح‎ E Se مع‎ SES E Se مع و‎ E ES E E E نیم هش جع وی‎ «Tf» 


«TF»‏ ا ولا شام عا یوون ات EE CE‏ مب MEE‏ رو ےد ور ا تام نو دا اا را کر شا ا E NEO ECE E‏ ا ا پت 


REESE ERED SERGE EE RES ایور سی سر سا پر جرد‎ AR AR AE REDE NAN EEE SRE ANO EES IR حم رھ کی سر اموه ل طق‎ REDE ARR >۸ 


»۹« در جا یتو باك ا کر بی جات با کب می بل جج مسب و سس وت وک یج بی ات مر بی وھ بک وت مم ھب مہ سا او بی وا بی کب مر داح مات جا بس ہت مم اب تا سای سا دا کا سا سا پا 


SEEKS «TY»‏ ور لد ور و مد سا وچ ورس ہہ چو ری و وید سام رو شاف یور رید و یر روا یل را رو یور یا ید پھر روس وی سد و مرو ید ہد و پر ہوا ول چا رو زور ھوا ہد پھر و و ید ہی ود می ہد ید مور ا اھ مو ہی ما وپ 


PEDE PE RE E EEE ا‎ E EEE E سا جات‎ EE مات سس شام‎ EE EE OE E POE ECE EEE «f» 


E عدي ودب برب بدح يويدب ني ددا‎ OE OOO COE E OE E OEE COE E مو هديرب ميم يوت كني‎ PE يمه يوه عنما‎ OE OOO یرس بدي‎ OEE PE OTE «TA» 


«Tf»‏ وھ وا و ی ا ماحد ع اس و ا و و ا و جا و ا ا سا و ہرد کے و دا اور با عدا ملع اود یر مان لو ا چ سا را ا دی با و 


>۱ 


۰۱۳ 


«۹» 


«<» 


«TY» 


«f» 


RENESAS تمعد و‎ SE عه عطاوق‎ E 5ط عمق م‎ SSS RSet 5 NE هع موت‎ ESE له نموم جر‎ ESE جد كان وو نه عمو م سد قي حم اموق‎ «FA» 


«FF»‏ ی کی هم SL ORE ASE CNC ELE ENE OE‏ واج وام امج عام عنتمي جوع اج EE POSE NEE IENE E CAE CRE ATE NE EE ENE‏ هی کی 


۱۳۱۳ وی قر و ا ا م دع سے ا و‎ E EEE E مه سیسات سا خی سای تسام خی کیت چھ سپ وپ مم می ف خوج علد قي بات‎ E EOE E ER TEE «A» 
۸ CONES 1 1 ز 121212 ز2‎ 1 2 2 2 12 2 2 2 2 212 0 00 >۹ 
FFP E A E EÊ e Da 1 و وو وا ا ا او یر او از زم ور ار وو وك رد روز ار سز |[ |[ ا |[ |[ [ | |[ |[ [ |[ [ ےو مد ور کر 2 2 12 ز‎ a و و‎ «1۰» 
FFF رر‎ «1» 
FFA == «\Y» 
۴۴۸ = س‎ «I» 
۴۴۸ عجرم مد‎ lafan دبع‎ ASR دبع ماع رح كوج ع‎ ASE جع دعر عم جع حامر كوم ع ع‎ Lagan جع هرک جع مرس ماع کم سدع جک يدم کوک دبع‎ AEBS هد کح وم‎ RR تامع جرع ونع هك جه كرح‎ «\F» 
مھ كوج وجوه جه و بئی پوپ سے پ یسوی بت بجی می ديح یھ بی وو بی و يا جاب عدبا جلت ا بت بھی تج بابح عدن چ وپ مچ اچچ چو میس چ بی حت یاچ جو می ساس چ حت بی ی د ی‎ >۵ 
۴۴۹.٤ قا ابا تیلصا یلصا لیا نلرب ملسا لا لاد لا کلت داد نے ابا‎ a ل ا ات ل‎ «۱۶ 
FOSTER و ا لس لاا رخا سای سک پا ا هلر بات ساکع کا ات دای هی ات ری هک یت جات کب ی ا هت تا الاك ی سا عم ی دا ال اع ید‎ 922 
دع مھ یتو ی ی مھ مرکم ھا ا اہ‎ SERA عقر فيك کی‎ Ea SERA جع‎ BEE وہہ سی‎ «IA» 
FOE و پچ پ ہا ہے وب مب وا تب ابا سای و جج بے ری تا سا وب کچ جج با کب کب سا وا برس‎ e ےی وا ی میدس اب سید چو کے یت ہو پچ جر تباب سا و کب پاب‎ «۱۹» 
سم می 5ا‎ DSS ESAS مہ‎ as بے‎ 5 E Sa فو حو عاك دح ہے‎ Se مھ‎ ESS ŞE Se مع وص‎ ES کے‎ Sa جم موچ مہ‎ ER ی کک‎ «<» 
۱۴۵ ۳۱۰2 سے اب‎ EE E E و ی اماك كيد وات لساب دام‎ EE تام‎ E سر‎ EE EE سرع ہا‎ E EE E E ای کب‎ NE EEE EE E «T1» 
جو او دووموسوجووجوو عو دايع مع 20 جوع اواج مك اوم جع العام اك ملم فته اع هك لوي عع « الصف ع نو لهك ادع نايع ينيط يع زائه قتع يط طق ديع قايع بط هيع داع قاع عابط كاج دبع تيع مومع متومی م۴۵57‎ «YY» 
۴۵۸ ۹ بیان یی‎ 
ات كي عاك ار بی وه شکیور سورد برد اچ سی عبت تی کسر کرد بہند ماپ یس ات گی ات تیاعر معن سای سرب بقع شاپ سب قوع گار ےرہ مد ماما سد راق ار اسر دع ماب سر ریت ما سرت بے ا‎ «YT» 
۱۳ 94222 بيان ن  سس سس انان ل ل سانا نان ل نا اناالا ا انان سم مس ا لالس ا ااا ا اا ااا ا اا ااا‎ 
PEAY LA ايه و ماج سیگ داج ب جاع لاه اجاج جک بر‎ ESERIES فوع مرن وله جم لفقم ججح اكه هج كم اقيق بج رو تکرش ات تاجح تا شام بج ته سم بج كاجام هاش سا بج جات لخ جات جك مات ماك انه‎ «YF» 
EY EE باب ۴۲ رؤيه أم سلمه و غيرها رسول الله صلی الله عليه وآله فی المنام و إخباره بشهاده الكرام‎ 
EE dake فنع دعسو وعد مسد دم ماود‎ as مدو ذه عله كدح عند‎ aê الأخبار سی مدع دومع ودع معد فطش اسن دام محر د دب وطح ند دود وطن كس‎ 
اید زاین یر کیا خر یہ ور و ار ہیں ا ا‎ A r رہش د و حي ل يا ادق بحر عدا یر یی ۷ی ار ہی مد يط ع کو‎ DEE ووه مدي يدو توه مامتها رہف اید لو اه ريع یدن ھک ین یر تی ای لوا یں مر ری بی ید معن ایر لا ری یھکر یر ید موک یرم خر معو يا ريا كاين ید یمر ہی د دف حر هد‎ «\» 
۱۳۶2 بیان 000ص‎ 
۱۳۳۲۰ ا ا ا ااا ااا ببببببب-ب-ب-ب 000 0 2 2 2 کح ری 1 تج‎ «I» 


بیان دا اد دع ا ا ا یا ید ید ا ا یا ا ا ہد ا ا ا ہا ہر ا ا یر ا یا ہا ا در رع ہر یر رع ہر ہر یر رع ہر ہر ہی رع ہہ ہر ہر رع ہر ہر رع رع ہر ا رع ہر ہر رع ہہ ہر رع ہہ ا رع ہا اع ا ا نع نا نا ۴۹۳ 
«A»‏ شر و و لو یو جس راو رھ ھی رو یہد یر ھب ہوا یر ہد رو ود مرھد یر رھ ہوا مرو ےبد یو وھ مب یبد یر ھا یو دب OE‏ تب و پر بد مت که و رس پوت E i‏ 
بيان ا ا ا ا ا ان ذا ناا اا ا اا ا اا اا اا اا ا ا ا ا اا ا اا ا ا ا اا ا 011 ا ا ا ا ا ا ااا اا اا ااا ااا ۵۱ 
E «f»‏ عاد یر ناك وط ید و تد قیرط بدا ادخ ماش ساب ےر اال گرا اد ور جا تی ,د عاك سابد 2 حك و وو اط دق تارج سج زط درو سا عاك مامد حك ع لماك سای بیع کاس دای داك ماک ساب سا لك كلاد دمت ہی AE‏ 
بیان ب-صصسسس ...2222222222202222 "11,۳۳۰۹ 1 1 011م یں 
۷« 907079970 و وص ا م لا ا یا AEDES‏ ورا ا را ا ای E‏ ا کی ا مرفي کا كا تبت دل SpE‏ 
بیان دم ده مد مد ا سم دم مد سم دس مس سم دم مس سم مس مس سم دم مس سم دمم مس سم دم سم مد ا دم سم مه سم دمم مب در مب دمم 0۵۰۴ 
«A»‏ ونوك جه ديدخ حت اماد لات د اماد حت باجا امه دواد وج جہ جوا و لوج کہ کمواب E‏ بيات يك ہہ بعادت دحت جوا وواوج جہ موس يت ب حت بتاك اوت بيك چو ون بايا سك ادن بايا اج AK‏ 
بيان ا احا اا ا ا ما ا ا اا ا ا ا ا مد ا ا ید کا یا ا ید ا اا اا ا یا ا اا اا اا ا ا ا ید ا ا یا کا ا ا ا ا ا اا ا ا ا اا ا ا ا ا ااا ااا ا کا ساس اساسا کا اہ ۵۷ 
«A»‏ اق ل کیا ا کت را اااي اماو ا ا و ا ی سک و ا ع۵۰9۷ 
بيان ان اح ححا حا اح ا حا اا حا ا احا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا اا اا اا اا اا ا اا اا ااا اا اا اا ا اا اا اس لاسلس 0۵۰۹ 
»1°« کپ ابو ماود بات کیب دو عن كع سا واو عن شاب سای واي عات عا سا مه بر مہب ماك وب می ساب پا عن شاب بی ماپ وب کیا نج ياك وہ کی بی ماپ وب کی نج پا عیب میس ماك ان كم و وپ وب می سا وپ وب کی بے کا ہے چو 
بیان <<«( 
»١١«‏ ھت پھر لام ا وسر ا تام وس ا ہپ سس چاو تسوپ موا اوسر وا موی امیا ما وپ ےی ا ا O E EEE NEE IE‏ و ۱۸ 
بيان ان ا ححا حا اح ا حا احا حا ا حا ا اا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا اا ا ا ا اا ا اا اا ا ااا اا اا اا اا ۵۲۰ 
«IY»‏ جو وع دعي معاد و وا وي جاتن ب يتوم وس پا ی ع وجا وق وو و وک وہ بجاوح وس وجا بوانت OT RSET‏ 
إيضاح ا نح نان ل نان سا ل نحا نان ان نان لان ل سانانا ان اانا لاس ا الال اا ااال ا الس ااا ا ااا ااا ااا ی( 
۱۳« لييح سي SEPE‏ ا ا ا اا ا EPO‏ اواك ع او ا ب وك كر O‏ ا E‏ ھی ۱۸ 
ایضاح -سپسس ۰۰۰۰ 
۰۱۴« ی عدا ماع مك ی سب بای موک بی نوف سکرس تواہک وہ موم نات اہک بی وب موہ یه پیب بت ساسا ی برس سس ہاو کت پر بت بت سا e‏ ا بط سس تا ۱۰/۲۸2 1۵ 
توضيح 0 ۵۰ 
»1۵« عدي تا كت وت وو کت وا بای وت تر اي و پا بات و اب سال جرد جک و یہ دبع بای ارون تد ارد اہ رت داف باب ایت را الہ یرت چ سات کہ و کک چس ماك کہ لو یاهب چس پاپ [ ۵۳ 
EE EEE ONE E EEE «۶‏ رو ہو ہد رد عد جاح عد وا زا هد جا حا يد عد رود يد EEO OEE ENE‏ كد كا اعد يد بن جد ليد كوا لداع اعد OEE‏ بر( ا 


باب ۴۵ العله التی من آجلها أخر الله العذاب عن قتلته صلوات الله عليه و العله التی من آجلها يقتل أولاد قتلته عليه السلام و إن الله ينتقم له فى زمن القائم عليه السلام ۶۴۱ 


۱> لیم کو تعمد د مع موچ وع وج ES ES‏ مع و ورمع ŞE‏ جح ماوع مع وع رمع فو حو عاك دح ہہ مع ره کج عه د وی معن as‏ مع جع روج معو ہعمب مج ہے 


۰۱۳ ما جوا ےچ چی جع شا دامع رک ای ہی یں کیہ جا ےج مب یرک ماع بات بش WE‏ تام ا ای کی ۓ ای دح اھ ھی ہے ہے و یں یی کو جا وا یرک ےی ود جوا یہ عبط مد واج دي پا قاد ای چو پا 


بیان 77 

رچ> ہی و ا هم مه ی ی مب مد بت ےو ای ما سم ا بسا یتح بت بت ی ا ص تا دش مر علد ل م PEN‏ لج BO‏ عند ف ماوع عمد كيه ع جح تج ۲۰ ۳ 

AYY = بیان‎ 

»¥« تر رو سا سی ریس سید تا یماس سب موه بي يري بكم واه مدي شاوه بيد يبب خاک میا ی مرت یدای دی ات یاس ید خلت يديره ا مرجم یه یات با ود مي بد ی یه ی موده یدای بتي موده يديد و ۱۱ ۲۳ 

ATs eae E ESSE eee eRe SE eee AES SESE «A» 

AYY =o بیان‎ 

«f»‏ ا و تقد تب وت مت سیف ا ا فد لد رت کت SS SEE SS SE SE‏ فا سل a‏ 1 1 ا SS aE‏ و ا تن لت تب ی یک میں و ڈیہ 

بیان دس دس دس دس دس دس دس ده دس دس ده دس دس ده مس ده ت A9۳۹‏ 

۷« يتوج یج چو اج بت ای عو بر بابح وہ تب با با ا یرت بت یج ع اجات لعو سرت اجب تاج بات اج یہ موا و لوج بات واچ د بم ۳ پر 

RP مس رت‎ ENS لد بس لد بو عاوامات جر دامع عياب تعر اوح سیسات هسوسو سس تسیا سر‎ Sx بو عبات ملم بے تعسو بش ملم ساب عرد فوع عی‎ SES الع‎ «A» 

NEN SELLERS ی هه ی‎ REARS او ا لبا رماتو‎ ROSE TORO OTO GEARS EARS EA RES OOO a «4» 

SENE ARATE «1۰»‏ عم SEATA‏ داع ےید کبعد A‏ مجر فيك داع BETA 2 SEDE‏ داع مک ند فيكم داع STATE‏ داع REE‏ عم SEITE‏ داع EEE‏ جع یت ETE ka‏ اع ROSS SETA‏ 

KIF a سار سید ماك اب شم بايا‎ E چپ ا وات مد کب تا سای وپ ی سای بات تح شاب سید کک و كز می کک و تا ساب ی سر تا سای‎ »١١« 

نوف یمر E‏ وی بے جع عمفع وہ جع کرو E Ses E‏ ةج میمت بے وع Ss‏ مو دج موہ دع دج عع دع E‏ جع وی می عدخ E‏ جع كع دج وی RT ARES‏ 

بیان = 1 لل 

۱۳« اک بوط مع ع جع داع م عون جع در همع وع مور عونم مور دج سدح کے مور جج رع موجہ اع دج م عوج بر اع موک وو دعس عقوم رع درک ها کر جع وروی اع موردء ک جاح رحس وام د رض ۵۱۷ 

)۴> و چو عو سے تاد واوہ وجنت و جات مت جات ےک اب تب OSES‏ جل طاسب جات ید نات د دهان ول وات ع3 وا واج کہ دهان جل نے ا اجب تب اج جروج کت و وا او KON‏ 

۵> ےت کے کا 1 1 0 1 جس اتد ا ی اع ا و دو ار ا ھا ی پر یت سور اسر پر تن و کے او چ و ع سس e‏ مر پک 

كلمه المصخح سس ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا اا ااا اا ااا ااا "هر 
فهرس ما فى هذا الجزء من الأبواب SE e * E‏ ااا 
تعريف مركز اح ا ا ا ا اح ا ا اا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ااا ا ا ا ا ااا ا ا ت اا ااا اا اا ا اا ااا ا اا اس اس اس FV‏ 
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١ ص:‎ 


#* | ترجمه | 


تتمه كتاب تاریخ فاطمه و الحسن و الحسين عليهم السلام 
یقیه الباب ۳۷ سائر ما جرى عليه بعد بيعه الناس ليزيد بن معاویه إلى شهادته صلوات الله عليه 
اشاره 


فلما كان الغداه أمر الحسين عليه السلام بفسطاطه فضرب و أمر بجفنه فيها مسكك كثير فجعل فيها نوره ثم دخل ليطلى فروى أن 
برير بن خضير الهمدانى و عبد الرحمن بن عبد ربه الأنصارى وقفا على باب الفسطاط ليطليا بعده فجعل برير يضاحكك عبد 
الرحمن فقال له عبد الرحمن يا برير أ تضحک ما هذه ساعه باطل فقال برير لقد علم قومى أننى ما أحببت الباطل کھلا و لا شابا 
و إنما أفعل ذلك استبشارا بما نصير إليه فو الله ما هو إلا أن نلقى هؤلاء القوم بأسيافنا نعاجلهم ساعه ثم نعانق الحور العين .)١(‏ 


رَجَعْنا ای روّایه الْمُفِيِدٍ ال قال عَلِيٌ بن الد ین عليهما السلام ای جَالِسٌ فى تلك الله التی قل أبى فی صبيتها و عِنْيِى 


عَمَتَى ریب تمرّضیی (۲) إذ اعْترّل أبى فى خباء له و ده فلان (۳) 


EG 3 000‏ ر ر ورا 642 رد مده هه 
مَوْلى أبى ذر الغفارى و هو یال میِفه و تضلخه 


.۸۴ کتاب الملهوف ص‎ .١ -١ 
يقال: مرضه- من باب التفعيل- اذا أحسن القيام عليه فى مرضه و تكفل بمداواته» قال فى اللسان: جاعت فعلت هنا للسلب‎ .۲ -۲ 
وان كانت فى أكثر الامر انما تكون للاثبات.‎ 


۳- ۳. جون. خ ل. و فى المصدر: جوين. 


و أبى يَقول: 


7 تک مِنْ خليل» 6 ٭٭ کم لک بِالإشْرَاقٍ و الْأَصِيلٍ 


2 


وت" نيق الْعثرَۃُ روا و رش 3 الشکوت و غلك أن الا قد تل و أن 


عَمَتَى فا فاشيقة اش و هن اف و شأن ااا ا و الجر 0ص +2010 فك تمد اما رع غاہرہ کی 
الث ای و قلث وا تكله لی العزت أغدمنى اله اوم اث أمى فطع و أَبى عَلِيُ و خی ی الْحَسَنٌ یا عَليقَة الْمَاضى و ثِمَال 


ےر اس اس 


اباقی کر ایا الع ین عليه السلام و قال ها با لا دی جلك السَِّطَانٌ و ترَقَرَقَت ث ياه بالموع و ال لوا ترک الْقَطَا 
07 


فَقَالَتْ 5 و 3 فص تشک اغْتضَاباً(٢)‏ 


قَقَامَ لیا الح ین عليه السلام فص عَلَى وَجهيا ال اء و ال ها با الشكاة التی الله و کر نہ اله ز اغلمى 
۶۶٣‏ الققاء لا شقون و أن 


ص: ۲ 


.١ -١‏ القطا: جمع قطاه و هى طائر فى حجم الحمام صوته قطاقطا. و هذا مثل. قال الميدانى: نزل عمرو بن مامه على قوم من 
مراد» فطرقوه ليلا فأثاروا القطا من أماكنها فرأتها امرأته طاثره» فنبھت المرأه زوجها فقال: انما هى القطاء فقالت: لو ترك القطا 
ليلا لنام. يضرب لمن حمل على مكروه من غير ارادته» و قيل غير ذلک. راجع مجمع الامثال ج ٢‏ ص ۱۷۴ تحت الرقم ۳۲۳۱. 
۲- ۲. لا آری لذكر الاغتصاب وجها و الظاهر أنه تصحيف و الصحيح: أ فتحتسب نفسكك احتسابا». يقال: احتسب ولدا له: إذا 
مات ولده كبيراء و مثله احتسب نفسه: إذا عدها شهیدا فى ذات الله و قد مر فى ص ۱۳۸ من ج ۴۴ کلام الحسن بن عل علیهما 
السلام؛ الله إِنّى احتسب نفسی عند کک» فراجم. 


کل شی ء ماک إل وجه الله تعالیالٍی عَلَقَ اَل بذرته و ییعث ال و يعُودُونَ e‏ 
ص ee eee‏ ا اخ 


ا 


ہر رر جس تج رت ین ايوت 


۱ 


> 


يلوا الم فی وجه وَاجِدٍ و حل موجه اذى پم ی َدُوْهُْ و 
رواےہ ےس ص 70 +0 عون و 
يَسْتَغْفِرُونَ (۱) و قال فی الْمَنَاقِبٍ فلا كانَ وف ت السححر فلخت ين براسه عَلْقّة تم اشتبقَظ ال أ من مَارَ 
لماع ماو و ما الَذِى رَأَيْتٌ باق زشول اللہ ار بث کا باذ عدت ث عل تنه نی و فیها بقع را مدا عع 
اط آن لد ول لی زج ابرط من بین مَولَاءِ الوم ” ا ت بغ لک جذی سول الله صلی الله عليه و آله و مه 
جَمَاعَة من أ ححايه و هو يول لی با بے ا ےہ ہے ا مت 
ارک عنیی الیل عمل و ل خر دا علک قد رل من انتا فاد تمك فى ازور کش زاء دا ارابك ِت و قذ آرت 
)و ارب الجبل ین ِء الا مکه فی دک و قال المفيد قال الضحاک بن عبد اللہ: و مرت بنا خيل لابن سعد 
واو اا عا را ی الِّينَ مرو اما لى له > ر َْنيتهم اما نعلی هم ليزدادوا ثم و هم 
عذاب مُهِينٌ ما كان الله ليذ الْمُؤْمِنِينَ علی ما شم م عَليه 


ص: ۳ 


۹-, کتاب الارشاد ص ۲۱۵ و ۲۱۶. 


٢‏ ”. فى الأصل: و قد أنف الامرء و أظنه تصحیفا. 


کی تر الحفیت عن الطیّب (۱) فسمعها من تلك الخیل رجل يقال له عبد الله ابن سمیر و کان مضعاکار کان شجاعا بطلا 
فارسا شریفا فاتکا فقال نحن و رب الطیبون ميزنا بكم فقال له برير بن الخضیر يا فاسق آنت یجعلک اللہ من الطیبین قال له من 
آنت ويلك قال أنا بریر بن الخضیر فتسابا. 


و آصبح الحسین فعباً آصحابه بعد صلاه الغداه و كان معه اثنان و ثلائون فارسا و آربعون راجلا و قال محمد بن آبی طالب و فى 
روايه أخرى اثنان و ثمانون راجلا و قال السيد رُوِىَ عَن الباقر عليه السلام أنه ٦‏ و ارف فارسا وَ مان راجل و کذا 
فال الى غا راہ ات نس بر بن لفون فى سم ارت بن ظارق سا ا راب ان انعا 
و جعلوا البیوت فی ظهورهم و آمر بحطب و قصب كان من وراء البیوت أن یت رک فی خندق کان قد حفر هناكك و أن يحرق 


بالنار مخافه أن يأتوهم من ورائهم. 


و أصبح عمر بن سعد فى ذلك اليوم و هو يوم الجمعه و قیل يوم السبت فعبأً أصحابه و خرج فيمن معه من الناس نحو الحسين و 
كان على ميمنته عمرو بن الحجاج و على ميسرته شمر بن ذى الجوشن و على الخيل عروه بن قيس و على الرجاله شبث بن ربعى 
و أعطى الرايه دريدا مولاه و قال محمد بن أبى طالب و كانوا نيفا على اثنين و عشرين ألفا و فى روايه عن الصادق عليه السلام 
ثلاثين ألفا. 


قال الْمَفِيدٌ و رُوِىَ عَنْ علی بن الحمين أنه 4 قال نكا ا ت اليل تفيل علی الین عليه السلام رکم يديه و ال الهم نت جى 
در رر رر گے و تقل فیه الم 
یل فو الضییق و يفك فيه هدور بک و شکوثه الیک رغبة می الک ۶ ڪمن سواک فوته و که فته ات وَل 


بو 


ی حَسَنَهِ و مُنْتَهَى رغبه قال َال الوم يجو لو حول بيت الحسين یرون الْحَنْدَقَ فى ظَهُورِهِمْ 
ص: ۴ 


.۱۷۹ آل عمران: ۱۷۸ و‎ .١-١ 


و اتف عر فی الحطب و المضب ای کان لی فبه کاکی دعر بن وی رشن بأغلی ضز ته ا حس ین أ تَعَكِلْتَ بالَار قبل 
یم القتراته فقال تین عليه السلام من ذا کال هر ر بن ذى وشن فَقَالُوا تم ققال له با اب رَاعِيَهِ الْمغْرّى آنت أؤلى بها 


2 


بنا 55 نآ ی عم یل مهم نگل دھی على زي فان الفاسق مِنْ آغذاء 
الله و عُطَمَاءِ الْجبَارِينَ و قد آمکن الله مه ال له لح ین عليه السلام لا نے ےتور تن 


۰ 


6 
ااا 
6 
3 


أبى طالب و رکب أضکاب عُمَرَ ن رھد قرب ای الح : ين فَرَسّهُ قالط رکوی عليه و تلم تخو الم فى تفر ین اض 
یه ررض پر الا له اله ين عليه السلام کلم ال دم بیز قال تا ؤم اوا الب َل مع 


۰ 
o 
1 
0 
۱ 
3 


1 
۶ 
۵ 
0 


و وت وت ہت 7 0 


۰ م و عُهُودَ کم الى اغيموا 0 نک ات 7٦‏ یب ی َء مخ متو شم ره 
عتّى ادا کم لوهم ای ان زا و اوشم عَنْ تام الفُراتِ بش ی ما لمکم فی دوه ما لکغ لا مراکم الله يَوْمَ 


07 


فَقَالَ تقر نم با هاما ذری کا قول ال بر انعد إو ای نی فيك تصيزة لهم إلى 
للم لق بامهم بيهم ّى بوک و أك علیهم عَضَْانٌ فَجَعَلَ الوم ول انام رجح يُرَيْرٌ إلى وَرَائْهِ. 


و تقدم الحسين عليه السلام حتى وقف بإزاء القوم فجعل ينظر إلى صفوفهم كأنهم السيل و نظر إلى ابن سعد واقفا فی صناديد 
الكوفه فقال امد له ای حَلَقَ لا مجَعلَهَا داز نام و وال ضرف لها ا غد عال فَالْمَْرُورُ من ره 


ص: ۵ 


ات ]أ ]شاد المفید ض ۲۱۷: 


و ال من هلا نکم هذه الا ها تفع زجاه > مَنْ رکن ایا و یب طعع من یع فیها و آزاکم قد الجتمفقع علی أَثرٍ 
مذ اطم اله فيه علیکم و آغرض بوجههالکریم عنکم ہے کم وخ تنم ہت 
رز بالطاعه و آ1 شم پالوشولِ مق صلی الله عليه و آله ثم کم وحم إلى در و عثزتہ ُريدُونَ هل اشكر ود علیکم 
یا اناكم ذكر الله ليم ی[ م و یا رون إا لله و له راچود عقوم کناب إيمانهم کب بدا رم 
الظالمین تال 222 کم كلوه فإ ابن أيه و اله أو وف فيكم عکذا یم جديا للع ر ما خر تلو جنر 
عله الله ال یا تي ترا ما اذى ول امتا عقی تلهم ان و الوا له بكم و تون هل حل لک ی و 
اک حومتی فانی ابن ینت تییکم و جدتی يجه روج تیکم وله ذ کم قول تییکم الْحصنٌ و الْحسین سیذا تباب أَهْلٍ 


الْجَنّهِ ای آخر ما سَيأَتَى بروابه الْمُفيد. 


و مال ای و تھا این عليه السلا لاه رک و نادی أغلی ضویو ال ار زج عون كان یه الاس 
نو لی و جوا ی اکم بها بجی لکم على و عثی در یک ِن أغطيتمونى اضف کشم ذلك أشعد و إن 
َم تُغطو ی الصف من شد کم يعوا أیکم ‏ وم کم افا إلى ولا نارون إن وی الل الى رل 
الکتاب و هر یی السَالحین : كيد الله ز الى و در له ما و أَهْلَه و عَلَى ال و عَلَى مَلَائِكته و علی أَْبيائهِ قل 
یم دق و نٹ غ ب فى متي 


أمَا ند فان تبونی انوا من انا تم وَاجُوا تک و عتبوشم م ارو هَل ضح کم یی و ایتک خز وی أ لت این 
یک این مه این عه و ال زین متي ق رشو له صلی الله عليه و آله با جاء یہ ین لد ويه أو یش عدزه مر 


۔ 
و ۳ 


الشّهَدَاءِ عَقی ا و یس جَثفَر از فى الْجَنّهِ بجناعین عى أو لَه 


E 


ص: ۶ 


کم ما قَالَ رَ ہا رپ ےت ہتس 

ما عمدت ذبا مد علفت أن ال بلق لت علیہ أله وان ونیا فیکم من ان موه عن ذلك أ* خب ركم اشألوا جار بن 

د الله الالضارئ و اید الذرى و و ترخد ماق و ن ارقم و أنَسَ بی مالک (۵ یخی کم اَم هم سموا 
َذه الم من رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله لی و خی أ مَا فی هَذّا حاجرٌ كم عَنْ سَفک دمی 


فقال له شمر بن ذى الجوشن هو يَعْبدٌ الله على حَرفِ إن كان يدرى ما تقول فقال له حبيب بن مظاهر و الله إنى لأراكك تعبد الله 
على سبعين حرفا و أنا أشهد أنكك صادق ما تدرى ما يقول قد طبع الله على قلبک. 


م قال لھم الحسين عليه السلام إن کشم فی شک من لکوت نی ابن بت کم کو لما نارق و فرب ابن 
پر فيكم و نیقی کم وبعکم ا نکم له أذ مال لک تک تَهْلکته از بقضاص من جراخ نو 
کا وله قناکی با بت بن ريعي با حيار بی أنجر با نیس بی الْأضْعَتْ شعث ۳ ا زیڈ بی الْعاِثِ أ لَمْ تكثبوا إِلَى آن قذ أبنعتِ الما و 
قد الاب و نا تفه عَلَى مجشد لک شعند ال له تیش نے اکٹ ما ذری ما ول و لکن ال علی کم ی عدکه 
انم َنْ وک لا ما تحت ال لهم الْحَسَيِن عليه السلام آ ا و ال ا آغطیکم بیدی اغطاه الیل ور كم راز ر ابید . 


م ای با عاد الله یت ہوٹی و رکم أَنْ مَوِجمُونٍ و أَعُود بڑئی و ر ۾ مِنْ كل مكبر لا يُؤْمِنٌ پیم الحساب ثم إنه آناخ 
راحلته و أمر عقبه بن سمعان بعقلها و أقبلوا يزحفون نحوه. (۲) 


ص: ۷ 


.١ -١‏ مات جابر بن عبد الله سنه ۷۴ و شهد جنازته الحجاج و الظاهر أنه بالکوفه و آبو سعید الخدری سنه ۶۴- ۷۴ و سهل بن 
سعد هو آخر من مات بالمدینه سنه احدی و تسعين و زيد بن آرقم سنه ۶۶ بالکوفه» و آنس بن مالک آخر من مات بالبصره سنه 


۲- ۲. الارشاد ص ۲۱۷ و ۲۱۸. 


و فی المناقب روی باسناده عن عبد الله بن محمد بق سليمان بن عبد الله بن الحسن عن أبية عن جده عن عبد الله قال: لما عا 
عمر بن سعد أصحابه لمحاربه الحسین بن على عليهما السلام و رتبهم مراتبهم و آقام الرایات فى مواضعها و عباً أصحاب المیمنه 
و المیسره فقال لأصحاب القلب اثبتوا. 


و أحاطوا بالحسین من كل جانب حتی جعلوه فى مثل الحلقه فخرج عليه السلام حتی أتى الناس فاستنصتهم فأبوا أن ینصتوا حتی 
قال لهم وَیْلکم ما علیکم أن تنص توا ال فد عَغوا قَوْلِى و الما آَذعوکم إِلَى شبیل الرَّشَادٍ فَمَنْ آطاعنی كان مِنَ الْمُوْفَدِينَ وَ مَنْ 


لک و کلکم عاص (أفرى ی شٹرقیع لیف مل بولک من رام و طبع علی قلویکم ویلکم أا ميود أ 


تَسْمَعُونَ فا أضعاب غُمَر بن سَعْدٍ بهم و الوا لصوا لَه. 


َم سین عليه لسلام تم ال تا كم یه الماع و رحا اأ ُي اشتضرَ ونا وله تعترین اضر کم وین فعتجدین 
سأ یه سیف فی رابا و عششتع علي تار الف حأ عدوم و عذوتأضبختم لا علی آلایکم و دا عليه إأغدائكم بير 
وه یکم وق آضیع کم مالعا من اڈ کم و حيتيس عيش تیشم فو بل َب دب ان بن 
ی تلآ ا تکم لیات إِذْ گرهنمون و تر کنموا تجهزنهوها و الیث لم هز و لاش طاین و الى لم ب تحضف و 
لکن رتم علینا کطیره لاب و داعيم کتداعی لاش بحا لکم فا آم ِن واغیتِ اله و شُنَاذِ عراب وت 
الكتاب و اسان و مضه ام معزفیالکتاب و نطفي الشكن و که اد ياء و یری جر الصا و قى الها 
السب و مُؤؤِى الْمَؤْمِنِنَ و راخ أنه الْمَستَهزِنِينَ ٌ ال گرا اقآ عضیت. 


و نم را تَعْتَمِدُونَ و ينا تخاذلون أجل و الله اذل فيكم مَغژوف وَشجث عَليه عُرُوقكم و تاره ضولکم 


و زوغکم و مت 


ص: ۸ 


قلوبُکغ و ع کس یٹ ضدوژکم فُکشع ا بت شی ۽ يتخا لِقّاصٍب و أکلة للقَاصِب ألا لاله علی الَّا کین لین بَنْقَصُونَ الْأَبمانَ 
تد توکیدها و قل + عم الله علیکم کنیا َم و الله هُمْ. 


ا إِنَّ الدَّعِىَ ابْنَ الدَّعِىَ قَدْ ر كر بين انين بين القله(۱) 


[الكله] و الذله و هات ما 121 الدقة يه ابی الله ذلك و رَسُولہ وَ تح دود طابَتٌ و ځور طهَرَتْ و نوف حمِهُ و نفوسٌ ۳۹ 
تور مصارع الام على مصارع الکرام ألا قد أغذرْتٌ و آنذزت ألا إنى احف بهذه الأثِرَہ على قله العَتاد و خذله الأَصْر حاب ب 
انشا تقو له 

فان نهزم م فَهَرَامُونَ قذما٭٭٭و ان نهر فغیز مر 


ما إِنْ طا جين و لکن ××« اانا و َوْلَهُ آخرینا(۲) 


ألا ٿم لا تبون بَْدَمًا إا کرت تیا کب ارس سے ی دور بکم الرحى نید عهنه ای آبی عَنْ دى فُأجيغرا أفرم و 


2 ے 


شر کاءَ کم ثم کیذون جمیعا د فلا تون ای تو كلك عَلَى الله وى و رکم ما من اه إلا هو آخذ 
ص: ٩‏ 


۱- ۱. القله: قله العدد بالقتل. و فى بعض النسخ: السله منه رحمه اللّه. 
-٢‏ ۲. قائلها فروه بن مسیک المرادی قالها فی یوم الردم لهمدان من مراد. و زاد بعدهما فى الملهوف: اذا ما الموت رفع عن 
اناس و ص۷ يا ی سسو ےی و کت eee‏ 5جو لو بقى 


پناصدیتها اد رى علی صدراط مُشتّقیم الم امحبسل عَنْهُْ قَطْرَ السَمَاءِ و ات بحب عَلَتِهِمْ سِنِينَ کسنی يوشت و سَلط عَلَيهم عام اقب 
شمه رخف د فیھم أعدا إن قله هبل و قز بق زیو عم لی و لأؤليائى و أل بتتى و الجاع متهم ال 
ناو انت ربا علیک 7 کنا ولیک اتا ولیک الْمَصير أ ۵2 فو سَعْد ادْعُوا لی ۶ مر فدعی له 
أذ باه فا بر عم آنت تق تزف أذ یک الدع اي الدَّعِيٌ بلاة ای و جوجان و اللہ ا تهنا 
لک أَبداً عهدا مَغهُوداً قاطتغ ما لت صانغ الک لا تفرخ بغدی دنا و گا آجزو و کی برأسک علی قصبه قذ تب بالکونه 


و کال کارا لا بح 


يَتَرَامَاةُ الصتيان و یتخذونه غرَضا بَيِنْهُمْ. 


فاغتاظ عمر من کلامه ثم صرف بوجهه عنه و نادی بأصحابه ما تنتظرون به احملوا بأجمعكم انما هی أكله واحده ثم إن الحسین 
دعا بفرس رسول الله المرتجز فركبه و عباً آصحابه. 


آقول: قد روی الخطبه فى تحف العقول نحوا مما مر و رواه السید بتغییر و اختصار(۱) و ستأتی بروایه الاحتجاج أيضا. 


ثم قال المفید رحمه الله فلما رأى الحر بن يزيد أن القوم قد صمموا على قتال الحسین عليه السلام قال لعمر بن سعد أى عمر أ 
مقاتل أنت هذا الرجل قال إى و الله قتالا شدیدا آیسره أن تسقط الره‌وس و تطیح الأيدى قال أ فما لکم فیما عرضه علیکم رضی 
قال عمر آما لو كان الأمر إلى لفعلت و لکن أميركك قد أبى فأقبل الحر حتی وقف من الناس موقفا و معه رجل من قومه يقال له 
قره بن قيس فقال له يا قره هل سقیت فرسكك الیوم قال لا قال فما ترید أن تسقیه قال قره فظننت و الله أنه يريد أن یتنحی و لا 
يشهد القتال فکره أن آراه حين یصنع ذلك فقلت له لم أسقه و آنا منطلق فأسقیه فاعتزل ذلك المکان الذی کان فيه فو الله لو أنه 


ص: ۱۰ 


.۸۸ -۸۵ تحف العقول ص ۰ الملهوف ص‎ .١ -١ 


اطلعنى على الذى يريد لخرجت معه إلى الحسين (۱). فأخذ يدنو من الحسین قلیلا قليلا فقال له مهاجر بن أوس ما تريد يا ابن 
يزيد أ ترید أن تحمل فلم يجبه فأخذه مثل الأفكل و هی الرعده فقال له المهاجر إن أمرك لمريب و الله ما رأيت منک فى 
موقف قط مثل هذا و لو قيل لى من أشجع أهل الكوفه لما عدوتكك فما هذا الذى أرى منكك فقال له الحر إنى و الله أخير نفسى 
بين الجنه و النار فو الله لا أختار على الجنه شيئا و لو قطعت و أحرقت. 


ثم ضرب فرسه فلحق الحسين عليه السلام فقال له جعلت فداكك يا ابن رسول الله أنا صاحبكك الذى حبستكك عن الرجوع و 
سايرتكك فى الطريق و جعجعت بكك فی هذا المكان و ما ظننت أن القوم يردون عليك ما عرضته عليهم و لا يبلغون منكك هذه 
المنزله و الله لو علمت أنهم ينتهون بكك إلى ما ركبت مثل الذى ركبت و أنا تائب إلى الله مما صنعت فترى لى من ذلكك توبه 
فقال له الحسين عليه السلام نعم يتوب الله عليكك فانزل فقال أنا لكك فارسا خير منى راجلا أقاتلهم على فرسى ساعه و إلى النزول 
ما يصير آخر أمرى فقال له الحسين عليه السلام فاصنع يرحمكك الله ما بدا لكك. 


فاستقدم أمام الحسين عليه السلام فقال يا أهل الكوفه لأمكم الهبل و العبر(٢)‏ أ دعوتم هذا العبد الصالح حتى إذا أتاكم 
أسلمتموه و زعمتم أنكم قاتلوا أنفسكم دونه ثم عدوتم عليه لتقتلوه أمسكتم بنفسه و أخذتم بكلكله و أحطتم به من كل جانب 
لتمنعوه التوجه إلى بلاد الله العريضه فصار كالأسير فى أيديكم لا یملک لنفسه نفعا و لا يدفع عنها ضرا و حلأتموه و نساءہ و 
صبيته و أهله عن ماء الفرات الجارى تشربه اليهود و النصارى و المجوس و تمرغ فيه خنازير السواد و كلابهم و ها هم قد 
صرعهم العطش بئسما خلفتم محمدا فى ذريته لا سقاكم الله يوم الظماً. 


ص: ۱۱ 


۱-۱. کذب عدو الله فانه قد رأى الحژ بعد ذلک حين یقاتل ذبا عن آل رسول الله. 
۲- ۲. الهبل: الذكلء و العبر: الموت يقال عبر القوم: ماتوا. 


فحمل عليه رجال يرمونه بالنبل فأقبل حتی وقف أمام الحسین عليه السلام و نادى عمر بن سعد يا دريد أدن رايتكك فأدناها ثم 


وضع سهما فى كبد قوسه ثم رمى و قال اشهدوا أنى أول من رمی الناس (۱). 


و قال محمد بن أبى طالب فرمى أصحابه كلهم فما بقى من أصحاب الحسین عليه السلام إلا أصابه من سهامهم قيل فلما رموهم 
هذه الرميه قل أصحاب الحسين عليه السلام و قتل فى هذه الحمله خمسون رجلا و قال السيد فقال عليه السلام لأصحابه قُومُوا 
زجمک الله ی اوت الیل ِل نه السام یل پ الا سا من اهار له و له عى یل من 
ساب ات : ذو عليه سے رر کے و علي ی قول ات عل كفيك الله علی 
مود واه کت على اشضازی جر یت تاو و اعد عضب علی امجوس إذ عدوا الششی و ال 
eS‏ مته م عَلَى قشل ابن بل هم ما و اللہ ا جیهم هُم إلى شی ن ۽ ما ُریدُون عتّی أَلْقَى الله 


ص 


عدو يج - 


دوه یی را دی ار ن عليه السلام و عكر سر نفد لك 
له و امب الوب رل لضو عى زثرف علی زاس + ین عليه السلام ثم مین اہر لیا و لقا لا 
َاخْمَارَ لا اللہ عالی قَالَ الژاوی ثم اخ عليه السلام أ ما من مفیث يتنا وجه الله آ ما من داب یب عَنْ حرم شول الّه (1) 


و قال المفید رحمه الله و تبارزوا فبرز يسار مولی زياد بن آبی سفیان و برز إليه عبد الله بن عمير فقال له يسار من أنت فانتسب له 


فقال لست آعرفک حتی یخرج إلى زهير بن القين أو حبیب بن مظاهر فقال عبد الله بن عمیر يا ابن الفاعله 
ص: ۱۲ 


۱-۱. کتاب الارشاد ص ۲۱۹. 


كبام الملهوف ص ۹ ۰. 


و بكك رغبه عن مبارزه أحد من الناس ثم شد عليه فضربه بسيفه حتى برد و إنه لمشغول بضربه إذ شد عليه سالم مولى عبید الله 
بن زياد فصاحوا به قد رهقك العبد فلم يشعر حتى غشيه فبدره بضربه اتقاها ابن عمير بيده الیسری فأطارت أصابع كفه ثم شد 


عليه فضربه حتى قتله و أقبل و قد قتلهما جميعا و هو يرتجز و يقول 
و لست بالخوار عند اللکب 


و حمل عمرو بن الحجاج على میمنه أصحاب الحسین عليه السلام فیمن کان معه من أهل الکوفه فلما دنا من الحسین عليه 
السلام جثوا له على ال رکب و آشرعوا الرماح نحوهم فلم تقدم خیلهم على الرماح فذهبت الخیل لترجع فرشقهم أصحاب الحسین 
عليه السلام بالنبل فصرعوا منهم رجالا و جرحوا منهم آخرین و جاء رجل من بنی تمیم يقال له عبد الله بن خوزه فأقدم على 
عسکر الحسین عليه السلام فناداه القوم إلى أين ثكلتكك أمكك فقال إنى آقدم على رب رحیم و شفیع مطاع فقال الحسین عليه 
السلام لأصحابه من هذا فقيل له هذا ابن خوزه التمیمی فقال اللهم جره إلى النار فاضطرب به فرسه فى جدول فوقع و تعلقت 
رجله الیسری فی ال ركاب و ارتفعت الیمنی و شد عليه مسلم بن عوسجه فضرب رجله الیمنی فأطارت و عدا به فرسه فضرب 
برأسه کل حجر و کل شجر حتی مات و عجل اللہ بروحه إلى النار و نشب القتال فقتل من الجمیع جماعه(۱). 


و قال محمد بن أبى طالب و صاحب المناقب و ابن الأثير فی الکامل و رواياتهم متقاربه أن الحر آتی الحسین عليه السلام فقال یا 
ابن رسول الله كنت أول خارج علیک فائذن لی لأ-كون أول قتیل بين يديك و أول من یصافح جدک غدا و إنما قال الحر 
لاکون أول قتیل بين يديك و المعنی یکون آول قتیل من المبارزین و الا فان جماعه کانوا قد قتلوا فى الحمله الأولى كما ذ کر 
فکان آول من تقدم إلى 


ص: ۱۳ 


ات کات الأرشاد من ۲۲۰۰: 


براز القوم و جعل ينشد و يقول: 
إنى أنا الحر ومأوى الضیف* e‏ ٭٭اأضرب فى أعناقكم بالسيف 
عن خير من حل بأرض الخيف*** آضربکم و لا أرى من حيف 


و روى أن الحر لما لحق بالحسين عليه السلام قال رجل من تميم يقال له يزيد بن سفيان أما و الله لو لحقته لأتبعته السنان فبينما 
هو يقاتل و إن فرسه لمضروب على أذنيه و حاجبيه و إن الدماء لتسيل إذ قال الحصين يا يزيد هذا الحر الذى كنت تتمناه قال 
نعم فخرج إليه فما لبث الحر أن قتله و قتل أربعين فارسا و راجلا فلم يزل يقاتل حتى عرقب فرسه و بقى راجلا و هو يقول : 


إنى أنا الحر ونجل الحر#*#«أشجع من ذی لبد هزبر 
و لست بالجبان عندالکر٭٭٭لکننی الوقاف عندالفر 


ثم لم يزل يقاتل حتى قتل رحمه الله فاحتمله أصحاب الحسين عليه السلام حتى وضعوه ؛ بين يدى الحسين عليه السلام و به رمق 
فجعل الحسين يمسح وجهه و يقول أنت الحر كما سمتكك أمكك و أنت الحر فى الدنيا و أنت الحر فى الآخره و رثاه رجل من 
أصحاب الحسين عليه السلام و قیل بل رثاه على بن الحسين عليهما السلام 


لنعم الحر حر بنى ریاح٭٭٭صبور عند مختلف الرماح 
و نعم الحر إذ نادى حسینا٭٭٭فجاد بنفسه عند الصياح 

فيا ربى أضفه فى جنان* ٭٭٭ و زوجه مع الحور الملاح 

و روى أن الحر كان يقول: 

آليت لا أقتل حتى أقتلا#**أضربهم بالسيف ضربا معضلا 

لا ناقل عنهم و لا معللا٭ہ٭٭لا عاجز عنهم و لا مبدلا 

أحمى الحسين الماجد المؤملا 

قال المفيد رحمه الله فاشت رک فى قتله أيوب بن مسرح و رجل آخر من 


ص: ۱۴ 


فرسان أهل الكوفه انتهى كلامه .)١(‏ 


و قال ابن شهرآشوب قتل نيفا و أربعين رجلا منهم و قال ابن نما و رويت بإسنادى أنه قال للحسين عليه السلام لما وجهنى عبيد 
الله إليكك خرجت من القصر فنوديت من خلفى أبشر يا حر بخير فالتفت فلم أر أحدا فقلت و الله ما هذه بشاره و أنا أسير إلى 
الحسين و ما أحدث نفسى باتباعكك فقال عليه السلام لقد أصبت أجرا و خيرا. 


ثم قالوا و كان كل من أراد الخروج ودع الحسين عليه السلام و قال السلام عليكك يا ابن رسول الله فيجيبه و عليكك السلام و 
نحن خلفكك و يقرأ عليه السلام فَمِنْهُمْ مَنْ قضى نَحْبَهُ و مِنْهُمْ مَنْ یط وَ ما دلوا نيديلا ثم برز برير بن خضير الهمدانى بعد الحر 
و كان من عباد الله الصالحين فبرز و هو يقول: 


أنا برير و آبی خضیر * *# ليث پروع الاسدعند الزثر 
يعرف فينا الخير أهل الخير** أضربكم و ل١‏ أرى من ضير 
کذاک فعل الخير من برير 


و جعل يحمل على القوم و هو يقول اقتربوا منى يا قتله المؤمنين اقتربوا منى يا قتله أولاد البدريين اقتربوا منى يا قتله أولاد رسول 
رب العالمين و ذريته الباقين و كان برير أقرأ أهل زمانه فلم يزل يقاتل حتى قتل ثلاثين رجلا فبرز إليه رجل يقال له يزيد بن 
معقل فقال لبرير أشهد أنكك من المضلين فقال له برير هلم فلندع الله أن يلعن الکاذب منا و أن يقتل المحق منا المبطل فتصاولا 
فضرب يزيد لبرير ضربه خفيفه لم يعمل شيئا و ضربه برير ضربه قدت المغفر و وصلت إلى دماغه فسقط قتيلا قال فحمل رجل 
من أصحاب ابن زياد فقتل بريرا رحمه الله و كان يقال لقاتله بحير بن أوس الضبى فجال فى ميدان الحرب و جعل يقول: 


ا لم ات أقصى ما كرهت و لم بحل٭٭٭غداہ الوغى و الروع ما أنا صانع 
ص: ۱۵ 


:۲۲۲ الإرشاد ص‎ . -١ 


قتلت بریرا ثم جلت لهمه* E‏ #غداه الوغى لما دعا من يقارع 


قال ثم ذكر له بعد ذلكك أن بريرا كان من عباد الله الصالحين و جاءه ابن عم له و قال ويحكك يا بحير قتلت برير بن خضير فبأى 
وجه تلقى ربكك غدا قال فندم الشقى و أنشأ يقول: 


فلو شاء ربى ما شهدت قتالهم**:«و لا جعل النعماء عند ابن جاثر 

لقد كان ذا عارا على و سبه** يعير بها الأبناء عند المعاشر 

فيا ليت أنى كنت فى الرحم حيضه***و يوم حسين كنت ضمن المقابر 
فيا سوأتا ما ذا أقول لخالقی٭٭٭و ما حجتى يوم الحساب القماطر(۳) 


ثم برز من بعده وهب بن عبد الله بن حباب الكلبى و قد كانت معه أمه يومئذ فقالت قم يا بنى فانصر ابن بنت رسول الله فقال 


أفعل يا أماه و لا أقصر فبرز و هو يقول: 

إن تنكرونى فأنا ابن الکلب٭٭٭سوف ترونى و ترون ضربى 

و حملتی و صولتى فى الحرب***أدركك ثأرى بعد ثأر صحبى 
و آدفع الکرب آمام الکرب* لیس جهادی فى الوغی باللعب 


ص: ۱۶ 


۱-۱. قوله« مزنی؛ أى رمح مزنی» و كعوب الرمح: النواشر فی أطراف الانابيب و عدم خيانتها: كنايه عن كثره نفوذها و عدم 
الات ھفارات رة الب مہ وخنه الله 

۲- ۲. جمع حاسر: الذى لا مغفر عليه و لا درع. 

۳- ۳. يقال: يوم قماطر بالضم: شديد» و هنا يحتمل أن یکون و صفا للحساب» أو و صفا لليوم. 


ثم حمل فلم يزل يقاتل حتی قتل منهم جماعه فرجع إلى أمه و امرأته فوقف عليهما فقال يا أماه أ رضيت فقالت ما رضیت أو 
تقتل بين يدى الحسين عليه السلام فقالت امرأته بالله لا تفجعنى فى نفسكك فقالت أمه يا بنى لا تقبل قولها و ارجع فقاتل بين 
يدى ابن رسول الله فيكون غدا فى القيامه شفيعا لكك بين يدى الله فرجع قائلا 


إنى زعيم لک أم وهب ** بالطعن فيهم تاره و الضرب 


حسبى إلهى من عليم حسبى 


فلم يزل يقاتل حتى قتل تسعه عشر فارسا و اثنى عشر راجلا ثم قطعت يداه فأخذت امرأته عمودا و أقبلت نحوه و ھی تقول 
فداك أبى و أمى قاتل دون الطيبين حرم رسول الله فأقبل كى يردها إلى النساء فأخذت بجانب ثوبه و قالت لن أعود أو أموت 
معكك فقال الحسين جزيتم من أهل بيتى خيرا ارجعى إلى النساء رحمكك الله فانصرفت و جعل يقاتل حتى قتل رضوان الله عليه 
قال فذهبت امرأته تمسح الدم عن وجهه فبصر بها شمر فأمر غلاما له فضربها بعمود كان معه فشدخها و قتلها و هى أول امرأه 
قتلت فى عسكر الحسين. 


ورأيت حدیثا أن وهب هذا كان نصرانیا فأسلم هو و أمه على يدى الحسين فقتل فى المبارزه أربعه و عشرين راجلا و اثنى عشر 
فارسا ثم أخذ أسيرا فأتى به عمر بن سعد فقال ما أشد صولتكك ثم أمر فضربت عنقه و رمى برأسه إلى عسكر الحسين عليه 
السلام فأخذت أمه الرأس فقبلته ثم رمت بالرأس إلى عسكر ابن سعد فأصابت به رجلا فقتلته ثم شدت بعمود الفسطاط فقتلت 
رجلين فقال لها الحسين ارجعى يا أم وهب أنت و ابنكك مع رسول الله فان الجهاد مرفوع عن النساء فرجعت و هی تقول إلهى لا 
تقطع رجائى فقال لها الحسين عليه السلام لا يقطع الله رجاكك يا أم وهب. 


ص: ۷ 


ثم برز من بعدہ عمرو بن خالد الازدی و هو يقول: 
إليك يا نفس إلى الرحمن٭٭٭فأًبشری بالروح و الريحان 


اليوم تجزین على الاإ حسان٭٭٭قد كان منكك غابر الزمان 


و الصبر أحظى لكك بالأمانی٭٭٭یا معشر الأزد بنی قحطان 

ثم قاتل حتی قتل رحمه الله و فی المناقب ثم تقدم ابنه خالد بن عمرو و هو يرتجز و يقول: 

صبرا على الموت بنى قحطان***كى ما تكونوا فى رضى الرحمن 

ذى المجد و العزه و البرھان*٭٭٭و ذى العلى و الطول و الاحسان 

يا أبتا قد صرت فى الجنان*٭٭٭فی قصر رب حسن البنيان (۱) 

ثم تقدم فلم يزل يقاتل حتى قتل رحمه الله عليه و قال محمد بن أبى طالب ثم برز من بعده سعد بن حنظله التميمى و هو يقول: 
صبرا على الأسياف و الأسنہ٭٭٭صبرا عليها لدخول الجنه 

و حور عين ناعمات هنه***#لمن يريد الفوز لا بالظنه 

يا نفس للراحه فاجهدنه##*#و فى طلاب الخير فارغينه (۲) 

ثم حمل و قاتل قتالا شديدا ثم قتل رضوان الله عليه. 


و خرج من بعده عمير بن عبد الله المذحجى و هو يرتجز و يقول: 


أعلو بسیفی هامه المد جح :و اترک القرن لدى التعرج 
فريسه الضبع الأزل الأعرج 
ص: ۸ 


.١ - ١‏ فى مناقب آل أبى طالب: فى قصر در حسن البنيان. 


۲- ۲. قوله:« هنه» الهاء للسکت. و كذا قوله« فاجهدنه» و« فارغبنه» منه رحمه الله 


و لم يزل يقاتل حتى قتله مسلم الضبابى و عبد الله البجلی. 

ثم برز من بعده مسلم بن عوسجه رحمه الله و هو يرتجز: 

إن تسألوا عنى فانی ذو لبد###من فرع قوم من ذرى بنى أسد 

فمن بغانا حائد عن الرشد٭٭٭و كافر بدين جبار صمد 

ثم قاتل قتالا شديدا. 

و قال المفيد و صاحب المناقب بعد ذلكك و كان نافع بن هلال البجلى يقاتل قتالا شديدا و يرتجز و يقول: 
أنا ابن هلال البجلى (١)٭٭٭أنا‏ على دين علی٭٭٭و دينه دين النبى 


فبرز إليه رجل من بنى قطيعه و قال المفيد هو مزاحم بن حريث فقال أنا على دين عثمان فقال له نافع أنت على دين الشيطان 
فحمل عليه نافع فقتله. 


فصاح عمرو بن الحجاج بالناس يا حمقى أ تدرون من تقاتلون تقاتلون فرسان أهل المصر و أهل البصائر و قوما مستميتين لا يبرز 
منكم إليهم أحد إلا قتلوه على قتلتهم و الله لو لم ترموهم إلا بالحجاره لقتلتموهم فقال له عمر بن سعد لعنه الله الرأى ما رأيت 
فأرسل فى الناس من يعزم عليهم أن لا يبارزهم رجل منهم و قال لو خرجتم إليهم وحدانا لأتوا علیکم مبارزه. 


می جب چو پپو یو رم و ا اه 
عله وله ال انا امار م الڈین ومن مو ُولی بقلي ار 


ثم حمل عمرو بن الحجاج لعنه الله فى ميمنته من نحو الفرات فاضطربوا 


ص: ۱۹ 


۱-۱. كذا فی النسخ» و لکن لا يستقيم الرجزء و الظاهر أن القائل هلال بن حجاج فقال: أنا هلال البجلی ٭٭٭ نا على دين 


ساعه فصرع مسلم بن عوسجه و انصرف عمرو و آصحابه و انقطعت الغبره فإذا مسلم صريع و قال محمد بن أبى طالب فسقط 
إلى الأرض و به رمق فمشى إليه الحسين و معه حبيب بن مظاهر فقال له الحسين عليه السلام رحمک اللہ يا مسلم فَمِنْهُمْ مَنْ 
قضى نَحْبهُ و مهم مَنْ ینتظر و ما لوا تتدیلا ثم دنا منه حبيب فقال بعز على مصرعكك يا مسلم أبشر بالجنه فقال له قولا ضعيفا 
بشرك الله بخير فقال له حبيب لو لا أعلم أنى فى الأثر لأحببت أن توصى إلى بكل ما أهمكك فقال مسلم فإنى أوصيكك بهذا و 
أشار إلى الحسين عليه السلام فقاتل دونه حتى تموت فقال حبيب لأنعمتكك عينا ثم مات رضوان الله عليه. 


قال و صاحت جاريه له يا سيداه يا ابن عوسجتاه فنادى أصحاب ابن سعد مستبشرين قتلنا مسلم بن عوسجه فقال شبث بن ربعى 
لبعض من حوله ثكلتكم أمهاتكم أما إنكم تقتلون أنفسكم بأيديكم و تذلون عزكم أ تفرحون بقتل مسلم بن عوسجه أما و الذى 
أسلمت له لرب موقف له فى المسلمين كريم لقد رأيته يوم آذربيجان قتل سته من المشركين قبل أن تلتام خيول المسلمين. 


ثم حمل شمر بن ذى الجوشن فی الميسره فثبتوا له (1) 


وقاتلهم أصحاب الحسين عليه السلام قتالا شديدا و إنما هم اثنان و ثلاثون فارسا فلا يحملون على جانب من أهل الكوفه إلا 
كشفوهم فدعا عمر بن سعد بالحصين بن نمير فى خمسمائه من الرماه فاقتبلوا(٢)‏ حتى دنوا من الحسين و أصحابه فرشقوهم 
بالنبل فلم يلبثوا أن عقروا خيولهم و قاتلوهم حتى انتصف النهار و اشتد القتال و لم يقدروا أن يأتوهم إلا۔من جانب واحد 
لاجتماع أبنيتهم و تقارب بعضها من بعض فأرسل عمر بن سعد الرجال ليقوضوها عن أيمانهم و شمائلهم ليحيطوا بهم و أخذ 
الثلاثه و الأربعه من أصحاب الحسين يتخللون فيشدون على الرجل يعرض و ينهب فيرمونه عن 


ص: ۲۰ 
.١ -١‏ فی بعض النسخ و هكذا نسخه الارشاد زياده و هى: و طاعنوه و حمل على الحسین عليه السلام و أصحابه من کل جانب و 


قاتلهم الخ. 
-١‏ ؟. فى الأصل و هکذا سائر النسخ: فاقتتلوا. و هو سهو. 


قريب فيصرعونه فيقتلونه. 


فقال ابن سعد أحرقوها بالنار فأضرموا فيها فقال الحسين عليه السلام دعوهم يحرقوها فانهم إذا فعلوا ذلک لم يجوزوا إليكم 
فكان كما قال عليه السلام و قيل أتاه شبث بن ربعى و قال آفزعنا النساء ثكلتكك أمكك فاستحيا و أخذوا لا يقاتلونهم إلا من وجه 
واحد و شد أصحاب زهير بن القين فقتلوا أبا عذره الضبابى من أصحاب شمر فلم يزل يقتل من أصحاب الحسين الواحد و 
الاثنان فیبین ذلكك فيهم لقلتهم و يقتل من أصحاب عمر العشره فلا يبين فيهم ذلكك لكثرتهم. 


فلما رأى ذلك أبو ثمامه الصيداوى قال للحسين عليه السلام يا أبا عبد الله نفسى لنفسكك الفداء هؤلاء اقتربوا منک و لا و الله لا 
تقتل حتى أقتل دونكك و أحب أن ألقى الله ربى و قد صليت هذه الصلاه فرفع الحسين رأسه إلى السماء و قال ذكرت الصلاه 
جعلك الله من المصلين نعم هذا أول وقتها ثم قال سلوهم أن يكفوا عنا حتى نصلى فقال الحصين بن نمير إنها لا تقبل فقال 
حبيب بن مظاهر لا 


تقبل الصلاه زعمت من ابن رسول الله و تقبل منكك يا ختار فحمل عليه حصين بن نمير و حمل عليه حبيب فضرب وجه فرسه 


به الفرس و وقع عنه الحصين فاحتوشته أصحابه فاستنقذوه فقال الحسين عليه السلام لزهير بن القين و سعيد بن عبد الله تقدما 
أمامى حتی أصلى الظهر فتقدما أمامه فى نحو من نصف أصحابه حتى صلی بهم صلاه الخوف. و روى أن سعيد بن عبد الله 
الحنفى تقدم أمام الحسين فاستهدف لهم يرمونه بالنبل كلما أخذ الحسين عليه السلام يمينا و شمالا قام بين يديه فما زال يرمى 
به حتى سقط إلى الأرض و هو يقول اللهم العنهم لعن عاد و ثمود اللهم أبلغ نبیک السلام عنى و أبلغه ما لقيت من ألم الجراح 
فإنى أردت بذلک نصره ذريه نبيكك ثم مات رضوان الله عليه فوجد به ثلائه عشر سهما سوى ما به من ضرب السيوف و طعن 
الرماح. 


ص: 6 


.١ -١‏ شب الفرس شبابا- بالكسر- رفع يديه و قمص و حرن. 


و قال ابن نما و قیل صلی الحسین عليه السلام و آصحابه فرادی بالإيماء ثم قالوا ثم خرج عبد الرحمن بن عبد الله اليزنى و هو 


يقول: 

8 ابن عبد الله من آل یزن#:#دینی على دين حسين و حسن 
آضربکم ضرب فتى من اليمن *** أرجو بذاكك الفوز عند المؤتمن 
ثم حمل فقاتل حتی فتل. 


و قال السید فخرج عمرو بن قرظه الأنصارى فاستأذن الحسین عليه السلام فأذن له فقاتل قتال المشتاقین إلى الجزاء و بالغ فى 
خدمه سلطان السماء حتی قتل جمعا کثیرا من حزب ابن زياد و جمع بین سداد و جهاد و كان لا يأتى إلى الحسین سهم إلا اتقاه 
بيده و لا سیف إلا تلقاه بمهجته فلم يكن يصل إلى الحسین سوء حتی أثخن بالجراح فالتفت إلى الحسین و قال يا ابن رسول الله 
أ وفيت قال نعم آنت آمامی فی الجنه فأقری رسول اللہ منى السلام و أعلمه أنى فى الأثر فقاتل حتی قتل رضوان الله علیه. 


و فی المناقب أنه كان یقول: 
قد علم* كتيبه الأنصار أن سوف أحمى حوزه الذمار 
ضرب غلام غير نک شاری٭٭٭دون حسين مهجتى و دارى 


و قال السید ثم تقدم جون مولی آبی ذر الغفاری و كان عبدا آسود فقال له الحسین آنت فی إذن منی فانما تبعتنا طلبا للعافیه فلا 
تبتل بطریقنا فقال يا ابن رسول الله آنا فى الرخاء آلحس قصاعکم و فى الشده آخذلکم و الله إن ریحی لمنتن و إن حسبی للثيم 


و لونی لأسود فتنفس على بالجنه فتطیب ریحی و یشرف حسبی و يبيض وجهی لا و الله لا أفارقكم حتی یختلط هذا الدم الأسود 
و قال محمد بن أبى طالب ثم برز للقتال و هو پنشد و یقول: 
كيف يرى الکفار ضرب الأسود٭٭٭بالسیف ضربا عن بنی محمد 


ص: ۲ 


.۹۶ -۹۴ كتاب الملهوف ص‎ .١ -١ 


آذب عنهم باللسان و الید* ين ** أرجو به الجنه يوم المورد 


ثم قاتل حتى قتل فوقف عليه الحسير عليه السلام و قال الله بض وجه و طن ریحه و امحشره مَعَ الأبرار و عرّف بيه و بين 


ام 


محمد و آل مُحَمّد. 


ا 


و رُوى عن الباقر عليه السلام عَنْ عَلِىٌ بن الَسَئِن عليهما السلام أن اناس کانوا بَخضژون المَعْر كه و يَذْفِنُونَ القثلى فُوَجُدوا جونا 


بَعْدَ عَشْرہِ یام وه را مشک رِطْوَانُ الله له 

و قال صاحب المناقب كان رجزه هكذا: 

كيف يرى الفجارضرب الأسود***بالمشرفى القاطع المهند 

بالسیف صلتا عن بنى محمد*** أذب عنهم باللسان و اليد 

أرجو بذلكك الفوز عند المورد*٭٭٭من الإله الأحد الموحد 

إذ لا شفيع عنده كأحمد 

وقال السيد ثم برز عمرو بن خالد الصيداوى فقال للحسين عليه السلام يا أبا عبد الله قد هممت أن ألحق بأصحابى و كرهت أن 
أتخلف و اراک وحيدا من أهلكك قتيلا فَفَالَ لَه الْحْسَنٌ تم ان لَاحِقُونَ بك عَنْ ساعه فتقدم فقاتل حتى قتل. 

قال و جاء حنظله بن سعد الشبامى )١(‏ 


فوقف بين يدى الحسین يقيه السهام و الرماح و السيوف بوجهه و نحره و أخذ ينادى با ؤم نی أخاف عَلَيکم مث ؤم الأخزاب 
ثل دآب قم ُوح و عاد و تمو و لین من بَعدجم و ما الله ری شا باد و یا قوم 

إِنّى آخاف علیکم يوم اناد يوم تَوَلُونَ مُدْبِرِينَ ما کم مِنّ الله مِنْ عاصم يا قوم لا تقتلوا حسینا جتَكم الله بعذاب و قَدُ خات 
مَن افتّری (۲). 

ےو سر پ و د إِنْهُعْ قد اشتؤ جَبُوا الْعَذَاتَ جین رَدُوا علیک ما دَعَوْتَهُ یه ین الق و نَهَضُوا ایک 


ص: ۳۳ 


۱-۱. فی الأصل الشامی و هو سهو و الصحیح ما فی الصلب كما فى الطبری ج ۶ ص ۲۵۴ و الشبام بطن من همدان. 
؟- ۲. الملهوف ص ۹۶ و ۹۷. 


بهم الان و قد لوا نانک الصَّالِحِينَ قال صدقت جعلت فداكك أ فلا نروح إلى ربنا فنلحق با خواننا فقال له رخ لی ما ہُو خر 
لک مِنَ الذَئْيَا و ما فیا و ای مُلکک لا يَثلى فقال السلام عليكك يا ابن رسول اللہ صلی الله علیک و على أهل بيتكك و جمع بيننا و 
بينكك فى جنته قال آمين آمين ثم استقدم فقاتل قتالا شديدا فحملوا عليه فقتلوه رضوان الله عليه. 


و قال السيد فتقدم سويد بن عمرو بن أبى المطاع و كان شريفا كثير الصلاه فقاتل قتال الأسد الباسل و بالغ فى الصبر على 
الخطب النازل حتى سقط بين القتلى و قد أثخن بالجراح فلم يزل كذلكك و ليس به حراكك حتى سمعهم يقولون قتل الحسين 
فتحامل و أخرج سكينا من خفه و جعل يقاتل حتى قتل .)١(‏ 


وقال صاحب المناقب فخرج يحيى بن سليم المازنى و هو يرتجز و يقول: 
لأضربن القوم ضربافیصلا٭٭٭ضربا شديدا فى العداه معجلا 

لا عاجزا فيها و لا مولولا٭٭٭و لا أخاف اليوم موتا مقبلا 

لكننى كالليث أحمى أشبلا 

ثم حمل فقاتل حتى قتل رحمه الله. 


ثم خرج من بعده قره بن أبى قره الغفارى و هو يرتجز و يقول: 


بكل عضب ذكر بتار٭٭٭ضربا وجيعا عن بنى الأخيار 
رهط النبی الساده الأبرار 

قال ثم حمل فقاتل حتی قتل رحمه الله. 

و خرج من بعده مالک بن أنس المالکی و هو یرتجز و یقول: 
قد علمت مالکها و الدودان٭٭٭و الخندفیون و قيس عیلان 
بأن قومی آفه الأأقران٭٭٭لدی الوغی و ساده الفرسان 


ص: ۳۴ 


۱- ۱. الملهوف ص ۸ 


مباشرو الموت بطعن ن لسنا نرى العجز عن الطعان 
آل على شيعه الرحمن٭٭٭آل زياد شيعه الشيطان 


ثم حمل فقاتل حتى قتل رحمه الله و قال ابن نما اسمه أنس بن حارث الكاهلى (۱) و فى المناقب ثم خرج من بعده عمرو بن 
مطاع الجعفى هو يقول: 


أنا ابن جعف و ای مطاع٭٭٭و فى يمينى مرهف قطاع 

و أسمر فى وآسة لماع **#يرى له من ضوثه شعاع 

اليوم قد طاب لنا القراع٭٭٭دون حسين الضرب و السطاع 

يرجى بذاكك الفوز و الدفاع٭٭٭عن حر نار حين لا انتفاع 

ثم حمل فقاتل حتى قتل رحمه الله و قالوا ثم خرج الحجاج بن مسروق و هو مؤذن الحسين عليه السلام و يقول: 
أقدم حسين هاديا مھدیا٭٭٭الیوم تلقى جد ك النبيا 

ثم آباک ذا الندا علیا٭٭٭ذاك الذی نعرفه وصيا 

و الحسن الخير الرضى الولیا٭٭٭و ذا الجناحين الفتی الكميا 

و آسد الله الشهيد الحيا 

ثم حمل فقاتل حتى قتل رحمه الله. 

ثم خرج من بعده زهير بن القين رضى الله عنه و هو يرتجز و يقول: 
أنا زهير و آنا ابن القين#**أذودكم بالسيف عن حسين 

إن حسينا أحد السبطين***من عترہ البر التقى الزين 

ذاكك رسول الله غير المین٭٭٭ آضربکم ولاأرى من شين 

يا ليت نفسى قسمت قسمين 


وقال محمد بن أبى طالب فقاتل حتى قتل مائه و عشرين رجلا فشد عليه كثير بن 


ص: ۲۵ 


۱-۱ . قد مر فی ج ۴۴ ص ۳۲۰ نقلاعن أمالى الصدوق أنه مالک بن أنس الکاهلی و أنه كان یقول:« قد علمت كاهلها و 
دودان» و ما ذكره ابن نما هو الصحيح كما عنونه فی الإصابه و قال: له و لابيه صحبه. 


عبد الله الشعبی و مهاجر بن أوس التمیمی فقتلاه فقال الحسين عليه السلام حين صرع زهير لا يبعدكك اللہ يا زهير و لعن قاتلكك 


لعن الذين مسخوا قرده و خنازير. 

ثم خرج سعيد بن عبد الله الحنفى و هو يرتجز: 

أقدم حسين اليوم تلقى أحمدا٭٭٭و شیخک الحبر عليا ذا الندا 

و حسنا كالبدر وافى الأسعدا*٭٭٭و عمك القوم الهمام الأرشدا 

حمزه ليث الله يدعى أُسدا*٭٭٭و ذا الجناحين تبوأ مقعدا 

فى جنه الفردوس يعلو صعدا 

و قال فى المناقب و قيل بل القائل لهذه الأبيات هو سويد بن عمرو بن أبى المطاع قال فلم يزل يقاتل حتى قتل. 


ثم برز حبيب بن مظاهر الأسى و هو يقول : 


و أنتم عند العديد أكثر: و نحن أعلى حجه وأظهر 

و أنتم عند الوفاء أغدر#**و نحن أوفى منكم و أصبر 
حقا و أنمى منكم و أعذر(ا) 

وقاتل قتالا شديدا و قال أيضا: 

أقسم لو كنا لكم أعدادا٭٭٭او شط ركم ولیتم الا کتادا(۲) 
يا شر قوم حسبا و آدا٭٭٭و شرهم قد علموا أندادا 


ثم حمل عليه رجل من بنى تميم فطعنه فذهب ليقوم فضربه الحصين بن نمير لعنه الله على رأسه بالسيف فوقع و نزل التميمى 
فاجتز رأسه فهد مقتله الحسين 


ص: ۳۶ 


۱-۱. کذا فی النسخ و الصحیح ما نقله الطبری عن آبی مخنف بتقدیم و تاخیر هکذا: آنتم آعد عده و آکثرہ اد اد > ٭٭ و نحن أوفى 
منكم و أصبر و نحن اعلى حجہ و آظهر* بد بد ماد ٭٭حقا و اتقی منکم و اعذر. 


۲-۲. الكتد مثل الکتف: مجتمع الکتفین من الإنسان و الآد: القوّه كالايد. منه رحمه الله 


عليه السلام فقال عند الله أحتسب نفسی و حماہ أصحابى و قيل بل قتله رجل يقال له بديل بن صريم و أخذ رأسه فعلقه فی عنق 


فرسه فلما دخل مکه(۱) رآه ابن حبيب و هو غلام غير مراهق فوثب إليه فقتله و آخذ رأسه. 

وقال محمد بن أبى طالب فقتل اثنين و ستين رجلا فقتله الحصين بن نمير و علق رأسه فى عنق فرسه. 
ثم برز هلال بن نافع البجلى و هو يقول: 

أرمى بها معلمه أفواقها*#**و النفس لا ينفعها إشفاقها 

مسمومه تجرى بها أخفاقها ٭٭٭لیملن أرضها رشاقها 

فلم يزل يرميهم حتى فنيت سهمه ثم ضرب يده إلى سيفه فاستله و جعل يقول : 

أنا الغلام اليمنى البجلی٭*٭٭دینی على دين حسين و على 

إن أقتل اليوم فهذا آملی***فذاک رأيى و ألاقى عملى 

فقتل ثلاثه عشر رجلا فكسروا عضديه و أخذ أسيرا فقام إليه شمر فضرب عنقه. 


قال ثم خرج شاب قتل أبوه فى المعركه و كانت أمه معه فقالت له أمه اخرج يا بنى و قاتل بين يدى ابن رسول الله فخرج فقال 
الحسين هذا شاب قتل أبوه و لعل أمه تكره خروجه فقال الشاب أمى أمرتنى بذلكك فبرز و هو يقول: 


أميرى حسین و نعم الامیر٭٭٭سرور فاد البشير النذير 


۱-۱. كذافى النسخ ولا ريب انه مصحف؛ الكوفه» قال الطبری نقلا عن أبى مخنف ان بديل بن صريم أخذ رأس حبيب و 
أقبل به الى ابی زياد فى القصرء فبصر به ابنه القاسم بن حبيب و هو يومئذ مراهق فلزمه كلما دخل دخل معه و إذا خرج خرج 
معه ليجد منه غره فيقتله فلم يجد الى ذلک سبيلا حتّی إذا كان زمان مصعب فدخل عسكره فإذا قاتل أبيه فى فسطاطه فدخل 


عليه یوما و هو قائل نصف النهار فضربه بسيفه حتّى برد. انتهى باختصار. 


قره عينى ثم رمت برأس ابنها رجلا فقتلته و أخذت عمود خيمته و حملت عليهم و هی تقول: 


أنا عجوز سيدى ضعيفه**«خاويه باليه نحيفه 


و ضربت رجلين فقتلتهما فأمر الحسين عليه السلام بصرفها و دعا لها. 
وفى المناقب ثم خرج جناده بن الحارث الأنصارى و هو يقول: 

أنا جناد و أنا ابن الحارث***#لست بخوار و لا بناكث 

عن بيعتى حتى يرثنى وارثٹ٭*٭الیوم شلوى فى الصعيد ماكث 

قال ثم حمل فلم يزل يقاتل حتى قتل رحمه الله. 

قال ثم خرج من بعده عمرو بن جناده و هو يقول : 

أضق الخناق من ابن هند و ارمہ٭٭٭من عامه بفوارس الأنصار 


و مھاجرین مخضبین رماحھم*٭٭٭تحت العجاجه من دم الكفار 


و الیوم تخضب من دماء أراذل٭٭٭رفضوا القرآن لنصرہ الأشرار 
طلبوا بثأرهم ببدر إذ أتوا٭٭٭بالمرھفات و بالقنا الخطار 

و الله ربى لا أزال مضاربا٭٭٭فی الفاسقين بمرهف بتار 

هذا على الأزدى حق واجب٭٭٭فی كل يوم تعانق و كرار 

قال ثم خرج عبد الرحمن بن عروه فقال: 


قد علمت حقا بنو غفار*٭٭٭و خندف بعد بنى نزار 


یا قوم ذودوا عن بنی الأخیار٭٭٭بالمشرفی و 
و قال محمد بن أبى طالب و جاء عابس بن أبى شبيب الشاکری معه شوذب مولى 


ص: ۲۸ 


شاکر و قال يا شوذب ما فى نفسكك أن تصنع قال ما أصنع أقاتل حتی أقتل قال ذاک الظن بكك فتقدم بین يدى أبى عبد الله 
حتى يحتسبكك كما احتسب غيرك فإن هذا يوم ينبغى لنا أن نطلب فيه الأجر بكل ما نقدر عليه فإنه لا عمل بعد اليوم و إنما هو 
الحساب. 


فتقدم فسلم على الحسین عليه السلام و قال يا آبا عبد الله آما و الله ما آمسی على وجه الأرض قريب و لا بعيد أعز على و لا أحب 
إلى منک و لو قدرت على أن آدفع عنک الضیم أو القتل بشی ء أعز على من نفسی و دمی لفعلت السلام عليكك يا أبا عبد الله 
آشهد آنی على هداک و هدی آبیک ثم مضی بالسیف نحوهم. 


قال ربیع بن تميم فلما رأيته مقبلا عرفته و قد كنت شاهدته فی المغازی و كان أشجع الناس فقلت أيها الناس هذا أسد الأسود 


هذا ابن أبى شبیب لا يخرجن إليه أحد منکم فأخذ ینادی أ لا رجل أ لا رجل. 


فقال عمر بن سعد ارضخوه بالحجاره من كل جانب فلما رأى ذلكك ألقى درعه و مغفره ثم شد على الناس فو الله لقد رأيت 
يطرد أكثر من مائتین من الناس ثم ل ا 9 ۷۰ 


قتلته و الآخر يقول کذلک فقال عمر بن سعد لا تخ تختصموا هذا لم يقتله إنسان واحد حتى فرق بينهم بهذا القول. 


در یس رو سو ےد سرت وت علیکک إنه جثنا لنقتل بین يديكك و ندفع هنک فقال مزع 
بكترا انا ی تا له و کا تیکیان ال با ان ای ما ينكيكما و الله ی لجو أن تکوا برد َاعو ريزي ینت 
كا له فداک و اس ما علی نما كن لکن یکی علیکک تواک قذ أجبط بک و ا نَقْدِرٌ علی آن تنْفَعَك ال جزاکما الله 
ا ایی ای وو كما ین لک و مواصاتكما ای نكما خسن راء این تما و لا لام علیک ها أذ سول 
له ال و علیکما الصَلَامُ و رَحْمَهُ الله و را فقاتلا حتی قتلا. 


ص: ۳۹ 


قال ثم خرج غلام تركى كان للحسین عليه السلام و كان قارثا للقرآن فجعل يقاتل و يرتجز و يقول: 
البحر من طعنی و ضربی بصطل و الجو من سهمي ونبلى يمتلى 
إذا حسامى فين یمینی بنجلی٭٭٭* ينشق قلب الحاسد المبجل 


فقتل جماعه ثم سقط صريعا فجاءه الحسين عليه السلام فبكى و وضع خده على خده ففتح عينه فرأى الحسين عليه السلام فتبسم 
ثم صار إلى ربه رضى الله عنه. 


قال ثم رماهم يزيد بن زياد بن الشعثاء بثمانيه أسهم ما أخطأ منها بخمسه أسهم و كان كلما رمى قال الحسين عليه السلام اللهك 
سَدَّد رَمْينَهُ و ا مجحل تَوَابَهُ الْکَنَهَ فحملوا عليه فقتلوه. 


وقال ابن نما حدث مهران مولى بنى كاهل قال شهدت كربلاء مع الحسين عليه السلام فرأيت رجلا يقاتل قتالا شديدا شديدا لا 


۳ هديت الرشد تلقى اأحمدا*٭*٭٭فی جنه الفردوس تعلو صعدا 


فقلت من هذا فقالوا أبو عمرو النهشلی و قیل الخثعمى فاعترضه عامر بن نهشل أحد بنی اللات من علبه فقتله و اجتز رأسه و 


كان أبو عمرو هذا متهجدا کثیر الصلاه. 

و خرج يزيد بن مهاجر فقتل خمسه من أصحاب عمر بالنشاب و صار مع الحسين عليه السلام و هو يقول: 

أنا واي المھاجر*٭٭*٭٭* كأننى لت بغيل خادر(۱) 

ص: ۳۰ 

.١ -١‏ ضبطه ابن شه رآشوب فى المناقب ج ۴ ص 3٠١"‏ يزيد بن مھاصرا و الصدوق فيما مر عن الأمالى ج ۴۴ ص 77١‏ زياد بن 


ما قام: لقد تبين لی انی قتلت منهم خمسه. و الغيل: الاجمه موضع الأسدہ و الخادر: الكامن. 


و کان یکنی أبا الشعشاء من بنى بهدله من کندہ. 


الاقف زین ات کت قال الیم إن کا عب كك کاب ده إلى ارو ال ليزم اي شاه نما هو إلا أن ثنى عنان فرسه 


فرمى به و ثبتت رجله فی ال ركاب فضربه حتى قطعه و وقعت مذاكيره فى الأرض فو الله لقد عجبت من سرعه دعاثه. 


ثم جاء آخر فقال أين الحسين فقال ها أنا ذا قال أبشر بالنار قال بز ِب رجیم و شفیع مُطَاع من نت تال أن تح 
لسن قال الخت:ٍ ی عليه السلام الله أب َالَو ول الله صلی الله عليه و آله وَأَِثٌ کان كلا بقع يلم ى اء اَل یی و ال 
امین رابت کا کلب لهشنی و كأنَّ فیا کلام كان أَمَتمُم عَلَىَ و هو نت و کان أَبْرْص. 


ى 


١ ماا‎ 


و لك من دی قیل ضاق عليه السلام کم کار اليا قد کر مَنَامَ رَشولِ الّه صلی الله عليه و آله فَكانَ لول بعد سین 06 


سے 
2 


سنه. 


و تقدم سیف بن آبی الحارث بن سریع و مالك بن عبد الله بن سریع الجابریان بطن من همدان يقال لهم بنو جابر آمام الحسین 
عليه السلام ثم التقيا فقالا علیک السلام يا ابن رسول الله فقال علیکما السلام ثم قاتلا حتی قتلا. 


رہوویں ہو رج و حجستو ‏ سو وي 
۱ 


و هکذا یکون المؤمن يؤثر دينه على دنياه و موته على حياته فی سبيل الله و ينصر الحق و إن قتل قال سبحانه و لا تسين يي الَذِينَ 
لوا فی سبیل الله رک فک ھا راتا 


ص: ۳۱ 


.۱۶۹ آل عمران:‎ .١ -١ 


و لما وقف رسول الله صلی الله عليه وآله على شهداء أحد و فيهم حمزه رضوان الله عليه و قال ا ھی َلَى الوم 
بدمانهغ فَإِنّهُمْ بحشزرن َ یزع القيامو و دجم تخب دما ان ون الدُم و الڑیخ ریخ المشک. 


و لما قتل أصحاب الحسین و لم يبق إلا آهل بيته و هم ولد على و ولد جعفر و ولد عقيل و ولد الحسن و ولده عليه السلام 
اجتمعوا يودع بعضهم بعضا و عزموا على الحرب فأول من برز من أهل بیته عبد الله بن مسلم بن عقيل بن أبى طالب و هو برتجز 
و یقول: 


من هاشم السادات أهل الحسب 


و قال محمد بن آبی طالب فقاتل حتی قتل ثمانیه و تسعین رجلا فى ثلاث حملات ثم قتله عمرو بن صبیح الصیداوی و أسد بن 
مالكك. 


و قال أبو الفرج عبد الله بن مسلم أمه رقيه بنت على بن أبى طالب عليه السلام قتله عمرو بن صبيح فيما ذكرناه عن المدائنى و 
عن حميد بن مسلم و ذكر أن السهم أصابه و هو واضع يده على جبينه فأثبته فى راحته و جبهته و محمد بن مسلم بن عقيل أمه 
أم ولد قتله فيما رويناه عن أبى جعفر محمد بن على عليهما السلام أبو جرهم الأزدى و لقيط , بن إياس الجهنى .)١(‏ 


وقال محمد بن أبى طالب و غيره ثم خرج من بعده جعفر بن عقيل و هو يرتجز و يقول: 
أنا الغلام الأبطحى الطالبى** یت من معشر فى هاشم و غالب 


و نحن حقا ساده الذوائب* د د د هلا حسين أطيب الأطايب 
من عتره البر التقی العاقب 


ص: ۳۲ 


۶۷ مقاتل الطالبیین ص ۶۶ و‎ .١ -١ 


و قال أبو الفرج أمه أم الثغر بنت عامر العامرى قتله عروه بن عبد الله الخثعمى فيما رویناہ عن أبى جعفر الباقر عليه السلام و عن 


حميد بن مسلم. 

و قالوا ثم خرج من بعده أخوه عبد الرحمن بن عقيل و هو يقول: 
أبى عقيل فاعرفوا مكانى**#*من هاشم و هاشم إخوانى 

کھول صدق ساده الأقران٭٭٭ھذا حسين شامخ البنيان 

و سيد الشيب مع الشبان 

فقتل سبعه عشر فارسا ثم قتله عثمان بن خالد الجهنى. 


و قال أبو الفرج و عبد الله بن عقيل بن أبى طالب أمه أم ولد و قتله عثمان بن خالد بن أشيم الجهنى و بشر بن حوط القابضى 
فيما ذكر سليمان بن أبى راشد عن حميد بن مسلم و عبد الله الأكبر بن عقيل أمه أم ولد قتله فيما ذكر المدائنى عثمان بن خالد 


ثم قال و محمد بن أبى سعيد بن عقيل بن أبى طالب الأحول و أمه أم ولد قتله لقيط بن ياسر الجهنى رماه بسهم- فيما رويناه عن 
المدائنى عن أبى مخنف عن سليمان بن أبى راشد عن حميد بن مسلم: و ذكر محمد بن على بن حمزه أنه قتل معه جعفر بن 
محمد بن عقيل و وصف أنه قد سمع أيضا من يذكر أنه قد قتل يوم الحره. 


و قال أبو الفرج ما رأيت فى كتب الأنساب لمحمد بن عقيل ابنا يسمى جعفرا و ذكر أيضا محمد بن على بن حمزه عن عقيل بن 


ص: ۳٣‏ 
.١ -١‏ راجع المناقب ج ۴ ص ۱۰۵ و فيه فقتل رجلين» و فى قول خمسه عشر فارسا قتله بشر بن سوط الهمدانی» و سیجی ء أن 


الرجل بشر بن حوط القابضىء و قابض بن زيد: بطن من همدان. 
كن مقاتل الطالبيين ص ۶۵- ۶۷. 


ثم قالوا و خرج من بعده محمد بن عبد الله بن جعفر بن أبى طالب و هو يقول: 

نشکو إلى الله من العدوان٭٭٭قتال قوم فى الردى عميان 

قد تركوا معالم القر آن٭٭٭و محكم التنزيل و التبيان 

و أظهروا الكفر مع الطغيان 

ثم قاتل حتى قتل عشره أنفس ثم قتله عامر بن نهشل التميمى. 

ثم خرج من بعده عون بن عبد الله بن جعفر و هو يقول: 

إن تنكرونى فأنا ابن جعفر*٭٭٭شھید صدق فى الجنان أزهر 

بطیر فيها بجناح أخضر***كفى بهذا شرفا فى المحشر 

ثم قاتل حتى قتل من القوم ثلاثه فوارس و ثمانيه عشر راجلا ثم قتله عبد الله بن بطه الطائى. 


قال آبو الفرج بعد ذكر قتل محمد و عون و إن عونا قتله عبد الله بن قطنه التيهانى (۱) و عبيد الله بن عبد الله بن جعفر بن أبى 
طالب ذكر يحيى بن الحسن فيما أخبرنى به أحمد بن سعيد عنه أنه قتل مع الحسين عليه السلام بالطف. 


ثم قال أبو الفرج و محمد بن أبى طالب و غيرهما ثم خرج من بعده عبد الله بن الحسن بن على بن أبى طالب عليه السلام و فى 
أكثر الروايات أنه القاسم بن الحسن عليه السلام و هو غلا-م صغير لم يبلغ الحلم فلما نظر الحسين إليه قد برز اعتنقه و جعلا 
يبكيان حتى غشى عليهما ثم استأذن الحسين عليه السلام فى المبارزه فأبى الحسين أن يأذن له فلم يزل الغلام يقبل يديه و رجليه 
حتى أذن له فخرج و دموعه تسيل على خديه و هو يقول: 


إن تنكرونى فأنا ابن الحسن ( 6۲« سط النبى المصطفى و المؤتمن 
هذا حسیر“ کال یر المر تھن بين آناس ل١‏ سقوا صوب المزن 
ص: ۳۴ 


.١ -١‏ و ھکذا فى المناقب لابن شهرآشوب ج ۴ ص ۱۰۶ عبد الله بن قطنه الطائی و قد يقال عبد الله بن قطبه البتهانى» و أظنه 
التينانى بطن من بجيله من القحطانيه أو هو النبهانى: أبو حى. 
۲- ۲. فى المناقب: ان تنكرونى فأنا فرع الحسن و هو أوفق بالوزن. 


و كان وجهه كفلقه القمر فقاتل قتالا شديدا حتى قتل على صغره خمسه و ثلاثين رجلا قال حميد كنت فى عسکر ابن سعد 
فكنت أنظر إلى هذا الغلام عليه قميص و إزار و نعلان قد انقطع شسع آحدهما ما أنسى أنه كان الیسری فقال عمرو بن سعد 


الأزدى و 


الله لأشدن عليه فقلت سبحان الله و ما تريد بذلكك و الله لو ضربنى ما بسطت إليه يدى يكفيه هؤلاء الذين تراهم قد احتوشوه قال 


و الله لأفعلن فشد عليه فما ولى حتى ضرب رأسه بالسيف و وقع الغلام لوجهه و نادى يا عماه. 


قال فجاء الحسين كالصقر المنقض فتخلل الصفوف و شد شده الليث الحرب فضرب عمرا قاتله بالسيف فاتقاه بيده فأطنها من 
المرفق فصاح ثم تنحى عنه و حملت خيل أهل الكوفه ليستنقذوا عمرا من الحسين فاستقبلته بصدورها و جرحته بحوافرها و وطئته 
حتى مات الغلام (۱) فانجلت الغبره فإذا بالحسين قائم على رأس الغلام و هو يفحص برجله فقال الحسين يَعزٌوَ الله عَلّى عَمَكك 
ن تذغوة فلا يُجيبك اؤ جیبک فلا مینک اؤ مینک قلا بی عَلک بُغداً نوم فتلُوك. 


ص: ۳۵ 


.١ -١‏ قد اقتحم هاهنا لفظ[ الغلام] و هو سهو ظاهر» يخالف نسخه المقاتل و الارشاد و مناقب ابن شهرآشوب» و بخالف لفظ 
الکتاب أيضاء حیث یقول بعده« و هو يفحص برجله؛ فانما يفحص برجله: ای یجود بنفسه» الذی لم يمت بعد» خصوصا مع 
مخاطبه الحسین عليه السلام له بقوله:« يعر و الله على عمكك» الخ. فالمائت تحت حوافر الخیل و سنابکها عدو الله عمرو بن سعد 
بن نفيل الأزدىّ لا رحمه الله و لکن عباره المصّف رحمه الله يفيد أنه هو القاسم بن الحسن. آما نسخه المقاتل ففیه: فضرب 
عمرا بالسیف فاتقاه بساعده فأطنها من لدن المرفق ثي تنحى عنه و حملت خیل عمر بن سعد لتستنقذه من الحسین فلما حملت 
الخیل استقبلته بصدورها و جالت فتوطأته فلم يرم حى مات لعنه الله و آخزاه» فلما تجلت الغبره إذا بالحسین على رأس الغلام و 
هو يفحص برجله و حسین یقول الخبر. و قد بظهر أن لفظ[ الغلام] كان فى نسخه المصّف مصحفا عن کلمه[ لعنه اللّه] التى 
تکتب هکذا« لعل؛. راجع مقاتل الطالبیین ص ۶۲ الارشاد ص ۲۲۳ و ۰۲۲۴ مناقب آل أبى طالب لابن شه ر آشوب ج ۴ ص ۱۰۶ 


Vy 


ثم احتمله فكأنى أنظر إلى رجلى الغلام بخطان فی الأرض و قد وضع صدرہ على صدره فقلت فی نفسى ما يصنع فجاء حتی 
ألقاه بين القتلى من أهل بيته. 


ثم قال الل آخصد هم عَدَّدا و اقتَلَهُمْ بدا و لا تعَادِرْ مِنْهُمْ أحدا و لا تَغْفْر لهم آبدا صَبرا یا يَنى عَمُومَتَى صَبرا یا أهل بیتی لا رَأَئم 
هَوَانا بعد هَذَا الم أبَداً ثم خرج عبد الله بن الحسن الذى ذکرناہ أولا و هو الأصح أنه برز بعد القاسم و هو يقول: 


إن تنكرونى فأنا ابن حيدره* ٭ضرغام آجام و ليث قسوره 
على الاعادی مثل ريح صرصره 


فقتل أربعه عشر رجلا ثم قتله هانئ بن ثبیت الحضرمى فاسود وجهه قال بلج ان بو جغفر الباقژ عليه السلام ترذ کر ان 


حَرِمَلَه بْنَ کاهل الْسَدِی نَل و روی عن هانی بن ثبیت القابضی أن رجلا منهم قتله. 


ثم قال و آبو بكر بن الحسن بن على بن آبی طالب و آمه أم ولد- ذکر المدائنی فى إسنادنا عنه عن أبى مخنف عن سلیمان بن 
آبی راشد: أن عبد الله بن عقبه الغنوی قتله- و فى حديث عمرو بن شمر عن جابر عن آبی جعفر عليه السلام: أن عقبه الغنوی قتله 
لكك 


قالوا ثم تقدمت إخوه الحسين عازمين على أن يموتوا دونه فأول من خرج منهم أبو بكر بن على و اسمه عبيد الله و أمه ليلى بنت 


مسعود بن خالد بن ربعى التميميه فتقدم و هو يرتجز: 

شیخی على ذو الفخار الأطول* من هاشم الصدق الكريم المفضل 

هذا حسین بن النبی المرسل ***عنه نحامی بالحسام المصقل 

تفديه نفسی من أخ مبجل 

فلم يزل يقاتل حتی فتله زحر بن بدر النخعی و قيل عبید الله بن عقبه الغنوی قال 
ص: ۳۶ 


ادال المضدن صن ۷ 


أبو الفرج لا يعرف اسمه و ذ کر أبو جعفر الباقر عليه السلام فی الإسناد الذى تقدم أن رجلا من همدان قتله و ذكر المدائنی أنه 


وجد فى ساقيه مقتولا لا يدرى من قتله. 

قالوا ثم برز من بعده أخوه عمر بن على و هو يقول: 

أضربكم و لا أرى فيكم زحر*#*#ذاك الشقى بالنبى قد كفر 

یا زحر يا زحر تدان من عمر*٭٭٭لعلک الیوم تبوأ من سقر 

شر مكان فى حريق و سعر٭٭٭لأنک الجاحد يا شر البشر 

ثم حمل على زحر قاتل آخیه فقتله و استقبل القوم و جعل يضرب بسيفه ضربا منكرا و هو يقول: 
خلوا عداه الله خلوا عن عمر*٭٭٭خلوا عن الليث العبوس المكفهر 

يضربكم بسيفه و لایفر###و ليس فيها كالجبان المنجحر 

فلم يزل يقاتل حتى قتل. 

ثم برز من بعده أخوه عثمان بن على و أمه أم البنين بنت حزام بن خالد من بنى كلاب و هو يقول : 
إنى أنا عثمان ذوالمفاخر٭٭٭شیخی على ذوالفعال الظاهر 

و ابن عم للنبى الطاھر٭ہ٭٭ خی حسين خیرہ الأخاير 

و سيد الكبار و الأصاغر٭٭٭ بعد الرسول و الوصی الناصر 


فرماه خولى بن يزيد الأصبحى على جبينه فسقط عن فرسه و جز رأسه رجل من بنى أبان بن حازم- قال أبو الفرج قال يحيى بن 
الحسن عن على بن إبراهيم عن عبيد الله بن الحسن و عبد الله بن العباس قالا: قتل عثمان بن على و هو ابن إحدى و عشرين سنه 
و قال الضحاک بإسناده إن خولى بن يزيد رمى عثمان بن على بسهم فأسقطه (۱) 


و شد عليه رجل من بنى أبان دارم و أخذ رأسه وَ رُوِىَ عَنْ عَلِىٌ عليه السلام 
ص: ۳۷ 


.١ -١‏ فی المصدر: فأوهطه و هو الأصح: يقال أوهطه: أضعفه و أوهنه و أثخنه ضربا و قیل: صرعه صرعه لا يقوم منها. 


أنه قال ما هباشم أخى عُنْمَانَ بن مَظْعُونٍ (۱) 

أقول: و لم يذكر أبو الفرج عمر بن على فى المقتولين يومئذ. 

قالوا: ثم برز من بعده أخوه جعفر بن على و أمه أم البنين أيضا و هو يقول: 
إنى أنا جعفر ذو المعالی٭٭٭ابن على الخير ذوالنوال 

حسبى بعمى شرفا وخالی٭٭٭أحمی حسينا ذى الندی المفضال 

ثم قاتل فرماه خولى الأصبحى فأصاب شقيقته أو عينه. 

ثم برز أخوه عبد الله بن على و هو يقول: 

أنا ابن ذى النجده و الإفضال٭٭٭ذاك على الخير ذو الفعال 

سيف رسول الله ذوالنکال*: 300 ٭٭فی كل قوم ظاهر الأهوال 

فقتله هانئ بن ثبيت الحضرمى. 


قال أبو الفرج حد ثنى أحمد بن سعيد عن يحيى بن الحسن عن على بن إبراهيم عن عبيد الله بن الحسن و عبد الله بن العباس قالا: 
قتل عبد الله بن على بن أبى طالب عليه السلام و هو ابن خمس و عشرين سنه و لا عقب له و قتل جعفر بن على و هو ابن تسع 
عشره سنه- حدثنی أحمد بن عيسى عن حسين بن نصر عن أبيه عن عمر بن سعد عن أبى مخنف عن عبد الله بن عاصم عن 
ضحاك المشرقى (1) قال: قال العباس بن على لأخيه من أبيه و آمه عبد الله بن على تقدم بين يدى حتى أراكك و أحتسبكك فإنه 

لا ولد لكك فتقدم بين يديه و شد عليه هانئ بن ثبيت الحضرمی فقتله و بهذا الإسناد أن العباس بن على قدم أخاه جعفرا بين يديه 
(۳) فشد عليه هانئ بن ثبيت الذى قتل أخاه فقتله- و قال ضر بن مُرَاجِم حلّتنی عَمْرُو بْنُ 


ص: ۳/۸ 
۱- ۱. مقاتل الطالبیین ص ۵۸. 


۲- ۲. قال الفیرو زآبادی: و الضخاك المشرقی تابعی أو صوابه کسر المیم و فتح الراء نسبه الى مشرق بطن من همدان, آقول: و 
مثله فى | لمشتبه للذهبی ص ۴۸۵. 


۳- ۳. زاد فی المصدر: و هو لانه لم يكن له ولد لیحوز ولد العباس بن على ميراثه. 


شمرعن جابر عَنْ أبى مجغفر مُحَمَّدٍ بل عَلِىٌ عليهما السلام: أن حولي بْنَ يزيد بح قتل جَغْفر بن علیْ عليهما السلام. 


من بنى أبان بن دارم قتله رضوان الله عليه. 


قال و قد ذكر محمد بن على بن حمزه أنه قتل يومئذ إبراهيم بن على بن أبى طالب عليه السلام و أمه أم ولد و ما سمعت بهذا 
عن غيره و لا رأيت لإبراهيم فى شی ء من كتب الأنساب ذكرا- و ذكر يحيى بن الحسن أن أبا بكر بن عبيد الله الطلحی حدثه 
عن أبيه: أن عبيد الله بن على قتل مع الحسين و هذا خطأ و إنما قتل عبيد الله يوم المذار قتله أصحاب المختار و قد رأيته 
امار 


و قال كان العباس بن على يكنى أبا الفضل و أمه أم البنین أيضا و هو أكبر ولدها و هو آخر من قتل من إخوته لأبيه و أمه فحاز 
مواريثهم (۲) ثم تقدم فقتل فورثهم و إياه عبيد الله و نازعه فی ذلك عمه عمر بن على فصولح على شی ء أرضى به. 


و كان العباس رجلا وسيما جميلا يركب الفرس المطهم و رجلاه يخطان فى الأرض و كان يقال له قمر بنى هاشم و كان لواء 
الحسين عليه السلام معه- - یی خمد بل سَعِيدٍ عَنْ يختبى بان عن بکر بن عبد اماب عَنِ ان د أي اويس عن أبيه عَنْ 
جغفر بن مُحَمّدِ عليهما السلام قَال: عا سین ف عل أضكائة َه قأغطى زا 


ص: ۳۹ 


١-١.المذار-‏ كسحاب- - بلد بين واسط و البصرہ و بها كانت يوم لمصعب ب بن الزبير على أحمر بن شميط البجلیء راجع أيّام 
العرب فى الاسلام للميدانى بذيل مجمع الامثال ج ٢‏ ص ۴۴۷. 
۲- ۲. فى المصدر: لانه كان له عقب. و لم يكن لهم؛ فقدمهم بين يديه فقتلوا جميعا فحاز مواريثهم. 


ححا الم من یی مب عیتیی عَنْ سين بن ضر عَنْ أبيهِ عَنْ شرو بن فرع ابر عَنْ آبی جغفر عليه السلام: نی 
بن رقاو و حكيع بی الطَفوِلي الطانی تا لاس بن عَلی عليه السلام و كائث أم این أ هَوُلَاءِ الا عه ال خوء الْمَتْلَى تحرج إلى 
لیقع دب تھا اشجی ذب و آخرقها يجت الاس اباب یستَغون ينها فکا مان بجی 2 فیمن بي + لک فا یرال يسع 
نذیتها و ییکی- د کر دک مُحَمَدُ ِن علی ٿن عمْرَۃ ڪن اون عَنْ ماد ٿن عیتری الْجهنی عَنْ معاویه ٿن عقارعن جغفر بن 
مد علیهما السلام(۱)؛ 


قالوا و كان العباس السقاء قمر بنى هاشم صاحب لواء الحسین عليه السلام و هو آکبر الاخوان مضی يطلب الماء فحملوا عليه و 
حمل علیهم و جعل يقول: 


لا آرهب الموت إذا الموت رقا(٢)٭٭٭حتی‏ آواری فی المصالیت لقی 
نفسی لنفس المصطفی الطهر وقا٭٭٭إنی أنا العباس أغدو بالسقا 
و لا آخاف الشر يوم الملتقی 


ففرقهم فکمن له زيد بن ورقاء(۳من وراء : نخله و عاونه حکیم بن الطفیل السنبسی فضربه على يمينه فأخذ السیف بشماله و 
حمل و هو برتجز: 


و اللہ إن قطعتم يمينى*#**إنى أحامى آبدا عن دینی 
و عن إمام صادق الیقین٭٭٭نجل النبی الطاهر الأمين 
فقاتل حتی ضعف فکمن له الحکم بن الطفیل الطائی من وراء نخله فضربه على شماله فقال: 
يا نفس لا تخشی من الکفار٭٭٭و آبشری برحمه الجبار 


ص: ۴۳۰ 


.۵۹ مقاتل الطالبيين ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. فى بعض النسخ: زقا» أى صاح» كانت العرب تزعم ان روح القتيل الذى لا یدرک بثأره تصير هامه فتزقو عند قبره تقول: 
اسقونى اسقونىء فإذا أدركك بثأره طارت. 

-٣‏ ۳. هكذا فى نسخه الإرشاد ص ۲۲۵ و مناقب آل أبى طالب ج ۴ ص ۱۰۸ و قد مر عن المقاتل أنه زيد بن رقاد فتحرر. 


مع النبى السید المختار**«قد قطعوا ببغیهم يسارى 

فأصلهم يا رب حر النار 

فضربه ملعون بعمود من حدید فقتله فلما رآه الحسین عليه السلام صریعا على شاطی الفرات بکی و أنشأ بقول: 
تعدیتم با شر قوم ببغیکم٭٭٭و خالفتم دين النبى محمد 

أ ما كان خير الرسل أوصاكم بنا٭٭٭أً ما نحن من نجل النبی المسدد 

أ ما كانت الزهراء أمى دونكم***أ ما كان من خير البريه أحمد 

لعنتم و أخزيتم بما قد جنیتم٭٭٭فسوف تلاقوا حر نار توقد 


أقول: و فى بعض تأليفات آصحابنا أن العباس لما رأى وحدته عليه السلام أتى أخاه و قال يا أخى هل من رخصه فبكى الحسين 
عليه السلام بكاء شديدا ثم قال يا أخى أنتَ صَاحِبٌ لوائی و إذا مضیت تَفرّق عشکری (۱) 


فقال العَيَاسُ قَدْ ضاق صَدْرى و مَیمت من الاه و أريدٌ أنْ أطلب تَأرى من هَوْلَاءِ الْمنَافِقِينَ. 


ال الع ین عليه السلام فَاطْنْتْ لهَوْلَاءِ الط یا مِنَ الْمَاهِ فذهب العباس و وعظهم و حذرهم فلم ينفعهم فرجع إلى أخيه 
فأخبره فسمع الأطفال ينادون العطش العطش فركب فرسه و أخذ رمحه و القربه و قصد نحو الفرات فأحاط به أربعه آلاف ممن 
كانوا موكلين بالفرات و رموه بالنبال فكشفهم و قتل منهم على ما روى ثمانين رجلا حتى دخل الماء. 


فلما أراد أن يشرب غرفه من الماء ذكر عطش الحسين و أهل بيته فرمى الماء و ملأ القربه(۲) 
و حملها على كتفه الأيمن و توجه نحو الخيمه فقطعوا عليه 
ص: ۴۱ 


.١ -١‏ هذه روايه مرسله عن كتاب مجهولء يخالف کل المقاتل. فان أصحاب الحسين عليه السلام كلهم قد تفانوا دون أهل بيته» 
و كان العباس عليه السلام آخر المستشهدين مع أخيه الحسين فلم يكن هناك عسكر! حتى يقول الحسين: إذا مضيت تفرق 
عسكرى. 

۲- ۲. و قال على ما روى: يا نفس من بعد الحسين ھونی٭٭٭و بعده لا كنت ان تكونى هذا الحسين وارد المنون٭٭٭و تشربين 
بارد المعين تاللّه ما هذا فعال دینی. 


الطريق و أحاطوا به من کل جانب فحاربهم حتى ضربه نوفل الأزرق على يده اليمنى فقطعها فحمل القربه على كتفه الأيسر 
فضربه نوفل فقطع يده الیسری من الزند فحمل القربه بأسنانه فجاءه سهم فأصاب القربه و أريق ماؤها ثم جاءه سهم آخر فأصاب 
صدره فانقلب عن فرسه و صاح إلى أخيه الحسين أد ركنى فلما أتاه رآه صريعا فبكى و حمله إلى الخيمه. 


ثم قالوا و لما قتل العباس قال الحسين عليه السلام ان انکسر طَهْرى و قلث جيلتى. 
قال ابن شهرآ شوب ثم برز القاسم بن الحسين )١(‏ و هو يرتجز و يقول: 

إن تنكرونى فأنا ابن حیدره###ضرغام آجام و ليث قسوره 

على الأعادى مثل ريح صرصرہ٭٭٭أکیلکم بالسيف کیل السندرہ(٢)‏ 

و ذكر هذا بعد أن ذكر القاسم بن الحسن سابقا و فيه غرابه(۳). 


قالوا ثم تقدم على بن الحسين عليهما السلام و قال محمد بن أبى طالب و أبو الفرج و أمه ليلى بنت أبى مره بن عروه بن مسعود 


الثقفی و هو يومئذ ابن ثمانى عشره سنه و قال ابن شه رآ شوب و يقال ابن خمس و عشرين سنه(۴). 
قالوا و رفع الحسين سبابته نحو السماء(۵) و قال الهم اشْهَدْ علی هَوْلَاءِ 


ص: ۴۲ 


.١ -١‏ القاسم بن الحسن خ ل. 

۲- ۲. قد مر فى ما سبق أن هذا الرجز لعبد الله بن الحسن. 

۳- ۳. و الظاهر أنه أراد القاسم بن الحسن عليه السلام و انما كرره لاختلاف الروايه فى ترتيب الشهداء» و هكذا فى رجزه قال 
فى ج ۴ ص ۱۰۶: ثم برز أخوه- يعنى عبد الله بن الحسن- القاسم و عليه ثوب و ازار و نعلان فقط و كأنّه فلقه قم و أنشأ 
يقول: انی أنا القاسم من نسل على ***نحن و بيت الله أولى بالنبى من شمر ذى الجوشن أو ابن الدعى. 

۴- ع. مناقب آل أبى طالب ج ۴ ص ۱۰۹ مقاتل الطالبیین ص ۵۵ و ۵۶. 


۵- ۵. شيبته خ ل. 


القزم فد رز ایهم عنام یه الاس عَلْقاً و شا و مثْطلقاً برَسُولِكك كنا إا تفن إلى 2 ہیک نا إلى هه الم اسهم 
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کات الْأَدْض و رهم تفربقاً و مَرَفْهُم تغزیقا و الم ریق قد نددا E‏ ض الوا عم ادا هم دعز ونا لِم رونا نم عدوا 
لین تلو 


دي > 


yT 


أنا على بن الحسین بن على##*من عصبه جد أبيهم النبى 
و الله لا يحكم فینا ابن الدعی** ینک بالرمح حتى ينثنى 
آضریکم بالسیف آحمی عن أبی٭٭٭ضرب غلام هاشمی علوی 


فلم يزل یقاتل حتی ضج الناس من کثره من قتل منهم و روی أنه قتل على عطشه مائه و عشرین رجلا ثم رجع إلى آبیه و قد 
أصابته جراحات كثيره فقال يا آبه العطش قد قتلنی و ثقل الحدید آجهدنی فهل إلى شربه من ماء سبیل أتقوى بها على الأعداء 
فبکی الحسین عليه السلام و قال يا بنی یعز على محمد و على على بن أبى طالب و على أن تدعوهم فلا یجیبوک و تستغیث بهم 
فلا۔ يغيثوك يا بنی هات لسانک فأخذ بلسانه فمصه و دفع إليه خاتمه و قال امسکه فی فیک و ارجع إلى قتال عدوكك فانی 
أرجو آنک لا تمسی حتی یسقیک جدک بكأسه الأوفى شربه لا تظمأ بعدها آبدا فرجع إلى القتال و هو یقول: 


الحرب قد بانت لها الحقائی* ا ٭٭ و ظهرت من بعدها مصادق 
و اللہ رب العرش لا نفارق*: اد مد جموعكم أو تغمد البوارق 


ص: ۴۳ 


فلم يزل قتل تمام المائتين ثم ضربه منقذ بن مره العبدی (۱) على مفرق رأسه ضربه صرعته و ضربه الناس بأسيافهم ثم اعتنق 
فرسه فاحتمله الفرس إلى عسكر الأعداء فقطعوه بسيوفهم إربا إربا. 


فلما بلغت الروح التراقى قال رافعا صوته يا أبتاه هذا جدى رسول اللہ صلى الله عليه و آله قد سقانى بكأسه الأوفى شربه لا أظمأ 
بعدها أبدا و هو يقول العجل العجل فان لكك كأسا مذخوره حتى تشربها الساعه فصاح الحسين عليه السلام و قال فل الله قَْماً 
تل وک ما أجْرَأَهُمْ عَلَى الرّحْمَنٍ و علی وله و علی الْتَِاكِ حرمو الرَسُولٍ علی الذنا بعک الا 


قال حميد بن مسلم فكأنى أنظر إلى امرأه خرجت مسرعه كأنها الشمس الطالعه تنادى بالويل و الثبور و تقول يا حبيباه يا ثمره 
فؤاداه يا نور عيناه فسألت عنها فقيل ھی زينب بنت على عليهما السلام و جاءت و انکبت عليه فجاء الحسين فأخذ بيدها فردها 
إلى الفسطاط و أقبل عليه السلام بفتيانه و قال احملوا أخاكم فحملوه من مصرعه فجاءوا به حتى وضعوه عند الفسطاط الذى 
كانوا يقاتلون أمامه. 


و قال المفيد و ابن نما بعد ذلک ثم رمى رجل من أصحاب عمر بن سعد يقال له عمرو بن صبيح عبد الله بن مسلم بن عقيل 
بسهم فوضع عبد الله يده على جبهته يتقيه فأصاب السهم كفه و نفذ إلى جبهته فسمرها به فلم يستطع تحريكها ثم انحنى عليه 


و حمل عبد الله بن قطبه الطائى على عون بن عبد الله بن جعفر بن أبى طالب فقتله و حمل عامر بن نهشل التميمى على محمد بن 


ص: عع 


۱-۱. کذا فی الأصل و نقل عن مقتل العوالم ص ۹۵ أيضا و لکن المشهور كما فى الطبرىٌ ج ۶ ص ۶۲۵ مره بن منقذ بن 
النعمان العبدی ثم اللیثی و هکذا این الأثير ج ۴ص ٠٣‏ الاخبار الطوال ص ۰۲۵۴ مقاتل الطالبيين ص ۸۴ و غير ذلكك. 
۲- ۲. الارشاد ص ۲۲۳. 


قال بُو المج فى لا یی خی بی مید عَنْ يَختى بی تن عَنْ کر بن عو الاب عَنْ اشماعیل بن أ أبى زیاد 
ول یل من و أبى طالب ع الْحْسَين اي عل - و حَدَّلََى 
حك یل تعیب عن یی زین تن عَنْ یر وب عَنْ محمد بن آبی غعیر و عَنْ حك بن ود الرَحْمَنٍ ن البضیری عَنْ عَبدٍ 
ال سو إن هد ذخ ظا نیمه عق مود فل قب لق فا ع ام ین الیهمع آزخی این نُّ عليه السلام َيه 
قبكى نم قال الُم کن آنت ك الشّهِيد عليهم كمد بر لَه عم ابه اي پرشول الله صلی الله عليه و آله فجعل يد عله ثم 
وع إِلَى أبيه یول تا اہ العطش ول ل الح ین اضبز عبیبی فک لا تفیتی کی بشرقیکک ول الله بكأسِه و مجعل یک 
ہے ا اي و‫ نس وق الله 
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رک السَلَاء م و يفول جل الَْدُومَ علا و سه هه قارق دید 


ذریس عَنْ أبيه عَنْ جغفر بن مُحَمّدٍ عَنْ أبيه عليهما السلام :أ 


کنا ا 


قال أبو الفرج على بن الحسين هذا هو الأكبر و لا عقب له و يكنى أبا الحسن و أمه ليلى بنت أبى مره بن عروه بن مسعود الثقفی 
وهو أول من قتل فى الوقعه و إياه عنى معاويه فى الخبر الذى- حدثنى به محمد بن محمد بن سليمان عن يوسف بن موسى 
القطان عن جرير عن مغيره قال: قال معاويه من أحق الناس بهذا الأمر قالوا أنت قال لا أولى الناس بهذا الأمر على بن الحسين بن 


على جده رسول الله و فيه شجاعه بنى هاشم و سخاء بنى أميه و زهو ثقيف. 


و قال يحيى بن الحسن العلوى و أصحابنا الطالبيون يذكرون أن المقتول لام ولد و أن الذى أمه ليلى هو جدهم و ولد فى خلافه 
عثمان (۲). 


ثم قالوا و خرج غلام و بيده عمود(۳) 


من تلك الأبنيه و فى أذنيه درتان 
ص: ۴۵ 


۱- ۱. مقاتل الطالبيين ص ۸۵ 

۲- ۲. المصدر ص ۵۵ و ۵۶. 

۳- ۳. الزیاده من الطبری ج ۶ ص ۲۵۸ و البدایه ج ۸ ص ۱۸۶ قالا: قال هانی بن ثبیت الحضرمی: انی لواقف عاشر عشره لما 
صرع الحسین. اذ نظرت الى غلام من آل الحسین عليه ازار و قمیص و فی اذنیه درتان و بيده عمود من تلكك الابنیه و هو مذعور 
يلتفت يمينا و شمالا فأقبل رجل يركض حتّی |ذا دنا منه مال عن فرسه و علاه بالسیف و قطعه» فلما عیب عليه کنی عن نفسه؛. 
فعدو الله هو الذی قتله» لكنه لم یذ کر نفسه لما عیب عليه بل نسبه الى رجل لا یعرف و جعل نفسه راويا. 


و هو مذعور فجعل يلتفت يمينا و شمالا و قرطاه يتذبذبان فحمل عليه هانئ بن ثبيت فقتله فصارت شهربانو تنظر إليه و لا تتكلم 
كالمدهوشه. 


ثم التفت الحسين عن يمينه فلم ير أحدا من الرجال و التفت عن يساره فلم ير أحدا فخرج على بن الحسين زین العابدین عليهما 
السلام و كان مريضا لا يقدر أن يقل سيفه و أم كلثوم تنادى خلفه يا بنى ارجع فقال یا عَتَاة دذرینی آقاتل ین یی ابن رشول 
لله ال این عليه السلام يا أمّ كوم حَذِيهِ للا قى الأَرْضٌ حَاليةً من شل آل مُحَمّدِ صلوات الله عليهم. 


پ ہر رر تی و یت ہی ہت 


فَقَالَ تاولونی علي ایی 7ھ( ودع وود 58 


و قال المفيد دعا ابنه عبد الله (۱) 


قالوا فجعل يقبله و هو يقول وَل للم ادا کان دك مُحَمَدٌ الم طفَى ححص مَهُمْ و الصبى فى حجره إذ رماه حرمله بن 
كاهل الأسدى بسهم فذبحه فى حجر الحسين فتلقى الحسين دمه حتى امتلأت كفه ثم رمى به إلى السماء. 


و قال السيد ثم قال هَوَّنَ عَلَی ما رل ی أَنَّهُ بین اه ال الاقژ عليه السلام فلع يَسْقَط من ذَلِكك الم قَطرة ی ال ذض (01. 


ص: ۴۳۶ 


.١ -١‏ فى الإرشاد المطبوع ص ۲۲۴: ثم جلس الحسين أمام الفسطاط فأتى بابنه عبد الله و هو طفل إلخ. 
۲- ۲. الملهوف ص .٠١7”‏ 


الوا ثم قال لا کون أَهْوَنَ علیک من فَصیل الهم إنْ کنت عبشت عا اضر فاجقل دک لِما هو یر ا. 

آقول: و فى بعض الکتب أن الحسین لما نظر إلى اثنين و سبعين رجلا من أهل بيته صرعی التفت إلى الخیمہ و َادَى يَا شكيتة 
7 علیکق میالم ماه مکی یا به اش لفت للوب؟ فَقَالَ کیت بترم من امو لَه 
مُعِينَ فقالث یا آبة ردنا إلَى حرم جَدَنا فقال هَتِهَاتَ لو ترك الَْطَا لام فتصارخن النساء فسكتهن الحسين و حمل على القوم. 


3 
و ل 


و قال آبو الفرج و عبد الله بن الحسین و آمه الرباب بنت إمرئ القیس و هى التی یقول فیها آبو عبد اللہ الحسین: 
لعمركك اننی لأحب دارا٭٭٭تکون بها سکینه و الرباب 
اهماو اذل جل مال کا کوک * دو ليس لعاتب عندی عتاب 


و سكينه التى ذكرها ابنته من الرباب و اسم سكينه أمينه و نما غلب عليها سكينه و لیس باسمها و كان عبد الله يوم قتل صغيرا 
جاءه نشابه و هو فى حجر أبيه فذبحته- حدثنی أحمد بن شبيب عن أحمد بن الحارث عن المدائنی عن أبى مخنف عن سليمان 
بن أبى راشد عن حميد بن مسلم قال: دعا الحسين بغلام فأقعده فى حجره فرماه عقبه بن بشر فذبحه و حدثنی محمد بن الحسين 
الأشنانى بإسناده عمن شهد الحسين قال كان معه ابن له صغير فجاء سهم فوقع فى نحره قال فجعل الحسين يمسح الدم من نحر 
لبته فيرمى به إلى السماء فما رجع منه شی ء و يَقَولَ له ایکون أَهوَنَ عَليِكك من فصیل (1). 

م قالوا 5 تم قَامَ سین عليه السلام و رکب فَرَمَه و تدم إِلَى ال و هُوَ يه نول 

کف الْقَومُ و قذماً رَغبُوا٭٭٭عَن تاب الله 27 لین 

لوا الوم عَاِيا او انه 357 :٭َسَن الخیر کریم الأَبوَيْنِ 


تفا منم و قالوا اور ی ید #**#احشُرُوا لاس إلى حزب الْحسين 


ص: ۴۷ 


4 مقاتل الطالبیین ص ۶۳و ۶۴. 


الم من آناس رَذل»» جع المح لأهل الْعَرَمَینن 
ا تواصوا کا E‏ ٭٭ با جتیاحی لرضاء الْملْحِدِينَ (۱) 
َم يَكَاقُوا الله فی سک دَی٭ eet‏ لبيد الله تسل الکافرین 


و ان سَغد قذ رَمَانِى عَنْوَه* عاو ماد بد ٭٭ بتُودٍ کو كوف الْهَاطِلِينَ 


عدون اللَاتَ وَالْعَرّى معا ٭٭٭وَ عل کان ۳ له 


ابی مه و أئی قمث* ee‏ كنا الک کب و ابن امین 


م فى الاب و الح معا وک کر ٭٭ كان فیها عَثفُ آغل لین 
فی تبیل له ما ذَا صَتَعَثٌ٭ پا بد بد اة او معا تین 
عثره ابر اش الْمُصْطفَى* 2 ٭٭و عَلِيٌ الوزدِ یوم الجخفلین (۲) 


م وقف قَفَ عليه السلام اله الم و سَيفَةُ مضلت فی ده آيساً ین الحا عازما علی الْمَْتِ 
ص: ۴۸ 


.١-١‏ فی کشف الغمّهه للرضا بالملحدین؛. 


۲-۲. قال فى كشف الغمّه ج ۲ ص ۲۰۰: من کلامه المنثور قطعه نقلها صاحب كتاب الفتوح؛ و أنه عليه السلام لما أحاط به 
جموع ابن زياد» و قتلوا من قتلوا من أصحابه و منعوهم الماء كان له ولد صغير فجاءه سهم منهم فقتله» فرمله الحسين( ع) و حفر 
له بسيفه و صلی عليه و دفنه و قال: ثم ذكر الاشعار و ذكرها ابن شهر آشوب ج ۴ ص ۷۹ و فيه زياده سينقلها المصّف. 


و هو ول؛ 

آنا انَل الطفر ین آل هَاشِم» ** کفّانی بهذا مفْكَراً جين أَفْکر 

و جڈی رَشول الله آرم تن میت 6د ٭٭و نحن سرا الله فى ال تم 
وا آ2 ee‏ ٭٭و عَمّی يدْعَى ذا الْجَنَاحيِن جغفر 

و فيا کتاب الله رل صَایقاء ٭: فِا الْهُدَى و لخن بالخیر یذ كز 

و حن أمَانْ الله ناس کلهم» e‏ *٭ِلَيژ بهذا فی الم و نَجْھر 

و تن ول الْحؤض تشقی وان 2 ٭٭بکاس رشولِ الله ما یس ينْكرُ 

و شیعتنا فى الاس ارم شيعه» ee‏ *٭و مُیخضتا يوم الْقَِامَهِ يَحْسَرْ 


أقول: روى فی الإحتجاج أنه لما بقى فردا لیس معه إلا ابنه على بن الحسين عليهما السلام و ابن آخر فى الرضاع اسمه عبد الله 
أخذ الطفل ليودعه فإذا بسهم قد أقبل حتى وقع فى لبه الصبى فقتله فنزل عن فرسه و حفر للصبى بجفن سيفه و رمله بدمه و دفنه 
ثم وثب قائما و هو يقول إلى آخر الأبيات .)١(‏ 
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و قال محمد بن أبى طالب و ذکر أَبُو علق الفلایغ فى تاربخه أن قرذه الاعات للخت : ین عليه السلام مِنْ إِنْشَائِهِ و قال یس لِأَحَدٍ 


فان تكن الدَّنْيا تعد فیس قن اب الله غو 

وَإِنْ تكن ادا وت آنتث» ۴ ثل اثری بالئیبِ فی اللہ أفضل 
ون تكن الْأررَاقُ قشم مق 0" seet‏ له عى الْمَوْءِ فى الکشب أجمل 
وَإِنْ تكن ال لک جنغها» ٭×٭٭َمَا بال مت وک به الم تخل 


2 عا لاس إِلَى البراز فلع یرل یل كل مَنْ دنا مه من غیون الرجال عتّی قتل مِنْهُم مَل عظیعةه ثم حمل عليه السلام عَلَى 
امه و قال 


اموت عبر ین کوب العار ثم علی الْمَِسرَهِ و َو ول 


امین بن علی٭ ٭٭٭ آلَیت أن ا انى 


3 


5 خمى عيّالات أبی٭٭٭ اض عَلَى دين الج 


2 


.۱۵۵ الاحتجاج ص ۱۵۴ و‎ .١ -١ 


قال المفيد و السيد وابن : نما رحمهم الله و اشتد العطش بالحسين عليه السلام فركب المسناه يريد الفرات و العباس أخوه بين 
يذو نا مميل اب ور وبل دو سم ہر سس جو ناه فى سس رس عليه مت 
السهم و بسط يده تحت حنکه حتی امتلأت راحتاه من الدم ثم رمى به و قال الله إنّى آشکو ایک ما يُفْعَلُ بان نت ییک ثم 
اقتطعوا العباس عنه و آحاطوا به من كل جانب حتی قتلوه و كان المتولی لقتله زيد بن ورقاء الحنفی و حکیم بن الطفیل السنبسی 
فبکی الحسین لقتله بکاء شدیدا(۱). 


قال السید ثم إن الحسین عليه السلام دعا الناس إلى البراز فلم يزل یقتل کل من برز إليه حتی قتل مقتله عظیمه و هو فی ذلک 


بقول: 
ال وی من ركوب ار 2 ٭٭ز الا أَوْلَى من حول ار 
قال بعض الرواه فو الله ما رأيت مکثورا قط (۲) 


قد قتل ولده و آهل بیته و صحبه أربط جأشا منه و إن كانت الرجال لتشد عليه فیشد علیها بسیفه فتنکشف عنه انکشاف المعزی 
إذا شد فیها الذئب و لقد كان يحمل فیهم و قد تکملوا آلفا فینهزمون بين يديه كأنهم الجراد المنتشر ثم يرجع إلى مرکزه و هو 
یقول لا ول و لا َوه انا للع الْعظیم (. 

و قال ابن شهر آشوب و محمد بن آبی طالب و لم یزل یقاتل حتی قتل آلف رجل و تسعمائه رجل و خمسین رجلا سوی 


المجروحین فقال عمر بن سعد لقومه الویل لکم أ تدرون لمن تقاتلون هذا ابن الأنزع البطين هذا ابن قتال العرب فاحملوا عليه 
من کل جانب و كانت الرماه آربعه آلاف فرموه بالسهام فحالوا 


ص: ۵۰ 


.۲۲۴ الملهوف ص ۱۰۳- الإرشاد ص‎ .١-١ 
المکٹور: المغلوب و هو الذى تکاثر عليه الناس فقهروه قال فى التاج و فی حديث مثل الحسین:« ما رأينا مكثورا أجرا‎ .۲ -۲ 
مقدما منه).‎ 


*- ۳. کتاب الملهوف ص ۱۰۵ و مثله فى الطبرىٌ ج ۶ ص ۲۵۹ عن عبد الله بن عمار ابن[ عبد] يغوث. 


بينه و بين رحله .)١(‏ 


و ال ای أبى طالب و ص اجب اقب و اليْدُ فص اح بهم ویعکم را تيقة آل أبى ميان إن لم يكن لکم دیق و کشم ا 
تخافونالمترا فَكونُوا أخزارا فی ناک و اْجموا ی أخسابكم إِذْ کم اداه تمر قال ا ول يا ابی فاطه ال ول 
آنا لی آقاتلکم و نوی و انما لیس علیهن جاح فَاهْتعُوا نانک 2 عن العرّض لکرمی ما دم عباًفقال شمر لكك هذا ثم 
ا ره 
فکلما حمل بفرسه على الفرات حملوا عليه بأجمعهم حتی أحلوه عنه (۲). 


و قال ابن شه رآشوب و روی آبو مخنف عن الجلودی: أن الحسین عليه السلام حمل على الأعور السلمی و عمرو بن الحجاج 
الزییدی و كانا فى آربعه آلاف رجل على الشریعه و آقحم الفرس على الفرات فلما آولغ الفرس برأسه لیشرب قال عليه السلام 
نت عَطمَان و اتا عَطمَان و الله ادف العاء عى شرب لما شیع ارس کلام مین عليه السلام شال وَأْسَهُ و لغ یشرب کال 
هم الْكنَامَ فلخت ین عليه السلام كَنَا أَضْرَبُ فمد الحسین عليه السلام يده فغرف من الماء فقال فارس يا أبا عبد الله تتلذذ 
بشرب الماء و قد هتکت حرمک فنفض الماء من يده و حمل على القوم فکشفهم فإذا الخیمه سالمه(۲). 


قال أبو الفرج قال (۴) 


و جعل الحسین عليه السلام يطلب الماء و شمر يقول له و الله لا ترده أو ترد النار فقال له رجل أ لا تری إلى الفرات يا حسين 
كأنه بطون الحیتان و الله لا تذوقه أو تموت عطشا فقال الحسین عليه السلام له أَتهُ عَطشاً قال 


۵١ ص:‎ 


۱-۱ مناقب آل أبى طالب ج ۴ ص ۱۱۰ 
۲ ۲. الملهوف ص ۱۰۶. 
۳- ۳. مناقب آل ابی طالب ج ۴ ص ۵۸. 


۴- ۴. القائل حمید بن مسلم بروایه أبى مخنف. 


و الله لقد كان هذا الرجل يقول اسقونى ماء فيؤتى بماء فيشرب حتى يخرج من فيه ثم يقول اسقونی قتلنی العطش فلم يزل 
كذلكك حتى مات (۱). 


وجهه و لحیته كثال غلية السلا وچ شرب ۾ دد و لیم ددا ول که 
علی وجه الأَرْض مهم أحداً و ا تیر لهم بدا 
ثم حمل علیهم کاللیث المغضب فجعل لا یلحق منهم آحدا الا بعجه (۳) بسیفه فقتله و السهام تأخذه من کل ناحیه و هو یتقیها 


تما شم مدا فی عثزتہ نا نکم أن تلا بی عدا ین عاد الله تا بوا قله بل 
نون ء م عند يلك ابا م الله ای لدجو أَنْ يكرمنى رئی بالشھادہ پھوانکغ تم بقع لی منکم ین عیث لا نرود 


کے ےریت 


ہت سسجت سس 
يصب علیکم الْعذاب الیم : ثم لم يزل يقاتل حتی أصابته جراحات عظيمه. 


عل عليهم السلام قال وج این و قاين طق وه اي د : یه و قال البق عليه السلام أصِەیبَ الْحْس يِنُ عليه 


السلام و جد به اتا و بط و شون نة بُح و صرب بعیب أؤ رف بهم و ژوق تاثبائه و ون جرَاحة و قيل ثلاث 
و ثلائون ضربه سوی السهام و قل آلف و تسعمائه جراحه و کانت السهام فى درعه کالش وک فی جلد القنفذ و روی آنها کات 


كلها فى مقدمه (۴). 

ص: ۵۲ 

.۸۶ مقاتل الطالییین ص‎ .۱ -١ 

۲- ۲. و اسمه زياد بن عبد الرحمن. قیل و الصحیح: أبا الجنوب کنی باسم ولده جنوب. 


٣-۳۔‏ نفحه خ ل 


۴ ۴. راجع مناقب آل أبى طالب ج ۴ ص ۱۱۰ و ۱۱۱ كتاب الملهوف ص ۱۰۶ و ۱۱۴. 


قالوا فوقف عليه السلام یستریح ساعه و قد ضعف عن القتال فبینما هو واقف إذ أتاه حجر فوقع فی جبهته فأخذ الثوب ليمسح 
الدم عن وجهه فأتاه سهم محدد مسموم له ثلاث شعب فوقع السهم فى صدره و فى بعض الروايات على قلبه فقال الحسين عليه 
السلام يشم الله و له و عَلَى بل رول الله و رم رَأَمَة ای الشعراء و قال إلَهِى نُک تلم نهم لو رجا ليس عَلَى وجه 
لاض اب َي َيرهُ ثم أذ السهم فأخرجه من قفاه فانبعث الدم کالمیزاب فوضع يده على الجرح فلما امتلأت رمى به إلى 
السماء فما رجع من ذلك الدم قطره و ما عرفت الحمره فى السماء حتى رمى الحسين عليه السلام بدمه إلى السماء ثم وضع يده 
انیا فلما امتلأت لطخ بها رأسه و لحيته و قال هَكدًا أكون عثّی أَلْقَى جَدَّى رشول الله و انا مَخْضُوبٌ بدیی و اقول يا رشول الله 
نی فلانْ و فْلَان. ثم ضعف عن القتال فوقف فکلما أتاه رجل و انتهى إليه انصرف عنه حتى جاءه رجل من كنده يقال له مالک 
بن اليسر فشتم الحسين عليه السلام و ضربه بالسيف على رأسه و عليه برنس فامتلاً دما فقال له الحسين عليه السلام لا کل بها و 
ًا شرت و عش رک الله مَع الطالمین ثم ألقى البرنس و لبس قلنسوه و اعتم عليها و قد أعيا و جاء الكندى و أخذ البرنس و كان 
من خز فلما قدم بعد الوقعه على امرأته فجعل يغسل الدم عنه فقالت له امرأته أ تدخل بيتى بسلب ابن رسول الله اخرج عنى حشى 
الله قبركك نارا فلم يزل بعد ذلک فقيرا بأسوإ حال و يبست يداه و كانتا فى الشتاء ينضحان دما و فى الصيف تصيران يابستين 
كأنهما عودان. 


و قال المفيد و السيد فلبثوا هنيئه ثم عادوا إليه و أحاطوا به فخرج عبد الله بن الحسن بن على عليهم السلام و هو غلام لم يراهق 
من عند النساء يشتد حتى وقف إلى جنب الحسين عليه السلام فلحقته زينب بنت على عليه السلام لتحبسه فقال الحسين عليه 
السلام احبسيه يا أختى فأبى و امتنع امتناعا شديدا و قال لا و الله لا أفارق عمى و أهوى أبجر بن كعب و قيل حرمله بن كاهل 
إلى الحسين عليه السلام بالسيف فقال له الغلام ويلك يا ابن الخبيثه أ تقتل عمى فضربه بالسيف فاتقاه الغلام بيده فأطنها إلى 
الجلد 


ص: ۵۳ 


فإذا هی معلقه فنادى الغلام يا أماه فأخذه الحسين عليه السلام فضمه إليه و قال با ای أخى اضبز علی ما رل بک و اتیب فی 
دک الْحَیر فان الله يلْحِمَك بآبانک الصَّالِحِينَ (۱) قال السيد فرماه حرمله بن كاهل بسهم فذبحه و هو فى حجر عمه الحسين 
عليه السلام. 


سین عیهالسلام نات ل ان نت الداعی بقار شرق على الى أخرقك الله باقر و جاء عَم وه نت و 


انْصَرَفَ. 
قال و قال الین عليه السلام ابْعَنُوا ای توب ا يُوِعَبُ فيه جع تحت ثیاہی تلا أَجَزَد اتی بان فقال لا ذاک لیام مَنْ ضَرِبَتْ 
عليه بالذله فأخذ وبا خلقا فخرقه و جعله تحت ثيابه فلما قتل جردوه منه ثم استدعى | لحسين عليه السلام بسراويل من حبره 


ففزرها و لبسها و إنما فزرها لثلا يسلبها فلما قتل سلبها أبجر بن كعب و تركه عليه السلام مجردا فكانت يد أبجر بعد ذلكك 
يسان فى الصيف كأنهما عودان و يترطبان فى الشتاء فينضحان دما و قيحا إلى أن أهلكه الله تعالى. 


قال و لما أثخن بالجراح و بقى كالقنفذ طعنه صالح بن وهب المزنى على خاصرته طعنه فسقط عليه السلام عن فرسه إلى الأرض 
على خده الأيمن * ثم قام صلوات الله عليه. 


قال وخرجت زینب من الفسطاط و هی تنادی وا أخاه وا سيداه.وا آهل بیتاه ليث السماء أطبقت على الأرض و ليت الجبال 
تد کد کت على السهل و قال و صاح الشمر ما تنتظرون بالرجل فحملوا عليه من كل جانب فضربه زرعه بن شريك على كتفه و 
ضرب الحسين زرعه فصرعه و ضربه آخر على عاتقه المقدس بالسيف ضربه كبا عليه السلام بها لوجهه و كان قد أعيا و جعل 
عليه السلام ينوء و يكبو فطعنه سنان 


ص: ۵۴ 


.۱۰۸ الارشاد ص ۲۲۵. الملهوف ص ۱۰۷ و‎ .١ -١ 


بن أنس النخعى فى ترقوته ثم انتزع الرمح فطعنه فى بوانى صدرہ ثم رماه سنان أيضا بسهم فوقع السهم فی نحرہ فسقط عليه 
السلام و جلس قاعدا فنزع السهم من نحره و قرن كفيه جميعا و كلما امتلأنا من دمائه خضب بهما رأسه و لحيته و هو يقول 
هكذا حتى ألقى الله مخضبا بدمى مغصوبا على حقى. 


فقال عمر بن سعد لرجل عن يمينه انزل ويحك إلى الحسين فأرحه فبدر إليه خولى بن يزيد الأصبحى ليجتز رأسه فأرعد فنزل 
إليه سنان بن أنس النخعی فضربه بالسيف فى حلقه الشريف و هو يقول و الله إنى لأسجتز رأسكك و أعلم أنكك ابن رسول الله و 
خير الناس أبا و أما ثم اجتز رأسه المقدس المعظم صلى الله عليه و سلم و كرم. 


وروى أن سنانا هذا أخذه المختار فقطع أنامله أنمله أنمله ثم قطع يديه و رجليه و أغلى له قدرا فيها زيت و رماه فيها و هو 
يضطرب (1). 


و قال صاحب المناقب و محمد بن أبى طالب و لما ضعف عليه السلام نادى شمر ما وقوفكم و ما تنتظرون بالرجل قد أثخنته 
الجراح و السهام احملوا عليه تكلتكم أمهاتكم فحملوا عليه من كل جانب فرماه الحصين بن تميم فى فيه و آبو أيوب الغنوى 
بسهم فى حلقه و ضربه زرعه بن شريكك التميمى على كتفه و كان قد طعنه سنان بن أنس النخعى فى صدره و طعنه صالح بن 
وهب المزنى على خاصرته فوقع عليه السلام إلى الأرض على خده الأيمن ثم استوى جالسا و نزع السهم من حلقه ثم دنا عمر بن 
سعد من الحسين عليه السلام. 


قال حميد و خرجت زينب بنت على عليهما السلام و قرطاها يجولان بين أذنيها و هى تقول ليت السماء انطبقت على الأرض يا 
عمر بن سعد أ يقتل أبو عبد الله و أنت تنظر إليه و دموع عمر تسيل على خديه و لحيته و هو يصرف وجهه عنها و الحسين عليه 
السلام جالس و عليه جبه خز و قد تحاماه الناس فنادى شمر ويلكم ما تنتظرون به اقتلوه ثکلتکم أمهاتكم فضربه زرعه بن 
شريكك فآبان كفه اليسرى ثم ضربه على عاتقه ثم انصرفوا عنه و هو يكبو مره و يقوم آخری. 


ص: ۵۵ 


.۱۱۲ -۱۰۸ کتاب الملهوف ص‎ .١ -١ 


فحمل عليه سنان فی تلکک الحال فطعنه بالرمح فصرعه و قال لخولى بن يزيد اجتز رأسه فضعف و ارتعدت يده فقال له سنان فت 
الله عضدكك و أبان يد ك فنزل إليه شمر لعنه الله و كان اللعين أبرص فضربه برجله فألقاه على قفاه ثم أخذ بلحيته فقال الحسين 
عليه السلام أنت الأبقع الذى رأيتك فى منامى فقال أ تشبهنى بالكلاب ثم جعل يضرب بسيفه مذبح الحسين عليه السلام و هو 
يقول: 

أقتلكك اليوم و نفس تعلم٭٭٭علما يقينا ليس فيه مزعم 

و له مجال له ولا تكتم***إن أباكك خير من تكلم 

و روی فی المناقب بإسناده عن عبد الله بن ميمون عن محمد بن عمرو بن الحسن قال: كنا مع الحسين بنهر كربلاء و نظر إلى 
شمربن ذی الجوشن و کان آبرص مزا از لزق الل زو ال رفول اھ یل ی لب أنه ع ف 
ثم قال فغضب عمر بن سعد لعنه الله ثم قال لرجل عن يمينه انزل ویحک إلى الحسین فآرحه فنزل إليه خولی بن يزيد الأصبحى 
لعنه الله فاجتز رأسه و قیل بل جاء إليه شمر و سنان بن آنس و الحسین عليه السلام بآ خر رمق يلوك لسانه من العطش و يطلب 


الماء فرفسه شمر لعنه الله برجله و قال يا ابن آبی تراب أ لست تزعم أن أباكك على حوض النبی یسقی من أحبه فاصبر حتی تأخذ 
الماء من يده ثم قال لسنان اجتز رأسه قفاء فقال سنان و الله لا أفعل فيكون جده محمد صلی الله عليه و آله خصمی. 


فغضب شمر لعنه الله و جلس على صدر الحسين و قبض على لحيته و هم بقتله فضحک الحسين عليه السلام فقال له أ تقتلنى و لا 
تعلم من أنا فقال أعرفكك حق المعرفه أمك فاطمه الزهراء و أب وك على المرتضى و جدك محمد المصطفی و خصمک العلى 
الأعلى أقتلك و لا أبالى فضربه بسيفه اثنتى عشره ضربه ثم جز رأسه صلوات الله و سلامه عليه و لعن الله قاتله و مقاتله و 


السائرين إليه بجموعهم. 
وقال ابن شه رآشوب روى أبو مخنف عن الجلودى: أنه كان صرع الحسين 


ص: ۵۶ 


عليه السلام فجعل فرسه يحامى عنه و يثب على الفارس فيخبطه عن سرجه و يدوسه حتی قتل الفرس أربعين رجلا ثم تمرغ فی 
دم الحسين عليه السلام و قصد نحو الخيمه و له صهيل عال و يضرب بيديه الأرض (1). 


و قال السيد رضى الله عنه فلما قتل صلوات الله عليه ارتفعت فى السماء فى ذلك الوقت غبره شديده سوداء مظلمه فيها ريح 
حمراء لا ترى فيها عين و لا آثر حتى ظن القوم أن العذاب قد جاءهم فلبثوا كذلك ساعه ثم انجلت عنهم. 


و روى هلال بن نافع قال إنى لواقف مع أصحاب عمر بن سعد إذ صرخ صارخ أبشر أيها الأمير فهذا شمر قد قتل الحسين قال 
فخرجت بين الصفين فوقفت عليه و إنه ليجود بنفسه فو الله ما رأيت قط قتيلا مضمخا بدمه أحسن منه و لا أنور وجها و لقد 
شغلنى نور وجهه و جمال هيبته عن الفكره فى قتله فاستسقی فى تلكك الحاله ماء فسمعت رجلا يقول لا تذوق الماء حتى ترد 
الحاميه فتشرب من حميمها فسمعته يقول أَنا ارد لاه فرب ین خمیمها بل ار عَلَى جدّی رَسُولٍ له صلی الله عليه و آله و 
نکن مَعَهُ فى دار فی ری مدق عِنْدَ لیک مقر و أَضْرَبُ من ماءٍ عر آسن و آشکو یه ما کم نی وفع بى قال 
سی با جمدي سی ا ال لے سر تی لے اس سے م ار کہا لا اس انها كلد صرح تا 
رحمتهم و قلت و الله لا أجامعكم على آمر أبدا. 


قال ثم أقبلوا على سلب الحسين عليه السلام فأخذ قميصه إسحاق بن حويه الحضرمى فلبسه فصار أبرص و امتعط شعره و روى 
أنه وجد فى قميصه مائه و بضع عشرہ ما بين رميه و طعنه و ضربه و قَالَ الصّادِقٌ عليه السلام وُجِدَ بالحمين عليه السلام ات و 
لاون طغتة و ریم و تون صََوَبَة و أخذ سراويله أبجر بن كعب التيمى و روى أنه صار زمنا مقعدا من رجليه و أخذ عمامته 
أخنس بن مرسد بن علقمه الحضرمى و قيل جابر بن يزيد الأودى فاعتم بها فصار معتوها و فى غير روايه السيد فصار مجذوما و 
أخذ درعه مالكك بن بشير الكندى فصار معتوها. 


ص: ۵۷ 


.۵۸ مناقب آل آبی طالب: ج ۴ ص‎ .١ -١ 


فقال السيد و أخذ نعليه الأسود بن خالد و أخذ خاتمه بجدل بن سلیم الکلبی فقطع إصبعه عليه السلام مع الخاتم و هذا أخذه 
المختار فقطع يديه و رجليه و تركه يتشحط فى دمه حتى هلكك و أخذ قطيفه له عليه السلام كانت من خز قيس بن الأشعث و 
أخذ درعه البتراء عمر بن سعد فلما قتل عمر بن سعد وهبها المختار لأبى عمره قاتله و أخذ سيفه جميع بن الخلق الأزدى و يقال 
رجل من بنى تميم يقال له الأسود بن حنظله و فى روايه ابن سعد أنه أخذ سيفه القلافس )١(‏ 


كان مذخورا و مصونا مع أمثاله من ذخائر النبوه و الإمامه و قد نقل الرواه تصديق ما قلناه و صوره ما حكيناه. 


قال و جاءت جاريه من ناحيه خيم الحسين عليه السلام فقال لها رجل يا أمه الله إن سيدك قتل قالت الجاريه فأسرعت إلى 
سيدتى و أنا أصيح فقمن فى وجهى و صحن قال و تسابق القوم على نهب بيوت آل الرسول و قره عين الزهراء البتول حتى جعلوا 
يترغون ملحفه المرأه عن ظهرها و خرجن بنات الرسول و حرمه یتساعدن على البكاء و یندین لفراق الحماه و الأحباء. 


و روی حمید بن مسلم قال رأيت امرآه من بكر بن وائل كانت مع زوجها فی أصحاب عمر بن سعد فلما رأت القوم قد اقتحموا 
على نساء الحسین عليه السلام فسطاطهن و هم یسلبونهن أخذت سيفا و آقبلت نحو الفسطاط فقالت يا آل بكر بن وائل أ تسالب 
بنات رسول الله لا حکم الا لله يا ثارات رسول اللہ فأخذها زوجها و ردها إلى رحله. 


قال ثم أخرجوا النساء من الخیمه و آشعلوا فیها النار فخرجن حواسر مسلبات حافیات باكيات یمشین سبایا فى آسر الذله و قلن 
بحق الله إلا ما مررتم بنا على مصرع الحسین فلما نظرت النسوه إلى القتلی صحن و ضربن وجوههن. 


قال فو الله لا آنسی زینب بنت على عليه السلام و هی تندب الحسین و تنادی بصوت حزین و قلب کثیب وا محمداه صلی عليكك 
مليك السماء هذا حسین مرمل بالدماء مقطع 


ص: ۵۸ 


.١ -١‏ کذا فی المصدر ص ۵ء و هکذا تذ کره الخواص ص ۱۴۴ و المصّف اختار كلمه٠‏ الفلان» و هی نسخه. 


الأعضاء و بناتكك سبايا إلى الله المشتکی و إلى محمد المصطفی و إلى على المرتضى و إلى حمزه سيد الشهداء وا محمداه هذا 
حسين بالعراء یسفی عليه الصبا قتيل أولاد البغايا يا حزناه يا کرباہ اليوم مات جدی رسول اللہ يا أصحاب محمداه هؤلاء ذريه 
المصطفی بساقون سوق السبایا. و فی بعض الروایات با محصداه بناتک سبایا و ذریتکک مقتله تسفی علیهم ریح الصبا و هذا 
حسين مجزوز الرأس من القفا مسلوب العمامه و الرداء بأبى من عسکره فى يوم الإثنين نهبا بأبى من فسطاطه مقطع العری بأبى 
من لا هو غائب فیرتجی و لا جریح فیداوی بأبى من نفسی له الفداء بأبى المهموم حتی قضی بأبى العطشان حتی مضی بأبى من 
شیبته تقطر بالدماء بأبى من جده رسول اله السماء بأبى من هو سبط نبی الهدی بأبى محمد المصطفی بأبى خدیجه الکبری بأبى 
على المرتضی بأبى فاطمه الزهراء سیده النساء بأبى من ردت عليه الشمس حتی صلی. 


قال فأبكت و الله كل عدو و صدیق ثم إن سکینه اعتنقت جسد الحسین عليه السلام فاجتمع عده من الاعراب حتی جروها عنه 
قال ثم نادی عمر بن سعد فی آصحابه من ينتدب للحسین فیوطی الخیل ظهره فانتدب منهم عشره و هم إسحاق بن حويه الذی 
سلب الحسین عليه السلام قميصه و أخنس بن مرئد و حكيم بن الطفیل السنبسی و عمرو بن صبیح الصیداوی و رجاء بن منقذ 
العبدى و سالم بن خيثمه الجعفی و واحظ بن ناعم و صالح بن وهب الجعفی و هانی بن ثبیت الحضرمی و آسید بن مالک 
فداسوا الحسین عليه السلام بحوافر خیلهم حتی رضوا ظهره و صدره. 


قال و جاء هؤلاء العشره حتی وقفوا على ابن زياد فقال آسید بن مالك أحد العشره: 
شعر 

نحن رضضنا الصدر بعد الظهر***بكل یعبوب شدید الأسر 

فقال ابن زياد من آنتم فقالوا نحن الذین وطثنا بخیولنا ظهر الحسین حتی 


ص: ۵۹ 


طحنا جناجن صدرہ فأمر لهم بجائزه یسیرہ. 


قال أبو عمرو الزاهد فنظرنا فى هؤلاء العشره فوجدناهم جمیعا أولاد زنا و هؤلاء أخذهم المختار فشد أيديهم و أرجلهم بسككك 
الحديد و أوطأ الخيل ظهورهم حتى هلکوا(۱). 


أقول: المعتمد عندى ما سيأتى فى روايه الكافى أنه لم يتيسر لهم ذلك. 


و قال صاحب المناقب و محمد بن أبى طالب قتل الحسين عليه السلام باتفاق الروايات يوم عاشوراء عاشر المحرم سنه إحدى و 
ستين و هو ابن أربع و خمسين سنه و سته أشهر و نصف قالا و أقبل فرس الحسين عليه السلام و قد عدا من بين أيديهم أن لا 
یو خذ فوضع ناصيته فى دم الحسين عليه السلام ثم أقبل يركض نحو خيمه النساء و هو يصهل و يضرب برأسه الأرض عند 
الخيمه حتى مات فلما نظر أخوات الحسين و بناته و أهله إلى الفرس ليس عليه أحد رفعن أصواتهن بالبكاء و العويل و وضعت 
أم كلثوم يدها على أم رأسها و نادت وا محمداه وا جداه وا نبياه وا أبا القاسماه وا علياه وا جعفراه وا حمزتاه وا حسناه هذا حسين 
بالعراء صريع بكربلاء مجزوز الرأس من القفا مسلوب العمامه و الرداء ثم غشى عليها. 


فأقبل أعداء الله لعنهم الله حتى أحدقوا بالخيمه و معهم شمر فقال ادخلوا فاسلبوا بزتھن فدخل القوم لعنهم الله فأخذوا ما كان فى 
الخيمه حتى أفضوا إلى قرط كان فى أذن أم كلثوم أخت الحسين عليه السلام فأخذوه و خرموا أذنها حتى كانت المرأه لتنازع 
ثوبها على ظهرها حتى تغلب عليه و أخذ قيس بن الأشعث لعنه الله قطيفه الحسين عليه السلام فكان يسمى قيس القطيفه و أخذ 
نعليه رجل من بنی أود يقال له الأسود ثم مال الناس على الورس و الحلى و الحلل و الإبل فانتهبوها. 

أقول: رأيت فى بعض الكتب أن فاطمه الصغرى قالت كنت واقفه بباب الخيمه و أنا أنظر إلى أبى و أصحابى مجززين 
كالأضاحى على الرمال و الخيول على أجسادهم تجول و أنا أفكر فيما يقع علينا بعد أبى من بنى أميه أ یقتلوننا أو 


ص: ۶۰ 


.۱۲۱ -۱۱۲ کتاب الملهوف ص‎ .١-١ 


يأسروننا فإذا برجل على ظهر جواده یسوق النساء بکعب رمحه و هن يلذن بعضهن ببعض و قد أخذ ما عليهن من آخمره و 


أسوره و هن يصحن وا جداه وا أبتاه وا علياه وا قله ناصراه وا حسناه أ ما من مجير يجيرنا أ ما من ذائد يذود عنا قالت فطار فؤادى 


و ارتعدت فرائصى فجعلت أجيل بطرفى يمينا و شمالا على عمتى أم كلثوم خشيه منه أن يأتينى. 


فبينا أنا على هذه الحاله و إذا به قد قصدنى ففررت منهزمه و أنا أظن أنى أسلم منه و إذا به قد تبعنى فذهلت خشيه منه و إذا 
بكعب الرمح بين كتفى فسقطت على وجهى فخرم أذنى و أخذ قرطى و مقنعتى و تركك الدماء تسيل على خدى و رأسى تصهره 
الشمس و ولى راجعا إلى الخيم و أنا مغشى على و إذا أنا بعمتى عندى تبكى و هى تقول قومى نمضى ما أعلم ما جرى على 
البنات و أخيكك العليل فقمت و قلت يا عمتاه هل من خرقه أستر بها رأسى عن أعين النظار فقالت يا بنتاه و عمتكك مثلكك فرأيت 
رأسها مكشوفه و متنها قد أسود من الضرب فما رجعنا إلى الخيمه إلا و هى قد نهبت و ما فيها و أخى على بن الحسين مكبوب 
على وجهه لا يطيق الجلوس من كثره الجوع و العطش و الأسقام فجعلنا نبكى عليه و يبكى علينا. 


وقال المفيد رحمه الله قال حميد بن مسلم فانتهينا إلى على بن الحسين و هو منبسط على فراش و هو شديد المرض و مع شمر 
جماعه من الرجاله فقالوا له أ لا نقتل هذا العليل فقلت سبحان الله أ تقتل الصبيان إنما هذا صبى و إنه لما به فلم أزل حتى دفعتهم 
عنه و جاء عمر بن سعد فصاحت النساء فى وجهه و بكين فقال لأصحابه لا يدخل أحد منكم بيوت هؤلاء النساء و لا تعرضوا 
لهذا الغلام المريض فسألته النسوه أن يسترجع ما أخذ منهن ليستترن به فقال من أخذ من متاعهم شيئا فليرده فو الله ما رد أحد 
منهم شيئا فوكل بالفسطاط و بيوت النساء و على بن الحسين جماعه ممن كان معه و قال احفظوهم لثلا يخرج منهم أحد ولا 
يساء إليهم. (۱) 


ص: ۶۱ 


.۲۲۷ کتاب الارشاد ص ۲۲۶ و‎ .١ -١ 


و قال محمد بن أبى طالب ثم إن عمر بن سعد سرح برأس الحسين عليه السلام يوم عاشوراء مع خولى بن يزيد الأصبحى و 
حميد بن مسلم إلى ابن زياد ثم أمر برءوس الباقين من أهل بيته و أصحابه فقطعت و سرح بها مع شمر بن ذى الجوشن إلى 
الكوفه و أقام ابن سعد يومه ذلك و غده إلى الزوال فجمع قتلاه فصلى عليهم و دفنهم و ترك الحسين و أصحابه منبوذین بالعراء 
فلما ارتحلوا إلى الكوفه عمد أهل الغاضريه من بنى أسد فصلوا عليهم و دفنوهم و قال ابن شه رآشوب و كانوا يجدون لأكثرهم 
قبورا و يرون طيورا بیضا(۱). 


و قال محمد بن أبى طالب و روى أن رءوس أصحاب الحسين و أهل بيته كانت ثمانيه و سبعين رأسا و اقتسمتها القبائل ليتقربوا 
بذلک إلى عبيد الله و إلى يزيد فجاءت كنده بثلاثه عشر رأسا و صاحبهم قيس بن الأشعث و جاءت هوازن باثنى عشر رأسا و 
فى روايه ابن شه رآشوب بعشرين و صاحبهم شمر لعنه الله و جاءت تميم بسبعه عشر رأسا و فى روايه ابن شه ر آشوب بتسعه عشر 


و جاءت بنو أسد بسته عشر رأسا و فى روايه ابن شه رآشوب بتسعه رءوس و جاءت مذحج بسبعه رءوس و جاءت سائر 


الناس بثلاثه عشر رأسا و قال ابن شه رآ شوب و جاء سائر الجيش بتسعه رءوس و لم یذ کر مذحج قال فذلكك سبعون رأسا ثم قال 
و جاءوا بالحرم أسارى إلا شهربانويه فإنها أتلفت نفسها فى الفرات. 


و قال ابن شهرآشوب و صاحب المناقب و محمد بن أبى طالب اختلفوا فى عدد المقتولين من أهل البيت عليهم السلام 
فالأكثرون على أنهم كانوا سبعه و عشرين سبعه من بنى عقيل مسلم المقتول بالكوفه و جعفر و عبد الرحمن ابنا عقيل و محمد 
بن مسلم و عبد الله بن مسلم و جعفر بن محمد بن عقيل و محمد بن أبى سعيد بن عقيل و زاد ابن شھرآشوب عونا و محمدا 
ابنى عقيل و ثلائه من ولد جعفر بن أبى طالب محمد بن عبد الله بن جعفر و عون الأكبر بن عبد الله و عبید الله بن عبد الله و من 
ولد على عليه السلام تسعه الحسين عليه السلام و العباس و يقال و ابنه محمد بن العباس و عمر بن 


ص: ۶۲ 


۰۱۱۲ مناقب آل ابی طالب ج ۴ ص‎ .١ -١ 


على و عثمان بن على و جعفر بن على و إبراهيم بن على و عبد الله بن على الأصغر و محمد بن على الأصغر و أبو بكر شكك فى 
قتله و أربعه من بنى الحسن أبو بكر و عبد الله و القاسم و قیل بشر و قيل عمر و كان صغيرا و سته من بنى الحسين مع اختلاف 
فيه على الأكبر و إبراهيم و عبد الله و محمد و حمزه و على و جعفر و عمر و زيد و ذبح عبد الله فى حجره و لم یذ کر صاحب 
المناقب إلا عليا و عبد الله و أسقط ابن أبى طالب حمزه و إبراهيم و زيدا و عمر. 


و قال ابن شه رآشوب و يقال لم يقتل محمد الأصغر بن على عليه السلام لمرضه و يقال رماه رجل من بنى دارم فقتله (۱) 


ہر ےہ تو رد کپ رج کے ٹج 
ج ہے ہجوت بی ین عليه السلام قال قتلوا س بعة عَشَّرَ سا 


۳۹ 


**[ترجمه آسید بن طاوس می ویسد: هنگامی که شب عاشورا صبح شد. امام حسين عليه الشلام دستور داد تا خیمه هايش را 
نصب کردند. بعد از آن دستور داد ظرفی را آوردند که مشک فراوانی در آن بود. سپس مقداری نوره در ميان آن ريخت و 
داخل خیمه شد که نوره بکشد (یعنی موهای سافل بدن مبار کش را زایل نماید). روایت شده که برير بن خضير همدانی و 
عبدالرحمن بن عبد ربه انصاری بر در آن خیمه ایستاده بودند که بعد از امام حسين عليه الشلام نوره بکشند. بریر می خندید و 
کاری می کرد که عبدالرحمن را به خنده در آورد» عبدالرحمن می گفت: ای بریر! آيا اکنون موقع خنده است؟ فعلا موقع 


مزاح و امور باطل نیست. 


بریر گفت: خویشاوندان من می دانند که من در زمان جوانی و پیری شوخی را دوست نداشته و ندارم. اين مزاح و خنده ای را 
که اکنون می کنم؛ بشارتی است برای آن نعمتی که به سوی آن می رویم. به خدا قسم چیزی مانع ما نيستء مگر این که با 
شمشیرهای خود با این گروه دیدار نماييم و یک ساعت با ایشان بجنگیم و سپس با حورالعین معانقه کنیم. - . الملهوف: ۸۴ - 


که پدرم صبح آن شهید شد» من نشسته بودم و عمه ام زینب مرا پرستاری می کرد. نا گاه ديدم پدرم داخل خیمه خود شد و 
«جوین» که غلام ابوذر بود؛ نزد پدرم بود. جوین شمشیر پدرم را آماده و اصلاح می کرد. يدر بزرگوارم اين اشعار را می 


خواند: 

ای روز گار! اف بر تو باد از نظر دوستی! چقدر صبح و شام 

دوست و جوینده (حق و حقیقت) را مقتول و شهید می کنی؟ روز گار به عوض و بدل گرفتن قانع نمی شود 

جز این نیست که اختیار امر (به دست قدرت) خدای جلیل است و هر شخص آگاہ بیداری طریقه مرا خواهد پیمود 


پدرم اين اشعار را دو يا سه مرتبه تکرار کرد تا من كاملا آنها را شنيدم و فهمیدم و دریافتم که منظور پدرم چیست. گریه راه 


گلوی مرا مسدود کرد اما از كريه خودداری کردم و ساکت شدم و دانستم که بلا مقدر شده است! عمه ام زینب نيز آنچه را 


كه من شنیدم» او هم شنيد. او زن بود و شأن زنان این است که رقیق القلب و كم طاقت هستند. پس نتوانست خوددارى كند. 
لذا از جای برجست و در حالى كه دامن لباسش به زمين كشيده می شد و يابرهنه بود» خود را به امام حسين عليه الس لام 
رسانيد و فرياد زد يعنى شيون كرده گفت: ای کاش مرگ زند گی مرا نابود می کردا گویا امروز مادرم فاطمه مرده باشد و 
پدرم على شهيد شده است و برادرم حسن از دست رفته است! ای باقى مانده گذشتگان و يناهكاه بازماند گان! امام حسين عليه 
اتلام پر از اشک شد و فرمود: اگر يرنده قطا را یک شب آزاد می گذاشتند می خوابيد. زينب كبرى گفت: وا ويلاه! آيا تو 
خويشتن را مظلوم و مقهور می دانى؟ اين خبر بيشتر قلب مرا جريحه دار می كند و بر من ناگوارتر است. سيس لطمه به صورت 


خود زد و متوجه گریبان خويشتن گردیده آن را پاره کرد و به حال غش افتاد! 


امام حسين عليه الشلام برخاست و آب به صورت آن بانو ياشيد و به وى فرمود: ای خواهرم! نسبت به خدا يرهي زكارى را ييشه 
كن و به شكيبايى كه خدا به تو عطا كند صبور باش» بدان كه اهل زمين خواهند مرد و اهل آسمان باقى نمی مانند» هر جيزى 
غير از ذات مقدس يرورد گار هلاک خواهد شد؛ همان خدايى كه خلق را به قدرت خود آفريده است و خلق را برخواهد 
انگیخت و يكه و تنها است. پدرم از من بهتر بود» مادرم از من نيكوتر بود برادرم از من بهتر بود. وظيفه من و هر مسلمانی اين 
است که به رسول خدا صلی الله علیه و آله و سلم تأسی نماییم. 


امام حسين عليه الشلام زینب کبری را به اين قبیل سخنان امر به صبر می کرد و می فرمود: ای خواهرا من تو را قسم می دهم و 
بايد قسم مرا قبول کنی: یعنی مبادا گریبان خود را برای من چاک بزنی! مبادا صورت خود را در عزای من بخراشی! مبادا وقتی 


من شهید شدم برای من صدا به وا ويلاه بلند کنی! سپس پدرم عمه ام زینب را آورد و نزد من نشانید. 


امام عليه الشلام يس از این جریان از خيمه خارج شد و متوجه اصحاب خود گردید و به آنان دستور داد تا خیمه ها را نزديكك 
یکدیگر بزنند و طناب های آنها را داخل یکدیگر کنند و در ميان خيمه ها باشند تا از یک طرف با دشمن کارزار نمایند و 
خيمه ها را يشت سر و طرف راست و چپ خود قرار دهند. خلاصه خيمه ها را طوری نصب کنند که محيط بر آنان باشد» غير 
از آن طرفی که دشمن به ايشان رو آور می شد. سپس امام حسين عليه الشلام به جای خود مراجعت کرد و کلیه آن شب را به 
نماز و استغفار و دعاء و تضرع مشغول شد. یاران آن بزرگوار نيز به نماز و استغفار و دعاء اشتغال یافتند. - . ارشاد: ۲۱۵ - 


در کتاب مناقب ابن شهر آشوب می نگارد: موقعی که وقت سحر شد. امام حسين عليه ال لام مختصری خواب رفت و بیدار 
شد و فرمود: آيا می دانید من در اين ساعت جه خوابی دیدم؟ گفتند: جه خوابی دیدی يا ابن رسول الله؟ فرمود: ديدم گویا 
سگ هایی به من حمله کردند كه مرا بگزند. در ميان آن سگ هاء سگی بود ابلغ که بیشتر به من حمله می کرد. من اين طور 
گمان می كنم که کسی در ميان این گروه متصدی کشتن من می شود که شخصی ابرص باشد. یعنی بدنش لكك و پیس 
باشد. سپس جدم رسول خدا صلی اه علیه و آله را با گروهی که با آن حضرت بودند ديدم که به من فرمود: ای پسر عزیزم! 
تو شهید آل محقّد صلی الله علیهم اجمعین هستی. اهل آسمان ها و اهل ملاء اعلی به استقبال تو آمده اند. تو امشب باید نزد 
من افطاری نمایی» تعجیل كن تأخیر مینداز! این ملکی است که از آسمان نازل شده تا خون تو را بگیرد و در ميان شيشه سبز 


جای دهد. حقا که امر شهادت من و کوچ كردن من از این جهان نزدیکك گردیده است و در این موضوع شکی نیست. 


ےی بت اتا یش جا رت ہے 
ود جو یہت «و لا۔ تخت بی الذيق کفروا ألما نفل له + خير یدهم نما نعلی له 
لِيَرْدادُوا انم و لهم عَذابٌ 0 رع ظاھ الات ا م عليه عى بَمِيرٌ الْخبیت من الطيّب.» - . آل عمران /۱۷۸ 
جات TE‏ سرت مر را aE‏ ضس سرت ON‏ 
ايشان مهلت می دهيم تا بر گناہ [خود] بیفزایند» و [آن گاہ] عذابى خفت آور خواهند داشت شت. خدا بر آن نیست كه مؤمنان را 
به اين [حالى] كه شما بر آن هستید» واگذارد» تا آنکه يليد را از پاک جدا کند.) OE‏ 
سمير می گفتند و مردى شوخ» شجاع» دلاور» با شخصيت و ؛ بی باک بود گفت: به خداى پاکیز گان كه ما خوبان به وسيله شما 
تميز داده شديم. برير بن خضير در جوابش گفت: ای فاسق! آيا می شود كه خدا تو را از ياكيز گان قرار دهد!؟ او به برير 
گفت: وای بر توا تو كيستى؟ گفت: من برير بن خضير هستم. سپس به یکدیگر دشنام دادند! 


هنگامی كه صبح شد امام حسين عليه الم لام بعد از نماز صبح ياران خود را كه سی و دو نفر سوار و چهل نفر پیادہ بودند 
آماده جنگ نمود. محمد بن ابی طالب می گوید: در روايت دیگری وارد شده: تعداد آنان هشتاد و دو نفر پیادہ بود. سيد بن 
طاوس می گوید: حضرت امام محمّد باقر عليه الشلام فرمود: تعداد ايشان جهل و ينج نفر سواره و يكصد نفر پیادہ بود ابن نما 
نيز همین قول را نقل كرده است. شيخ مفيد می گوید: امام حسين عليه الّرلام زهير بن قين را در ميمنه لشكر و حبيب بن 
مظاهر را در مسيره آن قرار داد و يرجم را به دست قمر بنى هاشم داد. خيمه ها را يشت سر خود قرار دادند. سپس دستور داد تا 
هيزم و نی كه يشت خيمه ها بود» آوردند و در ميان آن خندقى كه در آنجا بود ريختند و آنها را آتش زدند که مبادا دشمن 
از يشت سر به ايشان حمله كند. 


عمر بن سعد هم در آن روز كه روز جمعه بود - و گفته شده روز شنبه بود - لشكر خود را برای جنگ آماده نمود و با آن 
جمعيتى كه همراه داشت: متوجه امام حسين عليه الت لام شد. عمرو بن حجاج بر ميمنه و شمر بن ذى الجوشن بر ميسره لشكر 
ابن سعد بودند. عروه بن قيس فرمانده سواران و شبث بن ربعى فرمانده پیاد گان بودند. ابن سعد يرجم را به غلام خود که 
نامش «درید» بود داد. محمد بن ابی طالب می گوید: تعداد لشكر ابن سعد قريب به بيست و دو هزار نفر بود و طبق روايتى كه 


از امام جعفر صادق عليه الشلام وارد شده» تعداد آنان سی هزار نفر بود. 


شيخ مفيد می گوید: از حضرت على بن الحسين عليهما ال لام روايت شده كه فرمود: هنگامی كه سواران دشمن متوجه امام 
حسين عليه الّر لام شدند» آن حضرت دست هاى مباركك خود را بلند كرد و فرمود: يروردكارا! تو در هر اندوهی يشت و يناه 
منى و در هر سختى اميدوارى منی؛ تو در هر امر مشكلى كه بر من وارد شود تكيه كاه من هستى. جه بسا غم و اندوهى كه دل 
ها به وسيله آنها ضعيف می شوند و راه هاى جاره مسدود می گردند» دوست در آن خوار و دشمن در آن شاد خواهد شد. 
من اين گونه مشكلات را به دركاه تو آورده ام و از آنها به تو شكايت می کنم؛ زيرا من از دیگران بيزار و به تو راغب بوده و 


تو آنها را بر طرف نمودی» يس ولى هر نعمت و صاحب هر حسنه و منتها درجه هر جيز خواستنى می باشی. 


يس از اين جريان بود كه دشمنان آمدند و در اطراف خيمه امام حسين عليه الت لام جولان زدند و ديدند كه خندق در عقب 


آنان است و آتش از آن هيزم و نی هایی كه در خندق ريخته شده بود» شعله ور بود. شمر بن ذى الجوشن با بلندترين صدا 


فریاد زد: یا حسين! قبل از روز قیامت تعجيل کردی و خود را دچار آتش نمودى! امام حسين عليه الث لام فرمود: اين شخص 
کیست؟ گوبا شمر بن ذى الجوشن باشد! گفتند: آری. امام متوجه شمر شد و فرمود: ای پسر جويان بزچران! تو به آتش 
افروخته دوزخ سزاوارتری! مسلم بن عوسجه تصميم كرفت تيرى به طرف شمر پرتاب نمايد. ولى امام حسين عليه السّلام اجازه 
نداد. مسلم بن عوسجه كفت: بگذار تا او را تير بزنم» زيرا اين شخص فاسق از بز رگ ترين افراد ستم كيشان است و خداى 
توانا كشتن او را برای ما آسان نموده است: امام عليه الک لام فرمود: من دوست ندارم در قتال بر آنان سبقت بگیرم. - . ارشاد: 


-۷ 


محمد بن ابی طالب می گوید: اصحاب ابن سعد سوار شدند. از طرفی هم اسب امام حسين عليه التر لام را نزد آن بزرگوار 
آوردند. آن حضرت سوار شد و با جند نفر از ياران خود متوجه لشکر ابن سعد شد و برير بن خضير در مقابل آن حضرت قرار 
داشت. امام عليه ال لام به بریر فرمود: با این گروه مكالمه کن! برير جلو آمد و گفت: ای گروه! از خدا بترسیدہ زيرا باد گار و 
عترت حضرت موك صلى الله علیه و آله و شل در میان شما است. اتان ذریه و عترت و دختران و حرم آن حضرت من 
باشند. هر منظوری دارید بگویید؛ شما در نظر دارید که با آل پیغمبر جه عملی انجام دهید؟ گفتند: منظور ما اين است که 
ایشان را تسلیم ابن زياد کنیم تا هر نظریه ای که دارد» درباره ایشان بدهد. برير گفت: آیا قبول نمی كنيد ايشان باز گردند به 
همان مکانی كه از آنجا آمده اند؟ ای اهل کوفه وای بر شما! آيا آن همه نامه و تعهدهایی که فرستادید و خدا را بر آنها 
شاهد گرفتید فراموش کردید؟ وای بر شما! شما اهل بيت پیامبر خود را دعوت کردید و گمان نمودید که جان های خود را 
فدای آنان خواهید کرد و اکنون که نزد شما آمده اند» می خواهید ایشان را تسلیم ابن زياد کنید! و آنان را از آب فرات 
محروم نمایید. يس از پیغمبر خدا چقدر با ذریه او بدرفتاری کردید. شما را جه شده؟ خدا روز قیامت شما را سيراب ننماید! 


جه بد مردمی هستيد! 


یک نفر از آن گروه در جواب برير گفت: ای شخص! ما نمی دانيم تو جه می كويى؟ برير گفت: سياس مخصوص آن خدایی 
است كه در بين شما بصيرت مرا زياد کرد بارخدايا! من از رفتار اين گروه به سوى تو بيزارى می جويم. پرورد گارا! شر اين 
قوم تبه كار را دامن كير خودشان بفرما تا تو را در حالى ملاقات كنند كه بر ايشان غضبناك باشی. يس از اين گفتگوها آنان 


بریر را تیرباران نمودند و او به عقب باز گشت نمود. 


سیل بود انداخت یک نگاه هم به ابن سعد كه در ميان رجال کوفه ایستاده بود کرد و فرمود: سياس مخصوص آن خدایی 
است که دنيا را دار فنا و زوال قرار داد و اهل آن را بعد از هر لحظه یک حالی داد. کسی فریب می خورد که دنيا او را فریب 
دهد. شقی کسی است که دنيا او را دچار امتحان نماید. مبادا این دنیا شما را فریفته نماید» زیرا اين دنیا اميد کسی را که به آن 
دلبستگی داشته باشد قطع می کند و طمع هر کسی را که به آن طمع كندء نابود می نماید. من شما را این طور می بینم كه 
برای امری اجتماع کرده ايد كه خدا را به خاطر آن به غضب آورده اید و خدا نظر رحمت خود را از شما بر گردانیده است و 
نقمت و عذاب خود را برای شما حلال کرده و شما را از رحمت خود دور نموده است. خدای ما خوب پرورد گاری است» 
ولی شما بد مردمی هستید» زیرا (به گمان خود) اقرار به طاعت کردید و به حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم ایمان 


آوردید. سپس يشت به ذریه و عترت پیامبر خود نمودید و می خواهید آنان را شهید نمایید. حقا که شیطان بر شما مسلط شده 


و شما را از ياد حدای بز رگ برده است. شما و این اراده ای كه داریدہ نابود شویدا (إنا لله و نله راجغون» -. بقره / ۱۵۶ - 
(ما از آن خدا هستیم» و به سوى او باز می گردیم.) كَفَرُوا بعد إيمانهم داوم الطَالِمين.» -. آل عمران / ٩۰‏ و مومنون / 
aN‏ مسر كيين مات دہ کچھ راو ھک n AS‏ ارامھ 
گفت: وای بر شما! جواب او را بگویید» زيرا حسين پسر پدرش على است. به خدا قسم اگر حسين یک روز دیگر این طور در 
مقابل شما توقف كند و سخنرانی نماید خسته نخواهد شد. يس با او سخن بگویید. شمر بن ذى الجوشن جلو آمد و گفت: يا 
حسین! اين جه سخنانى است كه می گویی؟ كاملا به ما بفهمان تا بفهميم. امام حسين عليه الہ لام فرمود: من می گویم: از 
پرورد گار خود بترسيد و مرا شهيد ننمایید» زيرا شهيد كردن من برای شما حلال نيست؛ هتک حرمت من برای شما صلاح 
نیست» زيرا من پسر دختر ييامبر شما هستم» جده من خديجه كبرى است كه زوجه پیغمبر شما بود و شايد به كوش شما رسيده 
باشد كه ييامبر شما درباره ما فرموده: «حسن و حسين دو آقاى جوانان اهل بهشت هستند.» تا آخر آنچه به روايت شيخ مفيد 


خواهد آمد. 


شيخ مفيد می نويسد: امام حسين عليه الث لام اسب خود را خواست و پس از اين كه بر آن سوار شد. با بلندترين صدا فرمود: 
ای اهل عراق!- در حالى كه اکثر آنان می شنیدند- ايها الناس سخن مرا كوش كنيد. در كشتن من عجله نكنيد تا آن حقی 
كه شما از نظر موعظه بر من دارید ادا كنم و عذر خود را بر شما روشن نمايم. اگر به انصاف با من رفتار كنيد» با سعادت ترين 
افراد خواهید بود. و اگر به انصاف رفتار تمی كتيده پس رای خود را متحد کنید كع لا يكن أف ركع عليكع غَقَة تم اقضوا لق 
و لا تنظرون نوی الله ای تل الكتاب و هو یتوّی ال وده نورقي انلو قراف ارات ئل شاد هه اندو كيم 
شوید. سپس هر قضاوتی كه می خواهید درباره من بکنید و مرا مهلت ندهید. زیرا ولی و سرپرست من آن خدایی است که 
قرآن را نازل کرد و او است که متصدی امور نیک و کاران است.) 


سپس حمد و نای خدای را به جای آورد و خدا را آن طور که اهلیت دارد یاد آور شد و صلوات بر پیغمبر و ملائكه و پیامبران 


فرستاد. آن بزرگوار سخنرانی کرد که هر گز قبل از آن و بعد از آن بلیغ تر از آن شنیده نشده بود . 


بعد از آن فرمود: حسب و نسب مرا بنگرید و نظر كنيد من کیستم. سپس به نفس خودتان مراجعه كنيد و آن را مورد عتاب 
قرار دهید و نگاه كنيد كه آيا برای شما صلاح است مرا شهید كنيد و نسبت به من هتک احترام نمایید؟ آيا من پسر پیغمبر شما 
و پسر وصی و ابن عم او نیستم؟ همان پسر عمی که اولین شخصی بود که پیامبر اسلام على الله علیه و آله و سلّم را از نظر 
آنچه که از طرف خدا آورده بود تصدیق کرد. آیا حضرت حمزه که سید الشهداء بود عموی من نیست؟ آيا جعفر طیار که در 
بهشت با پرهای خود پرواز می کند عموی من نیست؟ آیا ان موضوع به گوش شما نرسیده که پیغمبر خدا صلی الّه علیه و 
آله و سلم درباره من و برادرم فرمود: «اين دو جوان بز رگ جوانان اهل بهشت می باشند)؟ اگر سخن مرا تصدیق نمایید» حق 
را پذیرفته اید» زیرا من از آن موقعی که دانستم خدا دشمن دروغگو است. هر گز دروغ نگفته ام. و اگر مرا تکذیب می كنيد 
افرادی در ميان شما هستند که اگر راجع به اين موضوع از آنان جویا شوید» به شما خبر خواهند داد. بروید از جابر بن عبداللّه 
انصاری» ابو سعید خدری» سهل بن سعد ساعدی. زید بن ارقم و انس بن مالک جویا شوید تا به شما خبر دهند که اين مقاله 
را درباره من و برادرم از رسول خدا صلی الّه علیه و آله و سل شنیده اند. آنا ركف چنین موضوعی شما را از ریختن خون من 
جلو گیری نمی كند!؟ 


شمر بن ذى الجوشن به امام حسين عليه الالام گفت: او خدا را با شک و ترديد عبادت می كندء اگر بداند جه می گوید! 
حبيب بن مظاهر به شمر گفت: به خدا قسم من تو را این طور می بینم كه خدا را با هفتاد شكك و ترديد عبادت می كنى. من 
گواهی می دهم در اين كه تو مقاله حسين را نمی فهمیء راستگو هستی» زيرا خدا به قلب تو مهر زده است (چون قلب تو سياه 


وقسى شده لذا سخن حق را نمی فھمے . 


سپس امام حسين عليه الترلام به آن گروه گمراه فرمود: اگر راجع به اين گفتار من شک دارید. آیا درباره اين كه من پسر 
دختر پیغمبر شما هستم نيز شک داريد؟ به خدا مابين مشرق و مغرب پسر پیغمبری غير از من در ميان شما و غير شما نيست. 
واى بر شما! آيا من کسی را از شما كشته ام كه خون او را از من مطالبه كنيد؟ يا مالى را تلف نموده ام كه عوض آن را 
بخواهيد؟ يا جراحتى بر کسی وارد آورده ام كه از من قصاص نماييد!؟ آن گروه نابكار جوابى به آن حضرت ندادند! امام 
حسين عليه ال لام فرياد زد: ای شبث بن ربعى! ای حجار بن ابجر! ای قيس بن اشعث و ای يزيد بن حارث! آيا شما برای من 
نامه ننوشتيد كه ميوه جات ما رسيده و باغ ها سرسبز كرديده اند؛ اكر تو بيايى نزد لشكرى مهيا خواهى آمد؟ قيس بن اشعث 
در جواب امام حسين عليه انلام گفت: ما نمی دانيم تو جه می كويى! تو بايد در تحت حكومت عموزاد كانت در آیی» زيرا 
آنان جز آنچه كه تو دوست دارىء با تو رفتار نخواهند كرد. امام حسين عليه الت لام فرمود: نه» به خدا قسم من نظیر شخص 


ذليل دست به دست شما نخواهم داد و مثل غلامان زر خريد براى شما اقرار نخواهم كرد. 


سپس امام عليه الد لام فرياد زد: «إنى عُذْتٌ بِرَبّى و ربكم أن تَوْجمُونٍ ... برَبّى و رَبَكُمْ مِنْ كل مكبر لا يُؤْمِنْ پیژم الجساب.» - 
. دخان / ٠١‏ و غافر / ۲۷ - (ای بند گان خدا! من به خداى خود و به خداى شما يناه می برم كه به من آزارى برسانيد من به 


پرورد گار خود و پرورد گار شما يناهنده مى شوم از هر متكبرى كه به روز حساب يعنى روز قيامت ايمان ندارد.] 


يس از این جريان امام عليه ال لام شتر خود را خوابانيد و به عقبه بن سمعان فرمود تا او را عقال نمود و آن كروه تبه كار به 


آن بزركوار هجوم كردند. - . ارشاد: ۲۱۷ - 


در كتاب مناقب ابن شهر آشوب می نگارد: هنگامی كه ابن سعد اصحاب خود را برای کارزار با امام حسين عليه الشلام آماده 


و هر كدام را به جاى خود مرتب و منظم کرد يرجم ها را در موضع خود جایگزین نمود و گروه ميمنه و ميسره لشكر را برقرار 
کرد» به افرادى كه در قلب لشكر بودند گفت: شما در جاى خود ثابت باشيد. 


سپس آن مردم از خدا بی خبر» از هر طرفى امام حسين عليه ال لام را احاطه كردند و نظير حلقه در اطراف آن حضرت گرد 
آمدند. امام حسين عليه الد لام خارج شد و نزد آن گروه خونخوار آمد و از آنان خواست تا ساكت شوند» ولى ايشان ساكت 
نشدند. كار به جايى رسيد كه امام به آنان فرمود: واى بر شما! جه مانعى دارد كه ساكت شويد و سخن مرا كوش كنيد؟ جز 
این نيست که من شما را به راه هدايت دعوت می کنم» کسی كه از من اطاعت كند هدايت می شود و کسی كه نافرمانى 
نماید هلاک و كافر خواهد شد. شما عموما امر مرا اطاعت نمی كنيد و كوش به سخن من نمی دهید. زيرا شكم هاى شما از 
حرام پر شده و به قلب هاى شما مهر (قساوت) زده شده است! وای بر شما! آيا ساکت نمی شويد!؟ آيا نمی شنويد؟ لشكر ابن 
سعل كد کر راعلفت کر دند و كفن وس سین توه كينا 


سپس امام حسين عليه الت لام برخاست و فرمود: ای گروہ ستم كيشان! هلاک و ابود شويد! آيا جا دارد شما در حالى كه 
متحير و سر گردان بودید» ما را به فریادرسی خود دعوت كنيد و ما مستعد و آماده شويم و اكنون شمشير برای كردن هاى ما 
بكشيد و آتش فتنه ای را كه دشمنان ما و دشمنان شما بر افروختند» به روى ما بيفروزيد؟ شما متحد دشمن دوستان خود شديد 
و دستى بر عليه ايشان و بر له دشمنان از آستين در آورديد» بدون عدالتى كه آنان بين شما رواج دهند و بدون آرزویی كه به 
وسيله آنان برای شما برآورده شود» مگر آن مال حرامى دنيوى كه به شما رساندند و زندكى پستی كه شما در آن طمع كرده 
اید بدون اين كه از ما بدعتى سر زده باشد» يا سستی رأى از ما ديده شده باشد. يس چرا وای بر شما نباشد كه ما را 
نيسند يديد و ما را تنها نهاديد؟ و برای هلاكت مجهز شدید. در صورتى كه کسی به جهت ما به روى شما شمشير نكشيده 
است و در جهاد با دشمنان خائف نشده بوديد و هنوز امر خلافت دشمنان مستحكم نشده بود. ولى شما نظير مگس های پرنده 
بر ما سرعت و هجوم كرديد و نظير يشه ها یک باره بر ما ريختيد. روى شما زشت باد! جز اين نيست كه شما از س ركشان و 
قلدران اين امت احزابى نانجیب. آب دهان شیطانء كروهى گنه کار تغيير دهنده قرآن» تعطیل كننده سنت های بيامبر» قاتلین 
فرزندان پیامبران نابود کننده عترت اوصیای ملحق کننده زنازاد گان به حسب و نسب. اذیت کننده مومنین» فریادرس پیشوایان 


مسخره کننده» همان افرادی که قرآن را سحر و جادو معرفی کردند» هستید . 


و شما بر پسر حرب (یزید بن معاویه بن ابی سفیان بن حرب) و پیروانش اعتماد می کنید. و ما (فرزندان پیامبر خدا) را خوار 
می کنید. آری به خدا؛ بی وفایی در ميان شما معروف است. رگ و ريشه شما به بی وفایی سرشته شده است» اصل و فرع 
یعنی پدران و فرزندان شماء بی وفایی را به ارث نهاده و به ارث برده اند قلب های شما بر آن راسخ و ثابت شده است. سینه و 
قلب شما پوشیده شده» شما از لحاظ داغ بودن نظیر خبيث ترين آشامیدنی هستید برای شخص مسافر و خبيث ترين لقمه ای 
هستید براق کسی که آن را غصب کرده باشد! آ گاه باشید که لعنت خدا بر آن افرادی انت که پیمان شکن باشند. «الذین 
ینقضون الْأَبْمانَ بغ توکیدها و قَدْ جعم الله عَلَيكُم كفيلا.» -. نحل / ٩۱‏ - [همان اشخاصی که قسم های خود را بعد از اين 
که تا کید نمودند شکستند» شما خدا را برای خود وکیل و کفیل قرار دادید) به خدا قسم كه شما همان افراد هستید. 


آگاه باشید كه ابن زياد زنا زاده كه پسر شخص زنا زاده هم هست. ما را بين قلت عدد نفرات و پذیرفتن ذلت مخير کرده 
است. هیهات که من اين دنیای دنی را انتخاب نمایم! زيرا خدا و رسول دنیا را انتخاب نکرده اند. آباء و اجدادی كه طیب و 
طاهر باشند. خاندانی که ياكيزه باشند. و بینی هایی که حمیت داشته باشند و نفوسی که زیر بار ذلت نمی روند» هر گز کشته 
شدن در راہ افراد لثيم و ناكس را بر شهيد شدن در راہ بزرگواران انتخاب نخواهند کرد. آگاہ باشید که من عذر خود را شرح 
دادم و شما را هم از عذاب خدا بیم دادم. آگاہ باشید من با این قلت ياران و با این كه اصحاب مرا تنها نهادند» دارم به دشمنان 


اگر ما شما را شکست دهیم از قدیم الایام اين طور بوده ایم و اگر شکست بخوریم فرار نخواهیم کرد 


هیچ وقت ترس و بیم عادت ما نبوده» ولی مرگ ما باعث دولت دیگران گردیده است آگاه باشید! شما بعد از شهادت ما 
چندان مکی نخواهید کرد» مگر به قدر یک سوار شدن اسب سپس این سنگ اسیا بر شما دور خواهد زد. این موضوعی 


و 


است که پدرم از جدم به من خبر داده است. افَأجْمِعُوا مر کم و شرکاء کم تم کیذون» -. يونس / الاو اعراف ۱۹۵ - (اکنون 


شما با شرکای خود آماده شوید و عموما درباره من توطئه بچینید) و «فلا تون ای کل علی الله بی و ریم ما مِنْ دای 
لا هُوَ آخذ پناصدیتها ان رَبّى عَلی صراط مُشتّقیم.» -. هود / ۵۶ - [مراعات مرا نکنید! زیرا من به پرورد گار خود و پرورد گار 
شما توکل کرده ام. هیچ جنبنده ای نیست مگر اين که خدا بر او مسلط است. خدای من بر صراط مستقیم است.] 


يس از این اتمام حجت بر آنان نفرین کرد و فرمود: پرورد گارا! باران آسمان را به روی اين مردم ببند! قحطی نظیر قحطی 
زمان حضرت یوسف دچار ایشان بفرما! غلام ثقیف را- یعنی حجاج بن یوسف ثقفى ملعون- را بر این مردم به نحوی مسلط 
كن که جام مرگ را که از گیاه تلخ صبر تلخ تر است به ایشان بچشاند و احدی از اينان را باقی نگذارد» هر کشتنی به کشتنی 
و هر ضربه ای به ضربه ای تا او انتقام من و دوستانم و اهل بیتم و تابعين مرا بگیرد» زيرا اینان ما را فريب دادند و به ما دروغ 
گفتند و ما را تھا نهادند. تو پرورد گار مایی» رلوك بو گلا و ایک نا و الک الْمصدیر.» -. ممتحنه ۴۸ - ما به تو ت کل 


کرده ایم و به سوی تو بازكشته ايم و باز گشت به سوی تو خواهد بود.) 


سپس فرمود: عمر بن سعد کجا است؟ او را نزد من بخوانید! عمر را خواستند» ولی دوست نداشت نزد امام عليه ال لام بيايد. 
امام حسين عليه التّرلام به عمر بن سعد فرمود: آيا تو مرا می کشی؟ تو گمان می کنی ابن زياد زنا زاده که پسر زناده هم 
هست. تو را والی شهر ری و گرگان خواهد کرد؟ به خدا قسم تو بدين وسیله زندگی مبارکی نخواهی نمود» زيرا این مطلب 
عهد و پیمانی است که بسته شده. هر عملی كه می خواهی انجام بده زیرا تو بعد از کشتن منء در دنیا و آخرت خوشی 
نخواهی دید. گویا می بینم سرت در کوفه بر فراز نی نصب شده باشد و کودکان آن را هدف تیراندازی قرار خواهند داد و آن 


را غرض و هدف خویشتن قرار می دهند. 


عمر از سخن امام حسين عليه الث لام در غضب شد و اعراض نمود. سپس به اصحاب خود گفت: جه انتظاری درباره حسین 
دارید؟ به حسین حمله کنید! زيرا بیشتر از یک لقمه شما نخواهد بود. امام حسين عليه الشلام هم اسب پیغمبر خدا را كه نامش 


«مرتجز» بود خواست و بر آن سوار شد و باران خود را برای جهاد در راه خدا آماده کرد. 


مؤلف: این خطبه را در کتاب تحف العقول - . تحف العقول: ۰ - به همین مضمون که گذشت و سید بن طاوس هم با 


اند کی اختصار روایت کرده اند و نيز طبق روایت احتجاج خواهد آمد. 


شيخ مفید رحمه الله می نویسد: هنگامی که حر بن يزيد دید آن گروه خونخوار برای جنگیدن با امام حسین عليه الشلام مصمم 
شده اند به ابن سعد گفت: ای عمر! آيا تو با این مرد قتال خواهی کرد!؟ ابن سعد گفت: آری» به خدا قسم کارزاری خواهم 
نمود که آسان ترین کار آن» سقوط سرها و بریدن دست ها باشد. حر گفت: آيا شما با آن پیشنهادی که امام حسین عليه 
اتلام کرد موافق نیستید؟ عمر گفت: اگر امر به دست من بود چراء می پذیرفتم» ولی امیر تو یعنی ابن زياد زیر بار نمی رود. 
حر آمد تا در مکانی ایستاد. مردی از گروه او همراه وی بود كه او را قره بن قيس می گفتند. حر به وى گفت: ای قره! آيا 
امروز اسب خود را آب داده ای؟ گفت: نه. حر گفت: در نظر نداری که آبش بدهی؟ قره می گوید: به خدا قسم من گمان 
کردم حر در نظر دارد از لشکر ابن سعد کناره گیری نماید و در جنگ با حسین شرکت نکند ولی دوست ندارد من از منظور 
او مستحضر گردم. من گفتم: من اسب خود را آب نداده ام» اکنون می روم که آبش دهم. حر از آن مکانی که بود بر كنار 


شد و رفت. به خدا قسم اگر حر مرا از منظور خود آگاه می کرد من نيز با او به سوی امام حسین عليه الشلام می رفتم. 


حر همچنان اندكك اندكك رفت تا به امام حسين عليه ال لام نزديكك شد. مهاجر بن اوس به حر گفت: ای پسر يزيد! جه 
منظوری دارى؟ آيا می خواهى حمله كنى؟ حر جوابى به او نداد ولى بدنش به لرزه افتاد. مهاجر گفت: به خدا قسم اين عمل 
تو انسان را دجار شک و ريبه می كند. به خدا قسم من هيج وقت تو را اين طور نديده بودم. اگر به من گفته می شد جه کسی 
شجاع ترين اهل كوفه است» من تو را معرفى می نمودم. این جه وضعى است كه من از تو مشاهده می كنم!؟ حر در جوابش 
گفت: به خدا قسم من اكنون خويشتن را در ميان بهشت و جهنم می بينم. به خدا قسم من هيج جيزى را بر بهشت مقدم 


نخواهم داشت. ولو اين كه قطعه قطعه و سوخته شوم! 


سپس اسب خود را راند و يس از این كه به امام حسین عليه الت لام پیوست به آن حضرت گفت: یا ابن رسول الله! فدایت 
شوم! من همان کسی هستم که تو را از مراجعت جلوگیری کردم و در طریق با تو همراه و مراقب بودم و تو را در این مکان 
فرود آوردم. من گمان نمی كنم آن پیشنهادی را که تو با این گروه خونخوار کردی بپذیرند. اينان تو را به اين منزلت نمی 


سافن 


به خدا قسم اگر من می دانستم این گروه كار تو را به اينجا می رسانند كه رسانده اند هر كز مرتكب این عملى که شدم نمی 
كرديدم. اكنون من از آن عملى كه انجام داده ام توبه می كنم. آيا اين توبه من يذيرفته می شود؟ امام حسين عليه الہ لام در 
جوابش فرمود: آری» خدا توبه تو را قبول می كند. اكنون يياده شو! حر گفت: من برای تو سوارى باشم بهتر است از اين كه 
پیادہ باشم. می خواهم همین طور که بر فراز اسب خود هستم. ساعتى برای تو جهاد نمايم. آخر الامر کار من به پیادہ شدن 
مو کول خواهد شد (يعنى شهيد خواهم شد) امام عليه الشلام فرمود: هر عملى كه می خواهى انجام بده» خدا تو را رحمت کند. 


حر در جلوى امام حسين عليه الہ لام آمد و گفت: ای اهل كوفه! مادرانتان در عزاى شما كريان شوند! اين بنده نیک وکار خدا 
را دعوت كرديد و او نزد شما آمده است. شما مى خواستيد مطيع وى شويد و جان هاى خود را به وسيله قتال در راه او فدايش 
كنيد. اكنون به او هجوم آورده اید كه وى را شهيد نمایید راہ تنفس را ہر او مسدود و از هر طرفى او را احاطه كرده ايد تا 
مانع شويد و نگذارید متوجه شهرهاى وسيع خدا كردد. وى اكنون در دست شما نظير اسير را است و نمی تواند جلب منفعت 
کند يا ضررى را دفع نمايد. آب جارى فرات كه يهود و نصارا و مجوس از آن می آشامند و خوك ها و سگان آنان در آن 
آب می غلطند. به روی او و زنان و كود كان و اهل عیالش بسته اید. اكنون ایشانند که تشنگی آنان را از پائ در آورده است. 
بعد از حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلّم جقدر با ذژّیه او بد رفتاری کردید! خدا شما را در روز تشنگی (روز قیامت) 
سيراب نكند! 


گروهی از لشكر كفار به او حمله كردند و تيربارانش نمودند» وی بر گشت و در مقابل امام حسين عليه الند لام قرار گرفت. 
عمر بن سعد فرياد زد: ای دريد! يرجم را نزديك بياور! يس از اين كه يرجم را نزديكك آورد» عمر تيرى در جله كمان نهاد و 


پرتاب كرد. سپس گفت: همه شاهد باشيد! اول کسی كه از اين مردم تيراندازى كرد من بودم. - . ارشاد: ۲۱۹ - 


محمّد بن ابی طالب می گوید: ياران ابن سعد عموما یکی یک تیر انداختند. هيج كدام از ياران امام حسين عليه الد لام نبود؛ 
مگر اين كه تيرى از آنان به بدنش اصابت كرد. گفته شده: هنگامی كه اين تيراندازى شروع شدء ياران امام حسين عليه الشلام 


قليل شدند و در اين حمله تعداد پنجاه نفر مرد كشته شدند. 


آن را درک نمود قيام کنید. زيرا تيرهايى كه از طرف اين گروه می آیند فرستاد كان آنان به سوى شما می باشند. مدت یک 
ساعت از آن روز را حمله هايى به یکدیگر كردند تا این كه كروهى از اصحاب امام حسين عليه الشلام شهيد شدند. در همین 
موقع بود كه امام حسين عليه الس لام با دست مباركك خود به محاسن شريف خويشتن زد و فرمود: غضب خدا از این لحاظ بر 
غضب خدا از اين نظر بر مجوس شدت يافت که آفتاب و مهتاب را مورد پرستش قرار دادند. خشم خدا بر گروهی شديد می 
شود كه متفقا بر كشتن يسر دختر پیغمبر خود كمر بسته اند. آ گاه باشيد كه به خدا قسم من جواب ايشان را نخواهم گفت» تا 
اين كه خدا را در حالى ملاقات نمايم كه به خون خود خضاب كرده باشم! 


از امام جعفر صادق عليه الد لام روايت شده كه فرمود: از پدرم شنيدم كه می فرمود: هنگامی كه لشكر امام حسين عليه الشلام 
با لشکر ابن سعد لعنه الله عليه رو به رو شد و آتش جنگ شعله ور گردید» ملک یاری کننده ای نازل شد و بر بالای سر امام 
عليه الس لام پر و بال می زد. سپس امام حسين عليه الشلام مخیر شد بين اين که بر دشمن غالب شود يا این که خدا را ملاقات 
کند. ولی آن بزرگوار ملاقات خدا را بررگزید. 


راوی می گوید: امام حسين عليه الشلام يس از این مظلومیت فریاد زد: آیا فریادرسی هست که برای خدا به فریاد ما برسد! آیا 
دفاع كننده ای هست که از حرم رسول خدا دفاع كند؟ - . الملهوف: ۹ - 


شيخ مفيد رحمه الله مى كويد: آنان مشغول مبارزه شدند. وقتى يسار كه غلام زياد بن انی سفيان بود مبارز طلیید» عبد الله بن 
عمير به جنكك وى آمد. يسار به او كفت: تو كيستى؟ وى حسب و نسب خود را شرح داد و يسار كفت: تو را نمى شناسم. بايد 
زهير بن قين يا حبیب بن مظاهر در ميدان من بیابند. عبدالله بن عمير گفت: ای بسر زن زناكار! تو از مبارزه كردن با یکی از 
مردم بيزارى!؟ سپس حمله كرد و شمشيرى به يسار زد و او را از پای در آورد. همان طور که وى را مورد ضربه قرار داده بود« 
ناگاہ سالم غلام ابن زياد به عبدالله بن عمير حمله نمود. ياران امام حسین عليه الت لام فرياد زدند و به عبدالله بن عمير گفتند: 
اين غلام زر خرید بر سر تو آمدا ولی وی متوجه نشد تا این که آن غلام بر او هجوم کرد و شمشیر بر او نواخت. ابن عمير 
دست چپ خود را سپر آن ضربه قرار داد و انگشت های دست او قطع شدند. سپس ابن عمير حمله شدیدی بر او نمود و او را 


اگر مرا نمی شناسید. من از قبیله و فرزندان کلب می باشم؛ من مردی استوار و غضبناک هستم 
در موقع پیشامدهای روز گار سست نخواهم بود 


نزدیک امام حسين عليه الت لام رسید. اصحاب امام بر سر زانوهای خود نشسته و نيزه های خود را به آنان حواله کردند. ولی 
اسب های یاران عمرو بن حجاج جلو نرفتند و بنا به مراجعت نهادند. اصحاب امام ایشان را تیرباران کردند و بدین وسیله چند 


تن از آنان را از پا در آوردند و گروهی را مجروح نمودند. مردی از بنی تمیم که او را عبدالله بن خوزه می گفتند» متوجه 


لشکر امام حسين عليه الث لام شد. ياران امام عليه ال لام به او فریاد زدند و گفتند: كجا می آیی» مادرت در عزايت كريان 
شود! گفت: من نزد پرورد گاری كه مهربان است و شفيعى كه شفاعتش قبول است می روم. امام حسين عليه الشلام به اصحاب 
خود فرمود: اين كيست؟ گفته شد: ابن خوزه تميمى است. امام عليه الک لام او را نفرين کرد و فرمود: بار خدایاء او را داخل 
دوزخ كن! ناكاه اسب او جموشى نمود و وى را نزد جدولى به زمين زد» در حالى که ياى چپش در ركاب ماند و ياى راستش 
بلند شد. در همین موقع بود كه مسلم بن عوسجه بر او حمله کرد و ضربه ای به ياى راست او زد و آن را قطع كرد. سپس 
اسبش او را از جاى کند و سر نحس وی را به هر سنگ و درختى زد تا این كه روح ناپاکش به جهنم وارد شد. يس از اين 
جريان» جنگ شروع شد و گروهی از طرفين كشته شدند. -. ارشاد: ۲۲۰ - 


محمّرد بن ابی طالب و صاحب كتاب مناقب و ابن اثير كه روايات همه متقارب است» می گویند: حر نزد امام حسين عليه 
السلام آمد و گفت: با بن رسول اللا من اول کسی بودم که بر تو حروج کردم. به من اجازه بده تادر جلوى تو اولين قتيل 
باشم و اولین کسی باشم که فردای قيامت با جد تو مصافحه نمایم. معنی این كه حر كفت اولین قتیل باشم این است که در 
ميان مبارزین اولین قتیل باشم و الا چنان که گفته شد. گروهی از ياران امام عليه ال لام در حمله اول کشته شدند. حر به 


معنایی که گفته شد. اولین کسی بود که برای مبارزه آمد و این رجز را خواند: 
من حر هستم و من منزل و مأوای مهمان می باشم من با این شمشیر به گردن های شما می زنم 
از طرف بهترین کسی که در زمين خیف (یعنی زمین حجاز) بود شما را می زنم و این زدن من ظلم و ستم نیست 


روایت شده که وقتی حر به امام حسین عليه السلام پیوست. مردی از تمیم که به او يزيد بن سفیان گفته می شد گفت: به خدا 
قسم كاش من به حر ملحق می شدم و با این نیزه او را تعقیب می نمودم. در آن هنگامی که حر مشغول جهاد بود و كوش و 
ابروهای اسب او به طوری مورد ضربه قرار گرفته بود که خون نظیر سیل از آنها روان بود» حصین به او گفت: ای یزید! این 
همان حر است که آرزو داشتی او را مورد حمله قرار دهی. گفت: آری. سپس متوجه حر شد. چندان مکثی نکرد که حر او را 
کشت. وی همچنان کارزار می کرد تا اين كه اسبش را پی کردند و او در حالی که پیاده بود» می گفت: 


من همان حر هستم که زاده آزاد مرد می باشم و از شیر ژیان شجاع تر هستم 
در موقع حمله كردن بیمناک نیستم ولی در موقع فرار نمودن ثابت و برقرار خواهم بود 


او همچنان می جنگید تا شهید شد. خدايش رحمت کند. ياران امام حسین عليه الشلام بدن حر را در حالی پیش آن حضرت 
بردند كه رمقی در بدن داشت. امام حسین عليه الت لام دست مبا رک خود را به صورت حر كشيد و فرمود: آزاد مرد هستی؛ 
همان طور که مادرت اين نام را برای تو نهاد. تو در دنیا آزاد و در آخرت هم آزاد می باشی. یکی از ياران امام حسین برای 
حر مرثیه گفت. گفته شده که حضرت على بن الحسین علیهما الشلام این مرثیه را برای حر سرود: 


حقا که حر آزاد مردی است از بنی رياح و در موقع رد و بدل شدن نیزه ها صبور است 


حقا كه حر جوانمردی است نيكوء زیرا حسین را صدا زد و در موقع صبح روح از بدنش پرواز کرد 
ای پرورد گار من! حر را در بهشت مهمان کن و از حورالعین نمكين برایش تزويج نما 

رونت كد سے ان انش راس ون 

قسم خوردہ ام كشته نشوم تا این كه كروهى را به قتل برسانم و با شمشير ضربت سختی بر آنان بزنم 


من يشت به دشمن نمی كنم و بهانه ای برای فرار كردن نمی آورم. من در مقابل ايشان عاجز نيستم و جهاد نمودن را به عمل 
ر 


من از این حسينى که بزرگوار و رجاء جھانیان است حمايت می كنم 


ابن شهر آشوب می گوید: حر تعداد جهل و چند نفر از دشمنان را کشت. ابن نما می گوید: حر به امام حسين عليه الہ لام 
گفت: هنگامی که ابن زياد مرا به جنگ تو فرستاد و از قصر خارج شدم» ندايى از عقب خود شنیدم که گفت: ای حرا مژده 
باد تو را به خير! وقتی به عقب خود نگاه کردم کسی را نديدم. با خودم گفتم: به خدا قسم اين بشارت نیست: در صورتى که 


من به جنگ می روم. من اين گمان را نمی کردم كه تابع تو گردم. امام حسين عليه الت لام فرمود: تو به خیر و اجرى نائل 


شدی . 


سپس هر يكك از ياران امام حسين عليه الت لام که تصميم خروج می گرفت» امام حسين عليه ال لام را وداع می کرد و می 
كفت: ال لام عليكك یا بن رسول الله! امام عليه التد لام هم می فرمود: و عليكك الت لام ما هم به دنبال می آييم. سپس اين آيه 


شريفه را تلادوت می فرمود: اهَمنْهُم مَنْ قضى لحه و مِنّْهُمْ مَنْ بلط و ما رَدَّلُوا تدِيلًا.» -. احزاب / 73 - (برخی از آنان به 
شهادت رسيدند و برخى از آنها در [همين] انتظارند و [هركز عقيده خود را] تبديل نکردند.) 


بعد از حرء برير بن خضير همدانى كه از بندكان نيكوكار خدا بود» در حالى برای مبارزه قيام كرد كه اين رجز را می خواند: 
من برير هستم و يدرم خضير می باشد؛ من شيرى هستم كه شيران از غرش من می ترسند 

افرادى كه اهل خير هستند نيك وكارى ما را می دانند؛ من شما را با شمشير می زنم و ضررى نمی بینم 

كار خير برير اين طور است 


سپس در حالی بر آن گروه ستم كيش حمله كرد كه می گفت: ای قاتلان مؤمنين! نزديكك من بیایید. نزديكك من بياييد ای 


کشند گان فرزندان بدریین! نزديكك من بيایید ای قاتلين اولاد رسول يروردكار! رسول عالمين و ذريه ای كه از آن حضرت 


باقى مانده است. برير بهترين سخنور اهل زمان خود بود. وى همجنان مشغول قتال بود تا این که تعداد سی نفر مرد را كشت. 
ناگاه مردى كه او را يزيد بن معقل می گفتندء برای مبارزه با برير قیام كرد و به برير گفت: من شهادت می دهم كه تو از افراد 
كمراه هستى. برير گفت: بیا دعا كنيم تا خدا هر یک از ما را كه دروغگو هستیم» لعنت كند و هر كدام از ما كه بر حق است؛ 
آن كسى را كه بر باطل مى باشد بكشد. سيس بر يكديكر حمله نمودند و يزيد ضربتى بر برير زد كه كاركر نشد. ولى برير 
ضربتى بر سر او زد كه كلاهخود شكافته شد و بر مغز سر او رسيد و به درک واصل گردید. يس از اين جریان» مردى از ياران 
ابن زباد حمله کرد و بربر را شهید نمود. رحمت الله علیه| نام قاتل بربر بحیر بن اوس ضبی بود که در میدان جاک جولان زد 


و رجزی را خواند که مطلع آن این است: 


از شجاعت جویا شو تا از آن با خبر شوی. در صورتی که تو در صبح جنگ حسین مذمت شدی و نیزه ها بر افراشته و به کار 


سته شدند 

آيا منتها درجه آنچه را که دوست نداشتی انجام ندادم و در روز جنگ و خوف» چیزی نتوانست مانع من گردد؟ 

نیزه «مزنی» با من است که هر گز در اصابت به هدف خطا نکرده است و شمشیر دو دم و برنده براق نيز با من می باشد. 
من شمشیر خود را در ميان گروهی از نیام کشیدم كه دين آنان نظیر دين من نيست و من بعد از این قانع خواهم بود 

آن گروه در مقابل نیزه و شمشیر صبر و تحمل کردند» در صورتی که خسته شده بودند اگر این موضوع نفعی می داشت 
هنگامی که ابن زياد را ملاقات کردی به او بگو: من مطیع و منقاد خلیفه می باشم 


من برير را شهید کردم و اسب خود را در آن موقعی که برير در میدان جنگ مبارزه می طلبید. برای کشتن وی به جولالن 


در آوردم 


يس از اين که بحير بن اوس برير را شهيد کرد به او گفتند: بریر یکی از بند گان نیک وکار خدا بود. و از طرفی پسر عموی وی 
آمد و به او گفت: وای بر توا تو برير بن خضير را کشتی! چگونه فردای قیامت خدای خود را ملاقات خواهی کرد؟ آن شقی 
نابکار پشیمان شد و اشعاری را سرود که مطلع آنها این است: 


اگر خدا می خواست. من برای قتال با اين گروه نیکو کار حاضر نمی شدم و خدا نعمت ها را نزد پسر شخص ستمکار (یعنی 


يزيد یا ابن زیاد) قرار نمی داد 


ای كاش من در رحم مادرم خون حیضی می بودم و در روز جنگ حسین در ضمن قبرها بودم ای وای بر من! من نزد خدای 


خود چه جوابی بگویم؟ چه حجت و دلیلی در روز وانفسا خواهم داشت !؟ 


بعد از بریر» وهب بن عبدالله بن حباب كلبى كه مادرش در آن روز همراهش بود» برای مبارزه قيام كرد. مادرش به وهب 
گفت: ای پسر عزيزم! برای نصرت پسر دختر پیامبر قیام كن! گفت: ای مادر! اطاعت می كنم و کوتاهی نخواهم كرد. سپس به 


كارزار پرداخت و رجزى خواند كه مطلع آن اين است: 

اگر مرا نمی شناسید» بدانيد كه من از قبيله كلب هستم؛ به زودى من و ضربت مرا خواهيد ديد 

حمله و صولت مرا در جنكك خواهيد ديد؛ من خون خود را بعد از خون يارانم طلب خواهم كرد 

هر غم و اندوه را قبل از دیگری بر طرف می كنم؛ جهاد كردن من در ميدان جنگ بازيجه نخواهد بود 


سپس حمله کرد و همچنان قتال می کرد کا ابن که گروهی از ایشان را کشت و به سوی مادر و زوجه اش بار گشت و گفت: 
مادر جان! اکنون از من راضی شدی؟ مادرش گفت: من از تو راضی نمی شوم تا این كه در جلوی امام حسین عليه ال لام 
کشته شوی. زوجه وهب به او گفت: تو را به خدا قسم می دهم که مرا در مصیبت خود داغدار منمای! مادر وهب گفت: ای 
پسر عزیزم! كوش به سخن این زن مده بركرد به طرف میدان جنگ و در جلوی پسر پیغمبر خدا کارزار کن تا حسین فردای 
قيامت پیش خدا برای تو شفاعت نماید. وهب بركشت و رجزی را خواند که مطلع آن این است: 


ای مادر وهب! من به وسیله نيزه و شمشیر زدن در ميان اینان تو را نگهداری می كنم 
ضربت جوانی که به پرورد گار ایمان آورده است. تا اين که تلخی جنگ را به اين گروه ستم کیش بچشاند 
من مردی هستم قدرتمند و شمشیرزن و در موقع بلاه سست و ناتوان نخواهم شد خدای دانا برای من کافی است 


وهب همچنان می جنگید تا این که تعداد نوزده نفر سواره و دوازده نفر پیاده از لشكر دشمن را به دوزخ روانه کرد. سپس 
دست هایش قطع شد و زوجه اش عمودی را كرفت و در حالی به سوی وی شتافت که می گفت: يدر و مادرم به فدای توا 
برای افراد طيب و طاهر و حرم رسول الله صلی الله عليه و آله جهاد کن. وهب آمد که زوجه خود را به جانب زنان با ز گرداند» 
ولی آن زن با سعادت دامن وهب را كرفت و گفت: من هرگز باز نمی كردم تا این که با تو کشته گردم. امام حسين عليه 
الترلام به آن زن فرمود: خدا از طرف اهل بيت من جزای خير به شما دهد خدا تو را رحمت کند» بر گرد به طرف زنان! پس 
آ ھن سر اتف وی ہیی ری سیسات کان اگی باس تكس ریت هخا زوس هی ای اس ان ای 
خون ها را از صورت وهب گرفت. هنگامی که چشم شمر به آن زن افتاد» به غلام خود دستور داد تا با عمودی که در دست 


داشت» بر آن زن نواخت و او را شهید کرد. اين اولين زنی بود که در لشکر امام حسین عليه الشلام کشته شد. 


من حدیثی ديدم که اين وهب نصرانی بود. او به همراه مادرش به دست امام حسين عليه الہ لام اسلام آوردند. وهب تعداد 
بيست و چهار نفر پیاده و دوازده نفر سوار از لشکر کفر را به درک اسفل فرستاد. سپس او را اسیر کردند و نزد عمر بن سعد 
آوردند. ابن سعد به او گفت: عجب صولت و قدرت شدیدی داشتی!؟ بعد از این جریان دستور داد كردن وهب را زدند و سر 


مبار کش را به جانب لشکر امام حسين عليه الت لام انداختند. مادر وهب سر او را بر كرفت و يس از این که سر فرزند خود را 


صل الله غل و ج اة و وا هادا ان داتشه شاه اشع ماف وف :دو حال بر کشت کی كدت ا انا 


اميد مرا نااميد مكن. امام عليه الشلام به وى فرمود: خدا اميد تو را قطع نخواهد كرد . 

يس از وهب. عمرو بن خالد ازدى برای مبارزه قيام کرد و رجزى را خواند كه مطلع آن این است: 
ای جان من! به طرف خدای رحمان برو و به رفاه و آسایش شاد باش 

امروز براى آن احسان هايى كه در زمان كذشته انجام دادی» جزاى نیک به تو داده می شود 


آنچه در لوح محفوظ نوشته شده كه نزد خدای جزا دهنده است. ای نفس! جزع و فزع منمای» چرا که هر شخص زنده ای 


فانى خواهد شد 
ای گروه و قبيله ازد كه از بنى قحطان می باشيد! بهره صبر كردن در مقابل كفار برای اين كه تو در امان من باشى بيشتر است 


سس ريفنار فان کی کیہ سا سیت لمعيف و خن گا سافت انم شير اكور ای سد بعد و 


پسرش خالد آماده جنگ شد و رجزی را خواند كه مطلع آن اين است: 

ای بنی قحطان! در مقابل موت صبر كنيد تا مشمول خشنودی خداى رحمان شويد 
آن خدایی که صاحب مجد» عزت. برهان» علو مقام» قدرت و احسان است 

ای پدر! تو در بهشت در قصر پرورد گار که نیکو ساخته شده است وارد گردیدی 


ہس او رتو ودی ياد کی که شوت فرص زرا ای تہ اہ طالے ا کی مد ار علد ميد 


حنظله برای مبارزه قیام کرد و رجزی را خواند که اول آن این است: 
در مقابل شمشیر و نیزہ ها صبور باشد. صبر كن تا داخل بهشت شوی! 


نزد حورالعینی بروی که بدنی نرم دارند و برای کسی که منظورش رستگاری است آفریده شده اند» نه برای شخصی که دين 


كان تاش ماش كرش کی وو سی واقت اش شب نله کو و سکم ھت رها کس مات وان الله 


عليه. يس از سعد بن حنظله» عمیر بن عبدالله مذحجی برای کارزار خروج نمود و ارجوزه ای را خواند كه مطلع آن اين است: 


قبيله سعد و مذحج مى دانند من شيرى هستم كه در موقع نبرد سختكير مى باشم 


شمشير خود را بر فرق سرى فرود می آورم كه سلاح پوشیدہ باشد و حریف خود را در هنگامی كه كج شود 
نظیر شكار كفتار لنكك رها می كنم 


وى همچنان كارزار نمود تا مسلم ضبابى و عبدالله بجلى او را شهيد كردند. بعد از عمیر» مسلم بن عوسجه برای مبارزه خروج 


كرد و رجزی را خواند كه اول آن اين است: 
اگر از حسب و نسب من جويا شوید. من شيرى هستم از فرزندان گروهی از بنى اسد 
کسی كه در حق ما ظلم کند» از راه هدايت دور و به دين خداى بی نياز كافر شده است. 


سپس جنگ بسیار شديدى كرد. شيخ مفيد و صاحب كتاب مناقب می نگارند: بعد از اين جریان» نافع بن هلال بجلى برای 


قتال قيام كرد و اين رجز را خواند: 
من از نسل هلال بجلى مى باشم؛ من بر دين على هستم 


كه دين او دين پیامبر است 


مردى از بنى قطيعه برای مبارزه با او قيام كرد. شيخ مفيد می گوید: نام آن مرد مزاحم بن حريث بود. وى می گفت: من بر 


دين عثمان هستم. نافع يس از اين كه به او كفت تو بر دين شيطان هستى! حمله کرد و او را كشت. 


عمرو بن حجاج فرياد زد و گفت: ای مردم احمق! می دانيد با جه کسی مقاتله می كنيد!؟ شما با شهسواران اهل مصر که در 
كدق یوو ينا سكن میارزه سی ماهد اتان کروهی هستند كه از جان كدشتةه اند. اخدق از هما با انان هارو تمن 
کند» مگر اين كه او را با اين كه قليل هستند خواهند کشت. به خدا قسم اگر ايشان را جز با سنگ تيرباران نکنید آنان را 
نخواهید کشت. عمر بن سعد لعنه الله عليه به عمرو بن حجاج گفت: هر چه که تو صلاح بدانی همان خوب است. در فيان آن 
افرادی که با ایشان تصمیم قتال دارند کسی را بفرست که مردی از لشکر مقابل با او قدرت مبارزه نداشته باشد. آن كاه 
افزود: اگر شما تنها به جنگ آنان برويد» بر شما غالب می شوند. 


عمرو بن حجاج نزديكك اصحاب امام حسين عليه الشلام آمد و فریاد زد: ای اهل کوفه! مواظب اطاعت و جمعیت خود باشید و 
راجع به قتل شخصی که از دين خارج و با امام خويش یعنی يزيد مخالفت کرده. شک و تردید نداشته باشید. امام حسین عليه 
الترلام به عمرو بن حجاج فرمود: آيا مردم را عليه ما تحریک می نمابی؟ آیا ما از دين خارج شده ایم و شما در دين ثابت 
مانده اید؟ به خدا قسم شما حتما می دانید جه کسی از دين خارج شده و جه شخصی مستحق آتش دوزخ است. 

سپس عمرو بن حجاج لعنه الله از طرف فرات به ميمنه لشکر امام حسین عليه ال لام حمله کرد و به قدر یک ساعت در زد و 


خورد بودند. نتيجه اين زد و خورد. از پا در آمدن مسلم بن عوسجه بود. هنگامی که عمرو بن حجاج با زگشت و گرد و غبار 


بر طرف شدء دیدند که مسلم بن عوسجه از پا در آمده است! محقد بن ابی طالب می گوید: مسلم بن عوسجه در حالی روی 


زمين سقوط کرد كه هنوز رمقی داشت. امام حسين با حبیب بن مظاهر به سوى مسلم بن عوسجه شتافتند. امام حسين عليه 
اتلام يس از اين كه به مسلم بن عوسجه فرمود: خدا تو را رحمت كندء اين آيه را تلاوت كرد: افَمِنْهُمْ مَنْ قضی نَحْبَهُ و مِنْهُمْ 
فق را لی تكن لاحم حزان علا جب برضت زو فان ادت و شی وقی از انها در اع ااعظا رنه و هر كر 
عقيده خود را] تبديل نکردند.) سپس حبیب نزديكك مسلم بن عوسجه آمد و به او گفت: ای مسلم! از پا افتادن تو بر من 
ناگوار است. بشارت باد تو را به بهشت! مسلم با صداى ضعيفى گفت: خدا به تو مژدہ خير دهد. حبيب گفت: اگر نه جنين بود 
كه من هم به دنبال تو خواهم آمد دوست داشتم تو هر وصيتى كه دارى بکنی. مسلم گفت: من درباره اين شخصء يعنى امام 
حسين عليه ال لام به تو توصيه می كنم. در ركاب اين حسين مقاتله کن تا شهيد شوى. حبيب گفت: من چشم تو را به وسيله 


راوى می گوید: كنيزك مسلم بن عوسجه فرياد زد: يا سيداه یا ابن عوسجتاه! ناگاه ياران ابن سعد در حالى كه مژده به 
يكديكر مى دادند كفتند: ما مسلم بن عوسجه را كشتيم! شبث بن ربعى به افرادى كه در اطرافش بودند كفت: مادرانتان در 
عزای شما گر ان شوند! آیا نه چنین است که خویشتن را به دست خود می کشید و عزیزان خود را ذلیل می تمايك؟ آیا برای 
کشتن مسلم بن عوسجه خوشحال می شوید؟ به حق آن خدایی که من تسلیم او هستم. مسلم بن عوسجه در ميان مسلمانان 
مقام شریفی داشت. من خودم در جنگ آذربایجان ديدم که این مسلم قبل از این که اسب های مسلمین به یکدیگر برسند 


شش نفر از مشر كين را به قتل رسانید. 


پس از اين جریان بود که شمر بن ذى الجوشن به میسره لشکر امام عليه ال لام حمله کرد. ياران آن حضرت در مقابل شمر 
استقامت کردند و به شدت با دشمن شروع به کارزار نمودند. لشکر امام حسین عليه الت لام كه بیشتر از سی و دو نفر سوار 
نبودند» به هیچ طرفی از لشکر کوفه حمله نمی کردند مگر این که آنان را شکست می دادند. عمر بن سعد حصين بن مير را 
خواست و او را با تعداد پانصد سوار از تیراندازان به طرف خیمه های حسين عليه ال لام روانه کرد. آنان آمدند تا به امام 
حسین عليه الہ لام و اصحابش نزدیک شدند و آن بزرگواران را تیرباران کردند و اسب های ایشان را پی نمودند. و همچنان 
ال لام متصل به یکدیگر بودند» جز از یک طرف نمی توانستند بر ایشان دست يابند. عمر بن سعد مردانی را فرستاد تا خيمه 
های امام حسین عليه ال لام را از طرف چپ و راست محاصره و به آنها احاطه بيدا کنند! ولی یاران آن حضرت سه نفری و 
چهار نفری در ميان خيمه ها می گشتند و بر آن مردی که متعرض و مزاحم بود حمله می کردند و او را پس از این که 


تیرباران می نمودند به قتل می رسانيدند. 


عمر بن سعد لعنه الله دستور داد تا خیمه ها آن حضرت را آتش زدند. امام تسین عليه الشلام فرمود: بگذارید تا خیمه ها را 
بسوزانند» زیرا وقتی آتش روشن شود آنان نمی توانند به سوی شما بیایند۔ و همان طور شد که آن حضرت فرموده بود. گفته 
شده كه شبث بن ربعی نزد ابن سعد آمد و به او گفت: مادرت در عزایت گریان شود! ما زنان را دچار جزع و فزع کردیم. 
عمر از این جنایت خجل شد و دستور داد تا از یک طرف با آنان کارزار نمایند. باران زهیر بن قين حمله کردند و ابو عذره 
ضبابی را که از ياران شمر بود کشتند. همچنان از ياران امام حسین عليه لام یکی دو تا شهید می شدند. چون تعداد آنان 
قلیل بود» لذا هر کسی از ایشان كه شهید می شد. نمودار بود. ولی با این که از لشکر ابن سعد ده نفر ده نفر کشته می شد 


نمودار نبود» زيرا تعداد آنها زياد بود. 


هنگامی كه ابو ثمامه صيداوى با اين منظره مواجه شدء به امام حسين عليه الشلام گفت: يا ابا عبدالله! جانم به فداى تو باد! این 
گروه به تو نزديكك شده اند. به خدا قسم تو كشته نخواهى شد مگر این كه من در حضور تو كشته گردم» ولى در عين حال 
من دوست دارم خدا را در حالى ملاقات نمايم كه اين نماز را خوانده باشم. امام حسين عليه الس لام سر خود را به طرف 
اماق لت کے رھ توق انان a‏ ار ردان تعونت مائنه آری كتوق اولوقت تمافاست انت 
مردم بخواهيد دست از ما بردارند تا نماز بخوانيم. حصين بن نمير گفت: اين نماز قبول نيست. حبيب بن مظاهر در جوابش 
گفت: ای خبيث! تو گمان می كنى نماز يسر دختر ييامبر خدا قبول نمی شود و نماز تو قبول خواهد شد!؟ حصين به حبيب 
حمله كرد و حبيب هم به وى حمله نمود و شمشيرى به اسب حصين زد اسب وی دست هاى خود را بلند کرد و حصين روى 
زمين افتاد. لشكر كفر به داد او رسيدند و او را از دست حبيب نجات دادند. سپس امام حسين عليه الّرلام به زهير بن قين و 
سعيد بن عبد الله فرمود: شما در جلوى من قرار بگیرید تا نماز ظهر را بخوانم. آنان در جلو آن بزركوار ماندند تا آن حضرت با 


نصفى از اصحاب خود نماز خوف خواندند. 


روايت شده که سعيد بن عبدالله حنفى در جلوى امام حسين عليه التلام قرار كرفت و هر جه كه امام حسين عليه التد لام به 
طرف چپ و راست حر کت می کرد. او در مقابل آن حضرت بود. دشمنان او را هدف تير قرار دادند و به قدرى تیربارانش 
نمودند كه در روى زمين سقوط كرد و گفت: بار خدايا! اين گروه را نظير قوم عاد و ثمود لعنت كن. يروردكارا! سلام مرا به 
رسول خود برسان و آن حضرت را از درد این همه زخم و جراحاتى كه بر من وارد شده آگاہ کن» زيرا منظور من از اين عمل 
نصرت ذريه پیامبر تو می باشد. وى يس از اين جريان شهيد شد. رحمت و رضوان خدا بر او باد. پس از شهادت وی تعداد 


سيزده تير در جسد مباركش يافتند» غير از زخم شمشير و نيزه هایی كه در بدنش بود. 


ابن نما مى كويد: گفته شده كه امام حسين عليه السّ.لام و يارانش نماز را با ايما و اشاره خواندند! بعد از اين جريان 
عبدالرحمن بن عبدالله يزنى براى مبارزه خارج شد و اين رجز را مى خواند: 

من يسر عبدالله و از قبيله يزن مى باشم؛ دين من از دين حسين و حسن است 

من شما را نظير جوان يمنى می زنم و امیدوارم بدين وسيله نزد خداى مؤتمن رستگار باشم 

سيد بن طاوس می گوید: بعد از عبدالرحمن» عمرو بن قرظه انصارى برای کارزار قيام و از امام حسين عليه الہ لام استجازه 
كرد. امام عليه الہ لام به وى اجازه داد. او نظير افرادى كه مشتاق جزا باشند جهاد كرد و در خدمت سلطان سماء مبالغه نمود تا 
اين كه گروه زيادى از حزب ابن زياد را به د رک اسفل نازل كرد. وى هم جهاد و هم از امام عليه السّ.لام دفاع می كرد؛ هيج 
تيرى به طرف امام حسين عليه اتلام نمی آمد» مگر اين كه بدن خود را هدف آن قرار می داد. هيج شمشيرى برای حسين 
عليه الشلام كشيده نمی شد. مگر اين كه قلب خود را هدف آن می نمود. هیچ اذيت و آزارى به امام عليه الشلام نمی رسيد تا 
اين كه بدنش به وسيله زخم و جراحات داغ شد! آن كاه متوجه امام شد و كفت: يا ابن رسول الله! آيا من به وعده خود وفا 


و آله و سلم برسان و آن حضرت را آگاه كن كه من هم از عقب می آیم. سپس او به قدرى جهاد نمود كه شهيد شد. رضوان 
الله عليه. 


در كتاب مناقب ابن شهر آشوب می گوید: وى اين رجز را می خواند: 
گروہ انصار می دانند كه من به زودى از حريم دين خود حمايت می كنم 
جوانى كه در فدا نمودن جان و خانه خود برای حسين عليه الشلام كوتاهى نخواهد كرد 


سيد بن طاوس می گوید: بعد از عمرو بن قرظه «جون» كه غلام ابوذر و شخصى سياه جهره بود؛ برای جهاد قيام نمود. امام 
حسين عليه الس لام به وى فرمود: من تو را مرخص کردم زيرا تو تابع ما شدى كه در رفاه و عافيت باشی؛ خود را در راه ما 
مبتلا مكن. وى گفت: يا بن رسول الله! من در زمان خوشى كاسه لیس شما بودم» آيا جا دارد اكنون كه شما گرفتار شده ايد 
دست از شما بردارم؟ به خدا قسم بوى من نامطلوب است» حسب و نسب من يست می باشد» رنكك من سياه است. تو بر من 
منت بگذار تا لايق بهشت كردم و بوى بدنم نیکو» حسب و نسبم عالى» صورتم سفيد شود نه! به خدا من از شما مفارقت نمی 


كنم تا این که این حون سیاه من با حون های پاکیزه شما مخلوط شود. -. الملهوف: ٩۴‏ - 
محمد بن ابی طالب می گوید: سپس جون برای قتال قيام کرد و این رجز را خواند: 


کفار ضرب دست غلام سياه را چگونه می بینند که با شمشیر برای فرزندان حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم می 
زند؟ 

من با زبان و دست از فرزندان حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم دفاع می کنم؛ امیدوارم که در روز ورود به صحرای 
را سفید و بوی او را نیکو و وى را با ابرار محشور بفرما و شناسایی را بين او و محترد و آل محقد صلی الله علیهم اجمعین 


برقرار بفرما! 


امام محمد باقر از حضرت امام زین العابدین علیهما الد لام روایت می کند که فرمود: هنگامی که گروهی در میدان جنگ 
آمدند تا اجساد شهیدان را دفن نمایند جسد اين غلام یعنی جون را بعد از ده روز در حالی یافتند که بوی مشک از آن می 


وزید. رضوان الله علیه. 
صاحب کات مناقب می نگارد: حون رجزی را می خواند که این است: 
این مردم تبهکار ضربت غلام سياه را چگونه می بینند که با شمشیر برنده مشرفی و هندی به کار ضربه می زند؟ 


باب شیری برنده برای فرزندان محمد صلی الله عليه و آله می جنگم. با زبان و دست از ايشان دفاع می كنم 


اميدوارم این عمل در روز ورود به محشر از طرف خداى یکانه باعث رستگاری من شود 
زيرا هيج شفيعى مانند احمد صلی الله عليه و آله نزد خدا نیست 


سيد بن طاوس می گوید: د پس از جون» عمرو بن خالد صيداوى به حضور امام حسين عليه الم لام آمد و گفت: E I‏ 
من تصمیم كرفته ام به یاران خود ملحق شوم. من دوست ندارم زنده بمانم و تو را تنها بين اهل خود و شهيد بنگرم. امام عليه 
الشلام به او فرمود: قيام كن! ما نيز در همین ساعت به تو ملحق خواهيم شد. وی جلو رفت و به قدرى جهاد كرد تا شهيد شد. 


نا مت رس رپ تار سر جج سر E‏ 
رر ےو ےو واوا( كبرو تلاوت مى كرد: ايا قؤم نی حاف علیکم مل یوم الأخزاب. بی دَأب قوم وح 
و عاد و موة و لین ین بفیجع و ما ار أمباد. و یا وم ی أحاف عَليكم یوم اد ۳ 0+ 
الله من عاصم.» - . غافر ۳۳-۳۰7 یی بر شما می ترسم. [از 
سرنوشتی ار مر و اد وتيود و كنات که يس از آنها [ آمدند]. و [گرنه] خدا بر بند گان [خود] ستم نمی 
خواهد. و ای قوم من من بر شما از روزی که مردم یکدیگر را ابه پاری هم | ندا درمی دهندء بیم دارم. روزی که يشت کنان 
[به نف ] بازمی گردید» برای شما در برابر خدا هیچ حنارتگری تست 


ای گروه! امام حسين عليه الشلام را شهيد نکنید كه «فیشجتکه» الله «بعذاب و قَدْ خاب من افتّری.» -. طه / ۶۱ - [دچار عذاب 


خدا خواهید شد و کسی که افترا بزند ناامید خواهد شد.) -. الملهوف: ۹۶ - 


در کتاب مناقب ابن شهر آشوب می نگارد: امام حسین عليه الشلام به او فرمود: ای پسر سعد! در آن هنگامی که تو این گروه 
را به سوی حق دعوت کردی و نپذیرفتند و به تو و یارانت دشنام دادند مستوجب عذاب شدند. يس اکنون چگونه خواهند بود 
که باران نیک و کار تو را کشته اند. سعد گفت: فدای تو شوم» راست گفتی! آيا ما به سوی پرورد گار خود نمی رویم که به 
برادران خود ملحق شویم؟ امام حسين عليه الد لام فرمود: به جانب چیزی برو که از دنیا و آنچه در آن است برای تو بهتر 


سعد گفت: ال لام عليكك یا بن رسول الله صلی الله علیک و على اهل بیتک» خدا ما و شما را در بهشت جمع کند. امام عليه 
له علیه. 


سید بن طاوس می گوید: بعد از سعد» سويد بن عمرو بن ابی مطاع که شخصی شریف و کثیر الصلاه بود برای جهاد قیام کرد 
و نظیر شیری ژبان جهاد نمود. او در مقابل صدمات سختی که دجارش می شد. كاملا صبر کرد تا این که در زمره شهیدان 
قرار گرفت. بدن وی به وسیله زخم ها داغ شده بود. او همچنان افتاده بود و قدرت حرکتی نداشت. تا این كه شنید لشکر ابن 
سعد کف خسن شهيل شا س سپس با کوشش و زحمت. چاقویی را از کفش خود خارج کرد و همچنان جنگید تا شهید شد. 
- . الملهوف: ۹۸ - 


صاحب كتاب مناقب می گوید: يس از سوید» يحيى بن سليم مازنی برای جھاد در راه خدا قيام نمود و این رجز را خواند: 


من حتما این گروه را با ضربتی می زنم كه جداكننده باشد؛ ضربت شديدى كه به تعجيل در ميان دشمنان به كار خواهد رفت 


من در ميان آنان عاجز نيستم و واويلا نمی گویم؛ امروز از اين مركى كه متوجه من شده خوفى ندارم بلكه من نظير شيرى 


هستم كه از شير بچگان دفاع كند 


سپس حمله و قتال شديدى كرد تا شهيد شد» رحمت الله عليه. بعد از يحيى بن سلیم» قره بن ابی قره غفاری برای مبارزه خارج 


شد و رجزى را خواند كه اين است: 

حقا كه بنى غفار و بنی خندف و بنى نزار می دانند 

آنان می دانند كه من شيرى غیرتمند هستم و بی شكك كروه فجار و نابكار را خواهم زد 

اينان را با هر شمشيرى که از فولاد و برنده باشد می زنم» ضربت دردناكى برای فرزندان خوبان خواهم زد 
كه فرزندان پیامبر و بزركان خوبان می باشند 


سپس حمله كرد و به قدرى جهاد نمود تا شهيد شد» رحمت خدا بر او باد. يس از قره بن ابی قره» مالک بن انس مالكى برای 


جهاد خروج كرد و رجزى را خواند كه اين است: 
قبيله مالک و دودان و خندف و قيس عيلان می دانند 


كه قبيله من در موقع كارزار آفت همانندان و بز رك سواران می باشند قبيله من به وسيله نيزه تيز مباشر و متصدی مركك 


هستند؛ ما اين طور نيستيم كه در مقابل نيزه ها عاجز باشيم» آل على تابع خدا و آل زياد تابع شيطانند 

سيس حمله و جهاد كرد تا شهيد شد. رحمت خدا بر او باد. ابن نما مى كويد: نام اين شهيد انس بن حارث كاهلى بود. 

در كتاب مناقب ابن شهر آشوب می نگارد: بعد از مالک» عمرو بن مطاع جعفى برای مبارزه قيام كرد و اين رجز را می خواند: 
من از قبيله جعف هستم و پدرم مطاع است؛ در دست راست من شمشير قاطعى است» 

و نیزه ای است كه سر آن می درخشد و از نور آن شعاعى ديده می شود 

امروز برای ما نيكو است که برای امام حسين عليه الشلام زد و خورد نماییم» 


این جهاد باعث رستگاری ما و دفاع از دوزخ است در آن روزی كه نفع و فايده ای برای کسی نخواهد بود 


سپس حمله کرد تا شهيد گردید» رحمت خدا بر او باد. يس از عمرو بن مطاعء حجاج بن مسروق كه مؤذن امام حسین عليه 


الشلام بود خروج كرد و این رجز را خواند: 

ای حسين! در حالى كه هادى و مهدى هستى اقدام كن؛ امروز جدت را كه پیامبر است ملاقات خواهى كرد 

سپس يدرت على را كه صاحب بذل و بخشش است و همان شخصى است كه ما او را وصى شناخته ايم ديدار می كنى 
و امام حسن را كه نيكو و يسنديده و ولى است. با جعفر طيار كه جوان مردى شجاع بود 

و حضرت حمزه كه شير خداست و از شهدايى محسوب می شود كه زنده اند ملاقات می كنى 


سپس حمله و كارزار كرد تا شهيد گردید» رحمت خدا بر او باد. بعد از حجاج» زهير بن قين برای كارزار قيام نمود و اين رجز 


را خواند: من زهيرم كه پسر قين می باشم و شما را به وسيله شمشير از امام حسين عليه الشلام دور می كنم 
حقا كه حسين يكى از دو سبط امت و از عترت نيكو و با تقوا و شايسته است 

اين رسول خدا است بدون دروغ؛ من شما را با شمشير مى زنم و هيج عيبى نمى بينم 

ای كاش جان من دو قسمت شدہ بود 


مص الى ضاں سی کب تم فال دا تماد هک و انمت تال تيان ا کت سی کر فيد لله شعو و 
خدا تو را (از رحمتش) دور نكند! خدا قاتل تو را لعنت كند. خدا آن افرادی را كه به صورت بوزينه و خوكك درآمدند لعنت 
كند! 


ای حسين! برای جهاد اقدام کن» امروز احمد صلی الله عليه و آله و سلم را خواهى دید» و يدر بزركوارت على را كه صاحب 


حسن را که چون ماه و به حد كمال با سعادت است و عموى خود را كه مردى ير همت و ارشد است ديدار می نمایی 


حمزه كه شير خدا است و اسد خوانده می شود و جعفر طيار که داراى دو بال است و در مكان شايسته ای جایگزین شدہ اند 


در بهشت فردوس كه مقام عالى است رفته اند 


در كتاب مناقب ابن شهر آشوب می گوید: كوينده اين اشعار سويد بن عمرو بن ابی مطاع بود. سيس جهاد كرد تا شهيد شد. 


پس از سعيد بن عبداللہ حبیب بن مظاهر اسدى برای مبارزه قيام کرد و رجزى را می خواند كه اول آن این است: 


لحاظ حجت و دلیل عالی تر و ظاھرتریم 


شما در موقع وفادارى بی وفاییدء ولى ما با وفا و برای حق صبورتريم 

من از شما بالاتر و عذر ما رای جنگ مواجه تر است 

سپس جنگ سختی کرد و نیز این رجز را خواند: 

قسم می خورم که اگر تعداد ما به قدر تعداد شما یا به قدر یک قسمت تعداد شما بود شما پا به فرار می نهادید 


ای گروهی که از لحاظ حسب و نسب و قدرت بدترین مردم هستيد! شما بدتر از آن افرادی هستید که برای خدا شريكك قائل 


شدند 


سپس مردی از بنی تمیم بر او حمله کرد و نیزه ای به وی زد. وقتی خحواست فان حصین بن نمیر لعنه له علیه با شمشیر 
ضربتی بر سرش زد و او را از پای درآورد. آن كاه آن مرد تمیمی پیاده شد و سر مبار کش را از تن جدا نمود. شهادت او امام 
حسین عليه الشلام را در هم شکست. امام عليه الشلام فرمود: ثواب این گونه مصائب خود و یارانم را از خدا می خواهم. گفته 
شده: او را بُدیل بن یریم کشت و سر او را بريد و بر كردن اسب خود آویزان نمود. هنگامی که داخل مکه شد و پسر حبیب 


که نابالغ بود او را دید برجست و او را کشت و سرش را برید. 


محمد بن ابی طالب می گوید: حبیب بن مظاهر تعداد سی و دو نفر از لشکر کفر را به درك اسفل فرستاد. سپس حصین بن 


نمیر او را شهید کرد و سر سار کش رات گردن اسب شود آویزان نمود. 
بعد از حبیبء هلال بن نافع بجلی برای مبارزه قيام نمود و این رجز را خواند: 
من اين تیرهایی را كه نوک آنها خونین است به طرف دشمن پرتاب می کنم» ترسیدن نفس برایش ثمری ندارد 


آن تیرها مسموم هستند و صدای آنها با آنها جاری می شود تا زمين و میدان تیراندازی را با یکدیگر پر کنند وی همچنان آن 
گروه خونخوار را تیرباران می کرد تا این که تيرهايش خاتمه يافتند. بعد از آن دست به شمشیر زد و شروع به کارزار نمود و 


اين رجز را خواند: 
من جوانی یمنی و از قبیله بجلی هستم. دين من از دين حسین و على است 


اگر امروز شهید گردم» آرزوی من می باشد. اين رأى من است و جزای عمل خود را خواهم دید 


او تعداد سيزده نفر از لشكر کفر را به دوزخ روانه کرد. بعد از این شجاعت بازوهاى وی را کوبیدند و اسيرش كردند. سيس 


شمر برخاست و كردن او را زد. 


بعد از هلال بن نافع» جوانى براى جهاد در راه خدا خروج كرد كه يدرش در ميدان كارزار شهيد شده بود و مادرش همراهش 
بود. مادرش به وى گفت: ای يسرك عزيزم! برخيز و در جلوى روى پسر بيغمبر صلی الله عليه و آله جهاد كن! هنگامی كه 
قيام کرد. امام حسين عليه الس لام فرمود: اين جوانی است که پدرش كشته شده» شايد مادرش راضى نباشد او خروج كند. آن 


جوان گفت: مادرم این دستور را به من داده است. سپس آن جوان این رجز را خواند: 


دهنده به بهشت و ترساننده از جهنم است 
حسين داراى طلعتى است مثل آفتاب درخشان و داراى ييشانى است نظير ماه منير 


سپس به قدرى جهاد کرد تا شهيد شد و سرش را بريدند و به سوى لشكر امام حسين عليه الہ لام انداختند. مادرش سر او را 
برداشت و گفت: ای پسر عزیزم» احسنت! ای سرور قلب من! ای نور چشم من! آن كاه آن سر را به طرف لشكر ابن سعد 
انداخت. آن سر به مردی اصابت کرد و او را کشت. آن زن عمود خیمه وی را بر كرفت و در حالی به لشکر دشمن حمله کرد 


که این رجز را می خواند: 


ای آقای من! من پیرزنی ضعیف و خمیده و پوسیده و نحبف می باشم من شما را به وسیله ضربتی سخت برای یاری كردن 


فرزندان فاطمه شریفه می زنم 


در کتاب مناقب ابن شهر آشوب می نویسد: بعد از آن جوان جناده بن حارث انصاری برای مبارزه خروج نمود و این رجز را 


می خواند: 

من جناده ام و من پسر حارث هستم. من سست و خائف و پیمان شکن نیستم 
من از بيعت خود دست بر نمی دارم تا شهید شوم و وارثی از من ارث برد 
امروز کالبد و جنازه من روی زمین خواهد بود 


سپس همچنان حمله کرد و جهاد نمود تا شهید شدء رحمت الله عليه. پس از جناده» فرزندش عمرو برای مبارزه قیام کرد و اين 


رجز را خواند: 


غضب و کار را بر پسر هند یعنی يزيد سخت بگردان و او را در همین سال به وسیله سواران انصار تیرباران كن 


و به واسطه مهاجرينى كه نيزه هاى خود را در ميان كرد و غبار به وسيله خون كفار خضاب و رنگین نمودند. 

ره ها ھی رك سای هط لاعف اب کس ون وید ار تیا ان ا 
امروز آن نیزہ ها از خون اراذلی كه قرآن را برای نصرت اشرار يشت سر انداختند خضاب می شوند 

در جنگ بدر با شمشيرهاى برنده و نيزه هاى مر گبار برای خونخواهى آمده بودند 

به خدا كه پرورد گار من است» من دائما به وسيله شمشير تيز و مرگ آور ضربت به مردم فاسق می زنم 

اين فداكارى بر من كه از قبيله ازد هستم در هر روزی كه زد و خورد در كار باشد واجب و لازم است 

پس از عمرو بن جناده» عبدالرحمن بن عروه برای جهاد قيام کرد و اين رجز را خواند: 


حقا كه قبيله غفار و قبيله خندف و بنی نزار می دانند» كه من حتما گروه نابكاران را به وسيله هر شمشير بران و مر گباری 


خواهم زد 
اى كروه! به وسيله شمشير نيز و نيزه مركك آور از فرزندان افراد خوب دفاع كنيد! 
سپس به قدرى جهاد كرد تا شهيد شد. رحمت خلا بر او باد! 


محتّرد بن ابی طالب می گوید: عابس بن ابی شبيب شاكرى با شوذب كه غلام شاكر بود آمد و گفت: ای شوذب! تو جه كار 
خواهى كرد؟ كفت: جه كار کنم آيا صلاح است جهاد كنم تا كشته شوم؟ گفت: اين احتمال درباره تو هست. به حضور امام 
حسين عليه الشلام مشرف شو تا تو را در رديف فدائیان خود به شمار آورد» چنان كه دیگران را آورد. زيرا امروز روزى است 
كه سزاوار است ما هر قدرى كه مقدور باشد طلب اجر كنيم. جه آنکه بعد از امروز» عملى برای ما نخواهد بود و فردا هر جه 
هست فقط حساب است. 


شوذب نزد امام حسين عليه التدلام آمد و پس از این که سلام كرد گفت: يا ابا عبدالله! به خدا قسم در روى زمين احدى از 
خويشاوندان من و بیگانگان نيست كه نزد من از تو محبوب تر و عزيزتر باشد. اگر برای من مقدور بود ظلم و كشته شدن را به 
جيزى كه از جان و خونم عزيزتر باشد از تو دفع نمایم دريغ نداشتم. الشلام عليكك يا ابا عبدالله۔ شهادت بده كه من بر دين تو 


ودين يدرت مى باشم. سيس با شمشير متوجه دشمن شد. 


ربيع بن تميم می گوید: وقتى من او را ديدم كه می آمد» وى را شناختم. من او را در ميدان هاى جنگ ديده بودم» وى شجاع 
ترين مردم بود. لذا گفتم: ايها الناس! این شخص شير شيران است! اين پسر ابی شبيب می باشد! مبادا احدى از شما به ميدان او 


قدم بگذارد! شوذب همچنان فرياد می زد: آيا مردى هست؟ آيا مردى هست؟ 


عمر يق سعد گفت: او را از همه طرف سنگباران نمایید. وقتی شوذب با این منظره مواجه شد» زره و کلاه خود خود را به دور 


انداخت و به آن لشکر ستم كيش حمله کرد. به خدا قسم ديدم بيشتر از دويست نفر را از جلوى خود فرارى می داد . 


سيس آن لشكر خونخوار از همه طرف او را محاصره و شهيد نمودند. من سر او را در دست مردانى دلير ديدم كه هر كدام مى 
گفتند: من او را كشتم و دیگری می گفت: من وى را كشته ام! ابن سعد گفت: راجع به اين موضوع نزاع نکنیدہ زيرا او را 


یک نفر نكشته است. او بدين سخن نزاع آنان را خاتمه داد. 


بعد از شوذب عبدالله غفارى و عبدالرحمن غفارى نزد امام حسين عليه الشلام آمدند و گفتند: يا ابا عبدالله! سلام بر تو بادا ما 
آمدہ ايم تا در مقابل تو شهيد شويم و از تو دفاع نماييم. امام عليه الت لام فرمود: خوش آمديدء نزديكك بیایید! آنان در حالى 
كه كريان بودند نزديكك آن حضرت رفتند. آن بزركوار به ايشان فرمود: ای برادرزاد گان من! برای جه كريان هستيد؟ به خدا 
قسم من اميدوارم چشم شما بعد از یک ساعت دیگر روشن شود. آنان گفتند: فداى تو شويم! ما برای خويشتن كريان نيستيم» 
بلكه برای تو كريانيم كه می بینیم محاصره شده ای و ما نمی توانيم از تو دفاع كنيم. امام حسين عليه لت لام فرمود: ای 
برادرزاد كان من! خدا برای اين محبت و جان نثارى و مواساتى كه شما نسبت به من دارید. بهترين جزاى يرهيز كاران را به شما 
عطا فرمايد. سپس آنان متوجه كارزار شدند و گفتند: اللہ لام عليكك يا بن رسول الله! فرمود: و عليكما الت لام و رحمت الله و 


بركاته. آن كاه به قدرى مبارزه كردند تا شهيد شدند. 

بعد از عبدالله و عبدالرحمن» غلام ت رک آن حضرت که قاری قرآن بود برای مبارزه خروج كرد و این رجز را خواند: 
دريا از نيزه و ضربت من داغ می شود و فضا از تيراندازى من مملو و پر می گردد 

تا اين شمشیر در دست راست من برق می زند» قلب شخصی که حسود و دلاور باشد شكافته خواهد شد 


كريان شد. صورت مبارك خود را به صورت وى نهاد. هنگامی كه او چشم خود را باز كرد و امام حسين عليه السّلام را دید 
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لبخندی زد و به سوى پرورد گار خود رفت. خدا از او راضی شود . 


سپس يزيد بن زياد بن شعثاء تعداد هشت تير به طرف آنان انداخت كه ينج عدد آنها خطا نکرد. هر تيرى كه وى می انداخت؛ 
امام حسين عليه التدلام در حق او دعا می کرد و می فرمود: بار خدایا! تیراندازی او را محكم بگردان و جزاى وى را بهشت 


قرار بده! بعد از اين جریان آنها حمله كردند و او را شهيد نمودند. 

ابن نما از مهران نقل می کند كه گفت: من با امام حسين عليه الالام در كربلا بودم. مردى را ديدم كه به شدت كارزار می 
كرد و به هيج كروهى حمله نمی کرد مگر اين كه آنان را دچار هزيمت می نمود. سپس به سوى حسين عليه ال لام باز می 
كشت و این رجز را می خواند: 

اوت تام واوا کا واد وشتکاری نهنا ذف نی ھی منرت سک ی آللهعلیهی ال اراقات اه کرو مت 


فردوس مقامی عالى خواهى داشت 


من پرسیدم: این شخص كيست؟ گفتند: ابو عمرو نهشلى - و كفته شده كه خثعمى است. عامر بن نهشل كه از قبيله بنی اللات 


و تعلبه بودہ بر او حمله کرد و سر از بدنش جدا كرد. اين ابو عمرو مردى بود كه نماز شب می خواند و كثير الصلاہ بود. 


بعد از ابو عمروء يزيد بن مهاجر برای جهاد فى سبيل الله خروج كرد و تعداد ينج نفر از لشكر كفار را به وسيله پیکان به سوى 


دوزخ روانه كرد. سپس نزد امام حسين عليه الشلام آمد و این رجز را مى خواند: 
من يزيدم و پدرم مهاجر است. گویا من شير بيشه ای هستم كه كمين كرده باشد -. مناقب ابن شهر آشوب ۴: ۱۰۳ - 


ای پرورد گار من! من حتما حسین را نصرت می كنم و از ابن سعد دورى و بیزاری می جويم. كنيه اين يزيد بن مهاجره ابو 
شعثاء و از قبيله بنی بهدله از كنده بود. 


يس از اين جريان مردى آمد و گفت: حسين كجاست؟ امام حسين فرمود: من حسينم. او گفت: بشارت باد تو را به آتش كه 
اكنون داخل آن خواهى شد! امام عليه السّ.لام در جوابش فرمود: بلكه بشارت باد مرا به پرورد گار مهربان و شفيعى كه 
شفاعتش قبول می شود! تو كيستى؟ گفت: من محمد بن اشعث هستم. امام حسين عليه الشلام در حق او نفرين كرد و فرمود: 
پرورد گارا! اگر این شخص دروغگو می باشد» او را داخل جهنم كن. وى را امروز وسيله عبرت يارانش قرار بده! طولى نكشيد 
كه عنان اسب وی باز گشت و او را از يشت خود پرتاب نمود» ولى يايش در حلقه ركاب ماند. آن اسب وی را همچنان می زد 
تا اين كه قطعه قطعه شد و آلت رجوليت او روى زمين افتاد. به خدا قسم من از اين سرعت استجابت دعاى آن حضرت دچار 


سپس مرد دیگری آمد و گفت: حسين كجا است؟ امام عليه الت لام فرمود: من حسينم. گفت: بشارت باد تو را به آتش! امام 
حسين عليه الت لام فرمود: من به پرورد گاری مهربان و شفيعى كه شفاعتش قبول است مژده داده می شوم. تو كيستى؟ گفت: 
من شمر بن ذى الجوشن هستم. امام حسين عليه الشلام فرمود: الله اکبرا پیغمبر خدا صلّی الله عليه و آله و سلّم فرمود: در عالم 
خواب ديدم سگ ابلغى خون اهل بيت مرا می ليسد! امام حسين عليه الّلام هم فرمود: من در عالم خواب ديدم كويا سكك 
هايى مرا می گزند و گویا در ميان آنها سگی است ابلغ كه از همه بيشتر به من حمله می كند و آن سگ ابلغ تو هستى! بدن 


شمر بن ذى الجوشن ابرص» يعنى لكك و پیس بود. 
از ترمذى نقل شده كه گفت: از حضرت صادق عليه السّ.لام پرسیدہ شد: تعبير خواب تا جه مدّتى تأخير خواهد افتاد؟ آن 


بزر گوار خوابی را که پیغمبر خدا صلی اللعلية و آله دیده بود نقل کرد که تعبیر آن پس از شصت سال معلوم شد. 


سپس سیف بن ابو حارث جابری و مالک بن عبدالله جابری به حضور امام حسین عليه الشلام آمدند و پس از ملاقات گفتند: 
التلام علیک يا بن رسول الله! امام در جوابشان فرمود: و علیکما الشلام! آنان جهاد کردند تا شهید شدند. 


محمد بن ابی طالب و دیگران می نگارند: سپس ياران امام حسين عليه الشلام هر كدام يس از دیگری می آمدند و می گفتند: 
الت لام علیک يا بن رسول الله! و امام جواب آنان را می داد و می فرمود: و علیک الشلام! ما هم بعد از تو می آبیم. سپس این 


آيه را تلاوت می کرد: «مْهُم مَنْ قضی نَحْبةُ و مِنْهُمْ مَنْ يَْنَظِرٌ) - . احزاب /۲۳ - [برخی از آنان به شهادت رسیدند و برخی 


از آنها در [همين] انتظارند.) تا این كه آخرين نفر آنان شهيد شدند - رحمت خدا بر آنان باد - و کسی غير از اهل بيت امام 
حسين عليه الشلام با آن حضرت نماند. 


آرى» مؤمن دين خود را به دنيا و شهادت در راه خدا را به زندكى خود مقدم می دارد و حق را يارى می کند. ولو اين كه 
شهیتد شودر لذ عندای.سبعان می فرماند: دز لاد تعضین الف فلو افق متيل الله أمواتاً بل أخياء عِنْدَ ریم يُورَقُونَ.» -. آل 
عمران / ۱۶۹ - هر گز کسانی را که در راه خدا کشته شده اند» مرده مپندار» بلکه زنده اند که نزد پرورد گارشان روزی داده 


می شوند.) 


هنگامی که پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله پالاق جنازه شهیدان احد که حضرت حمزه نیز در میان ايشان بود آمده فرمود: من 
(فردای قیامت) بر این گروه شاهد خواهم بود. آنان را با همین بدن های خون آلوده دفن كنيدء زیرا ايشان فردای قيامت در 
حالی محشور می شوند که خون از رگ های گردنشان جستن می کند؛ رنگ. رنگ خون است ولی بوی» بوی مشک خواهد 
بود. 

هنگامی که اصحاب امام حسين عليه الت لام شهيد شدند و احدی غير از اهل بيت آن حضرت كه عبارت بودند از فرزندان 
حضرت امیر» فرزندان جعفر» فرزندان عقیلء فرزندان امام حسن و فرزندان خود حسين عليهم الشلام باقی نماند جمع شدند و 
یکدیگر را وداع نمودند. سپس برای جهاد در راه خدا عازم شدند. اول کسی که از اهل بيت امام حسين عليه الت لام برای 


مبارزه قيام کرد عبدالله بن مسلم بن عقيل بن ابی طالب عليه الشلام بود. وى اين رجز را می خواند: 
امروز يدرم مسلم را با جوانانى كه در دين نبى مردند ملاقات می كنم 


آنان گروهی نيستند كه به دروغگویی معروف شده باشندہ بلكه از خوبان و بزركوارانند از نسل حضرت هاشم عليه الشلام می 
باشند و حسب و نسب عالی و رر کی دارند 

سپس عمرو بن صبیح صیداوی و اسد بن مالك او را شهید نمودند. 

ابوالفرج می گوید: مادر این عبدالله بن مسلم» رقیه دختر حضرت على بن ابی طالب عليه الہ لام بود. این محمد را عمرو بن 
صبیح کشت. وی می گوید: عبدالله بن مسلم دست خود را به شقيقه خود نهاده بود كه تیری آمد دست و شقيقه او را به 
یکدیگر دوخت. مادر محمّد بن مسلم بن عقيل ام ولد یعنی كنيز زر خرید بود. این محمد بن مسلم را ابو جرهم ازدی و لقيط 


محمد بن ابی طالب و دیگران نوشته اند: بعد از محمد بن مسلم بن عقيل» جعفر بن عقيل برای مبارزه قيام کرد و این رجز را 


خواند: 


من جوان ابطحی و طالبی می باشم و غالب هستم 


حقا كه ما افرادى بزرگواریم؛ این حسين است كه خوب ترين خوبان می باشد 
و از عترت شخصى نيكوكار و با تقوا و شريفء يعنى حضرت على عليه الشلام است 


وى تعداد پانزده سوار از دشمن را كشت. ابن شهر آشوب می گوید: دو نفر مرد را کشت سپس بشر ابن سوط همدانى او را 


شهيد نمود. ابوالفرج می نويسد: مادر اين جعفر ام الثغر دختر عامر عامرى بود. وى را عروه بن عبدالله خثعمى شهيد كرد. 
بعد از جعفر» برادرش عبدالرحمن بن عقيل برای جهاد در راہ خدا اقدام كرد و اين رجز را خواند: 


عبدالرحمن تعداد هفده نفر سوار از دشمن را كشت. سپس عثمان بن خالد جھنی وی را شهيد نمود. -. مناقب ابن شهر 
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ابوالفرج می نگارد: مادر عبدالله بن عقيل بن ابی طالب ام ولد بود. او را عثمان بن خالد بن اشيم جهنى و بشر بن حوط قابضى 
شهيد كردند. مادر عبدالله اكبر بن عقيل نيز ام ولد بود. وى را عثمان بن خالد جهنى و مردى از قبيله همدان شهيد كردند. 


علی بن حمزه م گوید: جعفر بن محقّد بن عقیل با ابو سعید کشته شد و نیز گفته: شنیده شده که وی در جنگ حره کشته 


شد. 


حمزه گفته: على بن عقيل که مادرش ام ولد بود» در روز عاشورا شهید شد. 


بعد از عبدالرحمن؛ محمد بن عبدالله بن جعفر ابن ابی طالب برای جهاد خروج کرد و این رجز را می خواند: 
ما از دست دشمنان به خدا شکایت می کنیم. با گروهی کارزار می نماییم که كوركورانه در راہ يست می روند 
آنان دستورات قر آن و بیان آن را ت رک کرده اند و آیات محکمه قرآن و بیان آن را از دست داده اند 

و کفر را با طغيان و سر كشى ظاهر نموده اند 


سين کک خا تمد اک ده تفر ار لشک دافم وا کت یعاس ون اتيس تسم او وا قفا مؤي ا ا رق عبد الله کرت 


بن عبدالله بن جعفر عليه الشلام برای جهاد در راہ خدا خروج کرد و این رجز را خواند: اگر مرا نمی شناسید» من از نسل جعفر 


هستم كه شهيد صداقت و راستى شد و در بهشت شكفت؛ 
با دو بال سبز پرواز می کند. و یک چنین افتخار در محشر برای ما كافى خواهد بود 


وى همجنان كارزار كرد تا تعداد سه سوار و هجده نفر بياده را از لشكر كفر به دوزخ روانه كرد. سيس عبدالله بن بطه طايى او 
را شهيد كرد. 


ابوالفرج بعد از ذكر جريان قتل محمد و عون می گوید: عبدالله بن قطنه تيهانى عون را کشت. عبیدالله بن عبدالله بن جعفر بن 
ابی طالب هم در كربلا با امام حسين عليه الشلام شهيد شد. 


سپس ابوالفرج و محمد بن ابی طالب و غير آنان می نویسند: بعد از عون بن عبدالل عبدالّه بن حسن بن على بن ابی طالب 
عليهم الت لام برای جهاد در راہ خدا قيام نمود. ولى در بيشتر روايات می نويسند: وى قاسم بن حسن عليه ادلام بود. او 
کودک صغيرى بود كه بالغ شده بود. هنگامی كه امام حسين عليه السّلام به او نگاہ كرد و ديد برای مبارزه قيام نموده است» با 
وى معانقه کرد و هر دو به قدرى گریستند كه غش نمودند. سپس از امام حسين عليه ال لام اجازه جهاد خواست: ولى آن 
بزركوار اجازه نداد. آن كودك همجنان دست ها و ياهاى امام عليه الہ لام را می بوسيد تا اين كه به او اجازه داد. وى در 


حالى كه اشک هايش به صورتش می ریخت: متوجه كارزار شد و این رجز را می خواند: 
اگر مرا نمی شناسید» من يسر حسن هستم كه او سبط ييامبر بر گزیده و امین است 


صورت مبا رک وى نظیر قرص ماه بود. او جنگ شدیدی كرد و با این كه كودكى بود» تعداد سی و ينج نفر از لشكر دشمن را 
به دوزخ روانه كرد. حميد مى كويد: من در ميان لشكر ابن سعد بودم و به اين كودكك نظر مى كردم. او داراى يكك بيراهن و 
یک شلوار و نعلين هایی بود كه بند یکی از آنها كه گمان می كنم بند نعلين جب او بود» قطع شده بود. 


عمرو بن سعد ازدى گفت: به خدا قسم من به اين کودکک حمله می كنم. من گفتم: سبحان اللَه! منظور تو از اين عمل جيست؟ 
به خدا قسم اگر اين كودكك مرا بزنده من دست به سوى او دراز نخواهم كرد. اين افرادى كه می بينى او را محاصره كرده اند 
برايش كافى خواهند بود. ولى وى گفت: به خدا قسم من اين كار را خواهم كرد. سر انجام وى به آن كودك حمله كرد. او 
هنوز برنگشته بود كه با شمشير بر فرق او نواخت و آن كودك به صورت در افتاد و فرياد زد: يا عماه! 


امام حسين عليه التر لام نظير باز شكارى به سوى او شتافت و صفوف لشكر را يراكنده نمود و مثل شير جنگنده» شمشيرى به 
عمرو كه قاتل قاسم بود نواخت. عمرو دست خود را جلو شمشير آن حضرت كرفت و دست او از آرنج قطع شد. وى فريادى 
زد و از حضرت قاسم دور شد! لشكر كوفه حمله كردند تا قاتل قاسم را از دست امام حسين عليه الہ لام نجات دهند» ولى 
اسب ها به وسيله سينه و سم خود به قدرى عمرو بن سعد را يايمال نمودند كه به جهنم واصل شد. هنگامی که كرد و غبار 


نرسد و تو را نجات ندهد. از رحمت خدا دور باد آن گروهی که تو را شهيد نمودند. 


راوى می گوید: سپس امام حسين عليه الشلام آن كودك را به طرف خيمه ها حركت داد. گویا می ديدم ياهاى آن حضرت 
روى زمين كشيده می شوند و امام عليه الالام سينه خود را به سينه وى نهاده بود. من با خودم می گفتم: امام حسين عليه 
الشلام جه كار می كند؟ ناكاه ديدم آن حضرت آمد و جنازه قاسم را در ميان جنازه شهيدان اهل بيت خود نهاد. 


سپس در حق آن گروه نفرين کرد و فرمود: بار خدايا! ایشان را دچار قهر و غضب خود كن! آنان را در حالى نابود كن كه 
پراکتل شر ننه احدی از ایشان را باقی مكذار» آنان را هر گز نیامرز! سپس فرمود: ای عموزاد گان» من صبور باشید! ای اهل 


بيت من» شکیبا باشید! بعد از امروز هركز ذلّت و خواری نخواهید دید. 

بعد از قاسی عباللّه بن حسن که قبل اژ این نام آن را ذکر نمودیم خروج نمود و ابن رجز را خواند: 
اگر مرا نمی شناسید. من پسر حیدر کرار هستم که شیر بيشه و شير ژیان بود 

و برای دشمنان نظیر باد صرصر (توفانی) بود 


وی تعداد چهارده نفر مرد از دشمنان را به جهنم فرستاد. سپس هانی بن ثبیت او را شهید نمود و صورت آن ستم کیش سياه 


شد. 


حضرمی روایت شده كه گفته است مردی از ایشان وی را شهید نمود. 


سپس می گوید: ابوبکر بن الحسن بن على بن ابی طالب را که مادرش ام ولد یعنی كنيز زر خرید بود عقبه غنوی شهید کرد. 
- . مقاتل الطالیتین: ۶۱ - 


که نامش عبیدالله و مادرش لیلی» دختر مسعود ابن خالد بن ربعی تمیمی بود برای مبارزه قيام کرد و این رجز را خواند: 


راستگو و كريم و بزرگوار بود 
این حسين عليه الشلام پسر پیامبری است که مرسل می باشد. ما به وسیله شمشیر آبدار و برنده از او حمایت خواهیم کرد 
جان من به فدای یک چنین برادر بزرگواری باد! 


او همچنان مشغول کارزار بود تا این که زحر بن بدر نخعی - و گفته شده عبیدالله بن عقبه غنوی - او را شهید کرد. ابوالفرج 


می گوید: نام وی معلوم نیست . 


حضرت امام محمّد باقر عليه الشلام می فرماید: مردى از قبيله همدان او را شهيد نمود. مدائنى می گوید: جسد او در مسیر آب 


يس از ابوبکر بن على» برادرش عمر بن على به منظور جهاد در راه خدا قیام کرد و این رجز را می خواند: 

من شما را مى زنم و زر را در ميان شما نمی بينم؛ آن زحرى كه شقى است و به رسول خدا کافر شده است 

ای زحرء ای زحر! نزديكك من (عمر) بياء شاید امروز جايكاه تو در جهنم باشد 

دوزخ كه از لحاظ سوزند گی و شعله ورى بدترين مكان استء زيرا تو ای بدترين مردم! منكر حق و حقيقت می باشى 


سپس به زحر که قاتل برادرش بود حمله كرد و او را كشت و يس از این كه متوجه آن گروه سفاكك گردید. به وسيله 


شمشیرش به شدت مشغول کارزار شد و اين رجز را خواند: 
ای دشمنان خدا! عمر را وا گذارید و فرار كنيد! شیر خشمناك را وا گذارید 


وى همچنان جهاد کرد تا شهید شد. يس از عمر بن علی» برادرش عثمان بن على که مادرش ام البنین دختر حزام بن خالد و از 


قبیله بنی كلاب بود. برای مبارزه قیام نمود و این رجز را می خواند: 


من همان عثمانی هستم که صاحب فخریه و مباهات می باشم و يدر بزرگوارم حضرت على است که کارهای پسندیده اش 


ظاهر و هویدا می باشد 


ترین خوبان می باشد 


امام حسين عليه الكہ لام بعد از پیامبر خدا و وصی آن حضرت که يارى کننده بود» بز رگ افراد کبیر و صغیر است يس از این 
جریان خولی بن يزيد اصبحی تیری به پیشانی مبا رکش زد که از بالای اسب خود سقوط کرد و مردی از قبیله بنی ابان بن 
حازم سر مقدسش را جدا نمود. ابوالفرج می گوید: عثمان بن على در سن بيست و یک سالگی شهید شد. ضحاک می گوید: 
خولی بن يزيد اصبحی؛ عثمان بن على را هدف تير قرار داد و او را از پای در آورد. سپس مردی از قبيله بنی ابان دارم» بر 


جست و سر مبارک وی را جدا کرد. 


از حضرت على بن ابی طالب روایت شده که فرمود: من اين فرزندم را به نام برادرم عثمان بن مظعون نامیدم. -. مقاتل 


الطالیئین: ۸ - 


مؤلف: ابوالفرج اين عثمان بن على را در رديف شهداى روز عاشورا ذ کر ننمودہ است. 


يس از عثمان بن علیء برادرش جعفر بن على عليه الت لام كه مادرش ام البنين بود. برای جهاد در راه خدا خروج کرد و این 


رجز را خواند: 


می نمایم 


وى همچنان جهاد می کرد تا این که خولی بن يزيد تیری به طرف او انداخت و در شقيقه يا چشمان مبار کش فرو رفت. بعد از 


على شمشیر رسول خدا صلی الله عليه و آله و منتقم بود. هول و ترس آن حضرت در دل هر گروهی جای گرفته است . 


سپس هانی بن بیت حضرمی او را شهید کرد. ابوالفرج می گوید: عبداللّه بن على بن ابی طالب عليه ادلام در حالی شهید 
شد که بيست و ينج ساله بود. وی فرزندی بر جای ننهاد. جعفر بن على عليه الشلام در حالی شهید شد که بيست و نه ساله بود. 
حضرت عباس بن على به عبد الله بن على که برادر يدر و مادری او بود فرمود: برو و در جلو من کارزار کن تا شهید شوی. تا 
من مصیبت تو را برای رضای خدا تحمل کنم» زیرا تو فرزندی نداری (که بعد از تو چشم من به او روشن شود) وقتی عبدالله 


بن على برای جهاد قيام کرد» هانی بن ثبیت بر او حمله کرد و وی را شهید نمود. 


بن على را شهید کرده بود نیز او را شهيد نمود. نصر بن مزاحم می گوید: خولی بن يزيد اصبحی جعفر بن على را شهید کرد. 


دارم شهید کرد رضوان الله علیه. 


محترد بن على بن حمزه می گوید: ابراهیم بن على بن ابی طالب که مادرش ام ولد یعنی كنيز زر خرید بود در روز عاشورا 
کشته شد. ولی من در کتب انساب ذکری از ابراهیم بن على نيافتم. يحيى بن حسن می گوید: عبیدالله بن على عليه الہ لام با 
امام حسين عليه الشلام شهید شد. ولی اين موضوع درست نیست. زیرا محمد بن على بن حمزه می گوید: اين عبیدالله بن على 


در جنگ مذار (كه شهری است بین واسط و بصره) شهید شد. یاران مختار او را کشتند و من او را در مذار دیدم. 


ترين فرزند ام البنین بود که بعد از برادران يدر و مادری خود شهید گردید. حضرت عباس ارث برادران خود را برد و سپس 


شهید شد. بعد از آن بزرگوار عبیدالله بن عباس ارث يدر و عموهای خود را برد. عموی عبیدالله که عمر بن على بود راجع به 


ارث آنان با عبیدالله منازعه نمود و به یک مقدار مال با يكديكر صلح و سازش نمودند. 


حضرت عباس عليه التّرلام مردى نیک صورت و زیبا بود. هنگامی كه سوار اسب بسیار عالى و تنو مند می شدء ياهاى 
مبار کش به زمين کشیدہ می شد. به او قمر بنى هاشم گفته می شد و يرجم امام حسين عليه السّلام با آن بزركوار بود. حضرت 
امام جعفر صادق عليه ال لام می فرمايد: موقعى كه امام حسين عليه ال لام لشکر خود را برای جهاد در راہ خدا مهيا كرد 
يرجم را به دست برادرش حضرت عباس داد. حضرت امام مح د باقر عليه الت لام می فرمايد: زيد بن رقاد و حكيم بن طفيل 
طایی» حضرت عباس عليه السّ.لام را شهيد كردند. ام البنين كه مادر اين چهار جوان بود» بعد از شهيد شدن ايشان متوجه بقيع 
می شد و با جانگدازترین صدا برای آنان ناله و ندبه می كرد. مردم در اطراف او جمع می شدند و ناله وى را مى شنيدند و 
كريه می كردند. اين موضوع از امام جعفر صادق عليه الشلام نقل شده است. - . مقلتل الطالبیین: ۵۹ - 


حضرت عباس عليه الالام سقاء و قمر بنى هاشم و پرچمدار امام حسين عليه الالام و بزركك ترين برادران خود بود. وقتى 
عباس عليه الشلام رفت تا آب بیاورد» لشكر دشمن به آن بزركوار حمله كردند و او نيز به آن گروه حمله ور شد و این رجز را 


خواند: 

هنكامى كه مرگ با من رو به رو شود باكى از آن ندارم تا اين كه در ميان دلاوران داخل شوم 

جان من به فداى جان بر گزیدہ طيب و طاهر باد. من همان عباس هستم كه آب برای فرزندان امام حسين عليه الشلام می برم 
و در روز جنگ از شر دشمن خوفى ندارم 


حضرت عباس آن لشکر را پراکنده نمود. زید بن ورقا در يشت درخت خرمابی كمين نمود و حکیم بن طفیل سنبسی او را 


حمله نموده اين رجز را خواند: 
به خدا قسم اگر دست راستم را قطع کنید. من دائما از دين خویشتن حمایت می نمایم 
و از امامی که صدق او يقين است و نسل پیامبر پاک و امین می باشد. دفاع می كنم 


سپس آن بز رگ مرد وفادار به قدری کارزار کرد که ناتوان شد. حکیم بن طفیل در يشت نخله ای کمین نمود و دست چپ 


آن حضرت را قطع کرد و آن حضرت این رجز را خواند: 
ای جان من! از کفار ترسان مباش! بشارت باد تو را به رحمت خدا 
تو با آن پیغمبری هستی که بز رگ و بر گزیده است. دشمنان به ظلم دست چپ مرا قطع کردند 


پرورد گارا! حرارت آتش دوزخ را به آنان برسان! 


ناكاه شخص ملعونی با عمود آهنين به آن حضرت زد و او را شهيد كرد. هنگامی كه امام حسين عليه الشلام عباس را دید كه 
در كنار فرات به خاک افتاده است» گریان شد و اين مرثيه را خواند: 


ای بدترین گروه! شما به وسيله ظلم و ستم خود دشمنى كرديد و با دين بيامبر یعنی حضرت محترد صلی الله عليه و آله 
مخالفت نموديد 


آيا نه جنين است كه بهترين بيغمبران درباره ما توصيه و سفارش كرده است؟ آيا ما از نسل پیامبری كه درستكار و بزركوار 
است نہ نیستیم؟ 


آیا مادر من فاطمه زهرا نیست؟ آيا حضرت محمد صلی الله عليه و آله بهترین مردم نیست؟ 
شما به واسطه این جنایتی که مرتکب گردیدی, ملعون و رسوا شدید و به زودی گرمی آتشی شعله ور را خواهید دید 


مؤلف: در بعضی از تأليفات علمای شيعه نقل شده که هنگامی که عباس عليه الت لام تنهابى حضرت ابی عبدالله الحسین را 
دید به حضور آن حضرت آمد و گفت: يا آخاه! آیا رخصت جهاد به من می دهی؟ امام حسین عليه ال لام بعد از این که 
كرية شذتلدی کرد فرفر ای برادرا ثو پر دار من هی ھنگانی که شهید شوی لشکر مرن متفرق و آهند شك غاس غلیه 


الشلام گفت: سینه ام تنگ شدہ و از زند گی خسته شده ام. می خواهم از این گروه ستم کیش خونخواهی کنم. 


پس امام حسین عليه ال لام فرمود: مقداری آب از برای این كودكان طلب کن. يس عباس رفت و آن مردم گمراه را موعظه 
نمود و از این جنایت بر حذر داشت: ولی اثری نکرد. عباس به سوی امام حسین مراجعت کرد و آن حضرت را آگاه نمود. 
نا گاه شنید که کود کان فریاد می زنند: العطش! العطش! حضرت عباس عليه ات لام بر اسب خود سوار شد و نيزه و مشک را 
برداشت و به سوی فرات تاخت. تعداد چهار هزار نفر که موکل آب فرات بودند» آن بز رگ مرد را محاصره و تیرباران کردند؛ 
ولی او لشکر را شکافت و بنا بر آنچه که روایت شده. تعداد هشتاد نفر از دشمن را کشت تا بر سر آب رسید. 


وقتی خواست مشتی آب بياشامد, به ياد تشنگی امام حسین عليه ال لام و اهل بيت آن حضرت افتاد و آب را ریخت. يس از 
این كه مشک را پر از آب کرد و به دوش راست خود انداخت. متوجه خیمه ها گردید. دشمنان راہ را بر آن حضرت بستند و 
او را از هر طرف محاصره کردند. حضرت عباس عليه الس لام با آنان کارزار کرد تا این که نوفل بن ازرق دست راست آن 
حضرت را قطع کرد. آن بزرگوار مشک را به دوش چپ انداخت و نوفل دست چپ وی را هم از بند جدا کرد. حضرت 
عباس عليه الّر لام به ناچار مشک را به دندان گرفت. ناگاه تیری به طرف آن بز رگ مرد آمد و به مشک آب اصابت نموده 
آب روی زمین ريخت. سپس تير دیگری آمد و بر سینه مبارکش جای گرفت! يس از این جریان بود که از بالای اسب خود به 
زمين سقوط کرد و خطاب به برادرش حسین فریاد زد: یا اخا ادرکنی! وقتی امام حسين عليه الشلام آمد و آن حضرت را دید 


که از پای در آمده است» گریان شد و عباس را به خیمه برد. 


هنگامی که حضرت عباس عليه الشلام شهید شد امام حسین عليه الشلام فرمود: الان پشتم شکست و راہ چاره ام قلیل و اندكك 


شد . 


ابن شهر آشوب می گوبد: بعد از حضرت عباس» قاسم بن الحسن در حالى برای مبارزہ در راہ خدا قیام کرد كه اين رجز را 


اگر مرا نمی شناسید. من پسر حیدر كرار هستم كه شير بيشه و شير ژیان بود 


و براى دشمنان نظير باد صرصر بود. من بر عليه دشمنان نظير باد صرصرى هستم (كه آنان را نابود كند) من شما را مثل شير 


ژیان از دم شمشیر می گذرانم 
ذکر این موضوع بعد از اين كه ماجرای قاسم بن الحسن را سابقا ذكر نمودیم» غریب و بعید است. 


گفته اند كه سپس على بن الحسين عليه ال لام جلو آمد. محمد بن ابی طالب و ابوالفرج نوشته اند كه مادر على بن الحسین؛ 
ليلى دختر ابو مره بن عروه بن مسعود ثقفى بود. وی در آن روز جوانى هجده ساله بود. ابن شهر آشوب می كويد: جوانى 


بيست و ينج ساله بود. - . مناقب ابن شهر آشوب ۴: ۱۰۹ - 


گفته اند كه امام حسين عليه الترلام انگشت سبابه و به قولى محاسن شريف خود را به طرف آسمان بلند كرد و فرمود: بار 
خدايا! بر این گروه شاهد باش» زيرا جوانى برای مبارزه ايشان قيام كرد كه از لحاظ خلقت و اخلاق شبيه ترين مردم است به 
رسول تو. هر گاہ ما مشتاق ديدار پیامبر تو می شديمء به جمال اكبر نظر می كرديم. يروردكارا! ایشان را از بركات زمين 
محروم كن! و آنان را به نحو مخصوصى پراکندہ نما و پردہ اسرار ايشان را ياره کن» آنان را دجار اختلاف و راه هاى مختلف 
نما واليان امر را از ایشان راضى مفرما. زیرا اينان ما را دعوت كردند كه يار و ناصر ما باشند» بلكه بر عکس» با ما قتال می 
نمابند. 


يس از این جریان امام حسین عليه الس لام خطاب به ابن سعد فرياد زد و فرمود: تو را جه شده! خدا رحم تو را قطع کند و امر 
تو را مباركك ننمايد و شخصى را بر تو مسلط نمايد كه تو را بعد از من در ميان رختخوابت ذبح كند! همجنان كه تو رحم مرا 
قطع كردى و قرابتى را که با بيغمبر خدا دارم مراعات نكردى. سپس امام عليه الشلام اين آيه را با صداى بلند تلاوت کرد: (إنَّ 
اله اضطفی آدع و نُوحاً و آل ٍتراهیع و آل عِمْرانَ علی العالمین. ديه بغضها من بَغض و ال سمیغ عَلِيٌ.» -. آل عمران / ۳۳- 
کک اھر گار اھ a‏ سال ارس و كلانه اكير حدر ار جم OE‏ دم ات اما رشن 


از آنان از [نسل] بعضى دیگرند» و خداوند شنواى داناست.] 


يعنى حقا كه خدا حضرت آدم و نوح و آل ابراهيم و آل عمران را بر مردم عالم بر گزید. ذريه ای هستند كه بعضى از آنان از 


بعض دیگرند. و خدا شنونده و دانا است. 
سپس حضرت على بن الحسین علیهما الشلام بر آن گروه حمله کرد و این رجز را می خواند: 
من على بن الحسین بن على عليهم الشلام می باشم؛ من از گروهی هستم كه جد پدرشان پیامبر اسلام است 


به خدا قسم که پسر زنازاده در ميان ما حکومت نخواهد کرد. من شما را با اين نیزه به قدری می زنم که نوک آن بر گردد 


من شما را با شمشير می زنم و از پدر خويشتن حمايت می کنم» من شما را نظير جوان هاشمى و علوى می زنم 


وى همجنان قتال می کرد تا اين كه مردم به علت كثرت نفراتى كه از آنان كشته می شد. دجار ضجه شدند. روايت شده که 
آن بزركوار با اين كه عطشان بود» تعداد یک صد و بيست نفر مرد را از لشكر يزيد كشت. سپس در حالى نزد يدرش 
مراجعت نمود که زخم هاى فراوانى برداشته بود. او به امام حسين عليه الد لام گفت: يدر جان! عطش مرا كشت و سنگینی 
آهن مرا دچار رنج نموده است. آيا برای به دست آوردن یک جرعه آب راهى هست كه من به وسيله آشامیدن آن قوی شوم 
و بر دشمنان مسلط شوم؟ امام حسين عليه التدلام يس از اين كه گریە كرد فرمود: ای پسر عزيزم! بر محعّرد و على بن ابی 
طالب و من ناگوار است که تو ايشان را به يارى خود بخوانى و جواب تو را ندهند؛ تو استغاثه كنى و به داد تو نرسند. ای پسر 
عزیزم» زبان خود را بیاورا سپس زبان وى را مکید و انگشتر خود را به او داد و فرمود: آن را در دهان خود بگذار و متوجه 
قتال با دشمن خود شو. زبرا من امیدوارم امروز را شب نکنی تا این که جدت پیامبر خدا صلی الله علیه و آله تو را با جرعه 


کاملی سيراب کند که بعد از آن تشنه نشوی. حضرت على اکبر عليه الشلام برای قتال با دشمنان بر گشت و این رجز را خواند: 
حقا که حقایق جنگ واضح شد و نمونه هایی برای حقایق قتال ظاهر گردید 
به آن خدایی که پرورد گار عرش است ما از شما مفارقت نمی کنیم» مگر این که شمشیرهای درخشنده را غلاف كنيد 


وی همچنان مشغول قتال بود تا تعداد دویست نفر را به قتل رسانید. سپس منقذ بن مره عبدی ضربتى بر فرق مبار کش زد که 
وى را از پای در آورد و مابقی لشکر نیز آن حضرت را هدف شمشیرهای خود قرار دادند. يس از این جریان دست به كردن 


اسب خود در آورد و اسبش او را به طرف لشکر دشمن برد و دشمنان بدن وی را قطعه قطعه کردند. 


سلم است که مرا باجام آبی سیراب نمود که بعد از آن ابدا تشه نخواهم شد. جدم رسول خدا مى فرماید: العجل العجل! زيرا 
یک جام آب برای تو ذخیره شده است که الساعه آن را خواهی آشامید. امام حسین عليه الع لام پس از ان که صیحه ای 
كشيد فرمود: خدا بکشد آن گروهی را كه تو را شهید کردند! جه چیزی اين جرات را به آنان داد که بر عليه خدا و رسول قیام 


نمودند و نسبت به پیغمبر خدا هتک حرمت کردند؟ بعد از تو دنیا نابود شود! 


حمید بن مسلم می گوید: گویا من نظر می كنم به زنی که چون خورشید درخشان بود با سرعت از خيمه خارج شد و صدا به 
وا ویلا بلند کرد و گفت: ای حبیب من! ای میوه قلب من! ای نور چشم من! من پرسیدم که اين زن کیست؟ گفته شد که زینب 
دختر على عليه الّرلام است. آن بانو آمد و خود را روی نعش على اکبر انداخت. امام آمد و دست او را گرفته به جانب خیمه 
باز گردانید. سپس امام عليه الّرلام متوجه جوانان خود شد و فرمود: برادر خود را به سوی خیمه حمل کنید. ایشان جنازه على 
اكبر را از محل شهادتش آوردند و نزد آن خیمه ای نهادند که در جلو آن قتال می کردند. 


شيخ مفيد و ابن نما می نگارند: يس از اين جريان» مردی از لشکر ابن سعد که او را عمرو بن صبیح می گفتند» عبدالله بن 
مسلم بن عقيل را هدف تير قرار داد. عبدالله دست خود را به پیشانی خویش نهاد تا از تیر جل وگیری کندہ ولی تیر کف د ستش 


را سوراخ و در پیشانی مباركش نفوذ کرد و دست او را به نحوى به پیشانی اش دوخت كه نتوانست دست خود را حركت 
as‏ گی اس ودای اھر کر اواب 2 كوه کس سض ری و ستيه موق كود للفو ھا 
طائى حمله کرد و عون بن عبدالله بن جعفر بن ابی طالب را شهيد نمود. عامر بن نهشل تمیمی حمله کرد و محرد بن عبدالله 
بن جعفر بن ابی طالب را كشت. عثمان بن خالد همدانى بر جست و عبدالرحمن بن عقيل بن ابی طالب را شهيد كرد. -. 
ارشاد: ۲۲۳ - 


ابوالفرج در كتاب مقاتل از قول سعيد بن ثابت می نويسد: هنگامی كه على بن الحسين عليه الت لام به سوى مبارزه با دشمنان 
رفت» امام عليه التلام چشمان خود را پر از اشک و كريه كرد و فرمود: بار خدايا! تو بر این مردم شاهد باش؛ زيرا جوانى برای 
مبارزه با آنان رفت كه شبيه ترين مردم است به رسول تو صلی الله عليه و آله و سلّم. حضرت على اکبر عليه الت لام بر آن 
گروه حمله می کرد و به طرف يدر بزركوارش بر می كشت و می گفت: يدر جان! العطش! امام حسين عليه الت لام به او می 
فرمود: ای حبیب من! صبر كنء زيرا تو امروز را شام نمی كنى تا جدت پیغمبر خدا تو را با جام خود سيراب نمايد. حضرت 
على اكبر مكررا مشغول جهاد می شد تا اين كه تيرى به حلق مباركش فرو رفت و آن را سوراخ نمود. آن بزركوار در حالى 
كه به خون خود غلطان بود» صدا زد: يدر جان! سلام بر تو باد! اين جدم پیامبر خدا است كه تو را سلام می رساند و می 


فرمايد: تعجيل كن و نزد ما بيا! سپس ناله ای كرد و شهيد شد و از دنیا رفت. - . مقاتل الطالبيين: ۸۵ - 


ابوالفرج می نگارد: اين على بن الحسين على اكبر بود و فرزندى به جاى نگذاشت. كنيه وى ابوالحسن بود. مادرش ليلى دختر 
مره بن عروه بن مسعود ثقفى بود. او اول کسی بود كه در جنگ شهيد شد. منظور معاویه» همین على است كه گفت: جه 
کسی در ميان مردم به مقام خلافت سزاوارتر است؟ گفتند: تو. گفت: نه» بلكه سزاوارترين مردم برای اين مقام على بن الحسين 
بن على است كه شبيه جدش رسول خدا می باشد و شجاعت بنى هاشم و بخشش بنى اميه و جمال بنى ثقيف در وجود او 


است. 


ليلى بود» جد آنان بوده است و در زمان خلافت عثمان متولد شده بود. - . مقاتل الطالبتین: ۵۵ - 


گفته اند كه سپس غلامی» يعنى كودكى خارج شد كه عمودى به دست و دو گوشواره لؤلؤ به كوش داشت. او در حالى كه 
خائف بود» متوجه یمین و يسار خود بود و گوشواره هايش در حركت بودند. ناكاه هانى بن ثبيت بر آن کودک حمله كرد و 


او را شهيد نمود. شهربانو همچنان به او نظر می کرد و نظير شخص مدهوشء تكلم نمی كرد. 


يس از اين جريان امام حسين عليه الشلام متوجه يمين و يسار خود شد و کسی را نديد. حضرت على بن الحسين عليهما الشلام 
يعنى زین العابدین كه مريض بود خارج شد. آن حضرت قادر نبود كه شمشير بكشد. ام كلثوم به دنبال آن حضرت فرياد می 
زد: فرزندم بركرد! فرمود: ای عمه! بگذار تا در جلوى پسر پیغمبر خدا جهاد نمايم. امام حسين عليه الد لام به ام كلثوم فرمود: 
ای ام کلئوم! وی را بگیر که زميق از نسل آل محتد صلی اه علیه و آله و سلّم عالين نماند . 


کسی باقى نماندہ فرياد زد: آیا دفاع كننده ای هست كه از زنان و بچگان پیامبر خدا دفاع نماید؟ آيا یکتاپرستی هست که 
درباره ما از خدا خوف داشته باشد؟ آيا فريادرسى هست که برای فریادرسی ما به خدا اميدوار باشد؟ ناگاه صداى زنان به 
واويلا بلند شد! امام حسين عليه ال لام متوجه خيمه ها شد و فرمود: كود كك مرا كه على نام دارد بياوريد تا او را وداع نمايم. 


آنان آن كودك را به آن حضرت دادند. 


شیخ مفید می نویسد: امام حسین عليه الت اام پسرش عبداللہ را خواست و همان طور که آن كود كفا را می بوسيدة می فرمود: 
وای بر این گروه در آن موقعی که جدت پیغمبر خدا خصم آنان باشد! همان طور که آن کودکک در كنار امام حسین عليه 
التر لام بود» حرمله بن کاهل اسدی او را هدف تیر قرار داد و وی را در كنار پدرش شهید کردا امام حسين عليه الد لام خون 
گلوی آن كودك را می كرفت و به طرف آسمان می پاشید. 


باقر عليه الشلام می فرماید: یک قطره از آن خون به زمين بازنگشت. - . الملهوف: ۱۰۳ - 


گفته اند که امام حسين عليه لت لام به آن كودكك فرمود: تو از بچه ناقه صالح کمتر نیستی! پرورد گارا! اگر يارى كردن را از 
ما گرفته ای» پس اين عمل را برای ما خير و صلاح قرار بده. 

مؤلف: در بعضی از کتب می نگارند: هنگامی که امام حسین عليه الشلام ديد که تعداد هفتاد و دو نفر مرد از اهل بیتش شهید 
شده اند» متوجه خیمه ها شد و فرمود: ای سکینه! ای فاطمه! ای زینب! ای ام کلثوم! من هم رفتم خداحافظ! سکینه فریاد زد: 
يدر جان! آيا تو نیز تسلیم موت شده ای؟ فرمود: چگونه تسلیم موت نشود کسی که يار و معینی ندارد؟ گفت: يدر جان! يس 


ما را به سوی حرم جدمان پیامبر خدا باز گردان. فرمود: هیهات اگر مرغ قطا را رها می کردند که می خوابید! ناگاه زنان صدا 
به گریه و ناله بلند کردند و امام حسین ايشان را ساکت کرد و بر آن گروه ستمکار حمله ور شد. 


ابوالفرج می گوید: مادر عبدالله بن الحسین رباب دختر امروء القیس است که امام حسین درباره اش می فرماید: 


به جان تو قسم من آن خانه ای را دوست دارم که سکینه و رباب در آن باشند 


اين سکینه ای که امام حسين ذکر نموده» از رباب است. نام اين سکینه امینه بود. کلمه سکینه که غالبا به آن بانو گفته می 
شدء نام او نبوده است. عبدالله در آن روزی که شهید شد کوچک بود و همان طور که عبدالله در كنار پدرش بودہ تیری آمد 
و او را ذبح کرد. 

حمید بن مسلم می گوید: امام حسین عليه الہ لام کو د کی را خواست و او را در كنار خود جای داد و عقبه بن بشر تیری رها 


کرد و او را ذبح نمود. و نیز از شخصی که ناظر به مصائب امام حسین عليه الّرلام بود نقل می کند که گفت: تیری به گلوی 
کو دک کوچکی که با امام حسين عليه الت لام بود اصابت کرد و او را شهید نمود و امام حسین عليه ال لام خون ها را از 


گلوی او می كرفت و به طرف آسمان می پاشید و قطره ای از آنها باز نمی گشت. امام حسين عليه الک لام می فرمود: 
پرورد گارا! اين کودک من از بجه ناقه صالح نزد تو کمتر نيست! - . مقاتل الطالبيين: ۶۳ - 


سپس امام حسين عليه الشلام بر اسب خود سوار و متوجه قتال گردید. در حالى كه آن حضرت این اشعار را می خواند: 
این گروہ کافر شدند و از قدیم الایام از ثواب خدايى که پرورد گار ثقلین است بیزارند 


فرياد بر قومى كه مردمانى رذل دارند و جمعيت را در مقابل اهل حرمين مكه و مدينه جمع كرده اند 
سپس حر کت كردند و همه آنها توصيه كردند که به خاطر خشنودى آن دو ملحد مرا مستأصل کنند 
از خدا در خصوص ریختن خون من نترسیدند» برای عبیداللهی که از نسل دو کافر است 

و پسر سعد نحسء از روی قهر و حسد مرا تيرباران کرد مثل بارانی که از دو طرف باریدن كيرد 


نه از برای چیزی که از من پیش از آن به فعل آمده باشد که مستحق آن گشته باشم» غير فخر من به روشنی دو نور فرقدین که 


نجم نبوت و کو کب ولایت است 


که اتصال فخر من یکی به علی است که بهترین خلضیق است بعد از نبی» و یکی دیگر به پیغمبری است که قرشی است از 


جانب يدر و مادر 

بهترین خلق نزد خالق يدر من است. و باز مادر من يس من پسر دو بهتر باشم 

نقره را که از طلا خالص می شود منم نقره که پسر دو نوع طلای خالصم 

کیست كه او را جدی باشد مثل جد من در ميان خلایقء يا همچو يدر من؟ يس من پسر شمس و قمرم 
فاطمه زهرا مادر من است و يدر من شکننده شو کت کفر در بدر و حنین بود 

در حالی که نوجوانی نورس بود خدا را پرستیدء در حالی که قریش دو بت را می پرستیدند! 


آنها لات و عزی را با هم می پرستیدند» در حالی که پدرم به دو قبله نماز خواند يس پدرم خورشید و مادرم ماه است؛ يس 


من ستاره و پسر خورشید و ماه هستم 


و جرأت او در روز احد بود که رايت اسلام بعد از تفرقه هر دو لشكرء تسکین یافت و قرار كرفت 


بعد از آن تفرقه جمعیت احزاب و فتح مكه با هم از او شد كه در آن مرگ اهل دو سياه بود 
در راہ حق تعالى» جه بد حرکتی كردند امت بد كردار كه با هم اتفاق كردند به قتل يسرى كه عترت يسنديده نبى است» 


كه عترت مصطفى است و عترت على كه مرتضى است. و ورود من در ميان اين دو مرد عظيم القدر است. -. كشف الغمه ۲ : 
۰۰ — 


سپس آن امام در حالى در مقابل آن گروه ايستاد که شمشیرش در دست داشت و از زند گی مأيوس و عازم موت بود. آن 


ا حا 

من يسر على هستم كه طيب و طاهر و از آل هاشم است. همین موضوع در موقع فخريه كردن برای من كافى خواهد بود 

جد من رسول خدا صلی الله غليه و آله است که بهترين گذشتگان می باشد. ما چراغ هاى خداييم که در ميان مردم می 
ر 

اک کا سیت و ی قن خر كن ا کو و ا کرت 

راس ما ای اناف در اا غا اق هذا دن ر رص کو دوا و کی رد 

ما برای كليه مردم امان خداییم؛ ما در ميان مردم بدين وسيله پنهان و آشکاریم. 


ما واليان حوض كوثريم که دوستان خود را به وسيله جام رسول خدا صلی الله عليه و آله که ناشناخته نیست» سيراب می 
نماییم شيعيان ما در ميان مردم گرامی ترين شيعه می باشند و افرادی كه بغض ما را دارند» فرداى قيامت دچار خسران و زيان 


مؤلف: در کتاب احتجاج می نگارد: موقعى كه امام حسين عليه الت لام تنها ماند و کسی غير از على بن الحسين و كودكك 
دیگری كه شيرخوار و نامش عبدالله بود باقى نمانده بوده امام عليه الہ لام آن كودك را كرفت كه او را وداع نمايد. ناگاه 
تيرى آمد و به كلوى وى اصابت نمود و او را شهيد كرد. امام حسين عليه الث لام از اسب خود بياده شد و با غلاف شمشير 
قبرى كند و آن كودك را با همان خون ها به خاک سپرد. سپس برخاست و اشعار سابق الذكر را خواند. -. احتجاج: ۱۵۴ - 


محفقرد بن ابی طالب می گوید: ابو على سلامى در تاريخ خود می نويسد: اين اشعار را خود حسين عليه ال لام انشاء کرد و 


احدى نظير اين اشعار را نسروده است: 
اگر این طور باشد كه دنیا نفیس به شمار برود» يس ثواب خدا اعلى و نيكوتر است 


اگر بدن ها برای موت آفريده شده باشند» يس كشته شدن مرد در راہ خدا افضل خواهد بود 


اگر رزق و روزى ها تقسيم شده و مقدر باشند» پس قلت حرص مرد در كسب نیکوتر است 
اگر جمیع اموال برای نهادن و رفتن است» يس جرا بايد انسان نسبت به جيزى که آن را می گذارد و می رود بخل نمايد؟ 


ہس اضر أن عند الله ] 3 كروة وا براق سار رر ےگ دو فیا کے را کار كا اک كسس زد هرود 
دید به درک اسفل می فرستاد تا اين كه قتال بسيار بزرگی كرد و بعد از آن به ميمنه لشكر حمله نمود و فرمود: 


مردن بهتر است از اين كه انسان مرتكب عمل عيب و عار شود يس از اين عمل در حالى بر ميسره لشكر حمله كرد كه اين 


اشعار را مى خواند: 
من حسیز بن على هستم قسم خورده ام كه از جهاد با كفار و گردان نشوم 
من از اهل و عيال پدرم حمايت می كنم؛ من به دين يبامبر اسلام صلی الله عليه و آله شهيد می شوم 


شيخ مفيد و سید بن طاوس و ابن نما رحمهم الله فرموده اند: هنگامی كه عطش امام حسين عليه ال لام شديد شدء سوار بر 
اسبى شد كه آن را «مسناه» می گفتند و در حالى متوجه فرات شد كه حضرت عباس در جلوى آن بزركوار بود. لشکر ابن 
سعد متعرض آن حضرت شدند و مردى از بنی دارم» تيرى به جانب آن حضرت انداخت كه به زیر چانه مقدسش اصابت 
نمود. امام عليه الث لام آن تير را بیرون آورد و دست مبا رک خود را زیر گلوی شريف خود گرفت» وقتى دو كف مقدسش پر 
از خون شدند» خون ها را به دور ريخت و فرمود: بار خدا! من از این عملى كه با پسر دختر پیغمبر تو انجام می دهند به تو 
شكايت می كنم. سپس آن گروه تبهكار بین حضرت عباس و امام حسين عليهما الہ لام جدايى انداختند و از هر طرفى 
حضرت عباس را احاطه كردند تا او را شهيد نمودند. زيد بن ورقاء حنفى و حكيم بن طفيل سنبسى متصدى قتل قمر بنى هاشم 
شدند. و امام حسين عليه الشلام برای شهيد شدن وى به شدت كريست! - . الملهوف: ۰۱۰۳ ارشاد: ۲۲۴ - 


سيد بن طاوس می گوید: امام حسين يس از اين مصيبت» دشمنان را برای مبارزه دعوت كرد و هر کسی كه به آن حضرت 
نزديكك می شد او را می کشت. تا این که قتال عظیمی کرد و در آن حال اين شعر را می خواند: 


كشته شدن بر مرتكب شدن عار مقدم است و عار بر داخل شدن آتش جهنم حق تقدم دارد 


بعضى از راويان گفته اند كه به خدا قسم من هر كز شخص مغلوبى را نديده بودم كه فرزندان و اهل بيت و يارانش كشته شده 
باشند و او از امام حسين عليه الشلام برای جهاد قوی تر و شجاع تر باشد. هر كاه مردانى شجاع به آن حضرت حمله می كردند 
و آن حضرت بر آنان حمله می کرد. آنان نظير بزی كه گرگ بر او حمله ور شود فرار می كردند. تعداد آن گروه نابکار هزار 
نفر بود كه امام عليه ال لام بر آنان حمله می کرد و ايشان نظير ملخ از جلوى آن بزركوار می گریختند! سپس به جایگاہ خود 
باز می كشت و می فرمود: «لا حول و لا قوه الا باللّه العلى العظیم!» - . الملهوف: ۱۰۵ - 


مجروحین» تعداد یک هزار و نهصد و ينجاه نفر از لشكر كفر را به دوزخ فرستاد! عمر بن سعد كه با اين منظره مواجه شد به 


لشکر خود گفت: وای بر شما! آيا می دانيد با جه کسی مقاتله می كنيد؟ این بز رگ مرد فرزند دلانور انزع البطين (يعنى 
حضرت امير المؤمنين على بن ابی طالب عليه الئلام) است ( كه وسط سر مباركش موی نداشته و شكمى فراخ داشته است). 
اين بز رگ مرد پسر کشنده عرب می باشد. پس باید از هر طرف بر او حمله کنید! تیراندازان که تعداد آنان چهار هزار نفر 


بود» آن امام را هدف تیر قرار دادند تا اين که بین او و خيمه هايش جدایی انداختند. -. مناقب ابن شهر آشوب ۴: ۱۱۰ - 


محمد بن ابی طالب و صاحب کتاب مناقب و سید بن طاوس می نگارند: امام حسين عليه الہ لام بر آن گروه خونخوار فریاد 
زد و فرمود: وای بر شما ای شیعیان آل ابی سفیان! اگر دين ندارید و از روز محشر خائف نیستید» يس در دنیای خود آزاد مرد 
باشید و به حسب و نسب خود مراجعه كنيد زیرا شما عرب هستید. شمر بن ذى الجوشن در جواب آن حضرت گفت: جه می 
گویی يا ابن فاطمه! امام حسين عليه ال لام فرمود: این من هستم که با شما قتال می كنم و شما با من قتال می کنید ولی زنان 
كه گناهی ندارند. شما از مردان س رکش خود جلو گیری کنید» مبادا تا من زنده هستم متعرض اهل حرم من شوند. شمر گفت: 
مانعی ندارد. سپس شمر صدا زد و به لشکر کفر گفت: مبادا متعرض اهل حرم اين مرد شوید. بلکه خود حسین را در نظر 
بگیرید! به جان خودم قسم که وى همانندی است گرامی. آن گروه متوجه امام شدند و آن بز رگوار در آن موقع طلب یک 
شربت آب می کرد و هر جه اسب خود را به طرف فرات سوق می داد آن گروه از خدا بی خبر به آن حضرت حمله می 


کردند و او را از فرات دور می نمودند. - . الملهوف: ۱۰۶ - 


ابن شهر آشوب از جلودی نقل می کند که امام حسين عليه الس لام بر اعور سلمی و عمرو بن حجاج زییدی که با تعداد چهار 
هزار نفر مرد م وکل شریعه بودند» حمله کرد و اسب خود را به فرات رسانید. هنگامی که اسب سر خود را خم کرد كه آب 
بیاشامد امام حسين عليه الشلام فرمود: تو عطشان و من هم عطشانم به خدا قسم من آب نمی آشامم تا تو آب بیاشامی! وقتی 
آن اسب سخن امام را شنید» سر خود را بلند کرد و آب نياشاميد. گویا کلام امام را فهمید. امام حسین عليه الشلام فرمود: من 
آب می آشامم. وقتی دست خود را دراز کرد و مشتی آب برداشت. ناگاه سواری گفت: با ابا عبدالله! تو از آشامیدن آب 
لذت می بری در صورتی که اهل حرم تو دچار هتک حرمت شدند! امام حسين عليه الشلام آب را ريخت و بر آن گروه حمله 


نمود. وقتی به خيمه ها رسید» دید که خیمه ها سالمند. - . مناقب ابن شهر آشوب ۴: ۵۸ - 


ابوالفرج می گوید: امام حسين عليه الہ لام طلب آب می کرد و شمر به آن حضرت می گفت: به خدا قسم وارد شریعه 
نخواهی شد تا اين که داخل جهنم شوی. مرد دیگری به آن امام مظلوم گفت: یا حسین! آيا نمی بینی که آب فرات نظیر شکم 
ماهی ها می درخشد. به خدا قسم تو از آن نخواهی چشید تا از عطش بمیری! امام عليه ال لام فرمود: بار خدایا! اين مرد را به 
وسیله عطش بمیران! راوی می گوید: به خدا قسم آن مرد همچنان می گفت: آبم بدهید آبم بدهید! آب می آوردند او به 
قدری می آشامید تا آب از دهانش خارج می شد. باز هم می گفت: آبم بدهید» عطش مرا کشت! وی در همین حال بود تا 
این که به د رک اسفل رفت. - . مقاتل الطالبتین: ۸۶ - 


پس از این جريان» مردی كه كنيه او ابوالحتوف جعفی بودہ تیری به طرف امام حسين عليه الم لام انداخت و آن تیر به پیشانی 


نورانی امام عليه الشلام فرو رفت . 


وقتی امام آن را بیرون آورد؛ خون بر پیشانی و محاسن مبار کش جاری شدند. سپس آن بزرگوار فرمود: پرورد گارا! تو حال 


را بر روی زمین مگذار و هر كر آنان را مورد آمرزش قرار مده! 


سپس نظیر شیری خشمناک بر آن گروه سفاک حمله کرد. احدی از آن ستم کیشان به آن حضرت نزدیک نمی شد» مگر این 
که او را با شمشیر پاره می کرد و به دوزخ می فرستاد. تیر دشمنان از هر طرف به سر آن حضرت فرو می ريخت و آن بزرگوار 
هک مسا گشرختورت E‏ ماع افك ا كارا مق أو مع وى سم على وآ 
چقدر با عترت او بدرفتاری کردید؟ آنا نه چنین انت که بعد از کشتن من کر از کشتن بنده ای از يقد كان خدا بای 
نخواهید داشت» بلکه پس از کشتن من آدم کشتن برای شما سهل خواهد شد؟ به خدا قسم من امیدوارم که پرورد گارم مرا به 
وسیله شهادت گرامی بدارد و انتقام مرا از شما از طریقی که ندانید بگیرد. 


حصین بن مالک سکونی فریاد زد و گفت: یا بن فاطمه! خدا چگونه انتقام تو را از ما خواهد گرفت؟ فرمود: شر خود شما را 


پس از این جریان به قدری قتال نمود که زخم و جراحات بزرگی بر او وارد شد. 


صاحب کتاب مناقب و سید بن طاوس فرموده اند: تعداد هفتاد و دو زخم بر بدن آن حضرت وارد شد. ابن شهر آشوب از امام 
جعفر صادق عليه الہ لام روایت کرده که فرمود: تعداد سی و سه زخم نیزه و سی و چهار ضربه بر بدن امام حسین عليه الشلام 
يافت شد. امام محمّد باقر عليه الہ لام می فرماید: تعداد سیصد و بيست و چند ضربت نیزہ و شمشیر و تیر بر بدن مقدس امام 
حسین عليه ال لام اصابت کرد. روایت شده که تعداد سیصد و شصت جراحت بر بدن مبارک امام حسين عليه الت لام وارد 
شد. بنا به قولی تعداد سی و سه ضربه غير از تيرها به بدن مبار کش وارد شد. گفته شده که تعداد یک هزار و نهصد زخم بر 


بدن مقدسش وارد گردید . 


تیرهایی که به زره امام حسين عليه الہ لام فرو رفته بودند» نظیر خارهایی بود که در يوست خارپشت وجود دارد! روایت شده 
که کلیه آن ضربه ها بر جلوی بدن امام حسين عليه الشلام وارد شده بود. (زیرا امام عليه الشلام نظیر پدرش حضرت امير عليه 


الشلام هرگز يشت به دشمن نمی کرد و فراری نمی شد). - . مناقب ابن شهر آشوب ۴: ۰ الملهوف: ۱۰۶ - 


امام عليه الہ لام ساعتی توقف کرد تا استراحت نمايدء زیرا از جهاد ضعیف شده بود. در آن هنگامی که ايستاده بودء نا گاه 
سنگی آمد و بر پیشانی مبار کش اصابت کرد. وقتی خواست خون روی صورت مبا رک خود را با گوشه لباس بگیرد ناگاه 
تیری که تيز و مسموم و سه شاخه بود آمد و بر سینه و بنا به قولی بر قلب مقدسش فرو رفت! امام حسين عليه ال لام فرمود: 
«بسم الله و بالله و على مله رسول ال (به نام خدا و به يارى خدا و بر آيين رسول خدا هستم). سپس سر مبا رک خود را به 
طرف آسمان بلند کرد و فرمود: ای خدای من! تو می دانی این مردم شخصی را می کشند که در همه روی زمین پسر پیغمبری 
غير از او وجود ندارد. امام حسين عليه الت لام آن تیر را از يشت مبا رک خود خارج نمود و خون نظیر ناودان جاری شد. آن 
امام مظلوم دست خود را روی زخم نهاد و وقتی پر از خون شدء خون ها را به طرف آسمان پاشید و قطره ای از آن خون ها بر 
نگشت! در آسمان قرمزی دیده نشده بود تا آن هنگامی که امام حسین عليه الشلام خون خود را به طرف آسمان پاشید. سپس 


برای دومین بار دست مبارکک خود را در موضع تير نهاد. وقتی پر از حون شد. آن را به سر و محاسن خویشتن مالید و فرمود: 


من همین طور خواهم بود تا جدم پیامبر خدا را ملاقات نمايم و بگویم: دیا رسول الله! فلان و فلان مرا شهيد كردند.) 


امام پس از اين جريان از قتال ناتوان شد و توقف كرد. هر مردى كه نزدیک آن بزركوار می آمد. از آن حضرت صرفنظر می 
کرد. تا اين كه مردى از قبيله كنده كه او را مالک بن یسر می گفتندہ به امام حسين عليه الشلام ناسزا كفت و شمشيرى بر فرق 
آن حضرت زد كه كلاه او پر از خون شد! امام عليه الشلام به او فرمود: با این دست غذا نخورى و آب نياشامى و خدا تو را با 
ظالمين محشور نمايد. سپس آن بزرگوار کلاهخود را به دور انداخت و كلاه دیگری بر سر نهاد و در حالی كه خسته بود 
عمامه بر روی آن بست. آن شخص کندی آمد و كلاه امام را که از خز بود برداشت. وی يس از واقعه كربلا نزد زن خود آمد 
و خون آن كلاه را شستشو داد. زن او گفت: آبا چیزی را که از بسر پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم غارت کرده ای داخل 
خانه من می کنی؟ از نزد من خارج شوء خدا قبر تو را پر از آتش کند! آن مرد خبیث يس از این جنایت» دچار بدترین فقر 
گردید و دست هايش خشكك شد. در فصل زمستان از دست هايش خون می ريخت و در فصل تابستان نظیر دو چوب خشكك 


بودند. 


شيخ مفيد و سید بن طاوس می نگارند: لشکر کفر چند لحظه ای مکث کردند» سپس به سوی امام حسین عليه ال لام 
باز گشتند و آن حضرت را احاطه نمودند. در این موقع بود که عبداللّه بن حسن بن على علیهم الہ لام كه کو د کی بود و زنان 
خيمه او را نگه داشته بودنده خارج شد و در جنب امام حسين عليه الشلام توقف کرد. زینب دختر على عليه الشلام خود را به 
عبداللّه رسانید که او را نگه دارد. امام عليه الت لام به وی فرمود: یا زینب او را نگه دارا ولی عبدالّه قبول نکرد و به شدت 
امتناع نمود و گفت: نه به خداه من از عموی خود مفارقت نخواهم کردا ابجر بن کعب و به قولی حرمله بن كاهل» شمشیری 
حواله امام حسين عليه ال لام کردا بای كتقث وای ر تالق س2207 یا غری برای كسار یر 
حواله عبدالله كرد. عبدالله دست خود را سپر آن شمشیر قرار داد و دستش به نحوى قطع شد كه به يوست آويزان كرديد. 
ناگاہ آن كودكك فرياد زد: يا اماه! امام حسين عليه الشلام او را كرفت و به خود جسبانيد و فرمود: ای پسر برادرم! در مقابل اين 
مصيبتى که بر تو وارد شد صبر كن و جزاى آن را خير بدان» زيرا خدا تو را به يدران نيكوكارت ملحق خواهد كرد. - . ارشاد: 
۵ء الملهوف: ۱۰۷ - سيد بن طاوس می نويسد: حرمله بن كاهل تيرى انداخت و او را در حالى كه در كنار عمويش حسين 
عليه الشلام بود ذبح كرد. 


يس از اين جريان شمر بن ذى الجوشن به خيمه امام حسين عليه المِّ.لام حمله کرد و آن را هدف نیزہ قرار داد و گفت: آتش 
بياوريد تا من اين خيمه را با هر کسی كه در آن است بسوزانم! امام حسين عليه الشلام به شمر فرمود: ای پسر ذى الجوشن! تو 
آتش می طلبى که اهل و عيال مرا بسوزانى؟ خدا تو را به آتش بسوزاند. شبث ربعى آمد و شمر بن ذى الجوشن را از این 
عمل ملامت كرد و شمر بازكشت. 


امام عليه الت لام فرمود: یک پیراهن برای من بياوريد که احدى در آن رغبت نكند. من آن پیراهن را زیر لباس هايم قرار دهم 
آن كسى است كه دجار ذلت شده باشد. سبس آن بزركوار يكك لباس كهنه كرفت و آن را سوراخ سوراخ كرد و در زير 


را برهنه نهاد. دست هاى ابجر يس از این عمل نايسند» در فصل تابستان نظیر دو چوب خشكك شدند و در فصل زمستان جركك 


و حون از انها ران داشت فا اه كد کد ای تعالی از را ھا ہرد 


هنگامی که بدن مبارک امام حسين عليه الد لام به وسیله زخم و جراحات داغ شد و تیرها نظیر خار خارپشت بر بدن مقدسش 
فرو رفتند» صالح بن وهب مزنی با نیزه به نحوی بر تھی كاه آن حضرت زد که آن امام مظلوم از اسب خود سقوط کرد و با 
طرف راست صورت خود روی زمين قرار كرفت و پس از آن برخاست. بعد از این منظره بود که زینب کبرا در حالی از خیمه 
خارج شد که فریاد می زد: ای برادر من! ای سيد و بز رگ من! ای بز رگ اهل بيت من! ای کاش آسمان به روی زمين فرومی 
ریخت» ای كاش كوه ها متلاشی می شدند و به روی زمین می ریختند! ناگاه شمر فریاد زد: درباره این مرد جه انتظاری می 
برید؟ آن لشکر سفاك از هر طرف بر پسر پیغمبر خدا حمله کردند. زرعه بن شريك ضربتی بر كتف حضرت زد و حضرت 
نیز ضربتی بر او زد که او را از پای در آورد. ناگاه شخص دیگری به نحوی با شمشیر به دوش مباركك آن حضرت زد که با 
صورت به روی زمین افتاد. در آن موقع ناتوان شده بود» ولی به زحمت و مشقت بر می خاست و می افتاد. يس از این جریان 
بود که سنان بن انس نخعی» نيزه ای به گلوی مبارکش زد و نیزه را خارج کرد و آن را در استخوان های سینه مقدسش فرو 
برد. سپس سنان بن انس ملعون نيز تیری به جانب آن حضرت انداخت که به گلوی مبار کش فرو نشست. آن بزرگوار سقو ط 
کرد و نشست. امام حسین عليه الالام آن تیر را از گلوی خود بیرون كشيد و دو کف دست خود را زیر گلوی مباركك خود 
آورد. وقتی دست هایش پر از خون شدند. سر و محاسن مبا رک خود را به وسیله آن خضاب کرد و فرمود: من با همین قیافہ 


خدا را ملاقات می كنم که با خون خود خضاب کرده ام و حقم غصب شده است. 


عمر بن سعد به مردی که در طرف راست او بود گفت: وای بر توا پیاده شو و حسین را راحت کن! خولی بن يزيد اصبحی بر 
آن مرد پیش دستی کرد که سر مبارک امام حسین عليه الشلام را جدا کند. ولی بدنش دچار لرزه شد و نتوانست! بعد از وی 
ستان بن انس نخعی پیاده شد و با شمشیر ضربه ای به حلق مبا رک آن امام مظلوم زد و گفت: به خدا قسم که من سر تو را جدا 


حضرت را جدا کرد. 


روایت شده که اين سنان را مختار كرفت و انگشت هايش را یکی یکی قطع کرد. بعد از آن دست و پاهایش را بريد» سپس 
دیگی را که پر از روغن زیتون بود داغ نمود و او را در ميان آن انداخت و او همچنان بود تا به جهنم نازل شد. - . الملهوف: 
۸- 


صاحب كتاب مناقب و محقرد بن ابی طالب می گویند: هنگامی كه امام حسين عليه ال لام از جهاد ناتوان شد» شمر بن ذى 
الجوشن خطاب به لشكر كفر فرياد زد: جرا مانده ايد؟ دربارہ این مرد جه انتظارى می برید؟ در صورتى كه زخم و تيرها بدن 
او را داغ كرده اند. بر او حمله كنيدء مادرانتان در عزاى شما كريان شوند! آن كروه ستم كيش از هر طرف به آن حضرت 


حمله ور شدند. حصين بن تميم تيرى به دهان مقدس او زد! ابو ايوب غنوى تيرى به حلق مباركش زد! زرعه بن شريكك تميمى 


ضربه ای به كتف وى زد. سنان بن انس نيزه ای به سينه مبارکش زد. صالح بن وهب مزنى نيزه ای به يهلوى مبارکش زد و آن 
حضرت از طرف راست صورت به روى زمين افتاد. يس از آن نشست و تیر را از حلق خود بيرون آورد و عمر بن سعد نزديكك 


آن حضرت آمد. 


حميد می كويد: زينب دختر على عليه الترلام در حالى خارج شد كه كوشواره هايش متح رک بودند و می گفت: ای كاش 
آسمان بر روى زمين خراب می شد! ای عمر سعد! آيا جا دارد كه امام حسين عليه ال لام كشته شود و تو به او نظر كنى؟ 
اشک های ابن سعد به صورت و محاسن نحسش می ریخت» ولى صورت خود را از زينب ہر گرداند. امام حسين عليه الشلام 
در حالى نشسته بود كه جبه خز يوشيده بود و لشکر از كشتن آن حضرت خوددارى می نمودند. شمر بن ذى الجوشن فرياد زد 
و كفت: واى بر شما! راجع به حسين جه انتظارى داريد؟ او را شهيد کنید مادرانتان در عزاى شما كريه كنند! زريه بن شريكك 
ضربه ای به كتف چپ آن حضرت زد و دست چپ حضرت جدا شد. سپس ضربه ای به دوش مباركش زد و از اطراف آن 


بزرگوار پراکندہ شدند. امام حسین عليه الشلام گاهی به صورت روی زمین افتاد و گاهی بر می خاست. 


در این هنكام سنان نیزه ای به آن حضرت زد که از پای در آمد و به خولی گفت: سر حسین را جدا کن! ولی دست او دچار 
رعشه شد و نتوانست. سنان به خولی گفت: خدا بازوی تو را خرد دست تو را جدا نماید! پس از این جریان» شر لعین که 
بدنش لكك و پیس بود پیاده شد و با پای نحسش لگدی به آن مظلوم زد که او را به قفا انداخت و محاسن مقدس او را گرفت. 
امام حسین عليه الشلام به شمر فرمود: تو همان لكك و پیسه ای هستی که من در عالم خواب دیدم. شمر گفت: آيا مرا به سكك 


ها تشبیه می کنی؟ و در حالی که با شمشیر به حلق مباركك امام حسین عليه الشلام می زد می گفت: 
من امروز تو را می کشم و نفس من یک نوع یقینی دارد كه شکی در آن نیست 
حتی مجال گفتن نه در کار نیست و يوشيده نیست که يدرت بهترین کسی است که تكلم کرد 


در کتاب مناقب ابن شهر آشوب از محمد بن عمرو نقل می کند که گفت: ما با امام حسین عليه ال لام در نهر كربلا بودیم. 
ینتب مرت ق الهش که تق لک وس زو كرف وك قوف للد كرو الد | که موس زاس 
گفته اند زیرا رسول خدا فرمود: گویا من نظر می كنم به سگ پیسه ای که خون اهل بيت مرا می لیسد! 


عمر بن سعد در غضب شد و به شخصی که در طرف راستش بود گفت: وای بر توا پیاده شو و حسین را راحت کن. سپس 
خولی بن يزيد اصبحی پیاده شد و سر از بدن مبارک امام حسین عليه الشلام جدا کرد. گفته شده که شمر و سنان بن انس در 
آن هنگامی که امام حسين عليه الشلام آخرین رمق را داشت و زبان خود را از تشنگی می جوید و طلب آب می کرد آمدند. 
شمر لعين با لگد به سینه آن بز رگوار زد و گفت: ای پسر ابو تراب! آیا نه جنين است که تو گمان می کنی يدرت لب حوض 
کو اسع و هر کسی وا که دوست داود رات می ضا اشن تو لز ضير كن کا اوت وی ات یگری. سس افيتان 
كفت تا سر مبا رک آن حضرت را از قفا ببرد ولی سنان نپذیرفت و گفت: به خدا قسم من اين جنایت را نمی کنم» زیرا جدش 


حضرت محمد صلی الله عليه و آله خصم من خواهد بود. 


شمر ملعون در غضب شد و يس از این كه روى سينه امام حسين عليه الّرلام نشست و محاسن شريف آن حضرت را گرفت؛ 
تصميم كرفت آن حضرت را شهيد نمايد. امام عليه الشلام يس از اين كه خنديد به شمر فرمود: مرا می کشی و نمی دانی جه 
کسی هستم؟ شمر گفت: من تو را کاملا می شناسم. مادر تو فاطمه زهرا؛ پدرت علی مرتضیء جد تو بد مصطفی صلی الله 
عليه و آله و سلم و خونخواه تو خداى على اعلی است. ولی من با اين اوصاف تو را می کشم و هیچ باکی ندارم. سپس آن 
جنایتکار تعداد دوازده ضربت به آن حضرت زد و سر مباركك آن حضرت صلوات الله و سلامه عليه را جدا كرد! که خدا قاتل 
او و کسی که با او در جنگ شد و کسانی را که با جمعیت خود روانه جنگ آن حضرت شدند» لعنت کند. 


ابن شهر آشوب می نگارد: هنگامی که امام حسین عليه الشلام افتاده بود» اسبش از آن بز ر گوار حمایت می کرد و بر سوارها 
حمله می نمود و آنان را از بالای زمين به زیر می انداخت و می کشت. تا این که تعداد چهل نفر مرد را بدين کیفیت کشت. 
سپس خود را به خون امام حسين عليه ال لام رنگین کرد و متوجه خيمه ها شد. آن حيوان در حالی آمد که شيهه بلندی می 


کرد و دست خود را به زمين می کوبید. -. مناقب ابن شهر آشوب ۴ : ۵۸ - 


سيد بن طاوس می نویسد: هنگامی که امام حسین عليه الشلام شهید شدہ گرد و غبار شدید و تاریکی به جانب آسمان بلند شد 
كه با باد قرمزی همراه بود. آن گرد و غبار به قدری شدید بود كه چشم و اثری در آن دیده نمی شدا حتی آن گروه گمان 
کردند كه عذاب بر آنان نازل شده است! لذا ساعتی مکث نمودند تا هوا روشن شد. 


هلال بن نافع می گوید: من با اصحاب ابن سعد ایستاده بودم که ناگاه شنیدم شخصی فریاد زد و گفت: ايها الامیرا این شمر 
است که حسین را کشته است. راوی می گوید: من در ميان دو لشکر ایستاده بودم و امام حسين عليه الشلام را می ديدم که در 
حال جان دادن بود. به خدا قسم هر گز قتیلی را ندیدم که آغشته به خون خود باشد و از حسین عليه الئرلام نیکوتر و از نظر 
صورت نورانی تر باشد. نور صورت مباركك و زیبایی هيئت آن بز ر گوار» مرا از فکر شهید شدنش منصرف کرده بود و در آن 
حال طلب آب می کرد. شنیدم که مردی به حسین عليه الشلام می گفت: تو آب نخواهی آشامید تا این که وارد جهنم شوی و 
از آب جوش آن بیاشامی! امام حسين عليه الہ لام در جوابش فرمود: آيا من داخل جهنم می شوم و از آب جوش آن می 
آشامم؟ (نه این طور نیست که تو می گوبی) بلکه من بر جدم ساي دا صلی ال علیه و آله و سم وارد می شوم و با آن 
حضرت در خانه اش که جایگاه صدق و نزد خدای مقتدر است ساکن می شوم و از آبی می آشامم که هیچ گونه تغييرى 
ننموده است. بعدا از این عملی که شما نسبت به من مرتکب شدید و این کاری که با من انجام دادید به آن حضرت شکایت 
می نمایم. راوی می گوید: کلیه آن گروه از این سخن خشمناک شدند و گویا خدا در قلب احدی از آنان رحمی قرار نداده 
باشد و در حالی سر مبارک امام حسین عليه الئرلام را جدا کردند که با آنان تكلم می کرد و من از قلت رحم آنان تعجب 
کردم!! به ایشان گفتم: به خدا قسم كه من هر گز بر هیچ امری با شما اجتماع نخواهم کرد. 


سپس آن گروه سفاک آمدند و لباس های حسین عليه الالام را به يغما بردند. پیراهن آن حضرت را اسحاق بن حویه 
حضرمی برد. و هنگامی كه آن را پوشید» بدنش لک و بيس شد و موی بدنش ریخت. روایت شده که تعداد یک صد و ده و 
اندی سوراخ تیر و نیزه و ضربه در پیراهن امام حسين عليه التّرلام یافت شد. شلوار آن بزرگوار را ابجر بن کعب تمیمی به 


غارت برد. روایت شده که وی به علت فلج شدن پاهایش» زمینگیر شد. عمامه آن مظلوم را اخنس بن مرثد بن علقمه حضرمی 


به يغما برد و گفته شده كه جابر بن يزيد اودى آن را ربود و هنگامی كه عمامه آن بزركوار را به سر بست» ديوانه شد. و بنا بر 


روايت غير سيد بن طاوس دجار مرض خوره كرديد. زره آن حضرت را مالكك بن بشير كندى برد و ديوانه شد. 


سيد بن طاوس می نويسد: نعلين هاى امام حسين عليه ال لام را اسود بن خالد بغارت برد. انگشتر آن حضرت را بجدل بن 
سليم کلبی برد. وى انگشت آن بزرگوار را با انگشتر قطع کردا همین بجدل بود كه مختار او را كرفت و دست و پایش را قطع 
نمود. سپس او را همچنان گذاشت تا به خون خود غلطيد و مرد. قطيفه خز امام حسين عليه ال لام را قيس بن اشعث برد. زره 
کوتاه آن بزر گوار را عمر بن سعد برد. هنگامی که عمر بن سعد کشته شدء مختار آن زره را به قاتل عمر که ابو عمره بود داد. 
شمشیر آن حضرت را جمَیع بن خلق ازدی برد و گفته شده كه آن را مردی از بنی تمیم برد که او را اسود بن حنظله می 
گفتند. در روایت ابن سعد می كويد كه شمشیر حسین عليه الشلام را قلافس نهشلی برد. محمد بن زكريا اضافه کرده که آن 
شمشیر بعدا به دست دختر حبیب بن بدیل افتاد. این شمشیری که به یغما رفت ذوالفقار نبود. زیرا ذوالفقار با مابقی ذخیره های 


نبوت و امامت می باشند. راویان آنچه را كه ما گفتیم تصدیق کرده اند! 


راوی می گوید: کنیز کی از طرف خیمه های امام عليه ال لام آمد و مردی به او گفت: ای کنیز! آقای تو - یعنی امام حسين 
عليه التد لام - کشته شد. آن كنيز می گوید: من در حالی كه صيحه می زدم» به سرعت نزد بانوی خودم باز گشتم. آنان در 
با سک مع راف کرای سس کرت ان گر خاک ترفارت وهای اسر اعت اما سا 
مسابقه نهادند. کار غارتگری آنان به جايى رسيد كه چادر زنان را از سر آنان به غارت می بردند. دختران پیغمبر خدا شروع به 


كريه و زارى كردند و براى فراق ياوران و عزيزان خود شروع به ناله و ندبه نمودند. 


حميد بن مسلم می گوید: زنى را از قبيله بكر بن وائل ديدم كه با شوهرش در ميان لشکر ابن سعد بودند. هنگامی كه آن 
گروه نابكار به طور ناگھانی داخل خيمه هاى زنان امام حسين عليه الشلام شدند و مشغول غارت اموال گردیدند شمشيرى به 
دست كرفت و متوجه خيمه ها گردید و فرياد زد: ای آل بكر بن وائل! آيا جا دارد هستى دختران پیغمبر خدا به يغما برود؟ 


فرمانروايى نيست مگر برای خداء ای خونخواهان پیغمبر اسلام! شوهرش آن زن را كرفت و به طرف جایگاہ خود بازكرداند. 


راوی می كويد: سپس آن كروه نابكار زنان را از خيمه خارج كردند و خيمه ها را طعمه آتش قرار دادند. دختران پیغمبر خدا 
در حالى خارج شدند كه برهنه» لباس ماتم پوشیده» پا برهنه» كريان و در حال اسيرى و ذلت بودند و می گفتند: شما را به خدا 
ما را به قتلگاه حسين عليه ال لام ببريد! وقتی زنان به اجساد شهيدان نظر کردند. صيحه می زدند و به صورت خود می زدند. 
راوى می كويد: به خدا قسم زينب دختر على عليه الد لام را ديدم كه برای حسين ناله و ندبه می کرد و با صدایی حزين و 
قلبى اندوهناک فرياد می زد: ای جد بز رگوار! صلوات پادشاه آسمان بر تو باد! اين حسين تو می باشد كه آغشته به خون ها 
است؛ اعضايش قطعه قطعه شده است. و دختران تو اسير شده اند. شكايت كردن به خدا و محمّد مصطفى و على مرتضى و 
حمزه سيد الشهداء وظيفه ما است. وا محم داه! اين حسين تو می باشد كه عريان است و باد صبا بر جسدش می وزد و قتيل 
زنازاد گان شده است. آه از حزن و غم و اندوه من! امروز جدم پیغمبر خدا از دنيا رفته» ای اصحاب محرّرد! اینان فرزندان 


مصطفى هستند كه نظير اسيران رانده مى شوند. 


در بعضى از روايات آورده اند كه آن بانو فرمود: يا محمّد! دختران تو اسیر شده اند؛ فرزندانت شھید گردیدہ اند و باد صبا بر 


اجسادشان می وزد؛ این حسين تو است كه سرش از قفا جدا شده و عمامه و ردايش به غارت رفته است. پدرم به فداى آن 
کسی كه لشكرش در روز دوشنبه به تاراج رفت! پدرم به فداى آن شخصی كه ريسمان خيمه اش پاره پاره شد! پدرم به فداى 
آن شخص غايبى كه اميد بازكشت او در كار نيست! آن مجروحى كه زخم هايش مداوا نمی شود! يدرم به فداى آن کسی 
كه جان من فداى او است! يدرم به فداى آن شهيدى كه از محاسن شريفش خون مى جكيد! يدرم به فداى آن كسى كه جد 
او رسول خداى آسمان است! پدرم به فداى آن شهيدى که سبط پیامبر هدايت است! پدرم به فداى محمّد مرتضى باد! يدرم به 
فداى خديجه كبرا باد! يدرم به فداى على مرتضى باد! يدرم به فداى فاطمه زهرا باد كه بزركك كليه زنان است! يدرم به فداى 
آن کسی باد که آفتاب از برایش باز گشت تا نماز خواند! 


راوی می گوید: به خدا قسم که زینب تمام دشمن و دوست را گریان نمود. بعد سکینه جسد امام حسین عليه الشلام را در بر 
گرفت. سپس گروهی از اعراب اجتماع کردند و او را از جسد مقدس پدرش جدا نمودند. يس از اين جریان» ابن سعد ياران 
خود را صدا زد و گفت: کیست که برود و يشت حسين عليه الہ لام را پایمال سم ستور نماید؟ تعداد ده نفر از آن گروه 
سفاك برای این کار داوطلب شدند که نام آنان بدین شرح است: اسحاق بن حویه که همان کسی است که پیراهن امام حسین 
عليه التر لام را به تاراج برد؛ اخنس بن مرثد؛ حکیم بن طفیل سنبسی؛ عمرو بن صبیح صیداوی؛ رجاء بن منقذ عبدی؛ سالم بن 
خيثمه جعفی؛ واحظ بن ناعم؛ صالح بن وهب جعفی؛ هانی بن ثبيت حضرمی؛ اسید بن مالك. اینان جسد مقدس امام حسین 
عليه ال لام را به نحوی پایمال سم ستور نمودند که يشت و سینه مبا رکش را کوفتند و ریز ریز کردند. این ده تن يس از این 


عمل نزد ابن زياد آمدند و اسید که یکی از آن ده نفر بود» این شعر را خواند: 
ماییم که سینه حسین عليه الشلام را بعد از پشتش به وسیله اسبان تنومند و سریع السیر ريز ریز نمودیم 


ابن زياد گفت: شما کیانید؟ گفتند: ما همان افرادی هستیم که يشت حسين را به وسیله اسبان خود به نحوی كوفتيم که 


استخوان های سینه اش را در هم شکستیم. ابن زياد جایزه مختصری به آنان داد. 


ابو عمرو زاهد می گوید: هنگامی که به حسب و نسب اين ده نفر بررسی کردیم. دیدیم كليه آنان زنازاده بودند. اینان همان 
افرادی بودند که مختار آنان را كرفت و ميخ آهنین روی دست و پاهاشان کوبید. سپس بدنشان را به نحوی پایمال سم اسب 
ها کرد که به درک اسفل نازل شدند. -. الملهوف: ۱۱۲ - 


مؤلف: آنچه در این باره مورد اعتماد من است. اين است که بعدا از روایت کتاب کافی معلوم می شود که آنان نتوانستند بدن 


آن حضرت را پایمال سم اسب نمایند. 


صاحب کتاب مناقب و محمد بن ابی طالب می نویسند: به اتفاق روایات. امام حسين عليه الشلام در روز عاشورا دهم ماه محرم 
سنه ۱ قمری در سن پنجاه و چهار سال و شش ماه و نیم شهید شد و اسب آن حضرت از ميان لشکر ابن سعد دوید که 
دستگیر نشود و آمد پیشانی خود را به خون آن بزرگوار رنگین نمود. سپس به سرعت متوجه خيمه ها شد. وقتى نزد خيمه آمد 
همجنان شيهه می کشید و سر خود را به زمين می کوبید تا مرد. موقعی كه نظر خواهران و دختران و اهل و عيال امام حسين 
عليه لت لام به آن اسب افتاد و دیدند كه راكب ندارد» صدا به كريه و واويلا بلند كردند. ام كلثوم دست خود را بالای سر 


خويش نهاد و فرياد زة: وا محمّداه! وا جداه! وا نبياه! وا ابا القاسماه! وا علياه! وا جعفراه! وا حمزتاه! وا حسناه! اين حسين است 


كه برهنه و عريان در كربلا افتاده است؛ سرش از قفا جدا شده؛ عمامه و ردايش به تاراج رفته است. سيس آن بانو غش كرد و 
افتاد. 


يس از اين جريان دشمنان خدا آمدند و در اطراف خيمه جمع شدند. شمر نیز با آنان بود. شمر گفت: داخل خيمه شويد و 
لباس زنان را به غارت ببريد! آن قوم نابكار داخل خيمه شدند و آنچه را كه در خيمه بود تاراج کردند. تا جايى كه گوشواره 
ام كلثوم خواهر امام حسين عليه ال لام را ربودند و كوش وى را ياره كردند. كار غارتكرى آن كروه به جایی رسيده بود كه 
زنان لباس و چادر خود را با فعاليت شديد بر سر خود نگاه می داشتند تا بر آن تاراج كران غالب می شدند. قيس بن اشعث 
قطيفه امام حسين عليه ال لام را ربود و بعدا او را «قيس القطيفه) می ناميدند. نعلين هاى آن حضرت را شخصى از بنى اود برد 


که او را اسود می گفتند. سپس آن تاراجگران لباس و زر و زیور و عله ها و شتران را به یغما بردند. 


مولف: در بعضی از کتب ديدم که فاطمه صغرا می گوید: من بر در خيمه ایستاده بودم و به پدرم و اصحاب او نگاه می کردم 
که با بدن های بی سر نظير قربانی ها بر روی رمل افتاده اند و اسبان بر فراز اجسادشان جولان می زدند. من با خودم فکر می 
کردم که آيا بعد از پدرم» از دست بنی اميه جه بر سر ما خواهد آمد؟ آيا ما را به قتل می رسانند يا اسير می کنند؟ ناگاه ديدم 
مردی که بر اسب خود سوار است» زنان را با کعب نيزه خود می راند و آن زنان به یکدیگر پناهنده می شدند. کلیه چادر و 
دستبند زنان را ربوده بودند و آن زنان فریاد می زدند: وا جداه! وا ابتاه! وا علیا! وا قله ناصراه! (آه از کمی ياور!) وا حسناه! آيا 
فریادرسی نیست كه به فریاد ما برسد؟ آيا کسی نیست که از ما دفاع نماید؟ قلب من از این منظره دلخراش دچار خفقان شد و 
اعضای بدنم به لرزه افتادند. لذا از خوف این که مبادا آن مرد نزد من بيايد» از طرف راست و چپ خود را به عمه امء ام كلثوم 


می رساندم. 


من در همين حال بودم كه ناگاہ ديدم آن مرد متوجه من كرديد. من از او فرار كردم و گمان می كردم كه از دست او سالم 
خواهم بود. ناگاہ ديدم وى مرا دنبال كرد و من از خوف او از خود بی خود شدم ناگاه ديدم كعب نيزه در ميان كتف من 
قرار كرفته است! من به صورت به روى زمين سقوط كردم واو گوشم را ياره كرد و گوشوارہ و مقنعه مرا غارت كرد و خون 
ها همچنان به صورت و سر من فرو می ريختند و آفتاب سرم را مى گداخت. سپس آن مرد به سوى خيمه ها برگشت و من 
همچنان غش كرده بودم. ناگاہ ديدم عمه ام نزد من آمد و در حالى كه گریە می کرد گفت: برخيز تا برويم» من نمی دانم بر 
سر دختران و برادر عليل تو جه آمده است. من برخاستم و گفتم: ای عمه! آيا پارچه ای هست كه من سر خود را از نظر 
بینند گان به وسيله آن بيوشانم؟ فرمود: دختر جان! عمه ات مثل تو می باشد! من نگاه كردم و سر او را نيز باز ديدم» يشت او به 
وسيله ضربه سياه شده بود. وقتى ما به سوى خيمه بازكشتيم» ديدم هستى آن را به تاراج برده اند و برادرم على بن الحسين 
عليهما ال لام به رو در افتاده است و از كثرت تشنگی و گرسنگی و مرض طاقت نشستن نداردا ما برای او و او برای ما كريه 


مى كرديم. 


شيخ مفيد از حميد بن مسلم نقل می كند كه گفت: ما رفتيم تا به على بن الحسين عليهما الشلام رسيديم كه روى فرشى افتاده 
بود و به شدت مریض بود. گروهی از رجاله هایی که با شمر بودند به او گفتند: اين شخص علیل را نمی کٹ ؟ من گفتم: 


سبحان اللّه! آيا جا دارد كه کودکان هم كشته شوند؟ اين شخص كودكك است. همین بيمارى که دارد او را كافى خواهد بود. 
من همچنان دفاع می كردم تا شمر را از كشتن وى منصرف نمودم. وقتى عمر بن سعد آمدء زنان به صورت او فرياد زدند و 
گریە كردند! عمر به ياران خود گفت: مبادا احدى از شما داخل خيمه هاى اين زنان شويد و متعرض جوان مريض شويد. زنان 
از عمر بن سعد خواستند آنچه را كه به تاراج برده اند مسترد نمايند تا بدن خود را به وسيله آنها بپوشانند. عمر گفت: هر كس 
هر جه از ايشان به غارت برده است به ايشان بازكرداند. به خدا قسم احدی از آنان جيزى باز نگردانید سپس ابن سعد چند نفر 
از آن افرادى را كه همراه خود داشت. موكل خيمه هاى زنان و على بن الحسين عليهما الشلام قرار داد و گفت: مواظب باشيد 
كه احدى از آنان خارج نشود و کسی ايشان را آزار ندهد. -. ارشاد: ۲۲۶ - 


اصبحی و حميد بن مسلم» برای ابن زياد فرستاد. آن كاه دستور داد تا سر مابقى ياران آن حضرت را قطع كردند و آنها را به 
وسيله شمر بن ذى الجوشن به جانب كوفه فرستاد. ابن سعد آن روز را تا فردا ظهر در كربلا توقف نمود. مقتولين لشكر خود را 
جمع كرد و بر جنازه آنان نماز خواند و اجسادشان را به خاک سيرد. ولى جسد مقدس امام حسين عليه الس لام و اصحاب آن 
مظلوم همجنان برهنه و عريان افتاده بودند. هنكامى كه لشكر به سوى كوفه رفتند. اهل غاضريه كه از بنى اسد بودند» آمدند بر 
اجساد مقدس شهيدان كربلا نماز خواندند و آنان را دفن كردند. ابن شهر آشوب مى نويسد: براى اكثر شهداى كربلا قبرهايى 


يافت می شد و پرند كان سفيدى را می ديدند. - ۲. مناقب ابن شهر آشوب ۴: ۱۱۲ - 


محمد بن ابی طالب می نگارد: روايت شده كه تعداد سرهای امام حسين و يارانش هشتاد و هفت رأس بود. قبيله هاى دشمن 
آن سرها را بين خود تقسيم كرده بودند تا بدين وسيله نزد ابن زياد و يزيد» مقرب و محبوب شوند. قبيله كنده تعداد سيزده سر 
آوردند كه صاحب آنان قيس بن اشعث بود. قبيله هوازن كه صاحب آنان شمر بود» دوازده سر و به روايت ابن شهر آشوب 
تعداد بيست سر آوردند. قبيله تميم تعداد هفده سر و بنا به روايت ابن شهر آشوب تعداد نوزده سر آوردند. قبيله بنی اسد تعداد 
شانزده سر و به روايت ابن شهر آشوب تعداد نه سر آوردند. قبيله مذحج تعداد هفت سر آوردند. مابقى مردم تعداد سيزده سر 


آوردند. 


ابن شهر آشوب می نویسد: مابقى لشكر تعداد نه سر آوردندہ ولى او نامی از قبيله مذحج نبرده است. سپس می گوید: تعداد 
كليه سرها به هفتاد رأس می رسد. بعد از این می گوید: اهل حرم امام حسين عليه الہ لام را به اسيرى بردندہ غير از شھربانوء 


ابن شهر آشوب و محمد بن ابی طالب می نویسند: درباره تعداد مقتولين اهل بيت اختلاف است. اکثر نویسند گان می گویند: 


تعداد آنان بيست و هفت نفر بودند بدين شرح: 


محمد بن مسلم و عبدالله بن مسلم؛ جعفر بن محمد بن عقیل؛ محمّد بن ابی سعيد بن عقيل. ابن شهر آشوب عون و محمّد را 
که فرزندان عقيل بودند و سه نفر از فرزندان جعفر بن ای طالب را بر آنان اضافه نموده که نامشان محقد بن عبدالله بن خف 


عون اکبر بن عبدالله و عبیدالله بن عبدالله بود. تعداد نه نفر از فرزندان حضرت على بن ابی طالب عليه الت لام بودند بدين 


شرح: امام حسين عليه الت لام و عباس و گفته شده: پسرش محترد بن عباس» عمر بن علی» عثمان بن على» جعفر بن على 
ابرامیم بن علی: عبدالله بن على كه اصغر بود. مد بن على كه اصغر بود؛ ابوبکر که در کشته شدن وى شک و ترديد است. 
تعداد چهار نفر از فرزندان امام حسن عليه الٍلام بودند بدین شرح: ابوبکر عبداللہ قاسم و گفته شده: بشر و گفته شده: عمر 
كه صغیر بود. تعداد شش نفر از فرزندان امام حسين عليه الشلام بودند - ولی در تعداد آنان اختلاف است - بدین شرح: على 
ا ابراهيم :عند الله مح ده حمزه علی جعفر عم زید. عبداللہ همان پود که در کنار امام حسین عليه الت اذم ذبح شد. 
صاحب کتاب مناقب غير از على و عبدالله را ذکر نکرده است. او حمزه و ابراهیم و زيد را که پسران ابو طالب بودند ذ کر 


نکرده است. 


ابن شهر آشوب می گوید: گفته شده که على اصغر بن على عليه الشلام برای ای بن كة مریشن برد کش نشذ رو كنيد شه هرو 


از بنی دارم تیری به او زد و او را کشت. -. مناقب ابن شهر آشوب ۴: ۱۱۲ - 


ابوالفرج می نویسد: تعداد كليه افرادی كه در کربلا- از فرزندان انیس طالب شهيد شدند. غير از آن افرادی كه دربارہ آنان 
اختلاف است بيست و دو نفر مرد بودند. -. مقاتل الطالبتین: ۶۷ - 


ابن نما می نگارد: راویان گفته اند: هر كاه نزد امام محل د باقر عليه ال لام از قتل امام حسين عليه الّرلام سخنی به ميان می 
آوردیم» آن بزرگوار می فرمود: تعداد هفده نفر از آنان را کشتندء که كليه ايشان از بطن فاطمه بودند» یعنی فاطمه بنت اسد 


اوه یه لیف اون اور الزن و قرخ كنك یز ين يقي الما مت ای نی ط کک ا 
نکی اللهُ عي تك تال لی ا و فی للا ا ترا علفت أذ تین بن عَلِنّ عليهما السلام دیب فی یل نا اليؤم فلت 
دی فا لک فی ضژیہ َقَالَ لی ضدة ن غتر بيب و فز eT‏ 
کے لی ر باقع على شريو ین کا ول فی بل فک ارف من رکه اليم تلب اليج عن رل اه منی آ 
ھی و ہوک 


ص: 20 


.۱۱۳ مناقب آل ابی طالب ج ۴ ص ۱۱۲ و‎ .١ -١ 


۲- ۲. مقاتل الطالبيين ص ۰۷. 


2 


ال و یکی ابو عو الله عليه السلام عتّى اق لث له موعہ فم تھا َال إن الله عر و غيل لقا لق اور خلقة عَلقهُ یم الْجْمُعَهِ فی 
یره فی أَولِ ؤم من هر رَمَضَانَ و له فی ؤم الْبِعءِ َم عَاشُورَاء فى مل دک اليؤم يغنى الْعَاشِرَ من سَهر المُحرّم 
فی تقدیره وَجَعَلَ لكل مِنْهُمَا شِرْعَهُ وَ ملهاجا ای آخر الخبر(۱). 

و ری صَاحِبُ الْعتَاقب من کتاب بیان الطرَضٍ عَن الْححمن الط رى قَالَ: یل مع الخت ین بن عَلِیٌ عليهما السلام هر ین 


هل یه ما ان لَهُم عَلَى وَج اض َيیة و وی عن الْحَسَن پاشتاد آخَرَ سبعه عَشَرَ یل يثته. 


و قال ابن شهرآشوب: المقتولون من أصحاب الحسين عليه السلام فى الحمله الأولى- نعيم بن عجلان و عمران بن كعب بن 
حارث الأشجعى و حنظله بن عمرو الشیبانی (۲) و قاسط بن زهير و کنانه بن عتيق و عمرو بن مشیعه و ضرغامه بن مالک و عامر 
بن مسلم و سيف بن مالک النميرى و عبد الرحمن الأرحبى و مجمع العائذى و حباب بن الحارث و عمرو الجندى و الجلاس بن 
عمرو الراسبى و سوار بن أبى حمير الفهمى و عمار بن أبى سلامه الدالانى و النعمان بن عمرو الراسبى و زاهر بن عمرو مولى 
ابن الحمق و جبله بن على و مسعود بن الحجاج و عبد الله بن عروه الغفارى و زهير بن بشير الخثعمی و عمار بن حسان و عبد الله 
بن عمير و مسلم بن كثير و زهير بن سليم و عبد الله و عبيد الله ابنا زيد البصرى و عشره من موالى الحسين عليه السلام و اثنان من 
موالى أمير المؤمنين عليه السلام(۳). 


و لنذكر هنا زياره أوردها السيد فى كتاب الإقبال يشتمل على أسماء الشهداء و بعض أحوالهم رضوان الله عليهم و أسماء قاتليهم 


۵ م2 


قال وا پاشتادئا إِلَى جدّی ابی جففر الطویی عَنْ مُحمّدِ بن أَحْمَدَ بن 


.۵۴۷ راجع مصباح المتهجد ص‎ .١ -١ 
كذا فى النسخ. و قد عرفت فى ص ۲۳ أنه الشبامى و شبام بطن من همدان و قد نسب فيما سبق باه حنظله بن سعد.‎ .۲-۲ 


٣‏ ". مناقب ابن شھر آشوب ج ۴ ص ۱۱۳ و فیه: سوار ابن آبی عمير. 


عا ش عن الم ع الصّالِح أب مَنْصُور بي عبد الیم بن مان یدای رَحِمَهُمُ الله قال: حرج من النَاحيَهِ سه الین و حَمْسينَ 


و تین عَلَى رد الخ مد بن تال هاب جين واه أبى جع ال 7 نت دیت الس و كتفت أَشِتَأؤِن فى زیاره 


2 


بى عبد اللِّ عليه السلام و زيار الشهَدَاءِ رِضُوَان اله عليه فخرج ال من 


مولای ا 
بشم اللہ امن ن اجيم إذا َرَت از لاه وان الله هم فق عند رجلي الح : ن عليه السلام و هو قر عَلِىٌّ بن 
الْحْسَيْن علیهما السلام فاشتقبل له بوجو ت فان ناک حو وم اسهم و آزین و أَشِن ای علي بن الین عليهما السلام وم 


ا ول یل من تسل خیر سه ميل من یلاله إثرامیم الیل صلی اللهُ لیک و علی أبيكك إِذْ قَالَ فیک کل اله وم 
وق زی زا ریب ولا عون ول عل ما یمک العفا كأنّى بسک ین یڈبک ماما و 


ê 


للکافر ین قاتل 


الم علیک 5 


م6 


نا علي ین الخسین بن عَلیّ٭٭٭نَحْنْ و یت الله أؤلى بالنبی 
أملء 2 بالژشح حتى یی« أضر بكم ِالسَيِفٍ اخمی عن بی 


عن فت تشبك و لفك زنك آشهد الك أؤلى با 
الله علی قایلک مره ن مق بن العْمَانِ العبیی لَه الله و أخْرَ 


اي١‎ 

گا 

٦ 

وا 2 
مخ 


ص: ۶۵ 


و ساعث مص يرا و جع الله ین ثلافیک و مرافقی سے دک و آییک و ع ك و أخيكك و مک الْمظلومه و را إلى الله من 
3 یکت أولى اد و الم یک و ره ال وب رکه الم علی عدي اله بن تین الطثل الرضد ديع ری الصَرِيع 
الم خط دما الم مد مه فى السَمَاءِ الیو پالشهم فى مجر أبيه لَعنَ الله امه وم : بن کال ان و یه الم علی 


پان 


ود الله : ن ایر نین مى الا و یی کت ام ووب با و مير لع لها هانی وت یت 
الحم زی الم على ای لْمَصْلٍ الاس : بن أمير الْمَؤْمِنينَ لْمُوَایتی أَََاةُ بِنَفْسِهِ الا ن لِقَدِہ من آشسه الْقَادِى له الْوَاقی السَاعى 


اه بک ائه معط وعه ماه لعن الله قائلة يي ئنَ لواد الْجْهَنِىَ و > نَ لطم لي 1۳ ی الم عَلَى جغفر 9 أمير الْمُؤْمِنِينَ 
الصّابر بيه ما و الا عن الْأوْطَانَ ترا ال نان للقتال ا رال | انکور اجان رو الله ا مانی ین یت 


اس 


دیوید م١۷١‏ بب 
علي ال کش الول الْمَزمِی ن الهم البق لاله قلعت الله بن عُقبة ال لام علی غورد الله : بن لسن الرَّكيٌ لَعَنَ الله 
او رامیه حومَلة ؛ بی کاو ادي الام علی الاسم امن بن لی اط روب عَلی اميه لمث لوب َه جين اکى 
الْحَسَيْنَ عَمَهُ فجلی علیه مه كالصّفْر و ہُو يفحص برجلیه 

الاب و الْخت ین ول ند اقم که و من حَض هم ؤم امه جذک و ابوک تم ال عر و الله علی كك أن تدع وم فلا 


٠‏ ا 


بُجییکک أَوْ أَنْ يُجيبِك و انت قَتبل جدیل لا فک خَذًا و اللہ بوم کر واتڑه 
ص: ۶۷ 


.١ -١‏ يريد رجلا من بنى أبان بن دارم. 


1 ۲. يريد رجلا من بٹی أبان بن دارم. 


و قل ارہ جعلیی الله معکما بوم مجشمکما و يَوَأنَى بو کما و لَعنَ اله قاتلک عُمَرَ ب سعد بن روه بن نميل ای و أَصِْلَہُ 
ججیما و رد له دابا أليماً للم علی عزن ن عدید اللہ ژن يعفر ار فى اجان علیفِ الْإيكّ ان وناز راصح 
ومن الال لمکانی و امرآن لعن لاله عبد الله بن فب انی العام على محمد بن عبد اللہ بن جر امد مكا أبيه 
و ای جیه و واقیه بودنه لی ال فاه عایز بقل الّمیمق لام علَى جعفر بن عَقِيلٍ لع الله ال و رام بشر ب عوط 
اله دان الام عَلی عدد الوّحْمَن بن عقیل لَعَنّ الله اه و رام عنْمَانَ بن اد ئن آشیم الح () لام علی الیل ان 
لیل عبید اله بن منرم بن عَقِيل و لعن لقا ایز بْنَ غص مه و قیل أَسَدَ بن مالک الم عی ابی شید الله بن مثلم ئن 
عَقِيلٍ و لَعنَ اله ال و امه عفرو بْنّ ضبیح الصَيْدَاوِیَ 


لا على تعفد بن أبى مد بن عقيل و عن ال بل یط E‏ بر بس ان بن ابر 
نع المع على عم ہی جة میلقا عدم و كذ ارك ى لاب ألعن نكل نک و تيز يق ل 
ین آذاءعنکه- لاو اله حتّى آکیتر فی طه ورم شجى کردا و آضرتهع بت يفى ما فا فی دی و لا أفارفك و لو ع 
یکن نمی بتكا اقام هلق بالججازه و لم قارفک ی اوت کک و کنت رل من وی تفه و اوک شهید شهد ناه 
299.97 و رب الکنبه نکر ال اشیفدامک و مُواساتک |مامک إِذْ مَشی یک و آنت صَرِيعٌ فَقَالَ برحمک الله با 
ہپ را کے و کک 
عَتِدَ الله کا 


ص: ۶۹ 


.١ -١‏ لقيط بن یاسر خ ل. 


یه ل ن عبد الله الصا لام علی سرد بن بد الله اتف ال تین و فد قد أن اود ۳ 
۰ ی بقلم الله أ ا قد عفظنا ية رَسُولٍ اللِّ صلی الله عليه و آله فیک و الله و عم أَنّى ال تم أخيا ي آخرق 
5 ہر یم تہ و إِلَمَا هی مَوْنَةُ 
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7 الكنامة ای لا انْقِضَاءَ ها دا فد قیت حِمَامَك و وامریت ماک وال الله ا کرام ف کار لتاق ھن 


و قتله وَاحَدَ 


۳9 


تعكم فى المعتشهیین و رركتا اکن فى آغلی لین السام علی بشر بن عر العضرین شکر الله لک تولک للخسین و قد 
دا دا 


أَذْنَ لَك فی الِانْصدر راف عون با e pp‏ 5 
لام علی يَزِيدَ بن خصین الْمَمْدَانِئَ ی المشرقی القاری الْمُجَدَّلٍ بالمشرفی العَلامُ علی ۶ مرب کفب الْأنْصَارِىٌ الام علی یم 


وه 


عَجْلانَ الأنصاری. 


ص: ۷۰ 


عم 


ی و ا لا و ال کرو لک بیدا رک این ول الله 
متیر فی رد الا و نو لا نیال دک اليؤم لام على عرو بن قرط انار العام على حبيب بن ماهر اس 
لام علی لحر بن يَزِيدَ الاح السام عَلی عَبد الله بن ۶ غعیرالکلینالَلام علی افع بن جلال بن افع اي (۱) 


اراد للام علی نس بن اهل ۳ للام على یس بْنِ مُث هر یدای لام على عبد اللہ و عب لخن ن ال عَوْوَةَ 
ٿن حرا الغفاریّین لام علی جون بْن خوی مَوْلَى أبى کر الق العام على شیب بن عدي الله ی الام على الاج 
بن زَبْدٍ السَْدِىٌ السَّلَامُ علی قاسط و کرش (۲) 


ص: ۷/۱ 


.١ -١‏ هو فى الطبرق ج ۶ ص ۲۵۳و كامل ابن الأثير ج ۴ ص ۲۹ و البدايه ج ۸ ص ۱۱۸۴ الجملى» نسبه الى جمل بن كنانه. 
٦۔.‏ كردوس خ ل. 


لام لی خی بن مالک الضبیق لام علی عفرو بن ضییعة ای الام على ژد نیب یت ال الم عَلَى عند الله و 
ید الله اب يزيد بن ٿن یب ایس السلا علی عامر بن ملم السَلَام علی فغ بن عفرو ری الم علی سالم مَْلَى عَامِرِ بن 
مثيم الام عَلَى ریف بن تالک الام عَلَى زر ئن بشر لین اَم على زنب مَغقل الَْفِيَ السام عَلَى اج ن 

نزو ال الام على مود زین اما و اب الم علی جع بن عبد الله الا ی الم ی عَكَارٍ بن سان بن 
نیح الطائ السام عّی حاب ال ار ات ای السام علی ندب بن مجر اَل الصَلَامُ علی عُمرَ بن خالد 
الصَّيِدَاوِىٌ السام علی سَ عِيدٍ مَوْلَاة الام علی يزيد بن زیاد بن مهاصدر الکندی السام علی زاهٍ مَؤْلَى عفرو بن الْحَمِقٍ الحرَاعیَ 
الام علی له بن لی الشَاَ العام عَلَى ایم لی ببی الْمَدَيِْهِ اکن التلامعلی تلعب كتير الى الغرج السام على 
زیر بن لیم الْردِىٌ. 


ص: ۷۲ 


لام لی قایم بن حييب ار العام لی عكر بن جنب الح وین الام على آبی امه مر بی عبد الله ان الم 
ایب جس ےت یب پوھد وت 
و و زار بن أبى جنیر نان اكلم على ل معة عرو بن عبد 
الله الْجمْدُعِيَ الا م علیکم با خر آنضار العام کم با صبرتم فیغم عُفبَى الذارِ با کم الله 2 موأ البزارِ أَشْھَد لد کمّت الله 
تکم الْطاء و مهد تکمالوطاء رل سا و کم عن الْحَقّ غير بطاءِ و نم نا فوطاء و خن لُکغ لطاء فى دار الب و 
للم یک و رَحمَة اله وَبَرَكَائه. 


ص: ۷۳ 


4۹ء فى الاصلتغائش 


أقول: قوله و قيل لعله من السيد أو من بعض الرواه. 


**| ترجمه |مؤلف: شيخ در کتاب مصباح از عبدالله بن سنان نقل مى كند كه كفت: من در روز عاشورا به حضور حضرت امام 
جعفر صادق عليه اتلام مشرف شدم و آن بزركوار را ديدم كه رنگش تغيير نموده و اشک هايش نظير لؤلؤ از چشمان 
مقدسش فرو می ريزد. يرسيدم: يا بن رسول له برای جه كريانى؟ خدا جشمان تو را كريان نكند! در جواہم فرمود: مگر تو 
غافلى! آيا نمی دانى كه حسين بن على عليه ال لام در یک جنين روزی دچار مصيبت كرديد؟ گفتم: ای آقاى من! روزه 
گرفتن روز عاشورا جه صورت دارد؟ فرمود: روزه بگیر ولی شب نيت آن را نکن. افطار کن ولى نه از روى شماتت. یک 
روز كامل را روزه نگیر بلكه یک ساعت بعد از نماز ظهر یک شربت آب بیاشام» زيرا در یک جنين وقت بود كه جنگ و 
جدال از آل رسول خدا صلی الله عليه و آله و ملم دست برداشت و ابتلای آنان خاتمه یافت. در صورتی که تعداد سی جنازه 
از مردان ايشان روى سی اناده بوكو ان ساسا مات اما هی ایک روت کی زوز رسول 


خدا صلی الله عليه و آله و سلّم در دنيا زنده می بود» شخصا در عزاى آنان می نشست. 


راوی می گوید: امام جعفر صادق عليه الس لام به قدرى كريه كرد كه محاسن شريفش از اشک هايش تر شد. سپس فرمود: 
خدای سبحان نور را در روز جمعه در اولین روز ماه رمضان آفرید و ظلمت را در روز چهارشنبه که روز عاشورا بود خلق 


كرد یعنی روز دهم ماه محرم الحرام. و برای هر کدام طریقی قرار داد... تا آخر خبر. -. مصباح المتهجد: ۵۴۷ - 


صاحب کتاب مناقب از حسن بصری روایت می کند که گفت: تعداد شانزده نفر از مردان اهل بيت امام حسين عليه الم لام با 


آن حضرت کشته شدند که در روی زمين نظیری نداشتند. تنا به روات دیگری تعداد هفده نفر از آنان کشته شد. 


ابن شهر آشوب می گوید: افرادی كه در حمله اولی از ياران امام حسین عليه ال لام کشته شدند» عبارت بودند از: نعیم بن 
عجلان» عمران بن کعب بن حارث اشجعی. حنظله بن عمرو شیبانی قاسط بن زهير کنانه بن عتیق» عمرو ابن مشیعه ضرغامه 
بن مالک عامر بن مسلم» سیف بن مالک نمیری. عبدالرحمن ارحبی» مجمع عائذی» حباب بن حارث. عمرو جندعی» جلاس 
بن عمرو راسبی سواد بن ابی حمير فهمی» عمار بن ابی سلامه دالانی» نعمان بن عمر راسبی» زاهر بن عمرو مولای ابن حمق» 
جبله بن علی» مسعود بن حجاج» عبدالله بن عروه غفاری زهیر بن بشیر خثعمی» عمار بن حسان, عبدالله بن عمير» مسلم بن 
كثير» زهير بن سلیم» عبدالله و عبیدالله پسران زید بکری؛ تعداد ده نفر از غلامان امام حسين عليه الہ لام؛ و دو نفر از غلامان 
حضرت على بن ابی طالب عليه الشلام. - . مناقب ابن شهر آشوب ۴: ۱۱۳ - 


آنان و نام قاتلانشان لعنهم الله است. ذکر می کنیم. 
در کتاب سابق الذ کر می نگارد: در سال ۲۵۲ قمری توقیعی از ناحيه مقدسه (امام زمان عجل الله فرجه عليه الت لام) به دست 


شيخ محمد بن غالب اصفهانی رسید. در آن موقع يدر من وفات یافت و من نوجوانی بودم. من نوشتم و اجازه زیارت امام 


حسین عليه الشلام و زیارت سایر شهدا را خواستم. از طرف او در جوابم این طور خارج شد: 


«بسم الله الرحمن الرحيم. هر كاه خواستى شهيدان کربلا را زيارت کنی؛ يايين قبر امام حسين عليه ال لام که قبر على اکبر 
است توقف كن و صورت خود را مقابل قبله قرار ہیدہ زیرا گودی محل دفن جہدارفراق اله عله آنجا است. سپس به 
حضرت على بن الحسین علیهما الہ لام اشاره کن و بگو: سلام بر تو ای اولین شهید از نسل بهترین فرزندان» از نسل ابراهیم؛ 
درود خدا بر تو و بر پدرت. آن هنگام كه در مورد تو فرمود: پس رکم! خدا قومی را که تو را کشتند. بکشد! چقدر بر خدای 
رحمان جرأت به خرج دادند و بر هتک حرمت رسول خدا گستاخی به خرج دادند؛ بعد از تو خاک بر دنیا. گویا من تو را می 
بينم كه متمثل شده ای و کافران را می کشی و می گویی: 


من على بن حسین بن على هستم و به خانه خدا سو گند ما به پیامبر سزاوارتریم 
من با نیزه شما را می زنم تا نیزه تا شود و شما را با ضربات شمشیر می زنم و از پدرم حمایت می كنم 
ضربتی که از جوان هاشمی نسب و عرب زده می شود؛ به خداقسم زنازاده حق ندارد در خصوص ما حکم کند 


تا این که به شهادت رسیدی و پرورد گارت را ملاقات کردی. گواهی می دهم که تو به خدا و رسول او سزاوارتری و تو فرزند 
رسول خدایی و حجت او و امین او و پسر حجت او و پسر امین اویی! خدا بر قاتلت مره بن منقذ بن نعمان عبدی که خدایش 
لعنت کند و او و شریکانش در قتل تو را خوار نماید» حکم خواهد کرد. همان کسانی که بر تو هم پشتی نمودند؛ خدا به 
جهنمشان بیفکند و چه بد جایگاهی است و ما را از ملاقات کنند گان تو و همراهان جد و يدر و عمو و برادر و مادر مظلومه 


ات قرار دهد و من از دشمنان صاحب انکار تو به خدا يناه می برم و سلام و رحمت و بر کات خدا بر تو باد. 


سلام بر عبدالله بن حين! طفل شیرخواره ای که با تير مورد اصابت قرار كرفت و به زمين افتاد و در خون خود غلتید و خون او 


به آسمان بالا رفت و با تیر در دامان پدرش ذبح شد. خدا تیرزننده به اوء حرمله بن کاهل اسدی و همراهانش را لعنت کند . 


سلا-م بر عبدالّه پسر امیرالمومنین! که مبتلا- به بلا شد و در زمين كربلا منادی امر ولایت بود و از رو به رو و پشت سر مورد 


ضربت قرار گرفت. خدا قاتل او هانی بن ثبیت حضرمی را لعنت فرماید. 


سلام بر آبی الفضل العباس پسر امیرالممنین! که در راہ برادرش بذل جان کرد و برای فردای خود از دیروزش توشه برگرفت 
و خود را فدای برادرش نمود و از او حفاظت کرد و با آبی که داشت. سعی در رسیدن به برادر کرد و دو دستة قطع شد. 


سلام بر جعفر پسر اميرالمؤمنين! که با جان خود شکیبایی کرد و اخلاص به خرج داد و از وطن خود دور و دچار غربت شد و 
خود را تسلیم قتال کرد و در فرود آمدن برای جنگ پیشدستی کرد و مردان فراوانی بر او حمله بردنده و خدا قاتل او هانی بن 


سلام بر عثمان پسر امیرالممنین! كه هم نام عثمان بن مظعون بود؛ خدا تیرزننده به او خولی بن يزيد آصبحی ایادی» و آبانی 
دارئ را لعنت فرماید. 


كشته شد. و درود خدا بر تو ای محمد و بر اهل بيت بردبار تو باد. 


سلا-م بر أبى بكر بن حسن بن علي الکی الولی! كه تير از جانب فردی يست به او افکندہ شدہ خدا قاتل او عبدالله بن عقبه 


سلام بر عبد الله ین :انحن ار کی! خدا قاتل و تیرزننده به او حرمله بن کاهل آسدی را لعنت کند. 


سلام بر قاسم بن الحسن بن علی! كه سرش مضروب شد و شخصیتش سلب شدء آن هنكام که حسین عمویش را صدا زد و 
عمويش مثل باز شکاری به نزدش رسيدء در حالی که پایش را به خاک می کشید و حسین عليه الشلام می گفت: قومی که تو 


را کشتند از رحمت خدا دور شوند» قومی که دشمن آنان در روز قیامت جد و يدر تو هستند . 


سپس فرمود: به خدا قسم سخت است بر عمویت که او را صدا کنی و نتواند جوابت دهد يا جوابت دهد ولی تو کشته شده و 
به زمين افتاده باشی و جواب عمو برایت سودی نداشته باشد. به خدا قسم امروز روزی است که کشند گان او زياد و یاورانش 
کم شدند. خدا روز جمع شما دو نفر» مرا نیز با شما قرار دهد و مرا هم به جایگاه شما درآورد و قاتل تو عمر بن سعد بن عروه 
بن نفیل ازدی را لعنت کند و او را در جهنم افکند و برایش عذابی دردناک مهيا فرماید. 


سلام بر عون بن عبدالله بن جعفرا که در بهشت پرواز می کند» كه هم پیمان با ایمان بود با آقران خود جنگید و در راه خدای 
رحمان خیرخواهی کرد و حمد و قرآن را تلاوت نمود. خدا قاتل او عبدالله بن قطبه تیانع را لعنت کند. 


سلام على محمد بن عبدالله بن جعفر! که مکان پدرش را مشاهده کرد و تالی تلو برادرش بود و او را با بدن خود حفاظت 


نمود. خدا قاتل او عامر بن نهشل تمیمی را لعنت کند. 
سلام بر جعفر بن عقیل! خدا قاتل و تیرزننده به او بشر بن حوط همدانی را لعنت کند. 
سلام بر عبدالرحمن بن عقیل! خدا قاتل و تیرانداز او عثمان بن خالد بن آشیم جهنی را لعنت کند. 


سلام بر شهید بسر شهيدء عبدالله بن مسلم بن عقیل! و خدا قاتل او عامر بن صعصعه و (گفته شده: أسد بن مالكك) را لعنت 
۹ 


سلام بر أبى عبیدالله بن مسلم بن عقیل! و خدا قاتل و تیرزننده به او عمرو بن صبیح صیداوی را لعنت کند. 
سلام بر محمد بن أبى سعید بن عقیل! و خدا قاتل او لقیط بن ناشر جهنی را لعنت کند. 
سلام بر سلیمان» غلام حسین پسر امیرالممنین على علیهما الشلام! و خدا قاتل او سلیمان بن عوف حضرمی را لعنت کند. 


سلا-م بر قارب غلام الحسین بن علىٌ علیهما الس لام! سلام بر منجح غلام الحسین بن على علیهما الث لام! سلام بر مسلم بن 


عوسجه اسدق! که به امام حسين عليه الشلام كه به او اذن رفتن از كربلا و قتال را دادء عرض كرد: آيا ما تو را تنها بگذاریم؟ 
با چه جيز نزد خدا نسبت به اداى حق تو عذر بياوريم؟ نه به خداء نمی روم تا این نيزه ام را در سينه آنان بشكنم و مادامى كه 


سنگ پرتاب می كنم و از تو جدا نمی شوم تا اين كه با تو بميرم. 


و تو اول کسی بودى كه جان خود را فروختی و اول شهيدى بودى كه در راه خدا به شهادت رسيدى و كشته شدی و به 
خداى كعبه قسم كه رستگار شدى. خدا اقدام تو و فداکاری ات در راہ امامت را از تو قبول فرمايد كه وقتى به خاک افتادی» 
امام به بالين تو آمد و فرمود: ای مسلم بن عوسجه! خدایت رحمت کند و این آيه را تلاوت كرد: «فَمِنّْهُمْ مَنْ قضى نَحْبَهُ و 
مهم من ينظو و ما دلوا َتْدِينًا.» -. احزاب / ۲۳ - [برخی از آنان به شهادت رسيدند و برخى از آنها در [همين] انتظارند و 
زه کي وا عدن مک لا ا دی ھی اھ سرك سدق نله ای و الا ی کف کازه 
بجلی» و مسلم بن عبدالله ضبایق را لعنت کند. 


سلام بر سعد بن عبداللّه حنفی! که به امام حسین عليه الشلام که به او اذن رفتن از كربلا و قتال را داد عرض کرد: آيا ما تو را 
تنها بگذاریم؟ نه به خدا تو را تنها نمی گذاریم تا خداوند بداند که ما در نبود رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلّم تو را 
حفظ کردیم. به خدا قسم که اگر من بدانم که کشته می شوم و سپس زنده می شوم و سپس به آتش کشیده می شوم و 
خاکسترم به باد داده می شود و این عمل با من هفتاد نوبت انجام می شود دست از تو بر نمی دارم تا مرگ خود را در راه 
دفاع از تو ببینم. و چگونه از تو جدا شوم در حالی که مرگ يا کشته شدن یک بار اتفاق می افتد و سپس بعد از آن کرامتی 


ايت که ا اند انان ندادن 


تو مركك خويش را ملاقات کردی و در راہ امامت فداكارى كردى و کرامت خدايى را در دار اقامت ابدى ديدى. خدا ما را با 


شما در زمره شهدا محشور فرمايد و همراهى با شما را در اعلى علتین روزی ما فرمايد. 


درندكان مرا زنده زنده بخورند اگر از تو جدا شوم و سوار بر مركب شده تو را تنها بگذارم و با كمى ياور تو را خوار سازم! 


ابدا جنين نخواهم كرد! 


سلام بر يزيد بن حصين همدانئی مشرقى قاری قرآن! كه با ضربت شمشير به زمين افتاد. سلام بر عمر بن كعب آنصاری! سلام 


بر نعيم بن عجلان أنصارى! 


سلام بر زهير بن القين بجلى! كه به امام حسين عليه الہ لام كه به او اذن رفتن از كربلا و قتال را دادء عرض كرد: نه به خدا تو 
را تنها نمی گذاریم! آیا پسر رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم را تنها بگذارم كه در دست دشمنان گرفتار باشد و خود 


نجات يابم؟ خدا هركز آن روز را نشانم ندهد. 


سلام بر عمرو بن قرظه أنصارى! سلام بر حبیب بن مظاهر اسدى! سلام بر حر بن يزيد رياحى! سلام بر عبدالله بن عمير كلبى! 


سلام بر نافع بن هلال بن نافع بجلق مرادی! سلام بر آنس بن كاهل آسدی! سلام بر قيس بن مسهر صيداوى! 


سلام بر عبدالله و عبدالرحمن دو پسر عروه بن حراق كه هر دو غفاری بودند! سلام بر جون پسر حوىٌ غلام أبى ذرٌ غفارى! 
سلام بر شبيب بن عبدالله نهشلى! سلام بر حجاج بن زيد سعدی! سلام بر قاسط و كرش پسران ظهير كه تغلبی بودند. 


سلام بر كنانه بن عتيق! سلام بر ضرغامه بن مالک! سلام بر على حوىٌ بن مالک ضبعی! سلام بر على عمرو بن ضبيعه [ضبعى ]! 
سلام بر ويد بن یت قیسی! سلام بر عبداله وعبيد الله پسران یزید بن ثییت قیسی! سلام بر عامر بق مسلم| سلام بر قعنب بن 
عمرو تمری! سلام بر سالم غلام عامر بن مسلم! سلام بر سیف بن مالک! سلام بر زهیر بن بشر خثعمی! سلام بر زید بن معقل 
جعفی! سلام بر حجاج بن مسروق جعفی! سلام بر مسعود بن حجاج و پسرش! سلام بر مجمع بن عبدالله عائذی! سلام بر عقار 
بن حشان بن شریح طائی! سلام بر حباب بن حارث سلمانق ازدی! سلام بر جندب بن حجر خولانی! سلام بر عمر بن خالد 
صیداوی! سلام بر سعيد غلامش! سلام بر يزيد بن زياد بن مهاصر کندی! سلام بر زاهد غلام عمرو بن الحمق خزاعی! سلام بر 


حبیب آزدی! سلام بر عمر بن جندب حضرمی! سلام بر أبى ثمامه عمر بن عبدالله صائدی! 


سلام على حنظله بن سعد شبامی! سلام بر عبدالرحمن ابن عبدالله بن الکدر آرحبی! سلام بر عمّار بن أبى سلامه همدانی! سلام 
بر عابس د و ی بساحم يو كرا ی 7 ا سرع ای من 


سريع! سلام بر مجروح اسير سار ابن أبى حمير فهمى همدانی! سلام بر هم رديفش عمرو بن عبدالله جندعی! 


سلام بر شما اى بهترين أنصار. سلام بر شما به خاطر بردباريتان! يس جه نيكو منزلى در آخرت داريد! خدا شما را در جايكاه 
نيكان جاى دهد. گواهی می دهم كه خدا برای شما پرده را برداشت و محل قدومتان را برايتان مهيا نمود و بسیار بر شما عطا 
كرد و شما نسبت به حق كندى نكرديد و بر ما سبقت كرفتيد و ما دوستان شما در آخرت هستيم و سلام و رحمت خدا و 
بركات او بر شما باد. 


مؤلف: عبارت «و قيل» شايد از سيد بن طاوس و يا از بعضى دیگر روات باشد. 
* | ترجمه | 
«f»‏ 


اه واج فلم بر بابل کی بل وات الہ عه وک الى ل کله نا ون میج وق ونوا حفس و ديع 


س وق ابق تتم و شعن عت 5 یل یڑ ذلك و ؤجة یہ عليه اسلا بو ول تات و ذفن طلظة و زج و اون رب 
ضرب زُْعَهُ بن شریکک اميم هلیسو و طَعَنَهُ ساب نس النحٌِ لَه ال تم تزل و اجر وَْسَهُوَ توی له من 


yT e 7ک‎ 

أقول: و لنوضح بعض مشکلات ما تقدم فى هذا الباب. 

قوله عليه السلام لو لا تقارب الأشياء أى قرب الآجال أو إناطه الأشياء بالأسباب بحسب المصالح أو أنه يصير سببا لتقارب الفرج 
و غلبه هل الحق و لما يأت أوانه و فى بعض النسخ لو لا تفاوت الأشياء أى فى الفضل و الثواب. 

قوله عليه السلام فلم يبعد أى من الخير و النجاح و الفلاح و قد شاع قولهم بعدا له و أبعده الله و الإغذاذ فى السير الإسراع و قال 
الجزرى فی حدیث أبى قتاده فانطلق الناس لا يلوى أحد على أحد أى لا يلتفت و لا بعطف عليه و ألوى برأسه و لواه إذا أماله 
من جانب إلى جانب انتهى. 

و الوله الحيره و ذهاب العقل حزنا و المراد هنا شده الشوق و قال الفيروزآ بادى عسل الذئب أو الفرس يعسل عسلانا اضطرب فى 
عدوه و هز رأسه و العسل الناقه السريعه و أبو عسله بالكسر الذئب انتهى أى يتقطعها الذئاب الكثيره العدو السريعه أو الأعم منه و 


من سائر السباع و الكرش من الحيوانات كالمعده من الإنسان و الأجربه جمع الجراب و هو الهميان أطلق على بطونها على 
الاستعاره و لعل المعنى أنى أصير بحيث يزعم الناس أنى أصير كذلكك بقرينه 


ص: ۷۴ 


قوله عليه السلام و هو مجموعه له فى حظيره القدس فيكون استعاره تمثيليه أو يقال نسب إلى نفسه المقدسه ما بعرض لأصحابه 
أو يقال إنها تصير ابتداء إلى أجوافها لشده الابتلاء ثم تنتزع منها و تجتمع فى حظيره القدس و يقال انكمش أى أسرع. 


قوله كأنما على رءوسنا الطير أى بقينا متحيرين لا نتح رك قال الجزرى فى صفه الصحابه كأنما على رءوسهم الطير وصفهم 
بالسكون و الوقار و أنهم لم يكن فيهم طيش و لا خفه لن الطير لا تكاد تقع إلا على شی ء ساكن انتهى. 


أعناقها. 


قوله كان أسنتهم اليعاسيب هو جمع يعسوب أمیر النحل شبهها فى كثرتها بأن كلا منها كأنه أمير النحل اجتمع عليه عسكره 
قال الجزرى فى حديث الدجال: فتتبعه كنوزها کیعاسیب النحل. 


جمع يعسوب أى تظهر له و تجتمع عنده كما تجتمع النحل على يعاسيبها انتهى و كذا تشبيه الرايات بأجنحه الطير إنما هو فى 
الكثره و اتصال بعضها ببعض. 


و قال الجوهرى و قولهم هم زهاء مائه أى قدر مائه قوله عليه السلام و رشفوا الخيل أى اسقوهم قليلا قال الجوهرى الرشف 
المص و فى المثل الرشف أنقع أى إذا ترشفت الماء قليلا قليلا كان أسكن للعطش و الطساس بالكسر جمع الطس و هو لغه فی 
الطست و لا تغفل عن كرمه عليه الصلاه و السلام حيث أمر بسقى رجال المخالفين و دوابهم. 


قوله و الراويه عندى السقايه أى كنت أظن أن مراده عليه السلام بالراويه المزاده التى يسقى به و لم أعرف أنها تطلق على البعير 
فصرح عليه السلام بذ كر الجمل قال الفیروزآبادی الراويه المزاده فيها الماء و البعیر و البغل و الحمار يستقى عليه و قال الجزرى 
فيه نهى عن اختناث الأسقيه خشت السقاء إذا ثنيت فمه إلى خارج و شربت منه و قبعته إذا ثنيته إلى داخل و الخمیس الجيش و 
الوغى الحرب و العرمرم الجيش الكثير و الباتر السيف القاطع و قال الجوهرى الجعجعه 


ص: ۷۵ 


الحبس و كتب عبيد الله بن زياد إلى عمر بن سعد أن جعجع بحسين عليه السلام قال الأصمعى يعنى احبسه و قال ابن الأعرابى 
يعنى ضيق عليه و قال العراء بالمد الفضاء لا ستر به قال الله تعالى لب بِالکراءٍ و يقال ما لی به قبل بكسر القاف أى طاقه و الصبابه 


و قال الجوهرى الوبله بالتحريكك الثقل و الوخامه و قد وبل المرتع وبلا و وبالا فهو وبيل أى وخيم و البرم بالتحريكك ما يوجب 
السأمه و الضجر و الوثير الفراش الوطى ء اللين و الخمير الخبز البائت و الفتكك أن يأتى الرجل صاحبه و هو غار غافل حتى يشد 
عليه فيقتله. 


و قال البيضاوى فى قوله و لات حین مَناص أى لیس الحين حين مناص و لا هی المشبهه بلیس زيدت عليها تاء التأنيث للتأكيد 
كما زيدت على رب و ثم و خصت بلزوم الأحيان و حذف أحد المعمولين و قيل ھی النافيه للجنس أى و لا حين مناص لهم و 
قيل للفعل و النصب بإضماره أى و لا أرى حين مناص و المناص المنجى. 


قوله قد خشيت أى ظننت أو علمت و كبد السماء وسطها و البغر بالتحريكك داء و عطش قال الأصمعى هو عطش يأخذ الإبل 
فتشرب فلا تروى و تمرض عنه فتموت تقول منه بغر بالكسر و الزحف المشى و المناجزه المبارزه و المقاتله و الثمال بالكسر 
الغياث يقال فلان ثمال قومه أى غياث لهم يقوم بأمرهم و يقال حلأت الابل عن الماء تحلثه إذا طردتها عنه و منعتها أن ترده قاله 
الجوهرى و قال تقول تبا لفلان تنصبه على المصدر بإضمار فعل أى ألزمه الله هلاكا و خسرانا و الترح بالتحريكك ضد الفرح و 
المستصرخ المستغيث و حششت النار أحشها حشا أوقدتها. 


قوله جناها أى أخذها و جمع حطبها 
و فى روايه السيد: فأصرخناكم موجفين سللتم علینا سيفا لنا فى أيمانكم و حششتم علينا نارا اقتدحناها على عدوكم و عدونا. 


ص: ۷,۶ 


و قال الجوهرى ألبت الجیش إذا جمعته و تألبوا تجمعوا و هم ألب و الب إذا كانوا مجتمعین و تفيل رأيه أخطأ و ضعف و 
الجأش رواغ القلب إذا اضطرب عند الفزع و نفس الإنسان و قد لا يهمز. 


قوله عليه السلام طامن أى ساكن مطمئن و استحصف الشی ء استحکم و شذاذ الناس الذين یکونون فى القوم و ليسوا من 
قوله عليه السلام و نفثه الشيطان أى ينفث فيهم الشيطان بالوساوس أو أنهم ش رک شيطان قال الفیرو زآبادی نفث ينفث و ينفث و 
هو كالنفخ و نفث الشيطان الشعر و النفاثه ككناسه ما ينفثه المصدور من فيه و الشطيبه من السواكك تبقى فى الفم فتنفث و فى 
تحف العقول بقيه الشيطان. 


قوله عليه السلام جعلوا لقن عِضْةينَ قال الجوهرى هو من عضوته أى فرقته لأن المشركين فرقوا أقاويلهم فيه فجعلوه کذبا و 
قوله عليه السلام قد ركز أى أقامنا بين الأمرين من قولهم ركز الرمح أى غرزه فى الأرض و فى روايه السيد و التحف ركن 
السله و هى بالفتح و الكسر اعتلال السيوف و هو أظهر. 


قوله فغير مهزمينا على صيغه المفعول أى إن أرادوا أن يهزمونا فلا نهزم أو إن هزمونا و أبعدونا فليس على وجه الهزيمه بل على 
جهه المصلحہ و الأول أظهر و الطب بالكسر العاده و الحاصل أنا لم نقتل بسبب الجبن فإنه لیس من عادتنا و لکن بسبب أن 
حضر وقت منايانا و دوله الآخرين. 

قوله عليه السلام إلا ريئما يركب أى إلا قدر ما يركب و طاح يطوح و يطيح هلک و سقط و الهبل بالتحريكك مصدر قولكك 
هبلته أمه أى ثكلته و الکلکل الصدر و فى بعض النسخ بكظمه و هو بالتحريكك مخرج النفس و هو أظهر و الزئير صوت الأسد 


فى صدره. 


ص: ۷ 


قوله لعنه الله مزنی أى رمح مزنی و کعوب الرمح النواشز فى أطراف الأنابيب و عدم خيانتها كنايه عن كثره نفوذها وعدم 
كلالها و الغراران شفرتا السيف و الحاسر الذى لا مغفر عليه و لا درع و يوم قماطر بالضم شديد قوله هنه الهاء للسكت و كذا فى 
قوله فاجهدنه و فارغبنه و رجل مدجج أى شاك فى السلاح و يقال عرج فلان على المنزل إذا حبس مطيته عليه و أقام و كذلكك 
التعرج ذكره الجوهرى و قال قال أبو عمرو الأزل الخفيف الوركين و السمع الأزل الذئب الأرسح يتولد بين الذئب و الضبع و 
هذه الصفه لازمه له كما يقال الضبع العرجاء و فى المثل هو أسمع من الذئب الأزل (۱) 


و اللبد بکسر اللام و فتح الباء جمع اللبده و ھی الشعر المتراكب بين كتفى الأسد و يقال للأسد ذو لبد. 


قوله لأنعمتكك عينا أى نعم أفعل ذلكك إکراما لكك و إنعاما لعينكك و شب الفرس يشب و يشب شبابا و شبيبا إذا قمص و لعب و 
أشببته أنا إذا هيجته و احتوش القوم على فلان أى جعلوه وسطهم. 


و قال الجوهرى قولهم فلان حامى الذمار أى إذا ذمر و غضب حمى و فلان أمنع ذمارا من فلان و يقال الذمار ما وراء الرجل مما 
يحق عليه أن يحميه قوله شارى أى شرى نفسه و باعها بالجنه و المهند السيف المطبوع من حديد الهند و أصلت سيفه أى جرده 
من غمده فهو مصلت و ضربه بالسيف صلتا و صلتا إذا ضربه به و هو مصلت و الباسل البطل الشجاع و الفيصل الحاكم 


ص: ۷۸ 


۱- ۱. قال فى مجمع الامثال تحت الرقم ۱۱۸۸۵ آسمع من سمع» و یقال:« أسمع من السمع الازل؛ لان هذه الصفه لازمه له و 
السمع سبع مر کب لانه ولد الذئب من الضبع و السمع کالحیه لا يعرف الاسقام و العلل و لا يموت حتف آنفه» بل يموت بعرض 
من الامعراض یعرض له و ليس فی الحیوان شى ء عدوه كعدو السمع لانه أسرع من الطیر و یقال: و ثبات السمع تزید على 
عشرین أو ثلائین ذراعا. آقول: و هو شدید السمع یضرب به المثل فى ذلكك. 


و القضاء بين الحق و الباطل و الولوله الإعوال و الأشبل جمع الشبل ولد الأسد و الغیار بالكسر من الغیرہ أو الغارہ و قد یکون 
بمعنی الدخول فی الشی ء و العضب بالفتح السیف القاطع. 


و قال الجوهرى سیف ذكر و مذ کر أى ذو ماء قال أبو عبید هى سيوف شفراتها حديد ذ کر و متونها أنيث قال و يقول الناس إنها 
من عمل الجن و دودان بن أسد أبو قبيله قوله بطعن آن أى حار شديد الحراره و يقال أرهفت سيفى أى رققته فهو مرهف و 
الأسمر الرمح و السطاع لعله من سطوع الغبار و الكمى الشجاع المتكمى فى سلاحه لأنه كمى نفسه أى سترها بالدرع و البيضه. 


و القرم السيد و الأكتاد جمع الكتد و هو ما بين الكاهل إلى الظهر و الآد القوه و الأخفاق لعله جمع الخفق بمعنى الاضطراب أو 
الخفق بمعنى ضربكك الشی ء بدره أو عريض أو صوت النعل أو من أخفق الطائر ضرب بجناحيه و الرشق الرمى بالنبل و غيره و 
بالكسر الاسم و الخور الضعف و الجبن و الشلو بالكسر العضو من أعضاء اللحم و أشلاء الإنسان أعضاؤه بعد البلى و التفرق. 


قوله من عامه أى متحير ضال و لعله بیان لابن هند و العجاجه الغبار و الذوائب جمع الذؤابه و هی من العز و الشرف و كل شی ء 
آعلاه و الصوب نزول المطر و المزن جمع المزنه و هى السحابه البيضاء و الفلقه بالكسر القطعه و أسد حرب بكسر الراء أى 


قوله فأطنها أى قطعها و الضرغام بالكسر الأسد و قال الجزرى فيه و اقتلهم بددا يروى بکسر الباء جمع بده و هی الحصه و 
النصيب أى اقتلهم حصصا مقسمه لكل واحد حصته و نصيبه و يروى بالفتح أى متفرقين فى القتل واحدا بعد واحد من التبديد 


انتهی و القسوره العزيز و الأسد و الرماه من الضيادين و يقال أجحرته أى ألجأته إلى أن دخل جحره فانجحر. 
قوله عليه السلام إذا الموت رقا أى صعد کنایه عن الکثره أو القرب و الاشراف 


ص: ۷۹ 


و فى بعض النسخ زقا بالزاء المعجمه أى صالح و المصالیت جمع المصلات و هو الرجل الماضى فی الأمور و اللقا بالفتح الشى ء 
الملقی لهوانه و قال الجوهری الفده الطریقه و الفرقه من الناس 3ا کان هوی کل واحد علی حده بقال کارا د وال 
الجوهری العفاء بالفتح و المد التراب و قال صفوان بن محرز إذا دخلت بیتی فا کلت رغیفا و شربت عليه ماء فعلی الدنیا العفاء و 
قال آبو عبيده العفاء الدروس و الهلاک قال و هذا کقولهم عليه الدبار إذا دعا عليه أن يدبر فلا يرجع و التذبذب التحركك و 
الوكوف القطرات و الهطل تتابع المطر و الفيلق بفتح الفاء و اللام الجيش و الورد بالفتح الأسد و الجحفل الجيش و نفحه 
بالسيف تناوله من بعيد و فى بعض النسخ بعجه من قولهم بعج بطنه بالسكين إذا شقه. 


و قال الجوهرى البقع فى الطير و الكلاب بمنزله البلق فى الدواب و الرفس الضرب بالرجل و سفت الريح التراب تسفيه سفيا 
أذرته و اليعبوب الفرس الكثير الجرى و شددنا أسره أى خلقه و الجناجن عظام الصدر. 


| ترجمه |مسعودى در كتاب مروج الذهب می نويسد: امام حسين عليه الشلام با تعداد هزار سوار از اهل بيت و اصحاب خود 
و تعداد صد نفر پیادہ وارد كربلا شد. آن حضرت همجنان جهاد می كرد تا اين كه مردى از قبيله مذحج متصدى قتل آن 
بزركوار شد. آن حضرت در سن ينجاه و بنج سالگی شهيد شد. كفته شده كه در سن ينجاه و نه سالگی كشته شد و اقوال 
دیگری نیز هست. در آن روز که آن بزركوار شهيد گردید. جاى تعداد سی و سه نيزه و سی و چهار ضربه در بدن مبارکش 
TET‏ کے اص یف برای کو مقي ات سم اد لعا ماف سی لجر ال عليه کن ئن 
آن امام معصوم زد و يس از این كه پیادہ شد. سر مباركش را جدا کرد. فقط اهل كوفه متصدى قتل آن حضرت شدند و اهل 
شام در اين امر حضور نداشتند. تعداد افرادى كه با امام حسين كشته شدند هشتاد و هفت نفر بود. تعداد نفراتى كه از ابن سعد 


در جنگ با حسين كشته شدند هشتاد و هشت نفر بود. 
مولف: بايد برخی عبارات و کلمات مشکلی را که در این باب گذشت توضیح دهیم: 


غارف الو لاقازت اوس اح ما ورد ركه عن با مر وس کو ا اوس الک ساشت یا 
اين که اين امر سبب نزدیکی فرج و غلبه اهل حق که هنوز زمان آن فرا نرسیده می شود. و در برخی نسخ عبارت «لو لا تفاوت 
الاشیاء» دارد» یعنی تفاوت اشیاء در فضل و واب. 


عبارت «فلم یبعد» یعنی از خير و موفقیت و رستگاری دور نیست و گفته عرب كه ابُعداً له و ابعده الله» رایج است. و «اغذاذ» در 
سیر به معنای سریع رفتن است و جزری می گوید: در حدیث ابی قتاده آمده که مردم رفتند «و لا یلوی احد على احداء یعنی 
کسی به کسی توجهی نمی کرد و توجهش به دیگری معطوف نمی شد. و عبارت «الوی برأسه و لوّاه» يعنى سر خود را از 


شع اه سوق د کر عور کت داد. (پایان کلام جزری) 


«وله» به معنای حيرت است و این که عقل در اثر اندوه از بين برود و مراد در اینجا شدت شوق است. و فیروز آبادی می گوید: 
«عسل الذئب او الفرس یعسل عسلاناً» یعنی گرگ يا اسب در دویدن خود اضطراب به خرج داد و سرش را تکان داد. و «عسل» 
ماده شتر تیزرو را گویند و «ابو عسله» به کسر عین» گرگ را گویند. (پایان کلام فیروزآبادی) 


معناى عبارت این می شود كه كركك هاى فراوان دونده و سريع آن را مى درند يا این كه منظور اعم از كركك و ساير 
درند گان باشد. و «كرش» در حيوانات» مثل معده در انسان است و «اجربه» جمع «جراب» است كه هميان و كيفى است كه به 
استعارہ بر شكم هاى آنها اطلاق شده» و شايد معنا اين باشد كه من می روم به گونه ای که مردم می پندارند كه من آن گونه 
مى روم. اين معنا به قرينه عبارت حضرت است كه فرمود: «و هى مجموعه له فى حظيره القدس» كه در نتيجه استعاره تمثيليه 
می شود يا اين كه گفته شود حضرت آنچه را که بر اصحابش عارض می شود. به نفس مقدس خويش نسبت داد يا اين كه 
گفته شود: ابتداثاً در اثر شدت بلا و گرفتاری» به شكم آنها می رود سپس از آنها جدا می شود و در حظيره القدس (جنت 


اعلى) جمع مى شود. 


عبارت «انكمش» يعنى شتافت. عبارت «كانما على رءوسنا الطیر» يعنى متحير مانديم و تكان نمی خورديم. جزرى در اوصاف 
صحابه می گوید: گویی بر سر آنان پرنده نشسته بود و این وصف سکون و وقار صحابه است و در آنان سبكسرى و خفت 


عقل نبود» زیرا يرنده تنها بر جيز ساكن می نشيند. (يايان كلام جزری) 


«تقويض» به معناى از بين بردن بدون ویران كردن است يا به معناى جدا كردن جوب ها و طناب ها است و «ارقال» نوعى 


«خبب» است و خبب نوعی دويدن است و «هوادى الخیل) به معناى كردن اسبان است. 


عبارت «كأن اسنتهم اليعاسيب»» «یعاسیب» جمع «یعسوب» است كه ملكه زنبوران را گویند و گوینده كثرت آنان را تشبيه كرده 
به این كه هر یک از آنان به منزله ملكه زنبوران است كه لشكريانش بر او اجتماع كرده اند. جزرى در ذيل حديث دجال می 
كويد: عبارت «فتتبعه كنوزها كيعاسيب النحل»» يعاسيب جمع يعسوب است. يعنى كنج ها برای آن حضرت ظاهر می شود و 
به بال هاى پرند گان از باب كثرت يرجم ها و اتصال آنها به يكديكر. 


جوهرى می گوید: عبارت «هم زهاء مائه» يعنى به اندازه صد نفرند. عبارت و «رشفوا الخیل» يعنى آنان را كمى آب دهيد. 
جوهرى می گوید: «رشف» به معناى مكيدن است و در مثل است كه «الرشف انفع» يعنى اگر كم كم آب مكيده شود عطش 
را بيشتر ساكن می كند. و «طساس» به کسر طاء» جمع «طس» است و آن لغتى از طشت است و از كرامت حضرت عليه الصلاه 
و الشلام غافل مباش كه امر فرمود دشمنان و مركب هاى آنان را هم آب دهند. 


عبارت «و الراويه عندى السقایه» يعنى من گمان می كردم مراد حضرت از «راویه» يوستى است كه با آن آب كشيده می شود 
و نمی دانستم به شتر نيز راويه اطلاق می شود پس حضرت به ذكر شتر تصريح فرمود. فيروزآ بادى می كويد: راويه يوستى 
است كه در آن آب است و شتر و يابو و الاغ با آن آب می برند. و جزری می كويد: در آن نهى است از اختناث مشكك ها و 
عبارت «خنثت السقاء» يعنى دهانه مشک را به خارج تا كردم و از آن نوشیدم و عبارت «قبعته» يعنى دهانه آن را به داخل زدم. 
و «خميس» به معناى سياه است و «وغى» به معناى جنگ است و «عرمرم» سياه پر جمعيت را گویند و «باتر» شمشير برّان را 
گویند و جوهرى گفته: «جعجعه» به معناى حبس است و عبيدالله بن زياد به عمر بن سعد لعنه الله عليهم نوشت كه حسين عليه 
لام را محبوس كن. اصمعی می گوید: يعنى حضرت را حبس کن. و ابن اعرابى می كويد: يعنى بر او تنگ بگیر. و «عراء؛ 
با الف ممدوده يعنى فضايى كه پوششی ندارد. خداوند تعالى می فرمايد: لبذ بالعراء.» -. قلم / 59 - لبر زمين خشكك 


انداخته می شد.] و عبارت «ما لی به قبل؛ به کسر قاف» يعنى من طاقت آن را ندارم و «صبابه» به ضم صاد بقيه آب را كويند 
كه در ظرف مانده باشد. 


جوهرى می گوید: «وبله» به تحريكك واو و بای سنگینی و وخامت را گویند و عبارت «وبل المرتع وبلا و وبالا فهو وبيل ای 
وخیم) يعنى چراگاه سنگین شد و محصول خوبی بیرون نداد. و «برم» به تحريكك باء و راء» جيز خستگی آور و زجر آور را 
گویند. و «وثیر» بستر يهن شده و نرم را گویند و خمیر نان بيات را گویند و «فتکث» یعنی مرد در حال فریب و غفلت نزد 
دیگری بيايد و او را ببندد و بکشد. 


ببضاوی در تفسیر آيه: «و لات حينَ مناص.) -. ص /۳- و [لى] دیگر مجال گریز نبود.! می گوید: یعنی زمان» زمان فرار 
نیست و «لا» در آيه» مشبهه به لیس است و تای تأنيث برای تأكيد به آن اضافه شده» همچنان که به «رب) و «ثڳ» نيز اضافه می 
شود و «ای لا به اضافه تاء مخصوص و ملازم زمان است و یکی از دو معمول «لای» شبیه به لیس حذف شده است و گفته 
شده: اين «ل.» نفی جنس است. یعنی هیچ هنگامه فراری برایشان نیست. و گفته شده الاے برای فعل است و نصب تاء برای 


نشان دادن اضمار آن فعل است؛ یعنی من هنگامه فراری نمی بینم و «مناص» به معنای مفر و محل نجات است. 


عبارت «قد خشیت» یعنی گمان کردم يا يقين کردم. و «کبد السماء» وسط آسمان را گویند و «بغر» به تحریکک باء و غين» درد 
و تشنگی را گویند. اصمعی فى گوید: بغر نوعی تشنگی است که شتر رامن کرد که می نوشد. ولی سيراب نمی شود و از 
شدت آب خوردن مریض می شود و جان می دهد. و کلمه (َِغرٌا از همین ريشه گرفته می شود. و «زحف» به معنای مشی و 
رفتن است و «مناجزه» مبارزه و مقاتله را گویند. و «ثمال» به کسر اء فریادرسی را گویند و عبارت «فلان ثمال قومه»» یعنی 
فلاانى فریادرس و قائم به امور قوم خويش است. عبارت «حلأت الابل عن الماء تحلئه» بعنی شتر را از آب راندم و نگذاشتم 
وارد آبشخور شود. اين مطلب را جوهری گفته و افزوده: وقتی می گویی ١ترا‏ لفلامن» و کلمه «تت» را بنا بر مفعول مطلق بودن 
نصب می دهی و فعلی را در تقدیر می گیری» یعنی خدا هلا-کت و زیان را ملازم او گرداند. و «ترح» به تحريكك تاء و حا 
ضد فرح است. و «مستصرخ» کسی را گویند که دیگری را به يارى می طلبد» و عبارت «حششت النار و حش ھا حشا» یعنی 


آتش را روشن کردم. 


عبارت «جناها» یعنی آن را كرفت و هیزمش را جمع کرد و در روایت سید دارد: ما در حالی که سواره بودیم به فریاد شما 
رسیدیم و شما شمشیرهایی در پیمان های خود بر ما کشیدید و آتشی که ما بر دشمن شما و خود افروختيم بر ما روشن 


نمودید. 

جوهرى می گوید: «ألبت الجیش؛ یعنی سياه را جمع كردم و «تألبوا؛ يعنى جمع شوید وهم «ألب و إِلبٌٴ؛ يعنى آنان مجتمع 
هستند. عبارت «تفیّل رأیه» یعنی نظرش به خطا رفت و ضعیف شد و «جأش» به معناى ترس قلب هنگام اضطراب و هراس 
است و معنای دیگر آن نفس انسان است و گاهی بدون همزه فی آید . 


کلمه «طامن» یعنی ساکن آرام و عبارت «استصحف الشیء» یعنی آن را مستحکم کرد. و «شذاذ الناس» مردمی را گویند که در 


قوم هستند» ولی از قبایل آن قوم نیستند. 


عبارت «نفثه الشيطان» يعنى شيطان با وسوسه هايش در آنان می دمد. يا به اين معنا كه آنان شريكك شيطان هستند. فیرو زآبادی 
می کنا «نفث ينفث و ینفث» مثل نفخ و دميدن است و نفث شيطان مانند موی اوست. و «نفاثه» بر وزن «کناسه» جيزى را 
گویند كه شخصى كه سينه اش درد می کند از دهانش خارج می کند و ياره هاى مسواک كه در دهان می ماند و بيرون 
افکنده می شود و در تحف العقول «بقيه الشطان» را «نفثه» کون 


gs‏ انم یله ی a‏ مہ ۶910 الات ظا رای سان مر ناحفضل 
کردند و بعضی را رها نمودند].) جوهری می گوید: از «عضوته» به معنای «فرّقت» می آید» زیرا مشرکان گفته های خود را در 
مورد قرآن جدا جدا کردند و آن را دروغ و جادو و کهانت و شعر گفتند. و گفته شده که اصل آن «عضهه؛ بوده» زیرا «عضه 


و عضین» در لغت قریش به معنای سحر است. 


عبارت «قد رکز» یعنی ما را بين دو کار قرار داده و از عبارت «رکز الرمح؛ یعنی نيزه را در زمين کوبید می آید. و در روایت 
سید و تحف. رکن است به نون» یعنی به سمت ما ميل و سکون نفس بيدا کرده به اين دو و اظهر آن است که عبارت «ت رکنی» 
باشد» چنان جه در احتجاج آمده است» و مراد از «قلت» قلت عدد به سبب قتل است و در روایت سید و احتجاج «سله؛ دارد 


که به فتح و کسر سین» به معنای بر کشیدن شمشیر است که این احتمال اظهر است. 


اگر مارا شکست دهند و دور سازند به گونه شکست دادن ما نیست. بلکه بر جهت مصلحت است و احتمال اول ظاهرتر 
است. و «طبٌ» به کسر طاء به معنای عادت است و حاصل آنکه ما به سبب ترس کشته نمی شویم چرا که اين عادت ما نیست؛ 


بلکه به ان سیب است که وقت مرك ما و دولت دیگران فرا رسیده است. 


عبارت «الَّا ریما یر کب» یعنی مگر به قدری که سوار می شودہ و عبارت «طاح يطوح و بطیح» یعنی هلاک شد و ساقط گشت. 
و «هبل» به تحریک هاء و بای مصدر عبارت «هبلته امه» است» یعنی مادرش به عزايش نشست. و «کلکل» سینه را گویند و در 
بعضی نسخ «بکظمه» دارد که به تحريكك كاف و ظاء محل خروج نفس است که اين نسخه اظهر است. و «زثیر» صدای غرش 


شير است که در سینه اوست. 


جمله آن ملعون خدا که گفت: «مزنی» یعنی نيزه ای مزنی؛ و کلمه «کعوب الرمح» به معنای نقاط بلندی است که در اطراف 
برآمدگی تزه است و عدم خیانت نیزه» کنایه از کرت فرو رفتن نیزه است و کند نشدن آن. و «غراران؛ دو لبه شمشیر را 
گویند و «حاسر» کسی را گویند كه كلاه خود و زره ندارد. و «یوم قماطر» به ضم قاف» یعنی روزی سخت. در عبارت «هته»» 
هاء برای سكت است و همچنین در عبارت «فاجهدئه و فارغیله». و «رجل مدجح» یعنی مردی که داخل در سلاح خويش است 
و عبارت «عرّج فلان على المنزل» یعنی مركب خود را در آن منزل بسته و در آن اقامت نموده و «تعرج» نيز به همین معناست 
و این معنا را جوهری ذکر کرده و گفته: ابوعمرو می گوید: «ازل» به معنای کسی است که استخوان بالای دو رانش ا زک 
است و «بتمع ازل»» گرگی را گویند که باسنش کوچک است و موجودی بین گرگ و کفتار است و این صفت در باسنش 
ملازم با اوست» چنان جه گفته می شود کفتار عرجاء که نوع خاصی کفتار است و در مثل است كه فلانی از گرگ ازل آسمع 


کس 


است. «لبد» به کسر لام و فتح باء جمع «لبده» است و عبارت است از موی برآمدہ بین دو كتف شير و به شير «ذو لبد» گفته می 


سود. 


عبارت «لانعمتک عینا؛ يعنى این عمل را به خاطر اكرام تو و لطف به چشم تو انجام می دھم. و عبارت «شبٌ الفرس» و يشب 
و یش شبابا و شیا یعنی وقتی اسب در جايى قرار نگیرد و بازى کند. و عبارت «اشببته» يعنى او را به هيجان آوردم. و عبارت 


(احتوش القوم على فلان» يعن یعنی او را وسط خود قرار دادند. 


جوهری می گوید: عبارت «فلان حامی الذمار» یعنی وقتی بغزد و خشمگین شود» محافظت می کند و فلانی خشم فلان کس 
را دفع نمود و گفته می شود که «ذمار» اطرافیان مرد را كه سزاوار است از او حمایت کنند را گویند. عبارت «شاری» یعنی 
ور فور می فو می شر رس جح ی 
مرف دا ان غاد درون کی آن شش فلت امت وعارت «ضربه بالسيف صلتا» و دصُلتاء ؛ يعنى او را ہا شمشير 
زد و زنندہ را مُصلت گویند. و «باسل» پهلوان شجاع را گویند و «فيصل» حاكم و قضاوت بين حق و باطل را گویند. و «ولوله»؛ 
بلند كردن صدا به ناله را گویند و «اشبل» - جمع «شبل» به معناى بچه شير است و «غيار» به کسر غین» از غیرت یا غارت است و 


گاهی به معناى دخول در جيزى هم استعمال می شود و «عضب» به فتح عین» شمشير بژان را گویند. 


جوهری می گوید: «سیف ذکر او مذ کیا یعنی شمشیر آبدیده. ابو عبید می گوید: آنها شمشیرهای هستند که لبه های آن آهن 
آبدیده و درون آن آهن غير آبدیده است. جوهری می گوید: مردم می گویند این شمشیر ساخته جن و دودان بن اسد ابوقبیله 
است. عبارت «بطعن آن» یعنی گرم و شدید الحرارت است و گفته می شود: «ارهفت سیفی» یعنی شمشیرم را نا زک کردم و 
آن «مرف» است و «اسمر نيزه را گویند و «سطاع» شاید از به هوا رفتن غبار گرفته شده باشد و كمىّ مرد شجاعی را گویند 


که در سلاحش مستور شده. زيرا که خود را در زره و كلاه خود خویش. پنهان نموده است. 


اقرم» به معنای آقا است و «اکتاد» جمع «کتد» است و آن بین بالاحی ستون مهره ها تا کمر است. و (آداء قوت را گویند و 
اخفاق» شاید جمع «خفق» به معنای اضطراب يا خفق به معنای زدن تو به چیزی با آلت مخصوص ضرب يا عریض است. يا 
صدای نعل را گویند» يا از عبارت «اخفق الطاثر» یعنی پرنده با دو بالش زد مأخوذ است. و «رشق» تیر و غير آن را پرتاب كردن 
است و به کسر راء اسم است. و «خور» ضعف و ترس را گویند و «شلوه به کسر شین» عضوی از اعضای گوشت ت است و (اشلاء 


الانسان»» عبارت است از اعضاى او بعل از يوسيدن و يراكنده شدن. 


عبارت «عامه) يعنى متحير و گم شدہ و و شايد بيانى برای پسر هند باشد. و (عجاجہ) به معناى غبار است و (ذوائب) جمع 
«ذوابه» است که به معنای عزت و شرف و بالای از هر جيزى می آيد. و «صوب» به معنای باران باريدن است و «مزن» جمع 
«مزنه» به معنای ابر سفید است و «فلقه» به کسر قاف. به معنای یک تکه است و «اسد حرب» به کسر راء به معنای بسیار 


عبارت ! «فأطنها» ر يعنى آن را بريد و «ضرغام» به کسر ضادہ به معناى شير است. و جزری درباره اين می گوید: عبارت «واقتلهم 


بددا؛ به کسر باء روايت شده كه جمع «بده» است كه به معناى یک قسمت و نصيب است. يعنى آنان را در حالى که حصه 


حصه هستند و تقسيم شده اند و هر کس حصه و نصیبش را دارد بكشء و به فتح باء نیز روايت شده يعنى آنان را در کشتن 


یکی پس از دیگری متفرق كن و از ريشه «تبديد) می آید. (يايان کلام جزرى) «قسوره» به معناى عزیز و شير است و «رماه» 


یعنی صیادان و عبارت «احجرته» یعنی او را وادار کردم که داخل سوراخش شود و او نیز داخل شد. 


عبارت «اذا الموت رقا» یعنی وقتی مرگ بالا بيايد؛ کنایه از زیادی مرگ و نزدیکی و اشراف آن است. و در برخى نسخ «زقا» 
با زاء دارد که یعنی فریاد کشید. و «مصالیت» جمع «مصلات» است. به معنای مردی که در امور موفق می شود. و «لقا» به فتح 
لالم یعنی چیزی كه به خاطر سستى اش مورد ملاقات واقع می شود و جوهرى می گوید: «قدّها راہ را گویند و گروهی از 


مردم را که ميل هر یک مخصوص به خود او باشد و گفته می شود: ما راہ هایی مخصوص به خود بوديم. 


جوهرى می گوید: «عفاء» به فتح عين و الف ممدوده» خاک را گویند و صفوان بن محرز می گوید: وقتى داخل خانه ام شدم 
و تکه نانى خوردم و آبی بر آن نوشیدمء پس خاک بر دنيا. و ابو عبيده می گوید: عفاء به معنای مندرس شدن و نابودی است. 
وى می افزاید: این مثل قول عرب است که می گویند: «عليه الدبار» وقتى كه نفرين می کنند كه برود و برنگردد. و «تذبذب» 
SS‏ 
و (وردا به فتح وا شير را گویند و «جحفل» سياه را گویند و ۱ «نفحه بالسيف» يعنى از دور آن را با شمشير زد و در برخى نسخ 
«بعجه) دارد از عبارت «بعج بطنه بالسكين»» يعنى شکمش را با چاقو دريد. 


جوهرى می كويد: رنگارنگی در پرند گان و سگان به منزله رنگارنگی در چارپابان است و ارفس؛ ضربه با لگد است و 
عبارت «سفت الريح التراب تسفيه) يعنى باد آن را پراکند و «يعبوب» اسبى را كويند كه بلند قامت است و «شددنا اسره»» يعنى 
خلق او را محكم كرديم و «جناجن» استخوان هاى سينه را گویند. 


] ترجمه‎ | * 
«A» 

E IE‏ بن شه عن عفر ین عود الله امد عن التفلييتى عن اعد عن فر بن محمد عن آي عم 
السلام أنه قال: المؤمتوة كلوق + یرهم الله له إِنَّ الله لم يؤْمِنِ الْمُؤْمِنِينَ من بلاء الا و مراثرها وَ لک آمتهم ۾ مِنَ العمى وَ 


الشَّقَاءٍ فی الآ خره ثم قال كان ینب عَلِیٗ علیهما السلام يَضَعٌ لاه بَعْضَهُمْ علی بغض نم ول فلا فى لین و آل این 
۹0 


** | ترجمه آغیبت نعمانی: امام محمّد باقر عليه ال لام فرمود: مؤمنين در دنيا مبتلا می شوند. سپس خدای علیم آنان را نزد خود 
امتیازی می دهد. خدا مؤمنين را از بلا و تلخی های دنیوی امان نداده است. ولی آنان را از کوری و شقاوت عالم آخرت امان 
داده است. سپس فرمود: امام حسین عليه الت لام جنازه بعضی از شهیدان را روی یکدیگر می نهاد و می فرمود: شهیدان ما 
شهیدان پیامبران و آل ایشان می باشند. - . غیبت نعمانی: ۱۱۲ - 


| تر جمه | 


«$» 


يج» [الخرانج و الجرائح] هل بن یادن ابن مَحْبُوب عَنِ ابن فصل عَنْ س غل الجلاب عَنْ جابر عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: 
قال لین عليه السلام لأ ابه قل أَنْ بل ان رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله قال لی يا بی الک مساق إِلَى الْعِرَاقِ و هى 


أرْض قَدِ الْتَقَى بها اون و 
أو ياء ال و هی أْض تَذعی عمورا و انک تُسْتَشْهَدُ بها و يُسْتَشْهَدُ مَعک جَمَاعَة من أضحابكك لا یَجذُون أَلَم مَس الْحَدِيدٍ 


۱-۱. غیبه اللعمانی ص ۱۱۲ و ۱۱۳. 


كونى بدا و سَلاماً علی یریم )١(‏ کون الب بزداً و لام لیک و لھم اوا و الله ین فلت ان رد على یا قال ثم 
فكت ترا شاء اله کون أو من یلق از عت وج رجه ریق ذلك حرج یر امین و تا ایا و حا نول 
اله صلی اللہ عليه و آله تم نعلي و ین الشتراء من عند الله م رو ی اض قط ورن ی حبرل و میک 3 
اشرافیل و نود من الملانکه و لین فد و علق و آا و اجی و جبیغ من من الله عليه فی حَمُولَاتٍ يِن حولّاتِ الب جعالِ 
من ور لم و کتتا مخلوق ثم لیرد محمد ص واءه و رذع ای قانمنا مع سیفه م إا تفکث من بغي لک ما شاء ال تم 
اله برج ین من جد الکوئه عي من دهن و عیا من ماه و يتا من لب ی امین تخل تیف زشول له صلی اللہ 

عليه و آله و نی ا رہ تک 
ها و إن او برقع یخرجان إِلَى امیر انی عليه السلام ون دق له و ول زیت ث مَعَج مَعَهُمَا إِلَى الْبَضْرَهِ سَبْعِينَ 
زجلا یشلون مقانیهم و : 5 وٹ ب زوم بش اله همع تن عوم لہ مھا على ل رت على وجو تسا 
المت فرش على یود اش ازیو ترا الل و رم ی ام و تیب کمن لمع یه و من عر رم 
رق له دم و نیقی ول ین نیما اَل الله له ملكا تخت عن وجهه اب و یره وا و مره فى اه و 13 
ی علی وج ارس آغعی وگ فقو نا نی | کف عته مهب هل ابیت و لمرن البرك من المَمَاء إِلّی الْأدْض 
تى اد اجره فص بها رید الله فيا من امه و کل ا مره السَّتَاءِ فی الصَّيِفٍ و تَمَرََ الصف فى السَّتَاءِ و دک قَوْلهُ عَرَّ 
و جل و لو أَنَّ أَهلَ القری آمَنُوا و وا لکنا علیهم 


ص: ۸۱ 


.۶۹ الأنبياء ص‎ .١ -١ 


پر کات من الما و الرض و لکن كَذَّبُوا قادنام ہما كاثوا بکییون (۵ ثم مد الله هب لندیعینا کرام - تا يَحْفَى عَلَيِِمْ شین 
٤‏ فی الْأَرْضِ و ما کان فبا نی رل مهم رید أن یغلم علم أهل بيت خیرم بعلم ما يَعْمَلُونَ. 


**[ترجمه آخرائج و جرائح: امام محمد باقر عليه لت لام فرمود: امام حسين عليه الب لام قبل از این كه کشته شود به اصحاب 
خود می فرمود: پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم به من فرمود: ای پسر عزیزم! تو به زودى به سوى عراق رانده خواهى 
شد. ؤمين عراق همان زمینی است که پیامبران و اوصیای آنان در آن با یکدیگر ملاقات کردند. آن زمين را عمور می خوانند. 
تو در آن زمین شهید خواهی شد و گروهی هم با تو شهید می شوند که درد نیزه و شمشیر را احساس نمی کنند. سپس این 
يه را تلاوت کرد انا یا ناژ کونی بَژداً و س لاماً علی |راهیع.» -. انبياء / ۶۹ - (گفتيم: دای آتش» برای ابراهیم سرد و بی 
آسیب باش.] جنگ برای تو و يارانت سرد و سلامت خواهد شد. سپس امام حسین به اصحاب خود فرمود: مده باد شما را 


گر چه دشمنان ما را می کشنده ولی ما بر پیامبر خود على اللدغلية و آله وارد خواهیم شد. 


بعد فرمود: سپس من به قدری که خدا بخواهد مکث خواهم نمود! بعدا اول کسی که زمین برایش شکافته و او خارج می 
شود من خواهم بود. من با حضرت امیر عليه التبلام و قيام حضرت قائم و زنده بودن پیامبر خدا صلی الله عليه و آله خارج 
خواهم شد. سپس افرادی از آسمان از طرف خدا نزد من می آیند كه هرگز در زمين نازل نشده اند؛ جبرئيل» میکائیل» اسرافیل 
کو تم سر e SESE E‏ اھ ھھ ماس 
نهاده» به وسيله شترانى از نور كه احدى از مخلوقين بر آنھا سوار نشده فرود می آييم. يس از این جریانء حضرت محمد صلی 


الله عليه و آله يرجم خود را به اهتزاز در می آورد و آن را با شمشیر خود به قائم ما می دهد. 


سپس ما آن قدر كه خدا بخواهد مكث می نماييم. بعدا خداى توانا چشمه ای از روغن و چشمه ای از آب و جشمه ای از شير 
در مسجد كوفة خارج می کند. پس از این جریان امیرالممنین شمشیر پیغمبر خدا ضلى الله علیه و آله و سم را په من می دهد 
و مرا به سوی مشرق و مغرب زمين می فرستد. من به هیچ كس بر نمی خورم» مگر این كه خون او را می ریزم؛ هیچ بتى را 
نمی بینم مگر این که آن را می سوزانم تا این که به هند می رسم و آن را فتح می نمایم! دانیال و یوشع خارج می شوند و به 
حضرت امیر عليه الس لام می گویند: خدا و رسول راست گفته اند. سپس ایشان با تعداد هفتاد مرد به سوی بصره می روند و 


دشمنان خود را می کشند. گروهی به جانب روم اعزام می شوند و خدای توانا پیروزی را نصیب آنان می نماید. 


بعدا من هر حیوانی را كه خدا گوشت آن را حرام کرده می کشم تا این که در روی زمين غير از گوشت طیب و طاهر چیزی 
نباشد. من بر يهود و نصارا و ساير ملل اسلام شمشیر را عرضه می كنم و آنان را بين اسلام و شمشیر مخیر می نمایم؛ هر کسی 
از آنان اسلام بیاورد منت بر او می گذارم و هر کسی که از اسلام بیزار باشد» خدا خون او را خواهد ریخت. هیچ مردی از 
شیعیان ما روی زمین نیست مگر این که خدا ملکی می فرستد تا خاک را از روی او پاک نماید. زنان و مقام و منزلت او را در 
بهشت به وی معرفی نماید؛ در روی زمین شخص کور و زمين كير و مبتلایی نخواهد بود مگر این که خدا به وسیله ما اهل 
بيت بلا را از او بر طرف می کند. به قدری برکت از آسمان به زمين نازل می شود که شاخه درخت از زیادی میوه می شکند! 
میوه زمستانی در تابستان و میوه تابستانی در زمستان خورده می شود. همین است معنای قول خداوند سبحان که می فرماید: او 
770808 اوا وا لفن علبهم ب کات ین الشماء و الَرْض و لک دبوا فأَذْنامُمْ ہما كانُوا يكبدبون.» --. اعراف 


/ 98 - لو اگر مردم شهرها ايمان آورده و به تقوا گراییده بودندہ قطعاً بركاتى از آسمان و زمین برايشان می گشودیم» ولى 
تكذيب كردند يس به [كيفر] دستاوردشان [گریبان] آنان را گرفتیم.) سپس خداى رف كرامتى به شيعيان ما عطا می كند 
كه جيزى در زمين بر آنان ينهان نخواهد بود. تا جايى كه مردى از ایشان تصميم می كيرد كه علم اهل بيت خود را بداند؛ 
يس آنان او را از آنجه می دانند آگاہ می نمايد. -. در بحار عبارت آخر اين روايت «فيخبرهم بعلم ما يعملون» است اما در 


منبع اين روايت عبارت «فيخبرهم بعلم ما یعلمون» می باشد كه به نظر می رسد همین عبارت منبع درست باشد. (مترجم) - 
| ترجمه | 

بیان 

لتقصف أى تتکسر أغصانھا لكثره ما حملت من الثمره. 

#*[ترجمه آعبارت «لتقصف» يعنى شاخه هايش در اثر كثرت ميوه هايى که به بار آورده می شکند. 


* | ترجمه | 


۷ 


سر یم ات اف :یھو ا 


.)۲( ئ9 رمي 9ی و بأ عليه السلام کا ن ا بُولی‎ ٦ 


* | ترجمه |امالى صدوق: امام محمد باقر عليه الث لام فرمود: حسين بن على عليهما ال لام مصيبت ديد و در جسم او سيصد و 
بيست و جند جاى نيزه و یا ضربت شمشير و يا تير پرتاب شده پیدا شد» و روايت شده كه تمام اين تيرها در جلوى بدنش بود 


زیرا حضرت هنگام نبرد (براى فرار) يشت به دشمن نمی كرد. - . امالى صدوق: ۱۶۴ - 
* | ترجمه ] 
«A>»‏ 


ماء [الامالى] للشيخ الطوسى مدب عدون عَنْ علی بن مد بن ار عَنْ علي بن فان الْعاس ‏ بن ایر عَنْ آبی ماه 
ع لذ نين مول ال تيفك با عبد اله علب اسان يوه لد تین بن غلق عليهما السلام ایت و وله و یف و 
یو ر بالمَیف فلات الله عله 


**| ترجمه |امالی شيخ طوسى: امام صادق عليه ال لام فرمود: بر بدن حسين عليه الشلام هفتاد و چند حاى نيزه و هفتاد و چند 


جاى شمشير بود. صلوات خدا بر او باد . 


1 تر حمه‎ 1 e 
«4» 


لى» [الأمالى] للصدوق این مت وک عن الد بای عن البرقی ى عن آبيه عَنْ محمد ئن سان عن بى اكاد زیاد بن المنذر 
عق عفد الله بیان (۳ عَنْ مه قاطعه نت : نت الْحْسَيِن عليه السلام قال: دخلت الا( 


۳ 2 


لا له طاط و آنا اريه ص غِيرَةٌ و ذ فی رِجْلَىَ لخالان من ذهب فجعل رجل يَْصٌ الخلخالین من رجلی و و ییکی فك ما 


اس 
یھی کیو ےھ 3 


يبكيك با عردو اللہ فا کیت لا اتکی و آنا آشلت اه رَشولِ اللہ قَقلْ لا تد هنی تا ال کان اء عیری تیه فا و 


هاه امه 


اا ما فی ااه عى کارا برع العلاحث عن ظهورنا. 
ص: ۸۲ 


.۹۶ الأعراف:‎ .١ -١ 

۲- ۲. أمالى الصدوق المجلس ۳۱ تحت الرقم: .١‏ 

٣ى۳‏ يهو الله بن الحسن الحسن بن عل بن أبى طالب علیهم السلام و فى نسخه الاأصل و نسخه الکمبانی و هکذا المصدره 
عبد الله بن الحسین» و هو تصحیف. 

۴ ۴. فی المصدر المجلس ۳۱ تحت الرقم ۲ الغانمه). 


٭[ترجمہ]امالی صدوق: فاطمه بنت الحسين می گوید: لشکر ابن سعد در خيمه هاى ما ريختند. من در آن موقع دختر 
كوجكى بودم و یک جفت خلخال طلا در پایم بود. ناكاه ديدم مردى در حالى كه كريه می کند آن خلخال ها را از پای من 
بیرون می آورد! من به او گفتم: ای دشمن خدا! پس چرا گربه می كنى؟ گفت: چگونه گریە نكنم در صورتى که دارم 
جار ير و ۰ ۳۰ پس جرا غارت می كنى!؟ گفت: می ترسم دیگری بيايد و این خلخال را 


** | ترجمه ] 
«۰» 
ج» [الاحتجاج] عَنْ مط حب بن عَم الله قَالَ: ما کت الا بالْحمين عليه السلام زکب قَرَسَهُ و استنصت النَّاسَ کید الله و 


۶ھ 


و نہ سس شس نت ونر" ولوین تاکز موجن مشش 

: ند را ضرتاا على عَُوْكمْ و عدوت مخ مخت آل علی ام و لايك بن عبر عل 
أَفْمَوْهُ فيكم و کا أل أضهع گم فوم و تب کان , ا بتکم لوباك کنو و الیش ميديم و الأ نان و 
لیم تخصف و لکنکم اشد رغم إلى ییا کطیره الدّبَى (۱) و هام ليها كَتَهَافتِ الَْرَاش تم تَقَضْ موا مرها و ضِلَه 
یداو یا واخیت مر ذہ الہ و بقيه زاب و ده اماب و نطفی الشتن و مواج امن تغرمین- لین لول 
عِضِينَ و عضا الم و ملحي ار و باب - نس ما مث لهم نهم م أن مجط الله لهم و فى العذاب ع خالِدُون أ اء 
تعض دون و ڪا اون أجل و اللہ اذل يكم مترون تبث عليه أضولکم و رت ء علنه 227 خت شجر لِاظر 
و نامب - عة اللو على ایب اتکی لین شوت ماب كيدها و كذ تع الله لیم نی 


ا و إِنّ الدع ای الدع كذ ترکبی بین اللہ و اللہ و یهت لَه دیک میات بی الد أبى الله دیک و ا 


موه طَهُرَتْ و ُيهورٌ طابث ان رطع الام علی تضارع الکرام انا و ی اف بهذه اه علی قله اعدد و کثرہ ال و 
خذله الَاصِر تم تمل مان 


فان هزم م فََرَامُونَ قذما" ***دو إن نهر فَعَيِرُ مُهَزَّمِينا 


**[ترجمه ]احتجاج: هنگامی که لشکر کفر امام حسين عليه ال لام را محاصره نمودند» آن زر کار بر اسب خود سوار شد و 
يس از این که مردم را ساکت نمود و حمد و ثنای خدای را به جای آورد فرمود: ای گروه نابکار! مرده و نابود شوید هلاک و 
سرنگون گردید! در آن موقعی که از ما یاری خواستید ما شما را به سرعت یاری کردیم. اکنون شما آن شمشیری را که در 
دست ما بود تيز کرده و به رخ خود ما می کشید. شما آتشی را برای ما روشن می كنيد كه ما آن را برای دشمنان شما و 
دشمنان خودمان شعله ور نمودیم. شما اکنون برای دشمنی با دوستان خود اجتماع کردید و دستی شدید برای دشمنان خود؛ 
بدون عدالتی که در ميان شما افشاء کنند يا آرزویی که از شما بر آورند يا گناهی که ما نسبت به شما کرده باشیم. 


چرا واویلاها نصيب شما نشود! زیرا شما ما را خوش ندارید. شمشیر در غلاف يا كشيده است» قلب آرام است» رأى محکم 


نيست. ولی شما نظير ملخ هاى كوجكك برای بيعت با ما سرعت كرديد و مثل پروانه ای که دور شمع بگردد» برای بيعت ما 
آمديد. ولى سپس به علت سفاهت و گمراهی» بيعت ما را شكستيد. هلاک و نابود شويد! بت هاء يعنى يزيدهاى اين امت و 
بقعه احزاب» و آن افرادی که قرآن را بشت سر انداختند» سنت های پیامیر خدا را حاموش و تعطیل نمودند. همان افرادی که با 
استهزاء کنند كان برادری کردند «الذيق لرا الآ عضدین.» -. حجر / ٩۱‏ - (آن گروهی که قرآن را افسانه و بهتان قرار 
دادند.] معصیت کاران امت هاء همان افرادی که از زنا به وجود آمدند و خود را به حسب و نسبی پیوستند. الَبْنْسَ ما قَدَّمَثْ 
هم انف مم آن س خط الله علیهع و فی الْعَذابٍ هم خالِدُون,؛ -. مانده / ۸۰ - (حتما بد است آنچه را که برای خود پیشاپیش 


فرستادند» سخط و غضب خدا بر آنان خواهد بود و هميشه در عذاب خواهند بود.) 


آيا شما از ان كرنهاثراف هيات می کنر مارا قهامی کتا ریت آری ر الله ے وفانی در مان تا سررق اسه اصل و 
ريشه شما از بی وفایی روييده شده و عروق شما به وسيله آن پرورش يافته» شما برای شخص ناظر خبيث ترين درخت و برای 
ككس غاب خی تی ای داش | كامياشيد كد الك لحن الله على الال عن هنود زاب إلعنت خداى بر 
ظالمين باد)» همان ظالمينى كه «الْأَيْمانَ بعد توکیدها و كَدْ جَعَلتُمْ الله عَلَتِكمْ كفيلا.» -. نحل / ٩۱‏ - (عهد و قسم خود را يس 
از تأكيد می شکنند در صورتی که شما خدا را برای خود كفيل قرار دادید.] 


آكاه باشيد زنازاده که پسر زنازاده است» مرا بين شمشیر کشیدن و ذلت قرار داده است. هيهات اسيت براى او! هيهات كه من 
ذلت را بيذيرم! خداء رسول اوء مؤمنين» آباء و اجدادی كه طيب و طاهر بودند» دامن مادرانى كه پاک و ياكيزه بودندہ اين 
موضوع را نمی يذيرند كه ما طاعت افراد ناكس و لثم را بر قتلگاہ هاى مردان گرامی مقدم بداريم. آگاه باشيد كه من با اين 


عده قليل و دشمنان كثيرى كه دارم و بی ياور می باشم. اين طريق را خواهم رفت. سپس به اين شعر متمثل شد و فرمود: 


اگر ما دشمن را شکست دهیم» از قديم الايام اين افتخار را داشته ایم و اگر شكست بخوریم» فرار نخواهيم كرد - . احتجاج: 
۴- 


۷| ترجمه | 
بیان 
قال شمت الست آغمدته و شمته سللته و هو من الاضداد(۲). 


ص: ۸۳ 


.١ -١‏ الدبى: أصغر الجراد» یقال: جاء الخيل كالدبى فبلغ السیل الربى. 
۲- ۲. الاحتجاج ص ۱۵۴ و قد مر مثله فى ص ۸ فراجع. 


| ترجمه |١اشمت‏ السیف» به معناى آن است كه شمشير را در غلاف كردم و«شمته) يعنى آن را بر کشیدم و این واژه از لغات 


ضد المعانى است. 
** | ترجمه | 
»1« 


شري فك یب مق در یھ ان رل لهل زک ا اق کک أذ لم کین نک 
آل فو 


ربخا فى فوا مث بی إشرَائيلَ فى :. كامكاو بد O‏ بسكاو أطيع 2 یز اريه غود مد بل علی 


تابر و أَطْرمَح دنا يعْطَى الال و المّرَفَ صب مَنْ عق یکا عشقورا رم عذة و كذرك لوول فتئرۃ و اميك 
اق تڑی میس موا ا ند دار رر ہے ہے پت الم ات ت0 


SS‏ ت الوت تَا تفخو علی اعم بأنَّ مُحمّداً كان من و تشاد اذل من تقب ا 


*٭[ترجمہ]تفسیر على بن ابراهيم: امام جعفر صادق عليه الشلام فرمود: منهال بن عمرو با امام زين العابدین عليه الشلام ملاقات 
کرد و به آن حضرت گفت: با بن رسول الا حال شما چگونه است؟ فرمود: وای بر توا آیا برای تو معلوم نیست که حال من 
کر انیت حال ماد مہات ابن كرود ی سمال وى ارال امت کم ور سباق 27 2 عرق ووك اة سرا رم نا ما زا 
سر ھی برند و زنان ما زا زنده می گذارند؛ حضرت علی عليه الام را که بعد از حضرت جحد صلی الله عليه و آله وسل 
بهترین مردم است» بر فراژ منبرها لعنت می کنند! به دشمنان ما مال و شرافت عطا می شود ولی کسی که دوست ما باشد حقیر 
و حق او پایمال می شود. مؤمنين دائما این طور بوده اند. عجم هميشه حق عرب را اين طور می شناخت که حضرت محمد 
صلّی الله عليه و آله و سم از عرب است. قریش بر عرب فخر می کرد که حضرت محترد صلی الله عليه و آله و سلّم از این 
قیله است. عرب به عجم فخر می کرد که حضرت عر د صلّی الله علیه و آله و سلّم از ملت عرب است. ولی جال ما آل 


| تر جمه | 
»¥« 


نو [ثواب الأعمال] ابْنُ |ذریس عَنْ أبيه عن الْأشْعَرِىٌ عَنْ مد بن ناجل عن علق بن الحم عن أيه عن أبى التجارُود عن 
رو بن قيس المشرقی ال دنت علی الین وات الله َه أو ابن عم لی ومو فی ضر بی ادل قعل ع ان ل 
بی نی با أنا عو اله هذى آی صاب أ شخرک تال جضات و اليب يا تی هاشم بعل ا م بل علا ال جما 


ری فقت إِنَى رجل یز ان كث الین کٹیژ ایال و فی بی بضاع للا لے ھت 
۱ ۳۳ ےہ > ر ےم 17 


ال لَه این عَمّی مِثْل دیک قال نا فانطلما فلا تت معا لی واه و ا ترا لی سوا 


لم بنا کان عق علی الله عر و جل أَنْ یکی علی مَنخریه فی الا 
کش [رجال الکشی] وجدت بخط محمد ین عمر السمرقندی و حدثنی بعض الثقات عن الأشعری: مثله تل 


**| ترجمه ]ثواب الاعمال: عمرو بن قيس مشرقی می گوید: من و پسر عمویم در قصر بنی مقاتل به حضور حضرت امام حسین 
عليه ال لام مشرف شدیم و سلام کردیم. پسر عمویم به آن بزرگوار گفت: يا ابن رسول الله! این رنگی که به محاسن شریف 
تو می نگرم و رنگ خضاب است يا رنگ طبیعی آن است؟ فرمود: رنگ خضاب می باشد. پیری به ما بنی هاشم زود اثر می 
نماید. سپس متوجه ما شد و فرمود: آيا برای یاری من آمده اید؟ من گفتم: من مردی هستم مسن و مقروض و عیالوار. امانت 
هایی از مردم در دست من می باشد و نمی دانم حال من چگونه خواهد شد. دوست ندارم امانت مردم ضايع شود. عمویم نيز 
همین جواب را داد. امام حسین عليه الشلام به ما فرمود: يس از اين سرزمین خارج شوید كه صدای استغاثه مرا نشنوید و سواد 
لشکر مرا ننگرید. زیرا کسی که صدای استغاثه ما را بشنود يا سیاهی لشکر ما را بنگرد و جواب ما را نگوید و به فریاد ما 


نرسدء بر خدا لازم می شود که او را به رو در آتش جهنم بیندازد. 
مثل این روایت در رجال کشی منقول است. ضر رجال کشی: ۱۰۵ - 
تر جمه ] 

۳ 


2 


یرہ [بصاثر الدرجات] أَيُوبُ ن وح عَنْ ص فْوَانَ عَنْ مَرْوَانَ بن |ٍشماعیل عَنْ حَمْرّة ی حَمْرَانَ عَنْ أبى عند الله عليه السلام قال: 
ذکرنا مخزوج الْحْسَيِنِ و تخلت ابن الْحَفیه 


ص: ۸۴ 


۱-۱. رجال الكش ص ۱۰۵. 


نم و ہہ سے 


عله ال قال اپو ود الله با مره نی سأ دنک فی كَردًا الْحَدِيثِ و لا تشأل له بغ مجلیدتا هَذًا ان ال : ئْنَ لا فصل متوخها 


َعاپقزطاس و كنب - بشم الله الوَحْمنٍ کم مِنَّ الْحْسَيْنٍ بن علی ای یی اشم اما بد إل َه تن لق ہی منکم استشهد می و 
من خلت لم یلع ال و الكَلَامُ (۱). 


#*[تر جمه |بصائر الدرجات: همزه بن حمران می گوید: ما نزد امام جعفر صادق عليه الہ لام سخنی از خروج امام حسين عليه 
الشلام و تخلف محمّد بن حنفیه به ميان آوردیم. امام صادق عليه الشلام فرمود: ای حمزه! من در این باره مطلبی را برای تو می 
گویم که بعد از این مجلس راجع به اين موضوع پرسشی نکنی. وقتی امام حسین عليه الشلام متوجه سفر شد» کاغذی خواست 
و در آن نوشت: «بسم اوس الوحیم. ار طرف حسین بن على به سوی بنی هاشم. اما بعد؛ کسی که از شما به من ملحق 
شود کشته خواهد شد. و کسی که تخلف کند. فاتح نخواهد شد و الّلام.» - . بصائر الدرجات: ۴۸۲ - 


٭| تر جمه | 
م۱۴ 


كاء [الكافى] عل عَنْ أبيه و مدب إت ہی ہی ہے ےج کو 
عليه السلام قَالَ: إِنّ الْحْمَیْنَ بن ی عليهما السلام خر یل هزم ای نی و قد کان دَحَلَ مشير 


##[ترجمه ] کافی: از امام جعفر صادق عليه الشلام روایت می کند که فرمود: امام حسین عليه الشلام یک روز قبل از روز ترویه 


از مکه متوجه عراق شد» در صورتی که مشغول عمره بود. 
* | تر جمه | 


۱۰ 
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"۴ 

0 

2 
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بوخ‎ a 
۳ 


رت وٹ و رفظ کو ا و وہ 
یرون ای ی و لا باس بِالْعُْرَهِ فی ذى اجه لمن لا رید احج (. 


كت 

- 
ااا‎ 
‘6: ۱ 
E. 


*؛*| ترجمه ]كافى: امام جعفر صادق عليه ال لام فرمود: کسی که عمره تمتع به جا می آورد» با حج مرتبط است. شخصى که 
عمره به جا می آورد» هر گاه از عمره فراغت حاصل کند» هر جا كه بخواهد می تواند برود. زيرا امام حسين عليه الشلام در ماه 
ذى حجه عمره به جاى آورد و در روز ترويه متوجه عراق شده در صورتی که مردم متوجه منا شده بودند. عمره در ماه ذى 


حجه برای کسی که قصد حج را ندارد مانعی نخواهد داشت. - . کافی ۴ ۵۳۵ - 
* | تر جمه | 


مم 


اه 


ى » [کامل الزیارات] ای ابن لد تع عن تخر عن مد بن أبى شبن عن ان أب جات من عاصم ن مد >8 


ق پل لزان ن أبى دجيل قيضا قَالَ: ‏ ہپ ری ےہ ِن الربیر اجا طویلا ال 
ال الع : ین عليه السلام بو جهه إل ٦ھ‏ عن عملا وز تام ارم و ن ال نی و بین الم باع 


2 و جج 


حب این أن ال و یی وه شبد زو أن اَل اف أَحبٌ إلى من أن فل بالعزم م 


*»[ترجمه]كامل الزباره: ابو سعید می گوید: در آن موقعى كه عبدالله بن زبیر با امام حسين عليه الشلام در خلوت تكلم نمود 
و سخن آنان طولانی شدہ امام حسين عليه الشلام متوجه مردم گردید و به آنان فرمود: اين مرد يعنى ابن زبير به من می گوید: 
تو نظير یکی از كبوتران حرم باش. در صورتى كه اگر من در فاصله یک ذراع از حرم كشته شوم؛ برای من محبوب تر است از 
این كه در يكك وجب فاصله با آن شهيد شوم. اگر در كربلا كشته شوم برايم محبوب تر است از اين كه در مكه شهيد گردم. 
-. كامل الزياره: ۷۲ - 


#* | ترجمه | 
۷۴ 


ملء [كامل الزيارات] | أبى و ابل لد معا عن تر غږ عن محمد بی الت ين عن ص فون عن 5ا5 بن فقي عن أبى عد اللو عليه 


السلام قال ال و4 الله : ناو لختین بن عَلِیٗ عليه السلام لو جنك جت إِلَى مكة فکنت ارم فَقَالَ الحس ین بْنُّ على عليهما 
السلام تا 


ص: ۸۵ 


.١ -۱‏ بصائر الدرجات ص ۴۸۲ من الطبعه الحديثه. 
۲- ۲. الكافى ج ۴ ص ۵۳۵ تحت الرقم ۳و ۴. 
۳ ۳ راجع كامل الزيارات الباب ۲۳ و هکذا ما بعدہ. 


نستجلها و لا تُمتَعل با و أن اقل عَلَى تل آغفر أحبٌ ال من أن اَل با 


٭ | ترجمه ]| كامل الزياره: امام جعفر صادق عليه ال لام فرمود: عبدالله بن زبير به امام حسين عليه الد لام گفت: اگر تو وارد 
را انجام نمی دهم كه به وسيله ما حرمت آن ضايع شود. اگر من بر فراز تيه سرخ كشته شوم» برايم محبوب تر است كه در حرم 
خدا شهيد شوم. 

* | ترجمه | 

بيان 


قال الجوهرى الأعفر الرمل الأحمر و الأعفر الأبيض و ليس بالشديد البياض انتهى و قال المسعودى تل أعفر موضع من بلاد ديار 


رسعه. 


##[ترجمه آجوهری می گوید: «اعفر» رمل سرخ را گویند و اعفر به معنای سفید است و خیلی سفید نیست. (پایان کلام 


جوهری) مسعودی می گوید: اتل اعفر» موضعی از شهر خانه های ربیعه است. 
٭| تر جمه | 
«A»‏ 


مل» [كامل الزیارات] أبى و ابی لد عن سَعْدٍ عَنْ خمد بي عم عَنْ علق بی اْحكم عَنْ أبيه عَنْ أب الجاژود عن آبی جنر 
عليه السلام قال: إن الح ؟ ین عليه السلام رج من مكة قبل اوه یزم فيع عبد له : لیر ال يا با ود الله قذ عحض و 


ليم و دغه و اتی العراق ال با بل یرل دكن بای الا أحبٌ ای من أَنْ ذف اء الكغمه. 


٭ ترجمه ]کامل الزیاره: امام محمد باقر عليه الم لام فرمود: امام حسین عليه الشلام یك روز قبل از روز ترویه (روز هشتم ذی 
الحجه) از مکه معظمه خارج شد و عبدالله بن زبیر به دنبال آن حضرت رفت و گفت: یا ابا عبداللّہ! موسم حج فرا رسيده و تو 


حج را رها می کنی و به طرف عراق می روی! فرمود: ای پسر زبیر! اگر من در كنار فرات دفن شوم؛ برایم محبوب تر است از 
این که در آستانه کعبه دفن گردم. 


* | تر جمه | 
40 


قال: للها م يوم م سوا أَشْهَدُ كه ق أن فی تنگم انوا ال و اضيزوا. 


ملء [کامل الزيارات] محمد بن جعفر عن خاله ابن أبى الخطاب عن على بن النعمان عن الحسين بن أبى العلا: مثله. 


|[ ترجمه ]| كامل الزياره: امام صادق عليه الس لام فرمود: امام حسين عليه الس لام در آن روزى كه دجار مصيبت شدہ بود» به 


اصحاب خود فرمود: گواهی می دهم كه برای كشته شدن شما اجازه داده شده است. يس با تقوا و صابر باشيد. 
در كامل الزیاره مثل همین حدیک به سند دیگری نیز نقل شده است. 

٭| تر جمه | 

۲۰ 


مل» [كامل الزیارات] الْحَسَنُ ند الله بن مُحمّدٍ عَنْ أبيه عَنْ محمّد بن عیتی عَن ابن مَحْمُوب عَن ابن راب عَن الْحَلَبِيٌ قال 
سَمِعْتٌ أبا عَبِدِ الله عليه السلام يَقُولَ: 0 الْحْسَيِنَ عليه السلام صَلى بأضحابه له > ایهم ال 7 تفه 


وک کے 
5 
> رال 
2 پا 24 


٭ |تر جمہ ]کامل الزیارہ: امام صادق عليه الس لام فرمود: امام حسين عليه ال لام نماز صبح را با پارانش خواند و سيس متوجه 
آنان كشت و به آنان فرمود: خدا دربارہ كشته شدن شما اجازه داده است يس لازم است كه صبر كنيد . 


٭| ترجمه | 

بیان 

أى قدر قتلکم فى علمه تعالی (۱). 

#*#[ترجمه ]یعنی کشته شدن شما را در علم خود مقرر فرموده است. 
٭| تر جمه ]| 


«¥1» 


مل» [کامل الزیارات] الع غاب عند ا كال عن تسكن وى عيض (۲) 


ص: ۸۶ 


.١--١‏ و يحتمل أن یکون( آذن» أى أخبر بأنكم مقتولون. 


٢٢۔‏ فی الأصل و هكذا فی المصدر فى هذا السند و الذى قبله تصحیفات و الصحيح ما فى الصلب. و الحسن هو الحسن بن 


فيك الاب سط فسن اروك عہ املك اه محل و کم 


صَفْوَانَ عَنْ یوب بن شعیب عَنْ مخحسین بن أبى الْعَلَاءِ قال قَالَ: و الَذِى رقع له لش لد یی بوک بأضحاب ال ا 


8ے رھ 02 


للشو کا و ا يَزِيدُونَ رجلا تعتدی بهم مَذِہ له كما اغتدث بو إشرائیل و یل یواست يَومَ عَاسُورَاء. 
أقول: هكذا وجدنا الخبر و لعله سقط منه شی ء. 


*[ترجمه]كامل الزياره: حسين بن ابو العلاء می گوید: قسم به آن کسی كه عرش را رفعت داده است» يدرت برايم گفت: 
تعداد اصحاب امام حسين عليه الشلام نه یکی کم و نه یکی زياد می شود. اين امت در حق آنان ظلم می کنندء همان طور كه 


مؤلف: ما اين حديث را همین طور يافتيم و شايد جيزى از آن افتاده باشد. 


* | ترجمه | 

«¥» 

مل» [كامل الزيارات] 00 عیتی عَن الأَهْوَازِىٌ عَن اضر عَنْ يَحْيى : ئن عفران الْحَلبىَ عن الْحْسَيْنِ بن 
أبى الْعَلَاءِعَنْ أبى ید الّه عليه السلام قَالَ: إنَّ ال يِن ص لى بآ ابه يَوْمَ أص يبوا ثم قَالَ أَضْهَدُ قَ اون فى فيكم يا قزم 


انوا الله و اي واء 


٭ ترجمه ]| کامل الزياره: امام صادق عليه الس لام فرمود: امام حسين عليه الس لام در آن روزى كه دچار مصيبت شده بودندء با 
اصحابش نماز خواند و به آنان فرمود: كواهى مى دهم كه براى كشته شدن شما اجازه داده شده است. اى قوم! يس از خدا 


بترسيد و صابر باشيد. 
* | ترجمه | 
«f>»‏ 


مل» ۰[ کامل الزيارات] یی و جک اع عشایخی عَنْ سهد عَنْ عل بن إش ماعل و ائن أبى لطاب معا عَنْ مُحَمّد ِن ثرو بن 
َعِيدٍ عن ابی بر عَنْ راهن أبى جر عليه السلام قَال: کتب الخت یر ینب عَلِىٌ عليهما السلام من مكة إلى مد بن علغ- 
بشم اللہ الإحمنِ 


يا ین ال ن بن عل إلى مع بن عل و ن فل مِنْ ہنی اشم ما بعد فان مَنْ لحق بی اشتشهد و مَنْ لم بَلعَی بی لم 


قال كيد : و ی و ہت لد مس للا وم 


أا بعد فكأنٌ الا لم تكن و كَأَنَّ الآخرَة تم تَرَلْ و اسلا (۱). 


٭ | ترجمه ]کامل الزیارہ: امام باقر عليه الم لام فرمود: حسین بن على علیهما الس لام از مکه به محمد حنفیه چنین نوشت: (بسم 
اضق ااج از طرف حسین بن علی به سوی بنی هاشم. اما بعد؛ کسی که از شما به من ملحق شود کشته خواهد شد. و 
کسی که تخلف کند. فاتح نخواهد شد و الشلام.» 


امام باقر عليه الم لام فرمود: حسین بن على علیهما الہ لام از كربلا به محمد حنفیه چنین نوشت: «بسم الله الحمن الرحیم. از 
طرف حسين بن على به محمد حنفیه و د بنى هاشمی که آنجا هستند. اما بعد؛ گویا دنیا نبوده و آخرت پیوسته خواهد بود؛ 
والشلام.» -. كامل الزياره: ۷۷۵- 


| ترجمه‎ |۷ 
«ff» 


0 ھ7 sS‏ 
مین بن میق یا السام مرف هت أن إن مقر ای و تا کک ب أ فلز ها فت 
الوا و ما هی قال رَأَبْتٌ کلابا تتْهسّنَى 


ص: ۸۷ 


.١ -١‏ المصدر ص ۷۵ و هکذا ما بعده. 


أَمَدُمَا عَلَىَ کلب بقع 


٭ | ترجمه | كامل الزياره: امام جعفر صادق عليه ال لام فرمود: هنگامی كه امام حسين عليه ال لام از عقبه البطن بالا رفت» به 
اصحاب خود فرمود: من خودم را مقتول مى بينم. كفتند: براى جه يا ابا عبدالله؟ فرمود: براى اين خوابى كه ديده ام. كفتند 


جه خوابى؟ فرمود: سكك هايى را ديدم كه مرا می گزیدند و بيشتر از همه سگی بود كه ابلق بود . 
* | ترجمه | 
<۲۵۰ 


و ید من تا ۰۰۰م اذى كس ختدين دم لا ی ی أ هم ئی 
نی و مم قالش لد کلونی لم ؛ لوا مجییعا دا ول وا عطاهفی ييل الله جمیعً بدا أَولَ ی هذه ال امه او 


ُهل بیی و الى تفش خسین بیده- ل تقوم الشَاعَه و عَلَى اض هَاشِيِيٌ بطرف. 
ملء [ کامل الزیارات] آبی عن سعد عن ابن عیسی عن محمد بن یحیی الخزاز عن طلحه عن جعفر عليه السلام: مثله 


٭ | ترجمه | كامل الزياره: حضرت امام حسين عليه ال لام فرمود: قسم به حق آن خدایی كه جان حسین بن على در دست 
قدرت او است. سلطنت برای بنی امیه گوارا نخواهد شد مگر ایی که مرا بکشند! آنان قاتل منند؛ اگر مرا به قتل برسانند» با 
یکدیگر نماز نمی خوانند و عطاء را در راہ خدا نمی گیرند. حقا كه اولين قتيل ای جو وس قسم به حق آن 
مثل این حديث در كامل الزیارہ به سند دیگر نقل شده است. 


| ترجمه ] 


بيان 


لعل المعنی لم يوفق الناس للصلاه جماعه(۱) مع إمام الحق و لا- أخذ الزكاه و حقوق الله على ما يحب الله إلى قيام القائم عليه 
السلام و آخر الخبر إشاره إلى ما يصيب بنى هاشم من الفتن فى آخر الزمان. 


كرفتن حقوق خدا طبق آنچه خدا دوست دارد» تا قيام قائم عليه الالام نمی شوند. و آخر خبر اشاره دارد به فتنه هاى 


آخرالزمانی كه دامنگیر بنى هاشم می شود. 


* | ترجمه ] 


«¥$» 


مل؛ [کامل الزياوات] ] أبى و جَمَاعَهُ مَمَايِجى عَنْ غد عَنْ مُحمّدِ بن خی امعاذق عن الْحَسَن بْن موی الم عن عفرو عَنْ 

جابر عَنْ محم مُحَمّدِ بن عَلِىّ عليه السلام قال: ظ2" ن بِالشّخُوص إِلَى الع يته بل نساء یی عبد الْمَطِبٍ فَاجْتَمَعْنَ للنياحه 
کی نمی ت اد ن عليه السلام فقا دک ال أن يدبن مدا ار تیه له و إرشوله فاك له نضا کے عفد القطت 
من ند قى الاح و الُکاء فَهُوَ عِنْدَنَا کیوم كاك رن ال صلی اش علدو اله غا و ما وره و رش و 
تشد ک الل جع اله ماک من الْمَْتِ کیا عبیب را من أل الَْبُورِ و فلت بَعض عَمَاتِه تبكى و تقو هد يا مين ند 
سم الم احث لاحك و هم يتولوة: 


5 
۰۰ 


عبیت زشول الله لغ یک فاجضاه»«بانث ثصیٹک او و لت 
ص: ۸۸ 


.١ -١‏ و الظاهر أنه بالتخفیف من وصل يصلء أى لا يجمع الله بينهم حتّى يصل بعضهم بعضا. 


و ضا 
بكوا ممیت سيدا وله شاب الشعر* »و لمعه زرم و قلله الْكسَفَ ار 


و احمرّث آفَاق السّمَاءِ مِنَ اليه وَ سکره ee‏ وو ی باد و ا 


x‏ می 


ذَاك این قَاطِمَهَ الْمَصَابُ به الَْلَائْقُ و ابر ارتا ذلا به جَدَع اف م الْغررد۱) 


* | ترجمه ] کامل الزياره: محمّد بن على عليه ال لام فرمود: وقتی امام حسين عليه النّد لام تصميم كرفت از مدينه خارج شود 
زنان بنى عبدالمطلب آمدند و شروع به نوحه و ندبه كردند. وقتى امام حسين عليه الس لام از از ميان آنان عبور كرد به ايشان 
فرمود: من شما را به خدا قسم مى دهم كه اين امر را ظاهر ننماييد. زيرا معصيت خدا و رسول است. آنان كفتند: يس ما كريه 
و زارى خود را برای جه کسی نگه داريم؟ اين روز برای ما نظير آن روزى است كه پیغمبر خداء على مرتضىء فاطمه زهراء 
رقيه» زینب و ام كلثوم عليهم ال لام از دنيا رفتند. تو را به خدا قسم می دهيم از موت. خدا ما را فداى تو کند! ای حبيب 
نيك وكارانى كه فعلا-از اهل قبور به شمار می روند! يكى از عمه هاى امام حسين در حالى كه كريان بود آمد و گفت: يا 


حسين! شاهد باش كه من شنيدم كه جن ها براى تو نوحه مى كردند و مى كفتند: 

حقا شهيد كربلا كه از آل هاشم است» كردن هاى قريش را (به وسيله شهيد شدن خود) ذليل كرد و آنان ذليل شدند 
حسين كه حبيب رسول خدا است بد زبان نبود» مصيبت تو بينى ها را جدا كرد و كران تمام شد همجنين می گفتند: 

بر آقا امام حسين عليه الشلام بگریید و برای قتل او موی سپید شد و به خاطر قتل او متزلزل شديد و به خاطر قتلش ماه كرفت 
و افق هاى آسمان از شامگاه و سحر سرخ شد و خورشيد سرزمين ها به قتلشان متغير شد و منكدر و تاريكك شد 


این پسر فاطمه است كه مخلوقات و بشر به او مصيبت ديده اند و ذلتى برای ما به ارث كذاشته كه به سبب آن بينى ها و پیشانی 


ها بريده و قطع می شود - . كامل الزياره: ۹۷ - 
* | ترجمه ] 


۷ 


یج الخرائج الجرائج] ]: من مُغجراته ص لَوَاتٌ الله علیه أنه لما أَاد العراق فا له له آم رل - لا تخر إِلَى الْعِرَاقٍ فَقَدْ مغ 
َُول ال يول لابق اتسين بض یراق و عنیی رب عقا لی فی قاور شال ی و الله تول ك ذلك و ان م 

مج إلى الْعراقِ يَقتُونى أَبْضاً و إن ابیت أن أراكك [أَرِيكك] عضجیمی و تضزع أضحابى م قمع بده لَى وجههاققسخ اله 
ریو ۱ أغْطامها من تک ایض فى اژوزه ری وَفَال عليه السلام | اذا قاضك كما 


فاغلمی آنی فلت فَقَالَتْ آَم سمه فا كانَ يوم عاشوراء تلو إلى لاورتین فد الظهر ‏ معا قذ فاص ا دما فضاعث () و 


2 


لم یقلب فی ذلك الْيَوْم حكر و لا مَدَرٌ الا وُجد تَخته دم عبیط. 


و متا مرا رُوىَ عَنْ زین الْعَابدِينَ عليه السلام أنه قال: نا کانت الليله التی قتل ال يِن فی صبیکها قَامَ فى أ ابه فَقَالَ عليه 
السلام إِنَّ هَوّلَاءِ یریدونی دوم و لو قتلونی لَمْ بص لوا الیکم فالجاء الجاء و نم فی جل فانْکم إِنْ ربنم معی تلم كلك 
الوا لا تخذّلک و کا تخار العیش بع ک فَقَالَ عليه السلام نکم تون کلکع عتّی گا نفلت منکم اعد فُکَانَ كما قَالَ عليه 
السلام. 


**| تر جمه |خرائج و جرائح: از جمله معجزات امام حسین عليه الہ لام این است که هنگامی که آن بز رگوار تصمیم كرفت به 
فرمود: يسرم حسين عليه الالام در زمين عراق کشته خواهد شد. و آن تربتی را که رسول خدا به من داده» در یک شيشه ای 
جای داده ام. امام حسین عليه الت لام در جوابش فرمود: به خدا قسم من کشته خواهم شد. اگر به طرف عراق نروم نیز مرا 
خواهند کشت. اگر دوست داری» قتلگاه خود و يارانم را به تو نشان دهم. سپس آن حضرت دستی به صورت ام سلمه کشید و 
خدا جلوی چشم وى را به قدری باز کرد که کلیه آنها را دید. بعدا امام حسین عليه الشلام تربتی برداشت و به ام سلمه داد که 
از همان تربت بود. آن را در ميان شيشه دیگری نهاد و به ام سلمه فرمود: هر كاه دیدی اين تربت به خون تبدیل شدء بدان که 
من شهید شده ام. ام سلمه می گوید: وقتی روز عاشورا فرا رسید و من بعد از ظهر به آن دو شيشه نظر کردم ديدم پر از خون 


شده اند! من از اين منظره شروع به صيحه کردم. 
در آن روز هیچ سنگ و ریگی را بلند نمی کردند» مگر این که خون تازه در زیر آن يافت می شد! 


نیز از جمله معجزات امام حسین عليه الشلام این است که امام زین العابدین عليه الشلام می فرماید: در آن شبی که پدرم صبح 
آن شهید شد. آن حضرت در ميان اصحاب خود برخاست و فرمود: این گروه مرا می خواهند. نه شما راء اگر مرا بکشند به 
شما کاری ندارند. پس شما خود را نجات دهید! من بيعت خود را از كردن شما برداشتم» زیرا اگر شما فردا صبح با من باشید 
همگی کشته خواهید شد. ايشان گفتند: ما تو را رها نخواهيم کرد بعد از تو زند گی نمی خواهیم. امام فرمود: كليه شما کشته 
خواهید شد و از شما احدی نجات بيدا نمی کند. و همان طور شد که آن حضرت خبر داده بود. 


#*[تر جمہ] 
۸۰ 

شاه [الإرشاد] رَوَى فان بْنُ یه عن عَلی بن زَبِدٍ عن علی بن امین عليهما السلام 
ص: ۸۹ 


.۹۸ كامل الزيارات ص ۹۷ و‎ .١ -١ 


۲- ۲. فصحت ظ. 


قَال: ترجا مع المي ین فا َل ما و ما از تعل مه إلا کر یی بن زكريًا و قَللهُ و قال یما و من هَوَانِ الذئیا عَلی الله عَرَوَ 
لآ یک دی ل بخ بن کرات سی این ن عليه السلام فی مایت العاتر من 
مر بآ« 


سآ چا اوت 


۰| ترجمه |ارشاد: حضرت على بن الحسین علیهما الشلام فرمود: ما با امام حسين عليه الشلام خارج شدیم. آن حضرت در هر 
منزلی كه پیاده می شد و از هر منزلی که حرکت می کرد حضرت بحیی بن زكريا و شهادت او را یاد آور می شد. یک روز 
آن بز رگوار فرمود: یکی از موضوعاتی که بی ارزشی دنا را بر خدای عزوجل ثابت می کند» این است که سر مباركك یحیی 


بن زكريا به عنوان هدیه برای زنی از زنان بدعمل بنی اسرائیل فرستاده شد! 


تشنه» صابر و در انتظار ثواب پرورد گار بود. 9 سن امام حسين عليه الشلام در آن روز پنجاه و هفت سال بود. مدت هفت سال با 
جد بزر گوارش حضرت سد صلی الله علیه و آله و سم بود. مدت سی سال با پدرش امیرالممنین عليه الشلام بود. مدت دہ 
سال با برادرش امام حسن عليه الشلام بود. مدت امامت و خلافتش بعد از امام حسن عليه الشلام» يازده سال بود. 


صورتش خارج شده بود. - . ارشاد: ۲۳۶ - 
* | تر جمه | 


۲۹ 


۰. 


م؛ [تفسیر الإمام عليه السلام] ہی ور ہے عي تا یت مه الد کر این لو و عَعلُوا 
رَأَمَه قال لعش کرو نم فی جل مِنْ یی الوا بعتاتر کم و موالیکم و قال لال بی قد جعلکم فى جل من مار یی فلکم نا 
وی اف يو راو الفضوة ری ونی و الم إن ال رو جل یی کل بن محشن ره 


كعَرادّاته فى اث لافنا الطَّيِيينَ ماما عترکره فَفَارفوه و أما له اون من أَقْريَائِِ بو و قَالُوا- لا قارفک و بَا ما ما زنک و 
ص يبنا ما صد يبكك و ایا اة وب ما کو ال اللہ إا كنا ععک تالغ إن کم مذ وم اف کم عَلَى ما نت تفیتی عله 
فَاعْلَمُوا أنَّ الله انم ا 3 نَّ کم 


اه بُ الما ره اده باختمال المكاره و أذ اله و إن كان حصبی مع من مص ى من أل لین 
آجِرِمُم بَقَاءَ فى انیا مِنّ الکرامات بعا يَسْهلٌ عَلََّ مَعَهَا اختمال الْمَکرو ات فَإنَّ لم شَطْرَ دک من کرامات اه ای 


.١ -١‏ فی المصدر: سبعا و ثلاثين سنه و مع أخيه الحسن سبع و أربعين سنه. 


.٢-٢‏ نصل الخضاب أى خرج. 
۳ ۳. کتاب الارشاد ص ۲۳۶. 


و اغلموا الذنيا وا و مُژمَا حلم و الِنتباة فی الا جره و لا من قَازَ فيها و اس مَنْ ی فيها. 
أقول: تمامه فى أبواب أحوال آدم عليه السلام. 


**[ترجمه ]تفسير امام حسن عسكرى: حضرت عسكرى عليه الترلام فرمود: هنگامی كه امام عليه الشلام با آن افرادى كه در 
لشكرش بودند» اشخاصى را كه آن حضرت را كشتند و سر مباركش را حمل كردند امتحان کرد» به لشكر خود فرمود: من 
بيعت خود رااز شما برداشتم؛ به قبيله و دوستان خويشتن ملحق شويد. همجنين به اهل بيت خود فرمود: من بيعت خود رااز 
شما هم برداشتم؛ شما حق داريد كه از من مفارقت نماييد» زيرا شما برای اين كه تعداد و قواى لشکر كفر زياد است. طاقت 
مبارزه آنان را نداريد. مقصود اين گروه غير از من نيست؛ شما مرا با ايشان واگذارید» زيرا خداى توانا مرا يارى می كند و مرا 
از نظر نيكوى خود وا گذار نمی کند. همچنان كه اين عادت را نسبت به نیا کان ما داشته است. 


لشکر امام عليه الد لام از آن حضرت مفارقت كردند. ولى اهل بيت و اقرباى آن بزركوار نپذیرفتندہ بلكه گفتند: ما از تو جدا 
نخواهيم شد تا اين كه آنچه تو را محزون می كندء ما را هم محزون كند. هر مصيبتى عارض بر تو می شود بر ما هم بشود؛ 
اگر ما با تو باشيم خيلى به خدا نزديكك تريم. امام حسين عليه ال لام فرمود: اگر شما هم اين طور خويشتن را آماده كرده اید 
كه من كرده ام يس بدانيد كه خداى رؤف منزل و مقام هاى شريفى به بندكانى كه ناملايمات و مشكلات دنيوى را تحمل 
می کنند» عطا می كند. خداى سبحان به من و به نياكان من كه من باقی مانده آنان می باشم» كرامات مخصوصى عطا كرده 
است كه با وجود آنهاء تحمل مشكلات برای من سهل و آسان است. برای شما هم قسمتی از این كرامات خدا خواهد بود. 
بدانيد كه دنيا جه شيرين و جه تلخ» نظير خوابى است كه انسان ببيند. آگاہ شدن در آخرت است. کسی رستگار است كه در 
مؤلف: تمام این خبر در «باب احوال آدم عليه الشلام؛ آمدہ است. 

| ترجمه ] 

۳۰ 

كات لَوَادِرِلِعَلِىٌّ بن آشباط عَنْ بَغض آض ابه رَوَاهُ قال إن أبَا جغفر عليه السلام قال: كان آبی میطونا يَوْمَ قتل أبُوهُ ص وات 
له علیهتا و کان فى یمه و کنت أرَى مَوَاليَنَا کیف بَحْتَلِفُونَ مع يُبعُوته بالْمَاءِ یش علی امه مره و علی الیم رہ ره و 
على القلب ٤‏ و لد كر ف تی وقول الله صلی اك عله و آله أن بل ھا الكلات لد قبل ايف و الان و بالحجازه و 
باشب و بالعضا و لَقَدْ َوطتوة الیل بَعْدَ ذلک. 

٭ | ترجمه ] كتاب نوادر على بن اسباط: حضرت امام محمّد باقر عليه الشلام فرمود: يدر بزركوارم در آن روزی كه يدرش امام 
حسين عليه الشلام شهيد شد دچار درد شکم بود و در ميان خيمه بود. من می ديدم كه دوستان ما چگونه با او آمد و رفت می 


كردند و آب به دنبالش می بردند. او كاهى بر ميمنه لشکر و گاهی بر ميسره و گاهی بر قلب آن حمله می نمود. آن حضرت 
را به نحوی کشتند كه رسول خدا صلی الله عليه و آله وسلم تھی کرده بود حتی سكك ها را بدین نحو بکشند. همانا آن مظلوم 


به وسيله شمشير و نيزه و سنكك و چوب و عصا شهيد شد و بعدا بدن مباركش را پایمال سم ستور نمودند. 
| ترجمه | 
»¥1« 


قب. [المناقب] لابن شهرآشوب العسخ اضرق رآ مامه أ الحفق و لین دا على و قرل الله صلی اف علیه و آله و ین 
ہے اج ےج ہے ہے یہ 
له اوها و تلت وُجوهْهمَا و تع إلى سے دجما فاد ينما ها أ م قَالَ مد وا إلى رس ور و كا بأییکتا 
کس وه لوا ع عتّی ص از الب ایهم فا کلوا جميعاً لم برل کلعرا کل من اد ی ما کان ی فض 

شرل الله صلی ال علیه و آله قال الت ین عليه السلام فلم لالز و الصا َم اطع بت شول الله عى موث تلم 


رو 


7 قدا الما و بقِى الفاح و رل أَيَامَ آبی فما اتتشهد یز الْمَؤْمِنِينَ هقد المَفَرعَ لٌ و بقی الاح عَلَى عَييه عند 
لسر ي :كدو قدي تھا 4 ی الوفتِ الى محوعِۃزت عن الْمَاءِ فكنْتٌ أَش مها عیشت يت كن لَهَبُ عطشی 


فلا اشْتَد عَلَىَ العطش عضض نها و أبِقَْتٌ بِالْقَمَاءِ قال عَلِيٌ بْنُ الحم ید ين عليهما السلام س عله بول دک بل مله بساعه فلا 
قضی تخبة جد یا فى ضرعو نت تلم بر ھا نیقی ربځها امین عليه السلام و لذ وت هو جذث ریا 
وخ من ره من أَرَاد ذلك مِنْ شيعا الزَائِِينَ لب 


ص: ۹۱ 


لیس ذَلِك فی أَؤْقَاتِ : ت السکر فإ يجه دا کان ابا 


**[ترجمه ]مناقب ابن شهر آشوب: ام سلمه می گوید: امام حسن و امام حسين عليهما ال لام در آن هنگامی كه در اطراف 
جبرئيل می كرديدند و او را به دحيه كلبى تشبيه می نمودند» جبرئيل نظير کسی كه بخواهد جيزى را بگیرد به دست خود 
اشاره مى كرد. ناكاه ديدند يكك سيب و يكك كلابى و يكك انار در دست او است. جبرئيل آن ميوه ها را به حضرات حسنين 
علیهما الت اک داد و صورت ميارك ايشان درخشید. آثان په حضون جد غود رسول خدا صلی الله عليه و آله دویدند. پیخمبر 
خدا پس از این که آن ميوه ها را كرفت و بویید به ایشان فرمود: با اين ميوه ها نزد مادرتان بروید. اگر ابتدا نزد پدرتان بروید 


نیکوتر است. آنان امر پیامیر خدا را اجرا کردند» ولی از آن هيوه ها نخوردند تا حضرت رسول آمد و با یکدیگر خوردند. 


هر گا ایشان از آن میوه ها می خوردند چیزی از آنها کم نمی شد» تا آن موقعی که پیغمبر خداصلی الله علیه و آله قبض 
روح شد. امام حسين عليه ال لام می فرماید: تا فاطمه زهرا زنده بود چیزی از آن میوه ها کم نشد. هنگامی که آن بانو از دنیا 
رفت انار مفقود شد ولی تا پدرم زنده بوده سيب و گلابی باقی بودند. وقتی حضرت امیر شهید شد» گلابی مفقود گردید و 
سیب به همان حالت نزد امام حسن عليه ال لام بود. وقتی حسن عليه ال لام به وسیله سم از دنیا رفت» آن سیب نزد من بود تا 
آن موقعی که آب فرات را به روی من بستند. وقتی من آن سیب را می بوییدم عطش و تشنگی من آرام می گرفت. هنگامی 
كه عطش من شدید شد و از آن سیب كاز زدم» یقین کردم که شهید خواهم شد. 

حضرت على بن الحسین علیهما الشلام می فرماید: شنیدم که پدرم این موضوع را یک ساعت قبل از شهید شدنش می فرمود. 
وقتی آن حضرت شهید شد» بوی آن سیب از قتلگاهش يافت می شد. من به دنبال آن سیب رفتم ولی اثری از آن یافت نشد. 
بوی آن سیب بعد از امام حسين عليه ال لام همچنان باقی بود. وقتی من قبر آن حضرت را زیارت کردم» بوی آن از قبر 
مبار کش می وزید. هر کسی از زوار شیعیان ما که بخواهد از بوی آن سیب بهره مند شود بايد در وقت سحر در صدد زیارت 


برآید! زیرا ا گر با اخلاص باشد» از وی آن برخوردار خواهد شد. - . مناقب ابن شهر آشوب ۳: ۳۹۱- 
۷| تر جمه | 
«Y>»‏ 


۹ 


قب» [المناقب] لابن شهر آشوب: أَنْقَا ص لَوَابٌ الله علیہ بو م الطف کر الْقَوْمُ و ما رَغْيُوا إلى آخر ما عق 3 زاگ فا 


طحن الْأَثْطالَ لھا برزوا٭ت یوم بذر و بأخد و محتین 
و اخو حور اد بَارَرَهُمْ* 2 ٭٭ِِخام صَارِمٍ ذى شفرئین 


َو الین عَلِق َل دا كم»* 3 #««صاحبٍ الْعوض مُصَلَى القبلتین 


مع شول له بعاً كاملا ید ما عَلَى اض مُصَل غَيِرَذَئن 


##[ ترجمه ]مناقب ابن شهر آشوب: امام حسین عليه الس لام در موقع جهاد. اضافه بر اشعار قبلی» اشعار دیگری بر آنها اضافه 


کرد که مطلع آنها این است 

فاطمه زهرا مادر من است و پدرم وارث پیامبران و مولای جن و انس است 

وقتی پهلوانان به میدان بدر و احد و حنين آمدند» آنان را آرد کرد 

و برادر خیبر بود وقتی که با اهل آن جنگید» با شمشیر بڑانی که دو لبه داشت 

و او کسی است که سپاهی را که آمدند و در روز حنين خونخواهی می کردند» خوار و ذلیل کرد 
جه کسی عمویی مانند عموی من جعفر دارد که خدا به او دو بال بخشید؟ 

جد من فرستاده شده خدا و چراغ هدایت است و پدرم کسی است که با دو بيعت به او وفادار ماند 
پدرم پهلوان و آقا و شیر ژیان است و بز رگ و بخشنده و قوی ساعد بود 

وان فون علق ان اس ساب حون کر مار کار که تست د فاد اس 


که با رسول خدا هفت نماز کامل خواند و روی زمين نما زگزاری غير از این دو نفر نبود 


بتان را رها کرد و همراه با قریش از زمانى كه رشد کرد چشم به هم زدنى بر آنان سجده نکرد 
و پدرم شيرى زيان بود و نيزه را مى كرفت و دو تا دو تا ضربه می زد 


مانند راہ رفتن شيران راہ می رفت و طلب مبارز می کرد» يبس آن دشمنان جام مركك را از خون دو حنظل می نوشیدند -. 


مناقب ابن شهر آشوب ۴ : ۹ - 
* | ترجمه | 
«ff»‏ 


کش [رجال الکشی | جترئیل نی أخت 1 عن محمد بن عب الله بن مرن عَنْ مد بن اضر عَنْ عبد یبد الله بْن یرد الأمدی عَنْ 
فو بای ال جج ب بر بن اهر ال ند ملس ينى 
اتاق یوما نم ال حب لكأن بیخ أطدلع ضخم ی اطع عِنْدَ دار الور قذ لب فى حت ا 
السلام و بر بط علی ال 


ص: ۹۲ 


.١ -١‏ مناقب آل ابی طالب ج ۳ ص ۳۹۱۔ 
۲- ۲. المصدر ج ۴ ص 8/. 


قال میم و ا نی اغرف زج أخمر له ف فان خوج یره ان بل تیه و بل و و بال پرآسه بالکوقه تم افترقا فََالَ أل 
یس جیا وی دلب بن مرک قال قلع برق غل اليس ع تی أَفبلَ شید لهجری مهما فتال اَل الخ 


عَنْهُمَا فَقَالوا افْتَركَا و سَمِعْنَاهُمَا يَقُولَانِ كذًا و کذا ال رُسَيِدٌ یڈ وخ الله بكم تین و برد فى اء الذى تجی لزا اس ِا ركم 
ثم در قال الوم او الہ بهم قال الوم و اللہ يدبت یام الى عتّى ایا مضه كوبا على باب کار عفرو ن 
ریب و جى ء برأس عبیب بن مُظَاهِر و قد یلمع الع ین و راا کل ما الوا و كان ححبيبٌ من السَبِعِينَ الرَجالٍ الّےِين تہ رُوا 
تین عليه السلام و چبال اعد و اشتفبل لقاع بضذورجع ليوف بؤجوجهم و مم بُغرض هم لمان وال 
ان فقو لا شذر آنا عند رَسُولٍ الله إن یل الْخترین و نا عن تظرف حى فوا عوله وَلَقَد مرح حبيبٌ ین مظاجر ال 


قال له رید بن حص ين هدن و کان قال له سيد الْقراءِ یا خی لش هده بساعه ض جک قَالَ أي مؤضع أعق ین قفا 
بالشدور و الله ما ہُو ال تمیل عَلینا ذه الفام ب بسیوفهم فعانق احور العیق. 


و 
ان 


قال الكشى هذه الكلمه مستخرجه من كتاب مفاخره الكوفه و البصره(۱). 


##[ ترجمه آرجال كشى: فضيل بن زبير می كويد: ميثم تمار در حالى كه بر اسب خود سوار بود» در آن جايى كه بنى اسد 
جلوس كرده بودند به استقبال حبيب بن مظاهر اسدى آمد. آنان با یکدیگر سخن گفتند تا این كه كردن هاى اسب ايشان 
محاذى يكديكر قرار گرفت. سپس حبيب كفت: گویا شخص بز ركى را می نگرم كه جلوى سرش مو ندارد و شكم بزرگی 
دارد و نزد دار الرزق خربزه مى فروشد. كويا مى بينم او را به جرم دوستى اهل بيت پیامبر صلی الله عليه و آله و سلّم به دار 
زده اند و شكم او را با جوب ياره كرده اند! 


ميثم در جواب حبیب گفت: من مردی را نو ی ا ہی 
فى کند. وی کشته می شود و سرش در کوفه جولان خواهد زد. آنها ایخ بگفتند و از يكديكر جدا شدند. اهل آن مجلس 
گفتند: ما دروغگوتر از ا ين دو نفر ندیده بودیم!! 


راوی می گوید: هنوز اهل مجلس پراکندہ نشده بودند که رید مَجَری آمد و ایشان را طلبید و از اهل مجلس سراغ ايشان را 
گرفت. آنان گفتند: ايشان از یکدیگر جدا شدند و ما شنيديم چنین و چنان می گفتند. رشید گفت: خدا میثم را رحمت كندء 
او فراموش کرده بگوید: به آن کسی که سر حبيب را می برد» مبلغ صد درهم بیشتر عطا خواهد شد. وقتی رشید رفت» آن 
گروه گفتند: به خدا این شخص از همه دروغگوتر است! پس از این جریان آن گروه گفتند: به خدا قسم چند شب و روزی 
بيش نگذشت که دیدیم میثم تمار بر در خانه عمرو بن حريث بالای دار است!! و سر حبیب بن مظاهر را هم آوردند. آنچه را 
که آنان گفته بودند همان شد. 


حبیب بن مظاهر از آن هفتاد نفری بود که امام حسين عليه الس لام را یاری کردند و كوه های آهن را دیدند و نيزه ها را به 
وسیله سینه هاى خود و شمشیرها را با صورت های خود استقبال نمودند. آنان همان افرادی بودند که امان و اموال بر آنان 
عرضه می شدء ولی نمی پذیرفتند و می گفتند: ما نزد پیغمبر خدا عذری نداریم اگر امام حسین عليه ال لام کشته شود و 


چشمی از ما باز باشد. آنان بالاخره در اطراف حسين عليه الشلام کشته شدند. 


حبیب بن مظاهر اسدى مزاح می کرد و يزيد بن حصين همدانی كه او را سید الفقراء می كفتند» می گفت: ای برادر! اكنون 
وقت خنده نيست! حبیب می گفت: جه موضعی از اين موضع برای مسرت سزاوارتر است؟ به خدا قسم چیزی مانع ما نیست؛ 
غير از این كه اين كروه ستمکار ما را با شمشيرهاى خود شهيد كنند و بعدا ما با حورالعين معانقه نماییم. 


كشى می كويد: اين كلمه از كتاب مفاخره كوفه و بصره استخراج شده است. - . رجال كشى: ۷۳ - 
| ترجمه | 


توضيح 


قوله اختلفت أعناق فرسيهما أى كانت تجی ء و تذهب و تتقدم و تتأخر كما هو شأن الفرس الذى يريد صاحبه أن يقف و هو 
يمتنع أو المعنى حاذى عنقاهما على الخلاف و البقر الشق و الضفيره العقيصه يقال ضفرت المرأه شعرها(۲). 


٭ | ترجمه |عبارت «اختلفت اعناق فرسیهما» یعنی اسب می آمد و می رفت و جلو می رفت و عقب می ماند. چنان جه اين امر 
محاذات هم كشيده شده بود. و «بقر» به معناى شكاف است و «ضفيره) موی بافته شده را كويند و گفته می شود: زن موی خود 


را بافت. 
** | ترجمه | 
»¥« 


كاء [الكافى] عَلِىُ بن مُحمّدِ بْن َد الله عَنْ ابراهیم بن إ شاق الْأَخْمر عَنْ عَبدِ الله بن ماد عَنْ ص باح الْمُرَِیَ عن الْعَارِثِ بن 
حصیرة عن الحكم بن غتيبه قال: لَقَى رجل الْحْسَيْنَ بْنّ عَلِىّ عليهما السلام بِاللَّعْليّهِ و ہُو برد کربلاء فَدَحَلَ علنه 


٩۳ ص:‎ 


.۷۴ رجال الکشین ص ۷۳و‎ .١ -١ 
أى نسجها و فتلها.‎ .۲ ۲ 


ے ے ے 


للم علیه الآ َه لین عليه السلام من أ اباد آنت قال ن أل الکوفه قال أ و الله با أا أهل الكوقه لو لک بالْمَدِيئَهِ 
ریک آتر جترئیل عليه السلام من دارا و وه بالوحي عَلَى جدّی با أا هل الکوفه أ نی الاس الم من عندنا فعلفوا و 
هلا هذا ما ا کرد 


##[ترجمه ]کافی: مردی که اراده کربلا را داشت» در ثعلییه با امام حسین عليه ال لام ملاقات و پس از ورود به آن حضرت 
سلام کرد. امام حسین عليه ال لام به وى فرمود: از مردم کجایی؟ گفت: اهل کوفه هستم. فرمود: ای برادر کوفی! اگر من در 
مدینه با تو ملاقات می کردم جای جبرئیل را در خانه خود که براق جدم رسول خدا صلی الله عله و آله و سل وحی می 
آورد به تو نشان سی دادم. ای برادر کوفی! آیا می شود مردم از چشمه علم ما سیر اپ کر تد و خود ما جاهل باشیم؟ ابدا لق 
مطلب چنین نیست. -. کافی ۱: ۳۹۸ - 


* | تر جمه | 


«A» 


كاء [الكافى] الْعِدَّهُ عر عَنْ هل عَنْ مُحَمّدِ بن عیتی عَنْ ص موان عَنْ پُوشف بن إبْرَاهِيم عَنْ آپی عد الله عليه السلام تا قال: أصيبت 


22 


الْحْسَيِنُ و علیه مه خز. 

#۷ ترجمه ] کافی: امام جعفر صادق عليه الشلام فرمود: امام حسین عليه الشلام در موقع شهادت جبه خز پوشیده بود. 
# تر جمه | 

»۳۶« 


کاء [الکافی] ابو عل الأَشْعَرئٌ عَنْ مُحمّدِ ن سالم عَنْ أَحمَد بن اضر عَْ عفرو ثن شمر عَنْ جابر عَنْ آبی جغفر عليه السلام 
قال: قتل الح يِن ین عَلِیٌ عليهما السلام و علیه جه خز 5 کناء فو دوا فیها لئ و ستین من تین ضوبه بس يِف أو طقلّه برح أو 


قرمزی و سیاهی می زد به تن داشت که در آن جای شصت و سه ضربه شمشیر یا نيزه يا تير بود. -. کافی ۶: ۳۵۲ - 
۷| تر جمه | 
ود 


كاء [الكافى] الْعَدَّهُ ڪن البق عَنْ َه من آضحابه عن علی بن أش.با 
السلام: قَتِلَ لین عليه السلام و ہُو مُخْتَضْبٌ بالوسمو. 


3 
a‏ 
3 
3 
ات 
ال 
Ei‏ 
ال 
- 
ہے 
+ 
5 
۱ 
و 
1-5 


٭٭| ترجمه ]کافی: امام صادق عليه الشلام فرمود: حسین عليه الشلام در حالى كه با وسمه خضاب كرده بود» به شهادت رسید . 
۷| ترجمه ] 


«A» 


كاء [الكافى] ده عن ارقي عَنْ أبيه عَنْ پُونس عَنْ أبى بكر العضرمی قال: سَأَلْتٌ أب عدٍد الله عليه السلام عَن الخض اب 
بِالْوَسِمَهِ َال نا بأس قد قتل الْحْسَيِنُ عليه السلام و هُوَ مخت بِالْوَسِمَه. 


٭٭| ترجمه ]کافی: حضرمی می گوید: از امام صادق عليه الس لام در خصوص خضاب با وسمه پرسیدم» فرمود: اشكال ندارد. 
حسين عليه الشلام در حالى كه با وسمه خضاب کرده بود» به شهادت رسيد. - . كافى ۶: ۴۸۳ - 


* | ترجمه ] 


«۴» 


كاء [الكافى] الْحَسَن بُ عَلِيّ هام عَنْ مُحمّدِ ن عیتری بن عمو قال دتتا جغفر بنْ یی أخوة قال: ال الژضَا عليه 
السلام عَنْ وم شرك وكا دول لاس فيه قَقَالَ عَنْ صَوْم ان موع اله كش الى لک یوم امه الأدْعِيَاءُ من آل زياد لقثل 


الٹترین عليه السلام و هُوَ وم ياء به آل مُحَمّدٍ صلى الله عليه و آله و اَم به أهل الشرلام و الم الذی بس اعم به هل 


7 اه ا ع موه 2 موه ۶و کک که ره‎ oi 
الإشلام لا یام و لا یرک به و يَوْمٌ ال لین يَوْمٌ نخس قبض الله عز و جل‎ 
۹۴ ص:‎ 


.۳۹۹ ص ۳۹۸و‎ ١ الكافى ج‎ .١ -١ 


.۳ الكافى باب لبس الخز من كتاب الزى و التجمل الرقم‎ .٢٦٢ 
.۶ المصدر باب السواد و الوسمه الرقم ۵ و‎ .۳ -۳ 


فيه نه و ما أ 11۳ فى یم الین قاتا په و یوک به وا و وم عاشوزاء فل الحم ين عليه السلام و تیک 


به ابن اة و تَفَاءَمَ به آل م مب من صَامَهُعَا اؤ تک بهما آقی الله تبازک و تغالی مَمشوځ القلب و کان مضه مع الّذِينَ 
سوا صَوْمَهُمَا و الک بهما. 


#[ترجمه ]كافى: جعفر بن عیسی می گوید: من از حضرت رضا عليه ال لام راجع به روزه گرفتن روز عاشورا و آنچه را که 
مردم درباره آن می گویند جویا شدم. فرمود: راجع به روزه گرفتن پسر مرجانه از من جویا می شوی؟ عاشورا روزی است که 
زنازاد گان آل زياد آن را برای این روزه گرفتند که امام حسين عليه الّرلام را کشته بودند. عاشورا روزی است که آل محمد 
آن را شوم می دانند و نباید روزه كرفت و به آن تب رک جست. روز دوشنبه روزی نحسی است که خدا در آن پیامبر خود 
لی الله علیه و آله و مل را قبض روت کرد آل محقد صلی الله علیه و آله دچار مصیبت نشدند مگر در روز دوشنبه. ُذا ما 
آن را شوم می دانیم. ولی دشمنان ما به آن تب رک می جویند. روز عاشورا که امام حسين عليه الہ لام در آن کشته شدء پسر 
مرجانه به آن تب رک می جوید» ولی آل محمد آن را شوم می دانند. کسی که اين دو روز (یعنی دوشنبه و عاشورا) را روزه 
بگیرد يا به آنها تب رک بجوید. خدا را در حالی ملاقات می کند که قلبش مسخ شده باشد. و با افرادی محشور می شود که 


ےوہ سای ۲ ا سے 1 
روزه گرفتن و تبركك به این دو روز را سنت قرار دادند. 


كاء [الکافی] عَلْهُ عن مُحمّدِ بْن الین عَنْ مُحمّدِ بن مان عَنْ بان عَنْ عب ےٹک یہد 
صَوْم تَاسُوعًا و عاشو راء من شهر لمح م قال تاشوعا یوم حوصدرَ رَ فيه الْحَسَیٴ و أَضْعابةُ یکویلاء وا جتمع علیہ حل هل السا م 


2 


نوا علیہ و قرع ابن جانه و عكر بن مغ اف الیل كثرتها و استضعفُوا فيه لین عليه السلام و آضتا او انوا أنه ا 
يأتى لین اصو و بيد اغلالعراق بأبى الَمنتضعت الغریب تم ال و ما َم عاشو را کول آصیب فیه لح علیه السات 


صَريعاً : ین اض ححايه و صاب حول تی وعی غراء صوْم کون فى دنک الیژم کل وب ایب ارام ما هو ؤم ضژم و ما و 
۱ بوم حزن و مع يدحت على أل الشماء و أل اض و جبیع المي و َم قرج و مرو لاب موجه و آل زا و أل 
لام عضب الله هم و علی دهم و الک یوم بکث بيع باع الأْض حَنَا فعه انم فمن صَامة أو تبك به ره الله 
آل زياد شوح الب مش وما علیہ و من ادلی له رهب الله تال باق فى لبه ی بم باه و انع ال که عَنْهُ 
و عَنْ أَهْلٍ بیته و وه و سارک ايان فی جمیع دک (1). 


**[ترجمه]كافى: عبدالملک می گوید: از امام جعفر صادق عليه الہ لام راجع به روزه گرفتن روز تاسوعا و عاشورای محرم 
جویا شدم. فرمود: تاسوعا روزی است که امام حسین عليه الشلام و یارانش در كربلا محاصره شدند و اهل شام در اطراف آنان 
اجتماع نمودند. ابن مرجانه و ابن سعد از کثرت لشکر خود خوشحال شدند و امام حسین عليه التلام و ياران او را در آن روز 
ضعیف شمردند و يقين کردند که برای حسین عليه الشلام یاوری نخواهد آمد و اهل عراق آن حضرت را امداد نخواهند کرد. 


پدرم به فدای آن حسینی که ضعیف شمرده شد و غریب بود! سپ سپس امام عليه الشلام فرمود: اما روز عاشوراء این روزی است 


كه امام حسين عليه الد لام دجار مصيبت شد و در ميان ياران خود افتاد و اصحاب آن حضرت هم با اجساد برهنه در اطراف 
آن بزركوار افتادند. آيا یک جنين روزى را می توان روزه گرفت؟ نه به خدای بيت الحرام يعنى کعبه! اين روز روز روزه 
كرفتن نيست. بلكه روز حزن و مصيبت است كه دامنگیر اهل آسمان و زمين و جميع مؤمنین شده است. روز عاشورا برای ابن 
مرجانه و آل زياد واهل شام روز فرح و سرور است. خشم خدا بر آنان و ذرياتشان باد. عاشورا همان روزى است كه جميع 
بقعه هاى زمين گریان شدند غير از بقعه شام. کسی كه اين روز را روزه بگیرد يا به آن تب رک بجوید» خدا او را در حالى با آل 
زياد محشور می كند كه قلبش مسخ شده باشد و مورد سخط خدا قرار گرفته باشد. کسی كه در اين روز جيزى را ببرد ودر 
سال رھ اس صا شاك را دهان تس کید ان توا كد اروا مات لاب ور کت راز از اهل ہر 


فرزندانش خواهد كرفت و شيطان را با او در كليه آنها شريكك قرار می دهد. -. کافی ۴ : ۱۴۷- 
* | ترجمه ] 
«f1»‏ 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسى الْحَت ین ن ازاجم ینش عَنْ مق بن وغیان عَنْ عَلِیَ بن بيش عَنِ الاس بن مدب 


الین عَنْ أبيه عَنْ ص فوان عن الْحَمَ ین : ن أبى مر عن أب عن أبى یی اللو عليه السلام قَالَ: اه عَنْ ضوم یوم عَاشُورَ 
ال ذاک يوم شل الح : بن عليه السلام فان لت بت قشع * م قال إِنَّ آل أ يِه له الله و من أَعَانَهُْ علی قثل الحم یر ین من 
َمل الشّام 
ص: 16 


.١ -١‏ الكافى باب صوم عرفه و عاشوراء تحت الرقم ۵و۷ 


روا ندرا ِن قتل لین عليه السلام و مر لم من خرج إِلَى الْحْسَئِن و ارت الْخلَهُ فی آل آبی سُفْيَانَ أنْ يَتَخِذَوا لک الوم 
عيداً لَهُمْ يَسُومُودَ فيه شكراً فص ازث فی آل آبی شفیان سمه إِلَى الیژم فى الاس و اقْمَدَى بهم لاس جمیعا لک فلتذلک 
يَصُومُونُ و یُدخلون علی عیالاتهغ و آاليهم الْفَرَحَ فی ذَلِكك الوم الْحَبر(١).‏ 


*٭ إترجمہ]امالی شيخ طوسى: ابی غتدرمی كويد از امام جعفر صادق عليه ال لام راجع به روزه گرفتن روز عاشورا جوبا 
شدم. فرمود: روز عاشورا روز قتل امام حسين عليه ال لام است. اكر می خواهى به حسين عليه الہ لام شالت کے در وود 


عاشورا روزه بگیر. 


سپس فرمود: بنی اميه لعنه الله عليهم و آن افرادی از اهل شام که آنان را در قتل حسین عليه التلام اعانت نمودند. نذر کردند 
که اگر حسین کشته شود و اشخاصی که از آنان بر حسین عليه الشلام خروج کرده اند سالم بمانند و مقام خلافت نصیب آل 
ابی سفیان شود روز عاشورا را برای خود عید قرار دهند و آن روز را برای شک رگزاری روزه بگيرند. لذا این موضوع تا امروز 
بين مردم سنت و معمول شد و مردم عموما به آنان اقتدا کردند. بدين علت است که روز عاشورا را روزه می گیرند و در این 


روز اهل و عیال خود را مسرور می کنند... تا آخر خبر. - . امالی طوسی: ۶۱ - 


] ترجمه‎ | E 
رود‎ 


كاء [الكافى] ده عَنْ سل عَن ابن رید أو غَیرہ عَنْ شیلیمان كاتب علی بن یقن عَمَنْ ذکرة عَنْ أبى عَدٍد الله عليه السلام 


قال: إِنَّ الْأشْعَتٌ بْنَ فیس سرک فی م أمير الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام و ای جَعْدَهُ سَمّت الْحَسَنَ عليه السلام و مُحَمَدٌ اه س رک فى 
دم الْحْسَئِن عليه السلام(۲). 


]| ترجمه ] کافی: امام صادق عليه الس لام فرمود: اش شعث بن قيس در ريختن خون اميرالمؤمنين شركت داشت. دخترش جعده 


#* | ترجمه ] 


قال السيد رحمه الله فى كناب تنزيه الأنيياء فان قيل ما العذر فى خروجه صلوات الله عليه من مكه بأهله و عياله إلى الكوفه و 
المستولى عليها أعداؤه و المتأمر فيها من قبل يزيد اللعين يتسلط الأمر و النهى (۳) 

وقد رأى صنع أهل الكوفه بأبيه و أخيه صلوات الله عليهما و أنهم غادرون خوانون و كيف خالف ظنه ظن جميع نصحائه فى 
أستودعكك الله من قتيل إلى غير ذلكك ممن تكلم فى هذا الباب. 


ثم لما علم بقتل مسلم بن عقيل و قد أنفذه رائدا له كيف لم يرجع و يعلم الغرور من القوم و يفطن بالحيله و المکیدہ ثم كيف 
استجاز أن يحارب بنفر قليل لجموع عظيمه خلفها مواد لها كثيره ثم لما عرض عليه ابن زياد الأمان و أن يبايع يزيد كيف لم 
يستجب حقنا لدمه و دماء من معه من أهله و شيعته و مواليه و لم ألقى بيده إلى التهلكه و بدون هذا الخوف سلم أخوه الحسن 
عليه السلام الأمر إلى معاويه فكيف يجمع بين فعليهما فى الصحه. 


ص: ۹۶ 
.١ -١‏ أمالى الشیخ ص ۶۱. 


۲- ۲. الكافى ج ۸( كتاب الروضه) ص ۱۶۷. 
۳٣‏ منبسط الامر و النهى. خ. 


الجواب قلنا قد علمنا أن الإمام متى غلب على ظنه أنه يصل إلى حقه و القیام بما فوض إليه بضرب من الفعل وجب عليه ذلكك و 
إن كان فيه ضرب من المشقه يتحمل مثلها و سیدنا أبو عبد الله عليه السلام لم یسر طالبا الكوفه إلا بعد توثق من القوم و عهود و 
عقود و بعد أن كاتبوه عليه السلام طائعين غير مكرهين و مبتدئين غير مجيبين و قد كانت المكاتبه من وجوه أهل الكوفه و 
أشرافها و قرائها تقدمت إليه فى أيام معاويه و بعد الصلح الواقع بينه و بين الحسن عليه السلام فدفعهم و قال فى الجواب ما وجب 
ثم كاتبوه بعد وفاه الحسن عليه السلام و معاويه باق فوعدهم و مناهم و كانت أيام معاويه صعبه لا يطمع فى مثلها. 


فلما مضى معاويه و أعادوا المكاتبه و بذلوا الطاعه و كرروا الطلب و الرغبه و رأى عليه السلام من قوتهم على ما كان يليهم فى 
الحال من قبل يزيد و تسلطهم عليه و ضعفه عنهم ما قوى فى ظنه أن المسير هو الواجب تعين عليه ما فعله من الاجتهاد و التسبب 
ولم يكن فى حسبانه عليه السلام أن القوم يغدر بعضهم و يضعف أهل الحق عن نصرته و يتفق ما اتفق من الأمور الغريبه فإن 
مسلم بن عقيل لما دخل الكوفه أخذ البيعه على أكثر أهلها. 


و لما وردها عبيد الله بن زياد وقد سمع بخبر مسلم و دخوله الكوفه و حصوله فی دار هانئ بن عروه المرادى على ما شرح فى 
السيره و حصل شريكك بن الاعور بها جاء ابن زياد عائدا و قد كان شريكك وافق مسلم بن عقيل على قتل ابن زياد عند حضوره 
لعياده شريكك و أمكنه ذلكك و تيسر له فما فعل و اعتذر بعد فوت الأمر إلى شريكك بأن ذلكك فتكك و 


أن النبى صلی الله عليه و آله قال: إن الإيمان قيد الفتكك .)١(‏ 


و لو كان فعل مسلم من قتل ابن زياد ما تمكن منه و وافقه شريكك عليه لبطل الأمر و دخل الحسين عليه السلام الكوفه غير مدافع 
عنها و حسر كل أحد قناعه فى نصرته و اجتمع له من كان فى قلبه نصرته و ظاهره مع آعدائه. 


و قد كان مسلم بن عقيل أيضا لما حبس ابن زياد هانئا سار إليه فى جماعه من 


ص: ۹۷ 


.١ -١‏ مر ذكر الحديث فی ج ۴۴ ص ۳۴۴ فراجع. 


آهل الكوفه حتى حضره فى قصره و أخذ بکظمه و أغلق ابن زياد الأبواب دونه خوفا و جبنا حتی بث الناس فی کل وجه یرغبون 
الناس و يرهبونهم و يخذلونهم عن نصره ابن عقيل فتقاعدوا و تفرق أكثرهم حتى أمسى فى شرذمه و انصرف و كان من أمره ما 
كان. 


و إنما آردنا بذ كر هذه الجمله أن أسباب الظفر بالأعداء كانت لائحه متوجهه و أن الاتفاق السیی عکس الأمر إلى ما پروون من 
صبره و استسلامه و قله ناصره على الرجوع إلى الحق دینا أو حميه فقد فعل ذلك نفر منهم حتی قتلوا بين يديه عليه السلام 
شهداء و مثل هذا یطمع فيه و یتوقع فى أحوال الشده. فأما الجمع بين فعله و فعل أخيه الحسن عليه السلام فواضح صحیح لأن 
آخاه سلم كفا للفتنه و خوفا على نفسه و آهله و شیعته و إحساسا بالغدر من أصحابه و هذا عليه السلام لما قوی فى ظنه النصره 
ممن کاتبه و وثق له و رأى من آسباب قوه نصار الحق و ضعف نصار الباطل ما وجب معه عليه الطلب و الخروج فلما انعکس 
ذلک و ظهرت آمارات الغدر فيه و سوء الاتفاق رام الرجوع و المکافه و التسليم كما فعل أخوه عليه السلام فمنع من ذلكك و 
حيل بينه و بينه فالحالا-ن متفقان إلا أن التسلیم و المکافه عند ظهور آسباب الخوف لم یقبلا منه عليه السلام و لم يجب إلى 
الموادعه و طلبت نفسه عليه السلام فمنع منها بجهده حتی مضی کریما إلى جنه الله تعالی و رضوانه و هذا واضح لمتأمله انتهی. 


آقول: قد مضی فی کتاب الامامه و کتاب الفتن آخبار کثیره داله على أن كلا منهم عليه السلام كان مأمورا بأمور خاصه مکتوبه 
فى الصحف السماویه النازله على الرسول صلی الله عليه و آله فهم کانوا یعملون بها و لا ینبغی قياس الأحکام المتعلقه بهم على 
أحكامنا و بعد الاطلاءع على أحوال الأنبياء علیهم السلام و إن کثیرا منهم کانوا يبعثون فرادی على ألوف من الکفره و یسبون 
آلهتهم و بدعونهم إلى دينهم و لا-یبالون بما ینالهم من المکاره و الضرب و الحبس و القتل و الالقاء فی النار و غير ذلكك لا 
ینبغی الاعتراض على أئمه الدين فى آمثال ذلك مع أنه بعد ثبوت عصمتهم بالبراهین 


ص: ۹۸ 


و النصوص المتواترہ لا مجال للاعتراض عليهم بل يجب التسليم لهم فى کل ما یصدر عنهم. 


على أنكك لو تأملت حق التأمل علمت أنه عليه السلام فدى نفسه المقدسه دين جده و لم يتزلزل أركان دول بنى أميه إلا بعد 
شهادته و لم يظهر للناس كفرهم و ضلالتهم إلا عند فوزه بسعادته و لو كان عليه السلام يسالمهم و يوادعهم كان يقوى سلطانهم 
و يشتبه على الناس أمرهم فيعود بعد حين أعلام الدين طامسه و آثار الهدايه مندرسه مع أنه قد ظهر لكك من الأخبار السابقه أنه 
عليه السلام هرب من المدينه خوفا من القتل إلى مكه و كذا خرج من مكه بعد ما غلب على ظنه أنهم يريدون غيلته و قتله حتى 


لم يتيسر له فداه نفسى و أبى 


موضعا للفرار. 


و لقد رأيت فى بعض الكتب المعتبره(۱) 


أن يزيد أنفذ عمرو بن سعيد بن العاص فى عسكر عظيم و ولاه أمر الموسم و أمره على الحاج كلهم و كان قد أوصاه بقبض 
الحسين عليه السلام سرا و إن لم يتمكن منه بقتله غيله ثم إنه دس مع الحاج فى تلكك السنه ثلاثين رجلا من شياطين بنى أميه و 
أمرهم بقتل الحسين عليه السلام على أى حال اتفق فلما علم الحسين عليه السلام بذلكك حل من إحرام الحج و جعلها عمره 
مفرده. 


و قد وی بأمانید: أنه لا منَعَهُ عليه السلام مُحَمَدُ بْنُ الْحَنَفيّهِ عن الْحْوُوجٍ ای الکوفه قال و الله یا أخى لو كنْتٌ فى جُخر هَامّهِ 


من هوَام الأرْض- لاشتخرخونی منه حتى يقتلونى. 


بل الظاهر أنه صلوات الله عليه لو كان بسالمهم و يبايعهم لا يتركونه لشده عداوتهم و کثره وقاحتهم بل کانوا یغتالونه بکل حیله 
و یدفعونه بکل وسیله و إنما کانوا یعرضون البیعه عليه آولا لعلمهم بأنه لا بوافقهم فی ذلكك أ لا تری 


ص: ۹۹ 


ابا كباق الب ص۳۰۶۴ 


إلى مروان لعنه الله كيف كان يشير على والى المدينه بقتله قبل عرض البيعه عليه و كان عبيد الله بن زياد عليه لعائن الله إلى يوم 


التناد يقول اعرضوا عليه فلينزل على أمرنا ثم نرى فيه رأينا ألا ترى كيف أمنوا مسلما ثم قتلوه. 


فأما معاويه فإنه مع شده عداوته و بغضه لأهل البيت عليهم السلام كان ذا دهاء و نكراء حزم و كان يعلم أن قتلهم علانيه يوجب 
رجوع الناس عنه و ذهاب ملكه و خروج الناس عليه فكان يداريهم ظاهرا على أى حال و لذا صالحه الحسن عليه السلام ولم 
يتعرض له الحسين و لذلك كان يوصى ولده اللعين بعدم التعرض للحسين عليه السلام لأنه كان يعلم أن ذلكك يصير سببا 
لذهاب دولته. 


اللهم العن کل من ظلم أهل بيت نبيكك و قتلهم و أعان عليهم و رضى ہما جرى عليهم من الظلم و الجور لعنا وبيلا و عذبهم 


**[ترجمه ]سيد مرتضى در كتاب تنزيه الأنبياء می نويسد: اگر گفته شود علت اين كه امام حسين عليه الہ لام با اهل و عيال 
خود از مكه معظمه به طرف عراق خارج شد جيست؟ اين در حالى است كه دشمنان آن حضرت بر كوفه مستولى بودند و آن 
کسی كه از طرف يزيد در آنجا مأموريت داشت بر امر و نهى مسلط بود؛ از طرفى هم امام حسين عليه الكہ لام ديد كه مردم 
كوفه با يدر و برادرش جه بی وفايى ها کردندہ زيرا آنان پیمان شكن و خيانتكار بودند. چگونه مظنه امام حسين عليه الشلام با 
مظنه كليه افرادى كه آن حضرت را از خروج مانع شدند مخالف بود؟ در حالى كه ابن عباس به آن حضرت اشاره كرد كه از 
خارج شدن صرفنظر نمايد و در آن سفر قطع به هلاكت داشت. نيز ابن عمر در آن موقعى که با امام حسين عليه الشلام وداع 
كرد گفت: من تو را كه كشته می شوى به خدا می سيارم. الى غير ذلكك از افرادى كه در اين باره سخن گفتند. 


سپس هنگامی كه از قتل مسلم بن عقيل كه او را به عنوان ديدبان خويشتن فرستاده بود آكاه شدہ يس جرا باز نگشت؟ در 
صورتى كه از فريب آن گروه آگاہ بود و حيله و مكر آنان را استنباط می كرد. با صرفنظر كردن از اين» چگونه جايز می 
دانست با آن عده قلیلی که داشت با جمعیت های زیادی که پشتیبان های فراوانی داشتند بجنگند؟ از این گذشته پس موقعی 
که ابن زياد امان را به آن حضرت عرضه کرد و گفت: بيا با يزيد بيعت کن» چرا قبول نکرد تا بدين وسیله خون خود و خون 
اهل بيت و شیعیان و دوستان خود را که با او بودند حفظ نماید؟ چرا خود را به دست خود دچار هلاکت نمود» در صورتی که 
پرادرش امام حسن عليه الترلام بدون خوف مقام خلافت را به معاویه تسلیم نمود؟ چگونه می توان بين عمل ايشان را توافق 


داد؟ 


جواب: ما می گوییم می دانیم که هر كاه مظنه امام غلبه بيدا كند که اگر به هر نحوی قیام کند به حق خود می رسد واجب 
است که قيام نمابد» ولو این که دچار مشقتی شود که بتواند آن را تحمل نماید. آقای ما امام حسين عليه الہ لام متوجه کوفه 
نشدء مگر بعد از این که وثوق و اطمینانی و عهد و پیمانی از آن مردم برایش حاصل شد. آن حضرت وقتی به طرف کوفه 
حرکت کرد که آنان مکاتبه کردند که ما مطیع تو هستیم و از آمدن تو کراهتی نداریمء و آنان بودند که ابتدا به نامه نگاری 
کردند. آن مکاتبه ها از بزرگان و اشراف و قرای اهل کوفه بودند که در ايام معاویه و بعد از صلح امام حسن عليه ال لام با 
معاویه برای امام حسین عليه الہ لام ارسال شده بود» ولی آن حضرت نپذیرفت و در جواب فرمود: واجب نیست. سپس بعد از 


وفات امام حسن عليه الم لام که معاویه باقی بود» راجع به این موضوع با آن حضرت مکاتبه کردند. آن بزر گوار به آنان وعده 


داد و ايشان را اميدوار كرد. ولى در ايام معاويه یک چنین عملى دشوار بود و نمی شد كه به آن طمع كرد. 


هنگامی كه معاويه د ركذشت و كوفيان مكاتبه را برای آن حضرت اعادہ كردند و اظهار اطاعت و رغبت نمودند و امام حسين 
عليه الشلام ديد كه آنان بر والى يزيد مسلط هستند و او ضعيف شده است. مظنه قوی بيدا كرد كه رفتن به سوى آنان واجب و 
لازم است كه برای فعاليت برود. آن حضرت این حساب را نمی كرد كه شايد بعضى از مردم بی وفایی كنند واهل حق از 
يارى نمودن او ناتوان گردند و آن امور غريبه اتفاق بيفتد» زيرا هنگامی كه مسلم بن عقيل وارد كوفه شد. از اكثر اهل آن 


موقعى كه ابن زياد وارد كوفه كرديد و با خبر شد كه حضرت مسلم داخل كوفه و وارد خانه هانى بن عروه مرادى شده - 
چنان كه در تواريخ مسطور است - و نیز دريافت که شريكك بن اعور داخل خانه هانى كرديده است» ابن زياد برای عيادت 
وى آمد. شريكك با مسلم موافقت كرده بود كه هر كاه ابن زياد برای عيادت شريكك بیاید. حضرت مسلم ابن زياد را بكشد. 
شريكك وسايل كشتن ابن زياد را براى مسلم ممكن و ميسر كرده بود. ولى حضرت مسلم عذر آورد به اين كه كسى را به ناكاه 
کشتن روش جوانمردان نیست. زیرا پیخمبر خدا صلّی الله علیه و آله و سلّم فرمود: «ایمان مانع نی شود ازان که انسان کسی 
را به طور ناگهانی بکشد.» اگر حضرت مسلم ابن زياد را می کشت و شريكك با او موافق می گردید قدرت دشمنان حسین 
عليه ال لام باطل و نابود می شد و امام حسین عليه الشلام بدون هيج گونه دفاعی وارد کوفه می گردید و هر کسی برای یاری 
امام حسین عليه ال لام پرده از روی کار بر می داشت و هر کسی که قلبا می خواست حسین عليه الشلام را یاری کند» به آن 


حضرت می پیوست و او را در مقابل دشمنان تقویت می نمود. 


در آن هنگامی كه ابن زياد هانی را زندانی کرده بوده حضرت مسلم با گروهی از اهل کوفه متوجه ابن زياد شد و قصر او را 
محاصره کرد. ابن زياد درهای قصر را از خوف به روی مسلم بست. بعدا گروهی را در ميان مردم فرستاد تا مردم را به يزيد 
راغب کنند و در عين حال بترسانند و ایشان را از یاری مسلم بن عقيل بركنار نمایند. اکثر مردم متقاعد شدندء تا این كه مسلم 
روز را با گروه قلیلی شب کرد و کار آن بزرگوار رسید به آنجا که رسید. 


منظور ما از ذکر این جمله این بود که اسباب پیروزی بر دشمنان معلوم است (یعنی بايد يار و یاور باشد تا انسان بتواند به طور 
عادی بر دشمن غالب شود)» ولی قضيه امام حسين عليه ال لام بر عکس اتفاق افتاد» تا این که آن همه صبر کرد و با کمی 
ناصر به حق» جه حق دینی و چه حمایتی؛ رجوع کرد. گروهی از یاران آن حضرت اين عمل را انجام دادند تا این که در 
مقابلش شهید شدند. به نظیر این گونه پیشامد می توان طمع کرد و در موقع ناچاری انتظار آن را برد (یعنی موقعی که انسان 
دچار یک چنین پیشامدهایی بشود چاره ای جز از دست دادن جان ندارد. و نمی توان كفت که انسان در یک چنین مواقعی؛ 


خود را دچار هلاکت نموده است). 


اما توافق دادن بين عمل امام حسین عليه الشلام و عملی که برادرش امام حسن عليه الشلام انجام داد: این توافق واضح و صریح 
شرب 0سد عيذ اه ار ی کت گا اجگر سے سرع تن اما معط کرات ارت 
هم احساس بی وفايى را از یاران خود می کرد. امام حسين عليه ال لام هم وقتی مظنه قوی بيدا کرد آن افرادى كه برایش 


نوشتند و اطمينان دادند ما تو را يارى می كنيم و آن حضرت ياران حق را قوی و ياران باطل را ضعيف ديدء بر خود لازم 


دانست كه برای حق قيام و خروج كند. هنگامی كه آن بزركوار قضيه را بر عكس دید و نمونه هاى بی وفایی و سوء اتفاق را 
مشاهده کرد تصميم كرفت از جنگ خوددارى نمايد و تسليم شود همان طور که برادرش حسن عليه الشلام تسليم شد. ولى 
ممنوع شدن بين آن بزركوار و اين منظور حائل قرار گرفت. يس بنابراين حال امام حسن و امام حسين عليهما الشلام متفق بود. 
تفاوتى كه وجود داشت اين بود كه در موقع ظهور علائم خوف. تسليم و خوددارى نمودن را از آن بزركوار قبول نکردند و 
صلح و سازش را از او نپذیرفتند. آنان خواستند خون آن حضرت را بريزند و آن بز رگ مرد هم جهاد كرد تا اين كه با یک 
دنيا بزركوارى شهيد شد و داخل بهشت كرديد. اين موضوع برای شخصى كه دقت كند واضح است. (يايان کلام سيد 
مرتضى) 

مؤلف: در كتاب امامت و فتن اخبار فراوانى گذشت که هر یک از امامان عليهم الہ لام مأموريت خاصی داشتند كه در نامه 
های آسمانی که بر حضرت رسول صلی الله علیه و آله نازل شدند مرقوم بود و ایشان طبق آن مأموريك ها رفتار می کردند. 
وظایف و دستوراتی را که امامان داشتند نمی توان به وظیفه های ما قياس کرد. بعد از اطلاع از احوال پیامبران علیهم ال لام 
که اکثر آنان به تنهایی بر هزاران افراد کافر مبعوث می شدنده خدایان آنان را تكذيب می کردند» آنان را به دين خود دعوت 
می نمودند. از مضروب شدن و زندانی شدن و کشته شدن و در آتش افتادن آنان و غير ذلک» جا ندارد که به امامان دين و 
مذهب در این گونه امور اعتراض کرد. از طرفی هم معصوم بودن آنان با دلیل و برهان ها و اخبار متواتر ثابت شده است و 
مجال اعتراض بر آنان باقی نمی گذاردہ بلکه بايد درباره هر عملی که انجام می دھندء تسلیم آنان بود. 


علاوه بر آنچه که گفته شد. اگر آن طور که بايد و شاید تأمل کنی» خواهی دانست که امام حسین عليه الّر لام جان خود را 
فدای دين جد خود کرد. پایه های دول بنی اميه متزلزل نشد مگر بعد از شهادت امام حسين عليه الّرلام. کفر و گمراهی بنی 
اميه ثابت نشد مگر بعد از شهید شدن امام حسين عليه الشلام» اگر آن بز رگ مرد با بنی اميه صلح و سازش می کرد» ساطنت 
آنان را تقویت می نمود و مردم راجع به کفر بنی اميه دچار اشتباه می شدند. در نتيجه بعد از مدتی يرجم های دين محو و آثار 
آن مندرس می گردید. اضافه بر این ها از اخبار گذشته ثابت شد که امام حسین عليه الشلام از خوف شهید شدن متوجه مکه 
گردید. نيز از خوف قتل از مکه خارج شد. چون که گمان قوی داشت می خواهند او را به طور نا گهانی بکشند. جان خودم و 
يدر و مادر و فرزندانم به فدايش باد! حتی برايش مقدور نشد که حج خود را تمام کند. لذا از لباس احرام بیرون آمد و از مکه 
با خوف خارج گردید. بنی اميه لعنهم الله کلیه اقطار را بر آن حضرت تنگ کرده بودند و موضعی را برای فرار كردن آن 


در بعضی از کتب معتبره ديدم که يزيد عمرو بن سعید بن عاص را با لشکر بزرگی در موقع حج متصدی امر حج کرد و او را 
امير الامراء كليه حجاج قرار داد. يزيد به عمرو بن سعید دستور داده بود: اگر نتوانست آن حضرت را به ناگهانی شهید کند 


عليه الشلام از اين جریان آ گاه شدء از لباس احرام حج خارج شد و حج خود را به عمره مفرده تبدیل کرد. 


به اسنادی روایت شده كه وقتی محمّد بن حنفیه مانع شد که امام حسین عليه الشلام متوجه کوفه شود آن حضرت در جوابش 


فرمود: ای برادر! به خدا قسم اگر من در سوراخ جانوران زمين هم باشم اينان مرا خارج می کنند و می کشند. 


بلكه می توان كفت كه اگر امام حسين عليه الشلام با بنى اميه صلح و بيعت هم می کرد او را به دلیل شدت دشمنى و وقاحتى 
كه داشتند رها نمی كردند. بلكه به هر مكر و حيله ای كه بود» او را به طور ناگهانی نابود می كردند. و به هر نحوى كه بود در 
مقابلش دفاع مى نمودند. در ابتداى امر بيعت را به اين جهت به آن حضرت عرضه كردند كه مى دانستند او بيعت نخواهد 
کرد. آیا نمی بینی که مروان حکم لعنه الله علیه قبل از ين كه بيعت را به امام حسين عليه الت لام عرضه كنندء به والى مدينه 
دستور داد تا امام حسين عليه الس لام را به قتل برسانند؟ نیز ابن زياد لعين می گفت: امر ما را به او ابلاغ كنيد» ما هر نظری كه 


داشته باشيم درباره وى اجرا خواهيم كرد. از طرفى آيا نه جنين است که به حضرت مسلم امان دادند و سپ سيس او را كشتند؟ 


اما معاويه ملعون با آن شدت عداوت و بغضى كه با اهل بيت عليهم الشرلام داشت» به جهت آن زیرکی و حيله گری و 
آزمود گی كه داشت با ايشان مدارا می كرد. زيرا می دانست اگر آنان را علنا بکشدہ مردم از او بر می گردند» سلطنت وى 
نابود می شود و مردم بر او خروج خواهند کرد لذا در هر حال با آنان مدارا می نمود. بدين لحاظ بود كه با امام حسن عليه 
ال لام صلح نمود! ولى متعرض امام حسين عليه السّ.لام نشد. برای همین جهت بود كه به پسرش يزيد سفارش می كرد كه 


متعرض حسين عليه الشلام نشود» چون می دانست كه مزاحم حسين عليه الشلام شدن» موجب نابودی دولت او خواهد بود! 


سيس مؤلف مى كويد: خدايا! هر آن كس را كه اهل بيت بيامبرت را مورد ظلم قرار داد و آنان را كشت و بر آنان ياريشان 
كرد و به ظلم و جورهايى كه بر آنان رفت» لعن كن! لعنتی سخت و آنان را عذابی دردناكك كن و ما را از ب رگزید گان شيعيان 
و انصار آل محمد قرار بده» و از كسانى قرار بده كه خون آنان را با قائمشان صلوات الله عليهم اجمعين طلب می کنند . 


#* | ترجمه | 


باب ۳۸ شهاده ولدی مسلم الصغيرين رضى الله عنهما 


لی» [الأمالى] للصدوق أبى عَنْ علق عن بيه عَنْ ٳټراهيم بن زا عن علق بن ابر ن عنما بي اود لت عَنْ مد بن 
نول عن یران : ن أعْينَ عن أب مُعمَدِ سيخ بأل الوق ال لها قل الْحْسَيْنُ بْنُ علیْ عليهما السلام ا غلامان 
یران أ ما ید اله ی زا دعا جا له اَذ ذبن امین ایک کین یب العام نیا ین لار 
تَمقَهمَا و ضَيّْقْ علیهما سِجْنَهُمَا و كان ان يَصُومَانٍِ اقا هما الل أا بُوصَين من شعیر و گوز مِنْ ماء الاح 


ص: 1۰ 


لا طا الا المع ی ضازا فی الو ال ُهُمَالِصَاحِبه تا أخى د طا با مثا و یوک أن تی أغمَازنًا و لی 


2 
ع م 


انا فاذا جاء لس فاعم مَكاتنا و رب یه بِمُحَمّدٍ صلی الله عليه و آله لعَلَهُ يوَسّعُ عَلَينَا فی طعامنا و يَرِيدُنًا فی شراب 
لا جنها لبیل ول سح لیهما برص ين من شمر و کوز من عاء الاح ال له الْغلَامُ الصَّغِيرُ یا سیخ أ تغرف مُحَمّدا قال 
فکیت ًا آغرف مُحَمّداً قال أ ثبت الله لَهُ جناعین یطبر 


1 عي لو ل 


تکیت ل غرف مد و مو بی ال ا غرف عغفر بن ابی طالب قال و کف ا أَعرِفُ عفراو ق 


۳ 


ها مع الانکه کف یکا ال ا غرف عَلِيَ بن أبى طالب قال و کیت لا غرف لب و ہُو ان عم یی و أو نی قال له با 


یق خن بن بر یک معني علی هی لو و تم ول نو تم تنعل بن أبى کاب ویک آازی نلک 
من یب الطتام فنا طا و ین بَارد الشُراب فلا نك قيناو قل ض مت عَلَينَا تج فانک الوم علی آشذامهما هما و ول 
ی تکاله هی لیگ وه اج نیع بب تجن بن با توح قآ ری 
قدا لما ينهي الول اف یبن شرو کور ن ماج و وق على الطريي ال هما ہے 
ا کمن الها کی بجعل الله عر جل لکما من اث رما ترجا و مخرجا ققعل اعمان لک تلا حسما الل هیا ای ع عَجُوز علی 
باب فلا ها يا جوز إِنا غلامان ص فیران رین ن ےد کن ی خن ار فیط بت میت و یت نز 
آضبخا رمتا الطریق فَقَالَتْ لَهُمَا فَمَنْ ما با حيبي فقذ شمفث الژوائع ے کلھا فا مق و 7ص س0 
ها کو نحن بن عرو تیک مت صلی الله عليه و آله رن ین شید لب تاو من ال الت الب یقن لی 
تنا ادما قذ شهد الوَقْعَه مع یی الله ٿن زیاد أب تفآ بصییکما عاهنا کم تالا سَوَادَ لیا عذه قدا آضبخنا را الطریق 
ال سآتیکما 


ص: ہے 


بطعام ثم نما بطغام فا کلا و شرب 


سے را 7 


يحتى قول أن يُفَدّقَ المَوْتٌ ییا ففعرل الما 
1 3 مان اث کا اذى أَطْرفَك مذو الشَاعَة و لیس كدًا لَك بوفت فا 


حى قر ال ےت ذاق 
ل أن یطبر عَقْلى وق مرازتی فی جؤفى نید اء مذ رل بى قَالَتْ وک ما الى برل بک قَالَ 
هرت غلامان ص غير ا E‏ ء م جاء برس وَاجدِ مِنْهُمَا قله أَلْفْ دِرْهَم و مَنْ جاء 
تھا أا یم یت و تبث وغل فی بی کی ة ال اج ها تی اع ۳ ژ ان یکرت مح خضمکه فی 
تام تال لوا ویک الا مو : ص عَلیها فا و ما ص بالذنیا و لیس مَعَهَا آخرة قال نی ا أراكك تخا عنيتنا كان 
که بن طلب ار a‏ ای بی و نآ الي مایق 
انا لیا الى لی اباب حَتّى ربخ و أشتريخ كا أض بحت کر فی اَی الریی اح فی مهما تحت لباب و 
لام و شراب فا کل و شَرِب ا كانَ فى بخ ہو سی کہ هيج البعیر انح و 
مو او ی یه حِدَارَ ایب ئی وَقَعَتْ عت یره عَلی جنب العام الصغير فَقَال لَه مَنْ ا 


رل فمن ما بل الصَغِيرُ بحر کک الکبیو و نه با عبیبی مد و اللو رب كا ات 


۹۰ ۱ 


ما قالا أ له یا سیخ ان خن صَدَّفْنَاك ا امن قال تعم فالا مان 


و 
0 


الله عليه و آله قال نم قالا و مُحَمّدُ بن عَبدِ الله علی دلک من الشَّاهِدِ 05" علی ما فول و کل 


ص: ۱۳۰۲ 


نے سے بت ی ی تی ار سے ےت 
َهُمَا مق المَوْتِ عَرَثْمَا و إلى الْمَوْبَ وَفَعْتُمَا امد لله اذى َظْفْرَنِى کا فَقَامَ ای لام فد اقا بات الْعْلامَانِ لها 


لما الْفَجِرَ عَمُودُ الصوح دعا ا غلاما له امو تقال له فل فلوخ فقال لَه مل دين لام َانْلِقْ بهما إلى شاطی الْقَاتِ و اضرب 
2 نی يوست هما لسن ما ای ند الله بن کو جهن رت صر تم كار کی لت 
ع أشي 3 


م وت ا 


e‏ و بر لاک قثا انك او وه على یل و : عو وی 0 ۶۶ھ 

ھی کت لق تا بر لین اله خی واه نع کضیی 11111 
ری عة فی لات و إلى اب اکر قاع ب وآ يا َم یوب فل با نی ا شك تا کل تعب الله 
فاذا عم یت ت الله فاا منک > بَرى 2 یادا و الاجر دعا اَهَل یا یانما مع ال الها و عزامها لک و ال مکش 
50 ںاہ ہے 20 
زد و ند ايه من وزهم دام لیف و مى امین و 
کو وو کو کور ها مزب ی تن سل ی وق 
فاکتعا م علی أَفْدَایھما یلها و ول لَهُما تَقَاله لو و رَمَى بالَیف نَاحِيهُ و طرح تَفْسَهُ فى ارات عَيَرَ فصاح به أَيُوهُ 
یا بیج عضیتبی ال لان آطیم الله و آغصیکت 


۳9 
2 رز 


أحبٌ إِلَىّ من أنْ أغصى الله و آطیعک. 


ال السو ا لی نكما اعد غَرى و مد انیت و عشی آماتهما ما صا ای شاطی ناب سل اليف عَنْ حَفْهِ ما نط 
الْعَُامَانِ إلى العف ملاع رقث أَغْيْنْهُمَ ا و قالا- له یا شيخ انطلق ينا إلى الشوق و افخ E FI‏ 
کس ا دا مان7 و لکن فلکم 7 عد اله بن ھت | 


ا 


ا وقول الله فمال ها تکعا من ز شول اللہ کراب الا ل یا کح تات با ی غیرد له یا عى بخکم فا 
بأشرہ قَالَ ما ای ذَلِكك سَبِيلٌ إل لب إل له بذمکما قالا له با کے مار صر سنا كال مال الله لاق الى ين او 


3 
so 


قالا۔ يا سیخ إِنْ کان وَ نا د فنعا تق إلى رکعات ال ا إن تَمَعثْکما الصّلَاهُ فص نی ان اربع رَكما كعَاتٍ نم 
طرقیهترا إلى الشتراء ایا باعل ی یا حَلِيمم (۱) ب 4 ےت 


2 
عر 


یه و رصع فى الاو أف الام الط يتمع ع فی دم جیه و و يَقُولَ حَنّى ألقَى رَسُولَ الله و نا مب دم آحی فَقَالَ 
ا لیک سَوْفَ جنک بأخيك م گام إلى الام شیر صرب علقه و عد رأة و وضعه فی البخاہ و ری هما فى الا 


و کن اتی بهما حو الله بن زیاد و هو قَاءِ عد علی کوس َه و بوده قضدیب کیان وضع لأسن بين 


فلا نظر الیهما ام ثم قعرد ثم قام نم قعد تلاثا نَم قال الیل لكك أُيْنَ ظفوت بهما قال أَضَافَتْهُمَا عجوز لنَا قال فما عرفت لهْما حى 
الضیافه قال لا قال ای سی ۽ قالا لک قال قالا یا مخ ادعب با ای اوق فبغنا فانتفع امانا و لا ترذ اَن كود مُحَمَدٌ حضعکه 


۱- ۱. فی المصدر المطبوع؛ يا حکیم» و هکذا فیما یأتی. 


لك لا و لکن أَقُلکما و علق برُوبتكما إِلَى تد الله بن زیا و آخُذٌ جاره ی وزعم قال ی ع ۽ قالا لک قَالَ قَالا ات 


نا ای ود الله بن زياد ج کی بخکم فیا برو قال كأ ل ی ء فلك قال فلت یی إِلَى ذلك میب ار هیک ال 


فا جتتنی بهكرا حتئين فکنت مت لسك الع اب و أجعليا أزبعة بعة آلَمافِ یزغم قال ما رت ِت ای دک سل ارب ایک 


بدمهما. 
0 ا ل و ۱ 
رَسول الله قرب قال ولک فَأیّ شی ء قالا لک أَبْضاً قَالَ الا يا د شی ازم صقر سا قال فما وه سس ی 


مِنّ الرَحْمَه فی قَلبی شین قال بک ی ل لا لک یضاق قالا دعقا لی ر کات فلت فص لیا ما هه ہت ما إن کم 


2 
َال و 2 


بے رت قال فا شی ۽ قالا فی آخر ص لَاتِهِمَا قال رفعا طزفیهعا إلى السَّمَاءِ و قالا یا حي با عليم یا 


أشكع الْححاكمِينَ امحکم یتنا و بت با 


ال ی البق زا أخكم الا کین عکم تنكم 2 من لَِْاسِقٍ ال ندب له رَجُلٌ من أل الام فَقالَ أن لَه له قال قا 
به ی الْمؤضع الْذِى قل فيه امین ارب عه و لا تک ا بلط ون بط‌مهما و ظا رات قلعن وع کک و جا 
بره قَنصَبَُ علی اه قجعل السان یرنه باعل و الحجازه و هُمْ يَقُولُونَ دا ال ده زشول الله صلی الله عليه و آله(۱) 


| ترجمه ]امالی شيخ صدوق: ابو محمد شیخی از اهل کوفه می گوید: هنگامی که امام حسين عليه ال لام شهید شد؛ دو 
كودك صغیر از لشکر آن حضرت اسیر شدند و آنان را نزد ابن زياد آوردند. ابن زياد زندانبان خود را خواست و گفت: این 
دو کودک را زندانی كنء ولی مبادا غذای خوب و آب خنک به آنان بدهی! ایشان را در یک زندان تنگ زندانی کن. آن 
دو كودكك روزها را روزه بودند و وقتی شب می شد. دو قرص نان جو و یک کوزه آب برای آنان می آوردند. هنگامی که 
زندانی بودن آن دو كودك به طول انجامید و مدت یک سال گذشت. یکی از آنان به دیگری گفت: ای برادر! زندانی بودن 
ما طولانی شده و نزدیک است که عمر ما فانی شود و بدن ما پپوسد. موقعی که اين زندانبان آمدء او را از مقام خود آگاه کن 
و به وسیله قرابتی که با حضرت محنرد صلی الله عليه و آله و سلّم داری» خود را نزد او معرفی كنء شاید وی در غذای ما 


توسعه دهد و آب بیشتری در اغشار ما بگذارد. 


وقتی شب فرا رسید و زندانبان به عادت همه شب دو قرص نان جو و یک کوزه آب برای آنان آورد. آن كودك كوجكك تر 
پر کے سو پ ہی وہ وب وو وت 
ہت رت سس تس سسجت 
گفت: ای شیخ! ما از عترت پیغمبر تو می باشیم ما فرزندان مسلم بن عقيل هستيم كه در دست تو اسيريم. ما از تو غذاى خوب 
می خواھیم و آب خنكك تقاضا می كنيم» ولى تو به داد ما نمی رسى و ما را در اين زندان تنگ و تاريكك جای داده ای! نا گاه 
زندانبان به ياى ايشان افتاد و يس از این كه ياى آنان را بوسید» گفت: جان من به فداى شما بادا من خودم را سير بلاى شما 


قرار می دهم ای عترت پیغمبر خدا! این در زندان است كه باز می باشد. از هر راهى كه می خواهيد برويد. 


وقتی شب فرا رسید. زندانبان دو قرص نان و یک کوزہ آب برای آنان آورد و ایشان را راهنمايى كرده گفت: شب ها راہ 
برويد و روزها ينهان شويد تا خدای توانا راہ و فرجی به شما مرحمت کند. آن دو كودك همين كار را كردند. هنكامى كه 
شب آنان را فرا گرفت بر در خانه ای آمدند كه پیرزنی ايستاده بود. به او گفتند: ای پیرزن! ما دو كودكك صغير هستيم كه 
غریب و نورس می باشیم. ما راہ را از چاه نمی دانيم. یک امشب ما را مهمان كن تا وقتى صبح شد راہ را بيدا كنيم و برويم. 
آن پیرزن گفت: ای عزیزان من! شما كيستيد که من كليه بوها را بوييده ام ولى بويى از بدن شما خوب تر نبوييده ام؟ گفتند: 
ما از عترت ييامبر تو می باشيم كه از زندان ابن زياد و قتل فرار كرده ايم. ييرزن گفت: ای عزيزان من! من دامادى دارم كه 
فاسق است و در واقعه كربلاء در ركاب ابن زياد جنكك كرده است. مى ترسم دامادم شما را بيدا كند و به قتل برساند. آنان 
كفتند: ما فقط يكك شب مهمان هستيم. وقتى صبح شد مى رويم. ييرزن كفت: يس صبر كنيد تا غذا و آب براى شما بياورم. 


وى غذا و آب آورد وايشان غذا خوردند و آب آشامیدند. 


وقتى آنان داخل رختخواب شدند برادر كوجكك به برادر بز رگ گفت: ما اميدواريم امشب در امان باشیم. قبل از اين كه 
موت بين ما جدايى افكند. بيا من دست به گردن تو در آورم تو نیز دست به كردن من در آوری. من تو را ببويم و تو مرا 
ببویی. آن دو كودك اين عمل را انجام دادند و خوابيدند. هنكامى كه قسمتى از شب گذشت» داماد آن پیرزن آمد و دق 
لباب كرد. ييرزن گفت: كيست؟ گفت: من فلانم. پیرزن گفت: برای جه اين موقع دق الباب می كنى» در صورتى کہ فعلا 
وقت آمدن تو نيست؟ دامادش گفت: وای بر تو! قبل از اين كه عقل من پرواز كند و زهره ام ياره شود در را باز کن» بلاى 
سختی دچار من شده است! گفت: مگر جه رخ داده است؟ گفت: دو کودک کوچک از لشكر ابن زياد فرار كرده اند. امير در 
ميان لشك ركاه فرياد زد: هر كس سر یکی از اين دو کودک را بياورد هزار درهم جايزه دارد و هر کسی سر هر دو کودک را 


بیاورد دو هزار درهم جايزه خواهد داشت. من خويشتن را خسته كرده ام و جيزى به دست نياورده ام. 


پیرزن گفت: ای دامادم! بترس از اين كه حضرت محتّد صلی الله عليه و آله فرداى قيامت خصم تو باشد! گفت: وای بر توا 
دنیا قابل رغبت و اهميت است. گفت: دنيايى را كه آخرت نداشته باشد برای جه می خواهى؟ دامادش گفت: گویا تو از آنان 
حمایت می كنى. گمان می كنم از ايشان با اطلاع باشى. برخيز كه امير تو را می خواهد. پیرزن گفت: امیر مرا برای جه می 
خواهد» در صورتى كه من یک پیرزنی بيش نيستم؟ گفت: من در طلب اين دو كودككث هستم. در را باز كن تا من استراحت 
نمايم. سيس فردا اول وقت در هر راهى كه می خواهم به دنبال ايشان بروم. ييرزن در را گشود غذا و آب آورد واو خورد و 


آشامید. 


وقتی قسمتی از شب گذشت و داماد پیرزن صدای آن دو كودكك را از ميان اطاق شنید» نظیر شتر مست به هیجان آمد و مثل 
گاو صدا کرد و دست خود را به دیوار خانه مالید تا این كه دستش به كودكك کوچک تر اصابت نمود. آن کودکك گفت: تو 
کیستی؟ گفت: من صاحب خانه اي شما کیستید؟ برادر كوجكك تر برادر بز رگ تر را بیدار کرد و گفت: ای حبیب من 


داماد آن زن به ایشان گفت: شما کیستید؟ گفتند: ای شیخ! اگر ما راست بگوییم در امان خواهیم بود؟ گفت: آری! گفتند: 


همان ابا نک شتا و زشرل فود انل کته ای گت سرت مخ بخ یدنله صلی الله علنة و الھب انق امان اهت 


باشد؟ گفت: آری. و رد وكيا ل وعدي قر رات گفتند: ای شیخ! ما از عترت 
حضرت متتل صلی الله علیه و آله و صلم هستیم که از زندان ان زیاد و خرف قتل فرار کرده ایم. آن مرد بی انصاف گفت: 
عجب! از مرگ به سوی مرگ فراری شده اید؟ سياس مخصوص آن خدایی است که مرا به شما ظفر داد. بعد برخاست و دو 
كتف آن دو کودک را بست و آن دو کودک آن شب را با دست بسته صبح کردند. 


هنگامی که سپیده صبح بالا آمد» غلام خود را كه سياه چهره و نامش «فلیح» بود خواست و به او گفت: این دو کودک را 
کرو فش از | ين كه آنها را بر لب شط فرات بردی» گردنشان را بزن و سرشان را برای من بیاور تا برای ابن زياد ببرم و مبلغ 
دو هزار درهم جايزه بگیرم. آن غلام شمشیر را كرفت و جلوی آن دو كودكك رو به راه شد. چند قدمی بیش نرفته بود که 
ے ےر پت رش تی سی سر جج ی 
شباهت دارد! غلام گفت: مولاى من مرا به قتل شما مأمور کرده شما کیستید؟ گفتند: ای سياه چهره! ما از عترت پیامبر تو می 
باشيم كه از زندان ابن زياد و كشته شدن فرار كرده ایم و اين ييرزن ما را مهمان نموده است» ولى مولاى تو تصميم گرفته ما 
را شهيد نمايد! آن غلام به ياى آنان افتاد و ايشان را بوسيد و گفت: ای عترت پیغمبر خدا! جان من به فداى شما باد. من خودم 
را برای شما سپر بلا قرار می دهم. به خدا قسم حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلّم فرداى قیامت خصم من نخواهد بود. 
سيس فرار کرد و شمشير را به دست خود به دور و خويشتن را به فرات انداخت و از آن طرف خارج شد. مولايش فرياد زد: 
ای غلام! چرا امر مرا اجرا نكردى؟ گفت: ای مولای من! من تا موقعى مطيع تو بودم كه معصيت خدا را نكرده بودى. ولى 


اكنون كه خدا را معصيت می کنی» من در دنيا و آخرت از تو بيزارم! 


لس ار ا ا ال کیا 
چیزی است خواستنى . این دو کودک را بگیر و در كنار فرات ببر و سر آنان را جدا كن و نزد من بیاور تا نزد ابن زياد ببرم و 
مبلغ دو هزار درهم جايزه بگیرم. آن پسر شمشیر را كرفت و در جلوى آن دو كودك به راه افتاد. چند قدمى بيش نرفته بودند 
كه یکی از آن دو كودك به آن پسر گفت: ای جوان! آیا از این جوانى خويشتن و آتش جهنم خوف ندارى؟ او گفت: ای 
حبيب من! مگر شما كيستيد؟ كفتند: ما از عترت پیامبر تو هستيم كه يدرت كمر به قتل ما بسته است. آن پسر با سعادت به قدم 
هاى ايشان افتاد و ياى آنان را بوسيد و سخن غلام سياه جهره را اعاده نمود. سپس شمشير را به يكك طرف و خويشتن را به 
فرات انداخت واز آب عبور نمود. يدرش به وى فرياد زد: چرا امر مرا اجرا ننمودی؟ گفت: از خدا اطاعت و از تو نافرمانى 


آن مرد به آن دو كودك گفت: کسی غير از من مرتكب قتل شما نخواهد شد. بعد شمشير را كرفت و جلوى آن دو كودكك 
افتاد. هنگامی که در كنار فرات رسيد و شمشير را از غلاف کشید و نظر آن دو كودك به آن شمشير كشيده افتاد» چشمانشان 

پر از اشک شد و به آن مرد گفتند: ما را به بازار ببر و بفروش و از قیمت ما بهره مند شو. كارى مکن که فرداى قيامت حضرت 
مستت ی الله عله و آله دتم و باشدا ای گنت نه» من شما را به بازار نخواهم برد. ہک ےد کیہ سا 
نزد ابن زياد می برم که جایزه دو هزار درهمی را بگیرم . گفتند: ای شیخ! آیا قرابت ما را با پیغمبر اسلام صلی الله عليه و آله 
مراعات نمی کنی؟ گفت: شما با پیغمبر خدا قرابتی ندارید. کودکان گفتند: ما را زنده نزد ابن زياد ببر تا او درباره ما قضاوت 


نماید. آن مرد گفت: چاره ای نيست جز اب ین كه به وسیله ریختن خون شما به ابن زياد تقرب بجویم. کودکان گفتند: آيا به 


كوجكى ما ترحم نمی كنى؟ آن مرد گفت: خدا هيج گونه ترحمی درباره شما در قلب من جاى نداده است. 


كودكان گفتند: اكنون كه از كشتن ما دست بر نمی داری» پس اجازه بده تا چند ركعت نماز بخوانيم. سپس چشمان خود را 
به طرف آسمان بلند كردند و گفتند: ای خدايى كه زنده و بردبار هستى! ای خدايى كه بهترين حكم کنند گانی! بين ما و اين 
شخص به حق داورى كن. آن مرد خونخوار متوجه برادر بز رگ تر شد و يس از اين كه كردن او را زد» سرش را در ميان 
توبره نهاد. ناگاہ برادر كوجكك آمد و بدن خود را به خون برادر آغشته نمود و كفت: من پیغمبر خدا را در حالى ملاقات می 
كنم كه با خون برادرم خضاب كرده باشم. آن مرد گفت: اكنون تو را هم به برادرت ملحق می كنم. سپس متوجه آن كودكك 
صغير شد و يس از اين كه گردنش را زد سرش را در ميان توبره نهاد. آن كاه جسد ايشان را در حالى كه خون از آنها می 
چکید. ميان آب انداخت. آن مرد پس از این جنايت» سر آن دو كودك را نزد ابن زياد كه بالای تخت نشسته بود و چوب 


خیزرانی در دست داشت آورد و در مقابل او نهاد. 


وقتی چشم ابن زياد به سر بريده آن دو كودك افتاد» سه مرتبه برخاست و نشست. سپس به آن مرد خونخوار گفت: وای بر توا 
چگونە به ايشان ظفر يافتى؟ قاتل گفت: يكك پیرزن از ما ايشان را مهمان كرده بود. ابن زياد كفت: آيا تو حق مهمان بودن 
اینان را مراعات نکردی؟ قاتل گفت: نه. ابن زياد گفت: ايشان به تو جه گفتند؟ قاتل گفت: گفتند: ما را زنده به بازار ببر و 
بفروش و از پول ما بهره مند شو. مبادا كارى بكنى كه حضرت محترد صلی الله عليه و آله فرداى قيامت خصم تو باشد! ابن 
زياد كفت: تو در جواب ايشان جه گفتی؟ قاتل گفت: گفتم ابدا این تقاضا را نمی پذیرم بلكه شما را می کشم و سر شما را 
نزد ابن زياد می برم كه جايزه دو هزار درهمى را بگیرم. ابن زياد كفت: آنان جه گفتند؟ قاتل گفت: ما را زنده نزد ابن زياد 
ببر تا درباره ما داورى نمايد. ابن زياد گفت: تو در جوابشان جه گفتی؟ قاتل گفت: گفتم: هیچ راہ و چاره ای نیست جز اين 
كه من به وسيله ريختن خون شما به عبيدالله بن زياد تقرب بجويم. ابن زياد گفت: يس جرا ايشان را زنده نزد من نياوردى تا 


اين كه جايزه تو را جهار هزار درهم عطا كنم؟ قاتل كفت: جاره اى نديدم جز اين كه با ريختن خون آنان به تو تقرب بجويم. 


ابن زياد گفت: بعد به تو جه گفتند؟ قاتل گفت: به من گفتند: ای شيخ! آن قرابتی كه ما با رسول خدا صلی الله عليه و آله 
داريم مراعات كن. ابن زياد كفت: تو جه كفتى؟ قاتل گفت: گفتم شما با پیغمبر خدا قرابتى نداريد. ابن زياد كفت: واى بر 
توا بعد از این جه كفتند؟ قاتل گفت: كفتند: ای شيخ! بيا و به كوجكى ما ترحم كن. ابن زياد كفت: آيا به آنان ترحم 
نکردی؟ قاتل گفت: گفتم خدا هيج گونه ترحمى راجع به شما در دل من قرار نداده است. ابن زياد گفت: سپس جه گفتند؟ 
قاتل گفت: گفتند: يس آن قدر به ما مهلت بده تا چند ركعت نماز بخوانيم. من گفتم اگر نماز برای شما ثمری دارد» هر جه 
می خواهيد بخوانيد. آن دو كودك جهار ركعت نماز خواندند. ابن زياد گفت: در آخر نمازشان جه گفتند؟ قاتل گفت: 
جشمان خود را به طرف آسمان بلند كردند و كفتند: اى خدايى كه زنده و بردبار هستى! اى خدايى كه بهترين حكم 
کنند گانی! بين ما و اين شخص به حق داورى كن. 

ابن زياد گفت: حقا كه احكم الحاكمين بين شما قضاوت كرده است. سيس گفت: كيست كه اين مرد فاسق و جنايتكار را به 


در همان موضعی كه آن دو كودك را شهيد كرده ببر و گردنش را بزن. مبادا بگذاری خون وى با خون آنان مخلوط شود! و 


بعد فورا سر او را نزد من بياور. آن مرد این عمل را انجام داد و سر نحس او را آورد و بر فراز نيزه ای نصب كرد. كودكان آن 
سر را هدف تیر و سنگ قرار می دادند و می گفتند: این شخص قاتل ذريه پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم است. -. 
امالى صدوق: ۸۷ - 


] ترجمه‎ | E 
بیان‎ 


عه 
اخ 


ول وی فی اقب اليم ذو الْقِصَه مع تفر ال خبرنا مغذ له سَعِيدٌ بن مد بْن بكر لقع مد بن عبد الله 


السرختکی الشرخکتی] | خی ن وب عن اهر بن تب ای عن شعاد بن علق بن کم عن فد امین 


ص: ۱۰۵ 


.۲ راجع أمالى الصدوق المجلس ۱۹ تحت الرقم:‎ .١ -١ 


ن عَلی عَنْ مُحمّد بن يَحْيَى الذَهْلِىٌ فال: لا قتل الخترین بن عَلِى عليهما السلام بكرْبَلاءَ هَرَبَ غلامان من عشرکر عبد الله بن 
زياد أَحَدّهُمَا بل لَه راهيم و الْآخَرُ ال له مُحَمّدٌ و كاتا من ولد جغفر الطار(۱) 


3 
2 


دا هُمَا باه تَسْتَقَى فنظرث إِلَى الْعُلَامَيْنِ و إلى خشنهما و جَمَالِهِمَا 


فا لقا + من اقلا خن وی ففر الطیار فی له با یل عشكر یرد الله نی ید الب مره إن زَؤجى فى 
عش کر مبید الله بن زیاد و و ا آنی خی ی ء الله و ایکا و أ حت مت ضياقتكما فلا لها ينها الْمْأهُ انطلقی بنا 
رو آن هی َو كك الہ اب امه لمران ی انا لی تلا اقلا ا فی العام ین عاج 


° 


یا لی تق ی واا ص لیا قاطا إِلی مَضْ جمهما فَقَالَ اضر ِل كبر يا آحی و نمی لہ" كلمن من زواع 
ای اي نها آخجژ لی لا ص پخ بَغْدَهَا و ساق یت تَخواً اء َو ای أنْ قَالَ * ثم هر اليف و صرب عق ال کبر و رَمَى دنه 


رات فَقَال الْأَصْعَدِ ار مأك پال نون حلى نع بهم ی سا فان زم فك ذلك قا كذ اث تمزع بمب 
eS‏ كان يد الول 


عه > رم م 


خ الات ب سَاعَه ّى قَذّفَ الثاني فال بَدَنٌ الأول زاجعا یمق الماء 029910 و مَضَا فی الْمَاءِ 
ون منیا و نا نی ار رت تم و وی ما قعل بنا ردا الْمَْعُونٌ فا 0 1 
یذ الله بعلام لَه شود یال له اور فا کی تا یه المع ری تعاس مر کار 


7 


تل و سل لَك و لك عَفَرَۂ آلَافٍ زهم و آنت محژ وجه اه الق الام به إلى الْموضع 


٠١۶ ص:‎ 


.١-١‏ لو صح هذه القصه لكانا من أحفاد جعفر الطيار» و الا فجعفر الطيار قد استشهد فى سنه ثمان يوم مؤته و بينه و بین مقتل 


سر و رکم ر لاب تک من قَدْلِى قال فرب عُنْقَهُ قَوَمَى بجیفته ٍلی الْمَاءِ لم يمل الْمَاُ و رَمَى به إلى 
أن بش بالنَّارِ عل به دک و صَارَ ای عذّاب الله 


او کی 


**| تر جمه |«غطبط) نائم و «مخنوق» عبارت است از صدای خرناس خواب و کسی که کیش رامی فشرند. 


مؤلف: این داستان با مختصر تفاوتی در كتاب مناقب قديم نقل شده بدين شرح: هنگامی که امام حسین عليه الشلام در كربلا 
شهيد شدء اين دو كودكك كه نام یکی از آنان ابراهيم و نام دیگری محل د بود و از فرزندان جعفر طیار بودندہ از لشکر ابن 
زياد فرار كردند. ناكاه مواجه شدند با زنى كه به دنبال آب آمده بود و چشم آن زن به آن دو كودك و زيبايى آنان افتاد. به 
ايشان گفت: شما كيستيد؟ گفتند: ما از فرزندان جعفر طيار هستيم كه در بهشت است. ما از لشكر ابن زياد كريخته ايم. 


آن زن گفت: شوهر من در لشكر ابن زياد است. اگر من از اين كه مبادا شوهرم امشب بيايد خائف نبودم» شما را مهمان می 
كردم و به طرز نيكويى از شما يذيرايى می نمودم. آنان گفتند: ای زن! تو ما را ببر» اميدواريم که امشب شوهر تو نيايد. آن زن 
ايشان را به خانه برد و غذا برای آنان آورد. ولى ايشان گفتند: ما احتياجى به غذا نداريم. جانماز برای ما بياور تا نماز قضا 
بخوانیم. وقتى نماز خواندند و داخل رختخواب شدند برادر كوجكك تر به برادر بز رگ تر گفت: ای برادر! ای پسر مادرم! مرا 


در بر بگیر و ببوی» زيرا گمان می كنم امشب آخر عمر من است؛ ما فردا را نخواهيم ديد. 


تا آنجا که می گوید: سپس آن مرد شمشیر کشید و گردن برادر بز رگ تر را زد و بدنش را در فرات انداخت. برادر کوچکك 
رس ری ند سد زونہ e Fi E AEE ES‏ 
برای تو جه فايده ای دارد؟ گفت: من اين عمل را دوست دارم. وقتى آن کو دک خويشتن را به خون برادر آغشته کرد آن 
مرد گفت: برخیز! اما او بر نخاست. آخر الا سر او را از قفا جدا کرد و بدنش را به فرات انداخت. بدن برادر بز رگ ٹر 
همچنان روی آب فرات ایستاده بود. وقتی بدن برادر كوجكك تر را به فرات انداخت» آن بدن همچنان آب را شکافت تا آمد 
به بدن برادر بز رگ تر پیوست و شروع به حرکت نمودند. آن جنایتکار صدایی از آن دو بدن شنيد که در ميان آب می 


گفتند: پرورد گارا! تو می دانی این مرد ملعون با ما جه عملی انجام داد! روز قيامت حق ما را از او بگیر! 


سپس ابن زياد غلام خود را كه سياه چهره و نامش «نادر» بود»» خواست و به او گفت: اين شخص قاتل را ببر در همان مکانی 
که اين دو کو دک را کشته است و كردن او را بزن. هر جه از او بماند مال تو باشد و مبلغ ده هزار درهم نیز من به تو می دهم 
و تو را در راہ خدا آزاد نمودم. آن غلام آن مرد خبیث را در همان مکانی كه كردن آن دو كودك بی گناہ را زده بود 
آورد. وی گفت: ای نادر! تو حتما مرا به قتل می رسانی؟ وقتی ادر كردن او را زد و جسدش را به فرات انداخت» آب يدن 


وى را قبول نکرد و آن را به كنار انداخت. ابن زياد دستور داد تا آن بدن را به آتش سوزانیدند و دچار عذاب خدا گردید . 
٭| تر جمه | 


باب ۳۹ الوقائع المتأخره عن قتله صلوات الله عليه إلى ر جوع أهل البیت علیهم السلام إلى المدینه و ما ظهر من اعجازه صلوات 
الله عليه فى تلک الأحوال 


قال السَّيّدُ ابْنُ اس رمه الله فى کتاب المَلهُوفِ عَلى أهْل الطفوف و السْیِح این نما رَحِمَهُ الله فی مُثير الأخْرَانِ و اللفظ لِلمَيّدِ: 
إن عر بن س خد بحت برس الخحسته علیه الصَّاٌ و السَّلامُ فی ذلك لیم و هو يَوْمُ عاشوراء مَع حلي بن يزيد الْأَصْبَحيٌ و حمعد 
NE E SS‏ 


قيس بن الأشعَث و عَمرو بن الحكجاج فأقبلوا بها حَنَّى قَدِمُوا الكوفة و أَفَامَ یه يَوْمِهِ وَ اليَوْمَ الثانی إلى وال الشمس نم رَحَل بِمَنْ 


تخلف مِنْ عیال تین عليه السلام وَ حمل نِسَاءَهُ عَلَى أخلاس اب بر وطاءِ NES‏ اف تار و٥2‏ وان حَیر 
انا و ساقوهن كما بُساق مَبی الک و الوم فی آشر المصائب و الْهُمُوم و لله در الْقَائل: 


قال و لما انفصل ابن س غد عَنْ كرْبَلاءَ خرج قوم مِنْ بنی أ 


د فص لوا علی تلك اتف الطواهر لته بالدَّمَاءِ و وا عَلَى ما 


خا 


ص: ۱۰۷ 


۰۱۲۷ 2-۵ كتاب الملهوف ص‎ .١ -١ 


و قال الْمَفِيدٌ رحعه الله دَقَنُوا الم ین ص ات الله علیہ يت قَبدهُ ال و دَقَنُوا ابه علي بْنَ الد ین الْأَص كَرَ علد رجليه و حَفَروا 
لا مِنْ آغل بَئته و أَضْدِحَابهِ لین رِعُوا له ما لى رجلی الْحُسين عليه السلام و جَمَعُوهُمْ و دوم جَمِيعاً معا و دَقنُوا 
لاس ن غلك رضي الله نه فی موضعه الذي قل و فيه علی طریق الغاضریّه حیث قيدة الم (۱). 


و قال اعد رَحمَة الله: و تیار ان قد باهي امش ار یه فلا از بو الكوقة اجتكع عم أَخْلَقَا للظر ليوك قال فان 40.7 
انکر قات فا من آی الأسازی 32 تلن تشن آمازی آل تققد فر من سطحها و جمعث هناد را و انم (5) مهن 
قطن قَالَ و كان مم النّسَاءِ َل بن الح : ی عليهما السلام د کته له و لسن بی لسن الْمنَى و کا قد واتیی عَمَهُ 


امه فى الصّبِر علی الژَاح (۳) و نما ار و قَدْ خن بالجراح. 


۳ 
و 
عو 
و از 


و كا عه أنضاً رد و عفرو ودا تن الط عليه السلام جعل أل الوه یوخ و بیکون مال َي بن الختین عليهما 
السلام أ نووت و تیکون من لا من نا ال : شیب ریما و نت إلى زنب بت علي عليه السلام تلم 
الله َو قط انط نها کالما قرع عن مان مير این عل بن أبى طالب عليه السلام و كد ما إِلَى الاس أَنِ اث كوا 


4 فی 


قَارْتَدٌ ت افاس و سکنت الأجزاس نماث الم لله و الصَّلَاهُ عَلَى آبی مُحمّدٍ و آله الطیبین الأخيار 
ص: ۱۰۸ 


.۲۲۷ الارشاد ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. ملاے جمع ملاءه و هی الريطه ذات لفقين» و أزر جمع ازار و هو ثوب يلبس على الفخذين و مقانع جمع مقنع- بالكسر- 
ما تقنع به المرأه رأسها و تغطيه به. 

۳- ۳. فی المصدر المطبوع:« فى الصبر على ضرب السيوف و طعن الرماح» ثم قال: و روى مصنف كتاب المصابيح أن الحسن 
بن الحسن المثنى قتل بين يدى عمه الحسين عليه السلام فى ذلك اليوم سبعه عشر نفسا و آصابه ثمانيه عشر جراحه فوقع فأخذ 
خاله أسماء بن خارجه فحمله الى الكوفه و داواه حتّى برء. 


ما یڈ ُهل الکوقه با اَل الْثل و الْمَدْرِ أ تیکون فلا رقاب المع و اعد ال ما متلکم كمل الَتَى تفص عَزْلّها مِنْ 
بعد بغ فو أنكانا دون آنمانکم تلا بتکم انا و عل فيكم إِنَا الكل و ال و ملق مغر الا ا کموغی عَلَى دمل 


أو كفضه علی مَلْحودَو(١)‏ 
1 قا خط اللهُ عا نم حون أ تیکون و تنَتَحِبُونَ إى و الله فابکوا كثيرا و 


اض كوا ال ديم بارا و 5" E‏ 


باب أَهْل اله ولاز خیریکم و مزع تازلیکم و مار کم و مَدَرَهِ کم آلا سَاءَ ا زو وخ آم و شخت َد تحات 
امن رک تدش و خوت فلا وھ كتوق الس و شرت غا ۾ اذل و که ولک 

یا أل الکوقه أَىَّ كب لرشول الله فرب و أ ۳ ریعه له رتم و آی دم له فکتم و آی خومه [ له هکم لد جم بهم ص لعاء 
ماه سَوْءَاءَ فَفْمَاءَ و فى بَعْضِهًا خوقاء شَوْمَاءَ کطلا ریس ہہیا قطرت الا دما و لذا الآ خزه 
5 کم اا e‏ وان ربكم لبالمزصاد(۳ قال َو اللہ لد 


ص: ۱۰۹ 


۱- ۱. كذافى المصدر ص ۰ء و نقله المصنّف- رحمه اللّه- بلفظه ثم شرحه فيما يأتى من بیان الغرائب بالتزيين» و لکن 
الصحیح:: كقصه على ملحوده» و القصه هى الجصه بلغه هل الحجاز كما فى أكثر معاجم اللغه- القاموس- الصحاح- تاج 
العروس- النهايه و قال فى الفائق ج ۲ ص ۱۷۳ روى أن النبی صلی الله عليه و آله نهى عن تطيين القبور و تقصيصها أى 
تجا فان القص هى الحضه ال ل ي نات غرائب الحديث باس يانه عن المت د وه الد فل دكررها. 

۲ ۲. و شنارها خ ل. 

۳ ۳. و مثله فی کتاب الاحتجاج ص ۲۵۶ و زاد بعده آبیاتا و سیأتی. 


ل بأ بی او نی کهولکه - یر الکھُولِ و بابک 


نے لے ےت 
یر اباب و سا کم > یز الما و سکم خی نس لا نی و لا یئ 


2 
تَغد ان 


8 تی 2 ام 0 و 
رَد مِنْ کَرِبَلاءَ فقالت العمد 


وَرَوَى رند بْنُ موس ی قال جد تون بى عَنْ جذی عليه السلام قَالَ: خطیث اط ال تد 
990" 


لَه عَدَدَ ال وَ الْححصّى و زئه اش إِلَى القری خمد او به و کل ا أَشْهِدُ ان 
أنَّ محمد عَبدۂ و رَسُوله صلى الله عليه و آله و أذ وله دوا بقط فا بغیر دحل و ا زات۔ للم إنّى ود بک أن فتری 
علیک اكب و اَن اول علیک جلاف ما كت مد الود بوصیه علق بن أبى طالب لوب عه امقول ین عبر دلب 
كما فل وله لافس فی ب وت من یوت الله الك فیه مهد و له 6 ت۷ رت ما فى عياته و ل 


عند مات عقی قبط کہ ليك مر د قيطت اليكو تغزوف اقب مشو اماب ل باذ مت 


1 


۱ 


ڏل عَاذل هَذَيةُ با زب لاام صَغِيرا و عمدت مَنَاقِبَهُ کبیراً و لَم يرل َاصحاً لك و لرشولک ضَلَوائُک عَلیه وَ آله ی 


ا 2 


یک راھدا فى ال یر ريص عَايھا رَاغباً فی اه مُجاجداً لک فی ہیلک رَفَ ی E‏ 
گا بد تَا ال لوہ ا أَهلَ المكر و ادر و الا ان هل بو“ یب این الله بكم وا کم با جل ب ا و 
دا و فَهْمة لیا لخن عه علمه و وعاء همه و حکمته و مه فى الْأَرْض لیاده و لعراده کرت الله بکزامیه و صلا به 


ا 


کن ا 
ع ا ٤‏ 


مُحَمّدٍ صلی الله عليه و آله علی کثیر مِمّنْ خلق تاکز ناو کنا رام الما نا لا و أقوالكا ا کات 
وك اؤ کابل كما تتم عا دنا لأس و یوفکم تفط ین دنا أل الت لحف ؛ َقدُم نٹ بلک عبولکم و فرعث ویک 
راء نکم عَلَى له و ما ا كرتم و اللهُ یز الما کرین فلا 


ص: ۱۹۰ 


تذغونکم کم إلى ال با یشم من داشا و نالث أديكم , من أَوالشا قد ما أَصَابََا مِنَ الْمَصَائِبٍ الجیله و الرّزایا 
الا - فى كتاب بقل یمن دک علی ال یز کی وا على ما فک ولا ٹرخوا يما ناگم اله لیب 
SS‏ تاتوث می الماء تما کی کم بقا كس يكم - و ديق بعص کم یس 


بغض تم تون فی لداب الالیم یزع یمه با من - ألا له الله علی الطَالِمِينَ وَیلکغ درون به د طاعنتا منکم و 


اھ 


یه تشس تزعث إلى الما م بيه رجل مشیم میا ون مارکا قث تلونکم و علط اكام و طبع على أفدِديكمْ و میم 
عَلَى ت هكم و صر كم و سول تکم ان و ی لکم و جم[ علَى بَصَرِكُم فقَاوَۃ فا ا هتدون با كم يا ال الكوقه ی 
ترا لِوَسُولٍ الله قبلکم و دول له لمکم با عَيدْثُمْ بيه علی بن آبی طالب عليه السلام دی و بنيه رها الطارین 
الأخیار و اکر ہیک مفتخز | کم ] فَقَالَ: 


خن قتلنا علا و نی علی اف جا 3 جا دوع 
و میا نساءمع سى تڑکِكک٭٭ ےادےاد ےاد 1 نَطَحْنَاهُمْ ای نطاح 


بفيك بها القَائْلُ الكنكتٌ و لک اب انكرت بقَثل وم رَكَاهم اله و طهرفع و دعب عنهم الزجس اطع و أفع كما أفعى 
بوک و انا لکل امرئ ما مد باه دموا وبا کم عَلَى ما تسا الله علیکع. 


ما دا أن جاش هرا 9 0 
ذلك فضل الله یه من يشاء و الله ذو الَْصْلٍ العظيم - و مَنْ لَمْ یجعل الله له نورا و فما له مِنْ ور. 


ص: ۱۱۱ 


.١ -١‏ کذا فی النسخ و لا بستقیم الشعر وزنا. 


ا ت بالبكاء و قَالُوا ڪش ؛ 4 ک با اه الطبین فد ا لت رتاو SEE‏ 


علیها و علی أبيها و جَذَبھَا الام 
آقول: ذکر فی الإحتجاج هذه الخطبه بهذا الاسناد(۱) 
و لنرجع إلى کلام السید رحمه الله. 


قَالَ: نه ہہ متا سر تپ“ 
یا لكم عشم یا و تفر فتلتمی نهیم ال و ور موه و سیم نساءة و تکبشره ۂ قب لع و شیختاویلکم نون اَی در 


هعون برع وبع شآ بر اء مر و أن کریمه أ بشموها و أَىَّ دید مرلیموقا و ی أَمْوَالٍ 
ا لم خیر رجالاتِ بغ الب و نرعت لحم ین تویکم لاح له الْقَائرُونَ و جرب السیطان هم الَحاِترُونٌ* 


مہ 


1 
3 
۰ 
1١ 


ماء حرم لسکا و ڪر مها الق آن ن ٿھ مد محل 
نَا اشوا بالّار انکم دا 350 هی سَفر عقا قينا تَخْلدُوا 
و نی کی فی عیاتی عَلَى اخی٭ 30 ٭×٭عَلی حير مَنْ بعد اَن سَيُو 
بشع زیر ششتهل کلکبِ RR‏ ##على الخد کی دافا یس يقل 


قال فص ج لاس بالبکاء و الین و الح و نشر الَسَاكُ شَحُورَهُنَ و وَضَعْنَ الراب علی ژغومهن و حَمَشْنَ وجوهَهُنَ و ضرین 
دوف و دزن پالوب و اور و بکی الرجال َم رب وی نک از ثم إن زین بیش عليه السلام ؤم 
ی الاس آن اشرکثوا تكنو مام ایم حي ال و آثی عَلَيهِ و دک ال وَ صلی علیه ؟ تم قال ایا لاس مَنْ عرفبی فد عرقنی 
ون ل غرف كنا ليك ی این نع ابی ایب لوا اله لي 


ص: ۱۱۲ 


۱- ۱. کتاب الملهوف ص ۱۲۷- ۰۱۳۷ الاحتجاج ص ۱۵۵ و ۱۵۶. 


و مواد کقی 1 


39 9 


بی و خدَعتَموه "۶۳7 : اله و الم ق و الْعَبِعَة و 
یک یه عن تون ِلَى شول الله صلی الله عليه و آله اد َو اکم 


1 
00 
0 
3۹ 
3 ٠ 
کا‎ 
£. 
9 


ہے تس ل و أل بت إن كا فى َشول الله ده حصت کر جوع من اا زشول 
ال غود یوت اوق کیک ی این فیک و لا زاین عنک قما بث رک بزعشک الله ِا حب لتحزبكك و مِم 
eT‏ یمن لک و طَلَمََا فَقَالَ عليه السلام عَتِهَاتَ میات أَيّهَا الْعَدَرَ 4 لمکم سیل سک ولق شهزات 

وق أذ او لي مم ینہ إلى آبنى من بل گناو وب الواقصات کون جح لما ينيل کیل أبى لوت الو عله 


٦‏ مك و لم نی کل رَشولِ الله و أبى و تی آبی و ود بیش َهَاتَى و ماه بین عناجری و عَلْقی و 


0 
ا 
3 
۱ 


تیل بط اهر رُوجى او بعد ماد را الى رده تام تما 


۳ رو فی الْإِختججاج هكدًا قَالَ جيم بل ن بير : حرج زین الغابدین عليه السلام إلى | لاس و أَوْمَأْ إليهم آن اش كوا ف كوا 
إلى آخر الْخبر(١)۔‏ 
ص: ۱۱۳ 


۱- ۱. الاحتجاج ص ۱۵۷ و فیه: عن حذام بن ستیر. 


اقل ا عق تو الكت اه نوی ا شیم الجصّاص قال: دعانی این زياد ٍضلاح دار الَإمَارَہِ بالکوفه یم 5 


۳ 
2 5 بن دک 


۳۳9 َأَبوَابَ و إا ا بالات اْتَفْعَتٌ عت ین تبات الكوقه َك على تحاوم کان معن فلت ھا لی أرَى الكوفة ضح ال 
زابرس حار جي حرج علی زد فلت مَنْ هَذًا الحَارِچیٔ فَقَالَ- ای بن عَلِیٌ علیهما السلام قال رت الْحَادِمَ كى 

وج و لطت وجهی حتّى حَِيتُ علی عینی أن يذهب و عََلْتٌ ید ین الج و عرجث ين هر اضر و أت ی الکناس 
ا أا وق و الاس یعون وضول الب و الژۂوس إِذْ قد أب نخو زین شمه تخمل علی الود ی جملا فيهَا الْحَرَمُ و 


5 


لُنْسَاءٌ و اد فاطعة عليها السلام و ادا بلي بن الحم : بن عليهما السلام عَلَى بَعير بر وطَاءِ و واه 2 . شخب دما و هو مع ذلك 


تنا و شول اللہ یجمهتاه«یزم الْقيامَهِ ما کم تقو 


ee EE‏ و ام فى فجاج اض تب 
ایس جدّی رَسُولُ الله وَبلک٭ ee‏ ادى یه ن شبل الْمَضِلَينا 


9 فة الطت قَذ أَوْرَئينى عَرّناء 35 ٭٭ الله تک اسار الْمُسیشبنًا 


ال از اقا الكرقه يُمَاولُونَ این علی المعای بخض العر و ابو اْجوز قضا عث بهم أئُ كلنُوم و قالث بَا هل 
الکو إن اص نا رام و صازث اد الک من دی امال و نامهم و تزمی به ِلَى اض قال کل دک و اس 


کون عَلَى ما أَصَابَهُ. 


ص: ۱۴ 


ِ 


اطَلقث موہ موی ود موجہ 


جو و ات یه مواد اعوج قد قشل نیش و وخهه دَارَهُ 


قمر صاع و الځ تلب بها یمیا و مال لفت رنب تورث رأ E‏ بمقَدُم المخمل حى 70 


یا هلان ا سم کمَالا٭ اله حمفه بدا عدوا 


ما وم با شَقِيقَ فوادی٭٭٭ کان هذا مُقَذَّراً مکیّوبا 


۶ٰ شک و‎ yT 


ما اذل تیم حينَ ينَادِى*#**بأبيه و لا يرَاُ مُجیبا 


هام م2 و 3 


م قَالَ لیذ نم ابن زیا ملس فی القضیر لاس و أَذْنَّ ذْن عم و جى ٤‏ برس 
سا الین و صان إل فتجلسث زنب بنك عَلِىّ عليه السلا ره تا هقی ی زب و لمع نت 
المد له لی قف عکم و آغذب آخذوتکم فلت نم بل مان و یکذب الاج و هو یا فَقَالَ ان زِيَادٍ کیت رَ 
نم له بأخیک و آغل بییکک؟ 


4 


ص: ۱۱۵ 


الطوسی« شبى چون شبه روى شسته بقیر» و به سموا السبیج و السبيجه و السبجه للثوب الأسود و قد صحفت الكلمه تاره بالشيخ 
كما فى الأصل و تاره بالشبح كما فى الکمبانی. و اما النصل و الانتصال: فهو خروج اللحيه من الخضاب و منه لحيه ناصل. 


اا ریت الا جَمِيًا عَوْلاءِ قوم کتب الله علیهم ال یروا ای قضاجعهم و سَیجمم الله یک و بيهم فتحاخ و تخاصم 
انظ لمن ال يَوْمَئِذٍ تکلتک مک يا ابْنّ مَرْجَائة. 


ال عضب و کي بقل لَه عمزو بن ریت لها اه و امه[ لا تاذ بشي ال لَه ابن زيا مذ مى الله 
بی مِنْ طاغیسک ال ین و الم اہ رده من هل بيتك فَفَالتْ لعفری لذ فلت کھلی و قطفت وی و اجتتلت نت اط لی فان 
كان هذا اء ک فقّد اشتَفیت فقال این زیاد هَذِهِ ماه و لغری لذ ان ابوک سبجاعاً شیر لت با ابن زاو ما َو 


مر 2 


و قال ابن نما و إن لى عن السجاعه لشغلا و إنى لأعجب ممن یشتفی بقتل أثمته و یعلم أنهم منتقمون منه فی آخرته و قال 
فد رَحعه الله وضع الس ین یه بطر الیه و تشم و بده قضدیب یضرب به ياه و کان ای جانه ردب ارقم اجب 
رشول الله صلی الله عليه و آله و و ے لی  ×‏ میرحت 
ا إل إلا ہو مر نتن زشول الله صلی الله عليه و آله عَليِهمَا ما لا أخود يه یلم كم اب با کیا فال له اث زياد 
الل یتیک تبكى اشح اللہ و اللہ لوا آنک َي کی قذ خرقت [ احرفت] و دَمَبَ عفلک ریت ا 
من بین یه و ضار ی مرل (0) 


١١8 ص:‎ 


.۱۴۳ الملهوف ص ۱۴۲ و‎ .١ -١ 

۲- ۲. الإرشاد ص ۲۲۸ و لکن قد يقال ان زيد بن أرقم كان حينذاكك أعمى: قد کف بصره بدعاء على أمير المؤمنين عليه 
السلام حين استشهده عن كلام رسول الله من كنت مولاه فهذا على مولاه» فکتمه كما فى شرح النهج ج ١‏ ص ۳۶۲ لابن أبى 
الحدید الا انه لم یثبت. و لا نقله أرباب التراجم فى ترجمته. و لو صح لم يناف انكاره على ابن زياد بضرب القضيب على ثناياه 
عليه السلام» لجواز أن يكون قد أنكر على ما سمعه ممن رأى ذلكك نعم قال ابن عساكر فى تاريخه ج ۴ ص ۳۴۰ أنه كان حاضر 
المجلس و يؤيد ابن زياد. 


و قال مُحَمَدُ بْنُ أبى طالب قم زک رد صوت یکی حرج و خو يفول ملک عبد حرا مم معش ر ارب اليد غد اليم لم 
ا امو ا کر ازع موجانه کی بقل عبازکم و بستشبد أشرازکم وم TT‏ 

وال اميد ذل ناسین بن علق صَلَوَات الله یه لیا یا يب أعْت لین عليه السلام فى جیهم 
کر و لیا أَدل ابا و مَضَتْ عَتَّى جلسث تاجیة و مت يها وا فال ابْنُ زِبَادِ مَنْ که الى انارت فجلسث اجه و 
معا نساژعا فلم تُجبه ریب فَأَعَراد الْقَوْلَ تایه و له بسال نها فا آ َه شض إِمَائِهَا هذه - ریب پلث فاطعه پلت ول الله 
صلی الله عليه و آله ابل علا ا زیاد وَقَالَ لت لله الَِّی ف عکم و فلکم و دب آعردوتکم فَقَالَث زیت الْعدد له 
الى رما بيه محمد صلی الله عليه و آله و هرا ین الرجس تطهیرا اّما عضخ الق ای آخر ما م4۳ 


و قال اليد و ابن د ما ثم لت ابن ادلی عَلَ : بن الْحْسَيْنِ فقال م من َذافقیل علي بن مين الآ یس هد قل الله لب 
لمت ین ال عَلی قذ کات لی اح يمى عل ؛ ن سین له الاس ال بل هه َالَ عیع- الله کرت الا ری ا 
ل کت ا کر ا اہ 
نک لم تی اعدا وان عَزَ مت عَلَى قله فَاقتلِنى مَعَهُ و قَال الْمَفِيدٌ و این 


بج ےہ ہت ماقا و اعکَقَثُ و قَالَتْ و الله تا 


2 


ان زياد لها و له سَاعَة َم قال تب برجم و اللہ نی لها وَدّتْ آنی فلا مَعَهُ 


قارقه إن لته انی مَعَهُ (۴) فَنَظرَ 


شع 


ص: ۱۱۷ 


١-١۔‏ و مثله فی الطبرىٌ ج ۶ ص ۲۶۲. 
۷ الارشاد ض ۲۲۸. 


ےم الوم ۴۴ 


۴- ۴. الملهوف ص .٠۴۴‏ 


و قال المد مال عل لعمیه اشکتی تا عَمّهِ عى آکلعه ؛ُ تم قل عليه السام قان ا بل ونی يا ای زا ا ما علِفت أ 


اقلا عا و کرام الشّهَادَُ تم مر ابن زياد بل بن ال عليهما السلام و الہ لا إِلَى كار إلى جلب الْمشجدٍ الَعظم 


فقالث زب بت عَلِيٌ- لا تذخلن علینا ہو جح نما یت أن أن بن 
ماک قال شهذث عبد الله ین اد و و بنکت بغ يب عَلّی شان الخترین يول اه ان من الر فلت لت أمَ 7 


از الك اگ ت رشو الله صلی الله عليه و آله یل ی تمعن مد نار سل ی 
عض زا یود اللہ ضرت بقضدیبه انف الح : ین و عبه و بط فی هه ال زیڈ بی قم ازقغ قف ییک ای وب شون الله 


5 2 


اضعا شمه علی مَؤْضع قضییک تم اب باکیا ال[ ل أنكى الله عیتیک عَدُوَاللَِّ َو ا اک سَیْح قذ خرفت و ذَهَبَ عفلک 


موم 


وك بت مک فَقَال ری عد كك عدي هو اغ علیک من هَدا انك وقول الله صلی الل عليه و آله الا عو علی فخذه 
یعتی و محد یا لی فَحِذِه اید ری وضع یه عَلَى یاوخ کل اجب نما و ال له إن أت بعک لیات و صالخ امن 
کیت كان ويطك لرشول لسن الل علیه و آله و قال و لما اجتمع عبید اه بن زیاد و عمر بن سعد- بعد قتل الحسین علیه 
السلام قال عبید الله لعمر ائتنى بالکتاب الذی کتبته إليك فی معنی قتل الحسین عليه السلام و مناجزته فقال ضاع فقال لتجیثننی 
به أ تراک معتذرا فى عجائز قريش قال عمر و الله لقد نصحتک فی الحسین نصیحه لو استشارنی بها أبى سعد كنت قد آدیت 
حقه فقال عثمان بن زياد آخو عبید الله صدق و اللہ لوددت أنه ليس من بنی زياد رجل الا و فی آنفه خزامه إلى يوم القيامه و أن 
حسینا لم یقتل قال عمر بن سعد و الله ما رجع آحد بشر مما رجعت آطعت عبید الله و عصیت الله و قطعت الرحم 


ص: ۱۱۸ 


وَقَالَ الم نم مر ان اد برآس تین عليه السلام قطبت بو فی كك الْكوفَه و بح لی ان امل امنا با ليغض 
ده لا من آل الو 77۳ اه علیه 4 مان 


با شاو 
رگ 


سک بعنظ رک اون مانو آصع زک کل تسم 


ال تم إن ان زد جد الیو قحد الله و أ ی عليه و قال فی بَغض کاب امد ال الى أطهر الق و له و ضر أَمِير 
مین و افو كل الکن این ن الك ذَابٍ ما اد علی عذا اكلام مین حمّى ام له بد الہ بن عفیفِ او و کا بن 


خیار الشّيعَهِ وَ رادها و كات عَينُ الیش وی بت فی یزم ال و خی فیبزم مین و كان ام الم جد الغظم تیصلی 
فيه ای الیل َال با ان موجانة إن کناب ابن الکنّاب أَنْتَ كو ابو كك و من استفعلك و ابرم ا عدو الله أ رن أقاء ال ۶ 
کون دا الکلام علی ماب لین قَالَ فَعَضْبَ ان زیا ي قال من هدا الْمَتَكلمُ ال آنا الْمََکَمُ , 000" ۱ 


الطاهرة التى قد أَذْهَبَ الله عه عَنْهُمُ الس و عم آلکک عَلَى دين | شام وا مدآ ِن ود الْمهَاجِرِينَ و اْْصَار- لا به یفن من 
طَاغِيكك اللعین ان الین عَلَى لت انِ محمد وَسُولٍ رب لالم ال 
فبادر له الْجَلَاورَه من کل اجو دوه مامت اَْضْرَافُ من اد من يَنى مه فخلضوة مِنْ دی الْجَلَاورَِ و أَخْرَجُوهٌ من باب 


المعجد و اطلقوا به إلى عنزله قال این زياد اذْهَبُوا إِلَى عَذّا الْأَغمى آغمی ارد آغمی الله له كما آغمی عَيِنَهُ فأتونی به 


یو 
قال فَازْدَادَ عضت ابن زیاد حَتَّى تفخت 


ص: ۱۱۹ 


.١ -١‏ فى المصدر ص ۱۴۵ بين البيتين الأخيرين تقديم و تأخير. 


0 


فَانْطلَقُوا ما بغ ذیک انا 


زد اجْتَمَعُوا و | جْتَمَعَتْ مَعَهُمْ قال [ لِيمتَعُوا ص احِبَهُمْ ۾ قال و بذک إلى ان زیاد فجمم قبائل 


۳ 
2 


مُضر و ص مهم إلى مُحَمّد بن الأَشْعَثِ ی ی ی و جح تہ و وَصل 
اعات ان عاد إلى كار عرو الله تن عقيف 1 کہ ڑوا لاب ب و اما عَليه قصاعث اب ناک الم من حَدِتٌ تخرد قال ل 
علیک تاولینی سَیٍفی فَنَاوَلَتةُ ابا ھا يدث ل ١‏ 


تحت قاتلی العثره الْبرَرَهِ قال و جعل الْقَوْمُ 
َدُورُونَ عليه من کل جهو و هو یدب عن تفبه لم دز عليه اعد و كلما جادوا ‏ مِنْ جهه فا بَا أب ١‏ قَدْ جَاءُوك مِنْ جهه گذا 


د 
ہے 


ی تَكائَوُوا علیه و أحاطوا به فَقَاَتْ بش وا ذه حاط بأبى و یس لاصو بَشتمینُ ن به فجقل يدير سمه اہ بقول: 


E OE‏ م حمل فاحل علی ان زیا لا رآ ة ال الْحھ د لِله الْذِى أخْرَاك فَفَالَ له عَدِدُ الله ثِنُ عَفِيف يا 


عَدُوَّ الله و بما ذا أَخْرَانی الله 


فقال اب زَا یا ع و الله ما َقُولٌ فى عُثْمَانَ ِن عفان مال اعد بی علاج یا ابی مزجانه و َم ما أت و عُتْمَانَ إن أَمَاءَ اَم 
خسن َ و أضلح اَم أَفْسَدَ و الله تعاتی وَل عَلْفہ بی بيهم و بين عُتْمان ِالْعدْلٍ و الق و آکن سَلْنِى عَنْ ن پیک بيك و عنک وَعَنْ 
أبيه ال اب زب له سک عن شن ع آز توق العوت فال 0 ام له ۰ إلى وذ 


0 
أنه 


شال الل ی آن وز رقي لهاد فل أن كلدك آمک و مات الله أن بجعل ذلك على قدت آل 


ص: ۱۳۰ 


له و بض هم ليه فلا کت بص رى تیش من الشَّهَادَِ و الا اند له الى رَرَقَنِيهَا غد ایس مِنْهَا و عََفَنِىَ الّْإِجَابَه من فى 


قدیم دای فَقَالَ ابْنُ زیاد اضرِبُوا عُنَْهُ فضربث عُنقَه و صلب فى المَبَحَی(١)‏ 


و قال الْمَفِيد فلمًا َخَذئه الججلاوزٰة تادّی شِعَار الازدِ فا جْتَمَع 7 مم سَبِحمِائَهِ فَانْترَعُوهُ من الجلاوزه فلمّا کان اللل أَرْسَل إِلْيْهِ این زیاد 


ره 2ه نز ال ره کی ہے الال ادر ره د شا این 
مَنْ آخرجه من بثته فضرب عنقه و صَلبَهُ فى السَّبَحْهِ رَحمَة الله (۲) 


و قال این نما ثم دَعَا جُنْنَبَ بن عبد عبد له زی و کان سیا ال ا عدو الل أ لدت صاحب آبی تراب قا ل بلى گا أَعْتَذْرُ مه قال 


ری کیا ل له شمف هذ و ا ورک 5 بنيز جات كل ع قاب ملو کل ا نك قال التَفدو 
ما صح عبد الله بن زیاد ب بعك زان تین عليه السلام ی به فی ہککٹ الکوقه ایا زوق عَن زد بن ارقم آنه مر به 
عَلَىَ و هُوَ عَلَى رمح و آنا فى 7 بت مدید ی ال من آیائتا عا 


ع 


ت رت قد تقول الله E‏ وَ أَغجت و قال الْسَِدُ وب ید ند ی زا لل بر ی 
اوه رت مت رت نے 
مق إلى ا زیاد برس الین عليه السلام إِلی زی تقد إلَى عبد العلکب بن أبى الْحَارثِ الشلَیْ ال ان عى أت 
مرو بْنَ ترعید بن العاص بِالْمَدِيئهِ شر بقل الح : ین عليه السلام قال عَبِدُ الک فر کی راحلتی و سث تخو الْمَدِيئهِ فلقینی 
رل ین ریش الما الك لت از لایر تدع 


ص: ۱۲۱ 


۱-۱. الملهوف ص ۱۴۶- ۱۵۰ و المراد بالسبخه: الکناسه. 


۲- ۲. الارشاد ص ۲۲۹ و هکذا ما بعده. 


ا لله و إا یه رود یل و الله لین فما لت علی تشرو بن تید قال ما وزاک ققلت ما سر امير فيل اتیب 
عل فَقَال اد ج اد له نت قم رغ و الل ای قط مل واه نی قاشم فى ورم على تین بن عل جين نو 
الا بقثله لت علی عمرو بن مَعبدِ فلا رآنی تسم ای ضاجکا د م انا متا بقل شرو بن مَعْدِيكرب: 


عت نساء بنی زياد عَبَهُ*** كعجيج نشوتنا 13 رب 


تم ال عفرو مہ وا بواعيه مان تم صَعِدَ الثبر فأغل الام بقثل الْخسین عليه السلام و دعا يزيد وََرَلَ )١(‏ 

و قال صاحب المناقب قال فى خطبته إنها لدمه بلدمه و صدمه بصدمه کم خطبه بعد خطبه و موعظه بعد موعظه- كه بالِقَة 
فا ی ال وا رودت رای جم و ور ف لہ أهانا کاؤسچاو در یه و کم له ضانکارعادإر 
لم يكن من أمرہ ما كان و لکن كيف نصنع بمن سل سيفه يريد قتلنا إلا أن ندفعه عن آنفسنا(۲) فقام عبد الله بن السائب فقال لو 
كانت فاطمه حيه فرأت رأس الحسين لبكت عليه فجبهه عمرو بن سعيد و قال نحن أحق بفاطمه منك أبوها عمنا و زوجها أخونا 
و ابنها ابننا لو كانت فاطمه حيه لبكت عينها و حرت كبدها و ما لامت من قتله و دفعه عن نفسه تم قَالَ الْمَفِيِدٌ فد بَغض 


موالٰی عبد اله ی جَعْمَرِ بن أبى طالب قَتعى ای انيه قاستوجع کال ابو الال (۳ 
مولی عبد الله عذا ما لَقِينَامِنَالْحسَهِن بن عَلِيٌ فَحَدَكَهُ عبد الله بن جغفر عله تم قال یا اب اللّحْنَاءِ أ للحسين تَقُولَ هَذَا؟ 


ص: ۱۳۲ 


.۲۶۸ الارشاد ص ۲۳۱ و ۳۳۲ و ذکره الطبری فی تاریخه ج ۶ ص‎ .۱ -١ 
.۳۶۱ ص‎ ٩ ذکره ابن أبى الحدید فی شرح النهج ج‎ .۲ -۲ 
ذکر القصه الطبریق فى ج ۶ ص ۲۶۸ و سماه آبا اللسلاس.‎ .۳ -۳ 


و 


و الله و َهدله لَأحبیثٌ أن لا أفارقه عّی أف مَعه و الله نه متا" ہے مر وہ ی 
یھی و ابن عمی مُوَاتيئن له ضابزینِ مك تم فل علی جلماهققال اند إل عر على مض الخ مین اذ ا اکن آتریث سيا سينا 


يع 
- 


7 


دی فَقَد آعاۂ وق تج ما پنث عَقِيلٍ بن ابی طالب جين ترجعث تھی ال ین عليه السلام حخاسرة و مَعَمَ انا 
م انی و أَسْمَاء و وله و ریت2 ت عقیل تیکی تا بالطف و هی تَفُولَ: 


ما ذا ون اد ال اب کب میا دافم و اکم ۾ آخز ام 
بعثرتی و بِأَهْلى بَعْدَ مُفتقدی* 27 نهم أسَارَى و تی ضُرجوا دم 


ما کان مَذا جُڑّائی إذ تخت لكغ* أن تخلفونی بشوء فى ذُوى رَجمی 


س س 


انها الْقَاتلُونَ جَهْنًا محسینا»: e‏ یروا الاب و اليل 

کل أَهْلٍ الماء يَدْعُو عليه من لب و مرلو قبیل (۱) 

دتم عَلَى لسان ان او ee‏ ٭٭و موی و ضاحب الاٍجیل (۲) 

و قال ابن نما و روی أن يزيد بن معاویه لعنهما الله بعث بمقتل الحسین عليه السلام إلى المدینه محرز بن حريث بن مسعود 
الکلبی من بنی عدی بن حباب و رجلا من بهرا(۳) و کانا من آفاضل أهل الشام فلما قدما خرجت امرأه من بنات عبد المطلب 


قیل هی زینب بنت عقيل ناشره شعرها واضعه کمها على رأسها تتلقاهم و هی تبکی ما ذا تقولون إذ قال النبی لکم إلى آخر 
الامانت: 


ص: ۱۳۳ 


.١ -١‏ كذاء و الصحیح: و قتيل» یعنی الشهید 

۲-۷ الارشاداض ۲۳۲ و ۲۲۳: 

۳- ۳. كذا فی الأصلء و لعله مصحف بهراء بطن من قضاعه و هم بنو بهراء بن عمرو ابن الحافی بن قضاعه. كانت منازلهم 
شمالی منازل بلی من الینبع الى عقبه أيله. 


ہہ ۳ 


و قال شهر ین م حوشّب بیتما نا عِنْدَ مغ ممه إِذْ دخلث صَارِحَةٌ تضرح 
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و فلت من تاريخ اأبلاذری سس لین له شمعت واه یمن کل جانب ال عزوان بن الحكم: 


ضَرَبَتْ دَوْسَرُ فيهم ضرْبَة 5000 RE‏ ## انمت أوْتَادَ ملک فَاهْتفَ 


یا یذ بذک فی الْيَدَيْن* ¢ ٭ ٭٭و لزنک ال خر فی لین 

کاله بات بمجسدین َفيك بنك اس یا ین 

و یما انرک یہ لتق فی الْكضائص عَنْ أبى ریه عن آبی فيل قیل: شيع فی الها اميه ال 
ا مَنْ ول بِفَضْلٍ آل مُحمّدِ٭٭ 300 ب رسَالتنا یر توانی 


قت شراریبی مه سيدا »حير البریّه مَاجداً ذا شا 


30 ۱ فی السَمَاء و أرْضهًا**«سبط 7 و هادم ال 3 
بكت الْمَفَارِق و قارب بَعْدَ ماب e‏ ##بكت ام لَه بکل لسان 


2 
عر 7 ان 


م قال اليد رحعه له و و اقا ین و ن موی الما وضل کناب عجوي الله و وف عليه اذ الْجواب یه یم فیه یحفل راس 
٦‏ لاء از بهم لیام كما ساز تجاه لكر به ورن أَهْلٌ سار و ال فد وه اا هُ َع ابْنُ 
زیاد لَعنَهُ الله زان الخسین و الله عليه إلى 


الح : ا و حل ماله و نسانه و عبلهقنتذعی ابن زد بشخفر بن تبه الا ی فت لم الثه 


ص: ۱۳۴ 


۲- ۲. المجسد- کمکرم و معظم- الأحمر من الثياب أو هو المصبوغ بالزعفران» و کمبرد: ما يلى الجسد من الثياب. 
٣۔۴‏ الہلپرث ض ۱۵۲ 


ل ا بن معاوِية و دعب به بن عؤفِ ریق و طارق بْنَ أبى ظا 
فى جماغه ین اَل الکوقه تی وروا بها لی زیت بیع و وت الصاح ےہ ےت ترون 
ان لهي عن این أبى یل قَالَ: ما قل الْحْسَيِنٌ بن عل علیهما السلام بُ بعت بر آسه 


و ییون بالڑاُس نے تج 401 


و قال صاحب الکامل و صاحب المناقب و ابن نما ذکر أبو مخنف: أن عمر بن سعد لما دفع الرأس إلى خولی الأصبحى لعنهما 
لله لیحمله إلى ابن زياد عليه اللعنه آقبل به خولی ليلا فوجد باب القصر مغلقا فأتى به منزله و له امرآتان امرآه من بنی أسد و 
آخری حضرمیه يقال لها النوار فأوى إلى فراشها فقالت له ما الخبر فقال جئتكك بالذهب هذا رأس الحسین معكك فى الدار فقالت 
ویلک جاء الناس بالذهب و الفضه و جثت برس ابن رسول الله صلی اللہ عليه وآله و الله لا یجمع رأسى و رأسكك وساده آبدا 
قالت فقمت من فراشی فخرجت إلى الدار و دعا الأسديه فأدخلها عليه فما زالت و اللہ آنظر إلى نور مثل العمود یسطع من الاجانه 
التی فيها رأس الحسین عليه السلام إلى السماء و رأيت طیورا بیضا ترفرف حولها و حول الرأس (۲) 


1 ر ر م 


7 اقب وال وا یاجب کو وی إن کاو ده ع دیثا نا مه مه توضع الحاجه قَالَ کنث طوف 
یت فوا ما برجي قول الله افو لی و ما راک فَاعلا فلت له با عة اللہ اي الله َمل يل داو ويك ل كاك 


مس و 


مثل قطر ال فطار و وَرَقِ ار قاستفقوت الله َفْرَها لک له ور رَجیم كَالَ ال لی تعال حتّى آخبرک بقصتی ای 
ص: ۱۲۵ 


ات الأرشاة ض ۲۲۹ 


۲- ۲. ذکر مثله البلاذری فی أنساب الأشراف ج ۵ ص ۲۳۸ و سما زوجته بالعیوف. 


قال اغلم آنا كنا حفیتین تفر من ساز مع زآس این ی انم و كنا إا أ ينا وض هنا الا فی التَابُوتِ و شرب ا 
حول ابو فرب آضیخابی یله عّی سکرو و لع أَشْر ب عو تنا عن الیل مغ رغد و را بث برقا مدا باب الشماء قد 


فحت و رل آ5م و وخ و هي و إِشرماعیل و پشیکعاق و تیا مد ص و نم رٹیل وق ین الماک نا جبرئيل من 
بو فَأخْرَج الوّأسَ و ضََهُ ای تفه ۾ وله ثم کڈیک فعل انی وی رت الْحسَئِنِ 


2 


ره له تال له جبرئیل با مد الله تعاتی أمرنى أَنْ آطیعک فی ایک فَإنْ 


ن مه 
سافلها* » کت فلت بم لوط ال الب صلی الله عليه و آله لا مجبزئیل یل اه هم یی موی ین دې الله یز یامه قال 
لوا علیہ م ئی کُم من که او لَه مارک و تعلیآمزا امین نان هم اثبلشأنکم معا یرود 
ریات م فص نی واد مِنْهُمْ بحربته لیض ريّنى فك 1۳ لمان كا وقول الله فَقَالَ امت فلا عفر ال تک ا اس 
َأَئْتٌ أضحابی کلم جات بادا 


ثم ال صاحت الاق و باشئا دی إلى 5 عو د الله ۾ الحدادی عَنْ أبى جقفر له باشرناده: و: فى هذا الْحَدِيثِ فيه ياه عِنْدَ 


٦‏ 0 فی إِذ مرجت 0 بل َيل قد أل محمد ص تفثك 
صهیل الول و فَعْفَعَه الاح تم جبرئیل و میکا ثيل و اش رَافِيلَ و الکژویین و الرُوحَانئِينَ و المُمرَبينَ عليهم السلام و فيه فشكا 
یق صلی اله عليه و آله ی مگ الین و لکلا وی ونر یی وک بل الأ و ض م إلى مه ذره و الى 
رب بعص 6ا من بغض ول و فی بغض الکلب هم لما یا من تیک کتموا إِلَى صاجبتا فَأمَرَ راتفر و مرج 


ص: ۱۳۶ 


۱-۱. الملهوف ص ۱۵۲- ۱۵۴. 


مغ كوم با ال کترتکم و سلط 2 يكم من فلکم تم بكى عَلِی ین سین عليهما السلام وت 


و هُوَ الزَّمَانٌ فلا تَفَنَى عجائبه** 3 من الکزام و تا تهُدی مَصائبه 


ہم ۳ 


نم قال ای رحمه اللہ و سار الوم برأس الحم : ین عليه السلام و نسائه و لش ری من رجاه لما ربوا ِن مشق ّث 2 
بن تخر و کا فی متهم فقث لی یک حاجة قا ما اجک قفا | دلت بای ناخ فی دزب قل الا و 
تَقَدَمْ يهم آن بخ جوا مَذِہ موس من بین الْمَحَامِلٍ و 3 وتا عنها فد ريا من کتره ال لین و خن فى هذه الْعالِ فَأَمَر فى 
جّاب الا جع افو على الڑقاح فى سا لالب و رو لكك بهم ین اه على بلک اه عى 
أت بهم باب تا على تزع باب الف الجاع عیث یمان تن 


2 
5 
> عم 


نَّ سمل بن سغد قَالَ حرجت إِلَى بیت الْمَقْدِس عَتَّى تَوَسَطتٌ السام فاذا آتا 
عدي رو نهر كيده SS‏ اوه بس م م 


۔ 


تاه د معن كن ات تن تد - ا تعمد 


2 
0 
| - 


وروی صاحك لاب إسنَاده وعَنْ ربد عَنْ آبائہ: 


دما و الأَرْض لا تلخسف بِأَهْلِهَا قلت و لِم ذاک قالوا هذا زاس الْح: ین عليه السلام عتره مُحَمّدٍ صلی الله عليه و آله يُهِدَى مِنْ 
ره ض الْعِرَاقٍ فَقلْتَ وا عجباه يُهُدَى وس 
ص: ۱۳۷ 


۱- ۱. الملهوف ص ۱۵۵ و ۱۵۶. 


ک۶ 


اس 


امال EEE‏ بغ با بغضاً دا تخل بارس بده لوا و الان یه َس ین أَشْبهِ اس 
ها وشول لله صلی اٹ عليه و آله ک5ا ین ذا وت بدوۃ على بعتا بط وت بن ارم تقك یا جار من 
ا 1 هبنت الین فك لها أ کک حاجة إِلَی اتا سل : ف ی راقو سوقت لا یه قالت كا سعد 


o 


9 


قل لِصَاحِبٍ هذا ارس ام أن دیق یو ى عم زنط سا ی 


قال شهل ودوت مق صاحب لرّأس فلت له هل تک ان تَمضی حاجتی و تأخذ منی أَرْبَعَمِائَه 


و هو 32 
تہ 


ام الم فَفَعلَ دک دقعت الیه ما وعد وم ال ل یت 
الشریر و علی رأسه تاج مُكللٌ بالدّرٌ و الاقوت و حول گنر من مایخ فرش نحل صَاحِبُ ارس و هُوَ ول 


وق رکابی فضَه و ان کت الكَيْد المعتیا 


با٭٭٭و خیرم | إِذْ يَنْسْمُونَ الا 


و 7 


قال لو علمت آنه لو ع م مرتحم 


عبت من ذعب و بول كي رت يا خی ثم ال اليد تروق 
هه 7 


"9 ی ۹م‎ ٦ 


ص: ۱۲۸ 


وک عَطشاناً و لا یرو 5 **فى نلك الیل و اليل 
و کون بان قيلت و إِنُما٭٭٭فلوا بک ایر و ال 


َال و جاه َي فا من سا تین و اه و هم أقِيموا ی درج باب اتمنجد لاد له لی کم و أَمْلكک و أَرَاء 
ا ن رجالکم و آشکن آمی امین نكم فال أ له علي ین الح : بن با ی هل قرأت لزان قال نَعَمْ قال د ۱ 
یل لا دی م عليه جرا امه فی موی بلكل قال ال كذ تراث ذلك قا له له عل حن الْقُوبَى با شیم فَهَلْ قرأت 
ذو الي - و اعْلَمُوا ما شم مِنْ شین ن من لله مه و اوشول و ایی یی (1 قال نع فلع اتیب شیخ و 
دل كر ت هده اليه انم بريد الله ذهب علکم الس آغل ایت و پھر کم وین ال لیخ ا قرآث دک فال 6 
خن أل الت این ضط ا بابو لاه يا ی قال قى الم م اکتا ناِماً عَلی ما کلم يه و ال بالل كم هُم فا ل عل 
ِن الحم : ٣٦‏ ین عبر شکک و عق نت زثرولِ الل إا لحن هم قبکی الوح و رَمَى مامه و رق رَأَسَهُإِلَى 
لشيراء و قال الهم ای 1 یک ین لال یں من جن و نس تم قال قیل لی من نويه ال له عم إن ن تحت كات | 


2 2 
2 ۳3 ے سے ۳ 


علیکک و آنت مَعَنَا فَقَالَ انا تانب فبلغ بزید ن ماويه حَدِيتٌ النّيح مر به یل (8) 
و قال ۶ رپ | و ام 
عَليه فَقَالَ لَه بريد ولک ما 8019 قال وبا أمير 
اا : 


5 7 


عَشرَ من آهل بثته و ستین مِنْ شيعته فيزن الیهم فَمَألَامُم 
ص: ۱۳۹ 

۱-۱ الشوری: ۳۳. 

۲ ۲. الأنفال: ۴۱. 


وات 


۴- ۴. الملهوف ص ۱۵۶- ۱۵۸. 


بعتمرشوا نوا علی محکم الأب مب الله أو ال فاخعاژو ال علی ااشتهلام معدو عله مع وق اسمس فَأَعَطَنًا بهم 
ين کل اجه ّى | أَحَذّتِ الیو مادا ین هام الم جتلوا رون الی غير ور وَيَُوذُونَ من با كام زمر وا كما 
اذ الام ی اضر الله یا أميرالْمَؤْنِينَ ترا كان إلا جر جَرُورٍ أو تَؤمه قاي کی ایتا علی آخریم اتیک + دهم 
مُجر5ة و ايهم مُرَمَلَهُ وح دُودُهُمْ مُعَفْرَهُ نط هرهم الشَّمْسٌ و 1 على حون الزیخ زوا گم الم و لقن (۱) اوق بريد مني 
تم رف ر رَأَسَهُ وَكَالَ مذ کنث أَرْضّى من طاعیکم بِدُونِ ئل الح ين : أَما لو کل صاحته عقوت عه تم عبد الله ی زیاو بعد 
اذہ رفس تین عليه السلام آم اه و مهات و بماءۂ تج مین بن عق بل فى نع رح بهم فى 
ی لال لي ن فَالْطَلفُوا بھغ عَنَّى لَحقُوا باق ال ا هم الوأ و َم بک علق 
ن الح ؟ ین یکلم أحدا ِن الوم فى الطریقِ کا كلمَهُ وَاحِدَةُ ا ی بلقو لا الها ی باب ی ر رفع مُخْفْرُ بن تَعلبهَ صَوْتَهُ فقال هذا 
رت كنل ی ی میت با و الم اب علق این ay‏ ۳ حفر مه 52 


لکن م قح الله ابی ماه ال فی اقب و کان عَبدُ ار خن بن فک یدای مغلين ر فقّال: 


1 


3 


يام جنب ا لك أذْنَى قرا EEG‏ اون ی زياد لد ذِی الب الْوَعْلٍ 


سمه اى RE ٦‏ بد بد ماد ٭٭و بِنْت رشولِ الله َیعث بذٍی تشل 


-١‏ ۱. الرخم: طائر بقع يشبه النسر فى الخلقه» و العقبان جمع عقاب- بالضم- طائر من الجوارح تسميها العرب بالكاسر. 
۲- ۲ الڑرشاد ص ۲۲۹و ۲۳۰. 


- اس 2 0 2 


لپ نعم لع هن مر هد > م علی مثل الح : 7 0 0ر ھا 


لفت عت الشف ِل ما اشتطفت و لو 9 EET ee‏ 
00 رفک کول فيك و لما وْضِعَتٍ الژمُوسُ بَيْنَ يَدِى یزید و فیها 
رأ الْحْسَئِن عليه السلام د قال بر 

فلق هاما مِنْ آناس آعرّه» eet‏ لينا و هُمْ كانُوا أَعَق و أَظْلَمَااا 

صل بحي ا امک ور کپ 10 ۱ کٹ تم بل علی أَهْلٍ مله ققال اد 

فر علق يفول ہے ےکی کیو ین آئو وی عير و وذو و أن وتو یه و 


ہے سے ٤‏ , سی" ھ7 ومن بال الیم لاجر ول يد ین تب و 
بے ریز ہب جج وہ 
ام کان e‏ مد جرڑت تہ ون یت 


إن سے و رر ی 


فى الحبال فلا وَقفوا ین يَدَيْهِ و هُمْ عَلَى تلکک الحال قال لَه عَلِئْ 


۱-۱ . نسبه فى الطبرىٌ ج ۶ ص ۲۶۷ الى الحصين بن الحمام المرى و قبله: صبرنا و كان الصبر منا عزيمه***و أسيافنا يقطعن 
هاما و معصما أبى قومنا أن ينصفونا فأنصفت٭٭٭قواضب فى أيماننا تقطر الدما. 


ُن الح 2 رر ےا ہے ہد رات الخوين 
عليه السلام بَئنَ يديه و أجل اللْماء عَلفه لا نطود یه كر رآ علي ناسین فم با کل الؤءوسَ بَعْدَ دک أبَداًا) 


وه ور 


و قال ان تما قال عَلك + بن الین عليهما السلام: ذختا عَلَى زیڈ و تعن اننا عفر رجا ون فما وا ین یه قلث آنش دک 
الل یا ید ما لک پرشول الله و زآنا عَلَى عذه الْحَالٍ و الث فَاطِمَهُ بت ال : ین يا زی بات شول الله مایا یکی اس و 


بکی یل داره عتّی عَلَتِ الْأْصْوَاتٌ فقال علي ِن الین نك و نا شون اذد لی فی الام کال فل و عل ثرا تال 


لد وف مَؤقفاً ا فی لی آن ون جر ماک پرشول الله زرآنی فى الكل ال یمن وه خلوة 7 الملكك 
ا 


بك وان لها آتی يريد زاس 


سین عليه السلام قال َو کان يتنك و بن ابن مَرْجَانهَ قرب لخطاکک ما مَأَلْتَ نأش يَِيدٌ: 


الق الخترین علیھسا السلام ما صاب من عیاض و لا فی اتید کم إن فی كتاب ین قبلِ نب رَأها إن ذيك 
علی الله س( ا تم قَالُوا و ما زَبنْبُ َإنَّهَا لَمَارَ رأ أذ غوث إِلَى جيرا ف غه نماث بِصَوْتٍ خزین تفزع الغلوب با حتريناة یا 
غیت رھ راج کر قاع فان تھا شیده اتح رظ شت ET‏ 
اجس و بريد عاك ثم انرأة ین : ہے مے د کا تایی وا یا یا ی أخل 
تاه با ان مداه یا ری رامل و اتام با یل أو عباء بقَضِيب یزان فَجَعَل 
کت به نايا این عليه السلام َال عله 
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ص: ۱۳۲ 


۱-۱. الملهوف ص ۱۵۸ و ۱۵۹. 
۲- ۲. الحدبد: ۲۲. 


و فى الْمتَاقب لش من غتبه ان لم نم 


َال لیذ و یه فقامث ریب بنث علي بن أبى طالب عليهما السلام اند له رب این و ص لَى الله على زشوله و 
آله میق ص ق الله که يفول - ثم كان عاقب الذي أساوًا الشواى أن دابیات الله و كانُوا بها هرن أ تنك يا 
على و ویک یه گرا و 

د ڈوک یل شک ده قد مخُْت نفك و توت فى عطفک + ذُلَانَ مد رورا جین ریت ایا لک ؛ مشتَو مه 90 


7 
أن 


يزيد - عیث أَعَذّت عَلَينا أقْطَارَ الَْوْض و آقَاقَ الكماء فَأ بنا ھان کما تعاق سارى 


2 


ای د ذا تک لكك وا کا ههلا مهلا ےکر ا تقال لاس این كَفَوُوا ما یی لَهُم > کت 
نما تمیی لَهُمْ لِيَرْدادُوا ما وَلَهُمْ عَذَابٌ مُهِينٌ (۲) 


هه وا 
1 
هم 
لانفسهم 


ص: ۱۳۳ 


-١‏ ۱. هذا البيت لعبد الله بن الزبعری فى يوم احدء و انما استشهد به يزيد هناك آوله: یا غراب البين آسمعت فقل٭٭٭انما تنطق 
شيئا قد فعل و بعده حين حکت بقباء برکھا٭٭٭و استحر القتل فی عبد الاشل و ما ذکره بعد ذلك فهو ليزيد آنشدها مضمنا 
لابیات ابن الزبعری و سیجی ء لذلكك توفیه بحث. 

۲- ۲. آل عمران: ۱۷۸. 


و بھی اداه ین بل لیب و تن 9 مت قرب و ایو ای ور 
یس مَعَهُنّ من رجالهن ول و امن خمانهن حمق و کیت يُرْنَجَى رای من لف فوة اكماد الْأرْكَِاءِ و تبت لَحمة بدماء المهَدَاء 


ا ہے 


و کف يَسْتَبِطِيٌ فی بُعْضنًا أَهْلَ ابیت من تَر لیا اتف و لسن و الإحن و نان تم تَقُولَ عير ماقم و لا مشه 


۳ 


متتجياً عَلَى ابا آبی عود الله مد یاب ال اجه تلکنها بخص ریک و کیف ‏ تَقُولُ دَلک و قَذ تکأت اوه و اأص لك 
لاه اراک دتراء درب مد صلی اللہ عليه و آله و نج وم اللأض ین آل عود ایب و تی حت بأشیاعک زرعمت اک 
تادیهم رد یکا موردهم و ون آلک شللت و : 907 0 مخ بح و ام 
من ]الما و أل ع بك بِمَنْ مر مك دماءنا و قل خماتنا قو الله ما ریت یک که و جرزت لسكا رن علي 
َشرولِ الله برا لت مِنْ مرفکک دماء در و هکت من خزمته فی عثرتہ و لخمته یت حت يَجمع الله شملهع و یم شعتیم و 
اد بقع - - و لا تخس ین ن ین لا فی عیل سو رت جع یسا س ےد 
بجترئیل ظهیرا و سیغلم مَنْ سی لكك و کتک من رقاب الْمُعلِمينَ ب بش ال بدا و اک مد مکا نو 
جوث علی الڈوامی شخاطبتک ای سیر قذوکه و أشتغفلم تفریعکه و اتک ویک لک اون عبزی و الصُدُورَ رى 
أا لعج کل الْعتجب قشل جزب الله اء بحزْب الط الطُلقَاءِ هه ابی تلطف مِنْ 


ص: ۱۳۴ 


واا و الأنواة خلت من لحرا و تلک الت الطواهة الروّاکی با العوابيل و تنو ٣٢‏ ا 
لج ديكا مغرما جیی لا تج نت و ما ویک بظلام لد قالی الله اتکی و عله الول فکذ کو ڈک وا 


2 


سیک و نام ۶۶۹0 9× و و کرت و لا میت ونا و لا ندرک أَمَد مدا و لا تو 


2 


EET‏ َد و جمترک لا رَدَه بوع ناد الماد ألا لَعنَهُ الله علی الظالمین ‏ ند لله الذی تم لوا بالسَعاده و لآ خر 
بالشَّكَادَهِ و الرَحْمَهِ و تترأل الله أنْ يکل لَّهُمُ راب و يُوچتِ لَهُمُ لزید و خسن عَلَينا الْخلاقه له رَحِيمٌ وَدُودٌ و حم يتا الله و 
عم الو کیل. 
فقال یی 


ایح خمد مِنْ ضوانح* عاد ماد ماد متا أَهوَنَ الْمَوْتَ علی الاح 


ال ثم | ٦‏ أل الام فیا بطع بهم الوا ا جڏ من لب سوم جروا كَل له لمان بن یر ال ما كان الؤشول بضغ نک 
پر تو جا تان خی ہہ و جهل على و زک 


أن وآ اک عیقب له حا وذ ع فل رف هعلق سیک با 


مص یه قبما کعیث أئد د a‏ بغفوا عَنْ کثیر(۳) و قال صَاحِبُ الْمَنَاقِبِ بَۂ ند دک فَقَالَ عَلِيٌ بْنُ الم ین ع یا ال ین مُعَاويَةَ و هند و 
شخ له ول اوه و اه نیو یی ین تب ان ول و لذ تان دی عق بن ابی کالب فی ب درو آخد و 


ہی 


- 


اب فى بدو راب وَسُولٍ له صلی الله عليه و آله و وک 


ص: ۱۳۵ 


.١ -۱‏ الملهوف ص ١8١‏ ۱۶۶. 
۲- ۲. الحدبد: ۲۲. 


*- ". الشوری: ۳۰. راجع الارشاد ص ۲۳۰. 


و جذک فی أَيْدِيهِمَا رَايَاتٌ الکثار : تم جعل عَلَی بن لین عليه السلام : بقل 


ما دا کقم ارت 3 قال ال کم 4ا E‏ و انم 3 خر الم 


سح 


بعترنی و و هی عِنْدَ مُقْتفَدی٭٭+یِنهُم آسازی و مِنْهُمْ خر م 


2 


نم قال عَلِيٌ بْنُ لحت ين ار ی الک و صنفت و ع ی ازتکبت بن آبی اذل کے آجی و كارا رد 


2 


وت یی لول تشه ت اللوماد و كَعَوْتَ بالوئیل و التو ور أذ یکون وا E‏ ین ابن اطع و عَِیٌ مَنُضُوباً علی ؛ اب 
مد يند رر خر وی زول الو فک یر لجؤي و اه دا جیع الاس ليذم القواه و ال ای م دع بالا 
الشییان فَاجلشوا ین يَدَيْهِ ری یه یه فَقَالَ ی الله ان مَوْجائة و كانت کم و رو وی ا فل هذا یم و بت 


9 
ع 


کو لی ن کات قبعب سرن وك یا ين ئن رمق قم لك عل من شر اسر تا ا ام 


أنَّ دیک از هم اڏت یاب عَمتِى رب و 


و ر 


الْمُؤْمنِينَ مب لی عرذه الْجَارِيَة بغنینی و کت جارية وضیه فرع و ظت 
کات نع أن لكك تا يكوه و فى روان ید قلت أ وتفتٌ وَ 


خاک لک و ذا دض E‏ ول و 


2 


مت عَمَتَى نام دنت و اللہ و وم و اللہ ما 
NE‏ تا ما و له ہہ 


ای تس مَفْيلِينَ بهذا نما وَج ین الین بوک و وک فالث زنب 


با و نے Co‏ ت با عَدَوَۃ الله قالث لَه نت أمية فته 
الا و تفر له طانک که اش هیا و کٹ وغاة الثايق فقال فك ن الحَارية فال لجرية فا رت الله لك عنما 


ات کات الأرشاد ص ۲٣١‏ 


فى تغض کپ َال آم وم اوق ان کث یا لکع الرجال طع اله یمالک و آغمی عَتنيكك و یمس یڈبک و جعل انار 


2 


71 


منوا کک إن اد له لا کر دلولا دعاء ال هو الله ما اش كت كلافها عق ات الله دُعَاعَهًا فی ذلك الرَجْلٍ 
قات امد للّه الى فقيل لک ف فى ال بل السو هذا اة عرض لِم رول الله صلی الله عليه و آله. 


و فی روابه اليد رَحِمَه الله ال السام مَنْ قرذه الع ارِيَه فقال یبد قرذه فاطعهٌ بت الْحس : فو و لک ربب لش وآ 
۳۲ ی ین این فَاطِمَهَ وَ عَلی بن أ طالب قال عم کال الا لك الله ا رید تقل عر یک و تشبی 


دن و اللہ تما تو فقت الا ا هم عن الژوم فال يد و اللہ لک بهم تم 9 و دعا تزید الحاطت و 


همت إلا | 


مره أنْ بط مڌ المبر دماین و أَبَاهُ ص لَوَاتٌ الله علبهما قَصَ مد و بَا فی دم أمير الْمؤْمِِينَ و الح ين السَهِيدِ نوات الله 
علیهعا و ال دح لمعارية و تزید فضاح به علي بن الترین ن علیهما السلام ۱9 
الال وا مفْعدَك يِن الَار و لَقَد اخسن مخ ان بان اا فی وف آییر میتی علیهالسلام رن 


ا عَلَى لایر ون بسَیّه 90و بسَیففهِ نٹ لكم أُغُوَادُمَا(١)‏ 


و قال صَاحِبٌ اقب و عير ای 20و ا 
فا فص مد الْحَطیتِ ال قخم ال و أقى علیه 25 كر الوقيعة قیعة فى عَلِی و امین و أَطْنْبَ فى تفریظ مُعَاوِيه و يزيد لها الله 
جب ھت ین بلک ها الْحَاطِبٌ اشْكریِت موضاه الْمخلوق بت خط الق یوعد ک 


مِنَ الّار ٿم قال عَلُِ بن الح د ین عليهما السلام با زیڈ لن لی عك اد دو اَعَد کلم بكلِمَات ِل فيه رضا وا 


.۱۶۸ الملهوف ص ۱۶۷ و‎ .١-١ 


عله دک فَقَالَ الاس یا آمیر الّْمُؤْمنينَ ان لَه قلیض عد الْمثرَ لعلا تمغ مه سيئ هال إا 


مض یحو آل أبى سيا فقیل له ای امین وم در ما یخن ها ققال اه ِن هل یب كذ و الم ر للم راو به 


ی أذ لَه صد ابر فعید الله و نی َيه نم خطب خطبهة یکی یاون و وجل تھا اوت ان یا اس ایا 
ھجت رہ و اف اج عه و سر اق توب یی فا با سا ال 
الختا معا 0 ص7۳ ۱ 1 


عام 


۷ 
ا 


۹ و 7 53 


۲ موی کر وس و کہ ن مَنْ حمل الک باطرا ادا نَا ابن خير 
تن ار و انَدی انا ایی یر من اتعل و ای آنا ایی یر من طاف و ترعی آنا بن یرل عدج و آبی أن ابی ن حمل عَلَى 
یرت فی الْهوَاءِ آنا ا من شر به ین الج ار م ی امنجد الْأْصى أن ابن ن بل به جبرئیل ای سِڈرو هی أن ابن 
من نا مکل قکان قاب تسین أذ آذنی آنا ان ٣‏ فى ا ۷۹9۹9۷۶ ٭ عی یه اْجلیل ما وی آنا ان مد 
ام فی انا ان عل الموتض ی أ ان مَنْ ض وب خراطيم الق عنّی 9ی یہ ید رشول الله 
بعیفین و طعن بزشعین و عاجر الهجرتین و بایع ابیعتین و فاقل بر شر و مين وَل یکفر بالله طرقه عن أن ابي ضالح امین و 


31 


0 


ارت لین و قایع ادبن و غسوب المنلیین و ور امجاجدین و زین الادین ‏ تاج این و ابر الضایرین و فش 


ث من اين سس سر یرتیل الْمَْصورٍ بمیکانیل أن ابن امین عزم امشلمین و ال 
المارقین و الّاکنین وَ الماستطیه و امد أَعْدَاءهُ الَاصِبينَ و خر من سى من قُرَئْش أَجْمَعِينَ و رل من أَججابَ هپ" 


و لِرَسُوله من 


ص: ۱۳۸ 


ال و اك الابقین و فاصم وین و یبد امش کین و مهم من مزامی الله على الات و لسان داكا 


اصر دين ل لك أل ان کر و جب مع مد وق پر توق أجل ربق شک فی ا 


ص ابر 
صَوَامٌ یت م قاط لَأض لاب و مقر الراب بهم عتانا و مهم جانا و آتضاهع عَرِیمة و أَفَلمُم شکممة ا انیا 


2 مر 


طحم فى الغزوب | نت قوب لعل من الوعی و وفع فا زو از میم ليت اأجكاز و كبش البزاق 
و الشقطیز 


الْحَسَن و الخت:ٍ ین ذاکک جذی عل ين آبی طالب 5 ت۲ یب بت 


دی د شجری ی می اجریٗ من الْعرَبِ مدا و من الْوَعَى بت وَارتٌ الْمَشْعْرَيْن و أ 
أبى طالب تم أ 
0 بافیکاء و سے کب له ١‏ أن یکون فة فَأمَر الْموَذَنَ فقطع عَليه الکنام َا قال الْمُودنُ الله 


عَلِنٌ ا شی : اكير من الله قَلَمَا قال أَشْهَدُ أَنْ إلا الله قال علث ” ْنُ الْحْسَيْن شهد بِھا شغری و بَمّری و [" مت 
الب دن اسهد أن مدا رول الله ات من فوق لمر ای زی قال مُحمَدُ ردا جج دی وک تا نا زعت أله 
دک فد کیت و کفوت و إن زعت آنه ی کلم تلت جنر ال و فوع اون بن الان و ال قَامَهِ و تَقدُمَ يزيد فض لى 


ين کال من ام ی ال ان عل بن آبی طالب قال کمن امه ال مه َاطلعۂ بن محمد ال لتر با مات الله فود ال 


رم عم 


بشت د رف ہہ جحہ ه تہ مما خلتَموة فى ره و الله لو ترک فیا موی بن عِمْرَانَ طا من ص لبه ظا ا كنا 


2 
۴ 2 


له ین ون وب ٹم نما ارقم نکم باس نم علی اثنه موه سوعء کم ین اَم 


ص: ۱۳۹ 


ال مرب ہے ےت ہے وڈ ان يكم نی آ دون ی چ 
لك 


“4 


و ہے 2 


عه لا يرال اا یل ہیں E‏ 000 


2 


خی بهم و مهم وی ینتی تمشی اجب و قل لومیف یو توب می وال با مکی جک سم علي نك 
وَعَلَى وَسُول الله لام باوب ل ات ال قوش ون ا مگ ئن َوْلَاءِ یه الَذِينَ جاءوا علی الب ال 


الأ آم ص وه الله و الى میم یل اللو و الا مُوسرى کل الله و رابغ عیتری روخ الله فلت مَنْ هرا ایض عَلَى 
لخستہ ۶ سض تر تس یٹ رو کہ 
بك أنعى فی طَله ره ما ضع بنا هون بَعْدَهُ يما أ 


تا کذلک إِذْ ذ اث حمس هَوَادِج ین ور فى کل وج ار 
20 له 0 مات فان لول زا أ ابر ااي ية بنك ك زاجم و االله ميم ابه عفران و لاه یج بل 


7 


ری تقال جنک قاطعه ی كعد 


.۴ تراه فى الأمالى المجلس ۳۱ تحت الرقم‎ .۱ -١ 


1 


احص 


1 بيك قلت و اللہ ابرلا ما صُیع بنا ها و وق بین دبا أنكى و ول با اه ححَدُوا و الله نا , 


يَدَدُوا و الله شملا ا متا اش با جوا و الله حريمتًا با أمتَاة قتلوا و الله الین ا فقَالتْ كفى صوّتک با مکی فد آخرقت 


کبسدی و قطغتِ ہو اتوص وج عی لا يُقَارِقنِى ع ی أَلْقَى الله به ثم تابث و أَرَدْتٌ کنمان ذلك الْعتام و 


َنْب به آهلی فشاع بين الاس و قال الَید و ات مرک نا لایخ بن نار فی الم و كرت مت وي 
تقول فى آخره و رَأَيْتٌ امرأة رَاكبَهٌ فی مَوْدَج و ید ده توضوعة على بها فسات عنها فقيل إلى هذه قاطمة ن2 تعفد ام ایک 
قلت و الله لَألْطلِقَل لیا و رنه بما ص يم با فس جه ۵۳ ہھ'" قول با أَمَنَا 


۳ھ زا اما 5 اشرتباحوا و الله حریعنا يا أ 


5 رص کے 


اة لوا و الله الحم ين أبانًا فَقَالَتُ لی كفى 
NES‏ تو وم سر کٹ 


2 
ااا 
۹ 

ماما 

La 

کہ 

2 
۱ 

9 

5 

و5 

75 
= 
ىا 
۳۹ 

ع 

1 


و قال ال و ابن تا و ری ابن هيه عَنْ أبى السود محمد بن ود الَحْمَنٍ ۷ دأ س الْجَانُوتِ ال و الله ان تينى و 

دی اود لت مین أب و إن اليو انی نی و شم ليس بتکم و بن | نَّ ان e‏ 

العبدین عليه السلام أنه لھا أت برآس ات : ین إلى زیت کان بد مجالس الاب و بای برس الح ین و يط مه ین یه و 
٥٦ھ‏ ا 


یشرب علیہ عضو فی مجلبه ذات یم ول ملک الژوم و كان ین شاف الژوم 7 ا ملک الب ذا 
من ال له یی ما لَك و لا الوس ال نی دا رجف ای ملكا بای ء عن كل شی ء رَأَئثُهُ فأخبیت أنْ أخبرةُ بصّه هذا 
ای و ضاجبه عثی تقار فكو رح و ا ال رت هذا أل 


١١ ص:‎ 


.١ -١‏ لغيه الحق التاء بالام كما فى آبتاه. 


؟- ۲. الملهوف ص ۱۶۸ و ۱۶۹. 


الخترین ن عَلی بن پی طالب کال اویش و مَنْ مه قصال اطع بنث رول الله ال الس راز آف لكك و ینک لی ین 
خسن من دینک إن اہی ن وای کاود عليه السلام و بنی هآ ره و النصارَى موی و َو ن ثاب یی 
تیڑکا بأبى مش عَوَافدٍ داد و أن تون ابی نب زشول اللہ و ما بت وین يكم ِل أ هقی دين دینکم تم ال يزيد عل 
مت غیرت کنیسه العاف ذال EN‏ يق مان و الطين مامت لیس فیها گرا2 إن ا واه فی 
شط الماء لها تمائون فرسخاً فی تمانین ما عَلَى وجه الَْرْض بل آکبز ملها و مِنّْهَا يحمل الکافوز و ایاقوث أَشْجَارٌ هم الْعَودٌ و 
اب و می فی دی التَصَارَى لا ملک لب می الک فیا سَِامُم و فی تلكك اه افش ی کیره أَعْظَمُهَا کنیس الافر فی 
مخرابیا دعب لفیا افو يَفُولُونَ إِنَّ دا افو جمار کان بوكب عیتری و فد یو حول لته ادعب و الذییاج 
یف دُهَا فی كل تام عام می النصَاری و بَطوفُونَ وله و بوتا و تون - حوانج و ای ای 


۳ ور 


جرا وا عفر جترارِ ان که عیتیی نیم و و ای تک نيكم نا زک الله ای فیک و ا فی دینکم 


ےچ 0-9977 ران لک قال له ثرك أن تق ال عم قال ام آئی 
ت رارع نکم فى الم ول لی بالط ایی نك من أل اه تبث ین كلاه و آنا آشهد أن لا له الا الله و ان 


تا رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله تم وب إِلَى رأس سین قَضَمَهُ الی صذره و جعل بقبله و بیکی عتّی فيل )١(‏ 


یز 
٦ق‏ 


و قال صَاحِبٌ العَناقب و ذکر بو مِخْنَفٍ و یره أن يزيد لته الله ٠‏ 
عليه السلام اَن یلوا دَارَه فلا دخلت النْسْوَهُ داز يزيد لَمْ ببق من آل مَُاويَة و لا 


ا 


ص: ۱۴۲ 


.۱۷۳ -۱۶۹ الملھوف ص‎ .١-١ 


a‏ تل 
جب کو سس« لح ؟ e‏ ر 


عن لي ہو کے 
و 


الارن علیه السلام رما بی یآ سْوَاقٍ دِمَشْقَ تقتله تب یال بن عفرو ال له یت آنسیت با ان وقول الله قا قال أ 
گار ے EN‏ اوفك تر eT‏ ون نت ام يا ال أفمب ارب تخر جر علی الو راد مد 


ع 


تر و آفمث تريش کنر علی مان العرب بان مُعمدا لا تا 9 تفر هل بیته و تح مَخْصُوبُونَ مَفْتُولُونَ م دون ف انا 
وَإكا یه رار ما اعت فيد یا مال 


2 


کس 9 


لحي 


۲ 


۱ 


6:۱ 


۳0 مم عليهما السلام و رو بن الْحسَنٍ عليه السلام و کا ن رو ص خير قال إن عمْرَهُ اخردی 


له ا أ تُصَارِعٌ دا يَْنِى اه َالدا ال له عمژو لا و لکن أغطنى بت كيناً وَ أَغطه سکیا 
رفا ین غرم )١(‏ 


أباهم ذ فى العقوق» و الشنشنه: الطبيعه. 


۶و و 


وَكَالَ لعل بن الْحمین او حامجانکک اللات اللات وعذنک بقضانهن فقال ای أَنْ تیی وجه يد و أبى و ای سین 
تك لیا ما أذ او الله إن کنت عرنت علی لى أن موجه مع لاء اوه من 
5 گا وجه أب 7 "7ھ و الما تھا 


ارو منه و آنظر ال سر ات اه ا 
رن ےت الله عليه و آله فقال 
دهن إلى الْمَدِينه یرک و اما ما أَخِلّ +٣‏ ھ0 0 يمه ال عليه السلام اما مالك ما ره و ہُو موقر 
علیک و ما لت ما أجد ينان فب یل قایمة نت محئ صلی الله عليه و آله و متهاو َا و فصا قمر يد َك و 
راد عَليه ماک یی یار ها زین ن الْعَابدِينَ عليه السلام و را فى راو الا کین تم مر 7 ای و سای ۳ إلى 
آوطانهم ب يته الول َال ابن نا و أا رآ ل الشریف اخْتَلَفَ الاس فيه قال قَومْ إنَّ عَمرو بْنَ س ميد دَقَنَهُ بال دِينْهِ وَعَنْ 
نشور بن مور أنه دحل جرال زیت بن شاوی لما فتعث ود به جو حفر ققال امه شیم احتفظ بهذ اجه نها کر 
0-+ 02 ین عليه السلام و ہُو محْضُوبٌ پالشواد لاه الى بتزب فا هه 

أ مهد الؤأس عِنْدَهُمْ 
زومر هد الکریم عَليه مِنّ الذّهَب شي 4 کی فع وله فیالعوایم رو و شون هون متاك و الى عَليه 
سیر سست رَأَسُ الم ین قرو أعِيد قَذُفْنَ 
بكرلا نع جم یو الشریف لوا اله هه و کان عمل اه علی ردا الْمَتَى الما یه و رویت آثار مختلفه كثيره غير ما 
ذ کرناه تر کنا وضعها لئلا ینفسخ ما شرطناه من اختصار الکتاب (۱) 


۳ 


ده مشق عد یاب الفرادیس عند ازج اب ہما لى الْمَشْرِقَ و دَّنَنِى َمَاعَة من 0 مص ر 


ص: ۱۳۴ 


.۱۷۵ الملهوف:‎ .١ -١ 


و قال صَاحِبُ اقب و ذکر الام أبو العلا الحافظ ياشء ےد کے ن عليه 
ار مَوَالِى بی هاشم و ضعّ الیهم عدء مِنْ مَوَالِى أبى سيا نَ ثم بعت یت الخسین و من 


نی 1 
و نآ مزع بل شیم وخ ماج بان 
E‏ 7 


0 2 


دینه فقال عَمرو ودذت 


و ما 5 ما مه 
تا ا 


نه لم بیعث به إلى ثم 


٠ 


کر سو ھ رہ سیت 


3 


عِنْدَ قَبر أمُه فاطمَهٌ عليها السلام. 


مَرَ عَمْرٌو به فدفن باقع 


وذ کت َيه أن لیما بن َد امک بن مروا رَأی ای صلی الله عليه و آله فی لام كانه ير وه فا الم اضر 
ملا عق ذلك فقال لک ات طنفت إلى له موا ا فقال شمان إنَى و دت رَأس این عليه السلام فی خزانه يَزِيدَ بن 


۳ 


2 


ره تک خن ل رود جو رج جح رت 


لک بتربب لک و عم لی اح و نها وف ا ےت قآ گت ی 
ا أي عل و تب ند لک لب یی و وو عط أي تلد و یه و جعل غاب عَليه توا وَ 
نه فى مقابر امین بعد ما ص لى له فلا وى عُمَرْ 9 ْنّ عد العزیز ب عت ِلَى الْمكانٍ يَطْلْبُ من الوأ ی تأخبر بِخبرو ال ن 


۹ 
#1 ور 


المؤضع یهقف تب وه ل الم ترتع به از نوی یت إلى هن تع جع وہ عليه السلام 
او ہر وت ور ای رر عو 
ےر کے سج ان شر جم وٹ کال 7-2-2099 ,7 >-“ 
اقب و لفط لِصَاحِب اقب و وی أ د زید عرض علیهم المقام بدِمَشْقَ كَأبَوا لک وَقَالُوا بل رت ای "لس" 


ص: ۱۴۵ 


دنا ا صلی بج ہی سے یی عله و آله ۶ هز مَولَاءٍ بما بض لحه و ابعت مَعَهُمْ 
رجلا ین أل الم ی۹۷۹ َ۶ مَعهُمْ حي و أغواناً نم کسام و حبامم و ترض لهم الاق و رال 4۱ معا بعش 
بن الین عليهما السلام ال للع الله ان مو انه اما و اللہ َو کنث ص اج ما عَألَبی حَلهُ إلا أَْطيتها یاه و لَدَفَعْتٌ عَنْهُ 
الف بك ما قث علد ول نك بض یی لک قق ی للها رابک ییآ إلى کل عاجد تكو کت 
أوْمَى بهم مرول تو هم الژسُول ایهم کون امهم فاد لوا تى عَنْهُْ و تَفَوّقَ هُو وَ اط ابه کی الرس ت 
يرل بهم ی ارا أَحَدُهُمُ الوَضُوءَ و يَْرِضٌ علیهم عوایجهم و بليِنهُم حتّى دخلوا امین 


ہے 


ل العارث بی كفب قات لی فَالمَهُ ينك علی عليه السلام بُ اتی زب قذ وجب علیتا عق هذا لخد طخییه کا ا فل لَك 


أن تَصِلَهُ َالَتْ ما و الله ما ناما تل به إل ان نله خلا ماد سواری و دُئلجی اؤ سواز أختی و علجها تا بها یه و 
مَذَرنً من قلتها و فنا هذا عض جَرَائِكك لشن ص بتک این فَقَالَ و کان اذى ص نَغتهُ لِلدّنیا كانَ فى دون مَذا رضای و لَکِنْ 


و اله ما فکله له و بتکم من رَشولِ اللّه صلی الله عليه و آله. 


6 قال الَیْد و ما جعث نت اه این عليه السلام و له ِن الم و برا ای الْعِرَاقٍ قالوا یلدّلیل مر نا ّا علی طریق کربلاء 
ووا إِلَى وضع المطررع فَوَِدُوا سے ابر ی عد اله نارق و جاع ِن نی هام و رجا ین آل ول اله قد وزذو 
زاره قر الح : بن قوافزا فى ر 7 وا<د و 5 تاقوا بابك اء و الْزنِ و الم و أَفامو ال نم امفرحه لا کباد و اجتمع ای ۾ نساء 
لک العواد و أَقَامُوا عَلَى لک لک اك 


رو عن أبى خجاب الکلبق قال حا انعضاضو الاک وج 


ص: ۱۳۶ 


-١‏ ۱. جمع نزل- کقفل- ما هيئ للضیف أن ینزل عليه» أى رزقه و قراه. 
۲- ۲. من الانھاء بمعنی الابلاغ و الاعلام. 


ای اه (۱) فى الیل عِنْدَ مَل الْحْسَيِن عليه السلام قمع الْجنَّ ییون عليه يَفُولُونَ: 


کا 


مَس الوَسُولٌ جيه له ریق فی الْحَدُودِ* با عاد بد ابا من عَلیا ریش و جَدَه یر الْجْدُود 


تم الْمَضِلموا من کوبلاء طَالِيينَ ال رر ۱ أن الحم ين عليهما السلام ف و 
ل تحت لله اک تقذ کان شاعرا ھل تفدة على شن ےزین قلت بی ا اق زشول الله 
با عید الله قال تید فر كنت فرسی و زکمّے علی کل امیر فلا لف مش جد ال 

ا 


ا هل يرب لا ام لَكمْ بها» ۴ ۹۳ تادنس مذراژ 
الْحِسْمٌ م من بکوبلاء مرخ «ججو الآ منه عَلَى الاه داز 


قال تُم فلت هدا علي بن الد یز يت ا ے تو اک و رارضا كور رر موقم سكت نم 


یز مم 2 و ل © 


بقیث فی ال دبته مره و لا یمه محبجة ال رن من حُدُورِمِیٗ مکشوقة غورف مُحَمفًَ 3 مُحَمَشَّه وجوهْهُنَ ضَاربَاتِ حون رَدْعُونَ 


ل 0 مر َلَى الْمُسْلِمِينَ مله و ممفث جَاريَة وخ علی الختین فتقول: 


- 
3 5 


علی ائن تب الله و تن وَصِيّه* کر کر کل ٭٭ إِنْ كان عَنّا ماحط الدّار 


2 رتا باه بی فك اللو حذشت ت ما قدوحاً لا دمل فَمَنْ أت رَجمکد الله 


بی 


تم قال با الناعَى دذْتَ 


۷ 
> 
1 
7 
5 
$ 
53 
8 
3 و 


.١-١‏ الجبانه: الصحرای و المقبره» وعن المغرب: المصلى العام فی الصحر اء. 


الخسین عَليِهِمَا الصلاة و الام و هُوَ نَازِل فی مَوْضِع کا و کذا مع عِيَالٍ أبى عبد الله و نسائه قال فتركونى مکانی و بَادَرُوا. 


فض رَبْتٌ فَرَمِى حٌى رَجَعْتٌ إِلتِهِم فوح دت الاس قَدْ ا ا ل 1 
ریت من یاب الف طاط و کات یبن ات ين عليهما السلام داجلا و مه حرق بشت ځ بها دْمُوعه و حَلَمَهُ خاد مع 


0 


وا 


رف جل رنه اک بن برتقت وت يپ وين ری اشير انم نز 
َاحیه ه و و تلکک ا ر وا بيده و أن اشكتوا سکتث مره ال عليه السلام. 


اا نله وت الم الم اين ن الرَحِيم - مالک يَؤم ال باری الْحلَابقِ ا جمعین الذی بعد فَارْتَقَعَ فی السَّمَاوَاتِ الْعُلَى و فرب 


0 


هد وی تمه على عفایم الأثور و جع اور و آم اجان و مضَاضَهٍ اللُواؤع ‏ عل الؤزء و عظیم مایب لته 
الکاظه القادعه اجه با اس ان الله ول ا كنا ات جلب جیلو و لمو فى لام یمو یل بو عود الله و ره و 


مین اه و مه و او ےت ےو ےہ کت ےت نکم 
رون ت ی هآ ی ینم تا روم الع لد نہ المّدَادُ له و بکت الب از باه مُوَاجوّا و 


2 
3 


السعاوات أکانها و الَو با رجانها وا نع ہے نز عون و أخل التمَاوات َجْمعُون 
یه الاس ی قلب تا بصي هآ یہ أم ی سنع يشم هذه الله الى تلم فى اسلام یه الاس آطبخا 
ا ےت لاد وک و کال ن یر جوم تاه و لا مکزوه ركبا و لا مه فی 
اٍشلام تاا ما سَمِعْنا بهذا فى آباينا ال 7 هذا الا اتلاقٌ 


2 


ص: ۱۴۸ 


و الله َو نا دم إِلَِهمْ فی فالتا كما نم لیهم فی الوصایه نا لما ازْدَادُوا عَلَى ما علوا نا ف ان له و ان یه راو مِنْ 
مص يبه ما أغظمها و أَوْجَعَهًا و أَفْجَعَهَا و أکظها و أَقَظَهًا و أَمَرَمَا و أَدَحها فد الله تسب فما ابا و ما بلع باه عزیژ دو 


ال ام صُوحان بن ضعضعة بن ضوعان و كان یت ار یه صلواث الله له باه ین ماه رجلیه َأجَابَُ بول مغذزته 
و خشن ال فيه و شکر لَه و ترم على أيه )١(‏ 


9 
۶و © 


م قال المد وی عن الصَّادِقٍ عليه السلام أنه ال اد رن الّعَابِدِينَ عليه السلام بكى علی آیبه یی سَنَهُ صَائِماً نار هُ قائما ليله 
0 ہی 0 ۷×" ہےر وت و 


ء۷" علیہ السام أ 5 لبا a‏ 
شَهِيقَهُ و بکاءۂ و أَعمَیتُ عل أل موک إلا الله عا عا لا إله أ الله تد و رقا لا له الله إيمااً و صِذقا تُم رقم رَْسَهُ 
ِنَ الشُجُود و اد لخيته و وَجْهَهُ هُ قد عَمَرَ بالعراءِ مِنْ دُمُوع عَيّیه قلت وا دی أ عا آل لخزنك أن ينتفدى و لبكائك أن تقل 


َال لی وك إن رب ناشیا إبْرَاهِيمَ عليهم السلام 0ك كان له انا عشر اتنا فعّت الله س انه وَاحد 


ٹم ناب رنه لخن و اخدزدب هر من ام و دعب بصو ین البکاء و ابه عی فى دار ال و 
و سبعه عَقَر من هل بیتی صَرْعَى مَثَْولِينَ قکیت بَنْقَضِى ځزنی و يَقِلَ بُکائی (0) 


* | ترجمه ]سید بن طاوس رحمه اللہ در كتاب «الملهوف على قتلى الطفوف» و شيخ ابن نما رحمه اللہ در کتاب «مثیر الاحزان»- 


ابن سعد سر مبا رک امام حسين عليه الشلام را روز عاشورا به وسيله خولى بن يزيد اصبحى و ځمید بن مسلم ازدی نزد ابن زياد 
فرستاد. سپس دستور داد تا سر مابقى اصحاب و اهل بيت امام حسين عليه الشلام را نظيف كردند و آنها را به وسيله شمر بن 
ذى الجوشن و قيس ابن اشعث و عمرو بن حجاج به سوى كوفه فرستاد. ابن سعد مابقى روز عاشورا و روز بعد را تا ظهر در 
كربلا ماند. سپس اهل و عيالى را كه از امام حسين عليه الشلام باقى مانده بودند» حركت داد. زنان را بر شتران بی جهاز سوار 
کرد. زنان در ميان دشمنان با صورت هاى باز بودند» در صورتى كه آنان امانت هاى بهترين پیامبران بودند. ايشان را به نحوى 


می بردند كه اسيران ترک و روم را به اسيرى و غم و اندوه می برند. شاعر جه خوب گفته است: 


بر آن کسی كه از آل هاشم مبعوث شد (يعنى حضرت محمّد) صلوات و درود فرستاده می شود. ولى با فرزندانش جنگ و 
جدال می شود و ابن دو عمل (که ضد یکدیگرند) خیلی عجیب و غریب غمعدا راوی می گوید: هنگامی که ابن سعد از 
كربلا فاصله گرفت» گروهی از بنی اسد آمدند و بر آن بدن های پاک و غرقه به خون نماز خواندند و آنان را در همین جایی 
که فعلا معروف و موجود است. دفن کردند. -. الملهوف: ۱۲۵ - 


که اصغر بود. يايين پای آن حضرت به خاک سپردند. برای مابقی شهیدان اهل بيت و اصحاب آن حضرت که در اطرافش 


افتاده بودند» گودالی يايين ياى آن بزرگوار کندند و آنان را در آن گودال دفن نمودند و حضرت عباس بن على را در همان 
موضعى كه در طريق غاضريه بود دفن كردند و فعلا قبر مبارکش معلوم است. - . ارشاد: ۲۲۷ - 


سيد بن طاوس رحمه الله می نگارد: ابن سعد اسيران را حركت داد و هنگامی كه نزديكك كوفه رسیدند» اهل كوفه برای 
تماشاى اسيران اجتماع كردند. يكى از زنان كوفه از بالاى بام متوجه اسيران شد و گفت: شما از كدام اسيران هستيد؟ گفتند: 
ما اسيران آل محمدیم. آن زن كوفى از بالاى بام فرود آمد. چادر و شلوار و مقنعه هايى آورد و به اسيران داد و اسيران آنها را 
پوشیدند. حضرت على بن الحسين عليهما الترلام كه به علت بيمارى ناتوان شده بود» با زنان بود. حسن بن حسن مثنى كه با 
عمو و امام خود؛ يعنى حضرت حسين عليه الشلام در مقابل نيزه ها صبر و تحمل كرده بود نيز در ميان اسيران بود. او از كثرت 


زخم و جراحات بدنش داغ شده و از ياى در آمده بود. 


زید و عمرو که فرزندان امام حسن مجتبی عليه الیلام سبط پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم بودند نیز با اسیران بودند. اهل 
کوفه برای مصیبت اسیران شروع به نوحه و گریه کردند. حضرت على بن الحسین علیهما الشلام به ایشان می فرمود: آیا شما 
برای مصائب ما گریە می کنید؟ يس جه کسی مردان ما را کشت؟ بشیر بن خزیم اسدی می گوید: من در آن روز به زینب 
دختر على عليه الہ لام نظر کردم. به خدا قسم زنی باحیاتر و سخنورتر از آن بانو ندبدم! گویا به زبان على بن اہی طالب عليه 
الشلام سخن می گوید. آن بانوی معظمه یک اشاره به مردم کرد و فرمود: ساکت شوید! ناگاه نفس ها قطع شد و زنگ شتران 
از صدا افتاد! آن بانوی داغ دیده فرمود: سياس مخصوص خداست. صلوات بر پدرم حضرت محمد صلی الله عليه و آله و آل 
طیب و نیکوی او باد. 


اما بعد؛ ای اهل کوفه! ای اهل خدعه و بی وفایی! آیا گریه می کنید؟ هر گز اشک چشم شما خشک و ناله های شما آرام 
مباد. جز این نیست که شما نظیر آن زنی هستبد که هت لها من بغد نل انكانا دون آمانکم لكلا سك -. نحل / 
۲ - [رشته خود را پس از این كه آن را می تابد و محكم می نماید» پاره ياره می کند و باز می نمايد.] سو گندهای شما در 
ميان شما مكر و فریب است. آگاہ باشید آيا غير از لاف زدن» فریفتن» نظير کنیزان تملق گفتن و طعنه زدن بر دشمنان جيزى 
داريد؟ شما نظير گیاهی هستيد كه از مدفوع حيوانات بروید؛ نقره ای هستيد که قبرستان را به آن تزيين كرده باشند. آگاہ 


آيا گریه و ناله می كنيد؟ آرى به خدا قسم بايد زياد كريه كنيد و اند کی بخنديد! زيرا عيب و عار شما به نحوى دائمى شد كه 
بعدا هركز نمی توانيد آنها را از خود دور نمایید. چگونه خود را از کشتن سليل خاتم انبياء تبرئه می كنيد كه بز رگ جوانان 
اهل بهشت» پناھگاہ اخيار شماء فريادرس مصيبت زد گان شماء محل روشنایی حجت و دليل شما و محل ريزش سنت دين شما 
بود؟ آكاه باشيد! بد كناهى را به دوش كرفتيد. نابود و هلاكك شويد! با نااميدى مواجه شويد! دست هاى شما بريده و شكسته 


بادا تجارت آخرت شما دجار زيان گردید؛ دچار غضب خدا خواهيد شد؛ ذلت و تهيدستى نصيب شما شد. 


ای اهل کوفه وای بر شما! آيا می دانيد كدام جكركوشه بيغمبر اسلام را ياره پارہ كرديدء و كدام پرده نشينان او را خارج 
نمودید» و چه خونى از او ريختيد» و چه حرمتى را از او يايمال كرديد؟ آنان را با سر برهنه و كردن باز و هم رديف با كردن 


هاى مايل- و در برخى نسخ دارد: با كوش دريده و شمايلى به هم ريخته» مانند وجه زمين که خورشيد بر آن می تابد و پهنای 


كرده نخواهيد شد. مبادا اين فریب را بخورید كه خدا شما را مهلت داده است! زیرا مبادرت شما به اين جنایت بزرك؛ خدا را 


از گرفتن انتقام عاجز نخواهد کرد و موقعيت خونخواهى فوت نخواهد شد؛ حتما خداى شما مواظب شما خواهد بود. 


راوی می گوید: به خدا قسم من آن روز مردم را همجنان متحير و گریان می ديدم. همه دست هاى خود را بر دهان هاى 
خويش نهاده بودند. شخصی را پهلوی خودم ديدم كه به قدری گریان بود که ریشش تر شده بود. آن شيخ می گفت: يدر و 
مادرم به فدای شما باد! پیران شما خاندان بهترین يبران» جوانان شما بهترین جوانان» زنان شما (از نظر عفت و عصمت) بهترین 


زنان و نسل شما بهترین نسل است که رسوا و مغلوب نخواهید شد. 


زید بن موسی روایت کرده: يس از این که فاطمه صغرا از كربلا بر گشت» سخنرانی مفمّلی کرد و فرمود: حمد خدا را به 
تعداد رمل ها و سنگریزه ها و به به وزن عرش تا خاکك. او را می ستایم و به او ايمان دارم و بر او توکل می كنم و گواهی می 
دهم كه معبودی جز خدای یکتای یگانه نیست و محمد عبد و فرستاده اوست. صلوات خدا بر او و آلش و فرزندانش باد که 


خدایا! من به تو يناه می برم از این که بر تو دروغ ببندم و خلاف آنچه نازل کردی - که عهد برای وصی او على بن ابی طالب 
عليه الشلام گرفتی - بگویم! همان على که حقش به غارت برده شد و بی گناہ مانند فرزندش که دیروز کشته شد» در خانه ای 
از خانه های خدای متعال كه جماعتی از کسانی بودند که به زبان اسلام آورده بودند! مرگ بر سرهایشان که ظلمی را در 
زمان حیاتش و هنگام وفاتش از ایشان دفع نکردند» تا این كه او را به سمت خود قبض روح کردی» در حالی که مناقبی ستوده 
پرورد گارا! در حالت کودکی او را به اسلام هدایت کردی و مناقبش را در بزرگی ستودی و پیوسته خبرخواه تو و رسولت- 
صلوات تو بر او و آلش باد- بودہ تا این که او را به سمت خود قبض روح كردىء در حالتی که از دنیا رویگردان بود و 
حرصی بر آن نداشت و رغبت به آخرت داشت و در راہ تو برای تو مجاهدت کرد. تو از او راضی شدی و او را بر گزیدی و او 


را به راه مستقیم هدایت کردی. 


اما بعد؛ ای اهل کوفه! ای اهل مکر و غدر و خودپسندی! ما اهل بیتی هستیم که خدا ما را به وسیله شما امتحان و شما را هم به 
وسیله ما آزمايش نمود. امتحان ما را نیکو قرار داد و علم خود و فهم آن را به ما عطا فرمود. سینه ما صندوق علم خدا و ظرف 
وسیله پیغمبرش حضرت محمّد صلی الله عليه و آله بر بيشتر خلق روشنی و فضیلت و برتری عطا فرموده است. ولی شما ما را 
تکذیب و تکفیر نمودید. کشتن ما و غارت كردن اموال ما را حلال دانستید. گویا ما از فرزندان ترک یا کابل بودیم. همان 
طور که جد ما را دیروز شهید کردید» به علت حسودی های قبلی از شمشیرهای شما خون ما اهل بيت می چکد. چشم شما 
برای این جنایاتی که مرتکب شدید روشن و قلب های شما خوشحال گردید! خوشحالی شما افترایی است که به خدا می زنید 
و مکری است که به کار بردید. ١و‏ الله حير الما کرین.» - . آل عمران / ۵۴ - [ولی خدا بهترین چاره جویان است.] مبادا نفس 


هایتان:ضما رابرای ای ون قات كاز ها کشر اموالی که از ماه تعما ردیل به کی کال دعوت کل زرا ادخ ہت 


هاى جلیل و بزرگی كه به ما نصيب گردیدہہ «فی کتاب من قبل أن رها إِنَّ ذلک علی الله بير لكلا تَْسَوْا على ما فاكم و 
لا روا بما آتاکغ و ال لا بحب كل مُحْتالٍ فخور» -. حديد / ۲۲ - ۲۳ - [قبلا در نامه اعمال ما برای ما مقدر شده است. 
این عمل برای خدا سهل و آسان است. ناراحت نباشید و برای آنچه که به شما داده شده فرح مند نشوید. خدا هر کسی را که 


خودپسند و فخر کنندہ باشد دوست ندارد.) 


مردن بر شما باد! در انتظار لعنت و عذاب خدا باشيد كه گویا بر شما نازل شده باشد. عذاب و نكبت هایی از آسمان به طور 
بعضى دیگر نصيب می نمايد. سپس روز قيامت به علت ظلمى كه به ما کردید دجار عذابى دردناک و دائمى خواهيد گردید. 
آگاہ باشيد كه لعنت خدا بر افراد ستمكار خواهد بود. 


وای بر شما! آيا می دانيد جه دستى از شما بر ما نيزه زد؟ و جه شخصى به جنگ ما آمد؟ با جه پایی به سوى ما آمدید و حرب 
با ما را ب ركزيديد؟ قلب هاى شما قسى و کبدهای شما سفت شده است؛ دل هاى شما مهر خوردہ اند؛ كوش شما نمی شنود و 
چشم شما نمی بيند؛ شيطان اعمال زشت شما را به نظرتان جلوه داده و يرده جلو چشم شما كشيده است» لذا شما هدايت 


نخواهيد شد. 


عترت اخيار پیامبرند ورزيديد! و شخصى از شما فخر كرده و اين شعر را گفته است: 
ما على و فرزندان او را با شمشيرهاى هندى و نيزه ها شهيد كرديم 
و زنان آنان را مثل اسيران تركك اسير كرديم و آنان را يايمال كرديم جه يايمال كردنى! 


ای گویندہ اين شعر! خاک و سنگریزہ بر دهانت باد! تو به كشتن كروهى كه خدا آنان را پاک و ياكيزه قرار داده و يليدى را 
ازايشان بر طرف نموده افتخار می كنى؟ خشم خود را فرو ببر و نظير سگ بر سر دم خود بنشین» آن طور كه يدرت نشست. 
جز این نيست كه برای هر مردى همان جزايى است كه پیشاپیش به دست خود فرستاده است. واى بر شما! شما به ما راجع به 


اين فضيلت و برترى كه خدا به ما عطا كرده حسودى كرديد سپس به اين شعر متمثل شد: 


ما جه گناهی داريم كه درياى فضائل و مناقب ما به تلاطم آمده و درياى تو به قدرى بی آب و ساكن ماندہ است كه دعموص 
ها (دعموص يكك نوع حيوان و كوجكى است كه در آب زندكى مى كند. شكل آن نظير قاشق مى باشد) را نمى يوشاند: 
ذلك قَضْ ل الله یه مَنْ شاء و الله ذو ال الْعَظِيم .و من لَمْ کل الله له ورام لَه مِن ُور أن رك سك ات کا 
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نورى نخواهد داشت.) راوى می كويد: صداها به كريه بلند شد و مردم گفتند: ای دختر بهترين پیامبران و امامان همین مقدار 


سخنرانى كافى است. زيرا قلب هاى ما را آتش زدی» كلوى ما را به وسيله غصه سوزاندی» آتش ندامت را در باطن هاى ما 


روشن كردى. سپس آن بانو که سلام بر او و يدر و جده اش سلام باد آرام شد. 
مؤلف: در احتجاج اين خطبه با اين اسناد مذ کور است - . الملهوف: ۱۲۷ و احتجاج: ۵ - و بايد به كلام سيد بر گردیم. 


سيد بن طاوس می گوید: ام كلثوم دختر حضرت امیر عليه ال لام در آن روز از يشت پرده خود در حالى كه گریان بود؛ 
شروع به سخنرانى كرد و فرمود: ای اهل كوفه. اف بر شما! برای جه حسين عليه الہ لام را تنها نهادید. او را شهيد کردید» 
اموال وی را به تاراج برديد و وارث او شدید. زنان او را اسير و خود او را اذيت و آزار كرديد؟ هلاک و نابودی نصيب شما 


شود! 


واى بر شما! آيا می دانيد دچار جه داهيه ای شده ايد؟ جه وزر و وبالى به دوش گرفته ايد؟ جه خون هايى را ريخته ايد؟ جه 
زنان پرده ند تسيب را خارج و اسير كرده ايد؟ جه دخترانى را به اسارت آورده ايد؟ جه اموالى را به يغما برده ايد؟ بهترين مردان 
بعد از پیغمبر را کشتید! رحم و مروت از قلوب شما گرفته شده است! آگاه باشید که حزب خدا رستگارند و (حزب شیطان 


زیانکار خواهند ودی سپس این اشعار را خواند: 


خواهد بود 

شما خون هایی را ويختيد كه خدا و قرآن و محقد صلی الله عليه و آله و سلم ريختن آنها را حرام کرده اند 
آگاہ باشید» مژده باد شما را به آتش جهنم! حتما شما فردای قيامت در دوزخ به طور دائمی خواهید بود 

و من تا زنده باشم در عزای برادرم گریه می کنم؛ همان برادری که بعد از پیامبر خدا بهترین شخص بود 
یک نوع اشکی می ریزم که بر گونه صورتم می ریزد و خشكك نمی شود 


راوی می گوید: صدای مردم به گریه و ناله بلند شد؛ زنان همه موی سر خود را پریشان کردند و خاک مصیبت به سر ریختند؛ 
صورت خود را خراشیدند؛ لطمه به صورت خويش زدند و صدا به واویلا بلند کردند. مردان نیز شروع به گریه نمودند. زنان و 


مردان گریانی بيش از آن روز دیده نشد! 


يس از ام کلشوم. حضرت زین العابدین عليه السرلام به مردم اشاره كرد و فرمود: ساکت شوید! يس از سکوت مردم آن 
حضرت برخاست و بعد از این که حمد و ثناى خدای را به جای آورد و درود بر پیغمبر اعظم اسلام صلّی الله عليه و آله 
فر مناد اف مود أنها الناسن! کسی که مرا من شتاستد که مين شالت کسی که مرا من شناد من على ين الشسن این على بن 
ابی طالب صلوات الله علیهم هستم. من پسر آن کسی هستم که در كنار فرات بدون گناہ شهید شد. من پسر آن شخصی می 
باشم که نسبت به وی هتک حرمت شد؛ اموال او را به تاراج پردند؛ اهل و عیال وی را اسیر کردند. من فرزند آن شخصیتی 


هستم كه در راه خدا صبر کرد و شهید شد و یک چنین افتخاری برای من کافی است. 


ايها الناس! شما را به خدا قسم می دهم آيا می دانید كه برای پدرم نامه نوشتيد و او را فریب دادید و با او عهد و پیمان بستید 
سپس با آن حضرت مقاتله کردید و او را تنها نهاديد؟ نابود باد آنجه را که پیشاپیش برای خود فرستاديد! جه رأى و نظريه 
بدى داريد! با جه جشمى به پیغمبر خدا نظر می كنيد در آن موقعى که به شما بفرمايد: عترت مرا كشتيد؟ نسبت به من هتكك 


حرمت نموديد؟ شما از امت من نيستيد! 


صدای ضجه مردم از هر طرف بلند شد. بعضى از مردم به يكديكر می گفتند: هلاک شدید. ولى نمی دانید! سپس حضرت 
سجاد عليه الس لام فرمود: خدا رحمت كند آن مردى را که نصيحت مرا بيذيرد. يند و اندرز مرا برای خدا و رسول و اهل بيت 
او حفظ نمایدء زیرا ما به پیامبر خدا تأسى نموديم. مردم گفتند: یا بن رسول للہا ما عموما مطيع و فرمانبردار تو می باشیم؛ ما تو 
را از دست نمی دھیم و به تو راغب هستيم. به ما دستور بده تا اجرا كنيم» خدا تو را رحمت نماید. زيرا ما با کسی كه تو 
بجنگی می جنگیم و با هر کسی كه مسالمت کنی؛ مسالمت می نماییم. ما حتما از يزيد مؤاخذه می کنیم و از هر کسی كه 
درباره تو ظلم كرده باشدء بيزارى می جوييم. امام سجاد عليه الم لام فرمود: هيهات! هيهات! ای مردمان بی وفا و مکار» بين 
شما و بين هوا و هوس هاى نفسانى شما فاصله زيادى است. آيا می خواهيد به آن نحوى با من رفتار كنيد كه قبلا با پدران من 
رفتار نموديد؟ نه به خداى زمين هاء زيرا هنوز زخم آن فريبى كه از شما خورديم التيام نيافته است. ديروز بود كه يدرم با اهل 
بیتش كشته شدند. هنوز مصیبت پیغمبر خدا و يدرم و فرزندانش را فراموش ننموده ام» صداى غم و اندوه او را در كوش دارم. 
تلخى آن مصيبت را در حلق و غصه آن را در سينه دارم. خواسته من از شما اين است كه نه به نفع ما و نه بر عليه ما باشيد. 


سيس فرمود: 
مانعی ندارد ا گر حسین شهید شده باشد. ؤيزا پدرش حضرت امیر که کشته شد از حسین بهتر و گرامی تر بود 


جان من به فدای شهیدی باد که در كنار فرات افتاد. جزای آن کسی که او را کشت آتش جهنم خواهد بود ملف: در 


ساکت شوند و مردم نیز سکوت کردند...» تا آخر خبر. -. احتجاج: ۱۵۷ - 


احتجاج چنین روایت شده که: «حذیم بن بشیر گفت: زین العابدین عليه الم لام به سمت مردم خارج شد و اشاره فرمود که 


سيد می گوید: سپس حضرت فرمود: ما از شما با یک سر در برابر یک سر راضی هستيم؛ پس نه روزی به نفع ما باشید و نه 
عليه ما! 


مؤلف: در بعضی از کتب معتبره ديدم که از مسلم جص اص نقل شده که گفت: ابن زياد مرا خواست تا دار الاماره کوفه را 
تعمير نمایم. در آن حینی که من درها را گچکاری می کردم ناگاه شنید فریادهایی از اطراف کوفه بلند شد. من متوجه خادم 
خود شدم و گفتم: جه شده که کوفه دچار ضجه گردیده است؟ گفت: الساعه سر یکی از خارجی ها را كه بر يزيد خروج 
کرده است آورده اند. گفتم: آن خارجی کیست!؟ گفت: حسين بن على علیهما التّرلام است. من صبر کردم تا خادم خارج 
شد و آنچنان سیلی به صورت خود زدم كه ترسیدم چشمم ابود شود سپس گچ ها را از دست خود شستم و از پشت قصر 
فرود آمدم و وارد کناسه کوفه شدم. 


در آن حینی که من ایستاده بودم و مردم در انتظار ورود اسیران و سر شهیدان بودند» نا گاه ديدم تعداد جهل هودج بر يشت 
چهل شتر نصب شده که زنان و دختران فاطمه زهرا علیها ال لام در ميان آنها جای دارند. نا گاه حضرت على بن الحسین 
علیهما الشلام را ديدم که سوار بر شتر عریان و خون از رگ های گردنش روان بود و آن بزرگوار در حالی که گریان بود اين 


اشعار را مى فرمود: 
ای امت بد رفتار! خدا شما را از باران رحمت خود سيراب نکند» ای امتی که احترام جد ما را درباره ما مراعات نکردید! 
اگر روز قیامت پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم ما را جمع کند» شما در جواب ما جه خواهید گفت؟ 


شما ما را بر يشت شتران بی جهاز می گردانید» گویا ما آن افرادی نيستيم که پایه دين را برای شما محکم کرده باشیم! ای 


گروه بنی امیه! این چه توقفی است که شما درباره مصائب ما می کنید و جواب ما را نمی دھید! 

شما برای خوشحالی که :دازيد بر علیه ما کف می زنید و در زميق به ما ناسزا می گویید! 

وای بر شما! آيا جد من پیامبر خدا نیست که بشر را از طریق گمراهی به شاه راہ هدایت راهنمایی کرد؟ 

ای واقعه کربلا! حقا که تو غم و اندوه را به ارث به من دادی. خدا پرده افرادی را که با ما بد رفتاری نمودند پاره خواهد کرد 


راوی می گوید: اهل کوفه به کودکانی که در ميان محمل ها بودند. خرما و نان و گردو می دادند. ولی ام کلثوم بر آنان فریاد 
زد و فرمود: ای اهل کوفه! صدقه بر ما حرام است. سپس آن بانو آن نان و خرماها را از دست و دهان كودكان می كرفت و 


به روی زمين می ریخت. اهل کوفه با این جنایاتی که درباره آنان کرده بودند» برای مصیبت ایشان گریه می کردند. 


سپس ام کلثوم سر خود را از محمل خارج کرد و به اهل کوفه گفت: ای اهل کوفه! آرام باشید. مردان شما ما را می کشند و 
زنان شما برای ما گریه می کنند؟ خدا در روز قیامت بین ماو شما داوری خواهد کرد. در آن حینی که آن بانو آنان را 
مخاطب قرار داده بود نا گاه صدای ضجه بلند شد و سر شهیدان را كه سر امام حسین عليه الشلام در جلوی آنان بود آوردند 
که سری بود نورانی» نظیر مام و شییه ترین مردم بود به رسول خدا صلی الله عليه و آله. محاسن شریف امام حسین عليه الشلام 
نظیر شبه مشکی بود و رنگ خضاب از آن رفته بود. صورت آن حضرت مثل ماه تابان و گرد بود. نیزه سر و محاسن آن امام 
مظلوم را به طرف راست و چپ حرکت می داد. هنگامی که زینب علیها ال لام متوجه سر مبارک امام حسين عليه الشلام شد 
پیشانی خود را به نحوی به جلوی محمل زد که ديدم خون از زیر مقنعه آن بانو خارج شد. سپس با یک قطعه پارچه به سر 
امام حسين عليه ال لام اشاره کرد و اين اشعار را خواند: ای ماه شب اول! اکنون که به سر حد كمال رسید. خسوف او را به 


نا گهانی ربود و غروب او را ظاهر نمود 
ای پاره قلبم! من گمان نمی کردم که اين مصیبت عظما مقدر و نوشته شده باشد 


ای برادر من! با فاطمه صغیره تكلم کن» زیرا نزديكك است که قلبش آب شود 


ای برادرم! آن قلب تو كه بر ما مهربان بود اكنون جه شده كه به ما قسى و سخت گردیدہ است! 

ای برادر! كاش على بن الحسين عليهما الشلام را می دیدی كه اسير شده و به علت غم يتيمى طاقت خوددارى ندارد 
آنچه كه وى را به وسيله ضربه اذيت و آزار می نمايند» در حالى تو را صدا می زند كه ذليل و اشکش ريزان است. 

ای برادرم! على بن الحسين عليهما الشلام را در بر بگیر و به خود نزديكك كن و قلب وى را که دچار ترس شده تسكين بده 
يتيم چقدر ذليل است در آن موقعى كه يدر خود را صدا می زند. ولى جواب نمی شنود! 


سيد بن طاوس مى كويد: ابن زياد براى ملاقات مردم در قصر دار الاماره جلوس كرد و به عموم مردم اجازه ورود داد. سر 
مبا رک امام حسين عليه الشلام را آوردند و در مقابل ابن زياد نهاده شد. بعد زنان و كودكان امام حسين عليه الشلام را نزد ابن 
زياد آوردند. زينب دختر على عليه الترلام به طور ناشناس نشست. ابن زياد جويا شد: اين زن كيست؟ گفته شد: زینب دختر 
على است. ابن زياد متوجه آن بانو شد و گفت: سياس مخصوص آن خدايى است كه شما را افتضاح و سخنان شما را تكذيب 
کرد. زينب عليها ال لام فرمود: جز این نيست كه شخص فاسق افتضاح و شخص فاجر تکذیب می شود و آن شخص غير از ما 
است. ابن زياد گفت: ديدى خدا با برادر و اهل بيت تو جه كار كرد؟ آن بانوی معظمه فرمود: من غير از نيكك رفتارى از خدا 
جيزى نديدم. شهيدان ما كروهى هستند كه خدا قتال را بر آنان واجب كرده است. آنان به خوابكاه خود رفتند. طولى نمی 
كشد كه خدا تو و ايشان را در یک مكان جمع می كند و تو مورد محاجه و مخاصمه قرار خواهى گرفت. آن روز نظر كن و 
بنگر جه کسی فلج خواهد بود. ای پسر مرجانه! مادرت در عزايت كريان شود! راوى می كويد: ابن زياد خشمناک شد. كويا 
تصميم كرفت زينب را اذيت نماید» ولى عمرو بن حريث به ابن زياد گفت: اين زن است و زن راجع به منطق و سخن خود 
مورد ماخذه قرار نخواهد گرفت. ابن زياد به زینب گفت: حقا که خدا قلب مرا از دست حسین تو که سر کش بود و افراد 
معصیت کاری که از اهل بيت تو بودند شفا داد! زينب کبری فرمود: به جان خودم قسم كه تو بز رگ و سالار مرا كشتى» شاخه 
مرا قطع نمودی» ريشه مرا از بيخ و بن درآوردی. اگر این جنایات موجب شفای قلب تو باشد» پس شفا یافتی. ابن زياد گفت: 
اين زن به سجع و قافیه سخن می گوید. به جان خودم كه يدرت على هم به سجع و قافیه سخن می كفت و شاعر بود. زینب 
فرمود: ای پسر زیاد! زن را با سجع و قافیه جه کار؟ - . الملهوف: ۱۴۲ - 


صورتی که می داند آنان در آخرت از او انتقام خواهند کشید. 


شيخ مفید رحمه الله می نگارد: ابن زياد سر مبارک امام حسین عليه الشلام را در مقابل خویش نهاد و به آن نگاه کرد و لبخند 
زد. سپس با چوبدستی خود به دندان های ثنایای آن حضرت می زد. زید بن ارقم كه از صحابه پیامبر خدا و پیرمردی به شمار 
می رفت» جنب ابن زياد بود. هنگامی که ديد ابن زياد با چوبدستی خود به دندان های ثنایای امام حسین عليه الشلام می زد به 
او گفت: چوب خود را از این دو لب مقدس بردارا به آن خدایی كه غير از او خدایی نیست. من به قدری ديدم پیغمبر خدا 


اين دو لب حسین عليه الشلام را می بوسید که نمی توانم آن دفعات را شماره کنم. سپس به شدت گریان شد. ابن زياد به زيد 


بن ارقم گفت: خدا چشمان تو را كريان كند! آيا برای این كه خدا پیروزی را به ما نصيب كرده كريه می کنی؟ به خدا قسم 
اگر نه اين بود كه تو پیرمردی هستى خرف و عقل خود را از دست داده ای كردن تو را می زدم. زيد برخاست و از نزد ابن 


زياد متوجه منزل خويشتن شد. -. ارشاد: ۲۲۸ - 


محمد بن ابی طالب می گوید: زيد بن ارقم صدا به كريه بلند كرد و گفت: غلام زر خريد مالک یک آزاد مرد شده است! ای 
گروه عرب! بدانيد كه شما بعد از اين جريان غلام زر خريد خواهيد بود زيرا پسر فاطمه را كشتيد و ابن زياد را امير قرار داديد 


تجار تنما را كفيو اھ ار یا اھ یت گی راهان سا نله شما به لكا امع نين 


شيخ مفيد می نگارد: هنگامی كه اهل و عيال امام حسين عليه الت لام را نزد ابن زياد بردند» زينب خواهر امام حسين عليه 
اتلام در حالى كه لباس هاى كهنه خود را يوشيده بود» به طور ناشناس وارد شد و در ناحيه ای نشست و كنيزانش در 
اطرافش جمع شدند. ابن زياد گفت: اين زن كه كناره گیری كرد و با كنيزان خود در یک گوشه ای نشست کیست؟ زينب 
کبرا جوابى به او نداد. ابن زياد تا سه مرتبه سخن خود را تكرار كرد. يكى از كنيزان حضرت زینب گفت: اين بانو زينب كبرا 
دختر فاطمه زهرا عليهما السّ.لام است. ابن زياد متوجه زينب شد و گفت: سياس مخصوص آن خدايى است كه شما را رسوا 
کرد و مردان شما را کشت و سخنان شما را تکذیب نمود. زینب كرا در جواب وی گفت: سپاس مخصوص آن خدایی است 
که ما را به وسیله حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلّم گرامی داشت و ما را از پلیدی كاملا پاکیزه نمود. فقط فاسق است 


كه مفتضح می شود... تا آخر آنچه گذشت. -. ارشاد: ۲۲۸ - 


سيد بن طاوس و ابن نما می نویسند: سپس ابن زياد متوجه حضرت على بن الحسین علیهما الّرلام شد و گفت: این مرد 
کیست؟ گفته شد: على بن الحسین است: گفت: مگر نه چنین است که خدا علی بن الحسین را کشت!؟ حضرت سجاد علیه 
الت لام فرمود: من برادری داشتم که نامش على بن الحسین بود و مردم او را شهید کردند. ابن زياد گفت: بلکه خدا او را 
کشت. حضرت سجاد عليه التلام فرمود: الله یی اس یی مؤتها و ایی لم كتقث فى منامها.» -. زمر / ۴۲ - دا مردم 
را در موقع موت می میراند و آن افرادی را که در خواب نمرده اند نيز می میراند.] ابن زياد گفت: تو این جرات را داری که 
جواب مرا بدهی؟ ببرید كردن او را بزنید! راوی می گوید: شنیدم که عمه اش زینب گفت: ای پسر زیاد! تو احدی را برای ما 
باقى نگذاشتی. اگر تصميم قتل وى را دارى يس مرا نیز با او بكش! --. الملھوف: ۴- 


شيخ مفيد و ابن نما می نگارند: زينب حضرت سجاد عليه ال لام را در بر كرفت و فرمود: ای پسر زياد! آن مقداری كه از 
خون هاى ما ريختى برای تو كافى است. سپس حضرت سجاد عليه الشلام را در آغوش كرفت و فرمود: به خدا قسم من از این 
على بن الحسین عليهما الث لام جدا نمی شوم. كه اگر می خواهى او را بكشى مرا هم با وى بکش. ابن زياد يس از این كه 
ساعتى به حضرت زينب و حضرت سجاد عليهما الشلام نگاه کرد گفت: تعجب می كنم از صله رحم كردن این زن! به خدا 
قسم من اين طور گمان می كنم اين زن دوست دارد من او را با این مرد بکشم!! این مرد را رها کنید» همین بيمارى ای که 


دارد برايش كافى خواهد بود. 


سپس آن حضرت متوجه ابن زياد شد و فرمود: ای پسر زياد! آيا مرا به قتل تهديد می کنی» آيا نمی دانى شهيد شدن عادت ما 


می باشد و بزر گواری ما به وسيله شهادت است؟ 


سپس ابن زياد دستور داد تا حضرت على بن الحسين عليهما الشلام را با زنان وارد خانه ای کردند كه جنب مسجد اعظم بود. 


حضرت زینب فرمود: هیچ زن عربى غير از ام ولد و ممل وک نزد ما نیاید» زیرا آنان اسیرند و ما هم اسير هستيم. 


ابن نما می نگارد: روايت شده که انس بن مالک گفت: من در موقعى نزد ابن زياد رفتم كه با جوبدستى به دندان هاى امام 
حسين عليه لام می زد و می گفت: امام حسين عليه التلام عجب دندان هاى نيكويى دارد! من گفتم: آرىء و الله من اين 
عمل تو را قبيح می دانم زيرا ديدم پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله همین موضع دهان حسين را كه تو چوب می زنی» می 


بوسيك. 


سعيد بن معاذ و عمرو بن سهل می كويند: ما نزد ابن زياد رفتيم و ديديم كه با چوبدستی خود به بينى و چشمان و دهان 
عليه و آله لب هاى خود را در اين موضعی که تو چوب می زنی می گذاشت. سپس به شدت كريان شد! ابن زياد به زيد بن 
ارقم گفت: خدا چشمان تو را كريان کند ای دشمن خدا! اگر تو پیرمردی نبودى كه خرف شده ای و عقل خود را از دست 
داده ای» كردن تو را می زدم! زيد بن ارقم كفت: من یک موضوعی را برای تو می گویم كه برای تو از این كه گفتم 
نا گوارتر باشد. من پیغمبر اسلام را ديدم كه امام حسن را روى زانوى راست و امام حسین را روى زانوى چپ خود جاى دادہ 
بود» دست مبا رک خود را روى سر هر یک از ايشان می نهاد و می فرمود: پرورد گارا! من اين دو كودك را با نیک و کار از 
مؤمنان (يعنى على عليهم التلام) به تو می سپارم. اكنون بنگر تو با امانت پیغمبر اعظم صلی الله عليه و آله و سلّم جه می كنى! 


هنگامی كه بعد از شهادت امام حسين عليه الت لام عمر بن سعد و ابن زياد با یکدیگر ملاقات کردندہ ابن زياد به ابن سعد 
گفت: آن نامه ای را كه من درباره قتل حسين عليه السّ.لام و مبارزه با او برای تو نوشتم به من باز گردان. ابن سعد گفت: آن 
نامه مفقود شده است. ابن زياد گفت: بايد حتما آن را به من مسترد نمايى. آيا در نظر دارى كه آن نامه را در مقابل پیرزنان 
قریش برای خود عذر و بهانه ای قرار دهى (و بگویی: من به موجب اين نامه امام حسين عليه الت لام را كشته ام؟) ابن سعد 
گفت: به خدا قسم من تو را درباره حسين نصيحتى كردم كه اگر يدرم راجع به آن با من مشورت می کرد حق مشورت را ادا 
کرده بودم. عثمان بن زیاد که برادر عببداللّه بود گفت: به خدا قسم که راست می گوید. من دوست داشتم از فرزندان زیاد 
احدی نباشد مگر اين که دماغش تا روز قيامت بسوزد و حسین شهید نشده باشد! ابن سعد گفت: به خدا قسم احدی بدتر از 


من مراجعت نکرده است» زیرا من عبیدالله را اطاعت و خدا را معصیت و قطع رحم نمودم . 


سید بن طاوس می گوید: سپس ابن زياد دستور داد تا سر امام حسين عليه الشلام را در ميان کوچه های کوفه گردانیدند. من 
مناسب می دانم به اين ابیات که یکی از افراد عاقل درباره قتیل آل رسول صلی الله عليه و آله و سلم سروده است متمثل شوم: 


سر پسر دختر پیغمبر و وصی او برای بینند گان بر سر نیزه بلند شده است 


در صورتی که مسلمانان می دیدند و می شنیدند و از این جنایت جلو گیری نمی کردند و اندوهناک نمی شدند 


دشمنان به وسيله دیدن سر تو» سرمه كورى به چشم كشيدند و مصیبت تو به هر گوشی كه برسد آن را کر می کند 
هيج بقعه اى نيست مككر اين كه آرزو دارد محل قبر تو و براى خط قبر تو خوابكاهى باشد 


جشم هايى را دجار بى خوابى كردى كه زنده بودن تو وسيله خواب آنها بود و جشم هايى را با خواب آشنا كردى كه از 


خوف تو خواب نداشتند 


سپس ابن زياد بعد از این كه بر فراز منبر رفت و حمد و ثناى خدا را به جاى آورد گفت: سياس مخصوص آن خدايى است 
كه حق و اهل آن را ظاهر نمود. اميرالمؤمنين - یعنی يزيد - و پیروان او را يارى کرد و كذاب پسر کذاب. يعنى امام حسین 
عليه الشہلام را كشت! وی جيزى به اين سخن اضافه نکردہ بود كه عبدالله بن عفیف ازدی در مقابل ابن زياد قيام و پرخاش 
کرد. ابن عبدالله از نیکان و زهاد شیعه محسوب می شد. او چشم چپ خود را در جنگ جمل و چشم راست خود را در جنگ 
صفین از دست داده بود» وی هميشه ملازم مسجد اعظم کوفه بود و تا شب مشغول نماز بود. او به ابن زياد گفت: ای پسر 
مرجانه! کذاب پسر کذاب تر و پدرت و آن کسی که تو را گماشته است هستید! ای دشمن خدا! آیا جا دارد که فرزندان 


پیامبر او را بكشيد و یک چنین مقاله هایی را بر فراز منبر مؤمنين بگویید؟ 


رارق سی گوید: أبن زیاد پس از اين که در غضب شد گفت: این گوینده کیست!؟ عبداللّه كفت منمء ای دشمن خدا! تو آن 
ذریه پاکی را به قتل می رسانی که خدا پلیدی را از آنان دور نموده است و با این حال گمان می کنی در دين اسلام هستی؟ 
وا غوثاه!! فرزندان مهاجرین و انصار کجایند؟ چرا از امير تو - یعنی يزيد - که قلدر و سر کش و به زبان حضرت محمد صلی 
الله عليه و آله لعنت شده انتقام نمی گیرند؟ 


خشم ابن زياد به قدری زياد شد که رگ های گردنش پر شد و گفت: عبدالله بن عفیف را نزد من بیاورید! پاسبانان او را از 
هر طرف محاصره نمودند تا دستگیرش نمایند. ولی گروهی از اشراف که از قبیله ازد و عموزاد كان ابن عفیف بودند» او را از 
دست پاسبانان نجات داده وی را از در مسجد خارج کردند و به منزلش رسانیدند. ابن زياد گفت: به دنبال این كور که از قبیله 
ازد می باشد بروید. خدا قلب او را كور کند. همان طور که چشمش را كور نموده است. او را نزد من بیاورید! وقتی مأمورین 
ابن زياد به دنبال ابن عفیف رفتند و قبيله ازد از این موضوع آگاه شدند. با قبایلی از یمن اجتماع کردند كه عبدالله عفیف را 


تجات دهند. 


هنگامی که اين موضوع به كوش ابن زياد رسید. قبیله های مضر را جمع کرد و به امداد محمد بن اشعث فرستاد و دستور داد 
تا با قبيله ازد کارزار نمايند. آنان قتال شدیدی کردند تا در نتيجه ياران ابن زياد به خانه ابن عفیف نزديكك شدند. در خانه را 
شکستند و ابن عفیف را محاصره نمودند. دختر عبدالله عفيف فریاد زد: يدر جان! دشمن بر تو هجوم آور شد!! ابن عفیف 
گفت: ترسان مباش! شمشیر مرا بیاور. وقتی شمشیر را به دست يدر داد ابن عفیف در حالی که از خود دفاع می کرد این رجز 


را می خواند: 


جه افراد زره يوش و دلاورى را كه من يس از مجادله از ياى در آوردم! 


دختر ابن عفيف می گفت: يدر جان! كاش من مرد بودم تا امروز در جلو تو با اين گروه نابكار كه کشند گان عترت نیک و کار 
پیامبرند مخاصمه می كردم. آن گروہ ستمكار از همه طرف ابن عفيف را محاصره نمودند و او همجنان از خويشتن دفاع می 
كرد و احدی دست بر او نمی يافت. از هر طرفى كه دشمن متوجه وى می شدہ دخترش می گفت: يدر جان! از فلان طرف 
آمدند. خلاصه کار به جايى رسيد كه آنان با آن كثرتى كه داشتندہ او را احاطه نمودند. دخترش فرياد می زد: وا ذلاه! پدرم را 


محاصره كردند و ياورى ندارد كه به فريادش برسد! ابن عفیف همجنان شمشير خود را مى كردانيد و می گفت: 
قسم می خورم اگر جلو چشم من باز بود» راہ را بر وارد شدن شما و خارج نمودن من تنگ می كردم 


آن گروه خونخوار همجنان مشغول فعاليت بودند تا ابن عفيف را گرفتند و نزد ابن زياد بردند. وقتى چشم ابن زياد به او افتاد 


گفت: سياس مخصوص آن خدايى است كه تو را رسوا كرد. ابن عفیف گفت: ای دشمن خدا برای جه خدا مرا رسوا کرد؟ 
به خدا قسم اگر جلو جشم من باز بود» راه وارد و خارج شدن من نزد تو تنگ می كرديد 


ابن زياد به او گفت: ای دشمن خدا! تو درباره عثمان جه می گویی؟ ابن عفيف يس از اين كه به ابن زياد فحاشى كرد گفت: 
ای غلام زر خريد بنى علاج و ای پسر مرجانه! تو را با عثمان جه كار؟ اگر عثمان بد كرده باشد يا خوب» اصلاح كرده باشد يا 
فساد» خدا اختيار خلق خود را دارد كه به عدالت و حق بين مردم و عثمان داورى نمايد. ای پسر مرجانه! تو درباره يدرت و 
خودت و يزيد و يدرش از من جويا شو. ابن زياد گفت: به خدا قسم من يرسشى از تو نخواهم کرد تا شربت مرگ را بياشامى. 
ابن عفیت گفت: «الحمد لله رب العالمین.» آبا ته چن است كه من قبل از این که مادرت تو را بزايد؛ از خندا خواسته ام 
شهادت مرا به دست ملعون و مبغوض ترین خلق خود قرار دهد. موقعی که چشمان خود را از دست دادم از شهادت در راه 
خدا مأيوس شدم. اکنون حمد می كنم آن خدایی را که يس از مأيوس شدن» شهادت را به من نصيب کرد و به من نشان داد 


كه دعاهاى قديم الايام مرا مستجاب نمودہ اس 


ان زیاد گفت: گردن او را بزنید. آنان پس از این که كردن ابن عفیف را زدند» جسد ما رکش را در شوره زار به دار زدند. - 


:الملهوق: 2:6۶ 


شيخ مفید می نویسد: هنگامی که پاسبانان عبدالله بن عفیف را جلب کردند» او شعار قبیله ازد را می خواند. تعداد هفتصد نفر 
از قبیله ازد اجتماع کردند و ابن عفیف را از دست مأمورين ابن زياد نجات دادند. اما وقتی شب فرا رسید. ابن زياد فرستاد تا 
ابن عفيف را از خانه اش خارج کردند و پس از این که گردنش را زدند» جسد مقدسش را در کناسه کوفه به دار زدند 


خدایش ر حمت کند. - . ارشاد: ۹ - 


اح لها وی گا ود سیت او ایر کان ہو ع الله ای را که فی زر كزان هواس رب از گت ای دشم دا 
آيا نه جنين است كه تو از ياوران ابو تراب - يعنى حضرت امیر عليه ال لام - هستى؟ گفت: جراء من از اين موضوع بيزار 


نيستم. ابن زياد گفت: من نظرى ندارم جز اين كه خون تو را قربهٌ الى الله بريزم. او در جواب ابن زياد گفت: این عمل تو را به 


خدا نزدیک نمی کند. بلكه دور می کند. ابن زياد گفت: این شخص پیرمردی است که عقل خود را از دست داده است» و او 


را آزاد نمود. 


شيخ مفيد می نويسد: هنگامی كه صبح شد ابن زياد دستور داد سر مبارك امام حسين عليه ار لام را در ميان كوجه هاى 
كوفه و قبايل آن گردانیدند. ےت رو ریت وپ و تراز لقره بوه ومن 
در ميان اطاق خودم بودم. هنگامی كه آن سر مبارك محاذی من آمدء اين آيه شريفه را خواند: أ عقت أذ امت 
کف و الژقیم کانوا مِنْ آياتنا عجبا.» - . کهف /۹- مگر پنداشتی ی و كيت و ردم [خفتگان غار لوحه دار] از آیات 
ED‏ امک SE HEG ٩‏ که موی ينهم رايع کاو كنت پا بن رسول الله به خدا قسم كه داستان سر مبا رک تو 
عجيب تر و عجيب تر است!! سید بن طاوس می نويسد: ابن زياد جريان شهادت و اهل بيت امام حسين عليه الس لام را برای 


يزيد بن معاويه نوشت و اين موضوع را نيز برای عمرو بن سعيد كه امير مدينه بود نوشت. 


شيخ مفيد می نگارد: موقعى كه ابن زياد سر مقدس امام حسين عليه الت لام را برای يزيد فرستادہ نزد عبدالملكك بن حارث 
سلمى آمد و گفت: نزد عمرو بن سعيد که در مدينه است برو و او را به قتل امام حسين عليه الشلام بشارت بده. عبدالملک می 
كويد: من بر مركب خود سوار و متوجه مدينه گردیدم و با مردى از قريش مصادف شدم. وى از من پرسید: جه خبر؟ گفتم: 
خبر نزد امير است كه خواهى شنيد. او گفت: له ونا لَه راجعُونَ.) به خدا قسم كه امام حسين عليه ال لام شهيد شده 
است! هنگامی كه من بر عمرو بن سعيد وارد شدم گفت: جه خبر؟ من خوشحالی امير از شهادت امام را برایش گفتم. عمرو 
بن سعيد به من گفت: خارج شو و شهيد شدن حسين را به مردم بگوا موقعى كه من نداى شهادت امام حسين عليه الشلام را 


در دادم» شيونى كه از زنان بنى هاشم در خانه هاى خود برای قتل امام حسين عليه الشلام شنيدم كه تا آن زمان نشنيده بودم. 


كرب شد كه می گوید: 


زنان بنى زياد در صبح جنكك ارنب شيونى كردند كه نظير شيون زنان ما بود 


حسين عليه الشلام آكاه نمود» در حق يزيد دعا كرد و از منبر فرود آمد. - . ارشاد: ۲۳ 


صاحب كتاب مناقب می گوید: عمرو بن سعيد در سخنرانی خود گفت: اين سيلى و صدمه» در مقابل آن سيلى و صدمه ای 
است كه ما خورديم! جه سخنرانی هايى كه شدہ جه موعظه هایی كه ما کردیم» ١حكمَة‏ بالِکَة فما تن الذر.» -. قمر /۵- 


جسدش باشد. مدت ها بود كه حسين به ما فحش می كفت و ما مدح او را می گفتیم؛ او قطع رحم می کردہ ولى ما صله رحم 


می كرديم؛ ما نظير عادت خود و او نظير عادت خود رفتار خواهد كرد. كاش اين پیشامد برای حسين نمی کرد ولى ما جه 


كنيم با کسی كه برای کشتن ما شمشير می کشید و ما از خود دفاع می كرديم. 


عبدالله بن سائب برخاست و گفت: اگر فاطمه زهرا عليها ال لام زنده بود و سر حسين عليه الشلام را می دید» كريه می کرد. 
عمرو بن سعيد بر پیشانی او زد و گفت: ما از تو به فاطمه سزاوارتريم! يدر فاطمه عموى ما و شوهرش برادر ما و يسرش پسر ما 
می باشد. اگر فاطمه زنده بود جشمش كريان و جگرش داغدار می شد. ولى کسی را كه حسين عليه التلام او را كشت و از 


خود دفاع نمود ملامت نمی كرد. 


شیخ مفید می نویسد: یکی از غلامان عبد الله بن جعفر بن ابی طالب نود عبداللّه آمد و خبر م رگ دو پسر او را به وی داد. 
عبدالّه گفت: إن له إا إليه راجعُونَ.» ابو السلال غلام عبداللّه گفت: این مصیبت از طرف حسين بن على علیهما الشلام بر 
ما رفت. عبدالّه او را با نعلین زد و از خود دور کرد و گفت: ای پسر زن لخناء! (یکک نوع فحشی بوده) آیا جا دارد تو درباره 
امام حسین عليه الہ لام این طور بگویی؟ به خدا قسم اگر من با حسین عليه الشلام بودم دوست داشتم از آن حضرت مفارقت 
نمی کردم تا با او کشته شوم؛ به خدا قسم چیزی که از طرف پسرانم مرا وشحال می کند و دلداری می دهد اين است که 


ایشان در ركاب برادر و پسر عمویم حسین شهید شدند. از خود گذشتند و حسين عليه الشلام را يارى کردند و صبر نمودند. 


سپس متوجه اهل مجلس خود شد و گفت: خدای را شكر که مصیبت حسین را بر من ناگوار کرد. اگر من خودم امام حسین 
عليه الت لام را يارى نكردم؛ فرزندانم آن حضرت را يارى کردند. وقتی ام لقمان دختر عقيل بن ابی طالب خبر شهید شدن امام 
حسین عليه الت لام را شنید. در حالی که سر و صورتش باز بود با خواهران خود ام هانی و اسماء و رمله و زینب دختران عقيل 
خارج شدند و بر شهیدان كربلا گریه کردند. ام لقمان می گفت: 


جه خواهید كفت آن موقعی که پیغمبر خدا به شما بگوید شما که آخرین امت بودید جه عملی انجام دادید 
با عترت و اهل بيت من بعد از اين که مرا از دست دادید؟ بعضی از آنان اسیر و بعضی از ایشان شهید و غرقه به خون شدند 
این جزای آن نصیحت هایی نبود که برای شما کردم جا نداشت که بعد از من با اهل بيت من بد رفتاری نمایید 


مردم صدای گوینده ای را که خود او را نمی دیدند شنیدند که می گفت: 

ای کشند گانی که حسين را از روی جهالت کشتید! مژده باد شما را به عذاب و شکنجه! 

کلیه اهل آسمان بر علیه شما دعا فى کت از قبیل نبی و پیامبر مرسل و دیگران 

حقا که شما به زبان حضرت داود و موسی و صاحب انجیل علیهم الشلام مورد لعن قرار گرفتید - . ارشاد: ۲۳۲ - 


ابن نما می نگارد: روایت شده که يزيد بن معاویه» محرز بن حريث بن مسعود کلبی را که از قبیله بنی عدی بن حباب بود با 


مردی از یهرا که از فضلای اهل شام بودند» برای انتشار شهید شدن امام حسین عليه الہ لام به سوی مدینه فرستاد. وقتی آنان 


وارد مدينه شدند» زنی از دختران عبدالمطلب که گفته شده زینب دختر عقيل بود با سر و صورت باز و در حالى كه آستين 


خود را بالای سر خود نهاده بود ایشان را ملاقات کرد و با حال كريه آن اشعاری را خوانك که قبلا نگاشته شد که: 
جه می گویید وقتی پیامبر به شما بفرماید... تا آخر ابيات . 


شهر بن حوشب می كويد: در آن هنگامی كه من نزد ام سلمه بودم» ناكاه د 5 وارد شد و فریاد زد: حسین کٹ ته شد! ام 


از تاريخ بلاذرى نقل شده: موقعى كه سر امام حسين عليه الشلام وارد مدينه شد. از هر طرفى صداى شيون شنيده شد و مروان 


بن حكم اين شعر را خواند: 

سر مردان (برجسته بنى هاشم) زده شد و يايه هاى سلطنت (بنى اميه) مستقر و ثابت كرديد 

سپس با جوبدستى به صورت آن حضرت می زد و می گفت: 

چقدر نیکو است قوت و تسكينى كه در دست هاى تو می باشد و رنگ دو گونه هاى صورت تو که قرمز است 
گویا با پیراهنی که به جسد او جسبيده باشد. یا حسين! من انتقام خود را از تو گرفتم 


از جمله موضوعاتی كه فقط نطنزی در کتاب خصائص از ابی ربيعه از ابی قبیل نقل کرده. اين است كه در مدينه از فضا شنيده 


شد كه گویندہ ای اين اشعار را می خواند: 

ای کسی که به فضیلت و برتری آل محقد صلی الله علیه و آله قائل هستی! پیغام ما را بدون سستى ببر و بگو: 
اشرار بنی اميه سیدی را کشتند که بهترین مردم و بزرگوار و دارای شأن بزرگی بود 

کسی را کشتند که در آسمان و زمین فرزند شخصی با فضیلت بود؛ سبط آن پیامبری بود كه نابود کننده بت بود 
مشرق و مغرب بعد از آنکه مردم به هر زبانی برای امام حسین عليه الشلام گریه کردند گریان شدند 


سيد بن طاوس رحمه الله می نگارد: موقعی که نامه ابن زياد به يزيد رسيد و يزيد از آن آ گاه شد» برای ابن زياد نوشت: سر 
مبارک امام حسين عليه الم لام را با سر يارانش و اموال و زنان و عيال آن حضرت را برای يزيد بفرستد. ابن زیاد» مخفر بن 
تعلبه عائذى را خواست و سرها و زنان امام حسين عليه الش لام را به وی تسلیم نمود. وی ايشان را به نحوی به سوی شام 
حرکت داد که اسیران کفار را حرکت دهند و صورت آنان را اهل اقطار بنگرند. -. الملهوف: ۱۵۲ - 


شيخ مفید رحمه الله می نویسد: ابن زياد سر مقدس امام حسين عليه الشلام و سر يارانش را به زحر بن قيس داد و او را به سوی 


يزيد بن معاویه اعزام کرد. ابو برده بن عوف ازدی و طارق بن ابو ظبیان را با گروهی از اهل کوفه با او به طرف دمشق روانه 


٤ 9۷ 


برای يزيد فرستاده شد حاملين آن سر مباركك در اولین مرتبه پیادہ شدند و شروع به میگساری کردند» در اطراف آن سر جمع 


شدند و اظھار خوشحالى نمودند. ناگاہ دستى از ديوار ظاهر گردید و با قلم آهن این سطور را با خون نوشت: 
آيا جا دارد امتى كه حسين عليه الشلام را شهيد نمودند» در روز قیامت اميد شفاعت به جدش پیغمبر خدا داشته باشند!؟ 


ابو مخنف می نگارد: وقتى ابن سعد سر مقدس امام حسين عليه الت لام را به خولى اصبحى داد كه آن را برای ابن زياد ببرد؛ 
خولى موقعى وارد كوفه شد كه در دار الاماره بسته بود. وى سر مبارک امام حسين عليه الس لام را به خانه خود آورد. خولى 
دو زن داشت؛ یکی از قبيله بنى اسد و دیگری از قبيله حضرمى كه او را «نوار» می گفتند. وقتى خولى داخل رختخواب خود 
شد نوار به او گفت: جه خبر؟ گفت: من طلا برای تو آورده ام؛ اين سر حسين است که در خانه تو می باشد آن زن گفت: 
وای بر تو! مردم می روند طلا و نقره می آورند» تو رفتى سر پسر پیغمبر خدا را آورده اى! به خدا قسم كه هركز سر من و تو 
در یک متكا نهاده نخواهد شد! زن خولى می گوید: من از رختخواب خود خارج و داخل صحن خانه شدم. آن زن اسديه را 
هم خواست و بر او داخل نمود. به خدا قسم وقتى نظر کردم» نورى را ديدم كه دائما نظير یک ستون از آن ظرف رختشويى 
كه سر مباركك امام حسين عليه الشلام زیر آن بود» به طرف آسمان بالا می رفت. مرغان سفيدى را می ديدم كه در اطراف آن 


ظرف رختشويى و سر مقدس امام حسين عليه الشلام پر و بال می زدند. 


صاحب کتاب مناقب و سيد بن طاوس - که لفظ از صاحب مناقب است - می نويسند: ابن لهيعه و غيره حديثى را نقل كرده 


اند كه ما موضع حاجت خود را از آن نقل می كنيم. راوى می گوید: 


من مشغول طواف کعبه بودم. ناگاه شنيدم كه مردى می گوید: بار خدايا! مرا بیامرزه كرجه می دانم نمی آمرزی. من به وى 
گفتم: ای بنده خدا! از خدا بترس و یک جنين مقاله ای را مگوی» زيرا اگر گناهان تو به شماره قطرات باران ها و بركك 
درختان باشد و از خدا طلب آمرزش كنىء كناهان تو را می آمرزد» زيرا خدا آمرزنده و مهربان است. وى در جوابم گفت: بيا 


تا داستان خود را برای تو بگویم. 


وقتى من نزد او رفتم كفت: بدان كه ما تعداد پنجاه نفر بوديم كه سر مباركك امام حسين عليه الشلام را به طرف شام می برديم. 
هنگامی كه شب می شد» سر مقدس آن حضرت را در ميان صندوقى می نهاديم و در اطراف آن مشغول شرب خمر می 
شديم. یک شب رفقاى من شرب خمر كردند و مست شدند» ولى من از آشاميدن خمر خوددارى نمودم. وقتى تاريكى شب 
جهان را فرا گرفت. ناگھان ديدم رعد و برقى بوجود آمد» درهاى آسمان باز شد و حضرت آدم» نوح» ابراهيم» اسماعیل؛ 
اسحاق پیغمبر ما حضرت محقد صلی :الله علیه و آله و مل جبرئیل و گروهی از ملائکه نازل شدند. جبرئیل نزدیکک صندوق 
آمد. آن سر مبارک را خارج کرد و به خود چسبانید و آن را بوسید. سپس کلیه پیغمبران همین عمل را انجام دادند. پیغمبر 
ا علي الو السا سرع گرب ری ها رال با ای میت یت کلت سل کت با مش 


خدای توانا مرا مأمور کرده که درباره امت تو مطیع تو باشم. اگر تو دستور دهی زمين را دچار زلزله و آن را زیر و زبر کن 


همجنان كه درباره قوم لوط کردم. پیامبر خدا صلّى الله عليه و آله فرمود: نه يا جبرئیل! زرا فرداى قيامت آنان با من نزد خداى 


توانا مخاصمه و موقفى خواهيم داشت . 


سپس آن بزركواران بر سر امام حسين عليه الہ لام صلوات و درود فرستادند. يس از اين جريان بود كه گروهی از ملائكه 
آمدند و گفتند: خداى تعالى ما را مأمور كرده كه اين ينجاه نفر را به قتل برسانيم. پیامبر خدا فرمود: هر عملى كه می خواهيد 
با آنان انجام دهيد. ملائكه ايشان را با حربه هایی زدند. بعد یکی از آن ملائكه با حربه ای بر من حمله كرد كه مرا بزند. من 
گفتم: الامان! الامان! با رسول الها پیغمبر خدا فرمود: بروه خدا تو را نیامرزد. وقتی صبح شده ديدم پاراق من عمگی از پای در 
ابر ها کش هه ات ناور ی ۱۵۲۰ ۶ 


سپس صاحب مناقب می نویسد: ابوجعفر هندوانی با اسناد خود این حديث را نقل می کند که زیاده ای دارد که بعد از عبارت 
«لیحمله الى یزید» می افزاید: «هر كس که در قتل امام شركت داشت» دستش خشكك شد.» و دارد: «صدای برقی شنیده شد که 
مثل آن را نشنیده بودم. پس گفته شد که محمد صلی الله علیه و آله و سلم می آید؛ صدای شيهه اسبان و سلاح شنیده شد که 
همراه جبرئیل و میکائیل و اسرافیل و کروبیان و روحانیان و مقربین عليهم الشلام می آمدند.» و دارد: پس پیامبر صَلَى الله عليه 
و آله و سلم به ملائکه و انبیا شکایت کرد و فرمود: فرزند و نور دیده ام را کشتند» و همگی سر مطهر امام حسین عليه الشلام 


را بوسيدند و آن را به سینه چسباندند...» و باقی عبارات بعضاً به هم نزدیک است. 


صاحب بعلبكك نوشتند (و او را از ورود خود آ گاه نمودند). او دستور داد تا يرجم ها را بر سر پا کردند و کودکان به فاصله 


شما را به قتل برساند! سپس حضرت على بن الحسین علیهما الشلام گریان شد و این اشعار را خواند: 

عجایب و غرایب رو زگار فانی نخواهند شد. و دست از مردمان بزرگوار بر نخواهند داشت و به پایان نخواهند رسید ای كاش 
می دانستم که مصائب روز گار» ما را تا چه موقع جذب خواهد کرد و تو می بینی که ما آن مصائب را جذب نمی کنیم 

مارا نز فراز شتران فى کھاڑ نی گردانند.و راننده شترآن نخیت ار ری كه غانب می قد ہی کر اس 


گویا ما از اسيران روم هستیم که در ميان ايشان می باشیم؛ گویا آن توصیه هایی که احمد مختار صلی الله عليه و آله درباره ما 


کرد دروغ باشد 


واى بر شما كه به رسول خدا كافر شديد! شما نظیر کسی هستيد كه گمراه شده باشد 


سپس سيد بن طاوس رحمه الله می نويسد: آن گروه سر مقدس امام حسين عليه الترلام و زنان و مردان اسير آن حضرت را 
حركت دادند. وقتى نزديكك دمشق رسيدندء ام كلثوم به شمر كه از آن گروه بود فرمود: من از تو یک حاجت دارم. شمر 
گفت: جه حاجتى؟ فرمود: ما را از آن درى داخل شهر دمشق بكن كه تماشاجيان كمتر باشند. دستور بده اين سرهاى بريده را 


چنین وضعی قرار گرفته ايم. ولى شمر به علت آن ظلم و کفری كه داشت. دستور داد تا سرها را بر فراز نیزہ ها زدند و در ميان 
محمل ها تقسيم نمودند و ايشان را با آن وضعء مخصوصا از ميان تماشاچیان عبور دادند. وقتى بر در دروازه دمشق رسیدند 
اسیران بر در مسجد جامع آنجا كه جایگاہ اسيران بود توقف کردند. - . الملهوف: ۱۵۵ - 


صاحب کتاب مناقب از سهل بن سعد نقل می کند كه گفت: من به عزم بيت المقدس وارد شهر شام شدم. ديدم آن شهره 
شهری است دارای جوی های بسیار» دارای اشجار فراوان پرده های دیبا را آویزان کرده اند» همه خوشحالند و فرح مند» و 
زنانی نزد آنان مشغول نواختن دايره و دنبكك بودند! من با خویشتن گفتم: اهل شام عیدی ندارند که ما آن را ندانیم. گروهی 
را ديدم كه با یکدیگر گفتگو می کردند. من به آنان گفتم: آيا شما عیدی دارید که ما آن را نمی دانیم؟ آنان گفتند: ای 
شیخ! گویا تو اعرایی باشی؟ گفتم: من سهل بن سعد هستم که پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم را دیده ام. گفتند: ای 
سهل! تعجب نمی کنی كه چرا آسمان خون نمی بارد» چرا زمين اهل خود را فرو نمی برد؟ گفتم: برای چه؟ گفتند: این سر 
امام حسین عليه الشد.لام است که عترت پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم می باشد و از عراق به عنوان هدیه فرستاده شده 
است. گفتم: وا عجباه! سر امام حسين عليه الشلام به عنوان هدیه برده می شود و مردم اظهار فرح می نمایند!؟ پرسیدم: از کدام 


در شهر داخل می شود؟ اشاره به دروازه ای کردند که آن را دروازه ساعات می گفتند. 


من در همین حال بودم که ديدم يرجم ها هر کدام پس از دیگری می آيند. آن كاه سواری را ديدم که نیزه ای در دست 
داشت و بر فراز آن نیزه سری بود که از لحاظ صورت» شبیه ترين مردم بود به پیامبر خدا صلی الله عليه و آله. يس از آن 
سوار» زنانی را ديدم که بر شتران بی جهاز سوار بودند. من به آن زنی كه جلوتر از همه بود نزديكك شدم و به وی گفتم: تو 
کیستی؟ گفت: من سکینه دختر حسینم. من گفتم: آيا به من حاجتی داری؟ من سهل بن سعد هستم که جد بزرگوار تو را 
زیارت کردم و حدیث از آن حضرت شنيدم. فرمود: ای سعد! به اين نيزه دار بگو اين سر بريده را جلوتر ببرد تا مردم مشغول 
دیدن آن شوند و به حرم رسول خدا صلی الله عليه و آله نظر نکنند. 


سهل می گوید: من نزديكك آن نيزه دار رفتم و گفتم: ممکن است که حاجت مرا روا کنی و مبلغ چهار صد دینار بگیری؟ 
گفت: جه حاجتی داری؟ گفتم: سر مبارک امام حسين عليه الد لام را جلوتر از حرم آن حضرت ببری. او این پيشنهاد را 


پذیرفت و من به وعده خود وفا کردم. 


سر مقدس امام حسين عليه الشلام را در ميان یک حقه نهاده و بر يزيد وارد شدند. من نیز با آنان وارد شدم» يزيد بر فراز تخت 


نشسته بود. بر سر يزيد تاجی بود که به در و ياقوت مکلل بود. گروه کثیری از بز ر گان قريش در اطراف او بودند. نیزه داری 
که حامل سر مباركك حسین عليه الشلام بود» در حالی وارد شد که این اشعار را می خواند: 


تا ركاب من نقره و طلا بریز» منم كه سيد بی گناہ را کشتم! من شخصیتی را کشتم که از لحاظ مادر و يدر بهترین مردم بود و 


در موقع تعیین نسب بهترین مردم به شمار می رود 


يزيد گفت: اگر می دانستی که او بهترین مردم بود» يس چرا وی را کشتی؟ گفت: امیدوار بودم از تو جایزه بگیرم. يزيد 


دستور داد تا كردن او را زدند و سر از بدنش جدا کردند. سپس سر مقدس امام حسین عليه الشلام در ميان طشت طلا نهاده 


شد و يزيد می گفت: یا حسین! رو زگار را چگونه ديدى؟ 


سید بن طاوس می نگارد: روايت شده موقعى كه بعضى از فضلاى تابعين سر مبا رک امام حسين عليه الشلام را در شام دید 
مدت یک ماه خويشتن را از نظر كليه ياران خود مخفى كرد. وقتى او را يافتند و از سبب پنهان شدنش جويا شدند» گفت: آيا 


نمى بينيد جه مصيبتى دجار ما شده است! سيس اشعارى را سرود كه مطلع آنها اين است: 

اوھ ھچ مس ی الات رات کر و ساسا عدا را کف ين 
تو را در حالى كه عطشان بودى كشتند و دربارہ كشتن تو مراعات تأويل و معناى قرآن را نکردند 

برای اين كه تو را كشته اند تكبير می كويند» در صورتى كه به وسيله كشتن تو تكبير و تهليل را كشته اند 


راوى می گوید: پیرمردی نزد زنان و عيال امام حسين عليه السّ.لام که بر در مسجد ايستاده بودند آمد و كفت: سياس 
مخصوص آن خدايى است كه شما را كشت و هلاک كرد و شهرها را از دست مردان شما راحت و يزيد را بر شما مسلط 
كرد. حضرت على بن الحسين عليهما الشلام فرمود: ای پیرمرد! آيا قرآن خوانده اى؟ گفت: آری. فرمود: اين آيه را می دانى 
كه خدا می فرمايد: فل لا أَشْعَلكم علیه جر ERA‏ شورق لت گر تاد آزایٰ 1ه [رضالت] باداش از 
شما خواستار نیستم» مگر دوستى درباره خویشاوندان.»] پیرمرد گفت: آری» من اين آيه را خواندہ ام . 
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فرمود: ما همان ذوى القربى يبامبريم: ای بيرمرد! آينا اين آبه را خوانده ای: ہو اعلعوا ألما عَيفتم من شین ء فا له شمه و 
للژمُولِ و لدی الْقوْبی.؛ - . انفال / ۴۱ - [بدانید که هر چیزی را به غنیمت گرفتید. یک پنجم آن برای خدا و پیامبر و برای 
خویشاوندان [او]) گفت: آری. حضرت سجاد عليه الشلام فرمود: این آيه را خوانده ای که می فرماید: نما يُِيدَ ال لب 
عنم القت ۳ ليت و بطهرکم تطهیر» - . احزاب / ۳۳ - خا فط سی غر مت الود کی وا از شا عاندان: بات 
بزداید و شما را پاک و پاکیزه گرداند.) گفت: آری» من اين آيه را خوانده ام. فرمود: ای پیرمرد! ما همان اهل بیتی هستیم که 
خدا این آيه تطهیر را به ما اختصاص داده است. آن پیرمرد همچنان ساکت و از گفته خود نادم شد و گفت: به خدا قسم که 
شما همان افراد می باشید؟ حضرت سجاد عليه الشلام فرمود: به خدا قسم که ما بدون شک همان اشخاص هستیم؛ به حق جدم 
رسول خدا صلی الله عليه و آله ما همان افراد می باشیم. آن پیرمرد پس از اين که گربان شدء عمامه خود را از سر افکند و بعد 
ور a‏ رارکت معام للد كوو ایا از از ماش که ال مد ی له وی ره 
سلم باشند بیزارم. سپس به حضرت سجاد عليه الالام گفت: آیا توبه من قبول است؟ فرمود: آری» اگر توبه کنی خدا می 
پذیرد و با ما خواهی بود. پیرمرد گفت: توبه کردم وقتی این موضوع به كوش يزيد رسید» دستور داد تا آن پیرمرد را شهید 


کردند. -. الملهوف: ۶ - 


شيخ مفيد و ابن نما از عبدالله بن ربیعه حمیری نقل کرده اند که گفت: من در دمشق نزد يزيد بن معاویه بودم. ناكاه ديدم 
زحر بن قيس بر يزيد وارد شد. يزيد به وى گفت: وای بر توا جه خبر داری و جه خبر آورده ای؟ او گفت: يا امیرالممنین! 


مژده باد تو را که فتح و نصرت خدا نصیب ما شده است. حسین بن على علیهما الشلام با تعداد هجده نفر از اهل بيت و شصت 


نفر از شيعيان خود بر ما وارد شدند. ما متوجه آنان شديم و گفتیم: یا تسليم و مطيع امير عبیدالله بن زياد شویده يا آماده جنگ 
باشيد. ايشان كارزار را بركزيدند. ما از موقع طلوع آفتاب بر آنان حمله كرديم و ايشان را از هر طرفى احاطه نموديم تا اين كه 
شمشیرهای ما بر فرق آنان وارد شد. ایشان به جایی پناهنده من شدند كه پناهگاه نبود. از دست ما به نحوی به نیزارها و گودال 
ها پناهنده می شدند که کبوتر از باز شکاری به جایی پناهنده شود. يا امیرالممنین! به خدا قسم بیشتر از این که شتری را نحر 
کنند یا شخصی خواب قیلوله کند نگذشت که ما آخرین نفر آنان را کشتیم. اکنون اجساد ایشان برهنه» لباسشان غرقه به 
عون صورتشان: روی ھا کت اسه ساب ترس آنانمي تاد اد بر بلشان مين وزد و زوار انشان کر کس.ها و عقاف ها 


يزيد پس از این که چند لحظه سر خود را به زیر انداخت. سر بلند کرد و گفت: اگر حسین عليه الشلام را نمی کشتید» من از 


فرمانبرداری شما راضی بودم. آيا نه چنین است که ا گر من در مقابل حسین عليه الشلام می بودم» او را عفو می کردم؟ 


غیبدالله بن زياد يس از اين که سر مقدس امام حسین عليه الشلام را برای یرید فرستاد دستور داد تا پسران و کود کان و زنان 
آن حضرت را برای شام آماده نمودند» سپس دستور داد: غل و زنجیر به كردن مبا رک حضرت سجاد عليه السّلام نهادند. بعد 
اسیران را با محفر بن ثعلبه عائذى و شمر بن ذى الجوشن به دنبال سرهای بریده روانه کرد آنان اسیران را بردند تا به گروهی 
که سرها را حمل می کردند رسیدند. حضرت على بن الحسین علیهما ال لام در طول راہ با احدی از آن گروه یک کلمه 
سخن نمی كفت تا به مقصد رسیدند. هنگامی که بر در خانه يزيد رسیدند» محفر بن ثعلبه با صدای بلند گفت: اين محفر بن 
تعلبه است که افراد لثيم را نزد امیرالمومنین آورده است! حضرت سجاد در جوابش فرمود: هیچ مادری فرزندی نزاییده که از 
محفر شریرتر و لثیم تر باشد. - . ارشاد: ۲۲۹ - در کتاب مناقب ابن شهر آشوب اضافه کرده که فرمود: ولی خدا پسر مرجانه را 
رشت کنل 


عبدالرحمن بن حكم كه در مجلس يزيد بود گفت: سری كه در كنار فرات جدا شدء از لحاظ قرابت نزديكك تر است از ابن 


زياد كه غلامى است داراى حسب و نسب يست 
تعداد نسل سميه به شماره ریگ ها رسيده است. ولى دختر پیغمبر خدا نسلى ندارد 


رو می بودم» هیچ جيزى را از من نمی خواست مگر اين كه به او می دادم. من او را به قدرى كه مقدورم بود از شهيد شدن 
نجات می دادم ولو اين كه بعضى از فرزندانم در اين باره هلاک می شدند. ولى خدا درباره امرى قضاوت كرد كه چاره ای 


نبود. 


در روايت دیگری می كويد: يزيد آهسته به كوش عبدالرحمن گفت: سبحان الله! آيا در یک جنين موضعى نبايد سکوت 
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شيخ مفيد می نویسد: هنكامى كه سر شهيدان كربلا كه سر مبارک امام حسين عليه الشلام هم در ميان آنها بود نزد يزيد نهاده 


شك يزايك گفٹ: 
سر افراد مقتدرى را كه بر ما تکبر می کردند و نسبت به ما عاق و ظالم بودند می شکافیم 
بحيى بن حکم همان سخنى را كفت كه قبلا نگاشته شد. يزيد با دست به سينه يحيى زد و گفت: ساکت باش! 


سپس يزيد متوجه اهل مجلس خود شد و گفت: اين حسين بر من فخر می كرد و می گفت: يدر من از يدر يزيد و مادرم از 
مادر او و جدم از جد او بهتر بودند و من هم از يزيد بهترم. همين موضوع بود كه باعث قتل حسين عليه الشلام شد. جواب اين 
كه حسين می گفت: يدر من از يدر يزيد بهتر بود. اين است كه يدر من با يدر حسين مخالفت کرد و خدا بر له يدر من و بر 
عليه يدر حسين رفتار نمود. اما جواب اين كه حسين می گفت: مادر من از مادر يزيد بهتر است اين است: به جان خودم كه 
حسین راست می گوید. زیرا فاطمه دختر پیامبر خدا و از مادر من بهتر است. اما اين که حسین می كفت جد او از جد من بهتر 
بوده کسی نیست که به خدا و روز قیامت ایمان داشته باشد و بگوید محمد از من بهتر است. جواب این که حسین می كفت 
من از يزيد بهترم این است که حسین این آيه را نخوانده بود كه خدا می فرماید: لاله مالک المُلْکک.» -. آل عمران / ۲۶ 


- [بگو: «بار خداياء تویی که فرمانفرمایی.) 


ابن نما می گوید: جرشی می گوید: من نزد يزيد بودم که صدای مخفر را شنیدم که می گفت: این مخفر بن ثعلبه است که 


افراد پست و فاجر را به نزد امیر مؤمنان آورده است. پس یزید به او پاسخ داد: مادر مخفر شرورتر و پست تر از او نزاده است. 


سید بن طاوس می نویسد: هنگامی که زنان و بازماند گان حسین عليه ال لام در حالی که به ریسمان ها بسته شده بودند نزد 
يزيد وارد شدند و با همان حال در مقابل يزيد قرار گرفتند. حضرت زین العابدین عليه ال لام فرمود: ای یزید! تو را به خدا 
قسم می دهم تو درباره پیامبر خدا جه گمانی می کنی اگر ما را به اين حالت بنگرد؟ يزيد دستور داد تا آن ریسمان ها را قطع 
کردند. سپس سر مقدس امام حسين عليه الشلام را در مقابل خود نهاد و زنان را يشت سر خويش جای داد که به سر مباركك 
امام حسین عليه الشلام نظر نکنند. وقتی چشم حضرت امام زین العابدین عليه الشلام به آن سر مقدس افتادہ بعد از آن دیگر از 
گوشت كله گوسفند و امثال آن نخورد. - . الملهوف: ۱۵۸ - 


ابن نما می نویسد: حضرت امام زین العابدین عليه ال لام فرمود: ما تعداد دوازده نفر مرد بودیم که در زیر غل و زنجیر بودیم 
و بر یزید وارد شدیم. وقتی در مقابل يزيد قرار گرفتیمء من به يزيد گفتم: تو را به خدا قسم می دهم» تو درباره پیغمبر خدا جه 
گمان می کنی اگر ما را بدين حالت ببیند؟ فاطمه دختر امام حسین عليه الشلام هم فرمود: ای یزید! آیا جا دارد دختران رسول 
خدا صلی الله عليه و آله و سلّم این طور اسیر باشند؟ ناگاه عموم مردم و اهل خانه يزيد به نحوی گریان شدند که صدای آنان 
به گریه بلند شد. حضرت سجاد عليه التّرلام می فرماید: من در حالی که زیر غل و زنجیر بودم به يزيد گفتم: آیا اجازه می 
دهی من سخن بگویم؟ گفت: بگو. ولی هذیان نگویی! فرمود: من در یک موضعی ایستاده ام که برای شخصی مثل من سزاوار 
نیست هذیان بگویم. من به يزيد گفتم: تو درباره پیامبر خدا جه گمانی داری اگر ما را زیر غل و زنجیر بنگرد؟ يزيد به افرادی 


که در اطرافش بودند دستور داد تا او را از زیر غل آزاد کنند. 


عبدالملک بن مروان نقل کردہ: هنگامی كه سر حسين عليه الد لام نزد يزيد آمد يزيد به آن سر گفت: اگر بين تو و پسر 


مرجانه - يعنى ابن زياد - قرابتى بود» آنچه را كه می خواستی به تو می داد. سپس يزيد جنين سرود: 
سر افراد مقتدرى را كه بر ما تكبر مى كردند و نسبت به ما عاق و ظالم بودند مى شكافيم 


حضرت على بن الحسين عليهما الشلام اين آيه را تلاوت كرد كه می فرمايد: «ما أصاب من مُصيبه فى اض و لا فى أَنْفسِكم 
الا فى كتاب مِنْ قبل أن برها ی ذلک عَلَى الله يَسِيدُ.» -. حديد / ۲۲ - (هیچ مصيبتى نه در زمين و نه در نفش هاى شما [به 
شما] نرسد» مگر آنكه پیش از آنکه آن را يديد آوریم» در كتابى است. اين [كار] بر خدا آسان است.] 


سپس گفتند: وقتى چشم زينب به سر مباركك امام حسين عليه السّ.لام افتاد» دست برد و گریبان خود را پاره كرد و با صدايى 
حزين و دلخراش فرياد زد: 
یا حسيناه! يا حبيب رسول الله! ای پسر مكه و منا! ای پسر فاطمه الزهراء سيده النساء! ای پسر دختر مصطفى! به خدا قسم زينب 


کله آن افرادی را که در آن مجلس بودند كريان نمود و پزید همچنان ساکٹ بود. 


بعد یکی از زنان بنی هاشم که در خانه يزيد بود» برای حسین عليه التر لام ناله و ندبه می کرد و می گفت: ای حبیب من! ای 
نر گت اهل ت من ای سر کھت صلی الله عليه و آلها ای فرنادرس نود زنان و شمان ای کیل فرزتدات واا هر کی این 


ناله و ندبه را شنید گریان شد. 


يزيد يس از این جریان چوب خیزران خواست و با آن به دندان های ثنایای امام حسین عليه الت لام زد. ابو برزه اسلمی متوجه 
يزيد شد و گفت: ای يزيد! وای بر تو! آيا با چوب به دندان های حسین بن فاطمه علیهما الشلام می زنی! من شهادت می دهم 
که ديدم پیامبر خدا صلی الله عليه و آله دندان های این حسین و برادرش خسن علیهما الت لام را می مکید و می بوسید و به 
ایشان می فرمود: «شما دو بز رگ جوانان اهل بهشت می باشید خدا قاتل شما را كشد و او را لعنت کند و جهنم را که بد 
جایگاهی است برای او مهيا کند.» يزيد خشمناك شد و دستور داد او را خارج نمایند. يس وی را کشیدند و از مجلس خارج 
کردند سپس يزيد بن معاویه به ابیات ابن زبعری متمثل شد و گفت: 

ای كاش بزرگان من که در جنگ بدر جزع و فزع قبیله خزرج را از آن زد و خوردها مشاهده نمودند می بودند (و می دیدند 
كه من چگونه از حسين عليه الشلام انتقام آنان را گرفتم) 


پس برای این عملی که من انجام دادم؛ اظهار فرح و خوشحالی می کردند و می گفتند: ای يزيد دستت بريده و شل مباد! 
محمّد بن ابی طالب اضافه کرده که يزيد گفت: 
من از نسل خندف نیستم اگر انتقام نگیرم از فرزندان پیغمبر از آن اعمالی که انجام دادند 


در کتاب مناقب ابن شهر آشوب به جای کلمه «خندف» کلمه «عتبه» نوشته شده است» یعنی: من از نسل عتبه نیستم... الى آخر. 


سيد بن طاوس و دیگران نوشته اند: زينب دختر على بن ابی طالب عليه الکرلام قيام كرد و فرمود: الحمد لله رب العالمين و 
لی الله علی رسوله و آله اجمعین. خدا راست من گوید که فرموده است: ات کان غات لین أساؤا القواى أن كذيوا ينات 
1 و کانوا بها بش تهرژن.» -. روم / ٠١‏ - [آن كاه فرجام کسانی که بدی کردند [بسی] بدتر بود» [چرا] که آیات خدا را 
تکذیب کردند و آنها را به ریشخند می گرفتند.!ای یزید! تو گمان کردی چون راہ قطرهای زمين و افق های آسمان را بر ما 
بسته ای و ما نظير اسیران سوق داده می شویم» ما نزد خدا خوار هستیم و تو نزد او گرامی خواهی بود و این موضوع نشان می 
دهد که تور نزد غذا اسر داری؟ لذ با خالت مگ تی اطراف ود نظر مین کی و قوق العاده مسروری از این که دنا 
به تو رو کردہہ امور تو منظم و مرتب شده و مقام سلطنت ما برای تو با صفا شده؟ آرام باش! آرام باش! آیا قول خدای سبحان 
زا فرآموشن کرده ای که می فر اند :و لاد تخت تين الذيق کاو نما نفك و شیر تیه الما یی لَه لِيرْدادُوا انم و هم 
عَذَابٌ مُهِينٌ.» - .آل عمران /۱۷۸ - و البته نبايد كسانى كه كافر شدہ اند تصور كنند این كه به ايشان مهلت می دھیم برای 


آنان نيكوست ما فقط به ايشان مهلت می دھیم تا بر گناہ [خود] بیفزایند» و [آن گاہ] عذابى خفت آور خواهند داشت.) 


سپس فرمود: : ای پسر آزادشد گان! آيااز عدالت تواست كه زنان و كنيزان خود را يشت يرده جاى دهى و دختران ييامبر 
اسلام را به اسيرى ببرى و سوق دهى؟ تو جادرهاى ايشان را برداشتى؛ صورت هاى آنان را باز نمودی؛ دشمنان ايشان را با 
ذلت و خوارى شهر به شهر می برند و مردم به تماشاى آنان می آیند؛ اشخاص از نزديكك و دور» ناكس و شريف متوجه 
صورت ايشان می شوند؛ از مردان دوستى با آنان نيست؛ احدی از طرفداران آنان نيست كه از آنان دفاع نمايد. چگونه می 
توان چشم اميد به کسی داشت كه جگرهای مردان با زكاوت را از دهان خود خارج نمود و كوشت وى از خون شهيدان 
روييده باشد؟ چگونه از بغض ما اهل بيت خوددارى می كند کسی كه با جشم دشمنى و طعنه زدن و كينه و ستيزه به ما نگاه 


کند؟ سپس بدون اين كه اين مقاله را گناہ و عمل بز ركى بدانى» می گوبی: 
يس براى اين عملى كه من انجام دادم اظهار فرح و خوشحالى مى كردند و مى كفتند: اى يزيد دستت بريده و شل مباد! 


نر ےت جک تہ تا 
تو یک جنين شعرى را نخوانى در صورتى كه نیڈ نيشتر به دمل زدى و رگ و ريشه را قطع نمودی! تو این عمل را به وسيله 
ريختن شون ذريه حضرت محترد صلی الله عليه و آله و سلّم و ستاركان زمين كه از آل عبدالمطلب می ہاشند انجام دادى. 
اکن بر گان و کد کات خر درا تیا مى زنى. طولى نمى كشد كه تو نيز در جايكاه آنان وارد خواهى شد. در آن موقع 
حتما دوست خواهى داشت كه كاش شل و لال بودى و آنچه را كه كفته بودى نمی گفتی و این اعمالی را كه انجام داده ای» 


انجام نمى دادى. 


خون ما را ریختند و ياوران ما را کشتند نصيب فرما. 


ای يزيد! به خدا قسم تو نبریدی مگر يوست خود را؛ قطع نكردى مگر گوشت خويشتن را. به زودى در حالى بر پیغمبر خدا 
صلی الله عليه و آله وارد می شوى كه متحمل ريختن خون ذريه او شده باشى و نسبت به عترت و ياره بدن آن حضرت هتک 
حرمت كردى. خدای توانا پراکند گی آنان را به اجتماع مبدل می كند و حق ايشان را خواهد گرفت. ای يزيد! «وَ لا تمن 


ای قتلوا فی تہیل الله أمواتاً بل أخياءٌ عد رهم يُوْزّقُون.» - .١‏ آل عمران / ۱۶۹ - (ھرگز گمان نكنى آن افرادی كه در راہ 
خدا كشته شدند نظير مرد گان باشندء بلكه زنده اند؛ نزد پرورد گار خود رزق داده می شوند.] ای يزيد! برای تو همین كافى 
كه خدا بر تو حاكم و حضرت محمد خصم تو باشد و جبرئیل ما را ياورى نمايد. آن افرادى كه دستيار تو شدند و تو را بر 
كردن مسلمانان مسلط كردندء به زودی خواهيد دانست كه كدام یک از شما داراى بدترين مكان و ضعیف ترين لشكر 


خواهيد بود. 


كرجه با تو سخن گفتن موجب بلا-و محنت من می شود ولى در عين حال من قدر و قابليت تو را كوجكك می شمارم و 
سرکوبی و توبيخ تو را بز رگ و لازم می دانم. ولى جه بايد كرد كه چشم ها كريان و سينه و جگرها سوخته است! آگاہ باش: 
العجب كل العجب كه حزب شيطان و آزادشدكان حزب خدا را که نجيب بودند كشتند! اين دست ها است كه پر از خون ما 
و این دهان ها است که از گوشت ما تغذی می نمايند! آن جثه هاى ياكيزه است كه گرگ هاى بيابانى آنها را به نوبت زيارت 
می كنند و بجه هاى كفتارها آنها را به خاک می مالند. كرجه تو ما را از راہ ظلم به غنيمت گرفتی» ولى طولى نمی کشد در 
آن موقعى كه جز آنجه را كه پیش فرستادہ باشى نخواهى یافت ضامن غرامت ما خواهی بود. و پرورد گار تو در حق 
بند گانش ظلم نخواهد كرد. ما به خدا شكايت می كنيم و به او اعتماد می نماییم. يس تو مكر و حيله خود را به كار ببر؛ سعى 
و کوشش خود را انجام بده؛ جد و جهد خويشتن را به يايان برسان. به خدا قسم كه تو ذكر و شخصیت ما را محو نخواهى 
كرد؛ وحى مارا نابود و از بين نخواهى برد. تو به فرجام او نخواهى رسيد. تو از این ننكك و عار تبرئه نخواهی شد. رأى تو 
ضعيف و روزكار حكم فرمايى تو قليل و جمعيت تو يراكنده است. در آن روزى که منادى ندا می كند و می كويد: آگاہ 
باشید که لعنت خدا بر ستمکاران باد. حمد و سپاس مخصوص آن خدایی است که سعادت را نصیب افراد اول ما و شهادت و 
رحمت را نصیب آخرین افراد ما نمود. ما از خدای مهربان مسألت می نماییم که ثواب فراوان و کاملی به آنان عطا و خلافت 


نو ش از اسان کفت؟ 
ناله و زاری از زنان ناله دار پسندیده می باشد. م رگ چقدر بر زنان نوحه کننده سهل و آسان است 


انجام دهد مشورت کرد. آنان گفتند: از کلب بد» توله بیرون نکش! نعمان بن بشير به يزيد گفت: ببين پیغمبر خدا با ایشان جه 


عملی انجام می داد. تو نيز همان عمل را با آنان انجام بده. -. الملهوف: ۱۶۱ - 


شيخ مفید رحمه الله می نگارد: يزيد متوجه امام زین العابدین عليه الّرلام شد و گفت: ای پسر حسین! چون يدرت با من قطع 
رحم کرد و حق مرا مراعات تکرک با من درباره مقام سلطنت منازعه تیو لذا خدا این صلی را با تو انجام داد که دیدی. 
حضرت سجاد عليه الت لام فرمود: «ما آصاب مِنْ مُصیبو فی الْأَرْض و لا فى أَْیتَکم ال فى کتاب ین قبل أَنْ برها إن لک 
علی الات حدید ۸ ۲۷ - (هیچ مصیبتی نه در زمین و نه در تفس های شما [به شما] نرسده عكر آنکه پیش ان آنکه آن 
را يديد آوریم» در کتابی است. این [ کار] بر خدا آسان است.) يزيد به پسر خود که خالد نام داشت گفت: جواب زین 


العابدین عليه ال لام را بگو! اما خالد نتوانست جوابی بگوید. يزيد به خالد گفت: در جوابش بگو: «و ما أصابكم من ُصييّهِ 


قبما كُسَبِتٌ أبُدیکغ و بَفُواعَنْ کثیر» -. شورى / ۳۰ - و هر [كونه] مصیبتی به شما برسد به سبب دستاورد خود شماست» و 
[خدا] از بسيارى درمى گذرد.) -. ارشاد: ۲۳۰ - 


در کتاب مناقب ابن شهر آشوب می نگارد: حضرت سجاد عليه الشلام يس از این جریان فرمود: ای پسر معاویه و هند و صخرا 
مقام نبوت و امارت قبل از این که تو متولد شوی, دائما از پدران و اجداد من بوده است. يرجم پیغمبر اسلام صلی الله عليه و 
آله در جنگ بدر و احد و احزاب در دست جدم حضرت على بن ابی طالب عليه الّرلام بود ولی يرجم کفار به دست يدر و 


جه خواهید كفت آن هنگامی که پیامبر خدا به شما بگوید جه عملی انجام دادید» در صورتی که شما آخرین امت بودید 
با عترت و اهل بيت من بعد از اين كه مرا از دست دادید؟ بعضی از آنان اسیر و بعضی غرقه به خون شدند 


بعد حضرت سجاد عليه ال لام به يزيد فرمود: وای بر توا اگر تو می دانستی جه کار خطرناکی انجام داده ای و جه جنایتی 
نسبت به يدر و اهل بيت و برادر و عموهای من مرتکب شده ای؛ به طرف كوه ها فرار می کردی» خاکستر را فرش خود قرار 
می دادی و صدا به واوبلا بلند می کردی. (آيا جا دارد که) سر يدر من حسین که پسر فاطمه و على علیهم الشلام می باشد بر 
فراز دروازه شهر شما نصب شود. در صورتی که او در ميان شما امانتی است از پیامبر اسلام!؟ ای يزيد! مژده باد تو را به 


رسوایی و پشیمانی در روز قیامت» هنگامی که مردم همگی اجتماع خواهند کرد. 


شيخ مفید می نویسد: سپس يزيد زنان و کودکان امام حسين عليه الشلام را خواست و آنان در مقابل يزيد نشستند. وقتی چشم 
يزنك به آن هیئت و منظره نایسند افتاد گفت: خدا پسر مرجانه را زشت کند. اگر سن شما و ابن مرجانه قرابت و خویشاوندی 
بود اين عمل را با شما انجام نمی داد و شما را به اين کیفیت نمی فرستاد. فاطمه دختر امام حسين عليه الم لام می گوید: 
هنگامی که ما نزد يزيد نشستیم» قلب او به ما رقت نمود. مردی از اهل شام که چهره سرخی داشت برخاست و به يزيد گفت: 


یا امیرالمومنین! این دختر را به من ببخش! منظور آن مرد من بودم. من که دختری زیبا و خوش صورت بودم به خود لرزیدم و 
گمان کردم اين موضوع برای آنان جایز است» لذا دامن لباس های عمه ام زینب را گرفتم» ولی عمه ام می دانست که اين 


موضوع شدنی نبود. 


بنا به روایت سید بن طاوس من به عمه ام گفتم: من که يتيم شده ام آيا جا دارد که مستخدم هم باشم!؟ عمه ام به آن مرد 
شامی فرمود: به خدا قسم که دروغ گفتی. قسم به خدا اگر تو بمیری» این پیشنھاد برای تو و يزيد ممكن نخواهد شد. يزيد در 
غضب شد و به حضرت زینب گفت: به خدا قسم كه دروغ گفتی» من اين حق را دارم» اگر بخواهم می توانم این کار را انجام 
دهم. زینب قهرمان در جوابش فرمود: ابدا! به خدا قسم که خدا این اختیار را به تو نداده است» مگر این که از ملت و دين ما 
خارج شوی و دين دیگری را بر گزینی. يزيد از شدت غضب از جای برجست و گفت: آیا تو در مقابل من یک چنین سخنی 
را می گویی؟ جز این نیست که يدرت و برادرت از دين خارج شدند. زینب کبرا فرمود: تو و يدرت و جدت به وسیله دين 
يدر و برادر من هدایت شدید. اگر تو مسلمان باشی. (ولی از کجا معلوم كه تو مسلمان باشی) يزيد گفت: ای دشمن خدا! 


دروغ می گویی. حضرت زینب فرمود: تو امیری هستی كه به وسیله ظلم و ستم فحاشی می کنی و به وسیله قدرتی که داری 


خشم و غضب می كنى. يزيد خجل و ساكت شد! آن مرد شامی سخن خود را برای دومین بار تکرار کرد و به يزيد گفت: اين 


دختر را به من ببخش. يزيد به او گفت: دور شو! خدا مرگی حتمى به تو بدهد! - . ارشاد: ہ- 


در بعضى از كتب می نويسند: ام كلثوم به آن مرد شامى فرمود: ای مرد ناکس» ساكت باش! خدا زبان تو را قطع و جشمان تو 
را كور و دست های تو را خشكك كند و جای تو را در جهنم قرار دهد! يقينا كه فرزندان پیامبران مستخدم فرزندان زنازاد گان 
نخواهند شد. راوى می گوید: به خدا قسم هنوز سخن آن بانو تمام نشده بود كه خداى توانا نفرين او را در حق آن مرد شامی 
دركير نمود! ام كلثوم يس از اين نفرين فرمود: سياس مخصوص آن خدايى است كه تو را قبل از آخرت در دنيا مورد عقوبت 
قرار داد. این جزای آن کسی است که متعرض حرم پیامبر خدا صلی الله عليه و آله وسلم می شود! 


در روایت سید بن طاوس آمده: آن مرد شامی گفت: اين دختر کیست؟ يزيد گفت: اين فاطمه دختر حسین است. این زن 
زينب» دختر على بن ابی طالب عليه ال لام می باشد. آن مرد شامی گفت: آن حسین که پسر فاطمه است و آن على كه پسر 
ای طالب هی ناشند؟ يزيد کفت؛ ای شای گفت: ای بیدا خدا و رالعت کت نو فرت بت خرو را می نی و 
فرزندان او را اسیر می نمایی. به خدا قسم من گمان می کردم اينان اسیران روم هستند! يزيد گفت: به خدا قسم من تو را نیز به 


آنان ملحق می کنم. سپس دستور داد تا گردنش را زدند! 


سيد بن طاوس می نویسد: يزيد خطيب را دستور داد تا بر فراز منبر رود و امام حسین و پدرش را مذمت نماید. آن خطیب 
نابکار بر فراز منبر رفت و راجع به مذمت حضرت على بن ابی طالب و امام حسين عليهما ال لام و مدح معاویه و يزيد مبالغه 
کرد. حضرت امام زین العابدین عليه ال لام خطاب به او فریاد زد و فرمود: ای خطیب. وای بر توا رضایت مخلوق را به وسیله 
سخط و غضب خالق خریدی. جایگاه تو پر از آتش خواهد شد. حقا که ابن سنان خفاجی در وصف حضرت اميرالمؤمنين 
على عليه ال لام نیکو سروده و گفته: آيا جا دارد که بر فراز منبرها علنا به على ناسزا بگویید در صورتی که چوب های این 


منبرها به وسیله شمشیر على برای شما نصب شده است -. الملهوف: ۱۶۷ - 


صاحب کتاب مناقب و غیره می نویسند: روایت شده که يزيد ملعون» منبر و خطیبی را خواست تا بدرفتاری امام حسین و 
حضرت امیر علیهما ال لام را با کارهایی که کردند برای مردم شرح دهد. خطیب يس از این که بر فراز منبر رفت و حمد و 
ثنای خدای را به جای آورد؛ فوق العاده از حضرت امیر و امام حسين علیهما الالام غیبت و بد گویی کرد و نسبت به 
بز رگداشت معاویه و يزيد سخن طولا-نى كفت و ايشان را به هر عمل نیکویی نسبت داد. حضرت على بن الحسین علیهما 
التد لام بر آن خطیب فریاد زد و فرمود: ای خطیب. وای بر توا رضایت مخلوق را به وسیله غضب خالق خریدی. جایگاهت را 


پر از آتش كن! 


سپس حضرت سجاد عليه الشلام فرمود: ای يزيد! به من اجازه بده تا بالاى اين منبر بروم و سخنانى بگویم كه خدا راضی باشد 
و برای اهل اين مجلس اجر و ثوابى داشته باشد. يزيد اين بيشنهاد را نيذيرفت. مردم به يزيد گفتند: يا اميرالمؤمنين! به وى 
اجازه بده تا بر فراز منبر رود» شايد مطلبى را از او بشنويم. يزيد گفت: اگر اين مرد بر فراز منبر رود تا من و آل ابوسفيان را 
افتضاح نکند فرود نخواهد آمد. به يزيد گفته شد: سخنرانى او هر چند خوب باشد» چندان قدرت و قابليتى ندارد. يزيد گفت: 


اين شخص از اهل بيتى است كه علم را مانند يرنده اى كه جوجه اش را با نوكش غذا مى دهد آموخته اند. 


مردم همجنان از يزيد اين تقاضا را می کردند تا اجازه داد. حضرت سجاد عليه الشلام يس از این كه بر فراز منبر رفت و حمد 
و ثناى خدا را به جاى آورد» سخنرانی ای کرد كه چشم عموم مردم گریان و قلب آنان ترسان شد. سپس فرمود: ايها الناس! به 
ما شش خصلت عطا شده و هفت خصلت موجب فضيلت و برترى ما گردیدہ است. آن شش خصلت عبارتند از: علم» حلم 
شخصیت» فصاحت» شجاعت و محبوب القلوب مؤمنين بودن. آن هفت خصلتی كه باعث برترى ما هستند عبارتند از این كه 
تعن معان ھت ال هه ی موی سو سو تعافش قام نہ ات ON‏ شا وس گی مرا 


شناسد كه می شناسد و هر کسی مرا نمی شناسد. من او را از حسب و نسب خودم آگاه می نمایم! 


ايها الناس! من پسر مكه و منا هستم؛ من يسر زمزم و صفا می باشم؛ من پسر کسی هستم كه رکن يعنى حجرالاسود را با اطراف 
ردايش برداشت و نصب كرد؛ من پسر بهترين کسی هستم که ازار و ردا به تن كرد؛ من پسر بهترين کسی هستم كه نعلين 
پوشید و پا را برهنه كرد؛ من پسر بهترين کسی هستم كه طواف و سعى به جا آورد؛ من پسر بهترين کسی هستم كه حج كرد و 
تلبيه كفت؛ من يسر كسى هستم در هوا با براق حمل شد (و به معراج رفت)؛ من يسر كسى هستم كه از مسجدالحرام به مسجد 
الاقصى سير داده شد؛ من يسر کسی هستم كه جبرئيل او را به سدره المنتهى رساند؛ من پسر کسی هستم كه سيس نزديكك 
آمد و نزديكك تر شدء تا [فاصله اش] به قدر [طول] دو [انتهای] كمان يا نزديكك تر شد؛ من پسر کسی هستم که بر فرشتگان 
آسمان نماز خواند؛ من يسر كسى هستم كه خداى جليل آنجه وحى كرد را به او وحى نمود؛ من يسر محمد مصطفى هستم؛ 


من پسر على مرتضى هستم؛ من پسر کسی هستم که بينى هاى مردم را زد تا «لا اله الا الله بگویند. 


من يسر کسی هستم كه در برابر رسول خدا با دو شمشير جهاد می کرد و با دو نيزه ضربت می زد و دوبار همجرت کرد و دو 
بار بيعت نمود و در بدر و حنين جنگید و چشم به هم زدنى به خدا كفر نورزيد. من يسر صالح مؤمنان» وارث انبياء ريشه كن 
كننده ملحدان و رئيس مسلمانان و نور مجاهدان» زينت عبادت کنند گان تاج كريه کنند گانء بردبارترين بردباران و افضل 
قيام کنند گان از آل ياسين و رسول پرورد گار جهانيانم. من پسر کسی هستم كه به وسيله جبرئيل مؤيد شد و به وسيله ميكائيل 
نصرت شد. من پسر کسی هستم كه از حزم مسلمانان دفاع كرد و با مارقين و ناكثين و قاسطين جنگید و با دشمنان ناصبى خود 
جهاد كرد و پر افتخار ترين فرد از قريش كه روى زمين راه رفت می باشم؛ و پسر اول کسی هستم كه از ميان مؤمنان خدا و 
رسول او را اجابت كرد و اولين سبقت كيرند گان بر اسلام و شکنندہ تجاوزكران و نابود كننده مشركان و تيرى از تيرهاى خدا 


بر منافقان و زبان حكمت عبادت كنندكان و ناصر دين خدا و ول امر خدا و بوستان حكمت خدا و جایگاہ علم اوست. 


او نرم خوی؛ بخشنده» با ابهت. با حياء زکی» متعلق به سرزمين بطحاء مورد رضایت. اقدام کننده» بلند همت» بردبار» روزه 
گی مهذبء قيام گر قاطع صلب ها و جداكننده حزب ها بود. از همه مردم با تقواتر و از همه با ثبات تر بود و از همه مصمم 
تر و دل قوی تر؛ شير قوی بود كه وقتى در جنگ ها نيزه ها به هم نزديكك می شد و رنج ها نزديكك می گردید» آنان را آرد 
نے کرد مانند سنگ آسیاب و آنان را می پراکند مانند پراکندن باده چیز خشک را شیر بيشه حجاز و رهبر نیرومند هرای 
مکی مدنی؛ منسوب به مسجد خیف: منتسب به عقبه» بدری» احدی» شجری» مهاجری» که سيد عرب بود و در جنگ شير 


آن؛ وارث دو موقف و يدر دو سبط امت حسن و حسین؛ همه اين ها وصف جدم على بن ابی طالب عليه الشلام بود. 


سپس فرمود: من پسر فاطمه زهرایم؛ من پسر سرور زنانم؛ پیوسته حضرت خود را معرفی می نمود تا این که صدای مردم به 


ضجه و كريه بلند شد. چون يزيد لعنه اللہ ترسيد مبادا فتنه بپا شود لذا دستور داد تا مؤذن شروع به اذان کرد و سخن امام سجاد 
عليه الک لام را قطع نمود. وقتی مؤذن گفت: «الله اکبر الله اکبراء حضرت سجاد عليه ار لام فرمود: جيزى از خدا بز رگ تر 
نيست. هنكامى كه مؤذن كفت: «اشهد ان لا اله الا الله+ على بن الحسين عليهما الشلام فرمود: موء پوست» گوشت و خون من 
به یگانگی خدا شهادت می دهند. موقعی که گفت: «اشهد أن محمدا رسول الله»» امام سجاد عليه الشلام از بالاى منبر متوجه 
يزيد شد و فرمود: ای يزيد! این محمد جد من است يا جد تو؟ اگر گمان کنی که این محمد جد تو است. دروغ می گویی و 
کافرشده ای. اگر گمان گی که جد من است» پس چرا عترت او را کشتی؟ راوی فى كويد وقتی موذن از اذان و اقامه 
فراغت حاصل کرد يزيد جلو آمد و نماز ظهر را خواند. 


رواٹ شده یکی از دانشمندان یهود که در آن مجلس حضون داشت. به رید گفت: ای :امير ممنان! این جوان کیست؟ گفت: 
على بن الحسین است. بهودی گفت: حسین کیست؟ گفت: پسر على بن ابی طالب می باشد. گفت: مادر حسین کیست؟ يزيد 
گفت: فاطمه دختر محترد. بهودی گفت: سبحان اللها! این حسین پسر دختر پیامبر شما است و مع ذلكك او را با این سرعت 
کشتید. جه بد با ذریه او رفتار کردید! به خدا قسم اگر حضرت موسی یک سبط (یعنی نوه) از صلب خود در ميان ما يهوديان 
به یاد گار می نھادہ ما او را پرستش می کردیم نه پرورد گارمان راء ولی شما كه دیروز پیغمبر خود را از دست داده ايده امروز 
برجستید و پسر او را شهید کردید؟ اف بر شما! جه بد امتی هستید! يزيد لعنه الله دستور داد حلق آن بهودی سه مرتبه مورد 
ضربه قرار گرفت. آن يهودى برخاست و گفت: اگر می خواهید مرا بزنید بزنيد» می خواهید بکشید بکشید» رها می كنيد رها 
کنید. در هر صورت من در تورات می نگرم که می گوید: هر کسی ذریه پیامبری را بکشد تا زنده باشد هميشه ملعون خواهد 


بود و هنگامی که بميرد» دچار آتش جهنم خواهد شد. 


صدوق در کتاب امالی از فاطمه دختر امام حسین عليه الشلام نقل می کند که فرمود: يزيد دستور داد تا زنان امام حسين و على 
بن الحسین علیهم السّ.لام را در یک مجلسی زندانی کردند که از كرما و سرما جلوگیر نبود» تا این که يوست صورت آنان از 
شدت كرما سوخت و بلند شد. هیچ سنگی از سنگ های بيت المقدس را بلند نمی کردند مگر این ن که خون تازه در زیر آن 
يافت می شد. مردم می ديدند آفتاب كه به ديوارها تابیده» به قدرى قرمز است كه كويا چادر رنگین می باشد» تا آن موقعى 
كه حضرت على بن الحسين عليهما ال لام با زنان از زندان خارج شدند و سر مبارك امام حسین عليه الشلام به سوى كربلا 


مسترد كرديد. - . امالى صدوق: ۱۶۷ - 


ابن نما می نگارد: سكينه در دمشق در عالم خواب ديد كه كويا بنج شتر از نور آمدند و بر هر یك از آنھا شخص بزركوارى 
سوار بود و ملائکه در اطراف آنان گرد آمدہ بودند و با هر یک از آنان یک خدمتگزار بود. وقتى آن شتران رفتند» آن 
خدمتگزار نزديك من آمد و كفت: ای سكينه! جدت به تو سلام می رساند. من گفتم: سلام به رسول خدا باد. تو کیستی؟ 

گفت: من یکی از خدمتگزاران بهشت می باشم. ہت بت کسو ابش ات ل ا کن 
يكم آدم صفی الله؛ دوم: 7 سوم: موسی كليم له چهارم: عیسی روح الله گفتم: این کسی که دست بر 
محاسن خود دارد و گاهی می افتد و گاهی بر می خیزد كيست؟ گفت: جد تو رسول الله صلی الله عليه و آله است! پرسیدم: 
ایشان قصد کجا را دارند؟ گفت: نزد پذرث حسین س روند. من به سرعت به دنبال جدم پیغمبر خدا ضلی الله علیه و آله و 


سلم رفتم تا او را از آن ستمی که ظالمین بعد از آن حضرت به ما کردند آگاه نمایم. 


در همين حال بودم كه ديدم تعداد ينج هودج كه از نور بودند آمدند. در ميان هر هودجى يكك زن بود. من يرسيدم: این زنانی 
كه می آيند کیانند؟ گفت: اولى آنان حوا مادر بشر است؛ دومى: آسيه دختر مزاحم؛ سومى: مريم دختر عمران؛ جهارمى: 
خديجه دختر خويلد است. من گفتم: ينجمين زن كيست كه دست خود را بر سر خويش نهاده است» گاهی سقوط می كند و 
كاهى بر می خيزد؟ گفت: جده تو فاطمه دختر حضرت محمد مادر يدرت می باشد. من گفتم: به خدا قسم من جده ام را از 
اين ظلم و ستم هايى كه بر ما شده آگاہ می نمايم. من خود را به حضرت زهرا رساندم و يس از اين كه در مقابلش قرار 
گرفتم» شروع به كريه نمودم و گفتم: ای مادر! به خدا قسم حق ما را انكار كردند؛ به خدا قسم جمعيت ما را يراكنده نمودند؛ 
به خدا قسم هتكك حرمت ما را مباح دانستند؛ به خدا قسم حسين يدر ما را شهيد كردند. جده ام زهرا فرمود: ای سكينه! از 
گفتن این مصائب خودداری کن! جگرم را آتش زدی» ركك قلب مرا قطع كردى! اين پیراھن يدرت حسين است كه با من می 
باشد و از من مفارقت نمی کند تا خدا را با آن ملاقات نمایم. سپس بیدار شدم و تصمیم گرفتم اين خواب را پنهان کنم. اما 


وقتی آن را برای قوم و خویشاوندان خود نقل کردم» در بين مردم شیوع يبدا نمود. 


سيد می نویسد: سکینه گفت: وقتی روز چهارم اقامت ما بود» در خواب دیدم... سپس خواب طولانی خود را نقل می کند و 
در آخر آن می گوید: من بانويى را ديدم كه در محمل بود و دست بر سرش نهاده بود. پرسیدم: او کیست؟ به من گفته شد: 
اين فاطمه دختر محمد مادر يدر توست! من گفتم: به خدا قسم من به نزد ايشان می روم و جده ام را از این ظلم و ستم هایی 
که بر ما شده آگاه می نمایم. من به سمت ایشان رفتم و خود را به حضرت زهرا رساندم و پس از این که در مقابلش قرار 
گرفتم» شروع به كريه نمودم و گفتم: ای مادرا به خدا قسم حق ما را انکار کردند» به خدا قسم جمعیت ما را پراکندہ نمودند 
ای مادر! به خدا قسم هتک حرمت ما را مباح دانستند. به خدا قسم حسین يدر ما را شهید کردند. جده ام زهرا به من فرمود: ای 
سکینه! از گفتن اين مصائب خودداری کن! رگ قلب مرا قطع کردی! اين پیراهن يدرت حسين است که با من می باشد و از 
من مفارقت نمی کند تا خدا را با آن ملاقات نمایم. - ۱. الملهوف: ۱۶۸ - 


من و حضرت داود هفتاد يشت است. هر كاه قوم بهود مرا ملاقات می کنند. مرا بز رگ می شمارند. ولی بين شما و پسر 


پیغمبرتان یعنی امام حسین عليه الشلام بیشتر از یک يشت (یعنی حضرت زهرا) نیست و مع ذلكك او را کشتید! 


از حضرت امام زین العابدین عليه الس لام روایت شده که فرمود: وقتی سر مقدس امام نزد يزيد آورده شدء يزيد مجلس شراب 
ترتیب می داد و سر مباركك حسین عليه ال لام را می آورد و در مقابل خویشتن می نهاد و شروع به شرب خمر می کردا در 
یکی از روزها سفیر پادشاه روم در مجلس يزيد حضور داشت. او که از اشراف و بزرگان روم به شمار می رفت. به يزيد 
گفت: ای پادشاه عرب! اين سر کیست؟ يزيد گفت: تو را با این سر جه کار؟ گفت: چون هنگامی که من به سوی پادشاه خود 
باز گردم» وی از آنچه که من دیده ام جویا خواهد شد. لذا دوست دارم او را از جریان این سر و صاحب وی آگاہ نمایم تا او 
گفت: فاطمه دختر پیامبر خدا است. نصرانی گفت: اف بر تو و دين توا من دینی دارم که از دين تو نیکوتر است. يدر من از 
نسل حضرت داود است. بین من و حضرت داود چند يشت فاصله می باشد. با این حال ملت نصارا مرا بزركك می شمارند. 


خاک زیر پای مرا به جهت اين که پدرم از نسل حضرت داود است برای تب رک می برند» ولی شما پسر دختر پیغمبر خود را 


می کشید. در صورتى كه بين او و پیامبر خدا بیشتر از يكك مادر فاصله نيست. این دين شما جه دينى است!؟ 


سپس به يزيد گفت: ای يزيد! آيا داستان كنيسه حافر را شنيده اى؟ يزيد گفت: بگو تا بشنوم. گفت: مابين عمان و جين 
دريايى است که مسير آن به قدر یک سال راه است. در ميان آن دريا شهرى و عمرانى وجود ندارد» جز یک شهر كه وسط 
آن است و طول آن هشتاد فرسخ در هشتاد فرسخ مى باشد. شهرى بزركك تراز آن بر روى دريا وجود ندارد. كافور و ياقوت 
از آن شهر حمل مى شود. اشجار آنان از عود و عنبر است. آن شهر در تصرف نصارا است و احدى از يادشاهان مالكك آن 
نيست. در آن شهر كليساهاى متعددى وجود دارد كه بزركك تراز همه آنها كليساى حافر مى باشد. در ميان محراب اين كليسا 
یک حقه طلا آويزان است كه داراى اثر سم الا-غ می باشد. می كويند كه آن اثر جاى سم الا۔غ حضرت عيسى است كه 
حضرت عيسى بر آن سوار مى شده است. اطراف آن حقه را به وسيله طلا و ديبا تزيين كرده اند و ملت نصارا همه ساله متوجه 
آن حقه می شوند و در اطراف آن طواف می کنندہ آن را می بوسند و حاجات خود را از خداى توانا می خواهند. اين دأب و 
رسم ايشان است درباره اثر سم الاغى كه گمان می كنند حضرت عيسى پیغمبر آنان بر آن سوار می شده است. ولى شما پسر 
دختر پیامبر خود را مى كشيد!! خدا به شما ودين شما بركت ندهد. 


يزيد دستور داد: اين نصرانى را بكشيد كه مرا در شهرهاى خود افتضاح نكند. هنكامى كه آن نصرانی احساس خطر کرد به 
يزيد كفت: تصميم دارى مرا بکشی؟ گفت: آرى. نصرانی گفت: بدان كه من در شب كذشته ييغمبر شما را در عالم خواب 
ديدم كه به من فرمود: اى نصرانى! تو اهل بهشت هستى. من از سخن آن حضرت تعجب كردم!! من به وحدانيت خدا و 


خود جسبانيد و شروع به بوسيدن آن سر كرد و كريه کرد تا شهيدش كردند. - . الملهوف: ۱۶۹ - 


در كتاب مناقب ابن شهر آشوب و غیرہ می نگارند: يزيد دستور داد تا سر مقدس امام حسين عليه الشلام را بر در خانه اش بر 
فراز دار زدند. زنان اهل بيت داخل خانه يزيد شدند و عموم آل معاويه و آل ابوسفيان در حالى به استقبال آنان آمدند كه 
برای حسين عليه الم لام مشغول كريه و صيحه و نوحه بودند. آنان لباس زر و زيورهاى خود را به دور انداختند و مدت سه 
روز برای امام حسين عليه اتلام ماتم به پا كردند. هند دختر عبدالله بن عامر بن كريز كه زن يزيد و قبلا زن امام حسين عليه 
الترلام بود با سر و ياى برهنه خارج شد و بر يزيد كه در مجلس عمومى بود پرخاش كرد و گفت: ای يزيد! آيا جا دارد كه 
سر يسر فاطمه بر در خانه من بر فراز دار باشد؟ يزيد برجست و بدن هند را يوشانيد. سپس به هند گفت: آری» برای حسین 
عليه ال لام صدا به كريه بلند كن! كريه كن بر يسر دختر پیغمبر خدا و آن کسی که قريش برايش ناله كردند! ابن زياد تعجيل 


کرد و او را شهيد نمود. خدا او را بكشد. 


مو مھ فو 7ت ا عقر قدا نی ان ال مر را ما تن نے کسی داصاضض خلت اهت ها 
الت لام حاضر نمی شد يزيد صبحانه و شام نمی خورد. سید بن طاوس و دیگران می نویسند: یک روز حضرت امام زین 
العابدين عليه الع لام در بازارهای دمشق می رفت. منهال بن عمرو به استقبال آن حضرت آمد و گفت: با ابن رسول اللہ امروز 
را چگونه شام کردی؟ فرمود: ما آل محمد صلی الله علیه و آله آن طور روز را شب کردیم که ہنی اسرائيل در ميان آل فرعون 


بودند. زیرا که فرعونیان پسران بنی اسرائیل را سر می بریدند و زنان آنان را زنده می نهادند. ای منهال! عرب بر عجم فخر می 


کر كفس وق مس دان اوھ می اوس شارت فرش کید کی کم بل ا 
عليه و آله و سلم از قریش است. ولى ما كه اهل بيت حضرت محتدیم مغصوب الحق و مقتول و تبعید شده ایم. ای منهال! (إَ 


تلو نا اما ار وا ات مسق کد وما وارد هده اتا 


ہے 


مهيار جه خوب سروده و گفته: 
این امت چوب های سی امير خدا را بز رگ می شمارند. ولی فرزندان پیغمبر را پایمال می نمایند 
فرزندان پیغمبر طبق جه حکمی تابع شما شوند. در صورتی که شما فخر می كنيد از اصحاب پیغمبر و تابعین آنان هستید؟ 


راوی می گوید: یک روز يزيد حضرت على بن الحسین علیهما الشلام را با عمرو بن الحسن که كوجكك بود و گفته شده که 
تازه ساله بوده است. خواست. يزيد نه عمرو گفت: با این خالد (که پسر یزید بود) کشتی می گیری؟ عمرو گفت: نه» ولی 
یک چاقو دست من و یک چاقو هم دست خالد بده تا من با او مقاتله نمایم. يزيد گفت: 


يزيد متوجه حضرت امام زین العابدین شد و گفت: آن سه حاجتی را که من وعده داده ام روا كنم بگو! حضرت سجاد عليه 
ال لام فرمود: اول اين که سر سيد و يدر و مولایم امام حسین را به من نشان بده تا از زیارت آن زاد و توشه بردارم» به او نگاه 
كنم و وی را وداع نمایم. دوم آنکه آنچه را که از ما به تاراج برده اند به ما مسترد کنی! سوم آنکه اگر عزم قتل مرا داری» 
شخصی را با اہن زنان روانه کنی تا ایشان را به حرم جدشان صلی الله علیه و آله و سلم باز گرداند. يزيد گفت: روئ پدرت را 
هرگز نخواهی دید. از کشتن تو درگذشتم. این زنان را غير از تو کسی به مدینه باز نمی گرداند. آنچه را که از شما به یغما 
رفته است» من قيمت آنها را دو برابر به شما خواهم داد. حضرت سجاد عليه الشلام فرمود: ما چشمی به مال تو باز نکرده ایم. 
مال تو برای تو فراوان باه فقط آنچه را که از ما به غارت برده اند مطلوب ما است» زیرا رشته و گردنبند و مقنعه و پیراهن 
فاطمه دختر حضرت محمّد صلی الله عليه و آله در ميان آنها است. يزيد دستور داد تا غارتگرانش آنها را مسترد نمودند و مبلغ 
دویست درهم نیز به آنها اضافه کرد. امام سجاد عليه ال لام آنها را كرفت و در ميان فقرا و بینوایان تقسیم کرد. سپس يزيد 


دستور داد تا اسیران فاطمه زهرا را به سوی وطنشان و مدینه پیامبر مسترد نمودند. 


ابن نما می نویسد: مورّخين درباره سر مبار ک امام حسين عليه ال لام اختلاف دارند. بعضی نوشته اند که عمرو بن سعید سر 
امام حسین عليه ال لام را در مدینه دفن کرد. منصور بن جمهور می گوید: یک وقت من داخل خزانه يزيد بن معاویه شدم. 
وقتی در خزانه را باز کرد با یک جامه دان قرمز مواجه شد. او به غلام خود که سلیم نام داشت گفت: اين جامه دان را نگه 
دار» زیرا كه یکی از گنج های بنی اميه است. موقعی که در آن را باز کرد ناگاہ ديدم سر مقدس امام حسين عليه الہ لام در 
ميان آن است و با وسمه خضاب شده. وی به غلام خود گفت: یک لباس برای من بیاور. وقتی لباس آورد» آن سر مبارک را 


در ميان آن لباس پیچید و در دمشق نزد در فرادیس جنب برج سوم در طرف شرقی آن دفن نمود. 


کنند. آنها گمان می کنند كه سر امام حسین عليه التّرلام در آنجا دفن شده است. در ميان اين اقوال به آن قولى می توان 
اعتماد كرد كه می كويد يس از اين كه آن سر مقدس را در شهرها گردانیدند» به سوى جسد مبا رک امام حسين عليه الشلام 
باز گشت و با آن جسد دفن كرديد. 


سيد بن طاوس می نويسد: روایت شده كه سر مبارك امام حسين عليه الم لام به كربلا بازكشت و با جسد مقدسش دفن شد. 
نظريه و عمل علماى شيعه همین معنا را دارد. اخبار فراوانى بر خلاف اين كه ما نوشتيم نقل شده. ولى ما آنها را برای اين كه 


شرط كرديم اين كتاب مختصر باشد» ذكر ننموديم. - . الملهوف: ۱۷۵ - 


در كتاب مناقب ابن شهر آشوب می گوید: ابو العلا حافظ نقل كرده هنگامی كه سر مقدس امام حسين عليه الشلام بر يزيد بن 
معاويه وارد شد» يزيد آن سر مباركك را با عده ای از دوستان بنى هاشم و گروهی از دوستان ابوسفیان به طرف مدينه فرستاد. 
سپس اثاث و اهل و عيال امام حسين عليه الشلام را در حالى كه همه جيز را برای آنان مجهز و كليه احتياجات آنان را بر طرف 
كرده بود» به طرف مدينه فرستاد. سر مقدس امام حسين عليه السّ.لام را برای عمرو بن سعيد كه در مدينه گماشته وى بود 
فرستاد. عمرو بن سعيد گفت: من دوست داشتم كه اين سر نزد من فرستاده نشود. سيس دستور داد تا آن سر را در بقيع نزد 
مادرش فاطمه عليهما الشلام دفن نمودند. 


غير او نيز روایت كرده است: سليمان بن عبدالملكك بن مروان در عالم خواب ديد كه كويا يبامبر خدا صلی الله عليه و آله و 
سلم او را مورد نوازش و لطف قرار داده است. سليمان» حسن بصرى را خواست و راجع به تعبير آن خواب جويا شد. حسن 
گفت: شايد تو نسبت به اهل و عيال ييامبر خدا كار نيكى كرده باشى! سليمان گفت: من سر امام حسين عليه ال لام را در 
خزانه يزيد بن معاويه يافتم. تعداد ينج قطعه يارجه ديبا به آن سر مباركك يوشاندم و با گروھی از اصحاب خود بر آن نماز 
خواندم و آن را دفن نمودم. حسن گفت: پیغمبر صلی اللهعليه و آله و سم برای ایز عمل از دست تو راضی شده است. 


سلیمان» حسن را تحسین نمود و دستور داد تا به او جایزه دادند. 


نيز غير از این دو نفر روایت کرده اند که سر مقدس امام حسین عليه ال لام مدت سه روز در دمشق بر فراز دار بود. بعدا در 
خزانه بنی اميه بود تا آن موقعی که سلیمان بن عبدالملک متصدی مقام خلافت شد. وی آن سر مقدس را خواست. سر را نزد 
او حاضر نمودند. سری بود عظیم و سفید. او سر مبا رک امام حسين عليه الشلام را در یک جامه دان نهاد» آن را معطر نمود و 
پس از اين که بر آن نماز خوانده آن را در قبرستان مسلمین دفن کرد. هنگامی که عمر بن عبدالعزیز بر جایگاه خلافت جلوس 
کرد شخصی را برای طلب سر مبا رک امام حسین عليه الد لام در آن مکان فرستاد. وقتی از جریان آن سر و آن موضعی که 
در آن دفن شده بود آگاه شد» دستور داد تا آن موضع را شکافتند و آن سر مقدس را بیرون آوردند. خدا بهتر می داند که 


بعدا آن سر را کجا بردند. ظاهرا آن سر مباركك را به كربلا فرستاده تا با جسد دفن شده باشد. 


مولف: این اقوالی که نقل شد از اهل تسنن بود. ولی مشهور بین علمای شيعه امامیه این است که سر مبا رک امام حسین با 
جسد مقدسش دفن شده است. آن سر را به على بن الحسین علیهما الشلام مسترد کرده است. اخبار فراوانی وارد شده که سر 


مقدس امام حسین عليه الشلام نزد قبر امیرالممنین دفن گردیده که بعضی از آنها خواهد آمد. و خدا بهتر می داند. 


شيخ مفيد و صاحب مناقب می نگارند: روايت شده كه يزيد به اهل بيت حسين عليه الت لام پیشنھاد داد كه در دمشق بمانند 
ولی آنان نپذیرفتند و گفتند: ما را به سری مدینه باز گردان» زیرا محل هجرت جد ما صلی الله عليه :و آله و سلم می باشد. 
پزید به نعمان بن بشیر که از صحابه رسول خدا صلی الله علیه و آله و سلم بود گفت: آنچه که برای این زنان صلاح است 
مجهز کن و مرد امین و نیک و کاری را از اهل شام با ایشان روانه کن. سواران و یاورانی را با ایشان بفرست. سپس يزيد لباس 
هایی به اهل بيت داد به آنان بذل و بخشش کرد زاد و توشه راہ برای آنان مهيا نمود. بعد يزيد امام على بن الحسین علیهما 
ال لام را خواست و گفت: خدا پسر مرجانه را لعنت کند! به خدا قسم اگر من با حسين عليه الّرلام مصاحب می بودم» هر 
خواهشی که از من می کرد می پذیرفتم و او را تا حدودی که مقدورم بود از شهید شدن نجات می دادم» ولو این که به قيمت 
جان بعضی از فرزندانم تمام می شد. ولی خدا آن طور که دیدی قضاوت کرد. هر حاجتی که داری از من بخواه! سپس 


سفارش اهل بيت را به مأمورى که می خواست ایشان را ببرد» کرد. 


آن مأمور در حالی که خودش جلو بود» ايشان را حرکت داد. هر كاه ایشان پیاده می شدند. او از ايشان دور می شد و 
ياورانش نیز دور می شدند و نظیر نگهبانان آنان را محافظت می نمودند. هر كاه یکی از ایشان می خواست وضو بگیرد» او را 


پیاده می کرد و حوائجشان را بر آورده می نمود و با ایشان خوش رفتاری می کرد تا این که وارد مدینه شدند . 


حارث بن کعب می گوید: فاطمه دختر على به من گفت: من به خواهرم زینب گفتم: این مرد برای اين نیک رفتاری هایی که 
با ما کرده حقی به كردن ما دارد. آیا چیزی داری که به او جایزه دهی؟ فرمود: به خدا قسم ما چیزی نداریم به او جایزه دهیم 
جز این که زر و زيور خود را به او بدهیم. من دستبند خود و دستبند خواهرم را گرفتم و آنها را برای او فرستادیم و از کم 
بودن آنها از وی عذر خواهی نمودیم و گفتیم: مختصر جزایی است که ما برای نیک رفتاری که تو با ما کردی به تو دادیم. او 
گفت: اگر منظور من از این خدمتی که انجام دادم دنيا بوده به كمتر از این هم راضی می شدم. ولی به خدا قسم اين خدمت را 
جز برای خدا و قرابت شما به پیامبر صلی الله عليه و آله انجام نداده ام. 


سید بن طاوس می نویسد: هنگامی که زنان و فرزندان حسین عليه الشلام از شام بر گشتند و به عراق رسيدندء به راهنما گفتند: 
ما را از طریق كربلا ببر. وقتى به موضع قتلگاه رسیدند. جابر بن عبدالله انصاری را با گروهی از بنی هاشم و مردی از آل 
بل الله يافتند كه برای زيارت امام حسين عليه ال لام وارد شده بودند. همه در یک وقت وارد شدند و با يكديكر شروع به 
كريه و حزن كردند و لطمه به صورت زدند. ماتمى به پا كردند كه فوق العاده دلخراش و جگرسوز بود. زنان آن ديار نیز به 


ایشان پیوستند و همگی چند روزى عزاداری كردند. 


ابو حباب کلبی می گوید: كج کاران به ما گفتند: ما يس از قتل امام حسين عليه الترلام شبانه بر سر قبر امام حسين عليه 


مم خدا دست مهربانی به پیشانی حسین من کشید و گونه های صورت حسین درخشنده بود. پدر و مادر سين از 


بزر گواران قبیله قريش بودند و جد بزر گوارش بهترین جد بود 


سپس اسرا از كربلا فاصله گرفتند و متوجه مدینه شدند. بشیر بن حذلم می گوید: وقتی نزدیک مدینه رسیدیم» حضرت زین 


العابدین عليه الہ لام پیادہ شد و پس از این كه خيمه هاى خود را بر سر پا کرد زنان را پیادہ نمود. بعدا به بشير فرمود: خدا 
پدر تو را که شاعر بود رحمت کند. آبا تو بر گفتن شعر قادری؟ گفتم: آری با ابن رسول الها من نیز شاعرم. فرمود: وارد 
مدینه شو و خبر شهید شدن امام حسين عليه ال لام را بده. من بر اسب خود سوار شدم و آن را راندم تا وارد مدینه گردیدم. 
هنگامی که بر در مسجد پیغمبر خدا صلی اه علیه و آله و سلم رسیدم» صدا به گریه بلند کردم و این شعر را سرودم: 


جسم مقدس امام حسین عليه الشلام در كربلا غرقه به خون است و سر مبار کش بر فراز نیزه دور می زند! 


بشیر می گوید: سپس گفتم: اين على بن الحسین علیهما الترلام است که با عمه ها و خواهرانش نزديكك شما بر در دروازه 
مدینه وارد شده اند. من فرستاده آن حضرت می باشم» آمدم تا شما را از مکان آن بزرگوار آگاه نمایم. هیچ زن پرده نشین و 
محجوبه ای نبود مگر این که از مکان خود خارج شد. زنان در حالی بیرون آمدند که سر و پای برهنه بودند» صورت هاشان 
خراشیده بود» لطمه به صورت خود می زدند و صدا به واویلا بلند می کردند. هیچ روزی به قدر آن روز گریه کننده نبود؛ 
هیچ روزی نظیر آن روز به مسلمانان تلخ نگذشت. شنیدم که دختری برای امام حسین عليه الشلام ناله می کرد و می گفت: 


یک کسی خبر مرگ سید مرا (یعنی امام حسین عليه الشلام) آورد که خبر او دل مرا به درد آورد» آن خبر مرگ مرا مريض و 


دردمند کرد 

ای چشمان من! اشک بریزید و بگریید و خوب گریه کنید. بعد از آن که با هم اشک ریختید! 

بر آن حسینی گریه كنيد که عرش خدای جلیل را مصیبت زده کرد و این مجد و دين را به علت شهید شدن خود ناقص نمود 
پر سی كمسر دا و پسر وصی او یه كتين که شود و فیرش از ما دور افتاده اس 


سپس آن دختر گفت: ای کسی که خبر مرگ آوردی! تو به وسیله خبر م رگ حسین عليه التلام غم و اندوه ما را تجدید 
کردی و زخم هایی را خراش دادی که التيام يافته بودند. خدا تو را رحمت کند تو کیستی؟ گفتم: من بشير بن حذلم هستم 
که مولایم على بن الحسین عليهما ال لام مرا به مدینه فرستاده است و آن حضرت با اهل و عیال امام حسين عليه الہ لام در 


فلان مکان پیاده شده است. بشیر می گوید: عموم مردم بر من سبقت گرفتند و متوجه حضرت سجاد شدند. 


من نيز اسب خود را به تعجیل راندم و به سوی آن مردم باز گشتم. ديدم كه آن مردم راہ و جاده ها را فرا گرفته اند. من از 
اسب خود فرود آمدم و روی دوش مردم راہ می رفتم تا خود را نزديكك در آن خيمه ای رساندم که حضرت على بن الحسین 
علیهما الالام در ميان آن بود. حضرت سجاد عليه الشلام پارچه ای به دست داشت که اشک های خود را به وسیله آن پاک 
می کرد. یک خادم يشت سر حضرت سجاد عليه الالام بود كه صندلی همراه خود داشت. وی آن صندلی را نهاد و امام 
سجاد در حالی بر فراز آن نشست که نمی توانست از گریه خودداری نماید! صدای مردم به گریه بلند شد. ناله و فریاد دختران 


یک پارچه ضجه و كريه شد! امام سجاد عليه الشلام با دست خود به مردم اشاره كرد كه ساكت شوند. 


وقتی مردم آرام شدند» آن حضرت فرمود: «الْحَمرِدٌ لله رَبّ الْعَالّمِينَ الرّخمن الرّحِيمء مالک يَوْم الذین.» -. فاتحه /۲ - ۴ - 
(ستایش خدا زا که برورد گار جهانیان [خداوند] رحمتگر مهربان» مالک [و پادشاہ] روز جزا [است]. آفرینندہ همه خلايق 
است]؛ کسی كه دور شد و در آسمان هاى بلند بالا رفت و نزديكك شد و نجوای آرام را شنيد. او را بر امور بز رگ می ستاييم 
و بر فجایع رو زگاران و درد مصيبت ها و سوزان بودن آتش بلاها و مصيبت هاى بز رگ و گرفتاری هاى بز رگ و غم بار و 


دردآور و مصیبت بار حمد می كنيم. 


زيرا امام حسين عليه ال لام با عترتش شهيد شدند» زنان و كودكانش اسير گردیدند و سر مباركش را بر فراز نيزه در شهرها 


كردانيدند. واين مصيبتى است كه نظيرى نخواهد داشت. 


ايها الناس! كدام یک از شما بعد از شهادت امام حسين عليه ال لام مسرور و خوشحال خواهد شد؟ كدام چشم است از شما 
كه از ريختن اشک خودداری و مضايقه نمايد. در صورتى كه آسمان هاى هفت كانه برای شهادت امام حسين عليه الہ لام 
گریان شدند دریاها به وسيله امواج خود» آسمان ها به واسطه اركان خودہ زمين به وسيله اطراف و نواحى خود درختان با 


شاخه هاى خودہ ماهيان و عمق درياء ملائكه مقربين و جمیع اهل آسمان ها برای قتل امام حسين عليه الشلام گریه كردند. 


ايها الناس! كدام قلب است كه برای شهيد شدن حسين عليه ال لام شكافته نشود؟ كدام قلب است که به حسين عليه الشلام 


علاقه نداشته باشد؟ كدام كوش است كه اين مصيبت اسلام را بشنود و ناراحت نشود؟ 


ايها الناس! ماييم كه رانده و يراكنده و تبعيد شديم. گویا ما از فرزندان ترک و كابل هستيم. بدون اين كه هيج جرمى مرتكب 
شده باشيم و هيج عمل نايسندى كه انجام داده باشيم و رخنه اى كه در اسلام ايجاد كرده باشيم. «ما س معنا بهذا فى آباثتا 
الَْولِينَ... إِنْ هذا إِلَا اختلاق.» -. مومنون / ۲۴ و ص /۷- ما یک جنين جنايتى را در زمان آباء و اجدادمان نشنيده ايم. اين 
اولبق جنایت و بدعتی است که مرتکب شدند.] 


به خدا قسم اگر پیامبر خدا آن طور که به اين مردم درباره ما سفارش کرده راجع به کشتن ما توصیه می کرد. اينان بیشتر از 


این به ما ظلم نمی کردند و ما را نمی کشتند. (إ له و انا له راجقونّ.» جه مصيبتى است که بر ما وارد شد. دردناک ترین» 


ا 


سوزنده ترين» گرانبار ترين» غليظ ترين» تلخ ترين و گزنده ترين مصيبت ها است. اجر و ثواب اين مصائب و مظلوميت ها را از 


خدا مى خواهم زيرا خدا مقتدر و كيرنده انتقام است . 


سپس صوحان بن صعصعه بن صوحان كه مردى زمینگیر بود» برخاست و درباره زمینگیر بودن خود كه در مقابل حضرت 
سجاد عليه الم لام نشسته بود از آن حضرت عذر خواهى کرد و امام سجاد عليه الشلام عذر او را پذیرفت» حسن ظن درباره او 
پیدا کرد» از او تشكر و برای پدرش طلب رحمت کرد. -. الملهوف: ۱۷۷ - 


نیز سيد بن طاوس می نگارد: از امام جعفر صادق عليه الہ لام روایت شده كه حضرت امام زین العابدين عليه الس لام مدت 


چهل سال در حالى كه صائم النهار و قائم اللیل بود» در عزاى امام حسين عليه الشلام كريه كرد. هنگامی كه وقت افطار فرا می 
رسید» غلام آن بزركوار خوراكى و آشاميدنى آن حضرت را حاضر می كرد و در مقابل آن بزركوار می نهاد و می گفت: ای 
مولای» من افطار کن! حضرت سجاد می فرمود: سر ہام هذا گرسنه کشته شد! سر پیغمبر خدا با لب تشنه شهید شد! آن 
بز ر گوار همچنان ابن سخنان را می كفت و گریه می کرد تا این که غذای آن حضرت به وسیله اشک چشمش تر می شد و 
آب آشامیدنی آن بزرگوار با اشک چشمش ممزوج می گردید. حضرت سجاد عليه ال لام هميشه این حال را داشت تا به 
لطف خدا پیوست و از دنیا رحلت کرد. 


یکی از غلامان حضرت امام زین العابدین می گوید: یک روز حضرت سجاد عليه الشلام متوجه صحراء شد. وقتی من به دنبال 
آن حضرت رفتم» ديدم آن بزرگوار روی سنكك خشنی سجده کرده است. شنیدم که تعداد هزار مرتبه آن امام در حالی که 
ضجه و گربه می کرد فرمود: الگ ال الا الله حقا حقاء لا اله الا الله تعبدا و رقا لا اله الا الله ایمانا و تصدیقا.» (معبودی جز اللہ 


نیست و این حقیقت را از سر تعبد و بندگی و ایمان و تصدیق به الوهیت او می گویم.) 


سپس سر مباركك خود را در حالی از سجده بلند کرد که محاسن و صورت مبار کش به وسیله اشک چشمش تر شده بود. من 
گفتم: ای آقای من! آیا هنوز وقت غم و اندوه تو منقضی نشده است؟ آيا وقتی كه گریه تو تقلیل يابد فرا نرسیده است؟ امام 
سجاد عليه الت لام به من فرمود: وای بر توا یعقوب بن اسحاق بن ابراهيم عليه ال لام پیغمبر و پسر پیغمبر و دارای دوازده پسر 
بود. خدای توانا یکی از فرزندان یعقوب را ناپدید کرد و موی سر آن حضرت از غم و اندوه سفید شد و يشت آن بزرگوار از 
غم خمیده شد و چشمان خود را از کثرت گریه از دست داد در صورتی كه پسرش در دار دنیا زنده بود. ولی من مظلوم يدر 
و برادر و تعداد هفده نفر از اهل بيت خود را از دست دادم و آنان را بر خاک افتاده و مقتول دیدم. پس چگونه حزن من 
منقضی شود و گریه من تقلیل بيدا کند؟ -. الملهوف: ۱۸۸ - 


اد | ترجمه ] 
ایضاح 


قال الجوهری ارتث فلان هو افتعل على ما لم يسم فاعله أى حمل من المع رکه رثيثا أى جریحا و به رمق و قال الخفر بالتحریکک 
شدة الحاء 


ص: ۱۳۹ 


.۱۸۲ -۱۷۷ الملهوف ص‎ . ۱-١ 
.۱۹۰ -۱۸۸ ؟- 7. المصدر ص‎ 


و جاريه خفره و متخفره و قال فرعت فى الجبل صعدته و فرعت فى الجبل صعدت و يقال بئسما أفرعت به أى ابتدأت. 


أقول: و فى بعض النسخ تفرغ بالغين المعجمه من الإفراغ بمعنى السكب و هو أظهر و الختل الخدعه و فى الإحتجاج الختر و هو 
أيضا بالتحريكك الغدر. 


قولها عليها السلام کمثل التی إشاره إلى قوله تعالی و لا تکوتوا کالب تَقَضَتْ عَزْلّها یبد قُوِ(١)‏ قال الطبرسى رحمه الله أى 
لا تكونوا كالمرأه التى غزلت ثم نقضت غزلها من بعد إمرار و فتل للمغزل و هى امرأه حمقاء من قريش كانت تغزل مع جواريها 
إلى انتصاف النهار ثم تأمرهن أن ينقضن ما غزلن و لا تزال ذلكك دأبها و قيل إنه مثل ضربه الله شبه فيه حال ناقض العهد بمن 
کان کذلکک کا جمع نکث و هو الغزل من الصوف و الشعر بر عق بنکث و ینقض لیغزل ثانیه حون باک ایک 
أى دغلا و خیانه و مکرا. 


و قال الخلیل الصلف مجاوزه قدر الظرف و الادعاء فوق ذلك تکبرا و النطف بالتحریک التلطخ بالعیب و فى الاحتجاج بعد 
الصلف و العجب و الشنف و الکذب و الشنف بالتحریک البغض و التنکر و الدمنه بالکسر ما تدمنه الابل و الغنم بأبوالها و 
آبعارها أى تلبده فى مرابضها فربما نبت فيها النبات شبهتهم تاره بذلکک النبات فى دناءه أصلهم و عدم الانتفاع بهم مع حسن 
ظاهرهم و خبث باطنهم و آخری بفضه(۲) 


تزين بها القبور فى آنهم كالأموات زینوا آنفسهم بلباس الأحياء و لا ينتفع بهم الاحباء و لا يرجى منهم الکرم و الوفاء. 
قولها بعارها الضمیر راجع إلى الامه أو الازمنه 
و فی الاحتجاج: أجل و اللہ فابکوا فانکم و اللہ أحق بالبکاء فابکوا کثیرا و اضحکوا قلیلا فقد بلیتم بعارها و منیتم بشنارها. 


و الشنار العیب و رحضه کمنعه غسله كأرحضه و المدره بالکسر زعیم القوم و خطیبهم و المتکلم عنهم و الذی يرجعون إلى 
رأیه و تبت الایدی أى خسرت أو فلكت و الأبدی اما مجاز للاتفس أو بمعناها. 


ص: ۱۵۰ 


.۹۲ النحل:‎ . ١-١ 
الصحيح بقصه: ای بجصه» كما مر.‎ .۲ -۲ 


و الفرى القطع و فى بعض النسخ و الروايات: فرثتم. بالثاء المثلثه قال فى النهايه فى حديث أم کلثوم بنت على عليه السلام لأهل 
الكوفه: أ تدرون أى كبد فرثتم لرسول الله صلی الله عليه و آله. 

الفرث تفتيت الكبد بالغم و الأذى و الصلعاء الداهيه القبيحه قال الجزرى فى حديث عائشه أنها قالت لمعاويه حين ادعى زيادا 
رکبت الصلیعاء أ الداهیه و الا الشدید أو السوءه الشنیعه البارزه المکشوفه انتهی. 


و العنقاء بالقاف الداهیه و فى بعض النسخ بالفاء من العنف و الفقماء من قولهم تفاقم الأمر أى عظم و الخرق ضد الرفق و 
الشوهاء القبیحه و الضمير فى قولها جنتم بها راجع إلى الفعله القبیحه و القضیه الشنیعه التى أتوا بها و الکلام مبنی على التجرید و 
طلاع الأرض بالکسر ملؤها و الحفز الحث و الاعجال. 


قولها لا یبزی أى لا یغلب و لا قهر و الذحل الحقد و العداوه يقال طلب بذحله أى بثأره و الموتور الذی قتل له قتیل فلم یدرک 


بدمه تقول منه وتره بتره وترا و تره. 


قولها علیها السلام فى بيت متعلق بالمقتول لن أمير الممنین عليه السلام قتل فى المسجد و سائر الأوصاف بعد ذلك نعوت له و 
التعس الهلاكك و الضیم الظلم و النقیبه النفس و العریکه الطبیعه و العذل الملامه و الجدل بالتحریک الفرح و سحته و آسحته أى 
استأصله و نزع إليه اشتاق و فى بعض النسخ فزعت أى لجأت. 


و قال الجوهری الکٹکٹ و الکٹکٹ فتات الحجاره و التراب مثل الأثلب و الائلب و يقال بفیه الکٹکٹ و قال کظم غیظه کظما 


اجترعه و الکظوم السکوت و كظم البعیر یکظم کظوما إذا آمسک عن الجره و قال آقعی الکلب إذا جلس على استه مفترشا 
رجلیه و ناصبا يديه و قد جاء النهی عن الاقعاء فی الصلاه و قال الشاعر: 


فأقع كما آقعی ابوک علی استہ٭٭٭رأی 2 ريما فوقه ل١‏ بعادله 


و قال جاش الوادى زخر و امتد جدا و قال سجا يسجو سجوا سكن و دام و قوله تعالى و الیل إذا جى أى إذ دام و سكن و منه 
البحر الساجى 


ص: ۱۵۱ 


قال الأعشى: 
فما ذنبنا إن جاش بحر ابن عمکم٭٭٭و بحركك ساج لا يوارى الدعامصا 


و قال الدعموص دويبه تغوص فى الماء و الجمع الدعاميص و الدعامص أيضا ثم ذكر بيت الأعشى و الكله بالکسر الستر الرقیق 
و الصبيه جمع الصبى. 


وقال الجزری فيه أنه نهى عن قتل شی ء من الدواب صبرا هو أن يمسكك شی ء من ذوات الروح حيا ثم يرمى بشی ء حتى 
يموت و كل من قتل فى غير معركه و لا حرب و لا خطاء فإنه مقتول صبرا قوله و لم ينسنى كأنه على سبيل القلب و فيه لطف أو 
المعنى لم يتركنى و اللهاه اللحمه فى أقصى الفم و الفراش بالفتح ما يبس بعد الماء من الطين على الأرض و بالكسر ما يفرش و 
موقع اللسان فى قعر الفم. 


قولها لا يطيق وجوبا أى لزوما بالأرض و سكونا أو عملا بواجب على هيئه الاختيار و يقال طعنه فجدله أى رماه بالأرض و رجل 
مغاور بضم الميم أى مقاتل و هو صفه لقوله بطل أو حال عنه بالإضافه إلى ياء المتكلم و ضرجه بدم أى لطخه و يقال قف 
شعرى أى قام من الفزع و قال الجوهرى اللدم صوت الحجر أو الشی ء یقع بالأرض و لیس بالصوت الشديد 


ثم يسمى الضرب لدما و لدمت المرأه وجهها ضربته و التدام النساء ضربهن صدورهن فى النياحه و اللدم بالتحريكك الحرم فى 
القرابات و القبيل الكفيل و العريف و الجماعه تكون من الثلاثه فصاعدا من قوم شتى أى كل قبيل من قبائل الملائكه و الوزر 
بالتحریک الملجأ. 


قوله لعنه الله تصهرهم الشمس أى تذيبهم و المخصره بکسر الميم كالسوط و كلما اختصر الانسان بيده فأمسكه من عصا و 
نحوها و الأسل الرمح و شمخ الرجل بأنفه تکبر و عطفا الرجل بالكسر جانباه و النظر فى العطف كنايه عن الخیلاء و الجذل 
بالتحريكك الفرح و قد جذل بالكسر يجذل فهو جذلان. 


و قولها عليها السلام يحدو بهن أى يسوقهن سوقا شديدا و استشرف الشی ء 


ص: ۲ 


رفع بصره بنظر إليه و المنقل الطریق فى الجبل و المنقله المرحله من مراحل السفر قولها و كيف يستبطئ فی بغضنا أى لا يطلب 
منه الإبطاء و التأخير فی البغض و الشنف بالتحريك البغض و التنكر و الإحن بکسر الهمزه و فتح الحاء جمع الاحنه بالكسر و هی 
الحقد و الانتحاء الاعتماد و الميل و انتحيت لفلان أى عرضت له و أنحيت على حلقه السكين أى عرضت و نكأت القرحه 


قشرتها. 


و قال الفیروزآبادی الشافه قرحه تخرج فى آسفل القدم فتکوی فتذهب و إذا قطعت مات صاحبها و الأصل و استأصل الله شافته 
آذهبه كما تذهب تلك القرحه أو معناه آزاله من أصله انتهی و يقال خرج وشیکا أى سریعا و الفری القطع. 


قولها و لئن جرت على الدواهی مخاطبتک یحتمل أن یکون مخاطبتک مرفوعا بالفاعلیه أى إن آوقعت على مخاطبتک البلایا فلا 
آبالی و لا أعظم قد رک أو یکون منصوبا بالمفعولیه أى إن آوقعتنی دواهی الزمان إلى حال احتجت إلى مخاطبتک فلست 


قولها تنطف بکسر الطاء و ضمها أى تقطر و قال الفيروزآ بادى تحلب عينه و فوه أى سالا و العواسل الذثاب السريعه العدو قولها 
و تعفوها أمهات الفراعل من قولهم عفت الريح المنزل أى درسته أو من قولهم فلان تعفوه الأضياف أى تأتيه كثيرا و فى بعض 
النسخ تعفرها أى تلطخها بالتراب عند الأكل و فى بعضها بالقاف من العقر بمعنى الجرح و منه كلب عقور و الفرعل بالضم ولد 
الضبع 

وفى روايه السيد: أمهات الفراعل. 

و هو أظهر و الفند بالتحریک الكذب و ضعف الرأى و البھلول من الرجال الضحاك و ربط العنان كنايه عن ترك المحارم و 
ملازمه الشريعه فى جميع الأمور و فلان شديد الشكيمه إذا كان شديد النفس آنفا أبيا و وجأته بالسكين ضربته. 

و النياط بالكسر عرق علق به القلب من الوتين فإذا قطع مات صاحبه و الشنشنه الخلق و الطبيعه و الشحط البعد و الشاسع البعيد و 
اللواذع المصائب المحرقه الموجعه و يقال كظنى هذا الأمر أى جهدنى من الكرب و الجائحه الشده التى تستأصل المال و غيره و 


قال الجوهرى عامل الرمح ما يلى السنان. 


ص: ۱۵۳ 


**[ترجمه آجوهری می كويد: «ارتٹ فلا-ن» بر وزن افتعل و به صيغه مجهول است. يعنى در حالى كه مجروح بود از معركه 
بيرون برده شد و هنوز رمقی داشت. و گفته: «خفر» به تحريكك فاء به معناى شدت حياست و گفته می شود «جاريه خفره يا 
متخفره» يعنى دختر يا كنيز با حيا. عبارت «فرّعت فى الجبل» يعنى از كوه بالا رفتم و فزعت فى الجبل نيز يعنى زياد بالا رفتم. و 
عبارت «بئسما افرعت» به يعنى بد شد كه آن را شروع كردم. 


مؤلف: در برخى نسخه ها «تفرغ» با غين دارد از «افراغ» به معناى ريختن و این عبارت اظهر است. و «ختل» به معناى خدعه 


است و در كتاب احتجاج «ختر» دارد و ختر نيز به تحريكك تاء» به معناى خیانت و خدعه است. 


عبارت «کمثل یق اشاره دارد به آیه «و لا نكرو کل لے گرا سر نحل ۸ ٩۲‏ - (مانند آن [زنی] که رشته 
خود را پس از محکم بافتن؛ [یکی یکی] از هم می گسست مباشید]. طبرسی می گوید: مانند زنی نباشید که می بافت سپس 
باز می کرد يس از بافتن و در هم تنیدن آن آن را می گسست که زنی نادان از قریش بود که با کنیزان خود تا نیمه روز می 
بافت» بعد به آنان امر می کرد آنچه بافته اند را بگسلند و پیوسته روشش چنین بود. و گفته شده: این مثلی است که خدا زده و 
در آن حالیت کسی را که نقض عهد می کند به اين زن تشبیه فرموده است. «انكاثا» جمع «نكث» است و عبارت است از يشم 
یا موی ریسیده شده که گره زده می شود و سپس باز می شود و جدا می شود تا دو مرتبه ریسیده شود. عبارت «تتخذون 


ایمانکم دخلا بینکم» یعنی سو گندهای خود را دغل و مکر و خیانت بین خود قرار می دهید. 


خلیل می گوید: «صلف» عبارت است از بیش از حد ظرف در آن ریختن و از سر تکبر ادعای بیشتری از آن نمودن يا اين که 
«نطف» به معنای در عیب غوطه خوردن باشد و در نسخه احتجاج دارد: «بعد الصلف و العجب و الشنف و الکذب.» و «شنف» 
به تحريكك نون كينه و بد آمدن است. و «دمنه» به کسر دال» چیزی است که شتر و گوسفند با بول و پشگل خود دفع می کند 
و آن را به آغل خود می چسباند و جه بسا در آن روییدنی بروید. آنان را در پستی ريشه شان گاهی به پشگل چسبیده شتران 
و گوسفندان تشبیه کرده که نفعی ندارند» با این كه ظاهری نیکو و باطنی خبیث دارند. و گاهی آنان را به نقره ای تشبیه کرده 
که قبور را با آن زینت می کنند و گویی آنان مانند امواتند که خود را به لباس زند گان تزيين نموده اند و دوستان از آنان 


سودی نمی برند و کرم و وفا از آنان اميد نمی رود. 


در عبارت «بعارها)» ضمیر به «امه) يا «ازمنه) راجع است و در احتجاج دارد: آری به خدا! پس بگریید که خذا شایسته تر است 
برای كريه. بسيار بكربيد و كمى بخنديد كه به ننگ و عيب آن مبتلا شديد. «شنار» به معناى عيب است و فعل «رحضه» بر وزن 
منعه» يعنى آن را شست و «أرحضه» هم شستن معنا می دهد. و «مدره؛ به کسر ميم بز رگ» قوم و خطيب و سخنگوی آن را 
كويند و کسی را كه به نظر او رجوع می كنند را گویند. و عبارت «تبت الایدی؛ يعنى زيانكار شد و هلاک شد و ایدی» 


مجاز از انفس است يا اصلا به معناى انفس می باشد. 


«فری» به معناى بريدن است و در برخى نسخ و روايات افرثتم) با ثاء دارد. در نهايه می گوید: در حديث ام کلثوم دختر على 
عليه الہ لام به اهل كوفه دارد: می دانید جه جگری از رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم نازكك كرديد؟ «فرث» يعنى جگر 
را با اندوه و اذيت نا زک كردن. و «صلعاء» مصيبت قبيح است. جزرى در مورد حديث عايشه می گوید: وى به معاويه زمانی 
که ادعای پدری زیاد را كرد گفت: «رکبت الصلیعاء» یعنی سوار بر مصیبت و امر عظیمی يا کار بد و شنیعی که آشکار و 


مكشوف است شدہ ای. (يايان کلام جزری) «عنقاء» به قاف به معناى مصيبت است و در برخى نسخ با فاء آمدہ از عنف» و 
«فقماء» از عبارت «تفاقم الامرا يعنى آن امر عظيم شد. و «خرق» ضد (رفق) است و «شوهاء» به معناى زشت است. و ضمير در 
عبارت «جئتم بها» به عمل قبيح راجع و قضيه شنيعى كه انجام دادند راجع است و كلام مبتنى بر تجريد است. و «طلاع الرض» 
به کسر طاءء يعنى يرى زمين و «حفز) به معناى برانگیختن و شتافتن است. 


عبارت الا۔ يبزى» يعنى غلبه و قهر ييدا نمی کند و «ذحل» به معنای حقد و عداوت است و عبارت «طلب بذحله» يعنى از او 
خونخواهی كرد. و «موتور» کسی را كويند که کسی از كسان او كشته شدہہ ولى خونخواهی نكرده است و درباره او می 


گوبند: «وتره» يتره» وترا و ترةً.) 


عبارت «فى بيت» متعلق است به مقتول» زيرا اميرالمؤمنين عليه ال لام در مسجد به شهادت رسيد و سایر اوصاف بعد از آن 
نعت مولاست. و «تعس» به معناى هلاک است و «ضیم» ظلم معنا می دهد و «نقیبه» نفس را گویند و «عریکه» طبيعت را گوبند 
و «عذل» به معناى ملامت است و «جدل» به تحريكك دال» به معناى شادى است. و «سحته» و «اسحته» يعنى او را بيجاره كرد و 
«نزع اليه) يعنى مشتاق او شد و در برخى نسخ «فزعت» یعنی يناه بردى دارد. 

جوهرق هن وت کک ت و کک تخرد هایگ و کاک ابی هت ات راپ ہر گے شود در دهان 
سنگریزه است. جوهرى می گوید: ١كظم‏ غيظه كظماً» بعنی خشمش را فرو خورد و «کظوم» به معناى سكوت است و «کظم 
اکر كط گرا سی شتر اش ار ات ج ری سی کا اکب سی کو اش السك و پانشن 


را زیر خود قرار داد و دستانش را بلند کرد و از «اقعاء» در نماز تھی شده است. شاعر می گوید: 
يس همان طور كه يدرت بر باسنش می نشیند بنشين كه می بیند آهویی بالاى اوست کہ او نمی تواند با او تعادل بيدا كند 


جوهرى می كويد: «جاش الوادی» يعنى بيابان بزركك شد و بسيار طولا-نى گشت. و می كويد: «سجا يسجو سجڑا؛ يعنى 
سكونت کرد و دوام يافت. آيه كريمه «والليل اذا سجی» يعنى قسم به شب كه دوام يافت و ساكن شد و «بحر ساجی) نيز از 


گناہ ما جيست اگر درياى پسر عموى شما متلاطم باشد؟ و درياى تو ساكن باشد و جنبند گان ريز آب را هم مخفى نكند! 


می گوید: ادعموص» جنبندہ كوجكى است که در آب فرو می رود و جمع آن «دعاميص و دعامص» نيز هست. سپس 


جوهرى بیت اعشى را نقل می كند. و «کله» به کسر كافء پرده نازكك را گویند و «صبیه» جمع «صبی» است. 


جزرى در اين باره می كويد: از كشتن جنبند كان به صورت مرگ صبر نهى شده است. مرگ صبر آن است که موجود روح 
دارى زنده گرفته شود و با جيزى آن را بزنند تا بميرد و هر کس در غير مع رکه جنگ و به صورت غير خطا كشته شود به 
مركك صبر كشته شده. عبارت الم ينسنى» گویی به كونه قلب معنا آورده شدہ و در آن لطافت معنوى وجود دارد يا معنايش 
اين است كه مرا ترک ننمود. و «لهاه تکه» گوشتی در انتهاى دهان است و «فراش» به فتح فاء» گلی است كه بعد از آب روى 


زمين خشكك می شود و به کسر فاء به معناى فرش است و جاى زبان در انتهاى دهان را نيز می گویند. 


عبارت «لا- يطيق جوابا» یعنی در اثر جسبيدن به زمين و سكون یا در اثر عمل به واجب به هيأت فرد مختار و گفته می شود: 
سو ل ل ن¿ عبارت صفت 
عبارت بطل يا حال از آن است با اضافه شدن به ياء متكلم. .و «ضرّجه بدم) ي يعنى او رابه خون آغشت و عبارت (قفْ شعری» 
يعنى از ترس ايستاد و جوهرى می كويد: «لدم» صدای سنگ يا جيزى است كه به زمين بخورد و خيلى شديد نباشد. و در 
حديث است کہ: «به خدا قسم مثل كفتار نيستم كه با شنيدن صداى آرامى از لانه خارج و صيد می شود.» سپس ضرب را لدم 
می نامند و «لدمت المرأه وجهها) يعنى زن به صورتش زد و «التدام النساء» يعنى در نوحه گری زدن زنان به سينه هايشان را 
كويند. و لدم به تحريكك دال» محارم نزديك را كويند و قبيل» كفيل و شناس را گویند و جماعت از سه نفر به بالا را می 
گویند از گروه هاى مختلف از هر دسته ای از قبيله هاى فرشتگان و «وزر» به تحريكك زاء ملجأ را گویند. 


عبارت آن ملعون خدا كه گفت: «تصهرهم الشمس» يعنى خورشيد ذوبشان می كندء و «مخصره» به کسر میم مانند تازيانه 
است وهر جيزى است كه انسان با دستش بر مى دارد مثل عصا و مانند آن. و «اسل» نيزه را گویند و (* شمخ الرجل بانفه» يعنى 
مرد تکبر ورزيد و «عطفا الرجل» به کسر عين دو شانه او را گویند و نظر در عطف كنايه از تبختر است. و «جذل» به تحريكك 
ذال» شادی را گویند و «قد جذل» به كسر ذال» «يجذل فهو جذلان؛ هم وارد شده است. 


عبارت «یحدوبهن» يعنى آنان را به شدت به جلو می راندند و عبارت (ا ستشرف الشىء» يعنى چشم خود را بلند کرد و به آن 
نكريست. و «منقل» راهى در كوه است و «منقله» یک مرحله از مراحل سفر است. و عبارت «كيف يستبطئ فى بغضنا؛ يعنى | زْ 
او طلب کندی و تأخیر در بغض نمی کرد. و «شنف» به تحریکک نون» بغض و انکار را گویند و (إخن)یہ کسر همزه و فتح 
حاء جمع «احنه» به کسر همزه به معنای کینه است. و «انتحاء» اعتماد و ميل است و عبارت «انتحیت لفلان» یعنی بر او عرضه 


کردم و بر حلق او چاقو قرار دادم و «نکأت القرحه» یعنی يوست زخم را برداشتم. 


فيروزآ بادى می گوید: «شأفه» زخمی است که از زیر پا خارج می شود و می سوزد و از بین می رود و وقتی بریده شود 
صاحب آن می ميرد و اصل آن «استأصل اللہ شأفته» است» یعنی خدا آن زخم او را برد چنان جه آن زخم می رود يا معنايش 
این است که آن را از ريشه برد. (پایان کلام فیرو زآبادی) عبارت «خرج وشیکا» یعنی به سرعت خارج شد و افری» به معنای 


قطع است. 


در عبارت «لئن جرّت علی الدواهی مخاطبتک» محتمل است «مخاطبتک» مرفوع از باب فاعل باشد. یعنی اگر بلاها مواجه 
شدن با تو را بر من واقع سازد» من باکی ندارم و قدر تو را عظیم نمی دانم يا این که بنا بر مفعول بودن منصوب باشد. یعنی 
اگر مصیبت های زمان مرا به حالی بیاورد که محتاج مخاطبه با تو باشم قدر تو را بلند نمی دانم . 


عبارت «تتطف تتطف» به کسر طاء و ضم آن یعنی می چکد و فیروزآبادی می گوید: لحان ينه و وا یعنی آب چشم و دهانش 
جاری شد. و «عواسل» گرگان تیزپا را گویند و عبارت «تعفوها امهات الفراعل» از عبارت «عفت الریح المنزل» گرفته شده 
یعنی باد منزل را مندرس و کهنه نمود یا از عبارت «فلان تعفوه الاضیاف» گرفته شده» یعنی فلانی بسیار مهمان دارد. و د 
برخی نسخه ها «تعفرها؛ دارد؛ یعنی آن را هنكام خوردن خاک مال می کند و در برخی نسخ با قاف است از «عقر» به معنای 
زخم و «كلب عقور» نیز از همین باب است. و «فرعل» به ضم فاء» بچه کفتار را گویند و در روایت سید امهات «الفراعل» دارد 


كه اظهر است. و «فند» به تحريكك نون کذب و سست رأيى را گویند و «بهلول» از مردان بسيار خندان را گویند و «ربط عنان» 
كنايه از تركك محارم و التزام به شريعت در جميع امور است. و فلانی «شديد الشکیمه» است. يعنى طبعى مدابع و ابا كننده دارد 


و عبارت «وجأته بالسكين» ب يعنى او را با جاقو زدم. 


«نیاط» به کسر نون رگی است كه قلب از وتين به آن آويخته می شود و وقتى قطع شود صاحبش می ميرد. و «شنشنه» خلق و 
خوى را كويند و «شحطه به معناى دورى است و «شاسع» به معناى بعيد است و «لواذع» به معناى مصائب سوزناک و دردآور 
اس رضارت گی هاا لانن سی ابن ار ماه کت و مک ادا و اجات و ماق کدی اس كمال ور 


آن را از بین می برد و جوهری می گوید: «عامل رمح» چیزی در ردیف نیزہ است. 
* | تر جمه ] 


«¥» 


مر کو و اعد 


قلء ؛ إقبال الأعمال] ری فی کتاب العضاییج باد إلى جغقر نمی عليهما السلام ال ال لی أبى محمد بن علی: ما 
أبى عل بی تین عَنْ حل زیت له قال عتملنی علی بجر طخ عبر وطاء و زَأَسُ الى : ین عليه السلام عَلَى عم و شونا 
ی علی بال فأكف- [وَاكِفَهً] و الَْارِطُ نا و ولا بالژڑماج إِنْ دَمَعَتْ ث من یا یل قرع ره بوتیح عى |۱3 دعل 
مشق صاح صانخ یا هل الشام مَوْلَاءِ بای أَهْلٍ ابیت الّْمَلعُونِ. 


٭ ترجمه |اقبال الاعمال: حضرت امام محقد باقر عليه ال لام فرمود: من از پدرم على بن الحسین علیهما ال لام راجع به اين 
که يزيد او را چگونه اسیر کرد جویا شدم. فرمود: مرا بر شتری که بدون جهاز بود سوار کرد و سر مبارک امام حسین عليه 
لتد لام هم بر فراز نیزه بود. زنان ما به دنبال ما بر استرهای بدون زین سوار بودند. دشمنان با نيزه ها به دنبال و اطراف ما بودند! 
هر كاه چشم یکی از ما گریان می شد با نیزه بر سر او می زدند! وقتی با این کیفیت داخل دمشق شدیمء شخصی فریاد زد: ای 


اهل شام! اينان اسیران اهل بيت نفرین شده هستند . 
* | تر جمه | 


بيان 


قوله فأكف أى أميل و أشرف على السقوط و الأظهر واكفه أى كانت البغال بإكاف أى برذعه من غير سرج و فرط سبق و فى 
الأمر قصر به و ضيعه و عليه فى القول أسرف و فرط القوم تقدمهم إلى الورد لإصلاح الحوض و الفرط بضمتين الظلم و الاعتداء 


*٭[ترجمہ]عبارت «فأكف» يعنى ميل بيدا می كنم و در شرف سقوط كردن قرار گرفتم. اظهر آن است كه «واکفه» باشد» يعنى 
استرها با محمل بودند يعنى پالان داشتند و زین نداشتند و سوارى هاى سريعى بودند و در امر مقصور می شود و تضییع می 


شود و بر او در قول زياده روى می كند. و «فرط القوم» يعنى بر گروه در وارد شدن به آبشخور متقدم شد تا حوض را اصلاح 


کند و «فرط» به ضم فاء و رای ظلم و اعتدا را گویند و امرى كه از حد آن عبور شود را گویند و شايد در این واژه نیز تصحيف 


باشد. 
e‏ | ترجمه ] 
«f»‏ 
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تد ہو یپوی تم زوا ی مه و 
عیث نَضَعٌ قضیبک فَفَالَ وم يوم بذ تم مر بعل ناسین علیھما السلام لو حمل مع الوه و الاي یاج ز كت 
اي واه ِل > رجا و نام يط ربو جوم و بنكو فَحبموا : فى تجن و طبق علیهم تم ال اب اد 
َه الله عا بعلي بن ات و اوه و اضر زأس ی امین عليه السلام و کانث زب هعلق عليه السلام فِيهم فَقَالَ ابن يا 
اند لله الى ذ عکم و كم و لب أعاويتكم فاك رَه یب اد لله الى أَكْرَمَتا بمحمد و هرا تطهيراً نما يَفُطَح 
الله لاس يك ذّبٌ الاجر کال کیت رَأَيْتِ ص :یع الله بكم ال الت قال كنت علیهم ال نیو نی مَصاجوهم و ب سيمع 
اله یک و بيهم نڪا كمون عة فَقضب ابی زیاد لَه الله ليها و َم بها فُمَكن مه عَمْرُو بن حرئث- 


ص: 1۵۴ 


ا بُ یا ابن زاو حش كك ما اوتکبت ما لد لت رجالا و قطفت أَط نا و أبختٌ حریمنا و نگ ادا و راو نان 
كان كك ایا تقد اشتقیت تر ا یاو برع إلى اشن و بعت البَمَائِرَ ای الوَاجی بقثل الْحَسَيِن عليه السلام. 


م أمر باهيا وَأ اتوي ن لوا إلى ملق ی جماعة كانُوا روا فی لک الخ هم كانُوا 0-2 بالیالی 


توح الجن عَلَى الح : ین ای الصاح و لو لا دما مشق مق أذ ل بالناءِ و البایا انار ر مكشَفَاتٍ اجوہ قان أل انا 
اه ما ربا ايا آخسن ین عولاء فمن اقم فقالث کي امه الم : عن لغ ييا آل Aa a‏ 
دج جد حي ی ابا وب لی تین علیھا السلام و بت کی شب ام شيخ بن شا لام 
۳ 8ػ۹ پ پ) + +*ھ"“" تم قا جح وہ 


رت ا نما يريد الله 


9 
2 


یب تم وج : 1 یل الت ہے سو ایس وت إلى الشعراء م قال الم ای 


وب ایک ات مراب الله نی برأ إليك من عد دُوٌ آل مُحمّدِ و ین له أل ب ہے ہمت 


قبل اليم ثم وجل ناه سین عَلَى يزيد : ا و یات ت ماويه و ا 4 و ولولی و افو الماع و و وضع 


رَأْسٌ این عليه السلام یی یه ققالث سكي ما َأ ت أَفْسَى قلبا من يَِيدَ وا ری کافرا و لا مشرکا مرا مه ول 
ص: ۱۵۵ 
.١ -١‏ الشوری: ۲۳. 


۲-۲. أسرى: ۲۶. 


و ری ے۷ 


آجفی مه و بل يَقُولَ و يَنْظرٌ إِلَى الرّأس 


۱ 520 ِا بن أل لغم أخعر یه قآ ینمی نج 
تقد و كُنْتٌ جارية وَضِيَهُ فعبث و فرفث و لت أَنّهُيَفعلُ لک فد بياب أ وهی آ کد می و آغقّل الك کات 


و اه و لعنت قا اک لک و لا رید ل ل 
نوج من ا و دیق بر ويا ققضب بريد أ تم قال بای تن ٦‏ من لین اوي و اوک فا بدین الله 
ل ا ود نت با عدو الله قات أمية بشیم طالما نه بشلطانه قَالَتْ 


۳ 
مه 7 وھ یہ 


َه هل استخیا فمکت فَأَعَاد لام له الله ال با آمیر لْمُؤْمنِينَ هب لی عذه الجارية ال لَه ارت وعب الله كك عثفاً 


##[ترجمه ]امالی شيخ صدوق: حاجب بن زياد می گوید: هنگامی که سر مبا رک امام حسین عليه ال لام را برای ابن زياد 
آوردند» آن را در ميان يكك طشت طلا در مقابل او نهادند. وی با آن چوبدستی که در دست داشت به دندان های ثنایای امام 
حسین عليه ال لام می زد و می گفت: با ابا عبداللہ! حقا كه پیری به سوى تو سرعت كرد. مردی از آن گروه به ابن زياد 
گفت: آرام باش! زيرا من پیامبر خدا صلی الله علیه و آله و سلم را دیدم ایخ موضعی را که تو چوب می زنی می بوسید و می 
مکید. ابن زياد گفت: امروز در مقابل جنگ بدر است. سپس دستور داد تاغل و زنجیر بر كردن حضرت امام زین العابدین 
عليه الہ لام نهادند و او را با زنان و اسیران به سوی زندان بردند. من نیز با ايشان بودم. به هیچ کوچه و محلی عبور نمی کردیم 
مگر اين که پر از مرد و زنانی بودند كه به سر و صورت خود می زدند و گریه می کردند. اهل بيت را وارد زندان کردند و در 


را به روی آنان بستند. 


سپس ابن زياد ملعون حضرت على بن الحسین علیهما الشلام و زنان را كه حضرت زینب عليها الشلام نيز در ميان آنان بود با 
سر مقدس امام حسين عليه الشلام خواست. ابن زياد گفت: سياس مخصوص آن خدایی است که شما را افتضاح کرد و کشت 
و سخنان شما را تکذیب نمود! زینب فرمود: سياس مخصوص آن خدایی است که ما را به وسیله حضرت محمد گرامی داشت 
و مارا به نحو کامل پاک و پاکیزه نمود. جز اين نيست كه شخص فاسق رسوا و شخص فاجر تکذیب خواهد شد. ابن زياد 
گفت: دیدی خدا چگونه با شما اهل بيت رفتار کرد؟ فرمود: خدا مقام شهادت را به آنان نصیب کرد و ايشان به آرامگاه خود 
رفتند. طولی نمی کشد که خدا تو را با آنان جمع می کند و نزد خدا محاکمه خواهید شد. ابن زياد لعنه الله در غضب شد و 
تصمیم كرفت زینب را اذیت کند. ولی عمرو بن حریث او را آرام کرد. زینب گفت: یا بن زیاد! این جنایاتی که درباره ما 
مرتکب شدی برای تو کافی است. تو مردان ما را شهید نمودی. اصل و ريشه ما را قطع کردی» هتک حرمت مارا مباح 
نمودی» زنان و فرزندان ما را اسیر کردی. اگر دل تو با این جنایات شقا بابد» حقا که شفا يافث. ابن زياد دستور داد تا آنان را 


برای دومین بار به زندان بردند و گروهی را برای انتشار قتل امام حسين عليه الشلام به اطراف و نواحی فرستاد. 


سپس ابن زياد امر کرد تا اسیران و سر مقدس امام حسین عليه ال لام را به جانب شام روانه کردند. گروهی که با آن اسیران 


بودند نقل كردند كه از سر شب تا صبح ناله و ندبه جن را می شنيدند. آن گروه می گویند: وقتى ما وارد دمشق شدیم» زنان و 
اسیران آل محمّد را در بین ما با صورت هاى باز وارد دمشق كردند. اهل شام كه جفا كار بودند می گفتند: ما اسيرانى زيباتر 
از اين اسیران ندیده ایم! شما از کدام اسیران هستید؟ سکینه دختر امام حسین عليه الّلام فرمود: ما اسیران آل محمد صلی الله 
عليه و آله هستیم. ایشان را بر پلکان مسجد در آن مکانی که معمولا- اسیران را نگاه می داشتند متوقف نمودند. على بن 
الحسین علیهما الشلام که جوانی بود نيز در ميان ایشان حضور داشت. ناگاه پیرمردی از اهل شام نزد آنان آمد و گفت: سياس 
مخصوص آن خدایی است که شما را کشت و هلاک نمود و فتنه را خاموش نمود» و هر جه توانست به اسیران ناسزا گفت! 
وقتی سخنش خاتمه یافت» حضرت على بن الحسین علیهما الشلام به او فرمود: آیا قرآن خدا را تلاوت می کنی؟ گفت: آری. 
فرمود: اين آيه را نخواندی که خدا می فرمايد: شل لا آشتلکم عل جرا إا الْمَوَدّ فى الَْربی.» -. شوری ۲۳۸ - مكو «به 
ازای آن [رسالت] پاداشی از شما خواستار نیستم» مگر دوستی درباره خویشاوندان.») پیرمرد گفت: چرا؛ حضرت سجاد عليه 
الشلام فرمود: ما همان اهل بيت هستیم. سپس فرمود: آیا اين آيه را نخواندی که می فرماید: ١و‏ آت دا الْقڑبی فه» - . اسراء / 
۶- و حق خویشاوند را به او بده] گفت: چرا؛ فرمود: ما همان افراد هستیم. آيا اين آيه را نخواندی که می فرماید: انا 
یڈ الله مب عنکم الس آهل امیت و يُطَهْرَكُمْ تطهیر» -. احزاب / ۳۳ - [خدا فقط می خواهد آلودگی را از شما 
خاندان [پیامبر] بزداید و شما را پاک و پاکیزه گرداند.) گفت: چرا؛ فرمود: ما همان اهل بیتی هستیم که قرآن می فرماید. آن 
پیرمرد شامی دست خود را به طرف آسمان بلند کرد و گفت: پرورد گارا! من توبه کردم و سه مرتبه گفت: بار خدایا! من از 
دشمنان آل محمد صلی الله عليه و آله و قاتلین آنان بیزاری می جویم. من قبل از اين قرآن را می خواندم» ولی قبل از امروز به 
معنی این آیات پی نبرده بودم! 

سپس وقتی زنان امام حسين عليه الم لام را نزد يزيد بن معاویه وارد کردند» زنان آل يزيد و دختران و اهل بیت معاویه صدا به 
شیون و ولوله بلند و ماتم به پا کردند. سر مبارک امام حسين عليه الشلام را در مقابل يزيد نهادند. سکینه دختر امام حسین عليه 
الت لام می گوید: من شخصی را سنگدل ترء کافر و مشرکی را شریرتر و جفا کارتر از يزيد ندیدم! يزيد همچنان به سر مباركك 
امام حسين عليه الشلام نظر می کرد و می گفت: 


كاش پدرانم در جنگ بدر بودند و جزع قبیله خزرج را از واقع شدن نيزه بر ایشان می دیدند! 


يزيد يس از این ظلم و ستم هاء دستور داد تا سر مباركك امام حسین عليه الشلام را بر در مسجد دمشق نصب کردند. از فاطمه 
دختر امام حسین عليه التّرلام نقل شده که گفت: وقتی ما نزد يزيد بن معاویه نشستیم دل يزيد به حال ما سوخت و ما را مورد 
نوازش قرار داد. سپس مرد سرخ چهره ای از اهل شام برخاست و به يزيد گفت: این دختر را به من ببخش, و منظورش من 
بودم و من دختری نیکو بودم؛ پس ترسیدم و گمان کردم او این کار را خواهد کرد. پس لباس خواهرم را گرفتم و او از من 
بز رگ تر و عاقل تر بود. پس گفت: به خدا قسم که دروغ گفتی و ملعون شدی. آن برای تو و يزيد نیست! يزيد در غضب شد 
گفت: به خدا قسم که دروغ گفتی» اگر بخواهم می توانم این کار را انجام دهم. خواهرم گفت: ابدا! به خدا قسم که خدا این 
اختیار را به تو نداده است» مگر این که از ملت و دين ما خارج شوی و دين دیگری را برگزینی. يزيد غضبناک شد و گفت: 
آیا تو در مقابل من یک چنین سخنی را می گویی؟ جز این نیست که يدرت و برادرت از دين خارج شدند. خواهرم گفت: تو 
و پدرت و جدت به وسیله دين يدر و برادر من هدایت شديدء اگر تو مسلمان باشی. (ولی از کجا معلوم که تو مسلمان باشی) 


يزيد گفت: ای دشمن خدا! دروغ می گویی. خواهرم گفت: آيا امیری ظالمانه فحاشى می کند و به وسيله قدرتى كه دارد 


راوى می كويد: گویی يزيد لعنه الله خجل و ساكت شد! آن مرد شامى لعنه الله سخن خود را برای دومین بار تکرار کرد و به 


فيد گفت: این دختر را به من ببخش. رہہ او گفت: دور شوا خدا مر کے سحتمی به تو بدهدا -. امالی صدوق: ۱۶۷ - 
٭ | ترجمه | 

«f» 

أقول قال عبد الحميد بن أبى الحديد فى شرح نهج البلاغه: فى جمله أبيات ذكرها عن ابن الزبعرى أنه قالها لوصف يوم أحد: 
ليت أشياخى ببدرشھدوا٭٭٭جزع الخزرج من وقع الأسل 

حين حطت بقباء برکھا(٢)٭٭٭و‏ استحر القتل فى عبد الأشل 


ثم قال كثير من الناس يعتقدون أن هذا البيت ليزيد بن معاويه و قال من أكره التصريح باسمه هذا البيت ليزيد فقلت له إنما قاله 
يزيد متمثلا لما حمل إليه رأس الحسين عليه السلام و هو لابن الزبعرى فلم تسكن نفسه إلى ذلكك حتى أوضحته له فقلت أ لا 
تراه قالجزع الخزرج من وقع 


الأسل و الحسين عليه السلام لم 


ص: ۵۶ 


.۳ آمالی الصدوق المجلس ۳۱ تحت الرقم‎ .١ -١ 
الب رکک: الصدر و قباء موضع بالمدينه و عبد الاشل: أى عبد الاشهل حذف الهاء للضروره.‎ .۲ -۲ 


تحارب عنه الخزرج و كان يليق أن یقول جزع بنى هاشم من وقع الأسل فقال بعض من كان حاضرا لعله قاله يوم الحرہ فقلت 
المنقول أنه أنشده لما حمل إليه رأس الحسين عليه السلام و المنقول أنه شعر ابن الزبعرى و لا يجوز أن یترک المنقول إلى ما 
لیس بمنقول (۱). 


وصف جنگ احد سروده است: 
كاش پدران من در جنگ بدر بودند و ترس خزرجیان را از واقع شدنم نيزه ها می دیدند 
که فرود آمد در بر که قباء و کشتن در مورد عبدالاشهل بالا كرفت 


سپس می گوید: بسیاری از مردم بر آنند که اين بيت از يزيد بن معاویه است و کسی که دوست ندارم نامش را به صراحت 
ببرم می گوید: این بيت از يزيد است. من به او گفتم: اين بيت را يزيد زمانی كفت که سر حسین عليه الشلام برایش برده شد! 
اين بيت از ابن زبعری است! ولی دل او مطمتن نشد که اين بيت از يزيد نیست» تا اين که برایش توضیح داده و گفتم: آيا نمی 
بینی که می گوید: «جزع الخزرج من وقع الاسل؟» حسين عليه ال لام که حزرجیان از او دفاع نمی کردند و شایسته بود شاعر 
بگوید: كاش پدرانم ترس بنی هاشم را از وقوع نیزه ها می دیدند! بعض حضار جلسه گفتند: شاید يزيد اين شعر را در روز 
واقعه حره سروده باشد! من گفتم: منقول است که اين بيت را يزيد زمانی كفت که سر حسین عليه الشلام برایش برده شد! و 


نقل است که اين شعر ابن زبعری است و روا نیست که منقولء به خاطر چیزی که منقول نیست ت رک شود. 


e‏ یی هاشم وَ یرالاس" َه ما دتل علي بن الْحْسَيِن صَلَوَاتٌ له علیه و مه 
س الْحْسَئِن عليه السلام و وضع ی یه فی م طشت فجعل يَضْرِبُ تیا بمخضره کانث فی بَدہ و هو 


صلی الله علی دی سید الموسلین صَدَق الله شبات کذلک يَقُولَ- تم كانّ عاقبة الّذِينَ أساوًا الشوای أَنْ کَذُبُوا پآیاتِ الله و 
کانُوا بها یشتهرون )٢(‏ أ ظتنتَ با رید حین أَحَذْتٌ علینا آفطار الأرْض و ض یت علین آقاق المَعاءِ قاض شتا لک فى إسَار ساق 


2 
عه م ۳ 


ایک سَوقاً فی قطار و و نت عَليِنًا 
ص: ۱۵۷ 


1 اریت أن الشعر دال بن الزبعری كما مر الاشاره إليه فی ص ۱۳۳ تری الأبیات فی سيره ابن هشام عند ذ کر ما قیل 
من الشعر یوم أحد و هى سته عشر بیتا و قد أجابه حسان ابن ثابت الأنصاری فقال: ذهبت يا بن الزبعری وقعه» ٭ کان منا الفضل 

فيها لو عدل و لقد نلتم و نلنا منكم* ee‏ ٭٭ و کذلک الحرب أحيانا دول الى آخر الأبيات راجع ج < ۲ ص ۱۳۶- ۱۳۸. 

.٠١ الروم:‎ .۲ -۲ 


ذو فان با من الله وان و علیک مه كرام و ا لسرت 7/2 0 
عطف تَضرِبُ اط دَرَبْك فرح و فض یدروک مرح جع زات الا کے تی 
تک نگ و طقس تک شتا تما مه تين جف أ نيت ود اله و لیهس الذي فا انی هع خب بقع 

نما تُملى لَهُمْ لِيَرْدادُوا انم و لَهُغ عَذابِ مُهِينٌ (1) أ من العذل يا ابن اکا Ty‏ 
قذ متكت سبوَه و یت وُجُوهَهُنَ بھ ڈو بِهنّ الا من بل إلى بل و يسكش رف آغل لاقل و یتزژن هل الْمَتَاجِلٍ و 
بص مح وجوعَهُنْ ریب و ابید لاب و الشَهِيدٌ و الترِیف و ایغ و ال و ریغ یس مَعهُنٌ من راهن ول و لا مِنْ 
حم اهن حم وا ملک عَلَى اللہ و بجحو دا سول الله و َفْعاً لا جاء به مِنْ عند ال ولا منک و تین تلد 
ہے یش وی و سس و جح مت 
راب و روف فی وَج زشول الله صلی الله عليه و آله الوب للهبخود و كرمع هر ۳ 
ام علی الوب کف تر وو ججھ یو تس مت بش عط فی عض ناخ 
ابیت من كان نظره الا شتفاً و شتآ ل ل ا الم 


1 2 


13 
2 
33 


وی ا 


الوا و اشتهلوا قرحا چو لَقَالُوا با بزید لا مق 
ما علی نایا أبى عبد الله وَ كان بل رَسُولٍ الله صلى الله عليه و آله بَنْکَٹھا بمخضرته 


ص: ۱۵۸ 


246 شم 30 ۱۷۸ 


قد الم ارو بوَجُھ. 


لَعَمْرى لَقَدْ تکأت الْقَوْحَهَ و اشتاصلت الشافه باراتتک دم سید شاب أهل الْجَنَّهِ و ان يَعْسُوب الْعَرَبِ و سمس آل عبد الْمُطلب و 
. ہہ ی لکفره ین آنلافک نم صرحت یناتک و لَعَمْرِى قد نات هم نز شهدوک و وشیکا 
1 شم و یهوک (۱) و نو مینک كما [عنت شلث بك عن مرفقها و آختتت بت امک لغ خم لک و اک لغ بذک حِينّ 
تید إلى مق الله رانک و ھاس ایک رشول اله صلی اه عله و آله. 


)۴1 بعتقا وم ین ظایینا و أخلل ع بك بِمَنْ س مک دِمَاءَنَا و نص ماما و قتل خماتنا و کک عَنَا مُدُولنا- و فعلت 
7 فعلتَ و ما فریت ت إا جلمد کک و مرا جرت إِلَا لخر كك و عتر ہو جج ہہ 


2 


ہج تی نس ل یلم ب عم وم من مهم و مهم 2 
آغذانهم و لا نفک ار بت - و لا خی الذین تلا فی سیل الله تأيه عند هم تون ره نف 
له من فطل ( و عد یک بال لله وكا و اما و بوشول الو تح يما و , بجیرئیل ظهیرا و یلم من با ک و کتک مِنْ رقاب 
ہے ےی نے بدا و نکم شر مکا أ أضل سينا ما اند شتض کاری فک و لا اشتغظامی تَفریعک 7 ہما الجاع 
ن تر کت عون الْمشلمین به وی و صَدُورَمُم لد ذ کره وى فتك تلوب اہی و و طافية و أجساء 
008 و هلول قد لس فيه الماد ور و من ماک منک ما درج و تهض فالعجب کل الج لق 
لأنقياء و اباط له و علیل الَْمِیاء بای الَلقَاءِ اه و شل اهر 


ص: ۱۵۹ 


۱-۱. فی الأصل و هکذا المصدره و ان يشهدوك»؛ و هو تصحیف. 
٢۔٢‏ آل عمران: ۱۶۹. 


ا کی کا ا کی کت 1۹ ث اک لهام ید وی الو لغش و 
الْمَعوَلَ و یه الْملجَأ و الم 

ت كذ کی که اعت هدک انی وكا رر کے ےت سوت تسا ہہجو 
ذکرتا و لا E‏ ك عَانًا و ل ریک إلا ند و ايام ك الا ند و جه د إلا ید یم با دی المتادی أا لِنَ الطَالِمُ 


و الم لله الى كع ولائ باه و تم لیا لوغ الْإِرَادَهِ تَقَلْهُمْ ای الوَحْمَهِ ه و لاه وَالرِضْوَانَ وا الْمُعْقْدَهِ و و لع يَسْقَ 
بهم غَيْر كك با 
نه رجیم وَدُودٌ فقال يَزيدٌ مُجيباً لھا شغر 


یا صَيْعَة تمد مِنْ صوانح* ات متا أَهوَنَ اموت علی الا 


حرم او وارد بر يزيد لعنه الله شدند. سر امام حسین عليه الشلام آورده شد و در مقابل يزيد در طشتی قرار داده شد؛ يزيد شروع 
کرد با عصایش به دندان های امام زدن و می گفت: 


ای کاش بزرگان من که در جنگ بدر جزع و فزع قبیله خزرج را از آن زد و خوردها مشاهده نمودند می بودند (و می دیدند 
كه من چگونه از حسين عليه الشلام انتقام آنان را گرفتم) 


پس برای این عملی که من انجام دادم اظهار فرح و خوشحالی می کردند و می گفتند: ای يزيد دستت بريده و شل مباد! 
ما مثل جزای آنان در جنگ بدر را دادیم و مثل بدر با آنان رفتار کردیم و کار برابر شد 
من از نسل خندف نیستم اگر انتقام نگیرم از بنی احمد صلی الله علیه و آله و سم آنچه را ايشان در بدر ما کردا 


پس زینب دختر على بن ابی طالب عليه الہ لام که مادرش فاطمه دختر رسول خدا صلوات الله علیهم اجمعین بود قيام کرد و 
فرمود: حمد خدای عالمیان راست و درود خدا بر جدم سید مرسلین! خدا راست می كويد که فرموده است: ثم كانّ عاقبة 
لین أساؤًا الشوای أَنْ دبوا ٍآیاتِ الله و كانُوا بها َهزۇدً.» -. روم / ٠١‏ - (آن كاه فرجام کسانی که بدی کردند [بسی] 
بدتر بود [چرا] که آیات خدا را تکذیب کردند و آنها را به ریشخند می گرفتند.]ای يزيد! تو گمان کردی چون راہ قطرهای 
زمین و افق هاى آسمان را بر ما بسته ای و ما نظیر اسیران سوق داده می شویم. ما نزد خدا خوار هستیم و تو نزد او گرامی 
خواهی بود و این موضوع نشان نی دهد که و نزد خدا اهمیت داری؟ لذا با حالث بور كه منشی و اطراف خود نظر می کنی؛ 
فوق العاده مسروری از این كه می بينى دنیا به تو رو کرده امور تو منظم و مرتب شده» مقام سلطنت ما برای تو با صفا شده و 


سلطنت ما برای تو خالص گردیدہہ آرام باش! آرام باش! از روی جهالت سرمستی مکن! آيا سخن خدا را فراموش كردى که 
می فرمايد: دو لا يمن الذین کفژوا أنّما تُمْلِى لَهُمْ یز لأنفيتهم. الما تُعلی لَهُعْ لِيَزْدادُوا تسا و لهم عَدَابٌ مُهِينٌ.) -.آل 
عمران / ۱۷۸ - و البته نبايد كسانى كه كافر شده اند تصور كنند اين كه به ايشان مهلت می دهيم برای آنان نيكوست ما فقط 


به ايشان مهلت می دهيم تا بر گناہ [خود] بيفزايند» و [آن گاه] عذابى خفت آور خواهند داشت.) 


ای پسر آزادشد كان! آيا از عدالت تواست كه زنان و كنيزان خود را يشت يرده جاى دهى و دختران پیامبر اسلام را به اسيرى 
ببرى و سوق دهى؟ تو جادرهاى ايشان را برداشتى؛ صورت هاى آنان را باز نمودى؛ دشمنان ايشان را با ذلت و خوارى شهر به 
شهر و منزل به منزل می برند؛ مردم به تماشاى آنان می آیند؛ اشخاص از نزديكك و دورء ناكس و شريف متوجه صورت ايشان 
می شوند؛ از مردان دوستى با آنان نيست؛ احدى از طرفداران آنان نيست كه از آنان دفاع نمايد. اين س ركشى از جانب تو بر 


خدا و انکار رسول او و رد كردن آن چیزی است که از جانب خدا نازل شده است! 


از تو عجیب نیست و دور نخواهد بود! چگونه می توان چشم اميد به کسی داشت که جگرهای مردان با زکاوت را از دهان 
خود خارج نمود و گوشت وی از خون شهیدان روييده باشد و با سيد انبيا بجنگد؟ و احزاب را جمع کند و آلات جنگ را 
بیرون بکشد و در مقابل رسول خدا صل الله عله و آله و سلى شمشیر بکشد؟ کسی که از حیث انکار خدا شدیدترین عرب 
است و منکرترین آنان نسبت به رسول خدا و از حیث دشمنی از همه آنان آشکارتر است و از حيث کفر و طغیان از همه 


نسبت به خدا سر کش تر است . 


بیت خودداری نمی کند کسی که با چشم دشمنی و طعنه زدن و ستیزه کینه به ما نگاه کند و کفر خود را به رسول خدا آشکار 
می کند و زبان خود را به آن آشکارا می گشاید و از سر خوشحالی کشتن فرزندان او و اسیر كردن ذریه بدون این که اين 
مقاله را گناہ و عمل بزرگی بداند می گوید: 


پس برای این عملی که من انجام دادم اظهار فرح و خوشحالی می کردند و می گفتند: ای يزيد دستت بريده و شل مباد! 


او می کوشد که چوب به دندان های اہی عبدالله كه محل بوسه رسول خدا صلی الله عليه و آله و سم است بزند و با عصای 


خود به آن بزند و بز رگ جوانان اهل بهشت است بزند و سرور چهره اش را پر کند! 


به جان خودم که زخم را قبل از خوب شدن گشودی و اهل و مالش را با ريختن خون آقای جوانان اهل بهشت» و پسر رئيس 
عرب و خورشید خاندان عبدالمطلب بردی و با صوت بلند» پدرانت را خواندی و با خون او به اسلاف کافرت تقرب جستی و 
سپس صدایت را بلند کردی! و به جان خودم آنان را خواندی که ای كاش تو را می دیدند و به زودی آنان را خواهی دید و 
آنان نیز تو را خواهند دید و دست راستت دوست دارد- چنان جه می پنداری- از آرنجت شل شود و دوست داری که مادرت 
تو را آبستن نمی شد و يدرت تو را به وجود نمی آورد زمانی كه به سمت غضب خدا می روی و خصم تو رسول خدا صلی 
الله عليه و آله و سم است. 


خون ما را ریختند و ذمه هاى ما را ناقص كردند و ياوران ما را کشتند و يرده هاى ما را دريدند» نصيب فرما. 


كار خود را كردى! تو نبریدی مگر يوست خود راء قطع نکردی مگر گوشت خويشتن را. به زودى در حالى كه بر پیغمبر خدا 
صلی الله علیه و آله وارد می شوی که متحمل ریختن خون ذریه او و هتکک حرمت او شده باشی و خون عترت و پاره های تن 
او را ريخته باشی! خدای توانا پراکند گی آنان را به اجتماع مبدل می کند و انتقام ايشان را از ظالمانشان و حق آنان را از 
دشمنانشان خواهد گرفت. و شادی قتل حسین عليه الشلام تو را نفریبد كه [هرگز گمان نکنی آن افرادی که در راه خدا کشته 
شدند نظير مرد گان باشند. بلکه زنده اند؛ نزد پرورد گار خود رزق داده می شوند. شادنداز آنچه خدا از فضل خود به آنان 
داده!] برای تو همین کافی كه خدا بر تو ولی و حاکم و رسول خدا خصم تو باشد و جبرئیل ما را یاوری نماید. آن افرادی که 
تو را نشاندند و بر كردن مسلمانان مسلط کردند» به زودی خواهند دانست که جه بد جانشینانی برای ستمگرانند و شما دارای 


بدترین مکان و گمراه ترین از حیث راه خواهید بود. 


اين که من قدر و قابلیت تو را كوجكك می شمارم و سرکوبی و توبیخ تو را بز رگ و لازم می دانم» موجب اين توهم نشود که 
من از گفتگوی با تو طلب خير از تو دارم! بعد از آنکه با این کار چشمان مسلمین را به گریه آوردم و دل هایشان را هنكام ياد 
او سوزاندم! آن دل ها مبتلا به قساوت شده و نفس ها طغیانگر شده اند و جسم ها آکندہ از غضب خدا و لعنت رسول شده و 
شیطان در آن لا-نه کرده و جوجه گذاشته است و از همان مکان مانند تویی به وجود آمده و بلند شده است. العجب کل 
العجب که حزب آزادشد گان خبیث و بد کاران فاجر پرهیز کاران و فرزندان انبیا و نسل اوصیا را كشتند!! این دست ها است که 
از خون ما می چکد و این دهان ها است که از گوشت ما تغذی می نمایند! آن جثه های پاکیزه بر زمين های خشن نواحی 
است که گرگ های بیابانی آنها را به نوبت زیارت می کنند و بچه های کفتارها آنها را به خاک می مالند. كرجه تو ما را از 
راہ ظلم به غنیمت گرفتی» ولی طولی نمی کشد در آن موقعی که جز آنچه را پیش پیش فرستاده باشی نخواهی یافت» ضامن 
غرامت ما خواهی بود. و پرورد گار تو در حق بند گانش ظلم نخواهد کرد. ما به خدا شکایت می کنیم و به او اعتماد می نماییم 


و به سوی او پناهنده می شویم و به أو اميد داريم. 


پس تو مکر و حیله خود را به کار ببر» سعی و کوشش خود را انجام بده» جد و جهد خویشتن را به پایان برسان. به کسی که 
مارا با وحی و کتاب و نبوت و نجابت بلند کرد قسم که تو اجل ما را نمی رسانی و به نهایت ما نمی رسی. و ياد ما را نابود 
نکرده و از بين نخواهی برد و از این ننگ و عار ما تبرئه نخواهی شد. رأى تو ضعیف و روز گار حکمفرمایی تو قلیل و جمعیت 
تو يراكنده است. در آن روزی که منادی ندا می کند و می گوید: آ كاه باشید که ستمکاران متجاوز ملعونند. 


حمد و سياس مخصوص آن خدایی است که سعادت را نصیب اولیای خود کرد و برای اوصیای خود رسیده به مطلوبشان را 
اراده کرد. آنان را به رحمت و رأفت و رضوان و مغفرت برد و با این کار کسی جز تو شقی نگشت و جز تو کسی مبتلا به 
خونشان نشد! ما از خدای مهربان مسألت می نماييم که واب فراوان و کاملی به آنان عطا فرماید. و از او حسن خلافت و انابه 
نیکو می طلبیم که او رحیم و مهربان است. 


ناله و زاری از زنان ناله دار پسندیده می باقدء مر كك چقدر بر زنان نوحه کنندہ سھل و آسان است 


سپس دستور داد آنان را پر گردانند. 


۷| تر جمه | 


بيان 


قال الجزرى فى حديث الحسن يضرب أسدريه أى عطفيه و منكبيه يضرب بيده عليهما و روى بالزاء و الصاد بدل السين بمعنى 
واحد و هذه الأحرف الثلاثه تتعاقب مع الدال و قال فى باب الصاد فى حديث الحسن يضرب أصدريه أى منكبيه و قال فى باب 
الميم و الذال فى حديث الحسن ما تشاء أن ترى أحدهم ينفض مذرويه المذروان جانبا الأليتين و لا واحد لهما و قيل هما طرفا 
كل شی ء و أراد بهما الحسن فرعا المنكبين يقال جاء فلان ينفض مذرويه إذا جاء باغيا يتهدد و کذلک إذا جاء فارغا فى غير 


شغل و الميم زائده. 
ص: 2 


.۱۵۹ -۱۵۷ الاحتجاج ص‎ .١ -١ 


أصدريه أى فارغا و قال فى المذروين بکسر الميم نحوا مما مر. 


و يقال لا غرو أى لیس بعجب و الضب الحقد الكامن فى الصدر و فى بعض النسخ مكان شنفا و شنآنا سیفا و سنانا و فلان 
يتحوب من كذا أى يتأثم و التحوب أيضا التوجع و التحزن و السديل ما أسبل على الهودج و الجمع السدول. 


قولها رضى الله عنها فتلكك إشاره إلى أعوانه و أنصاره و فى بعض النسخ قبلكك بكسر القاف و فتح الباء عندكك أو بفتح القاف و 
سكون الباء إشاره إلى آبائه لعنهم الله. 


قولها ما درج كلمه ما زائده كما فى قوله تعالى قَبما رَحْمَهِ مِنَ الله أى باعانه هؤلاء درجت و مشيت و قمت أو فى حجور هؤلاء 
الأشقياء ربيت و منهم تفرعت و الجبوب بضم الجيم و الباء الأرض الغليظه و يقال وجه الأرض و فى بعض النسخ بالنون فعلى 
الأول الضاحيه من قولهم مكان ضاح أى بارز و على الثانى من قولهم ضحيت للشمس أى برزت و إنما أوردت بعض الروايات 


مكررا لكثره اختلافها. 


**[ترجمه آجزری می كويد: در حديث حسن آمده كه عبارت «يضرب آسدریه» يعنى دو دوش و شانه اش زده مى شود و با 
دستش روى آن دو می زند» و با زاء و صاد به جاى سين نيز روايت شدہ و معنا تفاوتی ندارد و این حروف سه كانه همراه دال 
می آيند. و در باب صاد در خصوص حديث حسن می گوید: (یضرب آصدریه» يعنى دو شانه اش زده می شود و در باب ميم 
و ذال در خصوص حديث حسن می گوید: احدى از آنها دوست ندارد ببيند كه دو جانب باسنش تكانده می شود. «مذروان» 
دو جانب باسن را گویند نه یکی از آن دو را. و گفته شده: «مذروين» دو طرف هر جيز را گویند و از آنها حسن اراده دو 
استخوان شانه را كرده است. عبارت «جاء فلان ينفض مذرویه» يعنى فلانى آمد در حالى كه ظلم كرده بود و تهديد می كرد و 


می ترساند» و همجنين يعنى آمد در حالى كه بدون هيج مشغله ای فراغت داشت و ميم آن زائده است. 


فیروزآبادی می گوید: «اصدران» دو ركك زير قسمت شقيقه است و عبارت «جاء يضرب اصدریه يعنى فارغ البال آمد ودر 


عبارت الا غرو» يعنى تعجبی نيست و «ضبّ» كينه مخفى در سينه را گویند و در برخى نسخ به جاى «شنفا و شنآنا» «سيفا و 
سنانا» دارد. و عبارت «فلان يتحوب من کذا؛ يعنى از گناهش استغفار می كند و «تحوب» به معناى درد و اندوه است و (سدیل) 


پرده ای است که روى هودج و محمل افكنده می شود و جمع آن «سدول» است. 


عبارت «ما» درج کلمه ما زائده است مانند «آیه فبما رحمه من اللاء یعنی به کمک همین ها نطفه ات ريخته شد و برخاستی و 
راه افتادی يا در دامان این اشقیا تربیت شدی و از آنان به وجود آمدی. و «جبوب؛ به ضم جيم و باء» زمین خشن را گویند و به 
معنای وجه الارض نيز آمده و در برخی نسخ با نون آمده. يس بنا بر معنای اول «ضاحیه» از عبارت مکان «ضاح» یعنی بارز و 
آشکار می آید و بنا بر احتمال دوم از عبارت «ضحیت للشمس» یعنی برای خورشد آشکار شدم و به سبب کثرت اختلاف؛ 


برخی روایات را مکررا آوردم. 


| تر جمه | 


«$» 


اك [الإحتجاج| رَوَى مات الژوَاہ و عَدُوْلَهْمْ: لها آذخل عق و الف 0 نزن لین علهالسلام فی NEE‏ 


2 
ع 


ارا من ألا الح ن بن علق عليهما السلام و اه على بريد هلان لَه ا َل اند لله الّذٍی تل آباک قَالَ عليها 
السلام قل أي الاس قال رد الد له اذى له فکفنهقال علبها السلام عَلَى من تل أبى عه الله أ کرانی كت الله عر و 
جل ال ید یا علق اضرعد لیئر الم اس حال تنه و ما رق اله مير ْم ین لطر ال لق بن امن ع ما آغرفنی 
با رید ص ٰ۰ و نی له و صلی عَلَى رَسُولِ الله صلی الله عليه و آله ا م ال ھا اس تن عَرَكنِى ققد عرفنی 


9 
م 2 


و من لم يَعرفْى انا رتفد ی آنا انك فكة و مى آنا ان المزؤو و الما آنا ان مد  ,ٔ->۶٣‏ ٌ لاقي ااا 


من غلا فاشتغلی از س ایو كان من وكد قات ون ن أو أذنى. 


ص: ۱۶۱ 


فص آهل السام بالبکاء علّی نی بريد أن برحل ین و تال رذن اذ 00 ادن له کی ا جل عن 
مهد أذ 1 اله لا الله سهد أن مدا نول الله کی غلك ْنُ الْحْسَيْن علیهما السلام ” 2 
۳ ل بل اوک كارن ترا تبي باب المج كول تیب زو 


2 


و 


شعدیت با ازع زشول اله قال أفت ينا کم مل بجی |شرائیل فى آل فوعون بو هم و 


دلکم بلا من ر م عطیع فلا انصَرَف ید إلى مرلو دعا پعلی : جس پیر کت 


عليها السلام ما شی پقضازعبی اه آغیبی كيت و غه یکی 1 ثم قال لا تلد ا 
إا اة شيد آلک این علی بن آبی ایب تم قَالَ لَه ود اس با یآ ری لیب ا 
مغ لاء اوه مَنْ رده ای حرم رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله فَفَالَ هید لَه له رده يرك لَعَنَ الله اب موجانه 
و اللہ ما مومه بقل يبك و لو کنت مولا لاله ما لہ م آحسن عبر و حمل و العاء إلى الْمَدِيتَه12). 


2 ہہ یرہ و و شرام 


ع 
سس 
ہے( 
:6 
و 
o‏ 3 
سے 
ع 
١‏ 
00 


#*| تر جمه ]احتجاج: هنگامی كه حضرت امام زین العابدين عليه الث لام با فرزندان اسير امام حسين عليه الشلام كه به شام برده 
شدند نزد يزيد بن معاويه لعنه الله وارد شدند. يزيد به امام سجاد عليه الث لام گفت: ای على! سياس مخصوص آن خدايى 
است كه يدرت را كشت. حضرت سجاد فرمود: مردم يدر مرا كشتند. يزيد گفت: حمد مخصوص آن خدايى كه يدرت را 
كشت و مرا از دست او كفايت داد. امام سجاد عليه الشرلام فرمود: لعنت خدا بر آن کسی باد كه يدرم را کشت! آيا می 
پنداری كه من خداى عزوجل را لعنت می كنم؟ يزيد به امام سجاد عليه الالام گفت: ای على! بر فراز منبر برو» مردم را از 
جريان اين فتنه و اين پیروزی كه خدا نصيب اميرالمؤمنين يزيد كرد آ كاه كن. امام سجاد عليه ال لام فرمود: من نمی دانم 
ر یی ی آ ف کرت 2 اھر رفا یی از کر یبود كارو ٹرزدر مس شنا صلی سیم آل 
و سلم فرمود: ايها الناس! هر كه مرا می شناسد جه بهتر. هر كه مرا نمی شناسد» من خويشتن را معرفى می نمايم: من فرزند مكه 
و منى» پسر مروه و صفاء يسر محمد مصطفى هستم؛ من فرزند آن کسی كه مخفى نيست می باشم؛ من پسر آن شخصيتى 
هستم كه به مقام عالى رسيد و از سدره المنتهى گذشت و نزد پرورد كار خود به نزديكى دو كمان يا نزديكك تر رسيد. 


صداى مردم شام به ضجه و كريه بلند شد. چون يزيد لعنه الله ترسيد از جایگاهش پایین كشيده شودہ دستور داد تا مؤذن شروع 
به اذان کرد. وقتى مؤذن گفت: «اللّه اكبرء الله اکبراء حضرت سجاد عليه الت لام بالای منبر نشست. هنگامی كه مؤذن گفت: 


این محقد پدر من است با پدر تو؟ یزید گفت: پدر توست. پابین نا 


حضرت این آمد و به سحت در مسجد رفت. مکسول» صحابی امير خدا صلی الله عله و الا و سل حضرت را دید و به 
ایشان عرض کرد: چگونه شب کردی ای پسر رسول خدا؟ فرمود: مابین شما مانند بنی اسراثیل بين آل فرعون شب کردیم 

فرزندانشان را سر فى بریدند و زنانشان را زنده نگاه می داشتند و در این امر ابتلای عظیمی از پرورد گار شما وجود دارد. وقتی 
يزيد به سمت منزلش رفت» على بن الحسین علیهما الت لام را خواست و گفت: ای علی! آيا با پسرم خالد کشتی می گیری؟ 
فرمود: تو را به کشتی گرفتن من با او جه کار؟ یک چاقو به من و یکی به او بده تا قوی تر از ما ضعيف تر را بکشد! يزيد 


حضرت را به سينه جسباند و گفت: مار جز مار نمی زايد! كواهى می دهم كه تو پسر على بن ابی طالب هستى! 


سپس على بن الحسين عليهما الد لام به او فرمود: ای يزيد! به من خبر رسيده كه تو می خواهى مرا بکشی! اگر گریزی از اين 
آمر نداری» کسی وا بفرست که همراه این نات برودو آنان را به حرم رسول عدا صلی الله علیه و آله و سلم برساند. پزید لعنه 
الله به حضرت گفت: جز تو کسی آنان را نمی بردا خدا پسر مرجانه را لعنت کند. به خدا قسم من امرش نکردم که يدرت را 
بکشد. اگر خود من متولی جنگ با او بودم» او را نمی کشتم. سپس به حضرت جایزه نیکو داد و او را با زنان به مدینه فرستاد. 


-. احتجاج: ۱۵۹ - 
* | تر جمه | 
۰۷ 


جء [الاحتجاج] عَنْ جذیم بن ریک الْأَسَدِىٌ قال: ما آتی عَلِيُ بْالْختین زَبنُ البدین عليه السلام اسوه ین واه و كان 
تربضاً و ۱ ناه آئل الکوقه قدي مه مت لوب و الرجال معو كود كَقَالَ رب العابدیی بِصَوْتٍ َء ٦‏ تَهکته ال 
إن ؤم بی غرم توت وب بنك على : ن آبی طالب علبھما السلام إلى الاس بالشکوت قال ليم ال 
۳۹ رو الله خرن نه َنم تقو فرع عن لسن ابر تین عليه السلام وق آازث یاس أن تا ات 
الا و سكنت مرا نماث قد خفن الله تعالی و الصلاء على رشوله 


بے 


ص: ۱۶۲ 


۱- ۱. الاحتجاج ص ۹ و ۰ 


ما نفد یا هل 0 تی 


نا ّا رقاب الْعَبرَه و ات الزَّفْهُ نما مکلکم مل ابی تفص عزلها من قد قُوِ نكا تتَحِدُونَ أنمائكع دنا بتكم هَلْ فیکم 
إن لس لیب و الف و الب و ملق الم و عر تام کمزعی علی ینتم أ كفصو على علخو ألا شی تفت 
تکم لمتكم أن حرج الله علیکم و فی الاب ام حاون أ تبون عَلّى ای أجل و الله قاِکوافَإكَم و الله عق ی بالبكاء 
ابکوا یرو اضحکو قي مذ بم بعارا و شم بشتارها ون ترعضوها بدا و أنّى ترعشون قل یل حاتم اب و عفن 
مال ريد شیاب أل ال از زیکم وتماؤ كو عقر سيك و اہی نیکم و مفزع کم کک 
اکم و مدوم خججکم و فتارِ معییکم لا سا ما مت لکم کم و َاء ما رود لیم بيك نشا َفسا وَ نکسا نکسا 


مد غاب الغ و تیب ای و حیتوت الصَفْقَهُ و َنم عضب من الل « و شرب علیکم الله و المسکته تَرُونَ ویلکم ی 
کیو معقدٍ ص کرشم و آی عفد کشم و أن گرب ۾ له رم و ی حرمو لَه مت ثم و ی دم لَه 7 شیاه 
تَكادٌ الشماواتٌ طون مه و ؟ ۱ تكن رض و تر الجبال عدا لد کر بها موعاء ص آغاء اء مزعاء فقماء حَقَاء علض 


قعل و 


رامق آن لم تُمطر الس اء 5ما- و لَعَدَابٌ الاجر أخرى و هم لا ينْصَ دون لاب َحفتکم المهل كا 
یه لباز و لا بخشی علیه قوت ار كنا درک لا و هم بالموضاد ثم آنشأث تَقُولَ: 


ما دا ولوت إِذْ قَالَ ال كو ***مًا ذا صَنَعتُم و تم آخز الم 
مل بیتی و أَولَادِى و مَکرمتی »: ٭٭٭‌مِنهُم شاوی و منم ميجر بدم؟ 


ص: ۱۶۳ 


.١ -۱‏ يقال: حدل عليه حدلا و حدولا: مال عليه بالظلم وفى بعض النسخ١‏ الجدل» وفى بعضها١‏ الخذل». 
۲- ۲. ما بین العلامتین زیادہ من المصدر ص ۱0-۶ 


ما ان اک جَرَائِى إِذْ َصَحْتٌ لكخ»* 63۴ بد **أن تَخْلفُونی بشوء فی ذَّوى رحمی 


۳ أَحْنَّى علیکم أَنْ بل بکع٭ 57 یل الْعذَاب الى وی عَلَى رم 


قال < ديم ریت نت الس عیازی قذ روا دهم ہے تہ 
رده مز E 9  + ٤‏ تحر الکھُولِ و هم یر شباب و لهم تسل كريم و قضْلَهُعْ فضل 
عَظِيمٌ ثم آنشد شغرا 


کَهُولَهُم غَیز الکهول و تَسْلهُمْ»* ee‏ ** إذًا عُدّ شل لا یور ول يَخْرّى 


ال َل بن تین با عه اش كتى قَفِى الباقی مِنَ الماضی اتا و أَنْتِ بکند اللہ عَالِمةٌ ءَ ير معلمه فَهمَةٌ عَیز مهم الُکاء 
و الْحَنِينَ لا رگن من قذ اباك اهر فُمكتث تم ڑل عليه السلام و شرت قُمطَاطة و اَل یماءۂ و كَل اطاط . 


** |[ ترجمه ]احتجاج: حذيم بن شریک اسدى می كويد: وقتى على بن الحسين زین العابدين عليهما الک لام زنان را از كربلا 
آورد و بيمار بود» و وقتی زنان اهل كوفه با دريدن كريبان هايشان ندبه می كردند و مردان نيز با آنان می كريستند» زین 
العابدين عليه الہ لام با صدايى ضعيف در حالى كه بيمارى او را نحيف کردہ بود فرمود: اينان می كريند! يس جه کسی جز 
همین ها ما را كشت؟ پس زينب دختر على عليهما ال لام به مردم اشاره كرد كه ساكت شوند. حذيم اسدى می گوید: به خدا 
قسم زنى با حياتر از او نديدم كه گوبی از زبان اميرالمؤمنين عليه ال لام سخن می كفت و به مردم اشاره كرد كه سكوت 


کنیدا نفس ها بر گشت و زنگ ا شتران ساكن شد. سيس بعد از حمد و ستايش خدا و درود بر رسول او فرمود: 


اما بعد؛ ای اهل کوفه! ای اهل خیانت و مکر و ظلم! هشیار باشید كه اشک چشمتان خشكك شود و اندوه سینه هاتان آرام 
نگیرد. كل شما مانند آن [زنی] است (که رشته خود راب پس از محکم بافتن» یکی یکی] از هم می گسست که سوكندهاى 
خود را ميان خويش وسيله [فریب و] تقلب سازید.] آیا در شما جز ادعا و خودپسندی و كينه و دروغ و تملق کنیزان و اشاره با 
چشم به دشمنان چیز دیگری هم هست؟ مانند چراگاهی هستید که بر کثافات شتران است يا مانند موی بافته شده بر زن مدفون 


می باشید! آ گاه باشد که جه بد بر خود کردید که خدا بر شما غضب کرد و در عذاب خدا جاودان خواهید بود! 


آیا بر برادر من می گریید؟ بله! به خدا قسم بايد بككرييد! به خدا قسم شما به گریه سزاوارترید. يس بسیار بگریید و کمی 
بخندید که مبتلا به نگ کشتن او شدید و با عیب آن مُرديد و هرگز آن ننگ را نخواهید شست! کجا خواهید توانست قتل 
سلاله نبوت و معدن رسالت و آقای جوانان اهل بهشت و پناهگاه جنگ ها و ملجأ حزب و محل استقرار صلح و طبیب 
جراحات شما و محل فزع شما در مصیبات شما و محل رجوعتان هنكام گفتگویتان و بزرگ حجت هایتان و علم دلیل هایتان 
را خواهید شست؟ هان که جه بد چیزی نفس هایتان برای شما پیش فرستادند و بد است آنچه برای روز سختی خود وزر و 
وبال خود کرده اید. يس هلاکت و هلاکت و باز گشت امراض نصیبتان باد كه سعی تان نومیدی است و دستتان بریده باد و 


معامله تان پر زیان و به غضب خدا بر گشتید و خواری و بیچارگی برایتان مقدر شده است. 


وای بر شما! می دانید جه جگری از محمد صلی الله عليه و آله و سلم پاره كرديد و کدام پیمان را شكستيد و جه دخترانی از 
او را آشکارا به كوجه و بازار کشاندید و چه حرمتی از او هتک کردید و چه خونى از او ريختيد؟ کار زشتى كرديد که 
نزدیک است آسمان از آن پاره شود و زمين منشق شود و كوه ها به شدت فروريزد! اين عمل را با نهايت زشتى مرتكب شديد 
و مصيبت بزركى به بار آورديد و بد كرديد و کڑی به بار آورديد و شكاف ايجاد كرديد به اندازه پری زمين و آسمان. آيا از 
اين كه آسمان خون نمى بارد تعجب نمى كنيد؟ و عذاب آخرت رسواكننده تراست و آنان يارى نمى شوند. يس آرامش» 
شما را سبكسر نكند که خداى عزوجل کسی است كه اقدام شما او را به عجله وا نمی دارد و ترس از دست رفتن خون مظلوم 


از خدا نمی رود؛ هر گزا يروو د كار تو در کمینگاه ما و توست. سپس این شعر را سرود: 

جه می گویید وقتی پیامبر شما به شما بگوید: جه کردید شما که آخرین امت ها هستید 

با اهل بيت و اولاد من و حق کرامت من؟ که برخی از آنان را اسیر کردید و برخی را به خون کشیدید و کشتید؟ 
من که خبرخواه شما بودم اين جزای من نبود که در خصوص خویشان نزدیک من اين بدرفتاری را مرتکب شوید 
من بر شما می ترسم که بر شما عذابی مثل عذابی که اهل ارم را هلاک کرد نازل شود! 

سپس حضرت زینب سلام الله علیها از آنان روی گرداند. 


حذیم می گوید: من مردم را ديدم كه حيرت زده اند و دست بر دهان گرفته اند! متوجه پیرمردی در كنار خود شدم که می 
گریست و ریشش از گریه اش تر شده بود و دستش را به آسمان بلند کرده بود و می گفت: يدر و مادرم فدایشان! پیرانشان 


بهترین پیران و جوانانشان بهترین جوانان بودند و نسلشان نسلی كريم و فضلشان فضلی عظیم بود. سپس سرود: 


يس على بن الحسین علیهما الث لام فرمود: ای عمه! سکوت بفرما که در باقی مانده از رفتگان ما درس عبرت است و تو به 
حمد خدا عالمی هستی که تعلیم ندیده ای و فهمیده ای هستی بدون این که کسی چیزی به تو تفهیم کند! گریه و زاری کسی 
را که رو زگار او را برده بر نمی گرداند. يس بی بی ساکت شد. سپس امام سجاد عليه الشلام از مركب فرود آمد و خیمه اش 


را بر پا کرد و زنان را پایین آورد و داخل خیمه شد. 


#* | تر جمه | 


بيان 


قولها و آسى كلمكم الآسى الطبيب و الكلم الجراحه و قال الجوهرى النكس بالضم عود المرض بعد النقه و قد نكس الرجل 
نكسا يقال تعسا له و نكسا و قد يفتح هاهنا للا-زدواج أو لأنه لغه و فى أكثر النسخ هنا من لا بحفزہ بالحاء المهمله و الزاء 
المعجمه يقال حفزه أى دفعه من خلفه يحفزه بالكسر حفزا و الليل يحفز النهار أى يسوقه قولها أودى فى أكثر النسخ بالدال 


المهمله يقال أودى أى هلكك و أودى به الموت أى ذهب فكأن على هنا بمعنى الباء وفى بعضها بالراء من أورى الزند إذا أخرج 


**[ترجمه |عبارت «آسی کلمکم»؛ «(آسی» به معناى طبيب و «كلم) به معناى جراحت است و جوهرى می گوید: «نکس» به 
معنای باز گشت مرض بعد از بهبودی است و عبارت «نکس الرجل نکسا به کار می رود و گفته می شود: «تعسا لکم و نکسا؛ 
سرت چس حر یپ پر وت یس 
اکثر نسخ در اینجا «من لا یحفزه» دارد. گفته می شود: «حفزه» يعنى او را از بش يشتش دفع كرد و مضارعش «يحفزا و مصدرش 
«حفز» است و عبارت «الليل يحفز النهار» یعنی شب. روز را سوق می دهد. در اکثر نسخ «اودی» با دال آمده. اودی یعنی 
هلاک شد و «اودی به الموت» یعنی مرگ او را برد و گویا حرف جر «علی» در اینجا به معنای باء است و در برخی نسخ 


«اوری» دارد از عبارت «اوری الزند» یعنی از چوب آتش خارج نمود. 
| تر جمه | 
«A»‏ 


جاء [المجالس] للمفید ماء [الأمالى] ] للشيخ الطوسى لدع محمد بن عِفرانَ عن آخت بْن محمد الْجؤكری عَنْ محمد بن 


مِهْرَانَ عَنْ مُوسَى بن عبد الوّحْمَنٍ ن عَنْ غمر ئن عَم الوَاجدِ عَنْ | شرماعیل و زجوم یں و نے بے کر لئے 


ے سَنَهَ إخدی و ب 3 ین لد تصرف عع بن امین لوين راه و ع لد بحبطرة بيغ و ند 


ص: رف ١‏ 


.١ -١‏ و قد يقال حذلم بن ستير» أو حذام بن ستير» و الصحيح: حذيم بن بشير كما مر. 


حرج الاس لطر ایهم فلا آفبل بهم علی الجمال بغتر وطام جعل نساء الكوفه ینکین و يَنْدُبْنَ فتدِمِعْتٌ علی بْنَ الْحْسَِيِن عليهما 
السلام و هو يول بِصَوْتٍ ضئیل و ق كهك الْعلهُ و فی غلقه الْجامعه و يذه مَْلولَة ای غُنُقهِ إن َو اوه یکی فَمَنْ تنا قَالَ 


نے BZ‏ 
و رات 


رب بنت علق علیه السلام و له أت قرو قط انق کی كان تفرغ عق لسان آے ازن عله السلام كال وق ازات إلى 
اس أذ ات كثوا کاب لاس ود کات اا عو نالك العو له الا على أبى سول الله ما برد با هل الکوه با 
أَهْلَ ال و لح ذل فلا رقاب له و لا هرک أت ات نما متلکم کالتی تَقَضَتْ عَرْلَها ین بغد ُو نکن حون اتاک 1۳۹ 
کم اا و هَل فیکم إلا الصّلَتُ و السَرَفُ حَوَارُونَ فی لام عَاجِرُونَ عن الْعْددَاءِ اون لبعو مق يون لِلذَّمِّ فلس ما فد 
تکم انق کم أن سخط الله یکم و فی العذاب شم اون ایکون ای و الله اكوا كثيرا و ضعکوا ین نم با عَارِهَا و 
ل ہے ۲ همل اج ما سرک و عفر کم و أَمَارَ 


مک و عذرجه یک ت5 


کے م وله کم ا سَاء ما ترژون غا و كسا و لَقَد اب الق و ۲ بای و توت الصَفْقهو َنم بعضَب بن الله 
ضربث عليه م اه و ا رلک | درو أى کبد لیت یت لَه سکم و ی کرم لَهُ أَصَيتُم- ی 
إا کاڈ الشماوات یرورض و تج الچبال رد و ذ یشم بها زاء سَؤْهاء علض و الما أ نب 
أ قطنت الا دما و وذات الس آخری فا بش کت 4 م امهل فان لا عجره داز و یاف علیه فوث ال کا إن رک 
لبالمزصاد 


3 aA 


2 


ص: ۱۶۵ 


.١ -١‏ المدرجه: الطريق- و معظمه و سننه و- الورقه التى تكتب فيها الرساله و يدرج فيها الكتاب. و لکن الصحيح١‏ مدره 


حجتکم» كما مر. 


1۳ ِت الاس عبازی قَدْ رَدُوا أَبْدِيَهُْ فى أَقْوَاهِهمْ و را نت شیا و قد کی تی اخضلت لحه و هو بفول: 
کول - یز الْکھُولِ و نعل با ماد با دا عَذٌ نَمل لا خیب و لا يَخْرَى 


با زنان از كربلا بر گشت» در حالی که همراه آنان لشکریانی بودند که آنان را احاطه کرده بودند. وارد کوفه شدم! مردم برای 
نگاه به آنان بیرون آمده بودند. وقتی آنها با شتران بی محمل دیده شدند. زنان کوفه شروع به گریه و زاری کردند. من شنيدم 
كه على بن الحسين عليهما الشلام كه بيمارى او را لاغر كرده بود و بر گردنش غل و زنجیر بود تشن به کی دنکن سک ود 
با صدای ضعیفی می فرمود: این زنان می كزيندا پس چه کسی ما را کشت؟ 


حدلم می گوید: ديدم زینب دختر على علیهما الد لام را و زنی باحياتر از او ندیدم که گویی از زبان امیرالممنین عليه الہ لام 
سخن می كفت و به مردم اشاره کرد که سکوت کنید! نفس ها بر گشت و صداها ساکت شد» سپس فرمود: حمد خدا راست 


و درود بر پدرم رسول خدا! 


اما بعد؛ ای اهل کوفه! ای اهل خیانت و خذلان! اشک چشمتان خشک نشود و فریاد محزون سینه هاتان آرام نگیرد. مثل شما 
مانند آن [زنی] است که رشته خود راب يس از محکم بافتن» [یکی یکی] از هم می گسست که سو گندهای خود را ميان 
خویش وسیله [فریب و ] قب سازید.) آیا در شما جز ادعا و اسراف چیز دیگری هم هست؟ در دیدار ضعیفید و از دشمنانتان 
عاجزید و بيعت را نقض می كنيد و عهد را ضايع می گردانید؛ چقدر بر خود بد کردید که خدا بر شما غضب کرد و در 


عذاب خدا جاودان خواهید بود! 


آيا می گریید؟ بله! به خدا قسم يس بسیار بگریید و کم بخندید که به عيب و ننكك کشتن او فائز شدید و هرگز آن ننگ 
چ رکین را از وجودتان نخواهید شست! سلاله نبوت و آقای جوانان اهل بهشت و پناهگاه بهترین هایتان و محل فزع شما در 
مصیبات شما و نشانه دلیل هایتان و بز رگ حجت هایتان را خوار کردید و او را کشتید! هان که جه بد چیزی وزر و وبال خود 
کرده اید. پس هلاكت و با زگشت امراض نصيبتان باد كه سعی تان نومیدی است و دستتان بریده باد و معامله تان پر زیان. و به 


غضب خدا بر گشتید و خواری وت بیچارگی برایتان مقدر شده است. 


وای بر شما! می دانید جه جگری از محمد صلی الله عليه و آله و سلم پاره کردید و و چه خونی از او ريختيد؟ و چه دخترانی 
از او را آشکارا به کوچه و بازار کشاندید؟ کار زشتی کردید كه نزديكك است آسمان از آن پاره شود و زمين منشق شود و 
كوه ها به شدت فرو ریزد! اين عمل را به اندازه پری زمين و آسمان بریدید و زشتی به بار آوردید!) آیا از این که آسمان 
کے کک سی کیو غلاب اخ وشوا کید امت و انان ازع سے کرت ین رامن کا وا سک 
نکند كه خدای عزوجل کسی است که اقدام شما او را به عجله وا نمی دارد و ترس از دست رفتن خون مظلوم از خدا نمی 
رود؛ هركز! پرورد گار تو در کمینگاه توست 


راوی می گوید: سپس حضرت ساکت شد و من ديدم که مردم متحیرند و دست بر دهان برده اند و پیرمردی را ديدم که 


گریست تا ریشش تر شد و سرود: 

پیرانشان بھترین پیران و نسلشان وقتی نسل ها را بشمرند نوميد و خوار نمی شوند 
۷| ترجمه | 

«ة» 


ج» [الإحتجاج] و عَنْ یلم بن عُعَر شال: 7 كي نی تا آل دیق على باب اعشجد یت عیث تام الايا و 
فیهم على 1 ن لین عليهما السلامفَأَامُم د شيخ ین آشیاخ أل لام ال امد له اذى نکم و کم و قطع رن لته و 
َم ال عن شنیهم فلا القََى کلام ال ل لی بی الح ين یش لت لک عَمّى ترفت ین میلک واف 
فيك من الْعَدَاوهِوَ لْفضَاءٍ ےت ی 
بی و شلك علیہ جر ۱ ےی ل لَه عل عليه السلام تس ویک 
فل تجذ لا فی شوه بنی اش 0 موق تب عم 1 
غنة () قال کم مل علق عي السلا کرک الي له و صلی له عليه و آله 
الم كم لثم ہہ ہت و الوا نما عَم ین شین ۽ تأ لله مس و لاشو و 
لذی الْقَوبِى (۳) فقال له لام بَلی فقال عَلِيٌ خن دوو ری كَل تجد لا فی شوزہ زاب عا اه دُون الین تال 
او و که ال - نما بر الله مب عنکم ارچ آغل ایب و يُطَهْرَكمْ تظهیر() َال فرع الاو هی 
ی توب ایک ات مراب للم إنّى توب ایک من اوه آل مُحَمّدٍ و مِنْ قثل آغل بت مُحَمّدِ وق 
ت الآ ند قر ما شعرث بها قبل اليؤم (۵. 


ین أ مَا قرأت هَذِهِ الَّآايَهَ و آت ذا الْقَوْبى 


۱-۷ الشوری: ۲۳ 
۲ ۲. آسری: ۲۶. 
۳-۳ الأنفال: ۴۱. 
۴-۴ الأحزاب: ۳۳ 


۵- ۵. الاحتجاج ص ۱۵۷. 


**[ترجمه ]احتجاج: ديلم بن عمر می گوید: من در شام بودم كه اسيران آل محمد صلی الله عليه و آله و سلّم را آوردند و 
آنان را نزد در مسجد که اسيران را می آوردند. جمع كردند؛ على بن الحسين عليهما الشلام هم با آنان بود. پیرمردی از شیوخ 
شام نزد آنان آمد و گفت: سياس مخصوص آن خدايى است كه شما را كشت و هلاک كرد و شاخ فتنه را بريد- و در 

تت اهل بيت كوتاهى نكرد!- وقتى سخنش تمام شد» حضرت على بن الحسين عليهما التِلام فرمود: من بر تو سكوت 
كردم تا كلامت تمام شود و تو دشمنى و كينه درونى ات را اظهار نمودى! تو نيز مانند من كه به تو كوش سپردم به من كوش 
بسپار! بيرمرد گفت: بگوا امام فرمود: ای رر شس راي عروبجل ےہا لبق يدر 
خوانده ای كه خدا می فرماید: قل لا الک عليه أ جرا إلا امود فی الْقُوبى.» -. شورى / ۲۳ - (بگو: «به ازای آن [رسالت] 
پاداشی از شما خواستار نیستم» مگر دوستى درباره خویشاوندان.»] پیرمرد گفت: آری؛ فرمود: ما همان ذوى القربى پیامبریم. 


ای پیرمرد! آیا در سوره اسراء حقی مخصوص به ما اهل بيت و نه سابر مسلمين نيافته ای؟ گفت: نه! فرمود: آیا این آيه را 


زج 


هه کرو 17 سے سرام اس ار کرفارتد را ارت اکھد ارہ ما سا كناك 


سس ی و توںہ اس رک سس جح پر یہ 
بله؛ آيا این آيه را خوانده ای: بو اْلمُوا نم عَیفتُم ین سین ی ء كان له ا و سول و لذی المُوبی.» -. انفال / ۴۱ - (بدانید 
كه هر چیزی را به غنيمت گرفتید» یک پنجم آن برای خدا و پیامبر و برای خویشاوندان [او]1 شامی گفت: آری. حضرت 
سجاد عليه الت لام فرمود: ما ذوی القربی هستیم. آیا در سوره احزاب حق خاصی برای ما و نه برای سایر مسلمانان يافته ای؟ 
گفت: نه! فرمود: این آیه را نخوانده ای که می فرماید: وإنّما يُرِيدٌ الله لدب نکم الو جس أَهْلَ الي و يُطَهْرَكُمْ تطهيراً» -. 
ہپ ۵( ری 


كويد: پیرمرد شامی د حال را شس ادج جو و ید پوت ومني ٠‏ 
آن را نمى فهميدم! 

* | ترجمه ] 

>۱ 


ماء [الأمالى] للشیخ الطوسی لور ع ابن عُقدَة عن خمد بن الى : ین بن عبد ملک إشكاعيل بن مر عن اكم پن 
مد ن الْقَاسِم قال یی آبی عَنْ أبيه: أنه عق ِھھِ"ھ و و مین عليه السلام كَل يكت ضيب 
اه و ول إن كان لحن غر مال له رند بی اکم اع نه ییک تال ما رت A‏ مضه قَالَ الک شخ قَذ 
حرفت قال زیڈ بر باب تم عُرِصُوا عليه مر بقّہ وب عي علق بن الحم ين ن فَقَال آ لَه علي إِنْ کان بتک و بهن هلا الماء رَجِم 
فأَرْسِلُ ‏ ی عن بيهن َال دی اٹ و كال اتيا و َرَت اله ع و جل عن علي بن التحتدين ال قال أبو الام رن 


فظع من ال لقاء ر س الْحسين عليه السلام ین يبه و موه 


*٭ | ترجمه ]امالی شيخ طوسی: قاسم می گوید: موقعى كه سر مقدس امام حسين عليه الشلام را حاضر كردندء ابن زياد آمد و با 
چوبدستی به دندان هاى ثناياى آن حضرت می زد و می گفت: حقا كه دندان هاى نيكويى داشته است! زيد د بن ارقم به ابن 
زياد گفت: چوب خود را بردارا زيرا مدت طولانی بود كه من می ديدم يبامبر خدا صلی الله عليه و آله این موضع جوب تو را 
(يعنى لب و دندان هاى امام حسين عليه الّ.لام را) می مكيد. ابن زياد به او گفت: تو پیرمردی خرف شده اى. زيد در حالى 
برخاست كه لباس هاى خود را می کشید. سپس وقتى اسيران را بر ابن زياد عرضه کردند» او دستور داد تا كردن حضرت امام 
زین العابدين عليه الشلام را بزنند. زین العابدين عليه الشلام به وى فرمود: اگر بين تو و اين زنان اسیر خویشاوندی برقرار است؛ 
يك شخصى را مأمور كن تا ايشان را به وطن برساند. ابن زياد گفت: خود تو اینان را به وطن خواهى رسانيد. گویا ابن زياد 


راوى می گوید: من هركز منظره ای دلخراش تر از اين نديدم كه سر مباركك امام حسين عليه الشلام مقابل ابن زياد بود و او بر 


آن سر مقدس جوب می زدا 


* | ترجمه ]امالى شيخ طوسى: ابو اسحاق سبيعى می گوید: زيد بن ارقم آن روز از نزد ابن زياد خارج شد و گفت: به خدا 
قسم از پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله شنيدم می فرمود: بار خدايا! من اين حسين را با مؤمنين نيك و کار به تو می سپارم. پس 
اين چگونه عملى است كه شما با امانت پیامبر خدا انجام می دهيد؟ 


* | ترجمه | 
۳ 


قی س تص] : ذكك و مَنْ عاقب بِمِثْلٍ ما موقب به ٹم بی ی علیہ له | (۲) كيو رول اه صلی لایر آله گا 
وله فرش من مكة و قرب من نهم إلى امار و علب "2.009 و 
زد حَنْظَلَهُ بْنّ آبی شرفیان و عَیرهم فلا بض رشول الله طلب بسدمانهم َمِل الہ آل 


تمثل بهذا الشغر: 


یت أشْیاجی بیڈر شَهِدُوا* e2‏ ٭×٭وقعة ازج من وفع ال (۳) 


لت من خندت إن 1 مین تنى اعد ۳ كان قعل 


و كذاكك الشیخ أُوْصانی به فاتبِعْتٌ ۱ شی فيمَا قد شال 


مس 


َد فک الْقَوْم من سَاذاتھم و عَدَلَاءُ مدر فَاعْتَدَلٌ 
ص: ۱۶۷ 
.١ -١‏ يعنى الحكم بن محمّد بن القاسم» عن آبیه عن جده فانه كان حاضر المجلس. 


۲- ۲. الحخ: ۶ 


ول و ارس مطروخ مب ٭و یا یت 


ی بقیشوا قیاسا قاس بد** e‏ 0'0 


يَعْنْى بان عليه السلام مِنْ ٦‏ 


**| ترجمه |تفسير قمى: على بن ابراهيم در ذيل آيه «ذلک و مَنْ عاقب بِمِثْل ما غوقب به تم بُفی عليه رنه الله -. حج /۶ 
- (آرى جنين استء و هر كس نظير آنچه بر او عقوبت رفته است دست به عقوبت زندء سپس مورد ستم قرار گیرد قطعاً خدا 
او را يارى خواهد کرد.) می گوید: منظور از اين آيه حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم است كه قريش او را از مكه 
جنگ بدر مورد عقاب قرار داد و عتبه» شیبه» ولیدء ابو جهل» حنظله بن ابوسفيان و غير اينان كشته شدند. هنگامی كه پیامبر 
آله و سلم را به ظلم و ستم شهيد نمودند. منظور يزيد همين بود كه به اين شعر تمثل جست و گفت: 


کاش پدرانم در بدر بودن و می دیدند خزرجيان از كارزار نيزه ها به جه روزى افتاده اند! 
من از نسل خندف نیستم اگر از فرزندان احمد نسبت به كارى كه كرد انتقام نکشم! 


شيخ (شايد منظور او معاويه باشد) به من جنين سفارش کرد از آل محقد صلی الله عليه و آله و سلّم انتقام بگیرم» من هم از 


شيخ تبعيت كردم و خواسته او را انجام دادم 

ما بزركان گروه بنى هاشم را كشتيم و اين عمل را در مقابل جنگ بدر انجام دادیم شاعر دیگری نظير اين شعر را گفته است: 
يزيد سر مقدس امام حسين عليه الشلام را زیر و رو می کرد و می گفت: ای كاش يدر بز رگ هاى ما حاضر بودند 

تا قیاسی را قياس کنند كه قابل قياس نیست؛ جنگ بدر را قباس کنند كه به قدر كافى تلافی شد 


منظور خدا كه می فرمايد: عا ف تن ای آل اک و مروا جاك : «بمثل ما غُوقبَ بها آن 


موقعى است كه كفار قريش می خواستند حضرت رسول را بكشند» و مقصود از ج جمله ام بغ له لته اله حضرت قائم 


* | ترجمه ] 


۳ 


فی [تفسير الشی] ال الصَادِقٌ عليه السلام: اذل عَلِىُ بلح ین عليهما السلام ی بيد لعن الله تر إل تم ال له يا 
عَلِىَ بْنَ الح : و ما أَصابكمْ من شید قبما تبث آزدیگم تنعل نار ین كلا ما هَذِهِ فيا َو مات فيا ما 
صاب ین مُصِيِ فی اض و لا فی اکم إل فى كتاب بن تیل اَن برا إن ذلک على الله یو لکیل تسا على ما فاتك 
ولا تَفْرحُوا ہما آتالكم (۱) تحن لین لا تَأصَى علی ما اتنا من مر الا وا نفخ بما وتا 


**| ترجمه آتفسیر قمى: امام جعفر صادق عليه ال لام فرمود: وقتى حضرت على بن الحسين عليهما الس لام بر يزيد وارد شد» 
يزيد نظرى به آن بزركوار كرد و گفت: ای على بن الحسین! «و ما أصابَكغ من مُصِيبَهِ فہما کسبث آأئدیکع؛ -. شورى /۳۰- 
و هر [ گونه] مصيبتى به شما برسد به سبب دستاورد خود شماست ] امام سجاد عليه الشلام فرمود: ابدا اين آيه در شأن ما نازل 
نشده است» بلكه این آيه درباره ما نازل شده كه می فرمايد: «ما أصابّ مِنْ مُصِيبَهِ فی الْأرْض و لا فى سکم إلا فى كتاب مِنْ 
قبل أن تُبرأها رن ذلك عَلَی الله بسیر. يكيلا توا علی ما فاتك و لا تَفْرحُوا ہما آتاکغ.» -. حديد / 7 - هیچ مصیبتی نه در 
زمين و نه در نفس هاى شما [به شما] نرسدء مگر آنكه بيش از آنكه آن را يديد آوریم» در كتابى است. اين [كار] بر خدا 
اسان اسث: ٹا بر آنچه از دست شما رفته اندوهكين تشوید و به [ سبب] آنچه به شما داده است شادمانی نكنيد.] ما خاندانيم 


كه درباره امور فوت شده دنيوى تأسف نمی خوريم و نسبت به ماديات دنيوى فرح مند نمی شويم. 
٭| ترجمه ] 
«f»‏ 


ا ی بو ۹ ی و ہے ہہ 
کت 


ره عه ل ب علق ب ار سس کا وک 


ريش رب ته قا ع ن می ون فک نت بات زشول الو ی ود ری موی مج 


2 


ا راہ 


ااا 
جع 5۹ 
ک8 
3 

۱ 
اھ 


ع و عه > 


بر دم لق ی ع ب الح ير "تب 


۱-۱. الابه الأولی فی الشوری: ۳۰ و الثانیه فى الحدید: ۲۲. 


نفرخ بعا آمَانًا مِنْهَا. 

| ترجمه |تفسیر قمى: امام جعفر صادق عليه الشلام وقتی سر حسين بن على عليهما الشلام بر يزيد لعنه الله داخل شد و على بن 
الحسين عليهما ال لام نيز با دختران امير المؤمنين عليهم ال لام داخل بر يزيد شدند» على بن الحسين عليهما الشلام در غل و 
زنجیر بود. . پزید لعنه الله گفت: ای علی ؛ بن الحسين! حمد خدای را كه يدرت را كشت! على ر بن الحسين عليهما الشلام فرمود: 
لعنت خدا بر کسی که پدرم را کشت! يزيد غضبناک شد و دستور داد كردن حضرت را بزنند! يس على بن الحسین علیهما 
الترلام فرمود: اگر مرا بکشی جه کسی دختران رسول خدا را با این که محرمی جز من ندارند به منازلشان بر گرداند؟ يزيد 
گفت: تو آنان را به منازلشان برخواهی گرداند. سپس سوهان آورد وغل جامعه را با دست خود از كردن ايشان باز كردا 


سپس گفت: ای على بن الحسین! می دانی من با این كار جه قصدی دارم؟ ترموه: اي اض خرامی با این كان کامی ,غير اذ تو 
ےپ ہہ قد کی سس بخ اناميا لاو سوس ہد گت ای علی ہی ال ا ا اک د 
مر کا فی الشركة وحم شووی ۳:۸ - وف [ گر می بشما برس به سیب دفساورہ شردشمامت ] على يخ 
الحسين عليهما الث لام فرمود: ابدا اين آيه در شأن ما نازل نشده است. بلكه اين آيه درباره ما نازل شده كه می فرمايد: «ما 
صاب مِنْ ُصیه فی الْأَرْض و لا فى أَنْفُسِكمْ الا فى كتاب ین قبل أَنْ تَبرَأّها.» -. حديد / 7١‏ - (هيج مصيبتى نه در زمين و نه 
ذو اقول رما شا ل لدم سرک O‏ اکآ باريد آرے جح رکاج ا ا علات که ور ور 


فوت شده تأسف نمی خوریم و نسبت به ماديات دنيوى فرح مند نمی شويم. 
* | ترجمه | 
١۱۰‏ 


السلا یل بھی تدارا درو وہ ال لكام اق و فا موا اک اف تحت 
ال تعن سبایا آل نطیتق 


* | ترجمه ]قرب الاسناد: امام باقر عليه الشلام فرمود: وقتی فرزندان حسين عليه الشلام را وارد بر يزيد كردندء آنان را در روز و 
به صورت مكشوف الوجه وارد بر يزيد كردند. اهل جفاكار شام گفتند: ما اسرايى نيكوتر از اينان نديده ايم! شما كه هستيد؟ 
سكينه بنت الحسين عليه الشلام گفت: ما اسراى آل محمد صلی الله عليه و آله و سلم هستيم. -. قرب الاسناد: ۲۰ - 


] ترجمه‎ | E 
«\%۶» 


کش» [رجال الکشی] محمد بُ مَسْعُودٍ عَنْ جغفر بن آخمد عَنْ حَمْدَانَ بن شمان عَنْ مَنْصور بن العبّاس عَنْ اشماعیل بن سَهْل 
عَنْ بَغض أَط ابا قَالَ: کنث عِنْدَ الوصا عليه السلام دحل علیه عَلی بْنّ أبى مره و این الشرّاج و ابن الْکاری ال عَلِيٌ بَعدَ 


اسن عليه السلام خی عَن این بن علي كان ام و یر إمَام قال كان إِمَاماً قَالَ فَمَنْ وَلِىَ 
ل بوساً فی تی یرد الله ن زد قال توج 


کلمام جری هم و یه عليه السلام فى إِمرامَِه ریا عَنْ آباتک عليهم السلام أنَّ الْإمَامَ لا لى أَمْرَُ إل 


7 و و 2 2 


و هم کانوا ا يَعْلْمُونَ حَنَّى وَلِىَ أمْر أ 
انص رف 2 أبُو الْحَسن إِنَّ هذا لی نکن عل نم الخترین أنْ ات كنيلك فلن ا E SE Eu‏ ال 
e‏ 


أقول: تمامه فى باب الرد على الواقفيه. 


٭ | ترجمه آرجال کشی: اسماعیل بن سهل از برخى شيعيان نقل می کند که گفت: من نزد حضرت رضا عليه الشلام بودم که 
على بن ابی حمزہ و ابن سراج و ابن مكارى بر ايشان وارد شدند. على بن ابی حمزہ بعد از كلماتى كه در خصوص امامت امام 
رضا عليه ال لام ب ا << سس 
شده که فرمودند: غير از امام کسی نمی تواند متصدی غسل و كفن امام شود. حضرت رضا عليه الشلام فرمود: بگو بدانم؛ آیا 
امام حسین عليه الشلام امام بود يا نه؟ گفت: چرا. فرمود: جه کسی متصدی غسل و كفن او شد؟ گفت: على بن الحسین علیهما 
الت لام. فرمود: على بن الحسین علیهما الث لام در آن هنگام كجا بود؟ على بن الحسین علیهما الشلام نزد ابن زياد زندانی بود. 
ابن ابی حمزه گفت: زین العابدین عليه الترلام برای دفن يدر خود خارج شده» ولی آنان ملتفت نشدند. سپس آن بزرگوار 
مراجعت نمود. حضرت رضا عليه التر لام فرمود: آن خدایی که این قدرت را به على بن الحسين علیهما لت لام داد تا وارد 
كربلا و متصدی دفن يدر خود شود می تواند به صاحب اين امر قدرت دهد که وارد بغداد و متصدی دفن يدر خود گردد. - 
. رجال کشی: ۳۹۴ - 


مؤلف: تمام سخن در این خصوص در «باب رد بر فرقه واقفیه» خواهد آمد. 


۷| ترجمه | 
۷ 
کا [الكافى] ات الس 7ء رانين اک بن |ذریس عَنْ أبيه إذْريس بن عبد 


الله نی قَالَ: e‏ اد الوم أن وه الیل الث ص یب نت ۶ میتی اد سَفِيئَة کسر به فى الأبخر 
فخرج به إلى جزِيرَه فِذا هو بأ د فقا ال يا ا آبا ار آنا مؤلى وب شول الله صلی الله عليه و آله فَهَمْهَمَ ین د دَيْهِ كی وه على 


الطريت و اس زابض فی ناجیه د فدَعینی اتضی یه ألم ما هم صَانِعُونَ عَدا قَالَ فمَضَّتْ إِليه فلت 


اہ 


ص: ۱۶۹ 


۰۱-۱ قرب الاسناد ص ۲۰. 
ند جال الک ض ۳۱۴ 


سے 


ا با الحارت كرك وأعة ٠‏ م الث أ ری ما ڈو أن یغملوا دا بأبى عمد الله عليه السلام یو أن يووا الل هره َال 
تی عى وفع بيه علی جعي سین عليه السلام بت الیل مھا زوا َه َل هم مه مر بن سد لَه اله فته ا وها 


اضر تو اضر فوا(۱). 


٭(ترجمە]کافی؛ از ادریس بن عبدالله ودی روایت می كند كه می گوید: هنگامی كه امام حسین عليه الشلام شهيد شد و آن 
گروه تصميم گرفتند جسد مبارکش را يايمال سم ستور نمايند» فضه به حضرت زينب گفت: وقتی کشتی سفينه (غلام حضرت 
رسول صلی الله عله و آله) شکست و او داعل جزیره ای گزدید و ناگاه با شیری مواجه شد گفت: ای شیرا من غلام پیخمبر 
اسلام صلی الله عليه و آله می باشم. آن شیر در مقابل او همهمه کرد تا اپن که راه را به وی فشان داد و خود آن شیر در يكك 
طرف ایستاد. تو به من اجازه بده تا بروم آن شير را از این منظوری که اين گروه برای فردا دارند آكاه نمایم. فضه نزد آن شیر 
رفت و گفت: ای ابا الحارث! وقتی آن شير سر خود را بلند کرد فضه گفت: آيا می دانی اين گروه فردا می خواهند جه عملی 
با جسد امام حسین عليه ال لام انجام دهند؟ تصمیم دارند يشت مبا رک او را پایمال سم ستور نمایند. آن شیر آمد و دست 
های خود را روی جسد مقدس امام حسين عليه الشلام نهاد. وقتی آن گروه آمدند و با این منظره مواجه شدند ابن سعد لعنه الله 
گفت: از یک نوع فتنه ای است. مبادا آن را برانگیزید! بر گردید! آن گروه بر گشتند. ع کافی ۱: ۴۶۵ - 


وں | ترجمه ] 
بيان 


قولها إن سفینه کسر بد ٍشاره إلى قصه سفینه مولی رسول اللد صلی الله عله وآ ك و ن الاأْسد رده إلى الطريق و قد مر بأسانید فى 


٭ | ترجمه |عبارت ان سفينه کسر بها؛ اشارہ درد به قضيه کشتی غلام رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلّم و این ن که آن شير 
راع برام در کد ورا نافيك كرو وو راس ات ورا کا مأ اچ رھت گاک رھت رک 


* | ترجمه | 
۸۰ 


كاء [الکافی] ] علق بن ڪڍ عَنْ هل بن زاو عَنْ محمد بن أخترة عن الْحمِينٍ ن عَلِیٌ عَنْ بوتس عَنْ مَط مَل الطحانِ قال 
شمغت فوقت با عبد الو علیه السلام يثول: لكا یل این عليه السلام مت مت امْرَأَتهُ كله عليه ماتمً و بکث و بَكينَ ال و الم 


4 5 


ی جََّتْ دُمُوغُهُنٌ و دعب قَبيِنَا ھی کذلک إِذَا رأث جَارِيَهُ مِنْ جَوَارِيهَا تبکی و دُمُوعُھَا تیتیل ها ال لها ما لك آنت 
من ینا دیل دذموشک قالث إِنّى لا أصَاتَنِى الْجَهْدُ ربت فََبَه سويق قال مرت ث بالطعام و اوه کل و شربث و أ 3 


2 


هیی إِلَى الكل جوا لتَستَعِينَ بها علی 


2 


و مت و قالث إِنّمَا ثرید بذلک أن تَتَمَوّى علی البکاء علی الْحُسَيْن عليه السلام و قال 


و هد 


e‏ ہبہ یت پت 
رض وع يز َه بغ غووجیل ين اقآ 


#*[ترجمه ] کافی: مصقله بن طحان می كويد: از امام جعفر صادق عليه لت لام شنيدم كه می فرمود: وقتى امام حسين عليه 
الث لام شهيد شدء زوجه كلبيه آن حضرت برايش عزادارى كرد؛ مابقى زنان و خدمتكزاران به قدرى گریە كردند كه اشكك 
چشمشان خشكك و خلاص شد. ولى آن زوجه كلبيه ديد كه جشم يكى از كنيزانش اشكك می ريزد! او را صدا زد و گفت: 
جه شده كه فقط چشم تو در ميان ما اشک دارد؟ گفت: وقتى ناتوان شدم مقدارى قاووت خوردم» آن بانوى كلبيه يس از اين 
جريان دستور داد تا غذا و قاووت به مصيبت زد گان دادند» و گفت: ما اين عمل را برای اين انجام می دهيم تا برای كريستن به 
امام حسين تقويت شويم. راوى می كويد: یک ظرف عطر برای زوجه كلبيه امام حسين عليه الشلام به عنوان هديه فرستاده شد 
تابه وسيله آن در عزاى امام حسين عليه الس لام استعانت كند. وقتى چشم آن بانو به ظرف عطر افتاد فرمود: اين چیست؟ 
گفتند: هديه ای است که فلا-نى فرستاده تا تو به وسيله آن در عزاى امام حسين عليه السّ.لام استعانت نمايى. گفت: ما كه 
مشغول عروسى نيستيم. اين عطر به درد ما نمى خورد. سيس آن بانو دستور داد تا آن زنان از خانه خارج شدند. وقتى از خانه 
سے نان اسداس اند باقر وان اس SG‏ دراه 
جاى ننهادند. - . كافى ١‏ : ۴۶۶ - 


2 [ترجمه] 
بیان 


الجونی ضرب من القطا سود البطون و الأجتحه ذکره الجوهری 


ص: ۱۷۰ 


.١ -١‏ أصول الكافى ج ١‏ ص ۰۴۶۵ و لکن الحديث ضعيف جدا مخالف لضرورہ التاريخ من جهات شتّى. 


*- ۳. أصول الکافی ج ١‏ ص ۴۶۶. 


و كأن الجون بالضم أو كصرد جمعه و إن لم یذ کرہ اللغويون (۱). 


قوله و أهدى أى رجل و الظاهر أهدى على بناء المجهول و رفع جون و لعل فقدهن على سبيل الإعجاز ذهب بهن إلى الجنه و 
يحتمل أن يكون الآتى بهن من الملائكه أيضا. 


* | ترجمه «جونی» نوعى پرنده قطاست كه شكم و بال هايش سياه است. اين مطلب را جوهرى ذكر كرده و گوبی «جون» به 


ضم يا بر وزن «ضرّد» جمع «جونق» استء اگر جه لغويون آن را ذكر ننموده اند. 


عبارت «اهدی» يعنى آن مرد هديه كرده و ظاهرا با «أهدِى» بر بناى مجهول باشد و «جون» مرفوع باشد و شايد مفقود شدن آن 
زنان به گونە اعجاز باشد كه آنان را به بهشت برده و همجنين محتمل است کسی كه آنان را آورد از ملائكه باشد. 


* | ترجمه | 
۹ 


2 
3 


7 1 یم عن ن إشعاق ین عبر ات بن غَمَر 7097( عَنْ جغفر بن مُحَمَّدٍ الصادق عن أبيه 4 عن ث علع : "1 عليهما 
السلام قال: لما قتل الحس ین نع جاه غاب فوع فی تیه ثم مو ثم طاز وع با ديه ی جذار فاطعة لت لیر من بن 


2 


َل علیهما السلام و هی الضّغْرَى فَرَفََث رَأَسَهَا قنَظَرَتْ إِليه فكت بکاء مدید و انماث تَفُولَ: 


با نات ما گت که ee‏ ٭٭قال لماع فلت مَنْ قال الم لاب 


1 


لین یکویلاء بين اس و الضراب٭ ٭٭٭فائکی الْْسَیِنَ بعتره تُوجی الله مع الاب 


ص: ۱۷۱ 


۱-۱. بل ذكروه على ما فى أقرب الموارد قال: و الجمع جون قال عبد الله بن الدمينه: و أنت التی کلفتنی دلج السری٭٭٭و 
جون القطا بالجلهتين جثوم و لکن الظاهر كما آثبتناه« الجؤن» بالھمز و قد لا يهمز- على وزن صرد: جمع جونه و هى جونه 
العطار: سليله مغشاه بالادم يجعلون فيها الغاليه» و لذلكك قالت:« لسنا فى عرس فما نصنع بها» أى ما نصنع بالطيب و الغاليه؟ و 
قوله« ثم أمرت بهن» أى امرت بالنسوه التى أهدت الجؤن فأخرجن من الدار. و أَمّا اهداء الطيب و الغاليه ليتسعن بها على المأتم» 
فهو أمر صحيح حيث ان الانسان إذا بكى كثيرا غشى عليه و إذا تغلى بالغالیه أفاق و قوى و نشط على البكاء ثانيا. 


قلت الْحْسَيْنَ فال لی ۳3 عد ہت رات 3 اسْتَفَلٌ به کے َم بطق رَد الاب 
کیت ما حل ہی ید الأُعَاءِ الْمَسْتَجَاب 


ال محمد بن عَلی فنع أل الْمَدِيته فقَالوا قذ جانا بیتخر عبد الْمُطلِب قَمَا كان بأشررع أنْ جَاءَهُمْ احبر قَْلٍ ینب عَِئٌ 
عليهما السلام. 


سياهى آمد و خود را به خون حسين عليه ال لام رنگین نمود» بعد پرواز کرد و رفت در مدينه بر سر ديوار خانه فاطمه صغرا 
دختر امام حسين عليه الام نشست. وقتى فاطمه سر بلند کرد و چشمش به آن كلاغ سياه افتاد شديدا شروع به كريه نمود و 
این اشعار را انشاد کرد: 


کلاغ سياه خبر مرگ آورد. من گفتم: ای کلا.غ وای بر توا خبر مرگ که را آورده ای؟ گن گفت: خبر مرگ امام آورده اي 
گفتم: کدام امام؟ گفت: آن امامی که در نیک رفتاری موفق بود 


همان حسینی که در كربلا بين نیزه و شمشیر شهید شد. برای حسین گریه کن و یک نوع اشکی بريز که اميد ثواب از خدا 


داشته باشی 
گفتم: حسین؟ به من گفت: حقا که خاک ساکن شد. سپس آن کلاغ برخاست و نتوانست جواب بگوید 
و من از این مصیبتی که ديدم بعد از دعایی که مستجاب شد گریه کردم 


امام باقر عليه السّ.لام می فرماید: من وصف آن را برای اهل مدینه که گفتم. گفتند: سحر عبدالمطلب برای ما آورده ای! دیری 


٭| تر جمه | 

بیان 

نعب الغراب أى صاح. 

| ترجمه |«نعب الغراب» یعنی کلاغ فریاد زد. 


* | تر جمه | 


»۲۰« 


و قال فی الاب اعد كور رو ها حمل رأة ی لامج علیهم الیل تلا عند َجلٍ من الیهُودِ لا شرب و کڑوا 
۲ 04000 ن عليه السلام فال رو لی ارو و ُو فی اوق بث عع من الور تخو التماء كنع ی یود 
فَاثِمَؤدَعَهُ مهم و مال لس ن اشغ لی عد دك فَأَنْطَقَ الله الَأْسَ نمال إلا شَفَاعَتی لمحَدیین و نت بشکمد کح دی فْجَمَعَ 
یود فراع م أ لس و وض َه فی طشت و صب علیہ اء الود و طرح فيه الکاوز و امک و اتب كم ء قال لو 


أقربائه هذا رس ان بِنْتِ محمد عليه السلام. 


م ال با لاه لع َجذ د جک محمد صلی الله عليه وآلہ شیم علی یه با اة عت لم آجذ که عي لم علی یدنک 
کے لف الا أ تفع لی ؛ وم القيامه انط الله الو س فَقَالَ سان قد يح إن ألمت فا لک فيع قال 


6: 
2 0 
aA 
۱ 
1 


ت فأسلم الو جل و بو 


٥ 
2 


و لعل عذا وی کان راهب قش رين لاله شرلُم پیب رس الح : ین عليه السلام و جاء ذ کر # فی الْأَشْعَا ر و أَوْرَدَهُ الْجَوْمَرِىٌ 


اجان فی مثيه الْحْسَین عليه السلام(۱). 


**[ترجمه ]مناقب قدیم: روایت شده هنگامی که قتله كربلا سر مقدس امام حسين عليه ال لام را به سوی شام حرکت دادند 
شب بر آنان فرا رسید. ايشان نزد مردی بهودی پیاده شدند. وقتی میگساری کردند و مست شدند گفتند: سر حسين عليه الشلام 
نزد ما می باشد! آن یهودی گفت: آن سر را به من نشان دهید. آنان سر مبارک امام حسين عليه الشلام را به او نشان دادند. آن 
سر مقدس در ميان صندوق بود و نور از آن به طرف آسمان ساطع بود. آن یهودی از این منظره تعجب کرد و آن سر مباركك 
را از ایشان به عنوان امانت كرفت و گفت: نزد جد خود برای من شفاعت کن خدای توانا آن سر را به سخن آورد و فرمود: 
شفاعت من برای افرادی است که متدین به دين محمد صلی الله عليه و آله و سلم باشندہ ولى تو به دين حضرت محمد صلی 
الله عليه و آله و سلّم نيستى. آن يهودى يس ازا ين كه خويشاوندان خود را جمع کرد آن سر مبارک را در ميان طشت نهاد. 
گلاب, کافون مشک و عنبر در ميان آن طشت ريخت و به فرزندان و خویشاوندان خود گفت: اين سر پسر دختر حضرت 
سس صلی اللداغليةى لمن ناش 


سپس آن يهودى گفت: افسوس كه جدت حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلّم را درک نکردم تا به دست وى اسلام 
اختيار نمايم! افسوس که تو را درک ننمودم تا به دست تو اسلام بياورم و در ركاب تو قتال کنم. اگر الان مسلمان شوم» آيا تو 
فرداى قيامت شفيع من مى شوى؟ خداى توانا آن سر را به سخن آورد و سه مرتبه با زبان فصیح فرمود: اگر اسلام بياورى من 


شفيع تو خواهم بود. آن مرد با خويشاوندان خود اسلام آوردند. 


اشعار برده شده و جوهرى جرجانى وی را در مرثيه امام حسين عليه الشلام يادآور گردیدہ است. 
٭| ترجمه ] 


«¥1» 


کک لے رج حے سر ل ین عن الَْلَبيّ قال 


مسر 


و 5 


َو وک ی ل ات 
َأََامُم بَقد دک بر امین 


ص: ۷۲ 


.١ -١‏ لکن الیھودی لا يكون راھبا تا رکا للدنیاء بل یکون حبرا من الاحبار. 


007 کو ادا کروی کک مھ کین ۰۱ سم 
الكؤق و الاه تقال على مات رون نع أو أب (0 و یل وف امین قدا دَكَلَّ وَفتْ السَبعِينَ فت بات تر 
27 29 ا م آت مع فی الْمعشكر فضوخ ہز الم و کیت تا اضر رخ 
و ول اه ایم يطو إلى الوص موہ و نز تی عزیکع مره و آنا عاف أن ترذ الله علی أخلي الْنأض فک فيه ال 
علض هذا رن مجنو فما باصتعا نیا نان شعئة سید کباب أل الله قکرجو علی مد اللہ 
بن زاو فان من آفرج ای ان قَالَ فلت ار تاک من ما لضارخ تال میا تا یل نا إل َو آذن له فيه 
لداع روغ ضرع بط ينها آرواعهع من انتلیم إلى الثار و لکن ال لب یزدائرا انم و هم ععداب آلیم فك خوك 
تاک ما تقول فين ترك زاره و مو بضر على ذلك قَال 

له له من وَرَاءِ عوائجه و کفی ترا أَمَمَه مِنْ أثر دا e‏ تخت علیہ تا نش و یف له وت 


إن قذ عق َشول الله و عا و اشتخف بأثر هو له و من رَارَه کان 


تفیتی یک و بر إلى وو عو وق جه حيث من صحفت فان هلک فی سفره لت اْعَلابْكە لته و 
فح لَه بات إِلَى اجه یل عله رَوْحُهَا عى ب 


2 


نر و إن عم يع ااب الى رب رذق جيل ل کل وزهم فة عدر 
اف دزم و ذیر لک له + خشر قیل ک بكل دزعم عَشَرَهُ آلَافٍ دزعم و له زک و تَعَالَى نَطَرَ تک 


ص: ۱۷۳ 


.١ -١‏ فی المصدر ص ۱۰۷« حتی يأتى سبعون فرجا أجواب» و قال المحشی:: الاجواب جمع جوب و هو القطع و لعل المراد ان 
بين كل فرج و فرج آخر انقطاع و تباعد» لکنه تصحیف و الصحیح ما فى الصلب. 


و دما لك عتدة نظ 


٭ |تر جمہ ]کامل الزیارہ: امام صادق عليه الشلام فرمود: وقتى امام حسين عليه الشلام شهيد شد اهل بیت ما شنیدند كه گوینده 
ای در مدينه می گفت: امروز بلا به اين امت نازل شد. ای امت! خوشحالی را نخواهيد ديد تا قائم شما قيام كند و سينه هاى 
شما را شفا دهد (يعنى به فرياد شما برسد) و دشمنان شما را به قتل برساند و تقاص خون ها را بکند. مردم از شنيدن اين سخن 
جزع وفزع كردند و كفتند: اين سخن تازه اى است كه ما آن را نشنيده ايم. يس از اين جريان بود كه خبر قتل امام حسين عليه 
التر لام به مردم مدينه رسيد. وقتى حساب كردند ديدند همان شبى كه آن گویندہ اين سخن را گفته بوده حضرت امام حسين 
عليه الشلام شهيد شده بود. 


خوف و شدت باشيم!؟ فرمود: تا آن موقعى كه هفتاد جوجه ای كه برادران يكك پدرند بمیرند و وقت هفتاد فرا رسد. موقعى 


خواهد شد. 


هنگامی كه امام حسين عليه الشلام شهيد شد. شخصى در لشك ركاه آن گروه آمد و فریاد زد. وقتى از فریاد زدن او جل وكيرى 
شد به آنان گفت: چگونه فرياد نزنم در صورتى كه پیامبر اسلام ايستاده و گاهی به زمين نگاه می كند و كاهى به جنگیدن 
شما نظر می نمايد. من خائفم از اين كه بيغمبر خدا بر اهل زمين نفرين كند و آنان هلاک شوند. بعضى از آن گروه به ديكرى 


می گفت: این شخص انسانی است مجنون. 


گروه توابین می گفتند: به خدا قسم ما عمل نیکویی با خویشتن انجام ندادیم» زیرا ما بز رگ جوانان اهل بهشت را برای خاطر 


نمی بینیم. آيا نه چنین است که اگر به او اجازه داده می شد صيحه ای بر آنان می زد که روح ايشان از بدن هاشان گرفته و 


داخل جهنم می شد؟ ولی بدین جهت به ايشان مهلت داده شد که گناہ آنان زياد شود و دچار عذابی دردناك گردند. 


گفتم: فدایت شوم! درباره کسی که زیارت امام حسين عليه ال لام را ترک کند در صورتی که قادر بر آن است جه می 
فرمایی؟ فرمود: وی در حق پیغمبر خدا و ما جفا کرده و امری را كه بر له او بوده سبكك شمرده است. کسی که امام حسین عليه 
الترلام را زیارت نمايد» خدا حوائج او را روا خواهد کرد و امور مهم دنیوی وی را کفایت می نماید. زيارت امام حسین عليه 
الشلام رزق و روزی انسان را جلب می کند؛ آنچه را كه در راہ زیارت مصرف کرده باشد ذخیره آخرت می نماید؛ گناہ پنجاه 
ساله انسان را می آمرزد؛ وی در حالی به سوی اهل و عبال خود باز می گردد که گناه و خطیثه او از نامه عملش محو می 
شود؛ اگر در مسافرت بمیرد ملائکه نازل می شوند و جنازه اش را غسل می دهند و دری از بهشت به روی او باز خواهد شد؛ 
روح و ریحان بهشت نصیب او می شود تا آن روزی که محشور گردد. اگر به سلامت باز گرددہ در رزق و روزی به روی وی 


باز خواهد شد؛ در عوض هر یک درهمی که در راہ زیارت امام حسين عليه ال لام مصرف کند. مبلغ ده هزار درهم برایش 


داده می شود و آنها ذخيره وى قرار داده می شوند؛ هنگامی كه محشور شود به او گفته می شود: در عوض هر یك درهم ده 


هزار درهم به تو عطا شده است. خداى مهربان نظر مرحمت به تو افكنده واين يول ها را برايت ذخيره نموده است. 
** | ترجمه | 


«¥» 


ہہ ھی 


87پ ہی 9م" 
ید یت من العساوی ال هکره فیهع فلا رل ام عل بن سین فحمد الله بماد شریفه و صلی علی ال لا و مَلیعَة مو رَه 


کم ال عادر الاس من عَرَقِى فقس عزقبی و من لع َغرفبى نا ره فيد ى نا الہ فك نکی اق AE‏ 


سے 
03 03 


عق ای اا بن من لا یی اا بن مَنْ علا فاستغلی فَجَازَ ذر٤‏ المتهی و کان من رَبّه کقاب تسین أو أذنى ا 
صَلَّى بعلانکه الشماِ می ئی اا بن من أَِرىَ به ین الْمْجدٍ الحرام إلى المشجد الأقْصَى آنا ای متیآ ان فاطمه 
الرَهْوَاءِ أنا ام دی الکیزی آنا ائ المقتول طلا آنا ا الْمَجِرُوزٍ لس من لا از اْعطمّان کی نضی آا ان طريح 


تلوب الْعِمَامَهِ و ِا مَنْ م بکٹ عَليه ملَانکة المَمَاءِ آنا ان من اعث عليه الچ فی اض و الطيرٌ فی الوا أن ابن 
ون اشنا ود اط مث می ھا اس إن اله الى و1 سس تی 
فضا نكن الط اه ماه مه امه ی رب یی و سس 


1 أُنْ لا 


فیا مُحْتَلَتُ الملانکه و تلزیل الکتب قَالَ َم بَْْحٌ عتی قال مرن الله آکبر قَقَالَعَلِيٌ الله اکر کپیراققال الْمَوَدْنُ أَشْهَدُ 


لَا الله ال عَلِی أَشْهَدٌ بمَا تشه به فا ال 


2 


.١ -١‏ راجع كامل الزيارات باب نوادر الزيارات آخر حديث فی الخاتمه و ما جعلناه بين العلامتين ساقط من الأصل. 


مر م وه 


ا شول الہ ال علق ا زی دا جڈی أ دك فون فلت جک ققذ گذیت ون فلت جذی قام كلت 
یو ی مه و ثم قال عار لاس هل فيكم مَنْ وه وه َسُو ل الله ُعت ال وا بالبكاء َم له جل ون 
یال امال بن عنرو الطاب و فی روایه تکتعول صَاحِبٌ زشول الله صلی اش علیه و آله فال أ له کیت ا تا این 


نعل ال قان رک کیٹ عبت اض یکم کو یں | شرائیل فی آل عون دیو نُ أَيَاءَمُم و بستیرن نساءمع الابة و 
سے نت ارب تفجو على امن فد ما و نتث فرش تفج على ارب بان مدا و قى آل تعقو عفهورین 


رھ و 


مخدولین فای الله تشکو کر کیره عَدُوّنَا و تَقَدُقَ دات تيتا و تام الأعْدَاءِ عَلیا(۱). 


7۶7 ھی - ھن قال يريد لعلی بن الح : ین وا جما يبك سی علبً و لا فقال عليه السلام اد 


تاریخ الطبری و البلاذری: أَنَّ يزيد بْنَ ماويه قال لعل بن الْحَمَِيِنِ 27 تُصَارعٌ مَذا بَعْنِى حَالِداًابْنَهُ قَالَ و مَا 7 نط تم بِضَارَعَتِی باه 
أغولنى سکیا و غو كیا تم الله كال بزید: شنضتة آغرفها ین ازع 


: أنه قال لیب تکلمی فا هو الْمتکلم ند لاه 


۱-۱. مناقب آل ابی طالب ج ۴ ص ۱۶۸- ۱۶۹. 
۲- ۲. مثل آصله« العصا من العصیه» و العصا اسم فرس لجذیمه الابرش سری علیها حتى لم يبق فيها قوه» و العصیه آمها؛ و المعنی 
ان الفرس المسماه بالعصا هی بنت الفرس المسماه بالعصیه. و المراد ان بعض الامر من بعض. و فى الأصل و المصدره هذا من 


العصا عصیه» و هو سهو. 


سم 


الى ما و 2 سک دِمَاءَهُمَا فَقَالَ عليه السلام لم : رل الوه و ره لآبائى و أجدادی من قبل أن تولد. 


2 


قال الما ی ما اسب الاد یاب صلی الله عليه و آله ال بيد ِجوازہ ذل فى عذا نان و ال 4 و اف فيه فد 
به إلى ایت تان و جعل یف و الا يُصَلَى فلا م غه ره ی یناه مر وجه و شَهَقَ و د دهش فرآة حَالِدٌ بن يزيد و 
لس لرَجهه بت قي قانقلب إِلَى أبيه و ص عَليه مر بدفن الْجلواز ذ فى الْحَفرَه و اطلاقه و مَوْضِعٌ حبس زین الْعَابدِ 

ازع تس اوھ 


۲ 


#*| ترجمه ]مناقب ابن شهر آشوب: اوزاعی می گوید: وقتی على بن الحسین علیهما التّرلام و سر پدرش برای يزيد در شام 
آورده شدء به خطیب بلیغی دستور داد: دست اين جوان را بگیر و او را بالای منبر ببر و مردم را از نظر بد يدرو جدش و 
جدایی آنان از حقیقت و خروجشان بر ما با خبر ساز. راوی می گوبد: آن راوی هر بدی که به ذهنش رسید در حق آن 
حضرات گفت! 


وقتی پایین آمد» على بن الحسین عليهما الت لام ایستاد و محامد بلند خدا را گفت و بر پیامبر درودی بلیغ و مختصر فرستاد. 
سپس فرمود: ای جماعت مردم! کسی که مرا شناخت. مرا شناخت و هر كس مرا نشناخته» خود را به او معرفی می کنم: من 
پسر مکه و منایم؛ من پسر مروه و صفایم؛ من پسر محمد مصطفایم؛ من پسر کسی هستم که وصفش مخفی نیست؛ من پسر 
کسی هستم که بالا رفت و رفیع شد و از سدره المنتهی گذشت و نسبت به پرورد كارش به مقام قاب بين دو سر کمان یا 
نزديكك تر رسید؛ من پسر کسی هستم که بر ملائکه آسمان دو ركعت دو ركعت نماز خواند؛ من پسر کسی هستم که از 
مسجدالحرام به مسجد الاقصی برده شد؛ من پسر على مرتضایم؛ من پسر فاطمه زهرايم؛ من پسر خدیجه کبرایم؛ من پسر کسی 
هستم که مظلوم کشته شد؛ من پسر کسی هستم که سرش از قفا بریده شد؛ من پسر کسی هستم که تشنه جان داد؛ من پسر 
کسی هستم که در كربلا روی زمین ماند؛ من پسر کسی هستم كه عمامه و عبايش غارت شد؛ من پسر کسی هستم که ملائکه 
آسمان بر او گریستند؛ من پسر کسی هستم که جن در زمین و پرند گان در هوا بر او گریستند؛ من پسر کسی هستم که سرش 


بر روی نیزه هدیه پرده شد؛ من پسر کسی هستم که حرمش از عراق تا شام به اسارت برده شد. 


در ميان ما نهاد و يرجم ضلالت و پستی را در غير ما قرار داد. ما اهل بيت را با شش خصلت فضیلت داد: ما را با علم و حلم و 
شجاعت و آقایی و محبت و زیبایی در قلوب مؤمنان فضیلت داد و به ما چیزهایی داد که به احدی از عالمیان قبل از ما نداد؛ 


رفت و آمد ملائکه در ما و تنزیل کتب بر ما بود. 


حالی که بز رگ است. مؤذن گفت: «اشهد ان لا اله الا الله.» حضرت فرمود: من نیز به آنچه تو شهادت می دهی» شهادت می 
دهم. وقتی مؤذن گفت: «اشهد ان محمدا رسول الله)» حضرت فرمود: ای يزيد! این جد من است يا جد توست؟ اگر بگویی جد 


توست. دروغ گفته ای و اگر بگویی جد من است. چرا پدرم را کشتی و حرم او و من را اسیر کردی؟ 


سپس فرمود: ای جماعت مردم! آيا بین شما کسی هست که يدر و جدش رسول خدا باشد؟ صدای گریه مردم بلند شد و 


مردی از شیعیان امام سجاد عليه الشلام به نام منهال بن عمرو طائى - و در روایتی دیگر مکحول» صحابی رسول خدا صلی الله 
عليه و آله و سلم - بلند شد و به حضرت عرض کرد: يا ابن رسول الله! چگونه شب کردی؟ فرمود: وای بر توا من چگونه شب 
کردم؟ مابین شما مانند بنی اسرائیل در آل فرعون شب کردیم که فرزندانشان را ذبح می کردند و زنانشان را زنده می 
گذاشتند... تا آخر آیه. عرب شب کرد در حالی که بر عجم افتخار می کرد که محمد از عرب است و قریش بر عرب افتخار 
می کرد که محمد از قریش است. ولی آل محمد در حال شکست و خذلان شب مردند. يس ما کثرت دشمنانمان و تفرقه بين 


خودمان و چیرگی دشمنانمان بر ما را به خدا شکایت می کنیم. - . مناقب ابن شه رآشوب ۴: ۱۶۸ - 


داشت. لذا نام او را تکرار نموده است. 


تاريخ طبری و بلاذری: يزيد بن معاویه به حضرت على بن الحسین علیهما ال لام گفت: با این يسرم خالد کشتی می گیری؟ 
فرمود: مرا با کشتی با او جه کار؟ چاقویی به من و چاقویی به او بده تا با او بجنگم! يزيد گفت: 


اين عصا از عصيه متولد شده و آيا مار جز مار می زاید؟ 


در کتاب احمر روایت شده: يزيد به حضرت زینب کبرا گفت: سخن بگوا فرمود: سخن گفتن وظیفه على بن الحسین علیهما 


شما اين طمع را نداشته باشید که به ما اهانت كنيد و ما شما را گرامی بداریم؛ ولو این كه ما از اذیت شما خودداری کنیم و 
شما ما را اذیت كنيد 


خدا می داند كه ما شما را دوست نداریم و شما را بدین جهت که ما را دوست ندارید ملامت نمی کنیم 


يزيد گفت: ای جوان! راست می گویی. ولی يدر و جد تو تصمیم گرفتند که امير و خلیفه باشند. سياس مخصوص آن خدایی 


از يدران و اجداد من دو ده ست 


مدائنى می نويسد: وقتى حضرت سجاد عليه الشلام حسب و نسب خود را به پیغمبر اسلام صلی الله عليه و آله و سلم رسانید 
يزيد به ياسبان خود گفت: اين جوان را در ميان اين بستان ببر» او را به قتل برسان و در اين بستان دفن كن. آن پاسبان حضرت 
سجاد عليه الشلام را داخل آن بستان نمود و مشغول كندن قبر شد! حضرت سجاد عليه الشلام هم مشغول نماز كرديد. هنكامى 
كه آن پاسبان تصميم كرفت آن حضرت را شهيد کند» دستى از هوا او را مورد ضربه قرار داد و از طرف صورت به روى 


زمين افتاده سپس صدابی کرد و مدهوش گردید! وقتى خالد پسر يزيد با اين منظره مواجه شد. نزد يدرش يزيد رفت و جريان 


را شرح داد. يزيد دستور داد تا آن پاسبان را در همان قبر دفن كردند. آن موضعى كه زین العابدین عليه الس لام را زندانى 
کر نت ہرنلہ ا کی شرت 1۷۳۳ - 


] ترجمه‎ | > 
«ff» 


ہو و رر تحت اا عله 0 ول لها غيل ران 

یت مہو َه ال م وو مق دم 
TT‏ تخت عرریره و بیط علیه ر َه ارج و جلس یرد لعن الله لب بالشطرلج و یذ کر امین و باه و 
جه صلواث الله عیهم و بستهز زی بذ کرهع فعتی 5 قمر صَاحِهُ تال العف ات راب ت نَم صَبٌ فضَْهُ مما ى الطشتٌ من 
لض من كان ی یت تزع عن شرب اشک و لیب باطح و من قر یل إلى شطرنج يذ كر اتوي 
عليه السلام ون يَزِيدَ و آل زیاد بَ بخ اهر و جل پذلک له و لز کانث کم الوم (0. 


**[ترجمه آعیون اخبار الرضا: فضل می گوید: از حضرت رضا عليه الت لام شنیدم که می فرمود: هنگامی که سر مقدس امام 
حسین عليه الس لام به شام رفت» يزيد ملعون دستور داد آن سر را در ميان مجلس نهادند و بساط میگساری را برقرار کردند. 
سپس يزيد و اصحابش بر سر آن بساط نشستند و شروع به میگساری نمودند. وقتی از شرب خمر فراغت حاصل می کردند 
سر مباركك امام حسین عليه الس لام را در ميان یک طشت و در زیر تخت يزيد می نهادند. سپس بساط شطرنج را می چیدند و 
يزيد می نشست و شطرنج بازی می کرد. نام حسین و يدر و جد او علیهم الشلام را به ميان می آورد و نام آنان را مسخره می 


کرد. وقتی با رفیق خود قمار می کرد سه مرتبه فقاع یعنی آبجو می آشامید و اضافه آن را جنب طشت روی زمین می ریخت. 


پس کسی که خود را از شیعیان ما بداند بايد از آشامیدن فقاع و شطرنج بازی بر حذر باشد. کسی که نظرش به فقاع و 
شطرنج بیفتد. بايد امام حسين عليه الشلام را ياد کند يزيد و آل زياد را لعنت نماید. خدای مهربان برای این عمل گناهان او را 


می آمرزد. ولو این که به شماره ستا ر گان باشد. -. عیون اخبار الرضا 7 : ۲۲ - 


| تر جمه | 
٣۴‏ 
ن» [عيون أخبار الرضا عليه السلام] بیع ریم ی عَنْ أبيه عَنْ أَححمَد الْأنُصَارِىٌ عَنِ ارو قال سَمِعْتٌ سَمِعْتٌ الرّضًا عليه السلام ول 


و من ا ل ماع فی سم الا - زیڈ ین و ال ضر و مو على اده وذ بها على وأ مین 
ن علق علیھما السلام فجعل يره و قى أَضْحَاهُ و ول ارو هذا شراب مجازک من خ ر کته أ 


4 
ا ره ی 


تین آجدیتا و عافد كا عنضوته فلع و تشن تاکل و الوا شاکته و کرت لا 


ص: ۱۷۶ 


.۱۷۳ المصدر ج ۴ ص‎ .١-١ 
.۲۲ ص٢ عيون آخبار الرضا ج‎ .۲ -۲ 


فَمَنْ کانمن شیعیا یرم عَنْ شب | لقاع فا شَرَابُ أَعْدَائئًا الْحَر(١.‏ 


*٭[ترجمہ]عیون اخبار الرضا: هروی می گوید: از حضرت رضا عليه الشلام شنیدم که می فرمود: اول کسی که در اسلام آبجو 
در شام آشامید» يزيد بن معاویه ملعون بود. آبجو را وقتی نزد يزيد آوردند که بر سر سفره بود. آن بساط را نزد سر مقدس امام 
حسین عليه الشلام نصب کرده بود. يزيد آبجو می آشامید و به اصحاب خود نيز می داد و می گفت: بياشاميد» زیرا این شرابی 
است مبا رکک! از جمله بر کات آن این است که ما اولین کسی هستیم که آن را تناول می کنیم و سر دشمن ما مقابل ما قرار 


دازد: ساط میگسازی ما نزد مر او صب فده اسك ما با حال راخت و دل آرام شراب می خوریم. 


سی کے که شتا با از مات ما شنت بات از اتآ سر سر فلت تر اہر کے اب يتات قاع باقت نا 


آخر خبر. -. عيون اخبار الرضا ۲ : 77 - 
۷| ترجمه | 
<۲۵۰ 


بر [بصائر الدرجات] اد بن تمد عن الأفوازی و البزقئ عن اللضر عن بى العلیق عَنْ عفران الخلبی عَنْ مُحَمّد الحلبی 
ل تفت با ود اله ليه للم ول ای بعلن الین عليهما السلا رب بن معاوية هلال الله و نع 
ير سس ےت .جو ك 
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**[ترجمه ]بصائر الدرجات: محمد حلبی می گوید: از امام جعفر صادق عليه ال لام شنیدم که می فرمود: موقعی که حضرت 
على بن الحسین علیهما الشلام و آن افرادی را که با آن حضرت بودند. نزد يزيد بن معاویه - لعنت های خداوند بر ان دو باد - 
آوردند و آن حضرت را در یک خانه ای جای دادند که (سقف آن در شرف خراب شدن بود). بعضی از اسیران گفتند: ما را 
در این خانه جای دادند که سقف آن بر سر ما خراب شود و ما را به قتل برساند. پاسبانان په زبان رومی با یکدیگر می گفتند: 
اين اسیران را بنگرید كه می ترسند این خانه بر سرشان خراب شود. در صورتی که فردا خارج و کشته خواهند شد! حضرت 
سجاد عليه الشلام فرمود: در ميان ما جز من کسی نبود که زبان رومی را بداند» و «رطانه» نزد اهل مدینه» زبان رومی را گویند. 
سح تضائز ارات ۷ 


| ترجمه | 
»$« 


بره [بصائر الدرجات] مد بی الین عَنْ صَفْوَانَ عَنْ دا بْنِ فَقَدِ قال كر ثل امین و أمر لی بن الْحسين: ما آن حمل 


إلى الشام فدفقنا إلى الشجن فقال آضیخابی ما احضو لٹا بان هذا الجذار فتراطن أَهْلٌ لوم هم ققالوا ما فى هَوْلَاء صاحت مد 


کان إلا لک يَعْنُونى فَمَكثْنَا ومین 0-7 دَعَانَا و أَطَلَقَ عَنَا(۳). 


٭ | ترجمه ]بصاثر الدرجات: داود بن فرقد می گوید: صحبت از قتل امام حسين و امور على بن الحسين عليهما الشلام شد كه به 
شام برده شدند. حضصرت سجاد عليه الالام فرمود: ما را به زندان افکندند. اصحابم به من كفتند: ساختمان اين ديوار جه 
نیکوست! اهل روم به زبان رومی با هم سخن گفتند و گفتند: اینان ولی دم ندارند و اگر داشته باشند» اين شخص است. و 
منظورشان من بود. ما دو روز مكث کردیم» سپس ما را فرا خواند و آزادمان کرد. - . بصاثر الدرجات: ۳۳۹-_- 


* | تر جمه | 


بيان 


قوله فدفعنا من كلام على بن الحسين عليهما السلام وقد حذف صدر الخبر قوله صاحب دم أى طالب دم المقتول أو من يريد 
يزيد قتله. 


##[ ترجمه |عبارت «فدفعنا» از كلام امام على بن الحسين عليهما ال لام است و صدر خبر حذف شده و عبارت (صاحب دم) 


يعنى طالب خون مقتول است يا منظور كسى است كه يزيد خواهان قتل اوست. 
* | ترجمه ] 
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ماء [الأمالى] ری و عن على إن مد بن ار عن عَلِيٌ بن َال عَنِ الاس بن عامر حَنْ آبی عُمَارََ 
ہت تہ سام لَمَا قد ہے ھت 


سی و و سے فی ار 


قال فقال : ي المي کا َرَت أ کلم عن علب و ككل وفك العلا نع یم 
ص: ۱۷۷ 
.١-١‏ المصدر الباب ۳۰ تحت الرقم ۵۱ 


۲- ۲. بصائر الدرجات( الطبعه الحديثه) ص ۳۳۷ باب ان الأثمّه عليهم السلام بعرفون الألسن كلها. 
مع الس رض ۶۸ 


**[ترجمه ]امالی شيخ طوسی: امام جعفر صادق عليه الد لام فرمود: هنگامی كه امام حسين عليه الہ لام شهيد شد و على بن 
الحسين عليهما الت لام آمدء ابراهيم بن طلحه بن عببدالله از آن بز ركوار استقبال کرد و به حضرت سجاد عليه الد لام كه در 
ميان محمل بود گفت: يا على بن الحسين! جه کسی غالب شد؟ امام سجاد عليه الشلام به او فرمود: هر كاه خواستى بفهمى جه 
کسی غالب و فاتح شدء در موقع نماز اذان و اقامه بگو! 


* | ترجمه | 


۸ 


ہس عو سو ص او 


موی رو یو درو ںیھت 
|شماعیل َع و کیت مهم ٠‏ ےرت نے ےت ۸.۰ 


م 


ہمہ 


مهم فصلی و صلی إشماعیل و صلب نمال لإسماعِيلَ مغ فسلغ علی جذک الْحََينٍ بن علي ؛ فقلت تلك خت فداک | یس الع 
بكرب ال عم و لکن لھا حمل ره ٍلی السام مر موی مه بجلب أمير الْمُْمِِينَ صَلَوَاتٌ الله یهت( 


#[ترجمه ] کامل الزیاره: يزيد بن عمرو بن طلحه می گوید: حضرت صادق عليه ال لام در حیره به من فرمود: می خواهی به 
زیارت قبر حضرت على ابن ابی طالب عليه الشلام بروی؟ گفتم: آری. حضرت صادق عليه الشلام با اسماعیل سوار شدند. من 
نیز سوار شدم. وقتی امام صادق عليه ال لام از ثويه که بين حيره و نجف اشرف است گذشت. نزدیک سنگ های سفیدی 
پیاده شد. اسماعیل هم پیاده شد» من نیز با آنان پیاده شدم. حضرت صادق عليه ال لام نماز خواند. اسماعیل نیز نماز خواند. 
من هم نماز خواندم. امام جعفر صادق عليه الّلام به اسماعیل فرمود: برخیز و بر جدت حسین عليه الشلام سلام کن. من گفتم: 
فدایت شوم! آيا نه چنین است که امام حسین عليه ال لام در كربلا است؟ فرمود: چراء ولی موقعی که سر مباركك حسین عليه 
ال لام را به شام بردند» یکی از دوستان ما آن را ربود و در جنب حضرت امیرالمؤمنین عليه الشلام دفن کرد. - . کامل الزیاره: 
۴- 


۷| ترجمه | 
۰۳۹ 


ملء [کاسل الزیارات] مد ناشن و محمد بن آخت دپ ال ين معا عن الْحَسَن بن علی بن مَهِْيَارَ عَنْ یه عَنْ عَلیق بن 
أخمد بن آشیم عن وکس بن ما اؤ عؿ وجل عن بُو عن أبى عبد الله عليه السلام قال 7 الله ِن زياد َع 
الله ھا بعت برس الح ین بن علق عليهما السلام ای الام رد إلى الوه ال أخرمجوة عنھا ا يتين به اهلها یر الله ند 
أمير امین قال أست م الْجَسدِ و الْجَمَدُ مع لاس (۷) 


٭ |تر جمہ ]| كامل الزياره: امام جعفر صادق علبه ال لام فرمود: هنگامی كه ابن زياد ملعون سر مقدس امام حسين عليه الشلام را 


كامل الزياره: ۳۶ - 


* | ترجمه ] 


بيان 


قوله فقال أى قال عبيد الله قوله فالرأس مع الجسد أى بعد ما دفن هناكك ظاهرا ألحق بالجسد بكربلاء أو صعد به مع الجسد إلى 
السماء كما فى بعض الأخبار أو أن بدن أمير المؤمتين صلوات الله عليه كالجسد لذلكك الرأس و هما من تور واحد. 


أقول: قد روى غير ذلكك من الأخبار فى الكافى و التهذيب تدل على كون رأسه عليه السلام مدفونا عند قبر والده صلى الله 
عليهما و الله يعلم (۳). 


ص: ۱۷۸ 


.۵۷۱ كامل الزيارات ص ۳۴ الكافى ج ۴ ص‎ .١ -١ 
.۳۶ المصدر ص‎ .۲ -۲ 


۳- ۳. راجع الکافی آبواب الزیارات من کتاب الح باب موضع رأس الحسین عليه السلام. 


* | ترجمه |عبارت «فقال» يعنى عبیداللہ گفت. عبارت «فالرأس مع الجسد» يعنى بعد از آن كه سر ظاهرا آنجا دفن شد. به جسد 
حضرت در كربلا ملحق شدء يا همراه جسد به آسمان صعود کرد» چنان جه در برخى اخبار آمده. يا اين كه بدن مباركک 


مؤلف: در كافى و تهذيب اخبار دیگری غير از آنچه گذشت نيز نقل شده كه دلالت می كند سر مقدس حضرت حسین عليه 
الشلام نزد قبر پدرش عليهما صلوات الله دفن شده» و خدا می داند. 


وں | ترجمه ] 
«۳۰» 


مل» ٠‏ [کامل الزيارات ](1) عي الله : ن الضلِ بن مهن هلال عن ميد بن محئ عن محمد بن تیلام الکوفی عن أحمد ن 
محمد الوا عَنْ عیتیی بن أبى َة لای عَن تُوح بن دراج عَنْ قدََة بن ده عن أيه ال قال علي بن سین علیھما 
السلام: نی کیا هک تور أبى عود الله أخيان قت إن دک لکعا لک فَقَالَ لی لما دا تفع دک و لک َکان 

ند رد ہت و ذ کر قَضَائِنا و اجب على عَذِو اه ین ما فقت و الله ما ری 


تچ 
1 1 هه و 


بلک إل الله وَرَ ل له و ّا أخفل بسخط مَنْ سَخِط و لا یکیڑ فی صذری مکزوة نی بيه فقال و الله إن لک کیک قَفلتَ 
لذ کک لكك بر کر نآ تقو کم ارم از یز خبرنکت یراق نی فى الب اون 


بى عليه السلام و یل من کان مه نویه و رنه و سار أله و حملت حرم و ناه على 


مجعلت آنظر ایهم صَرْعى و لم یازا تیفظم لک فی ضذری و یش ما رَى بنهع قلقی كاد تفیی 
تخر ES‏ بقل جڈی و أبى و خوت نک و 
کیت ا أجِرّع و حل و قد أَرَى سیدی و إِخْوَتى و غُُومیی و ولد عَمَى و هی مض رچین باهم مُرَمَلِينَ بالْعراء مع لَبِينَ- ل 
کون وا باون و ا عو علیهم أحدٌ و رهم بر کالم آهل یب من الیل و لح فلت لا رلک ما تری مَو الله 
د دک لَعَهْدٌ من ول الله ای جدک و آپیک كم لذ كاله 


ا فس 


ص: ۱۷۹ 


۱- ۱. هذا الحدیث و ان كان منقولا من روایه الشیخ آبی القاسم جعفر بن محمد بن قولویه مولف کتاب کامل الزیارات. الا أنه 
لیس من أصل کتابه» بل آدرجه فيه بعض تلامذته الذی روی الکتاب و نسخه و قد صرح بذلک تلمیذه فى صدر الخبر و لکن 
ذهل عنه المؤلّف قدّس سره فآورده بحيث يظهر أنه من کتاب کامل الزیارات راجع المصدر ص ۲۵۹ الباب ۸۸ فضل كربلا و 
زیاره الحسین عليه السلام» و هکذا نبه على ذلك مفصلا العلامه النوری فی المستد رک ج ۳ ص ۲ فراجع. 


مياق أنّاس من هَذِه امه غرفم فراع مَذِہ اض (1) 
و هم تغروفون فی أل الما وات هجو موق هَذِه الأعْضَاء الْمَتَََقَهَ قیواژوئها و مَذہ الْجشوم الف وَجَهَ و ينْصِبُونَ هد الط 
َلما لیر یک ۷ 4 ب بر 82 رَسْمهُ عَلَى کرور الى و ابام و هدن الكفر و أطي لاله فى 


ھ يو 


رخ و تمس كلا ظ۶ 8م ه ناض وا 11۳ لوا فلت و ما كردا الد و ما قدا الخد الق ع د أ أنه أن ول 
مُخو 7 راو و اچ ام امن آن رشو 


ر مھ ہے 


7۳۹ 


الله صلی الله عليه و آله الط عليها السلام فی من الم تعملث لَهُ حريرة صلی الله یاهع عليه السلام 
بطب فيه فر نم َال آم یمن نیم بش فيه نو وب کل شول الله و علق و اطع ال زاین عليهم السلام من 
تک الْحرِيرَه و شرب رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله و شَرِبُوا مِنْ ذَلْك الین ؟ م أكلّ و آکلوا ین ذلك الَمر برد تم یل 
وت ےت کت ل ا ين تظرا 
رفن فيه ارو فی وجهه نع رَمَقَ بطرفه تخر و السَماء لیا تم وجه هه تخو اللہ و بعط تردیه بذعو تع و ماجدا و هو نی 
۲ تہ غ او 
علي وَ الحم ن و الْحْسَيْنُ و حَزِئْتٌ نت مَعَهُمْ لِمَا را 

ما تیکیک با رَسُولَ الله لا نکی اللهُ عیتیک کے جا رات ا د و 
الْوَارثِ فی حَدِيثِهِ مَامُنًا(٢)‏ 


۱-۱. فی المصدر: هذه الأمه. 

۰۲-۲ روى تلمیذ ابن قولويه الحسين بن أحمد بن المغيره هذا الحديث بسندين أحدهما ما ذكره المصّف ذ فى المتن و الآخر: 
قال: و قد كنت استفدت هذا الحديث بمصر عن شيخى أبى القاسم على بن محمد بن عبدوس الکوفی رحمه الله ممما نقله عن 
مزاحم بن عبد الوارث البصرى بإسناده» عن قدامه بن زائده» عن أبيه زائده» عن على بن الحسين عليه السلام. و قد ذاكرت شيخنا 
ابن قولوية بهذا الحدیث بعد فراغه من تصنیف هذا الکتاب لے غلدافہ فما قضی ذلك و عاجلته منیته رضی الله عنه و هذا 
الحدیث داخل فیما أجاز لی شیخی- رحمه الله و قد جمعت بین الروایتین بالألفاظ الزائده و النقصان و التقدیم و التأخير فیها 
حتی صح بجمیعه عمن حدّثنى به آولا ثم الان» و ذلك انی ما قرأته على شیخی و لا آقرآه علی» غير أنى ارویه عمن حذّثنی به 
عنه إلخ. فقوله:« و قال مزاحم بن عبد الوارث» هو البصری الذی وقع فى السند الاخر فلا تغفل. 


یا حيبي نی سرت بكم مُرژوراً ما رز مه قط و إِنَى لانظر إليكم وَأ خم الله علی نميه على فيكم إِذْ عبط على جترئیل 
اَی محمد إن الله تارك و تَعالَى اطع عَلَى ما فى تک و عرف ٹرژوزک بأخيك و اتيك و بتبطیک امل لك الغ 
و نك العطيه بان عم و ذُرَاتهع و مهم و شِيعَتَهُعْ معک فى الله ا بو تيك و هم بین کما 7 تخیا(١)‏ 


ون كما تی حتّى توضی و وق الا على بای كثيرءِ ام فی لیا و عکارة مد يبع دی أناس جلو بلک و 
عمو انهم ینآ ک پرا یی الله و یٹاک خبطا عبط و کا کشا ی مصارجهع اة یوم خیرۃ نالل عو لک نم 

یرد الله ل و عر لی یہ و اض بت ائه فَحيَذْتٌ الله و ریت بق ائه بها اوه لكم أ م ال جيل یا مد 
ناک انظ هد فک کت قفاوت على ایک موت من آغدانک لغ مو ول بَعْدَك له هو خلت و الَخَلِقّهِ و مکی الف تله 
اق اه یل تکون له مره و و عفرمل شيعه و شيعه ده و فيه علی کل حال يكر بلوامم و يغظم مُصَابهُ و اد ښک 
۲ تا یو ای الد : بن علیہ لسلام گول فی جع ا نیک أفل ینک و آخیار من آئنک بالات بأ 


تذعی کویلاء من ن ها ی الکرب و الب على نایک و آغتار ریک فی الهؤم الى ا نمی کو و نی عد رت و 
می هر بقاع الأزض و أَعَْمَا 


ذاو 


ص: ۸۱ 


هله 


حزمة وا آمن ا وڈ ايوم ای بقل فيه متجطک و أَهْلَهُ له و عاطث بهم کاب أهل الکفر و 

رَغرَعت الْأَرْضُ من آفطارها و مات الْجبال و کر اضْطِرَابُهَا و اضطفت لباز باه موّاجها و مَاجت الشماوات بر مشب کب 
مد و لذرتتک وا شعفظاماً لما جک من خحومتکک وش رما يتَكاقَى به فى ذریتک و عیر تک و لا یی شین ہی لک 
سأ اله ر ول فی ور اک المستضعفي اشوین این م که الله على عل دک تیوجی الله إلى الشعاوات و 


الأزض و الال و ابكار و یهن نی آنا الله الل الیک الْسَاِر و الَِّی لا یف ارت و ا عجر ممتي و أن تا در علی 
یضار و ام و ری و جََالى عبن تن وکر زشولی و فنى و انتک خزعقة و كل ترته وب هد و لم له عذاا 
"َ۹ تولك دک يف کل شین ء فی الققاوات و لین بلَغن مَنْ طَلَمَ عِثْرَنّک اش سمخل خر مک فَإِذًا 
بَرَرَتْ تک الْعص ابه إلى مضاجعییا وی اله حل و عرض آزوجتا برد و بط إلى لض مأانكة ِن العام شابن 
یه من الواقُوتٍ و لد مء من تراء الاه و خكمل نمی له و ليب من يليب الجن فا جُكهُم الک ایاء و 
شوت ال و موا لک الطيب و صلی که ص با ص ا علیهم كم يعت الله ما ین اَم ك لا یرهم الکفاز لم 
شرگوا فی لک ادا بقل و فقو له قواژون أخسامهع و مُِيمُونَ وشم بر نید تام پللک البطاء کون عَلما 
هلال و میا لین ۳ ٤‏ کل ترعام ماله أف مکی فی کلم و له و يض 99" 


۳ 
3 7 


الله ده و بھ؟ : َغْفِرُونَ الله زاره و ییون أا من تاه زائراً من أت ت نبا ا إلى اللہ و یک بڈلکک و آشعاء آبائهغ و 


می 


ارم ونم و ویو فی و جوههم بميسم ُور عرش الله عذا زاب قبر کور لاء و ابن یرذا كان يوم اعيام 
سطع فى و وهم من ار لک الميسم تور تفشی مه ابا یل يهم و یرون به. 


ص: ۱۸۳۲ 


و كأنّى بكك یا مُحمَدُ بتنی و بین میکائیل و عَلِیٌ انا و معنا من مََائِكهِ الله ما لا بحص ی دده و تحن تلْتَقِط من دَلِک المیت ء 
فى وجهه ین بین الَا كی جیهم الله من هوْلٍ ذلک الیژم و شتانیه و دیک حکم له و طاو یمن زار تك با محمد أذ 
بر خیک أو تر سنطيك - - کا رید یہ عير الله جل و عَزَّ و مَیجد(١)‏ 


0 


نا ین حمَت علیهم مِنّ الله اللغنَهُ وَ الط 


2 
أُنْ يَغفو 


شم دک ابر و يځو ا از کت و تغالی لَهُمْ إلى 


2 


نول الله صل آل عله رز آله فهذا اكا و ای 


6:۱ 


2 


۳ 
ہے 3 


ال ریب فلا ض وت ابن ملجم لها الله 


آبی 


أ أيه 


نْ أرمَقه ملک فَقَالَ با بک که العبیث كما عدن آم من و كأنّى بک و نات أَهْلِككِ سای بهذا لد أولَاَ حَاشِعِينَ - تخافون 
ن تنكم الا قضعراً صیرا قو الذى فى اه و برا اله ما له علی هر اأض ومد ول عبر کم و غَیز یکم و 
شیعتکم و مد قال نا سول الله حیت أ یرتا بیدا الخبر یلیس فی ذَلِك الوم بطب رحا یجول الْأَرْضٌ کلها فى شیاطینه و 
عفاریته ول و ٣٦‏ فد أذ ركنا ون در و آَم الطلیة و بلغا فى هلا کهم الْعَايَةَ و أَوْرَلَامُمْ الا إلا من اغتضم بهنه 
یضایهاجعا کم بتشکیک الاس فیهع و عنلهم علی عتازتهم و |غرنهم بهم و آلانهم عى نت تک م ص اله الق و 
روہ مہ نہ کے مع عَدَاَتَكُمْ عم صالخ وضو مع محم کیک 

مُوَالابكم دلب غَر الْکبائر ال زا َه تم د قال علي بن الْحْسَ ین بعد : ا نا ا کو 


آباط الإبل وا لكان قَبلا(٢).‏ 


2 
أن 


۰ سا 2 
حل 


ص: ۱۸۳۳ 


۱ کی المصدر:« و سیجتهد». 

7- ۲. راجع کامل الزیارات ص ۲۵۷- ۲۶۶ و آنت خبیر بأن آلفاظ الحدیث تشهد بأنها قصه مسروده و كيف یصخ جهل على بن 
الحسین صلوات الله عليه و هو امام الخلق بهذا الحدیث. و مفاده حى ینبهه زینب بنت على عليه السلام باسناده عن أم ایمن؛ 
فتکون هی التی تسایه و تعزیه و تبشره بدرجات الشهداء و ظلی آن ان قولوبه رضی الله عنه و آرضاه انا آعرض عن هذا 
الحدیث لما كان بری فيه من العلل. 


٭(ترجمە]کامل الزياره: يدر قدامه بن زائده می گوید: حضرت على بن الحسین عليهما ال لام به من فرمود: ای زائده! اين 
طور به من رسیده که كام گاهی قر حضرت ابی عند الله الحسین عليه الت لام را زبارت می کنی! گفتم: همین طزر است که 
شنيده ای. فرمود: چرا این عمل را انجام می دهیء در صورتی که پیش سلطان خود منزلت و مقامی داری؟ همان سلطان تو که 
احدی را بر محبت و فضیلت و ذکر فضائل ما و آن حقی که از ما بر این امت واجب است وادار نمی کند. گفتم: به خدا قسم 
منظور من از زیارت امام حسين عليه ال لام غير از خدا و رسول چیزی نیست و باکی از سخطی ندارم. هر امر ناپسندی بدین 
جهت دچار من شود در نظرم بز رگ نیست. آن حضرت سه مرتبه فرمود: آری» همین طور است! من هم سه مرتبه گفتم: 


آری» همین طور است! سپس آن بزرگوار سه مرتبه فرمود: مژده باد تو را! اکنون من به تو خبری می دهم که نزد من است: 


هنگامی که ما در كربلا دچار آن مصائب شدیم و پدرم و آن افرادی که از قبیل فرزندان و برادران و سایر اهل بیتش شهید 
شدند و زنان و اهل و عیالش را بر شتران سوار کردند و ما را به طرف کوفه حرکت دادند» من نظر کردم و اجساد آنان را 
روی زمین ديدم که به خاک سپرده نشده اند. این موضوع به نظرم خیلی بز رگ آمد و آرام از جانم برای این جنایتی که آنان 
کرده بودند بريد و نزدیک بود جان از بدنم خارج شود. وقتی عمه ام زینب کبرا از این موضوع آ گاه شد فرمود: مرا جه شده 
كه می بینم می خواهد روح از بدنت خارج شود؛ ای باقی مانده جد و يدر و برادرانم!؟ گفتم: چگونه جزع و فزع نكنم در 
صورتی که جسد پدر بز ر گوارم» برادرانم» عموهايم» عموزاد كانم و اهل بیتم غرقه به خون خود شده اند» اجسادشان برهنه 
است» لباسشان به تاراج رفته» بدنشان کفن نشده و به خاک سپرده نشده اند» احدی متوجه ايشان نمی شود» بشری نزديكك 
آنان نمی رود. گویا ایشان از اهل ديلم و خزر باشند؟ زينب فرمود: مبادا این منظره دلخراش تو را دچار جزع و فزع نمايد! به 
خدا قسم اين پیشامد یک عهد و پیمانی است از پیامبر خدا با جد و يدر و عموى تو. خدا تعهدی از گروهی از اين امت گرفته 
كه ستمكاران و قلدران زمين آنان را نمی شناسند» ولى ايشان نزد اهل آسمان ها معروفند. آنان هستند كه اين اعضاى پراکندہ 
را جمع می كنند و این اجساد غرقه به خون را به خاک می سپارند. در اين كنار فرات؛ يرجمى برای قبر مقدس يدرت سيد 
الشهداء عليه ال لام نصب می كنند كه تا شب و روز برقرار باشند و اثر آن كهنه و رسم آن محو نخواهد شد. حتما پیشوایان 
كفر و تابعين ضلالت فعاليت هايى می كنند كه اثر و ساختمان قبر يدرت را محو و نابود کنند» ولى جز بر ظهور و علو اثر و امر 


آن چیزی افزوده نخواهد شد. 


من به عمه ام گفتم: آن تعهد و آن خبر چیست؟ فرمود: ام ایمن برای من گفت: يكك روز پیغمبر خدا صلّی الله عليه و آله به 
منزل فاطمه زهرا عليها الک لام رفت. فاطمه عليها ال لام برای ييامبر خدا حریرہ درست كرد. حضرت امیر عليه الشلام هم یک 
طبق خرما آورد. ام ايمن می كويد: من هم یک قدح شير و كره برای آنان بردم. پیغمبر خداء على» فاطمه» حسن و حسين 
عليهم الث لام از آن حريره و شير و كره و خرما خوردند و آشاميدند. سپس حضرت امير عليه الشلام آب به دست رسول خدا 


فلن له قله اس ری و نش مات صرح رات 


هنگامی که پیغمبر خدا عليه ال لام از شستن دست مبا رک خود فراغت حاصل کرد دست خود را به صورت مباركك خويش 


هاى خود را گشود ويس از این كه دعا كرد مشغول سجده شد. كريه آن بزرگوار به طول انجامید. ناله اش بلند شده و اشک 


هايش نظير باران فرو می ريخت و به زمين نگاہ می کرد. وقتى حضرت فاطمه و على و حسن و حسين عليهم الہ لام با این 


۰ اد ۰ 27 ۰ 5-5 5 ٠‏ اث 
منظره رو به رو شدند. محزون گردیدند و من نیز محزون شدم. 


هنگامی که اين حالت را از پیامبر خدا مشاهده کردیم؛ ترسیدیم از علت آن جویا شویم. موقعی که اين منظره به طول انجامید 
حضرت امیر و فاطمه علیهما الترلام به رسول خدا گفتند: یا رسول الله! جه باعث گریه شما شده؟ خدا چشم های تو را گریان 
نکند! این حالتی که ما از تو مشاهده می کنیم قلب های ما را جريحه دار می کند. پیغمبر اعظم صلی الله عليه و آله و سلم به 
ایشان فرمود: ای برادر من!- و مزاحم بن عبدالوارث در حدیث خود در اینجا می گوید: ای دو محبوب من! - من اکنون به 
نحوی از دیدن شما مسرور شدم که تا کنون هركز مسرور نشده بودم. من به شما نظر کردم و خدا را برای نعمت وجود شما 
سپاسگزار شدم. ناگاه ديدم جبرئیل نازل شد و گفت: يا محقد! خدای علیم از نيت تو آگاہ شد. از خوشحالی تو برای وجود 
برادرت على و دخترت و دو سبط عزیزت مستحضر شد. خدا نعمت را برای تو کامل نموده و درباره این عطیه که ایشان» 
فرزندان ایشان دوستان آنان و شیعیانشان را با تو در بهشت قرار داده است. تهنیت می گوید. بین تو و ايشان جدایی نخواهد 
و درباره آن رفتارهای ناپسندی که به دست آن مردمی که اسلام را به خود می بندند و گمان می کنند از امت تو می باشند با 
ایشان نی شود راضی باشی. آن افراد از خدا و تو بیزارند. ایشان فرزندان تو را شدیدا می زنند و به شدت می کشند. قتلگاه 


آنان پراکنده و قبورشان از یکدیگر دور خواهد بود. خدا این سرنوشت را برای آنان و تو انتخاب کرده است . 


تو خدا را برای این سرنوشت سپاسگزار و به قضاوت او راضی باش. لذا من حمد خدای را به جا آوردم و درباره آن سرنوشتی 
كه برای شما اختیار کرده راضی شدم. 


سپس جبرئیل گفت: يا مح د! برادرت على بعد از تو مورد قهر دشمنان و مغلوب امت تو و دچار رنج و تعب دشمنان تو می 
شود و بعد از تو شهید خواهد شد. او را شریرترین و شقی ترین خلق که نظیر پی کننده ناقه صالح است خواهد کشت. وی در 
شهری شهید می شود که به سوی آن هجرت می کند. آن شهر محل نشو و نمای شیعیان او و شیعیان فرزندانش خواهد بود. در 
آن شهر به هر حال بلیه آنان زياد و مصیبت ایشان بز رگ خواهد بود. این سبط تو حسين عليه الد لام در ميان گروهی از 
اتا اه مركاو قاد تک ا در گا فان مر مو که وا کی نام ی اهن د ا 
خاطر آن زمین در آن روزی که غم و اندوه و حسرت آن منقضی و فانی نخواهد شد» كرب و بلا فراوانی دامنگیر دشمنان تو 
و دشمنان ذریه تو خواهد شد. زمين كربلا طیب و طاهرترین و با حرمت ترین بقعه های زمین به شمار می رود. آن زمین از 


بطحای بهشت است. 


وقتی آن روزی که سبط تو و اهل بیت او در آن شهید می شوند فرا رسد و تاراج كران اهل کفر و ملعون بر آنان احاطه بيدا 
کنند» قطرهای زمين و كوه ها متحرک و اضطراب آنها زياد خواهد شد؛ دریاها به وسیله امواج خود دچار اضطراب می شوند؛ 
آسمان ها به وسیله اهل خود موج خواهند زد. يا محترد! آنها همه برای تو و ذریه تو و به خاطر هتک حرمت بز رگ تو و به 
جهت شری که دچار فرزندان تو می شود غضب می کنند. چیزی از آنها باقی نخواهد ماند مگر اين که راجع به نصرت اهل 


بيت ضعیف و مظلوم تو که بعد از تو بر خلق حجت خدایند» از خدا اجازه می خواهند. 


يس از اين جريان خدا به آسمان ها و زمین و كوه ها و درياها و اشخاصى که در آنها وجود دارند خطاب می کند و می 
فرمايد: من همان خدایی هستم كه پادشاهی قادر می باشم؛ همان خدايى كه هيج فرارکنندہ ای از دست قدرت او نمی تواند 
فرار كند؛ هيج شخص قلدرى نمى تواند او را عاجز نمايد. من اين قدرت را دارم كه يارى كنم و انتقام بگیرم. به عزت و جلال 
خودم من آن کسی را كه خون فرزندان ييامبر صفى مرا بريزد» حرمت وى را هتک نماید» عترت او را شهيد کند. و عهد او را 
يشت سر بيندازد و در حق اهل بيت وى ظلم نماید. به نحوى عذاب می كنم كه احدى از اهل عالمين را عذاب نكرده باشم. 
در همين موقع است كه هر جيزى كه در آسمان ها و زمين ها است ضجه مى كنند و هر كسى را كه درباره عترت تو ظلم 
كرده باشد و احترام تو را از بین برده باشد» لعنت می کنند. هنگامی كه اين گروه با سعادت متوجه خوابگاہ خويشتن 
گردیدند» خداى مهربان به دست قدرت خود متصدى قبض روح آنان خواهد شد. كروهى از ملائكه آسمان هفتم به زمين 
نزول می كنند كه ظرف هاى ياقوت و زمرد با خود داشته باشند آن ظرف ها پر از آب حيات می باشند. حله هايى از حله هاى 
بھشتی و عطرى از عطرهاى بهشت می آورند. سيس جثه هاى مقدس شهيدان كربلا را به وسيله آن آب غسل می دهند و از 
آن حله ها به آنها می پوشانند و با آن عطرها حنوط می كنند و هر صف ملائكه يس از دیگری بر بدن آنان نماز می خوانند. 


سپس خدای توانا گروهی از امت تو را كه كفار آنان را نمی شناسند و راجع به ريختن آن خون ها به زبان و عمل و نيت 
شرکت نکردہ اند» مبعوث و مأمور می كند تا اجساد مقدس ايشان را به خاک بسپارند و رسما بر سر قبر سيدالشهداء كه در آن 
گودی قرار دارد اقامت می نمایند. آن قبر یک پناهگاهی است برای اهل حق و وسيله ای است برای رستگاری مؤمنين. در هر 
شب و روزی از هر آسمانی تعداد صد هزار ملک در اطراف قبر امام حسين عليه الت لام خواهند بود كه بر آن حضرت درود 
می فرستند و خدا را نزد قبر آن حضرت تسبيح می كويند و برای زوارش طلب مغفرت می نمايند. نام هاى افرادى از امت تو را 
که فریڈالی الله او به خاطر تقرب به تو به زبارت او می آیند و نام های پدران و خویشاوندان و شهرهای یشان راس نوبسند. 


به وسیله نور عرش خدا یک علامت در صورت های آنان می گذارند بدین مضمون: 


وی ملس راع مت فان وس اسنہ ام رای اس و رو فا فوا ی سا رارش انیت های نات 
ساطع می شود که چشم ها را خيره و مردم را بر آنان راهنمایی می کند و به واسطه آن نور معروف و شناخته می شوند. يا 
محترد! گویا در آن روز تو و من و میکائیل ایستاده ایم و على در جلوی ما می باشد و به قدری از ملانکه پرورد گار با ما 
خواهند بود که عدد آنان قابل شماره نخواهد بود. ما آن افرادی را که آن علامت در صورتشان باشد» از بین خلائق می رباییم 
تا خدا ايشان را از هول و سختی های آن روز نجات دهد. اين حکم و عطای پرورد گار نصيب کسی می شود که قبر توء يا قبر 
برادرت علی» يا قبر دو سبط تو را زیارت کند. و منظور او از این زیارت» غير از خدای سبحان چیزی نباشد. به زودی گروهی 
از آن مردمی كه خدا لعنت و سخط را برای آنان لازم دانسته است: فعالیت می کنند تا اثر آن قبر را محو نمایند. ولی خدای 


توانا برای این عمل راهی برای آنان باز نخواهد کرد. 
پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: این موضوع است که مرا گریان و محزون نموده است. 


زینب کبرا فرمود: هنگامی که ابن ملجم بر فرق پدرم ضربت زد و من اثر موت را بر آن حضرت مشاهده نمودم. به آن 


بزرگوار گفتم: ام ايمن برای من جنين و چنان گفت! من دوست دارم گفته هاى ام ايمن را از تو بشنوم! فرمود: ای دختر من! 


حديثى كه ام ایمن برای تو گفته صحيح است. گویا من» تو و دختران اهل بيت تو را در این شهر كوفه اسیر و ذلیل و خاشع 
من يت ار نک گی سے گر لاد [خينا من ہداز این کو مرحم ضا رات کر کیت ير 
كنيد! به حق آن خدايى كه حبه را می شکافد و بشر را می آفریند» در آن روز غير از شما و دوستان و شیعیان شما دوستى در 
روی تین برای خدا نخواهد بود. آن موقعی که پیغمبر دا لی الله علیه و آله و مل ادن کر را به ما می داد می فرمود: 
شیطان در آن روز برای خوشحالی که دارد پرواز می کند و در کلیه زمین جولا-ن می زند و به شياطين خود می گوید: ای 
گروه شیاطین! ما مطلوب خود را از فرزندان آدم دریافت نمودیم و هلاکت آنان را به نهایت رسانديم. ما وارث آتش شدیم 
(كه فرزندان آدم را دچار آن کنیم» مگر آن افرادی که به اين گروه» یعنی آل محترد صلی الّه علیه و آله و سلّم متوسل 
شوند. شما مشغول اين موضوع شوید که ایشان مشک وک مردم واقع شوند. مردم را بر دشمنی آنان وارد کنید. مردم را با ایشان 
و دوستانشان دشمن نمایید تا پایه گمراهی خلق و کفرشان مستحکم شود و احدی از آنان نجات بيدا نکند. شیطان که 
دروغگو است» سخن خود را به ايشان راست نشان داد و گفت: با دشمنی شما عمل صالح نفعی نخواهد داشت و يا محبت و 


دوستی شما غير از گناهان کیره ضرری نخواهد داشت. 


زائده می گوید: وقتی حضرت على بن الحسین علیهما الشلام اين حديث را برای من نقل کرد به من فرمود: این حديث را از 
دست مده. آيا نه چنین است که اگر یک سال بر شتر سوار شوی و به دنبال آن بروی» قلیل و اندكك است! - . کامل الزیاره: 


۷ - 
٭| ترجمه ] 


بيان 


العس القدح العظيم قولها رمق بطرفه أى نظر و نشج الباكى ينشج بالکسر نشيجا إذا غص بالبكاء فى حلقه من غير انتحاب و 
خبطه يخبطه ضربه شدیدا و البعير بيده الأرض وطئه شديدا و القوم بسيفه جلدهم و ضفه النهر بالكسر جانبه و التزعزع التحركك 
و کذلک الميد و الاصطفاق الاضطراب يقال الریح تصفق الأشجار فتصطفق و الموتور الذى قتل له قتيل فلم يدرك بدمه تقول 
منه وتره يتره وترا و تره و ضرب آباط الإبل كنايه عن الركض و الاستعجال فإن المستعجل يضرب رجليه بإبطى الابل ليعدو أى 


لو سافرت سفرا سریعا فى طلبه حولا. 


| ترجمه |اعسٌ») به معناى قدح بز ر گك است و عبارت «رمق بطره» بعنی نگریست و «نشج الباکیی». (ینشج) به کسر شين و 
«نشيجا) يعنى وقتى بغض كريه كلويش را بگیرد» بدون صداى كريه. عبارت «خبطه یخبطه» يعنى به شدت او را زد و «خبط 
البعير بيده الارض» يعنى به شدت زمين را يايمال کرد و «خبط القوم بسیفه» يعنى آنان را با شمشيرش تازيانه زد. و «ضفه النهر) 
يعنى كنار رود و (تزعزع) به معناى تح رک است و همجنين «مید» تح رک معنا می دهد و «اصطفاق» به معناى اضطراب است. 
گفته می شود: باد درختان را مضطرب كرده و درختان مضطرب شدہ اند. «موتور» کسی را گویند که کسی از او كشته شده؛ 
ولى خونخواهى نكرده! و «وتره و یترہ وترا و تره» از همین ريشه است. و «ضرب آباط الابل» كنايه از دويدن و شتافتن است؛ 


چرا که فرد عجول با دو پایش به زیر بغل شتر می زند تا بدود. يعنى اگر مسافرتى سريع كنى و یک سال به طلب او بروى. 


۷| ترجمه ] 


1 » 
یچ [الخرائج و الجرائح] ولج سویڈ ن أبى ارجا عن مُحمّد ن عبد الله بن ُمرَالْحَنيَعَنْ أبى لام بكرا : ټن الب بن 
تمدق من آی بر ون ون يفقوت رن خم بن وب اوخ من عَنْ س غ عن الْحَسَن بن غُمَرَ معن شین يفوا 
الغ مش کالہ یتما نا فى الاب الم ریک رجا وضو و هو یو اَم اف لی و نآ لک تف ال اوع نت 
ہے تو کو ےتےے ومع ی هر عظیم لم تيس ۾ من الْمَعْقَدَهِ قال يا هَذَا 
ذلبی عَظِيمٌ فلت آغظم من جل تمه ال نع لت يوَزِنَ الجا الوا ی قال تھ فان شنت أَحبزنُکک فلت أخيؤنى قَالَ ارخ با 
ی فقس تیا د من کا فی الث کر امسوم (۱) عشرکر عُمَرَبْنِ مرخب جين فل تین و كنت أعد 
رین یی عقلوا الهأ ی إِلَى زی می الکو قلا حملا على طري الام رلا علی در لِنصَارَى و كات لش مم وا 
0 
ص: ۱۸۴ 


.١ -١‏ كذاء و القياس: المشئوم. 


۳ 


رشح و مه الأَخرَاسٌ فَوَضَعْنًا | لطعاع و جلشت لکل إا بکف فی حائط ادير تکنب: 


ص ابی إلى الطعام فا الکف قَدْ عَادَتْ 


سس ٭٭٭و هم یز لته فى داب 


صْحَابا لها فقابث نم عَادُوا ای الطعام فَعَادَث تَکثب- 


و كذ توا لین بحكم جزره 07 و ال مهم حکم الْکتاب 


۔ے 
۹ ہے ص کے 


تفت و تا انی أله تم شرف علّا اب من ار فى ور اطعا ِن وق الَأ شرف هرای عشکرا ال الرَاهتُ 
لاس ین أن چم الوا + مِنَ العراق حاز: ا الح ین ال الرَاهبٍ این ن امه بلت یک و اب ابن عم یکم فلا نم کال 
کم و اللہ لزان لعي ی ابن زیم مه ی اقا 5 کن لى یکم جاج الوا و عا جى ال ولوا لرل ی 
عَدرة آلاف دَرَاهِمَ ورتا مِنْ آبائی يادا ۹۹۹ افو اش 2 نُ عِنْدِى إِلى و فت الؤجیل فَإذَا عل رَدَدْنهُ یه أخبر 
عُمَرَ بن سَعْدٍ بذلک (۱) 


۹ 


فقال ال 2 أغطوة إلى وة قتِ الؤجیل فَجَاءُوا ی الاب وا هات الْمَالَ حى تُغطيك الرس فَأَدْلَى إلبه: جزائین 


فى کل چزاب * حم آلف دِرْهَم فا 2 مر بائاقد و اوران فَاتُقَمَا و وَزنھا و فعا إِلَى عازن له و أمَرَ آن بفطی الرس فاد 
الاهث الوَأَسَ فك له وه واه پمشکک و کافور كان عِنْدَهُ م جَعَلَهُ فی خریزه و وض کہ فی عجره و لع برل نو و ٹکی 
07 40 ی فَقَالَ با وَأْسٌ و اللہ ا فيك لا تفسی ادا کان عدا َاشْهَدْ لى عِنْدَ جک 

ص: ۱۸۵ 


.١ -١‏ فيه وهم حيث ان ابن زياد بعث الرءوس مع زحر بن قيس كما مر فى ص ۱۲۵ و لم يكن عمر بن سعد هناكك. 


اا بے 


فا نی آشنهد انلا اله إلا الهاو ا ا و ا أن انت على ا کا نا مزک و قال هم ای أَختاج أن أكلم 
ریت کم بکلمه و ايلي لس ی دنا عمو بن مرخد فَقَالَ سالک بالل و بعق مُحمّدِ أن ا تغو5 ای ما کنت فع له بهَذَا ارس و ل 


2 2 
2 و K7‏ همع 


تخرج بَا الرس مِنْ هدا الصُنْدُوقِ ق قال له أف فاخطاة لاس و رل ین الق يبغض الجبال یبد لله و عضدی مب 
ف ناكل ا يذل قا كاف نعل فی الأول فلك دنا من مشق ق قال لأضکایه ارو SS‏ 
028 رآ بُح لیر قد حولت حر زوا فى بتکنها نا علی جانا موب - لا تحت ین 

تج زعي وب اض توب ميقع رن تر لك لپ يق ا وإ درا 


یو الدَّنيا و الآخرَة تم ال لغلْمانه اطْرَحُومَا فی اهر فطرعث و رَحَلَ ای ده ٤‏ 0+ ا کا ای سو ار 
قاتل الحم ار 


َأمَر ید بقَِهِ و قال إِنْ علفت أن محسیاً یز الاس أما و أب فلم له فجعل الوَأسَ فی طشت و هو یط إِلَى آشتانه و ول 
لیت أشیاخی ببذر شھدوا٭٭٭جزع حرج من وف ال 


لش حدق ۳ أثُقَم٭٭٭مِنْ بنی أَححمَد ما کان فل 
مد 7 ی 


ی ارس فی الطشت و هو یرب باقضتیب علی آشتانه فقَالَ کف عن كايا اّما رت الق 


شيخ کپیڑ خرفت لک و دَحَلَ علیہ رس الْيْهُودٍ ال ما دا اس ال رش خارچی قال و من َو قال تین قال ابن مَنْ 
رر وہ و تج جج جو ما ہہ 


2 


دید وه ہو ہت وه خوج تب ت7 الم 


۳ 


عا 
CS‏ حم 6 
:£ 
۰( 
۱ 
5 
و 
8 
A‏ 
ےت 
یچ 
خخ 
,ی 


لاس و کل لک کان فى قلبی قم يخيلبى الوم فی بلک الہ ما حل الیل وکا 
کت ly‏ مغ دوا من المَعِاءِ ادا مناد يَنَادِى با آدمُ هبط قبط أَبُو الیشر و مَعَهُ کیڑ من 
المانکھ ثم سَمِعْتٌ مُنَادِيايُنَادِى یا (تزامیم اطبط فَهَبط و مَعَهُ کییڑ من الْمَلَائِكه تم سَمِعْتٌ ناویا یی یا مُوسَى افبط هبط و مه 


كثيرٌ من العمانکه ثم مغث مُنَادِياً موی با عبتی اهبط هبط و مَةُ کییڑ من الملانکه تم ممغث دوا عظیمً و شناد اى یا 
محمد افرط قبط و مه لق كثيرٌ من الملانکه قاع دق الْملائكة الہ ثم إنَّ ای دحل ال ود لاس منها و فى رِوَايَهِ أن 
عدا نكن تخت اڑا ای الوَّمْحُ و و َع لس فی عجر رَشولِ الله فده و جاء الى اق فشان ها ان 231 ما ری ما 


۹ 


ری تو وس مدآ صَاحِبٌ | َلَازلٍ فَأَمُوْنِى نى ار بهم الأرْض و آصیح 

قال نا قَالَ یا مُحمَدُ دَعْنى و هَوْلَاءِ الأرْبِعِينَ الم کلین بالرّأس قال قَدُوئك فجعل نشخ بواجدِ 
ال ےت E‏ من تلك 
الله افیا کو لحق غر ی شفل الوق ما لحن بشلطانه و مق الله غ ا ملک فى 


الطريت ال شمان لمش فلت لاوجل تنخ عَتّی لا تخرفیی بنا رک و وَلَيْتُ و لا أذرى بغ دک ما بر 

*[ترجمه |خرائج و جرائح: سلیمان بن مهران می گوید: در آن هنگامی كه من در ماه ذی حجه مشغول طواف بودم متوجه 
شدم که مردی دعا می کند و می گوید: پرورد گارا! مرا بیامرز» كرجه می دانم که نخواهی آمرزید. بدن من دچار لرزه شد و 
نزدیک او رفتم و به وی گفتم: ای فلان! تو در ميان حرم خدا و رسولی» و این ایام محترم و اين ماه بز رگ است» يس چگونه 
از مغفرت خدا مأيوس هستی؟ در جوابم گفت: ای فلانی! گناہ من خیلی بز رگ است. گفتم: یعنی از كوه تهامه هم بز رگ تر 
است؟ گفت: آری؛ اگر بخواهی برایت بگویم؟ گفتم: بگو. گفت: بیا تا از حرم خارج شویم. 


وقتی از حرم خارج شدیم گفت: من یکی از آن افرادی هستم که در موقع قتل امام حسين عليه الشلام در لشکر شوم ابن سعد 
بودم. من یکی از آن چهل نفری بودم كه سر حسین عليه الشلام را از کوفه برای يزيد حمل می کردیم. موقعی که متوجه شام 
شدیم در دير نصارا پیاده گردیدیم. سر حسین عليه الث لام با ما و بر فراز نيزه بود. پاسبانان مواظب آن سر بودند. ما غذا 


آوردیم و نشستیم که غذا بخوريم. ناگاه ديديم یک دست خارج شد و به دیوار آن دیر این شعر را نوشت: 


آيا جا دارد امتی كه حسين را کشتند در روز قيامت به شفاعت جد او امیدوار باشند؟ 


آمدند که غذا بخورند ناگاه آن دست آمد و این شعر را نوشت: 
به خدا قسم شفیعی برای آنان نخواهد بود و ایشان در روز قیامت معذب خواهند بود 


وقتی ياران ما برای گرفتن آن دست قیام کردند» دست غایب شد و موقعی که برای خوردن غذا بر گشتند» آن دست ظاهر شد 


واين شعر را نوشت: 
امام حسين عليه الشلام را به حکم جور کشتند و حکم آنان با حکم قرآن مخالف است 


من از خوردن غذا خودداری نمودم» چون كه خوردن آن برایم گوارا نبود. سپس راهبی از آن دير متوجه ما شد و نوری را 
دید كه از بالای آن سر مباركك ساطع است. باز توجهی نمود و لشکری را دید و به پاسبانان گفت: شما از کجا می آیید؟ 
گفتند: از عراق» ما با حسین محاربه کردیم. راهب گفت: آن حسینی که پسر فاطمه دختر پیغمبر شما و پسر پسر عموی پیامبر 
شما بود؟ گفتند: آری. راهب گفت: نابود شويد! به خدا قسم اگر عیسی ابن مریم پسری می داشت ما او را در ميان چشمان 
خود جای می دادیم ولی من از شما یک حاجتی دارم. گفتند: جه حاجتی؟ گفت: به رئيس خود بگویید: من مبلغ ده هزار 
درهم دارم که از پدرانم به عنوان ارث به من رسیده است. وی اين مبلغ را از من بگیرد و این سر مقدس را تا هنكام كوج 
كردن نزد من بگذارد. وقتی خواست حرکت کندہ من اين سر را مسترد خواهم کرد. موقعی كه آنان این موضوع را به ابن 
سعد گفتند» گفت: مانعی ندارد؛ يول ها را از او بگیرید و سر حسین عليه الت لام را تا وقت حرکت نزد او بگذارید. آنان نزد 
راهب آمدند و به وی گفتند: آن يول را بیاور تا ما سر حسين عليه الشلام را به تو تحویل دهیم. آن راهب دو عدد انبان آورد 


که هر كدام حاوی ينج هزار درهم بودند. ابن سعد تحویل دار خود را خواست تا آن پول ها را شماره کرد و تحویل گرفت. 


سيس آنها را به صندوق دار خود سيرد و دستور داد تا سر مقدس حسين عليه الشلام را به آن راهب دادند. 


راهب آن سر مبارک را گرفت» آن را شستشو داد و نظيف کرد سپس آن سر را با مشک و كافورى كه نزد خود داشت معطر 
نمود و در ميان حریر جای داد و در كنار خود نهاد. آن راهب همچنان مشغول نوحه و گریه بود تا این که آن سر را از او 
مطالبه کردند. تر تی لمعي فس بو ہے رہ مت ری سر رت 
حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلّم شهادت بده كه «انى اشهد ان لا اله الا الله و ان محمدا عبده و رسوله» من به دست 
تو مسلمان شدم» من غلام تو هستم. سپس به آن لشكر گفت: من در نظر دارم یک كلمه با رئيس شما صحبت كنم و اين سر 
را به او تحویل دهم. وی نزد ابن سعد آمد و گفت: تو را به حق خدا و حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم قسم می دهم 
كه آن رفتارهای قبل را با این سر انجام ندهی و این سر را از صندوق خارج ننمایی. سپس راهب آن سر مباركك را به ابن سعد 
داد. بعد از آن از دير فرود آمد و متوجه بعضی از كوه ها و مشغول عبادت خدا شد. ولی عمر بن سعد يس از این که حرکت 
کرد همان اعمال قبل را با آن سر مقدس انجام داد . 


هنگامی که ابن سعد نزدیکک دمشق رسیده به اران خود گفت: پیاده شويد! پس از پیاده شدن آن دو انبان پول را از صندوق 
دار خود خواست. وقتی آنها را حاضر کرد و ابن سعد نظر به مهر آنها نمود» دستور داد تا در آنها را باز کردند. ناگاه دیدند 
آن يول ها به سفال یعنی گل پخته مبدل شده اند. موقعی که به سکه آنها نظر کردند» دیدند در یک طرف آنها نوشته شده: 
الا۔ تخت ین الله غافلا عَمًا يعمل الظَالِمُونَ.» -. ابراهیم / ۴۲ - [و خدا را از آنچه ستمکاران می کنند غافل مپندار) و در یک 
طرف دیگر آنها نوشته شده بود: ملع لین وا یبد -. شعراء / 151 - (و کسانی كه ستم كرده اند به 
زودی خواهند دانست به کدام ناو کشتگاه و خر اهنك كشت ١‏ ان سعله گنت 1 لله و ابا له راجعُونَ.» - . بقره / ۱۵۶ - («ما 


از آن خدا هستیم» و به سوی او باز می گردیم.») من در دنیا و آخرت دچار خسران و زیان گردیدم. 


گردید و سر مقدس امام حسین عليه الترلام را نزد يزيد وارد کرد. قاتل امام حسین عليه الشلام به سوی يزيد سبقت كرفت و 
گفت: 


ركاب مرا از نقرہ و طلا ير كنء زيرا منم كه يادشاه بی گناہ و محجوب را شهيد نمودم 


يزيد دستور داد تا او را به درک بفرستند و گفت: اگر تو می دانستی حسين عليه الشلام از نظر مادر و يدر بهترين مردم است؛ 
عليه الد لام نظر می کرد و اين اشعار را می خواند: ای كاش بزركان من كه در جنگ بدر جزع و فزع قبيله خزرج را از آن زد 


و خوردها مشاهده نمودند می بودند (و می ديدند كه من چگونه از حسین عليه الشلام انتقام آنان را گرفتم) 


يس براى اين عملى كه من انجام دادم اظهار فرح و خوشحالى مى كردند و مى كفتند: اى يزيد دستت ت بريده و شل مباد! 


ما مثل جزاى آنان در جنگ بدر را دادیم و مثل بدر با آنان رفتار كرديم و كار برابر شد 
من از نسل خندف نیستم اگر انتقام نگیرم از بنی احمد صلی الله علیه و آله و سلم آنچه را ايقان در بدر ما کرد! 


زید بن ارقم بر او وارد شد و سر را در ميان طشت دید و مشاهده کرد که ابن زياد با چوبدستی خود به دندان های ثنایای امام 
حسین عليه ال لام را می بوسید. يزيد به زيد بن ارقم گفت: اگر نه اين بود كه تو پیرمردی هستی خرف و عقل خود را از 
دست داده ای» تو را می کشتم. رئيس يهوديان وارد بر يزيد شد و پرسیید: این سر کیست؟ گفت: سر مردی خارجی است. 
پرسید: او کیست؟ گفت: حسین عليه ال لام! پرسید: پسر کیست؟ گفت: پسر على عليه الشلام است. پرسید: مادر او کیست؟ 
گفت: فاطمه علیها الت لام! پرسید: فاطمه کیست؟ گفت: دختر محمد صلی الله عليه و آله و سلم. پرسید: پیامبرتان؟ گفت: بله! 
يهودى گفت: خدا به شما جزای خير ندهد! تا دیروز پیامبر شما بود و امروز نوہ او را می کشید؟ وای بر توا بين من و داود نبی 
سی و چند نسل پدری هست و وقتی يهوديان مرا می بینندہ برایم به خاک می افتند. سپس رو به طشت کرد و گفت: گواهی 


می دهم که معبودی جز خدا نیست و جدت محمد رسول خداست. پس يزيد دستور داد او را بکشند. 


سپس يزيد دستور داد تا سر مقدس امام حسين عليه الم لام را وارد آن قبه ای کردند که مقابل قبه میگساری يزيد بود. راوی 
می گوید: ما موكل و نگهبان آن سر مبارک شدیم. كليه این جنایات در قلب من اثر نهاده بود. لذا در آن قبه خواب نمی 
رفتم. وقتی شب فرا رسید ما نيز نگهبان آن سر بودیم. هنگامی که مختصری از شب گذشت. من صدایی از طرف آسمان 
شنیدم. نا گاه شنيدم که منادی ندا می کند: يا آدم فرود بیا! آدم ابو البشر در حالی فرود آمد که گروه فراوانی از ملائکه با او 
بودند. نیز شنیدم منادی می گفت: يا ابراهيم هبوط کن! حضرت ابراهیم با گروه کثیری از ملائکه نازل شد. بعد شنیدم منادی 
می گفت: يا موسی نازل شو! حضرت موسی هم با گروه فراوانی از ملائکه فرود آمد. سپس شنیدم منادی ندا در داد: یا عیسی 
هبوط کن! حضرت عیسی نیز با گروهی از ملائکه هبوط نمود. نیز صدای بز رگ و منادی را شنیدم که ندا کرد: یا محمد فرود 
یا! حضرت محمد صلی الله عليه و آله هم با گروه کثیری از ملائكه فرود آمدند و ملائکه در اطراف آن قبه حلقه زدند. 


سپس حضرت محقد صلّی اللّه علیه و آله و سلّم داخل آن قبه شد و سر مبا رکک امام حسین علیه الترلام را بر گرفت - در 
روایت دیگری ہی گوبد: حضرت محشد :صل الله علیه و آله و شلم پای فو نشست و آن نیزه به قدری منحنی شد که سر 
مباركك امام حسين عليه الشلام در كنار پیامبر خدا قرار كرفت - پیامبر اکرم اسلام آن سر را برگرفت و نزد حضرت آدم آورد 
و فرمود: ببین امت من بعد از من با فرزندم جه عملی انجام داده اند! بدن من از این منظره دچار لرزه شد. بعد جبرئيل برخاست 
و گفت: يا محمد! من صاحب زلزله ها هستم. به من اجازه بده تا زمين را دچار زلزله نمایم و یک صیحہ بزنم که همه هلاک 
شوند! پیغمبر اعظم صلی الله عليه و آله و سلّم فرمود: نه. جبرئیل گفت: يا محترد! اين چهل نفر را که موکل سر امام حسین 
عليه ال لام هستند به من واگذار کن. فرمود: مانعی ندارد. جبرئیل به هر یک از آنان دمید تا نوبت به من رسید. جبرثیل 
نزدیک من آمد و گفت: مۍ شنوی و می بینی؟ پیغمبر خدا صلی اله علیه و آله و سلْم فرمود: او را رها کنید» خدا او را 
نیامرزد. مرا وا گذار نمودند و سر را گرفتند و رفتند. از آن شب به بعد آن سر مقدس نایدید شد و خبری از آن به دست نیامد. 


عمر بن سعد متوجه شهر ری شد و به سلطان خود ملحق نشد و خدا بر کت را از عمر او كرفت و در راہ کفر هلاک شد . 


سليمان اعمش می گوید: به آن مرد گفتم: از من دور شو! مرا به آتش خود مسوزان! من از آن مرد فاصله گرفتم و بعد از این 


جريان خبرى از او ندارم. 
* | ترجمه | 


بيان 


التكفير أن يخضع الإنسان لغيره كما يكفر العلج للدهاقين يضع يده على صدره و يتطأمن له و الوهن نحو من نصف الليل قوله 
تسمع و ترى كأنه كلام على سبيل التهديد أى وقفت هاهنا و تنظر و تسمع أو المعنى أنكك كنت فى العسكر و إن لم تفعل شيئا 
فكنث تسمع واعيتهم و تری ما يفعل بهم 


** | ترجمه ]«تکفیر» عبارت است از اين كه انسان برای غير خود خضوع کند جنان جه نخل کوچک برای دهقان خضوع می 
كند و دست بر سينه نهاده و برايش آرام می شود. و «وهن» جيزى از نیمه شب است و عبارت «تسمع و تری» گویی كلامى بر 
گونه تهدید است. یعنی ایستاده ای و ھی ببق و می شنوی, یا معنایش اين است که تو در لشکر بودي اگرچه کاری نکردی؛ 
ولی صدایشان را می شنیدی و می دیدی كه با آنان جه می شد. 


] ترجمه‎ | E 
«Y>» 


جه [الخراتع و الجرائع اق الال عرف و و حول 7 
1 لکهّف حّی بل وله عبت و 


ا 


ات الکن و الرقیم کانوا مِنْ آياتنا عَطَباً(١)‏ فَأَنْطقَ الله اك أ 
أَعْجَبٌ من أضحاب الكهْف لى و حملى. 


#[تر جمه |خرائج و جرائح: منهال بن عمرو می گوید: به خدا قسم من در دمشق بودم که ديدم سر حضرت امام حسين عليه 
الام رام برو مردی جلوی سر مقدس آن بز رگوار بود كه سوره مبا رکه کهف را قرائت می کرد تا رسيد به اين آيه که 
می فرماید: ا يديك أَنَّ أطرحاب الْکهّف و الرقیم كانوا مِنْ آ0 اک کف مگ داش اصحاب گیٹ و 
رقیم [خفتگان غار لوحه دار] 1 بات ما فگلت برد ا ای ھی را مدر سيكو در و 


فصيح فرمود: با تعجب تر از جريان اصحاب کهف. شهيد كردن من و بردن من است. 
#* | ترجمه | 
«ff»‏ 


سن [المحاسن] لسن بن طرف عَنْ أيه عن الحم : ين بن ری عَنْ عُمَر ئن علی بن الحتين قَالَ: لما قل الْحدِيِنُ بن عَلِيٌ 
صَلَوَاتٌ ت الله علي لہس نتا یی اشم الوا و اممو و كنلا یشتکین ین عر و لا برو و ان عل بق ُ الح ير ANE‏ 


لطعاع لاتم (1). 


ترجمه آمحاسن: عمر بن على بن الحسین علیهما الالام می گوید: وقتی حسین بن على علیهما الشلام کشته شد زنان بنی 
هاشم لباس مشکی و کهنه پوشیدند و از كرما و سرما شکایتی نداشتند. حضرت على بن الحسین علیهما الشلام به علت اين که 
آنان ماتم زده بودند» برای ماتم ایشان غذا درست می کرد. -. محاسن: ۴۳۰۷ کت 


> | ترجمه ] 
»¥« 


ہووت للمفيد ری عن أت بن قحو عن ال e‏ 
و الو فى جم ۳ و له صل ل ۳ھ 


ما ذا تَقُولونَ إِنْ قال اب لك **#يؤم الحساب و صذق الْقَوْلٍ مَسْموعٌ 
> ن ور وس هه 2 

حدل تارق أذ كت غا باد اداد ×٭و الق عِند وَلِی الأ 

مومع ادى الظالمین فا 30 #ملكم لَه الوم عند اللہ موم 

ما کان عِنْدَ عَدَاہِ الف إِذْ حضَرُوا» ** تلك الما و لا علفن عذفوم 


ص: ۸۸ 


.4 الکهف:‎ . ١-١ 


۲- ۲. کتاب المحاسن ص ۴۲۰. 


ال فما ریا باکیا و لا باکیه أکتر مما ریما ذلک الْيوْمَ. 


* | تر جمه |مجالس مفید: الهش طا سی کرت ه امین که ييل کان امام حسين عليه الشلام به مدینه رسید» اسماء 
دختر عقيل بن ابی طالب با كروهى از زنان قبيله خود خارج شد و آمد تا به قبر پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم رسيد و 
به آن پناهنده شد. بعد متوجه مهاجرين و انصار گردید و این اشعار را خواند: جه می كوييد اگر ييامبر روز حساب که تنها 


سخن راست مقبول است به شما بگوید 

عترتم را خوار كرديد يا در يارى آنان غايب بوديد و حق نزد صاحب امر جمع می شود؛ 

آنان را تسليم دست ظالمان كرديد و امروز كسى از شما نزد خدا مورد شفاعت من واقع نمى شود؛ 

جه شد كه صبحگاه روز عاشورا وقتى حاضر بر آن مرگ ها شدند و از آنان دفع نگردید؟ 

راوی می گوید: ما مرد و زن گریانی را بیشتر از آنچه از كريه کنند كان آن روز دیدیم» دیگر مشاهده نکردیم! 
٭[تر جمه ] 

«FA» 


یب [تھذیب الأحكام] محمد بن خی عَنٍ ان بن علی بن عبد الله عَنْ بيس بْن هسام عَنْ الم عَنْ أبى جر عليه السلام 
قال: مُذّذث ابع مساجد بالکوقه فرح قشل الین عليه السلام مشج الأَْعثِ و مَشجد تجریر و مشج سما و مشج شب 


بن ربصي ٦١۸‏ 


مسجد در كوفه تجديد شدند: مسجد اشعث» مسجد جرير» مسجد سماک» مسجد شبث بن ربعى. -. تهذيب الاحكام ۳: ۲۵۰ 


** | ترجمه | 


«$» 


۳ 
22 


ول زو فی بغض نا ت اض ابا موس لما: نْ یرای نی رَسَولًا مِنْ تک الژوم لی یزد لَه له تغالی و د حضّرَ فى 
لته الَّی ابی یه : 


فيه ہراس الْحَمَرِيِنِ ر ھا E‏ ران رأمس الح د ين عليه السلام کی و صاح و ناخ ى الت لحه 
بالذمُوع شم قال الم يا ۳ ید یه اجراً فى َم حبا الى و كذ آرفث ان ههد ان ين أضرحابه ی شین 
سس ےت بل شی نم ول له رَه فی ال حملت من الّمشكك ارين و ترا ۳ 


الأَشْهَبِ وَجِنْتٌ ت ا او مر برا فی ت رز ام م 4 رضی الله E‏ لغتنی من ا ثور اطع 


2 


تكله ال قاع ذا فلك رت یت بها إلى 


مدا مر 


۰ت و و بن انا ا و کم 
و راد مهس تور و هذ قلبی بعککته فس لمت علیه و وَض حب العطر بين 


ھ0 مک لت اشرجی عبٌ المّمْس تال لی بَدّلِ | فيك وى آ2 ميك عبد رقاب ان لت لیا 
فلت منک الیَدِبِه قال طوبه و تمه فلت أنه نين و هو الب الى أخبر را عَنهُ عي ى عليه السلام حت قال ی مر لَکغ 
وول أن بن بغدی اس احم لفات دیک و مت على بیو فى بلک الاو و جات إلى او وَأَنَا نی لام و 
لیم اشن و نا نس مع حشس می الین و َع می نات و أن الم وزیز علک الژوم و ل ی لِأَحَدٍ من النَصَارَى ان 


و 
و ئا بیت ا ۳ 


لی الا و الم یا یرید أنّى يَژمَ كنْتٌ فى حضزہ ال صلی الله عليه و آله و هُوَ فی بت 


ص: ۸۹ 


1۳ د 00 0 n‏ 
مَنْ کک لَعَنَ الله مَنْ نلک بَا حت يِن و أَعَانَ علی نلک و لب صلی الله عليه و آله مع دک یکی فما كانَ الوم نی كنت 
مع اب فى من .جد ده لین مع أخيه الحم عليه السلام و ال یا جدّاة قد َصَارَعْتٌ مع أَخى الْحَسَنٍ و لع لب اعد 
خر و ما يه أن تَلم آنا اَعَد فو ین ار ققال هم ابی حي با مف إن اقضازع آ بیش بکما و لکن اذعبا مكايا 
کو را خسن لک کون ُوه أت ال فعضیا و کلب کل واج مھا ترا و أن إلى دجم الي تأغطياء الوح 
يض ی ییا نلیتا سا ولغ برذ أن يكر رَقَلْبَ أ دِهِمَا فَقَالَ لَُما با حبيبِيَ ا ا ا آغرف الط اذب 
ی آبیکما لیشکم بینکما و و نظ کم خسن حا قال مش یاه و َم اَي آیضاًمعهما و لوا جبيعاً إلى مرل فاطمةعلها 
السلام ترا كان إلا میاه و ادا ال مقبل و عِلْمان مار ی مق و کانبینی و بین لمان ض اه و موده اه یف عکم 
رر ا ھی رجہ ن لاله أل آفوهتا و قال ؤك حط اليتون 
می كات يتم الخترین و ؤفك مط تین أَحْسَنٌ كان یتمالس فَوَجَهَُ جما ای أبيهما فَقلتُ يا تا الاق 
الوه الى بینی و يتنك و بحم دين الْإشكام إل ما آخبتیی كي ھ70 وم نها مال کا نا إِلَى أبيهما ل 1 
ما و له رذ أن بکیتر لب أ دیما قال هت اقا نی مکی ا قهی كم یتکما ی ای آنهما و عرضا علیها ما کتبا فی 


لح و تلا اة إنَّ تا أَمَرنا أَنْ تتکاتب فُکل من کَانَ حل أ خسن کون فونه اتر 1 


o 


5 طع 
۳ 


لی وج ای ایتا فلع یشکم بیت و وتا ِلك فتلکرث فاطمة بن ُا و أبَاهُمَا ما أرَاَا کشر خاطرجعا آنا ما دا وتم و 
کیت أخكم :: تیا اث لها را رن عیبی الیل قدبی علی رأیتکم کم قطن لوه أت كان خطة أخسن و 
کون وهآ تال و كان فى تیا تخاب تما تام ث فقطعث قلادتها عَلَى رأستهما لفط لسن ات لوْْوَاتٍ و 
الط الح : ين مات لاب و بقعت الا ری مراد بل ينهدا ناویا مر ال تعالی جبرتیل بتژوله ی اض و أَنْ يَطْرِبَ 
بجا لك لك ل هما نخر فاو ره رعو له صل اد عله ولد ل عله 
أحدهمًا أل تزجيح اكاب و لع رد کش لبها و گذیک مير نیز تِه علبھما السلام و گذلک و یه 8 
لب آعدجعا بل مر من قمع اوه هما لجبر هم و نت عکذا تفعل بان ينث ول ال أ لك و لدینکک یا ید تم ان 
رای تهض إِلَى رس الین عليه السلام و اتضهُ وَ جعل بل و هو یکی و يَقُولَ یا مین اشْهَدْ لی عِنْدَ جک مُحَمدٍ 
الْمَصْطْفَى و عند آپیک علخ الْمْتَضَى و عِنْدَ اک فاطمه الرَهْرَاءِ صَلَوَاتُ الله علبهم أَجْمَعِينَ. 


۔ 


ال و ژوق من ربق أل ایب عليهم السلام: أنه لھا اش ات ین عليه السلام قى فی كوبا ری مه علی الَْذْض 
دحأو إذ ایض قذ آئی و تمشح بذج و اء و الم يش من ری بر تخت الال على الوب و لجار ول 

ننه توالت هم گنک ای و .272.۰0۰ 
تین فى أض كَرْبَدَاء فی قرذا از نی علی الَمْضَاءِ طَامِيٌ م بوخ و دمه مد موش فََاّتِ الطيوز کل منم امد دا کوبلاء 
وا میدن الْحمَيِنَ عليه السلام ملقّی فى ال ض مه لا رس و لا سل و لا کف قَذ ترفث علیه الموافی وب مزضوض كذ 


مئه اليل بعوافرها ره وش اقفر وه چم الول وا وعَار ة قد أَضَاءَ شراب من آنُواره و أَزَْرَ و زاره 


٣ 


ص: ۱۹۱ 


َا أنه الطیوز تمہ اَی و عل بالبْكاء و اور و رقف علی دمه يتَمرَغْنَ فيه و طاز كل وَاجدِ مهم إِلَى اجه یلم أَهْلَهَا عَنْ 
قل أَبى عود الله الین عليه السلام قین اقا و ان يرم ده الطيور نت تردِيئة الشولِ و جا رف و الم 
باقر ون آجیعیه و داز حول كبر تیدا زشول الله بی بالثداء الال لسن کرد ألا ع ایق ,كربا تاجن معت الطيود 
غل و هم ییکون علیه و شون - نما ر آغیل الم دنه من الطیور دک او و شاک دُوا الدمَ ؛ تقاط من الطیر ل یلوا ما 
الا ٰ۰ لم 

ین الؤشولِ و قَذ تل أنه فى دک الیژم الى جَاءَ فيه الطَيرُ إِلَى لته کان فى الْمَدِيئهِ رل هو و بنك عَغیاء زََاء 
ود رٹ وت و الم اطر مه و وَقَعَ علی شجره تنبكى طول لته وَكانَ 
وی قذ أخرج ا نلک الْمريضّة ای تارج العدیته ی نان و ترکھا فی امعان لی جاء الطیژ و و فيه ین الضاء و 
در أنَّ تلک الله عرض للیهودی عارض قَدَحَلَ الم دنه لِقَضَاءٍ ۽ حاجيه تلم یز أن کیج بلک اه إلى بان تیف 
مغو و الب لما رث ااا لم انا بلک ال لم اتا وم لوخد يها لها كان نها و بت يها عى ام قمعت 
ند التکر بُکاء لیر و نی قبقیث تب علی وجه الْأْض ی أَنْ ھی اث تخت اجره الى علیا الطب فضاث كلما عن 
لک الیو جاوبة ین قلب مخژون قیتما میک إِذ و ره ین الّمفَقعت علی نيعت م عار ری على ا 
ری رأث تم قطرة علی بد بها فغوفیث نم علی رجلیها رأث و عااث کل قطرث قَطرة ِن الم طخ به جع دَهَا غوفیث 
من جمیع مَرَضِهَا من بر کات دم الْحْسَيِن عليه السلام 


ص: ۱۹۲ 


۱- ۱. مونث أطرش» و هو الاصم الذی تعطلت آلات سمعه. 


سر اک 


لھا آخیبعث آقیل ابوا ای ات تانفرآی با ور و لم غلم ها اه سَالَهَا له کات لی فی الان ايه َيه لم تشز أن 
5 تکرک ال اه و اللہ آنا تشک لما جع لامها وت ميدي عليه لکا اق ام علی شمه اث به ای ذلک الطیررآها 
واکراً عَلَى الشَّجَرَهِ ین مِنْ قلب زين مخترق با زأی با فعل الْحْسَئِن عليه السلام. 


ال یرمق آفصنت علیک اذى ملک أب یز أن تكلمنى يمره الله تعلی عق اليد مز مک ام قال از ی کل اکا 
علی بخض الشجار مع جُعله الطيور ند الظهیره و |ذا بطير ساق عَلَينَا و هو ول ايها لطبوز 9 ل 
أَْض كربلا فى عذ ار علی الونضاء طریحاً قاتا و لح دام و رأشه مقطوغ علی المح مرخ و ناه رايا اه عرايا َا 
سن بلک تایز ای کزباء ره فی لک الوادی طریحا ال ین کہ وان لول التافی علیہ كا كلا عليه توح 
و کم ہدید ریب و کان کل با گار إلى تاجو تفت نافیل کان لگا شیع ود لک تعیب و َال و لم يكن 
لین ذا در زفیع ند الله ما کان َم شِفَاء ین کل داب نم آشلم الیهُودی و أسلمت لت و أسلع حَمْسْمِائَهِ من قَوْمِه. 


وَقَالَ: حکی عَنْ رتیل ات دِیٗ قال: کنث رارع علَى تهر لبود ازتعال العترکر عش کر ينى آم ریت عجایب لا نیز 
آخکی إلا بعت ها متها أل إذا كيت الزناغ تمه علق تفحات کتعات المشک و الغثير إذا سكت أرى موم رل من الففاء إلى 
رض و یرقی من الَْدْض إِلَى السَمَاءِ لها و نامرد مع عبالی و ا أَرَى أحداً له عَنْ دک و عند غُرُوب الشّمْس بل أَسَدٌ 
مِنَ القیله ی عَثه ی معثرلی ماد آشبح و طَلَعَتِ الهش و دعب من عثریی أَرَاه تفيل القیله اما كت فى تفیی إِنَّ َو 
حَوَارِج قد ڪر جوا علی تید الله بن زياد مر تلهم و أَرَى مهم ما لم أَرَه ین سار لیف الله عرذء الله لب ین الْمُسَامَرہ 


لِأَبْصِرَ ذا 


ص: ۱۹۳ 


لت با کل مِنْ ذو بآ فلا صَارَ عند غزوب اش و ادا به أل فَعققُ و دا ہُو ال الْنظر فَاْتَعَدْتٌ منه و حطر 
پالی إن كان مره لوم نی اذغ ھر مد ڈنی و آنا آعاکی كفيتى بهذا فمل و هو یی اتی تی وف على جسد كاله 
الم اذا له ث بر ک علیہ فا تُ با کل مه و ادا به مر وجه علیه و هو بهمهم و يُدَمْدِمٌ فقت الله كبر ما عذه إل غ 


۵ و 


ےہ 


و دا بشموع ُعلقهِ مت الَْدْض و إا يكاء و جیب و لطم مُفْجع فقضذث تلك الََضوَاتِ فَإِدَا می تخت الَرضِ فَفَهِمتٌ من اع 
فهع بول وا حت ينا وا (ماماة دعر جلمیی فَقَرْبتٌ من الباکی و أف : عت عليه بالل و بوشوله من کون ال نا نعاء ین ن الجن 
7 رر علی الحم : ین ایح اْعطمان فلت مَذَا لین کان بلس تا اس 
لن نعو أب تقرف هذا لأس فلك ا فاع هذا ار علق إن آے طالب کرت ری تجری على کی 11 


فال و قل أنه هبل الْحْسَير عليه السلام فَالتٌ: اد رَأَئْتٌ ت الْبَارحةَ ریا إِنْ سَمِعْتَهَا منی قَهَ فَصَصْيَّا عاه علیک فَقَالَ يزيد هَاتَى 
ور کہ ہے ی تج ك آیزات الققاء 


ص: ۱۹۴ 


-١‏ ۱. اعتکر الظلام: ای اختلط كأنّه کر بعضه على بعض من بطء انجلاثه. 

۲- ۲. هذه كلها قصه مسروده منثوره» و کل قاص انما یسرد و بنثر على حسب ما يراه فى نفسه عظیما مو ثراء و هذا الرجل الذی 
یقص هذه الاقاصیص, قد صور عظمه الامام على ابن آبی طالب بصوره آسد یجیی ء لنوح الحسین عليه السلام» و لا بأس بنقلها 
بعد العلم بکونها قصه مسروده؛ كما أن المصّف رحمه الله انما ینقل أمثال هذه الروایات القصصيه لترویح النفوس. 


آنا بوص ائْفٌ من وَصَ اف اه و ذا آنا بروضه خحضراء و فی تلک الروضه قر و ادا أا مس مَسَایځ ترذشلون ای دک 
تی یت صدیف آشبونی لِمَنْ هذا اضر ال هَذًا یک الْحَسَين آغطاة ال تعاتی توب إصبره فلت و 
لول ک اَم او ایر و ُا نی شوخ تي الله و أا الاك قاتاميم ليل اسمن و أا الا فمُوسى 
2009090 را َابضاً علی لخيته باکیاً ينا بل نهم َال لی یا كيه | ما تعرفه ارف ]لت 
قال هَذَا جد کک سول الله لت له ای أَبْنَ يُرِدُونَ فا ای آپیکک الْحْسَين فك و الله من جدّی و ابره ما جڑی علي 
سبقّبی وم أَلْحَفْهُ قت اا تک ة و دا بجدّی عَلی بن آبی طالب و بده مه و هو وَاقِفُ اه اجه یلو الله ینک من 
بوک فبكى و ص گنی إِلَى ص ذره و قال با په عبر ال التاق مه عضی و لم آغلم إلى ین بث نتعجبة کیت لم 
غلم به یتما انا كذَلِك اد باب قذ فیح من الشعا باه عون و رو ی وس ی ایی قال ا شیع یز دک 
لطع علی وجهه و کی و قال مرا لی ولمم الح ين: و فی روایه أخْری أن شركيتة قَالَتْ: ع بل علق رل نرق اون قمر 
اجه زین الب فلت لیف مَنْ هَذًا قَمَالَ جک سول له صلی الله عليه و آله دوت مه و فلت له اه فلت و الله 


رجالا شفکث و اللّه ماو 


و کٹ و الہ عربت و ین على الاب ین یر وا ماق لی بی اک ی إل و ف گنی ی ضدرو تم ابل عَلی آَدَمَ و 
توح و إِبْرَاهِيمَ و مُوسى ثم قال لَهُمْ ما تَرَوْدَ اسك یی و اوت7 نم ال لوصف بَا کته اخفضدی صوتک 
دیک رد پم ل بای مر و ادا بخش موہ كذ عظم الله خن و اد 


و يدها قمیص مَُ كخ الم و دا قَامَتْ یمن معها و ذا جلست يَجلِسْنَ مَعها فَقَلْتُ لِلْوَصِيفٍ ما مَوْلَاءِ شوه الّاتی قَدْ عظم الله 
هی فقال با کين روہ عواۂ أَُ یر و ده مرم ابه عفران و رده يجه بت خوئلد و هده هَاجِرٌ و هذه سَارَهُ و هذه 
ای بیدها الْقَمِيِصٌ ام عمج و دا قَامَتْ یقن ن مھا و جلث یجاسن تعها ی جک امه را َو لها و فك لَه 
باد فی الہ یو ینت على مر نی فق کی إلى ص ذرها و بِکث شدیدا وَبَكيْنَ النَمَاءُ کلن و فلن لها یا فاطعه 


یخکم الله ینک و بَيْنَ يزيد یم فضل الْقَضَاءِ ثم ان د يزيد ترکها و لم باب بقَوْلِهَا. 


قال و تل عَنْ ملد زوجه بريد قَلَت: كنك ا غات عضمی قر افك باب مق الشماء وقد فيك الاک تون کات کات 
E‏ ن سین و هُمْ يَقُولُونَ لام َلك يا ایا عبد الله للم علیک با ابن 2 رشول الله فعا آنا کلک اذ توت إلى کات 
7 و و ۶ ا واه ہے ٥‏ و و0 رت وم م ۳ یڑ ۶ و 
جح مرا ات رر شر تحت 


ے‫ 


من اک 


2 


و و ول وا وی وک أ تراھم ترا عرف وک و ین شرب ال اء وک وا وی تا دک وقول الله و قرذا ابوک لش 
رض و هذا وک الحسیْ و َذا عذک عفر و َذا عقیل وََذَانِ مره و ابا ثم جعل يعد رم یت 
قات ملد اهت من یی عة مزغوه و إا ور قد او على رس الخد ه ین فجعل أَطْلْبُ ریت و موق دخل إلى یت 

مم وق کار وَجَةإِلَی الحا و ہُو قول تیا لى و ن وقد وفك عليه او یا فَقَعَي ضْتٌ عَليه الْمَمَامَ -۸) 
۳ اح یپ لبيك ہے ات حب یکی الْمقَامُ عندی أو المجوخ إِلَى 
ال ہہ و كم الاير امه فا نگ جب وا آن تُوع عَلَى الح ین قَالَ افو مرا يد الک ؛ نه آخلیث له الجر و اثیوت فى 


2 
۳ ت کے 


مشق و لَمْ تبق هَاشَِمِيَة و لا قرش الا و بست السّوَادَ علی الح ین و نَدَبُوهُ علی ما تقل سربعه عه یام فلا كان اليم امن دَعَاهُنَّ 


2 


این و أَرَادُوا الؤنجوع الی الم ديه فأخض ر لَهُم المعامتل و رها و مر بِالألطاع الْإبْريسم و صب علیها وال و قال يا ام وم 
وا دا الال ءوض ما آصابکم ال م کشوم یا رید ما آقل حياءک و أضرلب وجهک تفثل أخى و آهل بیتی و تغط 


۶ مر 2 


م قال: و اما آم کلُوم فَحِينَ تَوَجهَتْ لی الْمَدِينَهِ جعلث تیکی و تقول: 


أ 7 رول الله عَنّا*#**بأنًا قذ فَجِعْنًا فى ابينا 
و أنَّ رجالنا بالط صَرْعَى * اد اد عاد **بلًا ؤس و قذ بوا ایا 


و فد دَبَحُوا الْحْسَيْنَ و لم بُرَاعُوا٭: *«عتایک با رَشول الله فيا 
و رت غیونک للَصَارَى* ee‏ #«علی أَقَاب الجمال متا 
شول الّه ا ee‏ ین النّاس ناظرة ین 


و کن توطنا حى کر لته e‏ ٭ عي و نکی ارت الْأَعْدًا عَلَينا 


ع 


أ فاطع لو نَطوْتٍ إلى الايا بد بد بد یناتک فی الاد میا 


- 
1 3 


أ اطم لو نَطَوتٍ إِلَى الحيارى× 6 ٭٭و لو أَبْصَوتٍ زَيْنَ الْعَابدٍ ینا 


ا اطم لو ریا سهازی« اداد ا ##و مِنْ سهّر یی قَدْ عَمِینا 


— 


اطم ما قیتی مِنْ عداکی***و لا قیراط مما قذ لیا 

فلو دا مث عَائک لم تزالی» ee‏ إلى يم یامه ییا 

و عرخ بالبقیع و قف و نا+ ٭٭یا ابن حبیب َب للم 
و قل بَا عَم با سح حصن الم کی »دعبال أخيك أضحوا ضائستا 


5 2 
ع 0 


با عماة ان خاک امك ٭ ‏ ٭٭‌بَعیداً عَنْكك بالرّمْضًا رَهِينا 


1۴ 


2 
إن 


بلا راس تنوخ عله جه را***طيّور 8 ال خوش ال ا 


2 2 ۳ 1 ای تا 2 
٭٭ ٭و شَاهَدَتٌ العيال مُکشفیا 


- 


مَدينَهَ دنا لا تقلہنا٭٭٭×ضالعسر ات و الأخررَ ان جتنا 
دینه ج 0 5 و وت 


خر تا 2 5 بالّأخْلیرَ ج معا ر غا ا رجال و ا 27 


و 3 فی اروج بج شُمل٭٭×رَجَتًا حاہرین 3 

و 7 فوع مان الله 2-2-00 ِالْقَطِبعَهِ خائفیا 

و ولا اسفن 5 أَنِيسٌ **+ رتا و الخسین به رهینا 
خن الصائعَاتُ با کفیل٭٭٭و نحن النَائبحات عَلَى آحیتا 

و نحن السَائِرَاتٌ عَلَى المطایا ال عَلَى جِمَالٍ الْمِغْضِيًا 
و تحن با يس و طە٭٭٭و تن ابا کیاث عَلَى أي 


و نحن الطاهرّاتٌ 1 حَفَاءٍِ٭*٭×و نين ےتوہ الْمَصْطَفَوْنَا 


و 


۳ اک 


و نحن الصَابِرَاتٌ عَلَى لابا ٭٭٭و تحن الصَادقونَ لنَاصِحُونًا 
نا یا جا لوا حسيناً***و لغ بزعوا جاب الله في 
ا 


1 5 دنا له 03 عداىَا٭٭٭مُنَامَا و اشتف الأَعدَاءُ فینا 


۳ ۔ 
۔ ۳۷ 


ل کنا النْسَاءَ و ملو ا على اب قھرا ا جمعب 

7 55 ا من خبَاهھا٭٭٭و فاطم وَالَهُ تهدی ۳ 
کی تَمْتَكى من عر وجیه«ننایی الْعَوْتٌ رب الغالمیا 
و رین الْعَابدِينَ بد یسیو رَامُوا له هل اون 
فبَعْدَهُمُ عَلَى الا باتک الموت فیها قد شقینا 


وَهَذْى صت مَعَ شزح حالی + 5 سَامِعُونَ اكوا عَلْيِنا 


قال الّاوی و أمّا رب فأ ذث بعضادتی باب الم جد و ناد 


oo 


ها عيرة و لا تفر من البکاء و الَجيب و کلما نظرث إلى علی بن الحسين تَجَدَّدَ رها و رَادَ وَجْدَھَا. 


* | ترجمه |مؤلف: در بعضی از کتب علمای شيعه روایت شده که شخصی نصرانی از طرف پادشاه روم نزد يزيد بن معاویه 
لعنه الله آمد. يزيد سر مقدس امام حسین عليه الشلام را در آن مجلسی که نصرانی حضور داشت آورد. وقتی چشم آن نصرانی 
به سر مقدس امام حسين عليه ال لام افتاد به قدری گریه و صبحه و نوحه کرد که محاسنش به وسیله اشک تر شد. سپس 
گفت: ای يزيد! بدان من در زمان زنده بودن پیامبر اسلام به منظور تجارت وارد شهر مدینه شدم. من در نظر داشتم برای 
پیغمبر خدا هدیه ای ببرم. از اصحاب آن حضرت جویا شدم که پیغمبر خدا جه هديه ای را بیشتر دوست دارد؟ گفتند: عطر از 


من دو نافه آهو و مقداری عنبر برای آن حضرت که در خانه ام سلمه رضی اله عنها بود بردم. وقتی جمال مبار کش را مشاهده 
نمودم» از دیدن او نور بیشتری در چشمم ساطع شدء سرور من زیادتر شد و محبت او در قلبم جای گرفت. لذا به آن حضرت 
سلام کردم و آن عطرها را در حضورش نهادم. فرمود: این ها چیست؟ گفتم: مختصر هدیه ای است که برای شما تقدیم کرده 
ام. فرمود: نام تو چیست: گفتم: عبدالشمس. فرمود: نام خود را تغییر بده. من نام تو را عبدالوهاب نهادم. اگر تو اسلام را از من 
قبول کنی» من هم هديه تو را ور ےد سس و۔ زا تن کردم تر دیج سس وہ 
پیغمبری است که حضرت عیسی عليه الت لام از او خبر داده و فرموده: وقول باتی.من ییا و . صف /۶ - 
(من درباره رسولی كه بعد از من می آید به نام احمد - صلی الله عليه و آله و سلّم - به شما بشارت می دهم.) من به سخن 
آن حضرت معتقد شدم و در همان ساعت به دست مبارك او اسلام اختيار نمودم و به سوى روم مراجعت کردم» ولى اسلام 
خود را ينهان مى نمودم. جند سال بود كه من با ينج يسر و جهار دختر خود مسلمان بوديم. من فعلا وزير يادشاه روم مى باشم 
و احدی از نصارا از حال ما اطلاعى ندارد. 


ای يزيد! بدان آن روزى كه من در حضور پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله و سلّم بودم و او در حجره ام سلمه بود این حسين 
عزيزى را كه سر مقدسش اين طور خوار و حقير در مقابل تو قرار دارد ديدم كه از در حجره وارد شد. پیغمبر اعظم اسلام 
صلّی الله عليه و آله بغل گشود و حسين عليه الشلام را در بغل كرفت و فرمود: خوش آمدى ای حبيب من! سپس او را در كنار 
خود نشانید» لب و دندان هاى وی را می بوسيد و می مکید و می فرمود: «از رحمت خدا دور باد آن کسی كه تو را می كشد. 
ای حسین| عدا لعنت کند آن شخصی را که تو را شهید و بر قتل تو اعانت می شاب پیغمبر خدا صلّی اه علیه و آله و سل 


در حینی که اين سخنان را می فرمود» گریه هم می کرد. 


وقتی روز دوم فرا رسید» من با ييامبر خدا در مسجد آن حضرت بودم که ديدم حسين با برادرش حسن علیهما الشلام آمد و 
گفت: يا جدا! من با برادرم حسن کشتی گرفتم» هیچ یک از ما بر دیگری غالب نشد. منظور ما از این عمل اين بود که بدانیم 
کدام یک از ما قوت و قدرت بیشتری داریم. پیغمبر اکرم به آنان فرمود: ١ای‏ دو محبوب و قوت قلب من! کشتی گرفتن لايق 
شما نيست. بروید و در نوشتن خط مسابقه بگذاربد. هر یک از شما که خطش نیکوتر باشد» قوت او بیشتر خواهد بود.» 
حضرات حسنین علیهما الشلام رفتند و هر کدام خطی نوشتند و نزد پیغمبر خدا آمدند و لوح خط خود را به آن حضرت دادند 
تا آن بزرگوار داوری نماید. پیامبر معظم اسلام صلی الله عليه و آله ساعتی به آنان نظر کرد. چون راضی نبود که دل یکی از 


ایشان را بشکند» لذا به آنان فرمود: ١ای‏ دو محبوب من! من ييامبرى هستم امى (يعنى درس نخواندہ) و در شناختن خط 
تخصص ندارم. نزد پدرتان بروید تا بين شما داورى نمايد و بنگرد خط کدام یک از شما نيكوتر است.» 


وقتى آنان متوجه حضرت امير شدند» پیغمبر خدا هم با ايشان برخاست و جميعا وارد خانه فاطمه زهرا عليها الشلام شدند. بیشتر 
از یک ساعت نشد كه پیامبر اعظم اسلام با سلمان فارسى آمدند. چون بین من و سلمان صداقت و دوستى بود» لذا از او جويا 
شدم که يدر حسنين چگونه داورى كرد و خط كدام یک از آنان نيكوتر بود؟ سلمان گفت: حضرت محمد صلی الله عليه و 
آله و سلم جوابى به ايشان نداد زیرا آن حضرت درباره امر حسنين عليهما الشلام تأملى نمود و فرمود: اگر بكويم خط حسن 
احسن است» حسين اندوهكين می شود و اگر بگویم خط حسين نيكوتر است» حسن مغموم خواهد شد. لذا آنان را متوجه 


يدرشان نمود. 


من به سلمان گفتم: ای سلمان! تو را به حق آن صداقت و برادرى كه بين من و تو می باشد و به حق دين اسلام قسم می دهم 
كه مرا از اين كه پدرشان چگونه ما بين ايشان قضاوت كرد آكاه نمایی؟ سلمان گفت: وقتى حسنين عليهما الشلام نزد يدرشان 
آمدند و آن حضرت درباره ايشان تأمل کرد نسبت به آنان مهربانى نمود. حضرت امیر راضى نشد قلب هيج یک از آنان را 
بشكند. يس به ايشان فرمود: نزد مادرتان برويد تا وی بين شما داورى نمايد! حضرت حسنين عليهما الت لام نزد مادرشان 
آمدند و آن لوحی را که خط بر آن نوشته بودند» به آن بانو عرضه كردند. سپس حسنين عليهما الث لام به مادر خود گفتند: 
جدمان به ما دستور داده خط بنويسيد هر كسى كه خطش نيكوتر باشد قوت او بيشتر خواهد بود. ما مكاتبه كرديم و به حضور 
پیغمبر خدا رفتيم. آن حضرت ما را نزد پدرمان فرستاد. يدر ما در بين ما داورى ننمود و ما را نزد تو روانه كرده است. فاطمه 
زھرا با خود انديشيد که جد و يدر حسنين عليهم الت لام نخواسته اند دل ايشان را بشكنند. يس من جه كنم؟ و چگونه بين 
ايشان داورى نمايم؟ خلاصه به آنان فرمود: اى نور دو جشمانم! من نخ كردنبند خود را بالاى سر شما قطع مى كنم؛ هر كدام 
از شما بيشتر از مرواريدهاى آن را بر گرفت» خط وى نيكوتر و قوت او بيشتر است. فاطمه عليها الشلام برخاست و نخ كرد نبند 
خود را كه داراى هفت عدد مرواريد بود بر سر آنان قطع كرد. امام حسن عليه الشلام سه عدد و امام حسين عليه الشلام نيز سه 
عدد مرواريد بركرفتند. يكى از مرواريدها باقى مانده بود كه هر يكك از آنان براى ربودن آن فعاليت مى كردند. خداى مهربان 
به جبرئيل دستور داد تا به زمين آمد و آن مرواريد را به وسيله بال خود دو نصف نمود و هر یک از ايشان یک نصف آن را 


بر گرفت. 


ای يزيد! ببين پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم چگونه راضى نشد دل یکی از آنان را به وسيله ترجیح خط نوشتن 
دردناک کند و بشکند. نیز حضرت امير و فاطمه عليهما الشلام این عمل را انجام ندادند. نیز خداى سبحان راضى نشد كه قلب 
یکی از ایشان بشکند» بلکه دستور داد که آن مروارید را دو نصف كردند تا قلب آنان آرام باشد. آيا جا دارد تو این گونه با 
پسر دختر پیغمبر خدا رفتار نمایی؟ اف به تو و دين توء ای يزيد! 

سپس آن نصرانی برخاست و سر مبا رک امام حسين عليه الشلام را بر گرفت و در حالى كه گریان بود» آن سر را می بوسید و 


می گفت: يا حسین! نزد جدت محمد مصطفی و يدرت على مرتضى و مادرت فاطمه زهرا صلوات الله عليهم اجمعين برای من 
شهادت بده. 


راوى می گوید: از طريق اهل بيت حضرت محترد صلی الله عليه و آله و سلّم روايت شده كه وقتى امام حسين عليه الہ لام 
شهيد شدء جسد مقدسش در كربلا افتاده و خون مباركش روى زمين ريخته بود. ناگاه يرنده سفيدى آمد و خود را به خون 
مقدس امام حسين عليه الشلام رنگین نمود. بعد در حالى که خون از يرهايش می چکید» آمد و مرغانى را ديد كه زیر سايه بر 
فراز شاخه درختان جاى دارند و هر یک از آنها سخن از دانه و علف و آب می گوید. آن مرغ غرقه به خون به آنها گفت: 
وای بر شما! آيا جا دارد که شما مشغول لهو و لعب و به ياد دنیا باشیدء ولی حسین عليه ال لام در زمين كربلا در ميان آن 
حرارت ها روی خاک های داغ ذبح شده و خون مقدسش ريخته شده باشد؟ يس از اين مقاله» کلیه آن پرند گان متوجه كربلا 
شدند. يس از ورود دیدند که جثه مبارک امام حسین عليه الشلام بدون سر و غسل و كفن روی زمین افتاده است؛ بادها گرد و 
غبارها را بر بدن مقدسش ریخته اند؛ جسد مبا رکش به وسیله سم اسب دشمنان کوفته شده است؛ زوار آن حضرت وحوش 
بیابان ها هستند؛ جنیان صحرا و كوه ها برایش ناله و ندبه می کنند و زمین از انوار آن بزرگوار نورانی و هوا از درخشند گی 


او درخشنده شده است. 


وقتی چشم آن پرند گان به جسد مقدس حسین عليه التّر لام افتاده صيحه زدند و صدا به گریه و واویلا بلند کردند» در ميان 
خون مبارکش نشستند و پر و بال خود را به وسیله آن خون رنگین نمودند. سپس هر یک از آنها به طرفی رو نمود تا اهل آنجا 
را از شهادت حضرت حسين عليه الشلام آ گاه نماید. از قضا یکی از آن پرند كان متوجه مدینه پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله 
شد. آن پرنده در حالی آمد که شون از پر و بالش می چکید در اطراف قبر مقدس حضرت مده مان الله علبه و آله و سلم 
گردش می کرد و این سخن را می گفت: آكاه باشید که حسین در كربلا کشته شد! آگاه باشید که حسین در كربلا ذبح 


گردید! پرند گان در اطراف آن پرنده اجتماع نمودند و برای امام حسین گریه و نوحه کردند. 


اهل مدینه وقتی ناله و ندبه آن پرندگان را شنیدند و آن خون هایی را که از پر و بال آنها می چکید دیدنده نمی دانستند جه 
خبر است. تا این که مدتی از این جریان گذشت و خبر شهادت امام حسین عليه الترلام آمد و دریافتند که آن پرنده» پیغمبر 
اسلام صلّی الله عليه و آله را از قتل حضرت ابی عبدالله عليه الشلام آگاه می کرده است! 


نقل شده که در آن روزی که آن مرغ وارد مدینه شد» یک بهودی در مدینه بود. او دارای یک دختر بود که كورء زمینگیر 
کر» شل و بدنش دچار مرض جذام یعنی خوره بود. آن پرنده آمد و در حالی که خون از پر و بالش می چکید. بر فراز 
درختی نشست و آن شب را همچنان تا صبح گریان بود. آن يهودىء دختر بیمار خود را خارج از مدینه در ميان همان باغی 
برده بود که آن پرنده جای گرفته بود. از قضا آن یهودی در مدینه کاری داشت و به دنبال کار خود رفت و نتوانست آن شب 
به سراغ دختر علیل خود برود. وقتی آن دختر متوجه شد که پدرش نیامده؛ به خواب نرفت» زيرا (عادت داشت) پدرش برايش 


سخن بگوید تا خوابش ببرد. 


وقتی آن دختر در هنكام سحر گریه و ناله آن مرغ را شنید. خود را همچنان روی زمين می کشید تا آمد زیر آن درختی که 
آن پرنده بر فراز آن بود. آن دختر همچنان با آن پرنده هم آه و ناله شد. در همان حالی که آن دختر ناله می کرد یک قطره 
از خون امام حسين عليه الد لام که به پر و بال آن پرنده بود به چشمش چکید و چشمش شفا یافت! سپس قطره دیگری به 
چشم دیگرش چکید و آن نيز شفا گرفت! بعد وقتی یک قطره به دست هایش چکید شفا یافتند! بعد از آن یک قطره به 


ياهايش جكيدء آنها نیز شفا گرفتند. سپس هر قطره خونى كه به بدن آن دختر می چکید» آن را به بدن خود می ماليد تا این 


كه همه جاى بدنش از بركت خون مقدس امام حسين عليه الشلام شفا يافت. 


هنگامی كه صبح شد و يدر آن دختر در آن باغ رفت» دخترى را دید كه گردش می کندہ ولى متوجه نشد كه او دختر 
خودش مى باشد. لذا ازاو جويا شد كه من دختر عليلى در اين باغ داشتم كه قادر به حركت كردن نبود! آن دختر كفت: به 
خدا قسم من همان دختر هستم! وقتى وى اين سخن را شنيدء افتاد و غش كرد. هنگامی كه به هوش آمد و برخاست» دخترش 
او را نزديكك آن پرنده آورد. يهودى ديد آن يرنده بر فراز آن درخت. با قلبى حزين و دلى سوخته به علت مصيبت و شهادت 
حسين عليه الشلام ناله و ندبه می كند. 


يهودى به آن پرندہ گفت: تو را به حق آن کسی كه تو را آفريده قسم می دهم با من به قدرت خدا سخن بگویی! ناگاه آن 
پرنده با حالت گریه گفت: من موقع ظهر با گروهی از پرند گان بر فراز بعضى از اشجار بوديم. ناكاه ديدم يرنده ای بر ما وارد 
شد و گفت: ای پرند گان! آيا جا دارد شما از نعمت های خدا بخورید و حسین در زمين كربلا با شدت كرما لب تشنه روی 
خاک های داغ افتاده باشد؟ سر مقدسش بربده و بر فراز نیزه و زنانش اسیر و لباسشان به تاراج رفته باشد؟ هنگامی که 
پرند گان این مقاله را شنیدند» به سوی كربلا پرواز کردند و ما امام حسین عليه ال لام را دیدیم که در آن وادی افتاده است. 
آب غسل آن حضرت خون بدنش و کفنش آن ریگ هایی بود که باد روی جنازه اش ريخته بود! ما روی جسد شریفش 
افتادیم و شروع به نوحه و زاری نمودیم و بدن های خود را به خون شریف حسین رنگین کردیم. سپس هر یک به طرفی پرواز 


نمودیم و من در اين مكان اهمده ام. 


موقعی که آن یهودی اين مقاله را شنید تعجب کرد و گفت: اگر حسين عليه الہ لام نزد خدا مقام عالی نمی داشت» خون 
مقدسش شفای هر دردی نمی بود. سپس آن بهودی و دخترش با تعداد پانصد نفر از خویشاوندانش به دين اسلام مشرف 


شدئد. 


راوى می گوید: از شخص اسدى نقل شده كه گفت: هنگامی كه لشكر بنى اميه از كربلا رفتند من در كنار نهر علقمه مشغول 
زراعت بودم. من عجايب و غرايبى ديدم كه جز مختصرى از آنها را نمى توانم نقل نمايم. از جمله اين كه هر كاه بادها بر من 
می وزیدند یک بوى مشک و عنبرى به مشام من می رسيد. وقتى بادها ساكن می شدند. ستارگانی را می ديدم كه از آسمان 
به زمين نزول می كنند و نظير آنها از زمين به آسمان صعود می نمايند. فقط من و اهل و عيالم در آنجا بودیم» شخص دیگری 
را ندیدیم تا از وی درباره آن منظره جويا شويم. هنكام غروب آفتاب شيرى از طرف قبله می آمد و من يشت به او كرده و 
متوجه منزل خود می شدم. موقعى كه صبح می شد و آفتاب طلوع می کرد و من از منزل خارج می شدم می ديدم كه آن شير 
به سوى قبله می رود. با خودم می گفتم: اين افرادى که كشته شدند از خوارج بودند و به عبیدالله بن زياد خروج كردند و ابن 
زياد دستور قتل ايشان را صادر نموده بود. يس چرا معجزاتى را از این كشتكان می بينم كه از دیگران نمی بينم؟ به خدا قسم 


بايد امشب را بيدار باشم تا بنگرم آيا اين شير از اين بدن ها می خورد يا نه . 


وقتى آفتاب غروب کرد ديدم آن شير آمد. موقعى كه متوجه آن شير شدم» ديدم فوق العاده خوفناک است. لذا بدنم از دیدن 


وى دچار لرزه شد. اين طور فكر کردم كه اگر منظور اين شير خوردن گوشت بنى آدم باشد» يس بايد به سراغ من بيايد. من 


در همين فکر بودم كه ديدم آن شير در ميان کشتگان رفت و روی جسدى كه نظیر آفتاب بود ايستاد و خود را روى آن 
انداخت. من با خودم می گفتم: از گوشت آن بدن می خورد؟ ولى ديدم صورت خود را به خون آن جسد رنگین می كند و 
همهمه می نمايد و با خود سخن می كويد. من گفتم: الله اكبر! این جه منظره تعجب آورى است. من همجنان مواظب آن شير 
بودم تا این كه تاريكى شب جهان را فرا گرفت. ديدم شمع و چراغ هايى آويزان بود كه گویا زمين را پر كرده باشند. سپس 
صداى كريه و ناله و لطمه هاى جان گدازی شنيدم و به دنبال آنها رفتم. ناگاه ديدم آن ناله و كريه ها از زیر زمين است؛ 
شنیدم شخصى می گفت: وا حسيناه! وا اماماه! يوست بدن من دجار لرزه شد و نزديكك آن شخص كريان رفتم و او را به حق 
خدا و رسول قسم دادم و گفتم: تو كيستى؟ گفت: ما زنان جنيان هستيم. گفتم: برای جه كريانيد!؟ گفتند: ما هر روز و شب 
برای حسين عليه الشلام که شهيد شده و تشنه بود عزادارى می كنيم. 


گفتم: همین حسينى كه اين شير نزد جسدش می نشيند؟ گفتند: آرى. آيا اين شير را می شناسى؟ گفتم: نه! گفتند: اين شير 


يدرش على بن ابى طالب است. من در حالى مراجعت نمودم كه اشكك هايم بر صورتم مى جكيد. 


نقل شده كه سكينه دختر امام حسين عليه الشلام فرمود: ای يزيد! من شب گذشته خوابى ديده ام كه اگر كوش كنى برای تو 
بگویم. يزيد گفت: جه خوابی؟ فرمود: در آن حينى كه من بيدار بودم و از كريه خسته شده بودم» نماز خواندم و دعا كردم. 
هنگامی كه چشمم به خواب رفت» ديدم درهاى آسمان باز شده اند و نورى از آسمان به طرف زمين ساطع شده. بعد خادم 
هايى از خادمان بهشت به نظرم رسيد. سبس باغى را ديدم كه سبز بود و قصرى در آن باغ وجود داشت. ناكاه ديدم ينج نفر از 
مردان بز رگ داخل شدند و یک خادم نزد ايشان بود. من به آن خادم گفتم: اين قصر از كيست؟ كفت: اين قصر از يدرت 


حسين عليه الشلام می باشد كه خدا در عوض آن صبرى كه کرد» به او عطا فرموده است. 


گفتم: اين مردان بز رگ کیانند؟ گفت: آن شخص اول حضرت آدم ابوالبشر است؛ دوم نوح نبى الله می باشد؛ سوم ابراهيم 
خلیل الرحمن؛ و چهارم موسی کلیم اللہ گفتم: آن شخص پنجمی که می بینم محاسن خود را به دست گرفته و گریان و 
حزین می باشد کیست؟ گفت: ای سکینه! آیا او را نمی شناسی؟ گفتم: مم گفت: ابن جدت پیامبر اسلام صلی الله علیه و ]له 
است. گفتم: ایشان به کجا می روند؟ گفت: نزد يدرت حسين عليه التّرلام. گفتم: به خدا قسم اکنون خود را به جدم می 


رسانم و او را از این مصاثبی که بر ما رفته آگاه می نمایم. ولی آن حضرت سبقت كرفت و من به وی نرسیدم. 


در همان حالی که متفکر بودم ناگاه ديدم على بن ابی طالب عليه الس لام در حالی که شمشیری به دست دارد ایستاده است. 
من به آن حضرت گفتم: یا جدا! به خدا قسم پسرت بعد از تو شهید شد! وی پس از این که گریان شد مرا به سینه خود 
چسبانید و فرمود: ای دختر عزیزم» صبر کن! خدا يارى خواهد کرد. سپس متوجه نشدم که آن بزرگوار به کجا رفت. من 
همچنان متعجب ماندم که چرا ندانستم او کجا رفت و در همین حال بودم که ديدم دری از آسمان باز شد و ملائکه نزد سر 
مقدس پدرم صعود و نزول می کردند. وقتی يزيد اين سخنان را شنيد» لطمه به صورت خود زد و گریان شد و گفت: مرا با 


شهید كردن حسين جه کار؟ 


در روايت دیگری دارد: حضرت سكينه به يزيد فرمود: سيس مردى نزد من آمد كه رنگش نظیر در و صورتش مثل ماه و 
دلشكسته بود. من به آن خادم گفتم: اين مرد كيست؟ گفت: اين جدت بيغمبر خدا صلی الله عليه و آله می باشد. من نزديكك 


آن حضرت رفتم و به وى گفتم: یا جداه! به خدا قسم مردان ما شهيد و خون هاى ما ريخته شدند و نسبت به ما هتكك حرمت 
عملى انجام دادند! سپس آن خادم به من گفت: ای سكينه! صداى خود را آهسته كن. زيرا پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله و 


سلم را كريان كردى. 


يس از اين جریان آن خادم دست مرا كرفت و مرا داخل آن قصر نمود. ناگاه با ينج نفر زن مواجه شدم که خدای توانا خلقت 
آنان را با عظمت و نور آنان را زياد کرده بود. در ميان ايشان زنی بود عظیم الخلقه که موی سر خود را باز کرده و لباس های 
سياه پوشیده بود. وی پیراهن غرقه به خونی در دست داشت؛ هر كاه او برمی خاست» زنان دیگر هم برمی خاستند و هر كاه 
می نشست. آنان نيز می نشستند. من به آن خادم گفتم: اين زنان که خدا خلقت آنان را بز رگ نموده کیستند؟ گفت: ای 
سکینه! این حواء مادر بشر است؛ اين مریم دختر عمران می باشد؛ این خدیجه دختر خویلد است؛ اين هاجر می باشد؛ این ساره 
است و این بانویی که پیراهن غرقه به خون در دست دارد و هر كاه می ایستد زنان دیگر هم با وى می ایستند و هر كاه می 
نشیند آنان نیز با او می نشیند» جده ات فاطمه زهرا عليها الشلام است. 


من نزديكك جده ام رفتم و گفتم: به خدا قسم پدرم شهید شد و من در کودکی یتیم شدم! آن بانو مرا به سينه خود چسبانید و 
گریه شدیدی کرد. كليه آن زنان هم گریان شدند و به حضرت زهرا عليه ال لام گفتند: يا فاطمه! خدا بين تو و يزيد در روز 


قیامت داوری خواهد کرد. 
سپس يزيد سکینه را رها کرد و توجهی به سخن وی ننمود. 


از هند كه زوجه يزيد بود نقل شده كه گفت: من وارد رختخواب خود شدم و در عالم خواب ديدم یکی از درهای آسمان باز 
شد و ملائکه دسته دسته به سوی سر مبارک امام حسین عليه التلام فرود می آیند و می گویند: «اللام عليكك يا ابا عبداللّها 
الت لام عليكك يا بن رسول اللّها؛ من در همین حال بودم که ديدم قطعه ابری از آسمان به زمین نازل شد و مردان فراوانی در 
ميان آن بودند. در ميان ایشان مردی بود که رنگش مثل رنگ در و صورتش نظير ماه بود. وى آمد تا خود را روی دندان های 
ثنایای امام حسين عليه الشلام انداخت و در حالی که آنها را می بوسید. می فرمود: ای پسر عزیزم» تو را کشتند! آیا دیدی که 
قدر تو را نشناختند! و تو را از آشامیدن آب منع کردند! ای پسرم! من جدت رسول خدا می باشم؛ این يدرت على مرتضی 
است؛ این برادرت حسن می باشد؛ اين عموهایت جعفر و عقيل هستند؛ اینان حمزه و عباس می باشند. سپس آن حضرت اهل 
بيت خود را هر کدام پس از دیگری شماره می کرد. هند می گوید: من در حالی از خواب بیدار شدم که دچار جزع و ترس 
شده بودم. ناگاه ديدم نوری بالای سر مبا رک امام حسين عليه التّر لام منتشر گردیده است! من به دنبال يزيد رفتم و او را در 
ميان خانه ای تاريكك يافتم. وی صورت خود را متوجه دیوار کرده بود و می گفت: مرا با حسين جه کار؟ يزيد دچار انواع و 


اقسام غم و اندوه شده بود. من خواب خود را برايش نقل كردم و او همچنان سر خود را به زیر انداخته بود! 


راوى می كويد: هنكامى كه صبح شدء يزيد حرم و اهل بيت رسول خدا صلی الله عليه و آله را خواست و به ايشان گفت: 


دوست داريد نزد من بمانيد يا به جانب مدينه مراجعت نماييد؟ من جايزه فراوانى به شما خواهم داد. آنان كفتند: ما اولا 


دوست داريم برای امام حسين عليه ال لام نوحه و عزادارى كنيم. يزيد كفت: هر جه در نظر داريد انجام دهيد. سپس حجره 
هایی در دمشق برای آنان تخليه شد و مشغول عزادارى شدند و هیچ زن هاشميه و قرشيه ای نماند» مگر اين كه برای حسين 
عليه الس لام سياه يوشيد و هفت روز بر حسين عليه الت لام ندبه كردند. روز هشتم كه شد. يزيد آنان را فراخواند و ماندن در 
شام را برايشان عرضه کرد ولى آنان خواستند به مدينه بركردند. يس برای آنان محمل ها را مهيا كرد و زينت نمود و امر كرد 
كه سفره هاى ابریشمی بیاورند و بر آن اموال ريختند و گفت: ای ام كلثوم! اين مال را در عوض مصبتتان بگیرید! ام كلثوم 


فرمود: ای يزيد! چقدر کم حيا و پر رو هستى! برادر و اهل بيتم را می کشی و در برابر قتلشان به من عوض مالى می دهى؟ 
سپس راوى می گوید: اما ام كلثوم وقتى متوجه مدينه شدہ شروع به كريه كرد و گفت: 
اى مدينه جد ما! به استقبال ما نيا كه با حسرت و حزن آمديم 


هان که رسول خدا را از ورود ما با خبر ساز که ما در خصوص پدرمان مصيبت زده شديم مردان ما در كربلا به خاک افتاده 


اند» بدون سر و يسران ما را ذبح كردند؛ 

به جد ما خبر بده كه ما اسير شديم و بعد از اسارت اى جد ماء ما در بند شديم! 
و ای رسول خدا! گروه تو به صورت عریان در زمين های گرم قربانى شدند و غارت گردیدند 
و حسین را ذبح کردند و قرابت تو در خصوص ما را مراعات نکردند 

اگر به اسرایی بنگری که بر پشت شتران سوار شده و حمل می شوند» 

ای رسول خدا! بعد از حجاب و پوشش چشم مردم به ما نگاه می کند 

و تو بر ما احاطه داشتی و تا چشم از ما برداشتی» دشمنان بر ما شوریدند 

ای فاطمه! اگر به اسرا نگاه کنی» می بینی دخترانت در شهرها پراکنده گشته اند 
ای فاطمه! اگر به سر گردانان بنگری» و اگر زین العابدین را ببينى» 

ای فاطمه! اگر ما را بیدار ببینی و بنگری که از بیداری شب نابینا شده ايم» 

ای فاطمه! آنچه از دشمنانت دیدی؛ به قدر یک قیراط از آنچه ما دیدیم نیست 
اگر زنده می ماندی» تا روز قيامت پیوسته بر ما ندبه می کردی 


به بقیع عروج كن و بايست و ندا سر بده ای پسر حبیب پرورد گار جهانیان! 


و بگو ای عمو! ای حسن ياكك! حرم برادرت دچار ضياع و نقص شدند 

ای عمو جان! برادرت دور از تو قربانی شد و در سرزمین سوزان طف به كرو ماند 
بدون سر! و پرند گان و وحوش آشکارا بر او نوحه می کنند! 

مولای من! اگر ببینی حرم را بدون این که یاوری بیابند حرکت دادند 

سوار بر ناقه های بدون محمل» و حرم را به صورت مکشوف می بینی 

ای مدینه جدّ ما! به استقبال ما ميا که با حسرت ها و اندوه ها آمدیم 

ما همگی با اهل خود از تو خارج شدیم و بدون مردان و پسران ب رگشتیم! 

و هنكام خروج جمع ما جمع بود ولی سر برهنه و غارت زده ب رگشتیم 


ما آشکارا در امان خدا بوديم» ولی با پراکند گی و خوف بر گشتیم! مولایمان حسین انیس ما بود ولی ما بر گشتیم و حسین در 


گرو آن است 

يس ما ضايع شدیم و حامی نداریم و ما بر برادرمان نوحه می کنیم 

و ما بر مركب ها سوار شده و حرکت کردیم و بالای شتران دشمنان خود رفته ایم. 

و ما دختران یس و طه هستیم و بر يدر خود گریانیم 

و ما پاکیز گانیم كه طهارتمان مخفی نیست و ما مخلصین و ب رگزید گانیم 

و ما بر بلاها صبر کردیم و ما راستگویان خبرخواهيم 

ای جد ما! حسین را کشتند و حضور خدا را در امر ما رعایت نکردند 

ای جد ما! دشمنان ما به آرزوی خود رسیدند و دشمنان در مورد ما تشفی خاطر بيدا کردند 
حرمت زنان را هتک کردند و همگی آنان را به زور بر محمل ها بردند 

و زینب را از پس پرده اش بیرون بردند و فاطمه سر گردان است و ناله دارد 


سکینه از حرارت شور و حالش شکایت می کند و ندا می دهد: ای پرورد گار جهانیان به فریاد برس! 


و زین العابدین در بند ذلت رفته و اهل خيانت قصد كشتنش را کردہ اند 
و این قصه من با شرح حال من است؛ ای شنوند كان بر ما بگریید! 


راوى می كويد: اما زينب دو لنگه در مسجد را گرفته بود و ندا می كرد: ای جد من! من خبر مرگ برادرم حسين را برايت 
آوردم واشكك در مصيبت او بااين حال تمام نمى شود واز كريه و نوحه توقفى حاصل نمى كردد وهر بار كه به على بن 
الحسين عليهما الشلام می نگریست. اندوهش تجديد می كشت و شور و نوايش زياد می شد 


| ترجمه ] 


«A» 


یف [الطرائف] من لد اد ئن عفل باشتاده إلى سَهّل قال: قالت [سيفة] أء سَلمَة 


م 


ص: ۱۹۸ 


َج ای صلى الله عليه و آله جِينَ جَاءَھرا َي الح يِن بن عَلی لت أَهْرلَ الْعِرَاقٍ قي الت كلوه کلم الله وه و دلوم هم 
الله فانی رَأَبِتُ سی عو سر زمه كن حرق فیها عصبد۱(4) تخيلا فى 
طبق عَتّی وَضعنها ین يدنه ككال لها أت بن عنک قَالَثْ ہُو فى لیب قال اذعبی فاذعبه و اینی بابي قالث و جاءث قود ايها 
دوجو ثرا ی 5خلوا علی رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله جلما فی حرو و 
پر ھی رر نے ا و ی لتق که یربا کان 
بسَاطاً لا فلفه ول اله صلی الله عليه و آله و أ طرفي الکعاء و لوی بيه ای إِلَى ر هر ول و ال ال وغل 
تيت فَأَذْحِبْ عَنْهُمُ ال جس و طَهوْهُمْ تطهيراًة فلت با وغول الله أ لس من آفلک قال کی فا نی فى الکساء يف ما فی 
دُعَاءَهُ لابن عَمّهِ عَلِىٌ و اه فاطعه و ابنتِهِمَا(؟). 


ماع 


** | ترجمه ]طرائف: سهل نقل می گوید: وقتى خبر شهادت امام حسين عليه الہ لام به مدينه رسید ام سلمه زوجه ييامبر خدا 
صلی الله عليه و آله و سلّم گفت: لعنت بر اهل عراق باد! حسين عليه الكلام را كشتند. خدا آنان را بكشد! حسين عليه الشلام 
را فريب دادند و ذليل كردند؟ خدا ايشان را لعنت كند. من ديدم فاطمه زهرا يكك شب طبق غذا و حلوايى آورد ودر حضور 
بش ختا على الاو آله تاد ماسر گاب فاه وت مرحو ت على جات قرم دادر مان حا برف نول 
خدا فرمود: برو او را با دو فرزندش نزد من بياور. حضرت زهرا در حالى آمد كه دست حسنين عليهم الّرلام را گرفته بود و 
حضرت امير عليه انلام هم به دنبال آن بانو بود. ايشان نزد پیغمبر خدا آمدند و آن بزركوار حسنين عليهما الشلام را در كنار 
خود نشائید. حضرت امير طرف راست و فاطمه اطهر سمت جب پیامبر اعظم اسلام صلی الله عليه و آله و سلّم نشستند. 


ام سلمه می گوید: بيغمبر اكرم صلی الله عليه و آله یک كساى خيبرى را که زیر پای من و فرش ما بودء بر كرفت و آن را به 
خود و آنان پیچید. بعدا دو طرف آن كساء را به دست كرفت و پس ازا ين كه دست خود را به طرف آسمان بلند كرد فرمود: 
پرورد گارا! اینان اهل بيت منند» يليدى را از ايشان بر طرف كن و آنان را به نحو مخصوصى پاکیزہ بگردان! من گفتم: يا 
رسول الما آیا من از اهل بيت تو نیستم؟ فرمود: چراء سپس آن بزررگوار پس :الاين که در حق پسر عمویش علی و دخترش 
فاطمه و حضرت حسنین عليهم الشلام دعا کرده بود» مرا نيز داخل کساء نمود. -. طرائف: ۳۰ - 


۷| تر جمه | 


«۴» 


عو 


أفول زوق شارك دان ی امین عليه السلام عَنْ هام الکلبی با 7 دو عَنْ عفرو بن أبى الْمِقُدَام: نه لما فل الْحس ین َ عليه 


السلام سَمِعُوا صوّت هاتف من ˆ الْسَمَاء 11 
اھ امون جهلا حسینا أَبْشِرُوا بالعذاب و النكيل 
کل َل شتا بذعو علیکم» بدن ##ین لبق و مسل و قتبل 


لتم علی لِمَانِ بْن داد E‏ 8 موی و صَاحِب الْإِنْجِيلٍ 


الشلام شهيد شده بود» شنيدند كه هاتفى از آسمان می گفت: 


اى كسانى كه از سر جهالت حسين را كشتيد! بر شما بشارت باد به عذاب و سختى! 
تمام آسمانيان از نبى و رسول و شهید» شما را نفرين می كنند 

بر لسان پسر داود و موسى و صاحب انجیل» مورد لعن قرار كرفتيد 

** | ترجمه ]| 


«f+» 


اي تی 


و و دت بخط بَعْض الأفاضتل نقلدا من خط الشهيدٍ قدس رَه قال: لما جى ء برُءُوس الشي‌داء و السَّبَايَا من آل مُحَمّدٍ عليهم 
السلام آنشد يزيد لَعنَهُ ال 


54 يَدَثْ تلك الؤءُوس و شرَقَتُ٭٭٭تلکک اق عَلَى ری جُیژونِ رو 


.١ -١‏ البرمه: القدر من الحجرہ و العصيده: دقيق يلت بالسمن و يطبخ. 
۲- ۲. الطرائف: ۲۰. 


٣‏ ۳. باب من أبواب دمشق. 


*٭ [ترجمہ]مؤلف: خط بعضى از فضلاء را یافتم كه از خط شهيد ثانى نقل می کند: موقعى كه سر مقدس شهيدان و اسیران آل 
محمد صلی الله عليه و آله و سلّم را نزد يزيد لعنه الله بردئد» يزيد اين اشعار را انشاد کرد: 


هنگامی كه آن سرها ظاهر شدند و آن خورشيدهاى درخشنده بر بالاى دروازه جيرون (كه يكى از دروازه هاى دمشق بوده) 


در خشيدند» 
كلاغ فرياد زد؛ من گفتم: جه فرياد بزنى و جه فرياد نزنى» حقا كه من حق خود را از ييامبر اسلام گرفتم 
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ود 


دَعَوَاتٌ الرَاوَنْدِىٌ» و رُوى: آله لا حمل علی اتی عليهما السلام ی يزيد لَه ال 4 مم بض وب عُلَقهِ موق ین یه و هو 
ِكلْمَهُ یط بکلمه يُوجِبُ بها له و ٦‏ ما بكلمة و فى وده و بح خيرة ییا بأصَايعِِوَ و 
کلم فا َه ترس مک و آنت تجیبی و تُدیز آصابعکه بتربخو فى ودک فکیف بجوو دا د ال یی بی عَنْ دی 
آله کان ذا یی الا و اثر - ا کلم حبّى ی شبح .یت سے ک و امد ک و مد کت 
و ملک بعد تا وی بهشرجعیی و بأد الشبحة و یز ماو هُوَ کم با برد غیر أن ر أَنْ کلم باسیح و کر أَنَّ دیک 
مختسب له و مو جوز إِلّی اَن بو إِلَی فراش دا وی إِلَى ڑا کَلَ تک و وضع شب تخت وه هى قخشوبة 
له من الوك الی رن لت هذا اا بجدی ال له را لمك أكله اعدا ملکم ارت مار به و عقا عه و وا 
و أَمَرَ باق 


| ترجمه آدعوات راوندی: روایت شده که وقتی حضرت على بن الحسین علیهما الشلام را نزد يزيد ملعون بردند» يزيد تصمیم 
كرفت كردن حضرت سجاد عليه الشلام را بزنده لذا آن امام مظلوم را در مقابل خود نگاه داشت و شروع به سخن کرد. منظور 
يزيد اين بود که با آن حضرت مکالمه نماید و آن بزرگوار سخنی بگوید که يزيد آن را بهانه کند و او را شهید نماید. ولی 
حضرت سجاد عليه الت لام جواب او را مطابق با سؤالش می فرمود. حضرت سجاد عليه الشلام یک سبحه کوچکی در دست 
داشت که آن را با انگشت های خود می گردانید و تكلم می کرد. يزيد گفت: من با تو سخن می گویم و تو جواب مرا در 
حالی می دهی که سبحه را به دست خود می گردانی! چگونه این موضوع جایز است؟ امام سجاد عليه ال لام فرمود: پدرم از 
جدم برایم نقل کرد که هر كاه نماز صبح را می خواند با کسی سخن نمی كفت تا این كه سبحه را بر می داشت و می فرمود: 


خدایا! من صبح کردم در حالی که به تعدادی که تسبیحم را می گردانم» تو را تسبیح و تمجيد و حمد و تهلیل می کنم. سپس 
آن حضرت آن سبحه را برمی داشت و بدون این که تسبیح بگوید» هر جه می خواست سخن می كفت و سبحه را می 
گردانید. می فرمود: همین گردانیدن سبحه برايش واب داشت و یک حرزی بود» تا آن موقعی که در رختخواب خود وارد 
می شد. هنگامی که وارد رختخواب خود می شد نیز همین عمل را انجام می داد و سبحه خود را زیر سر خويش می نهاد و 


واب آن سبحه از این وقت تا وقت بعدی برایش حساب می شد. من به جدم اقتدا کردم و من اين عمل را انجام دادم. يزيد 


گفت: من با هيج كدام از شما (آل محمّد) تكلم نکردم» مگر این كه جوابى به من داد که به آن پناهنده شد! سپس حضرت 


سجاد عليه الشلام راعفو کرد جايزه ای به آن بزركوار داد و آزادش نمود. 
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اد علي بن اش باط عَنْ عير وَاجدِ من أَضْحَابه قَالَ: نَّ مُضْعَب ین الزبير ما 1 بج ٍلی عَبدِ میک بْن مَرْوَانَ له و بك کر 


| 
دل قَوَكَىَ علی قبر أبى عَود الّه عليه السلام ؛ُ Cc‏ بت تفُمك ما غُصدیت و ردك 4 


انصَرّف و هُوَ بولک شغر 
و نوی بالطفٌ مِنْ آل هَاشِم*: 3 اشوا سوا للكرام الاس 


و یه عَنْ عير وَاحدٍ قال: ما بک اَل بان ما کات من اہی عبد اه عليه السلام قمث لزیازته ماه لب امْرَأهِ مق کان لا يلد 


7۳ 


٠٠١ ص:‎ 


٭ |ترجمه]نوادر على بن اسباط: از چند نفر از اصحایش روایت می کند كه گفت: وقتى مصعب بن زبير متوجه عبدالملک بن 
كفت: يا ابا عبدالله! به خدا قسم كرجه درباره نفس خود غضب کردی» ولى راجع به دين خود غضب ننمودی. سپس در حالی 


باز گشت که ایخ شعر را می خواند: 
اين شهیدان كربلا که از آل هاشم می باشند» به نياكان خود تأسی كردن را برای مردان بز رگوار سنت و سرمشق قرار دادند 


نیز در همان کتاب از چند نفر از اصحابش روایت می کند: وقتی خبر شهادت امام حسین عليه الت لام در شهرها منتشر شد 
تعداد صد هزار نفر زن نازا برای زیارت امام حسين عليه الشلام آمدند و همه بچه دار شدند . 


* | تر جمه | 


باب ۴۰ ما ظهر بعد شهادته من بكاء السماء و الأرض عليه ص و انکساف الشمس و القمر و غيرها 


فس» [تفسير القمى] أبى عَنْ ان بن تردیر عَنْ عبد الله ی الْمَضْلٍ ردان عَنْ أبيه عَنْ جده عَنْ أمير الْمُؤْمِنِينَ رات الله 
علیه قَالَ: مر علیه رل عدو لله و لرشوله فقال فما تکث علیهم السّماء و الأَرْض و ما كانُوا منظرین (۱) تم مر علیه لح ین بن 
ی عليهما السلام فقال لکن هدا یکین عَليه المَعاء و الْأَرْض و قال و ما کت السَمَاء و الْأَرْض الا علی يَحْيَى بن ركريًا و 


لین بن علن صلواث الله علیهما. 

**[ترجمه آتفسیر قمی: حضرت على بن ابی طالب عليه ال لام فرمود: مردی که دشمن خدا و رسول بود به وی مرور کرد. 
حضرت امیر اين آيه را خواند: اما بُکث علیهم السّماء و الّأَرْض و ما كانّوا مُنْظَرِينَ.» -. دخان ۲۹ - [و آسمان و زمين بر 
حضرت امیر عليه الہ لام فرمود: ولی آسمان و زمين برای این حسين عليه الت لام گریان خواهند شد. سپس فرمود: آسمان و 


زمين جز برای یحبی بن ز کریا و حسین بن على علیهم الشلام برای کسی گریان نشدند. 
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بء [قرب الإسناد ] عَنْهَمَا(٢)‏ 


- 


عَنْ حنان عَنْ أبى عَمِدٍ الله عليه السلام قَالَ: را لت ین عليه السلام و لا تَجَهُوهُ فا شید شتات الشهداء أو سید باب أَهْلٍ 


الجن و مب یشبی بن زکریا و علیهما بَكتٍ الَمَاء و الأرْض. 
ول فى بر ان شیب عن الرضا عليه السلام: أنه بكت الکعَاؤَاتٌ الم و الأَرَضُون له (۳) 


٭| ترجمه ]قرب الاسناد: امام جعفر صادق عليه الس لام فرمود: امام حسين عليه ال لام را زيارت كنيد و در حق او جفا مکنید» 


زیرا حسين عليه الد لام بزركك جوانان شهید. يا بز رگ جوانان اهل بهشت است. حسين شبيه يحيى بن زكريا عليهم الشلام می 
باشد. آسمان و زمين برای ايشان كريان شدند. -. قرب الاسناد: ۶۶ - 


مؤلف: در خبر ابن شبيب آمده كه حضرت رضا عليه الشلام فرمود: آسمان هاى هفتگانه و زمين ها به سبب قتل او گریستند . 
#* | ترجمه | 
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فاخته َه قال : نت أن وا و عة الوا 
ص: ۲۰١‏ 
-١‏ ۱. الدخان: ۲۹۔ 


٢-٢۔‏ يعنى محمد بن عبد الحميد و عبد الصمد بن محمد و صدر الحديث هكذا: قال: حنان- قلت لابى عبد الله عليه السلام: 
ما تقول فى زياره قبر الحسين عليه السلام فانه بلغنا عن بعضكم أنه قال: تعدل حجه و عمره» قال فقال ما أصعب هذا الحديث ما 
تعدل هذا كله لکن زوروه الحديث؛ راجع المصدر ص ۶۶. 

۳ ۳. راجع ج ۴۴ ص ۲۸۶. 


و وش بن يَعشُوب و الق يِل بن ت ار لد أبى عود الله جغفر 0 ا" کت تداك إلى آخض ۶ 
مع الس عَوْلَاءِ الوم ف کزکم فى تفبتی ف 9 2 ین إا حص وت مجایس كول مل الم را حَاءَ و 
لور فانک ابی علی تا رید الق جلت و اك تی کو شين بن ع ليها السلا ن ا 


قال ل صلی الله تیک یا یا عو الله تکیزها تلا ع أَقبلَ ‏ علا و قال إنَّ أا ود الله لما فل كث عليه السَمَاوَاتٌ الم و 
لضو الق و کیا فی و ات و ن يلت فى اجک وا ما ری و ما نا ری إن ات اذیا الم تیک عليه فك 


جمل فڌاک و ما عذه الاه اَطْياءِ الى لغ تیک علیه ال البضره و دِمَسْقُ و آل الْحكم بن 


##[ترجمه ]امالی شيخ طوسى: حسين بن ابی فاخته می گوید: من و ابو سلمه سراج و يونس بن يعقوب و فضيل بن يسار در 
حضور امام جعفر صادق عليه الم لام مشرف بوديم. من به آن حضرت گفتم: فدايت شوم! هر كاه من در مجالس اين گروه 
حاضر شوم و شما را در قلب خود ياد كنم جه بگویم؟ فرمود: هر وقت وارد مجالس اين گروه شدى بگو: پرورد گارا! راحتى و 
خشنودى به ما عطا کن» زيرا تو هر عملى را كه بخواهى انجام می دهى. گفتم: فدايت شوم! هر كاه حضرت حسين بن على 
عليهما الشلام را يادآور می شوم جه بگویم. فرمود: سه مرتبه بگو: «صلى الله عليكك يا ابا عبدالله!؛ 


سپس امام صادق عليه ال لام متوجه ما شد و فرمود: وقتى امام حسين عليه ال لام شهيد شدء آسمان هاى هفتگانه» موجوداتى 
كه در ميان آنها و مابين آنها بودند؛ افرادى كه در بھشت و جهنم بودند؛ و آنجه كه ديده می شود و آنجه ديده نمی شود 
همگی برای امام حسين عليه ال لام كريه كردند. فقط سه جيز برای امام حسين عليه الشلام كريان نشدند. گفتم: فدايت شوم! 
آن سه جيز كدامند كه برای امام حسين عليه الشلام كريه نکردند؟ فرمود: بصره. دمشق» و آل حكم بن ابی العاص. 
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لى» [الأمالى] للصدوق ع» [علل الشرائع ابن ریس عن أبيه عن ان ن أبى الطاب عَنْ تر بن زاجم عَنْ عر بن مرخب عَنْ 
زطاة بن حبيب عَنْ فضیل الرّسَانٍ > عن جبلة النكيه قال سمش یکم الكقار فس ال وه ول والله تقل اا e‏ 
فى الْمَحَوّم ! شر يَف ين بث ین ادا اللہ الک الهؤم ؤم برك و إن ذلك لكات كذاة سبق فى علّم له تغالی ذكرة أ ۴ 
لک لعهّد عَهته ری مؤلاقَ- یڑ المژییین لوا الَو لَه و لد آخبرنی انه یکی علیہ کل تن ۽ حََّى الوخوش فی ارات 
و الین فى البخر و الطَيرٌ فى الد اء و یکی له مس وا الوم التواء و از و یو نس ال وی 
77 یئ اب و 
سے 0008009999 9 0 
۱۳ م الى ماب الله فيه عَلَى دم و انا تاب الله عَلَی 57م فى ذى الْحكه و بعموت أنه الوم اذى قبل ال فيه توب 


و انا قبل الله عر ول َوه فی ذى الْحِبَهِ و َْعُمُونَ أنه ايوم اذى أخرج الله فیه- پوس من بَطن الحوتِ و اما آخرج الله 
عر و جل ونس من بط وت فى ذى الحتجہ و عون هلیم اذى استوث فيه یه وح علی اج و ما ا شوت عَلَى 
الْجُودِي فی یم این عشر من ذى اجك و يعمو أ الم الى فلق الله عر و جل فيه البخو لینی إن یل نما کا لک 
فى ربع ال انوك اعلا رضي تر نے ےی ہت 
بل إذا نطوت إلى الشَّمْس عفراء كانّهَا د کم عبط فاغلّمى أن ميد الشهَداءِ امین قذ یل قلث جبلة رجت کات ؤم ريت 
الس علی الحطان کالوا الاح الففظ رة فحت ج و بکیت و فلت قد و الله فتل دتا الح د و ول غلك علیهما 


۷۴ 


**[ترجمه ]امالی شيخ صدوق و علل الشرائع: جبله می گوید: شنیدم که ميثم تمار می گفت: به خدا قسم این امت پسر دختر 
پیغمبر خود را در روز دهم ماه محرم می کشند» بعد دشمنان خدا روز شهادت حسین عليه ال لام را روز خير و برکت می 
دانند. این موضوع عملی خواهد شدء زیرا در علم خدای علیم این طور سبقت گرفته است. من اين خبر را از آن عهدی که 
مولای من على بن ابی طالب عليه الت لام با من کرد می دانم. امیرالممنین على عليه الم لام به من خبر داد که هر چیزی برای 
مظلومیت حسین عليه الالام گریه خواهد کرد حتی وحشیان صحراها؛ ماهیان درياهاء پرند گان آسمان آفتاب ماهتاب؛ 
ستار گان» آسمان» زمين» مؤمنين انس و جن» جمیع ملائکه آسمان ها و زمين هاء رضوان مالک و حاملین عرش. آسمان خون 


و خاکستر می بارد . 


سپس فرمود: لعنت خدا بر قاتلین حسین عليه الترلام واجب شد «الَّذِينَ يَجْعَلونَ مع الله إلهاً آخر.» -. حجر / ٩۶‏ - همان طور 
که بر امش رکینی که برای خدا شريكك قرار دادند واجب گردید.) و همان طور که لعن خدا بر يهود و نصارا و مجوس لازم 


شد. 


جبله می گوید: به میثم گفتم: چگونه مردم آن روزی را که امام حسين عليه الد لام در آن شهید می شود روز خیر و بر کت 
قرار می دهند؟ میثم يس از اين ن که كريان شد گفت: به جهت آن حديث ساختگی که می گویند: خدا در یک چنین روزی 
توبه حضرت آدم را قبول کرد. نيز می پندارند که خدا توبه حضرت داود را در یک چنین روزی قبول نمود. در صورتی که 


خداوند عزوجل توبه حضرت داود را در ماه ذيحجه پذیرفت. 


آنان گمان می کنند که آن روز همان روزی است که خداوند حضرت يونس را از شکم ماهی خارج کرده است. در صورتی 
که خداوند عزوجل حضرت يونس را در ماه ذی حجه از شکم ماهی اخراج نمود. ایشان گمان می کنند که روز شهادت 
حسين» همان روزی است که کشتی نوح بر فراز جودی قرار گرفت. در صورتی که کشتی نوح در روز هیجدهم ماه ذی حجه 
بر فراز جودی قرار گرفت. آنان گمان می نمایند كه آن روز روزی است که خدا دریا را برای بنی اسرائیل شکافت. در 
صورتی که اين موضوع در ماه ربیع الاول واقع شد. 

بعد ميثم كفت: اى جبله! بدان که حسين عليه الس لام روز قيامت بز رگ شهیدان است و اصحاب حسین عزوجل را بر ساير 


شهيدان درجه رفيعه ای می باشد. ای جبله! هر كاه ديدى قرمزى آفتاب نظير خون تازه گردید بدان كه امام حسين عزوجل 


شهید سم ابیت : 


جبله می گوید: یک روز من خارج شدم و آفتاب را ديدم كه نظير جادرهاى قرمزی كه به خون تازه رنگین شده باشند» بر 
ديوارها تابيده است. من فرياد زدم و كريان شدم و گفتم: به خدا قسم كه مولاى ما امام حسين عليه الشلام كشته شده است! - 
. علل الشرايع :١‏ ۲۱۷ - 


* | ترجمه | 


بيان 


العبيط الطرى. 

3[ ترجمه |١عبيط»‏ به معناى تازه است. 
| ترجمه | 

«A» 


مل» [کامل الزیارات] أبى و عم تشایخی عَنْ سرد عَنِ ان عبتیی عن از عَنْ نجل عَنْ بختی بن ؛ ہشیر عَنْ أبى بص 
ا پوت یہ بى فَاَشْحَمَه ی السام فلا دحل ۶ عليه ا بَا جغفر 


2 3 


خاک سالک عه عن هل صلخ أن یناک تھا غیری و اَل فی اض لقا فی أن یقرف و عرف هذه المشألة 
2 ان واد تال أبى یی یز یی ين عا بان عت أجبت سا 


2 


لدم واوم د 


7 - 


تو Rl‏ 27 ا وک کت 
تین اه کنا کا بلک ال لی مل فيه ابیز یتنعل بى اب 


ص: ۳۰۳ 


.۱ علل الشرائع ج ۱ ص ۲۱۷ آمالی الصدوق المجلس ۲۷ تحت الرقم:‎ .١ -١ 


عليه السلام تم برغ حر عن وجه الأزض وج جد تخت دم يبط ّى طلع الجر و کدلک كانت الله ای فل فيهًا مَارُونُ 
أخو موت ی عليه السلام و کلک كات الل لتیقبل فیھا بُوسَع بی ون و کیک كانت الل اتی رع فا عي ابن زم و 
کیک كات الل ایی فل فیا شَ عون ب عمو الصَفَا و كذَلِكك كانت الله ایی فل فیا علق بن أبى طالب عليه السلام و 
777 0ل 0 رب و وکا عی الى وه وم لوطا ای كل 
ل أبى ا ی الْوَاجِبٌ علی الاد الطاعه تام و الق 4 باص يه و ان الى دَعَانی ای أن یت ت یر مین 
فيا الى عله ری له برا چت لَه على ين لاه ين امیر این لقن َال له ام ان رف إلى آغلک إا نت ع 
ال رج قال ل مشب ورد فى ود الو مق أن وج لديك إلى مدع آفوٹ هی 
َلك ما أَرْضَاء و کر الْحَدِيتٌ بطوله (0. 


٭ |تر جمہ ]| كامل الزياره: امام جعفر صادق عليه ال لام فرمود: هشام بن عبدالملکک نزد پدرم فرستادم و آن حضرت رابه سوى 
شام برد. وقتى يدرم نزد هشام وارد شد. هشام به آن بزركوار گفت: ما تو را خواسته ایم تا راجع به مسأله ای از تو جویا شويم 
كه صلاح نبود شخصى غير از من آن را يرسش نمايد. من در زمين شخصى را نمى بينم كه اين مسأله را بداند يا دانسته باشد. 
آن شخص غير از یك نفر نيست! پدرم فرمود: آنچه را كه اميرالمؤمنين دوست دارد جويا شود اگر من بدانم جواب می گویم 


واگر ندانم» می گویم نمی دانم» زيرا راست گفتن برای من سزاوارتر است. 


هشام گفت: مرا از آن شبى كه اميرالمؤمنين على بن ابی طالب عليه السّ.لام در آن كشته شد آكاه كن و بگو شخصی که در 
شهر كوفه نبوده است» چگونه می تواند برای مقتول شدن على عليه الت لام دليل بياورد؟ جه علامتى برای قتل على عليه الشلام 
برای مردم در كار بوده است؟ اگر تو این موضوع را می دانی و صلاح می دانى مرا از آن آ كاه كن. آيا آن علامتى كه برای 
قتل على بن ابی طالب عليه السّهللام بوده برای دیگری هم بوده است يا نه؟ يدرم فرمود: ای امير مؤمنان! آن شبى كه 
اميرالمؤمنين على بن ابی طالب عليه ال لام در آن شهيد شد. در آن شب تا طلوع فجر هر سنگی كه از روى زمين برداشته می 
شد» خون تازه در زیر آن سنكك يافت می گردید. آن شبى كه هارون برادر موسى عليهما الشلام شهيد شد نيز همین طور بود. 
همجنين آن شبى كه يوشع بن نون كشته شد همین طور بود. آن شبى كه حضرت عيسى عليه الشلام به طرف آسمان بالا رفت 
همین منظره رخ داد. نيز آن شبى كه شمعون بن حمّون الصفا شهيد شد همین جريان بود. آن شبى که حضرت حسين بن على 
عليهما الشلام شهيد شد همين علائم رخ دادند . 


رنگ از صورت هشام يريد و رنگش ديكركون شد و تصمیم كرفت كه بر يدرم يرخاش نمايد! يدرم به او فرمود: بر مردم 
واجب است كه از امام خود اطاعت نمايند و نسبت به او نصيحت صادقانه كنند. آنجه مرا وادار نمود كه جواب سؤال 
امیرالمؤمنین را بگویم» معرفت من بود زیرا بر من لازم است مطيع اميرالمؤمنين باشم. اميرالمؤمنين هم بايد به من خوشبين 
باشد. هشام به يدرم كفت: هر وقت مى خواهى به سوى اهل بيت خود بركرد! يدرم از مجلس خارج شد و هشام به وى كفت: 
با من تعهد كن تا من زنده باشم» اين حدیث را برای احدى نقل نكنى! پدرم با وى اين تعهد را كرد و او را راضى نمود. و 


حدیث را تا آخر آن نقل نمود. -. کامل الزیارہ: ۵- 


۷| ترجمه ] 


بيان 


قال الجوهرى تربد وجه فلان أى تغير من الغضب و انتقع لونه على بناء المجهول أى تغير من حزن أو سرور. 


**[ترجمه آجوهری می كويد: «تررّد وجه فلالن؛ يعنى جهره اش از خشم متغير شد و رنگش يريد. «انتقع) به صيغه مجهول 


است» يعنى از شدت حزن يا سرور تغيير كرده است. 


6:۱ 


مل؛ 20 ۰ فو ہی بت یم 


قال: و الله لقذ عَرَفْنَا أَه کل سے رت ٹک 


TT‏ ۳ 7 ا کم و افرّت الْحِيطَانٌ کالعلی و مُطِوَْا انه أيّام دما عبیطاً و 
سَمِعْنا مَادِباً بای فی جؤفِ اليل یو 
أ ی ا کا 


.۷۶ كامل الزيارات ص ۷۵ و‎ .١ -١ 


ر دو 8 2 7 2 ھا ے 2 
فتلتغ خیر مَن ر كت المطايًا:*#**وَ خر الشيب طرًا و الشاب 


و الكسفتٍ الشف ثلاثا ثم تجلث عَنْهَا و الشبكت النجُوم فلا كان مِنَ العْدِ رجفنا بقثله فلغ یاب علینا كثيرٌ شئ ء حتی نمی الین 
الْحْسَئْنٌ عليه السلام(۱). 


| ترجمه ]كامل الزياره: ابو نضره از مردى از اهل بيت المقدس نقل می كند كه گفت: به خدا قسم ما اهل بيت المقدس و 
اطراف آن» شب شهادت امام حسين عليه الشلام را شناختيم. ابو نضره گفت: چگونه آن شب را شناختيد؟ گفت: هیچ سنكك و 
ریگی را بلند نمی کردیم» مگر این كه خون تازه از زیر آن می جوشيد؛ ديوارها نظير خون بسته قرمز شدند؛ آسمان مدت سه 


روز خون تازه مى باريد و شنيديم كه منادى در نيمه هاى شب ندا مى كرد واين شعر را مى خواند: 
آيا جا دارد اين امتى كه حسين عليه الشلام را كشتند روز قيامت به شفاعت جدش اميدوار باشند؟ 
معاد اللا كلما بوطرر فی به شفاعت احملتو ابو کراب ال تخواغين كلك 

شما بھترین شهسوار و بهترين پیران و بهترين جوانان را كشتيد 


و آفتاب مدت سه روز كرفت و بعدا باز شد» و اوضاع ستارگان ديك ركون شد. وقتى صبح شد ما راجع به قتل آن حضرت 
گفتگو كرديم. جند صباحى بيش نگذشت كه خبر شهادت امام حسين عليه الشلام آمد. - . كامل الزياره: ۷۷ - 


#* | ترجمه | 


۷ 


و 


مل [كامل الزيارات] أَحْمَدٌ بن ید الله بن عَلِىٌ الق باش اده قال قال عمر بنْ مهد حدّتیی بو معشر عَن الزهری قال: لما قتل 


مل» [کامل الزیارات] محمد بن جعفر عن محمد بن الحسین عن نصر بن مزاحم عن عمر بن سعد: مثله (۲). 


٭ ترجمه ]کامل الزیاره: زهری می گوید: وقتی امام حسين عليه ال لام شهید شد. هیچ سنكك ریزه ای در بيت المقدس باقی 


نماند مگر ابن که خون تازه در زیر آن یافت نی شد. 
مكل این حدیث به سند دیگری در کامل الزیاره منقول است. - . کامل الزیاره: ٩۳‏ - 
** | تر جمه | 


«A» 


مل» » [کامل الزیارات] محمد بن جغفر راز عن له مد بی الین ان بَزيع عَنْ أبى |شرماعیل الاج عَنْ بختی بن 
مر عَنْ أبى بصدیر عَنْ آبی جَقفَر عليه السلام قَالَ: بکت الْإِنْسٌ و اج و لیر و الوحش علی الحم : ين بن عَلِىٌ عليهما السلام 
نی درف دُمُوعُهَا(٣)۔‏ 


ملء [ کامل الزیارات] أبى و جماعه مشایخی عن سعد و محمد العطار معا عن محمد بن الحسین: مثله 


٭ | ترجمه ]| کامل الزیاره: امام محمّد باقر عليه الس لام فرمود: انس» جن» پرند گان و وحوش برای حسین بن على علیهما الس لام 
به نحوی گریه کردند که اشکشان جاری شد. - . کامل الزیاره: ۷۹ - 


مثل این حديث به سند دیگری در کامل الزیاره منقول است. 
** | تر جمه ]| 

بیان 

ذرفت أى سالت. 

٭ | ترجمه |«ذرفت» يعنى جارى شد. 


#* | ترجمه | 


۰ 


2 
3 


مل» [كامل الزیارات! ] أبى و عله 0 امین معا عن قد عن این عیتی عَن أخمد بن أبى داد عَنْ سوید بن أبى عفرو الب 


3 


عن لحار الور كا ٦‏ اتسين اقول ره اله َأ آلو إلى الوح اه عْنَاقَهًا 
علی قَبره ین وا الخ وه و بز نون یا عّی الصّبَاح إا كان کذلک ناکم و الْججَاء. 


٭ | ترجمه | كامل الزياره: حضرت امير عليه السّ لام فرمود: يدر و مادرم به فداى اين حسينى كه در يشت كوفه (يعنى کربلا) 
شهيد خواهد شد! به خدا قسم گویا می بينم كه انواع و اقسام حيوانات وحشى كردن هاى خود را روى قبر حسين نهاده و شب 


تا صبح برای حسين كريه می کنند و مرثيه می خوانند. وقتى آن زمان آمد از جفا كارى بر حذر باشيد! 
٭| ترجمه ] 
۱> 


ملء [كامل الزيارات] مد بن جغفر عَنْ مُححمّد : بن الین عَن الْحسن بن علق بن آبی 


ص: ۳۰۵ 


۱- ۱. المصدر ص ۷۷ و هکذا ما يأتى بعده. 
۳ ۳. کامل الزیارات الباب ۲۶ ص 74 و هکذا ما بعده على الترتيب إلى آخر الباب. 


عتمان عَنْ عَبْدِ الْجَبَارِ النهاوندی عَنْ أبى سَعیدِ عن الحُسَيْن بن تور و این ظییان وَ أبى سَلعه المُراج و المفضل كلهم قالوا سَمغنا 
أبَا عو د الله عليه السلام بَقول: ان أبَا عَدِدِ الله لین ثِنَ عَلِیٌ عليهما السلام لا مَض ى بکث علیه السَمَاوَاتٌ السّیمٌ و الّأرَّضَونَ 


اسب و ما فيهن و ما هن و مَنْ يَتَقَلبُ عَلَتِهِنَّ و الْجَنّه و الا و من غلق ربا و ما ری و ما لا يُرَى. 
مل [كامل الزیارات] آبی عن سعد عن محمد بن الحسین: مثله. 


٭ ترجمه ]| كامل الزياره: امام جعفر صادق عليه الشلام فرمود: وقتى امام حسين عليه الشلام شهيد شد اسعاق های هفت گانه و 
زمين هاى هفت كانه و موجوداتى كه در ميان آنها و مابين آنها بودند و بر يشت آن راہ می رفتند» و بھشت و جهنم و آنچه 


پرورد گار ما آفريد و آنجه که ديده می شود و آنچه ديده نمی شود برای امام حسين عليه الشلام كريه كردند. 
مثل اين حديث به سند دیگری در کامل الزياره منقول است. 

**[ترجمه] 

30 


مل [كامل الزيارات] أبى عَنْ سَعْدٍ عَنِ الْحْسّین بن عبید الله عَن الحسن بن علق بن أبى عُثْمَانَ عَنْ عبد الجیّار عَنْ أبى سَعِيدٍ عَن 
الخترین بن تور عَنْ بوس و أبى مكمه الراج ج و اَمفصَل شلوا تر معا أي عد الله عليه لسلام يَقُول: لھا قضی أبُو ود الله 
لین بن عَلِيَ صَلَوَاتٌ الّه علیهما بکی عليه جر جَمِيعٌ ما حَلَقَ الله إلا ناه شیاء- الْمِضْرَةَ و دِمَشْقَ و آل عُتْمَان 


**[ترجمه ]| کامل الزياره: امام صادق عليه الس لام فرمود: وقتى امام حسين بن على عليهما الشلام شهيد شد» تمام مخلوقات خدا 
برای امام حسين عليه الشلام كريه كردند. فقط سه جيز برای امام حسين عليه الشلام گریان نشدند: بصره» دمشق و آل عثمان . 


| ترجمه | 
۱۳۰ 


ملء [كامل الزيارات] أبى عَنْ سَعْدٍ عن ان عیعی عَن الام بی یخبی عَنْ جده اسن عن این بن : بر قال: كنت آنّا و اٹ 


2 


مان و الل و بو س لعة اداه لج جلوسا ند أبى غود اه علیہ السلام کال التتكلع پوس و کا أكبركا مت و وکر عد 


۶ 2 


طوينًا ول تم قال أَبُو عبد اللہ إنَّ با عبد اه عليه السلام لما مض ى بکث عَلَيهِ السَمَاوَاتٌ الست و ما فِيهنّ و الَرَصُونَ اكع و ما 
فيه و ما یبن وَ ما ینب فى الْجَنَه وَ انار من عَلَق نا و ما ری و ما لا ری بَكى عَلَى اہی عبد الله عليه السلام إلا اه أَیاء 


َم تیک علیه فلت جعِلْتٌ فداک ما عذه الاه الأْياءِ قَالَ لغ تیک علیہ الْمِضْرَهُ و لا ۾ عه الله 
و ذَكرَ الْحَدِيتٌ. 


* | ترجمه ] کامل الزياره: حسين بن ثوير می گوید: من و ابن ظبيان و مفضل و ابو سلمه سراج در حضور امام جعفر صادق عليه 


الترلام مشرف بوديم. متكلم ما يونس بود كه از همه ما مسنّ تر بود. وی حديثى طولا-نى را ذكر كرد و گفت: سپس امام 


صادق عليه الم لام فرمود: وقتى امام حسين عليه الشلام شهيد شد. آسمان هاى هفت گانه» موجوداتى كه در ميان آنها و مابين 
آنها بودند و افرادی كه در بهشت و جهنم بودند. از مخلوقات پرورد گار ما و آنچه كه ديده می شود و آنچه ديده نمی شود 
برای امام حسين عليه ال لام كريه كردند. فقط سه جيز برای امام حسين عليه السّ.لام كريان نشدند. پرسیدم: فدايت شوم! آن 
سه جيز كدامند كه برای امام حسين عليه الالام كريه نکردند؟ فرمود: بصره» دمشق و آل عثمان بن عفان لعنه الله عليهم... و 


ادامه حديث را ذ کر كرد. 
٭| ترجمه ] 
»¥« 


مل» ۰ [ کامل الزيارات] محمد الحتیری عَنْ أبيه عن علق بن محمد بن سالم عَنْ محمد بن التي عل عود الله بن حكاو ضرق 


عَنْ عود الله بن عو من الَصَمْ عن أبى یوب عن ان بن مان عن راز ة ال قال أَبُو عید الّه عليه السلام: يا زاره إن 
السُمَاء بَکٹ عَلَى الْحُمَینِ أرب بَعِينَ صَبَاحاً ام ماش كت اص 


ص: ۲۰۶ 


ما کث زین باس على الغعرین و ما ابش ما اهر 

ن زیاد له له و ما زلا فى عبره بَعْدَهُ. 

و كان دی إذا کرد کی کی تنا کا ل و کے یکی البكائه وغ لئ ان قن العلانکه الّذِينَ عند قیره کون 

کی لِيكانِهم کل مَنْ فی الَّْوَاءِ و الشماء ین انكو وَلَقَدْ حَوَجَتْ تَفَْهُ عليه السلام فَرَفَرث جََتَم زره كات الْأَوْضُ ثد 

وروی رآ کرٹ تفش مد لدان زار تزة في تاي زع لا نٹ جه ول وذ أله بده بيه 

أَحْرَقَتْ من علی ظهر اض من فَرِقا و لز برد لها ما بقی شی 2 إل اه و لکنها موه مض مُودَة و لذ عتث عَلَى اجان 
١‏ ی تسه کی على ايآ عن على از رز 


2 e 


4 


یر مره کی آتاقرا جترییل فص ربا مجناحه فتد كنت و 


1۳ 
مجج الله لقَمَتِ اض و کنات کا علیها وم کر رال اعد اراب الشاعه. 


لإ 


و ما یت إلى الله و لا عبرة من عین بکث و دَمَعَتْ عله و مَا من باک يَبكيه الاو قذ وَصَلَ فَاطمة و أش عَدَهًا عَليه و صل 


2 و 7 نود کے 
ا وم 


7ے عقاو نان عب هر و عا کی لا علی جلی إل تعدو و ع قریزة و 


2 


البشارة تلا و اور عَلی وجهه و الخلی فی ازع و هُمْ امون دال برض و و هُمْ خدّاث الین عليه السلام تخت 
عرش و فی ظل لش يَحَاقُونَ شوء ۶ الجساب 


9 


بال هم انکر ا اجه ف ابر و بخاژون غغلمة و ع دیته و اد لور وسل الیهم انا قد ال شا کم 6 مع وان الْمَحَلّدِينَ فما 
رفغو رهم ایهم لما يَرَوْنَ فى متهم من المُژور زر نی میج فش 
فما نا ین شافِِينَ و لا ص دیق حمیم و انهم ین مزلم و ما ید ون 
لاله من آژواجهم و من ا (۱) على کا أخطراء E‏ 


ص: ۳۷ 


۱- ۱. فی المصدر: و خدامهم. 


ولون تأتيكم ٍن شاء الله زجغو إِلَى آززاجهم بلاتهع یاون ایهم شوقا إِذَا هم ٤‏ رهم تا هُمْ فيه من اكرام 
ريه من الح : ين عليه السلام یل الد له ای کفَن الع کر و اهال الامو و تجانا يما كنا تخاف و بُو 
راکب و اي على اجانب يث ؤو علبها و مغ فى ام على اللہ و اند لہ و لاه علی مد و على آله عتی َو 
إلى ازلهم. 


#*[تر جمه ]كامل الزیاره: زراره از امام جعفر صادق عليه ار لام روایت می كند که فرمود: ای زراره! آسمان مدت چهل روز 
برای امام حسین عليه الشلام خون گریه کرد. زمين مدت چهل روز برای امام حسین عليه الشلام كريه کرد. كريه زمين اين بود 
که سياه چهره شد. آفتاب مدت چهل روز برای حسین عليه السلام گریه کرد. گریه آفتاب این بود كه كرفت و قرمز شد. كوه 
ها قطعه قطعه و پرا کنده شدند. دریاها به تلاطم آمدند. ملائكه مدت چهل روز برای امام حسین عليه الشلام گریه کردند. هیچ 
زنی از ما خضاب نکرده روغن به بدن خود نمالیده سرمه یہ چشم نکرد و موی سر شانه ننمود تا آن موقعی که سر بیدالله بن 
زياد ملعون نزد ما آمد. و بعد از آن دائما اشک ما جاری بود. 


هر كاه جدم به ياد امام حسین عليه الشلام می افتاد به قدری گریه می کرد که اشک چشمش» ريش مبا رکش را تر می نمود. 
هر کسی گریه جدم را می دید به حال آن حضرت گریان می شد. آن ملائكه ای که نزد قبر امام حسین عليه ال لام هستند 
كريه می کنند و كليه ملائکه هوا و آسمان برای كريه آنان كريان می شوند. ہے ید ی جک 
جهنم به نحوى فرياد زد كه نزدیک بود زمين شكافته شود. 7 ۶ ه۹ .؛.؟ ہہ" بن معاويه لعنهم الله مردند 
دوزخ نعره ای زد كه اگر خداى توانا آن را به وسيله موكلين آن آرام نمی کرد فورا هر کسی را که روى زمين بود می 
سوزانيد. اگر به دوزخ اجازه داده می شد» هیچ جيزى نبود مگر اين كه آن را می بلعید» ولى دوزخ مأمور و مهار شده است. 
جند مرتبه بر موكلين خود سركشى نمود تا اين كه جبرئيل آمد و آن را به وسيله بال خود ساكن كرد. دوزخ برای امام حسين 
عليه انلام كريه و ندبه می كند. دوزخ برای قاتل امام حسين عليه الترلام زبانه می كشد. اگر حجت هاى خدا روى زمين 
نبودند» زمين در هم شكسته می شد و آنچه را كه بر يشت خود داشت فرو می ریخت. زلزله زياد نمی شود مگر در موقعى كه 
قيامت نزديكك شود. 


حجن عي وى حي ور ی ی ی مر وہ 
بود. هیچ کسی برای امام حسین عليه الشلام كريه نمی کندہ مگر ای بن كه به فاطمه و به پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم 
خواهد رسید و حق ما را ادا خواهد کرد. هر بنده ای فرداى قيامت محشور شود جشمانش گریانند مگر آن چشم كه برای 
جدم حسین كريان باشد» زیرا او در حالى محشور می شود كه چشمش (به جمال محقد و آل اطهرش) روشن است. بشارتی 
به او داده می شود و آثار سرور در صورتش می باشد. مردم در آن روز دچار جزع و فزع هستند» غير از كريه کنند گان بر امام 
ا سر سس ہے سو سوچ ار 
حسين عليه السّ.لام گفتگو می کہ کنند و از بدی حساب خوفی ندارند. به ايشان گفته می شود كه داخل بهشت شوید» ولی نمی 
پذیرند» بلكه مجلس سخن گفتن با امام حسين عليه اك لام را انتخاب می کنند. حورالعین نزد آنان فرستادہ می شوند و به 
ايشان می گویند كه ما و این غلمان بھشتی مشتاق شما می باشیم» ولى آنان برای آن سرور و كرامتى كه در مجلس امام حسين 


عليه السّ لام می بینند» سر به سوى حورالعين بلند نمی كنند. ولى گروهی از دشمنان ايشان با صورت دجار آتش جهنم هستند 


و كروه دیگری می گویند كه ما شفیع و دوست مهربانى نداريم. 


آنان منزل و مأواى ایشان را می بینند» ولى قدرت ندارند كه به ایشان نزديكك شوند و به ايشان برسند. ملائكه از طرف زنان و 
خدام ایشان خبر می آورند که دارای جه کرامت هایی می باشند. ایشان می گویند که بعدا نزد شما خواهیم آمد. وقتی ملانکه 
برمی گردند و جواب ایشان را برای زنانشان می برند» شوق زنانشان به ایشان بیشتر خواهد شد. زیرا ملائکه به زنانشان خبر می 
دهند که ايشان نزد امام حسين عليه الشلام گرامی هستند. آنان می گویند: سياس مخصوص آن خدایی است که ما را از فزع و 
هول بزركك روز قیامت نجات داد. سپس مر کب ها و اسب های نجیبی برای آنان می آورند و آنان مشغول حمد و ثناى خدا و 


اش بر شاف عدا صلی الله علدو آلا نی كردلل ا ت مد لها كوه وارد می و یک 
| تر جمه | 
۱۴۰ 


0 


مل» > [کامل الزیارات] نقد بن یال نآ ڪن علق بن مدب المع مه ای عن عبد لبن عاد لبط ره 


2 ۴ 


أحد 


3 1 


سس« : کت عِنْدَ أبى عد الله عليه السلام و أححدٌ 


بے 2 


فدخل علیہ ابه قال له موعبا و ض مه و ل و قال حفر 1 تن کم و ام یمن وترم و تذل له من ت كم و لم الله 
1 ہر و بُکا ناه و لین الوا ا 


من تا م و کال ال آكم ول و حافظاً و اضرا 
کی ال ۶۳۳٠‏ ۶ وَأ البح سر ین أَنَانِى ما که يما اتی ای أَبيهم و وإ ھم یا با یر ان اطم لكيه و 


2 
ع برع الد 1 


تشهق زیر جهنم زره لا نالرت عقوت با وق اش لوا لا لیماف أن بده ج نها عن أو يَهرْد انا فيخرق 
ول اض تیکبخونیا ما اث باكية و يرْجرُوتهَا و نون ین أَنوايها خا علَى أل اأص قلا نكي > کی بش كن وت 


ء مہ 


فاطعة و إِنَّ الک از کا أن فق کل بعص ا عَلَى بغض و ترا مِٹھا ره ؛ إن بها ملک کل قاذا سرع الک و 


جب ہے ای و من یا و من علی اي الاي وو 3 


لبكائهَا و برد ء بج بے مل العش و من عَوْله و تزتفع أَصْوَاتٌ مِنَ منک انیس لله مَحَاقه عَلَى 
هل الأزض وَل ان ضؤنا نی TS‏ تهخ بْصل 


یپ هس 


.١ -١‏ بقال: نأرت النائره نارا: هاجت» و المراد ثوران الماء و غليانهاء و لذلكك عبر بقوله« أطفأ». 


لی الأض لضمق أفل الأزض و تقلعت الال و ژرلت الَْوْضٌ با لت جُعِلْتٌ فداک إِنَّ هَذَا الم عظیم قال غَيرَهُ اعم مه 
ما لم تَسْمَغه ثم قال یا با صیر أ اجب أَنْ تکون فِيمَنْ ید فاطعه قبکیت حِينَ فالا قعا قَدَرْتٌ عَلَى الق ات تھی 


کلامی ین الیکا ثم تام لیام لی دْعُو و حَرَجْتٌ من جنده عَلی تلك الال الق بطعام و ما جانی الم و أضٍ نیج 
صَائْماً وجلا تی أي لا رأة ذ سکن سکنث و عمدث الله عیب لم تترل بى قوب 


#*[ترجمه ] کامل الزیاره: ابو بصير می گوید: من در حضور حضرت امام جعفر صادق عليه ال لام مشغول گفتگو بودم که 
پسرش نزد آن حضرت وارد شد. امام صادق عليه ال لام او را در بر كرفت و بوسید و فرمود: خدا حقیر کند آن کسی را که 
شما را حقیر کند و انتقام بگیرد از آن کسی که در حق شما ستم کند و خوار نماید آن کسی را که شما را خوار می کند. خدا 
لعنت کند آن افرادی را كه شما را به قتل می رسانند. خدا برای شما ولی و حافظ و ناصر است. گریه زنان پیامپران» صديقين» 
شهیدان و ملائکه آسمان طولانی شد. 


سپس حضرت صادق عليه الشلام گریان شد و فرمود: ای ابو بصير! هر كاه می بینم یکی از فرزندان امام حسین عليه الشلام نزد 
من می آيدء من برای آن مصیبتی که دچار پدرشان و خودشان شد نمی توانم خودداری نمایم. ای ابو بصیر! فاطمه علیها 
الترلام برای حسين عليه الشلام گریه و فریاد می کند. جهنم برای مظلومیت حسین عليه الشلام چنان نعره ای می زند که كاش 
موکلین صدای آن را نمی شنیدند. در صورتی که برای آن آماده شده اند. از خوف این که گردنی از آن خارج شود يا دود 
آن خارج گردد و اهل زمين بسوزند. ملائکه» جهنم را مادامی که گریان است لگام می کنند و آن را زجر می دهند و درهای 
آن را به علت خوف اهل زمين استوار می نمایند. جهنم مادامی که صوت فاطمه علیها الد لام آرام نگیرد؛ آرام نخواهد شد. 
نزديكك است که دریاها شکافته و داخل یکدیگر شوند. هیچ قطره ای از آب دریاها نیست» مگر این که یک ملک به آن 
موکل است. هنگامی که آن ملک صوت دریا را می شنود. هیجان آن را به وسیله بال هاى خود آرام می کند و بعضی را بر 
بعضی دیگر حبس می نماید. این عمل را برای خوف دنیا و هر کسی که در آن و در روی زمین است انجام می دهد. ملائکه 
دائما مهربانی می کنند و به علت گریه فاطمه عليها الالام گریه می نمایند» دعا می کنند و به سوی خدا تضرع و زاری می 
کنند. اهل عرش و اطراف آن نیز همین عمل را انجام می دهند. به علت خوف اهل زمين» صداهایی از ملائکه برای تقدیس 
خدا بلند می شود. اگر یکی از صداهای آنان به زمين برسد اهل زمين بی هوش می گردند و كوه ها از جای خود کنده می 


شوند و زمين به وسیله زلزله» اهل خود را فرو خواهد برد. 


گفتم: فدایت شوم! این امر بز رگی است. فرمود: غير اين امر از اين بز رگ تر است» مادامی که آن را نشنیده باشی. سپس 
حضرت صادق عليه ال لام به من فرمود: ای ابو بصیر! آیا دوست داری از افرادی باشی که فاطمه علیها ال لام را یاری می 
کنند؟ وقتی این سخن را فرمود؛ من به نحوی گریان شدم که قدرت سخن گفتن و کلام خود را نداشتم. سپس آن حضرت 
برخاست و سر سجاده عبادت رفت و من در همان حال از حضورش مرخص شام. بعد از آن غذا نخوردم و نخوابیدم. روزه 
گرفتم و ترسان شدم تا این که نزد آن بزرگوار رفتم. هنگامی که ديدم او آرام شده من نیز آرام گردیدم و خدا را سياس 


| تر جمه | 


بيان 


تقول كبحت الدابه إذا جذبتها إليك باللجام لكى تقف و لا تجرى. 

**[ترجمه |عبارت «كبحت الدابه؛ يعنى وقتى جاريا را با لجام به سمت خود بكشى که بايستد و جموشى نكند. 
**[ترجمه] 

»١4« 


مل» [کامل ےہ ےت .٭ ين و مُححمَدُ بن اسن عَنْ سعد عن ابن يزيد عَنْ احم بن العترن 
المكية عَنْ علی الق عن ال لسر بن ال الله نجل قال: مخ ای ال وطن مھ رات الل علد و مر شاف 
لحب و ُو یلو كاد الاب - قم كث علیهم الشماۂ و الوص و ما كوا رین( و حرج علیہ این عليه السلام ین بغضٍ 


رصم 


اواب المسجي فَقَالَ ما إِنَّ هَذًا یل و تك اھ اوا ف 


*[ترجمہ]کامل الزیاره: حضرت امیر عليه ال لام در رحبه این آيه را خواند: «فما كث علیهم السَماء و الْأْرْض و ما كانّوا 
مُنْظَرِينَ.» - . دخان / ۲۹ - [و آسمان و زمین بر آنان زاری نکردند و مهلت نيافتند.1 حضرت حسین عليه الد لام از یکی از 
درهای مسجد خارج شد و حضرت امیر عليه الشلام فرمود: بدانید که اين مرد کشته می شود و آسمان و زمين برای این حسین 
عليه الشلام گریان خواهند شد. - . کامل الزیاره: ۸۸ - 


] ترجمه‎ | E 
«\%» 


مل» [كامل الزيارات] مدب جغفر لزع محمد بی الین عن اکم بن مٹرکین عَنْ ياد بن عيته ی الَأَنصَاریٌ عَنْ 
محمد ئن عود الؤحمن بن أبى یی عَنْ ارام هيم الح ال: وج أَمير ومين ص وات الله عل فجلس فى امن جد و اجتمع 
ان غولة واه ال يِن عليه السلام حٌى قَامَ بن يَدَيْهِ فوضع ب بک علی رأ ا یا بی إن الله خر وم تى افون ال 
ما بکٹ علیهم الما و الوص و ما كاثوا مُلظرِينَ و ابم اللہ ینک تم تبكيكك المَمَاء و ال الا 


ملء [كامل الزيارات] أبى عن سعد عن ابن آبی الخطاب بإسناده: مثله. 


٭ ترجمه ]کامل الزیارہ: امیرالمؤمنین عليه الم لام خارج شد و در مسجد نشست و اصحاہش حول ایشان جمع شدند و حسين 
عليه ال لام آمد و مقابل حضرت ايستاد. حضرت امیر عليه الشلام دست خود را بر سر او نهاد و فرمود: يسركم! خداوند اقوامى 
را در قرآن سرزنش کرد و فرمود: «قما كث عَلَيِهم السّماءٌ و الْأَرْضِ و ما کانوا مُنْظَرِينَ.» [و آسمان و زمين بر آنان زاری 


نكردند و مهلت نیافتند.) به خدا قسم تو را مى کشند و سپس آسمان و زمين بر تو كريه می كنند! 


در كامل الزياره مثل اين حديث نقل شده است. 


* | ترجمه ] 
۱۷ 


ملء [كامل الزيارات] مُحَمَدٌ بن جغفر عَنْ مُحمّدِ بن الْمِین عَنْ وكيب بن حفص عَنْ أبى بصدیر عَنْ أبى عد الله عليه السلام 
قال: إن العسي صَلَوَاتٌ الله عليه کی اه العا 


۲١۹ ص:‎ 


.۲۹ الدخان:‎ .١ -١ 


۲-۲. كامل الزيارات الباب ۲۸ ص ۸۸ و هكذا ما بعده على الترتیب إلى آخر الباب. 


و الأْض و احْمَرَّنَا و لم تبکیا عَلی أَحَدٍ قط إلا علی يَحَيَى بن زکریا و الحمير ن علي صلوّات الله عَلتِهِمْ. 
ملء [كامل الزيارات] أبى عن سعد عن ابن أبى الخطاب بإسناده: مثله. 


٭ | ترجمه ]کامل الزیارہ: امام صادق عليه ال لام فرمود: برای قتل حسین صلوات اللہ عليه سهان و زمین گریان شدند و سرخ 


شدند و بر احدى جز يحيى بن زكريا و حسين بن على صلوات الله عليهم نگریستند. 
ذو كامل اھارتطل اع تیک تقل قد اسك 

** | ترجمه | 

۸ 


مل [کامل الزیارات] عَلی بن لین و عَيره عَنْ سَعْدٍ عَنْ مُحمّدِ بن عَِدٍ جیار ڪن ان فضال عَنْ حماد بن عُثّمَانَ عَنْ عبد الله 
بن هلال قال س معت أبَا عبد الله عليه السلام يقول: إن المُمَاءَ بَكٹ علی الْحُم ین بن عَلِیٌ عليهما السلام و بح ئن زکریٌا و لم 
تیک عَلَى أَحَدٍ برها فلت و ما اوها قال مَكمُوا أَرْيعِينَ يَؤْماً طلم لنش بخفره و تَفْرْبُ بِحُمرو فلت قَذَلِک بُكَاؤُهَا قال تعم. 


ملء [كامل الزيارات] أبى و على بن الحسين معا عن سعد عن ابن عيسى عن الوشاء عن حماد بن عثمان: مثله .)١(‏ 


| ترجمه ]كامل الزياره: امام صادق عليه الشلام فرمود: برای قتل حسين صلوات الله عليه و يحيى بن زكريا آسمان گریان شد و 
چهل روز مكث كردند و خورشيد با سرخى طلوع می کرد و با سرخی غروب می كرد. من عرض كردم: كريه آسمان اين 


بود؟ فرمود: بله! 

۳ کامل الزیاره مثل این حدیث نقل شده است. 
* | تر جمه | 

«4» 


و می و چو ےہ > بععة طهر و اش ل اق لالم 00-9 
**[ترجمه ]كامل الزیارہ: على بن مسهر قرشی می گوید: جده ام به من كفت كه هنگامه قتل امام حسين عليه الشلام را درک 
كرده است. وى می گفت: ما یک سال و نه ماه درنكك کردیم» در حالى كه آسمان مثل علقه و خون بود و به گونه ای بود كه 


خورشيد را مى بينى! 


۷| ترجمه | 
«۲۰» 


مل» [كامل الزیارات] عَلِی بن تین عَنْ علی بن ابراهیع عَنْ أبيه تن ابن فضال عَنْ أبى جبیلهة عَنْ مُحمدٍ الحلبی عَنْ أبى عَبدِ 
اله عليه السلام: فى قَوْلِهِ تغالی ما کٹ علیهم الشماء و الْأرْض و ما كانُوا منظرین قَالَ لم تیک السَمَاءٌ ادا مد قتل بخبی بن 
رَكريًا حتی فتل الحَسَیر عليه السلام ف فكت علبه. 


ص» [قصص الأنبياء عليهم السلام] بالإسناد إلى الصدوق عن أبيه عن على بن إبراهيم: مثله. 


**[ترجمه]كامل الزياره: امام صادق عليه ار لام درباره آيه «قما بک عَلَبِهِمْ الشماء وَ الوص و ما کانُوا ر ار آسمان و 
زمین بر آنان زاری نکردند و مهلت نیافتند.) فرمود: از زمانی که بحیی ين زكريا کشته شد آسمان بر اعدی نگریست. تا این 
كه حسين عليه الشلام كشته شد و آسمان بر او كريست! 


مثل این روایت در کتاب قصص الانبیاء نقل شده است. 
* | تر جمه | 
»¥1« 


ملء [كامل الزيارات] مُحَمّدُ بُ جغفر الرَزَاْ عن ابن أبى الخطاب عَنْ ص هُوَانَ عَنْ دَاؤُد بن قَوْقَدٍ عَنْ أبى عدد الله عليه السلام 
قَالَ: احمَرّتٍ المَعراء یں قل الخسین بی عَلِيٌ سره تم قال كت الشماء و الْأَوْض عَلَى الْحْس ین بن عَلِيٌ مَكه و علی خی بن 
زَكريًا و خمرتها بُكاؤهًا. 


5٠١ ص:‎ 


.۱۵ ترى هذا الحديث بالسند المذكور فى الباب 78 من المصدر تحت الرقم‎ .١ -١ 


**[ترجمه ]| کامل الزياره: امام صادق عليه الس لام فرمود: وقتى حسين بن على عليهما ال لام كشته شد اسعاق یک سال سرخ 
شد. سپس فرمود: آسمان و زمين بر حسين بن على و يحيى بن زكريا عليهم الہ لام یک سال گریست و كريه آن سرخى آن 


بود 8 
۷| ترجمه | 


«¥» 


مل | کامل الزیارات] ا ا ا این قوب 1927 یوت 
با عید اللّهِ عليه السلام قول لم تجعل له مِنْ قبل سما( 


سین بن عَِی لم يكن لَه من قبل ميا و بھی بن زكرا لم يكن غ له من قبل متا و لغ تك الشعاء لا علیهما أَرْبعِينَ صَبَاحا 
ال قلت ما كاوها کال کان تنه حفراء و كدت را 


٭| ترجمه | کامل الزیاره: عبدالخالق می گوید: از امام جعفر صادق عليه ال لام شنیدم که در تفسیر آيه الم تجعل له من قبل 
سمیّا.» -. مریم / ۷ - [قبلا هم نامی برای او قرار نداده ايم.) می فرمود: حسین بن على علیهما الشلام قبلا هم نامی برای او نبود 
و یحبی بن زکریا قبلا هم نامی برای او نبوده است و آسمان جز برای ایشان مدت چهل روز گریه نکرده است. من گفتم: گریه 
آسمان چگونه بود؟ فرمود: آفتاب در حالی که قرمز بود طلوع و غروب می کرد. 


* | تر جمه | 
«f»‏ 


متا تج تج تی 
ها بک علیہ ارين یم 


٭ | ترجمه | کامل الزياره: امام باقر عليه الس لام فرمود: آسمان بعد از يحيى د بق ڑگ اج اخدق نگ سي اس بر سین ين عا 
صلوات الله عليهما كه بر او جهل روز گریست. 


* | ترجمه | 
»¥« 


روہ مو و ور ہے سوا 


٭[ترجمە]کامل الزیارہ: امام صادق عليه الشلام فرمود: آسمان جز بر حسين بن على و يحيى بن زكريا نگریست. 
۷| ترجمه ] 
<۲۵۰ 


مل» ۰[ کامل الزیارات] اک 
حَدَّتَهُ قال: ما یل الْحْسَينٌ بن علش عليهما السلام أَنطرت السَمَاء 7 000 


*#[تر جمه ]كامل الزياره: محمد سلمه از قول کسی كه از او خبر می داد نقل می کند كه گفت: وقتى حسين بن على عليهما 


] ترجمه‎ | E 
«¥$» 


مل» [كامل الزيارات] عکيغ ین اد ہے ےک ہے ی عن أطلم إن القایم عن قرو إن ب 
َنْ أبيه عَنْ عَلی بن ات عليهما السلام ال إن الشتراء لم تیک مد وؤخ مث إلا علی یخبی بن کر و ارين بن علي 
عليهما السلام فلت ای ی ءٍ بكاؤُهَا قَالَ كان إِذَا استفباث الب وع عَلَى الب شب أثر لْبْرَاغِيثِ من الدُم, 


**[ترجمه]كامل الزياره: على بن الحسين عليهما ال لام می فرمايد: آسمان از وقتى كه خلق شد نگریست. جز بر يحيى بن 
زكريا و حسين بن على عليهم الترلام. من گفتم: كريه آسمان چگونه بود؟ فرمود: وقتى لباس در مقابل آن قرار می گرفت؛ 


لكه هايى از خون مانند خون يشه برغوث بر آن مى افتاد! 
* | ترجمه ] 
364 


مل ہج ہے موی ےت ج بی قال: قلت لی عَبد الله عليه 


2 


۲1١ ص:‎ 


۱-۱. مریم: ۷ 


2ھ 


ما آصاب مَنْ يفول عدّا کله (1) و لکن رَه و و لا تجفه انه سید باب الشهداء و سَيّدُ باب آفل الْجَنّهِ و سیه یخی بن زَکربًا و 


له علیهما بکت الغا الا 


مل» [كامل الزيارات] أبى و أبى الوليد عن الصفار عن عبد الصمد بن محمد عن حنان بن سدير عن أبى عبد الله عليه السلام: 


مثله- ملء | کامل الزيارات] أبى و جماعه مشايخى عن سعد عن ابن عيسى عن ابن بزيع عن حنان: مثله 


٭ | ترجمه ]| كامل الزياره: حنان می گوید: به امام صادق عليه ال لام عرض كردم: درباره زيارت قبر حسيت بن على عليهما 
ال لام جه می فرمایی؟ از بعضى از روات به ما رسيده كه معادل یک حج و یک عمره است. فرمود: تعجب مکن! کسی كه 


جوانان اهل بهشت است و شبيه يحيى بن زكرياست و آسمان و زمين براين دو نفر كريستند! 
در كامل الزیارات مثل همين روايت را به دو سند دیگر هم نقل كرده است . 

** | ترجمه | 

بيان 

قوله عليه السلام ما أصاب محمول على التقیه(۲). 

* | ترجمه |عبارت «ما اصاب» محمول بر تقيه است. 

** | ترجمه ] 


۸ 


مل [کامل الزيارات] بھ ذا الإِشِنَادٍ غن ان عبتری عَنْ غير وَاجدِ عَنْ جغفر بن بير عَنْ حا عَنْ عامر بن مَققل عن الْعَسَنِ بن 
زاو عن آبی عبد الله عليه السلام قال: کان اتل یخی بن کر ول نا و قاتل الخترین وا لد زا و لم تب المَعَاء علی أَحدٍ لا 
علیهما قال فلت و کیت تیکی قَالَ تلم السَّمْسٌ فی خحفره و تیب فى محفره. 


#** | ترجمه | كامل الزياره: حسن بن زیاد می گوبد: امام صادق عليه ال لام فرمود: قاتل يحيى بن زكريا زنا ژاده بود و قاتل 
حسين نيز زنا زاده بود» و آسمان بر احدى جز اين دو نفر نگریست. راوى می كويد: پرسیدم: آسمان چگونه می كريد؟ فرمود: 


خورشيد در سرخى طلوع ودر سرخى غروب مى كند. 


در كامل الزيارات مثل همين روايت را به سند ديكر هم نقل كرده است. 


۷| ترجمه | 
۲۹ 


ملء [کامل الزيارات] أبى و علق بن تین عن رغد عن ان عبتری عَن محمد از عن عبد الم لت ی عن الْحَسَنِ بن 
کم الم عن كثير بن هاب ای قال: ا نحن لوس عند أمبر الَْؤْنِينَ عليه السلام فیالخبه ادا ع اين عل 
تق جک علق عى بث اجه ال إن الله كر وم قال - ما بکث علیهم الما و رص و ما کانوا منظریی و الِّی قلق 
الَكِهَ و را النَصَمَهَ تن هذا و یکین علیہ السَماء و لأْض. 


ملء [كامل الزيارات] أبى عن سعد و الحمیری معا عن ابن عيسى: مثله. 
ص: ۲۱۲ 


۱-۱. لا تعجب بالقول هذا كله خ ل. 
۲- ۲. هذا إذا كانت« ما» نافيه» لکنها ما التعجبیه دخلت على أفعل التعجب. و قد مر فى ذیل الحدیث المرقم ۲ عن قرب الاسناد 


بلفظ آخر فراجع. 


٭ |[ ترجمه ]كامل الزياره: كثير بن شهاب حارثی می گوید: در حالى كه ما در رحبه محضر اميرالمؤمنين عليه الم لام نشسته 
بودیم» حسين عليه الشلام بر حضرت وارد شد. على عليه الشلام خنديد تا این كه دندان هاى آسيايش معلوم شد. سپس فرمود: 
خداوند قومى را ياد كرد و فرمود: «قُما يكت عله الّماء و الْأُوْضُ و ما کاُوا منظرین.» اف اسان و زم بر آنا رارق 
نکردند و مهلت نيافتند.] قسم به کسی كه دانه را شكافت و انسان را آفرید» این يسرم كشته می شود و آسمان و زمين بر او 


خواهد كرست 

در كامل الزياره مثل همين روايت را به سند ديكر هم نقل كرده است. 
* | ترجمه ] 

>٣< 


مل» [كامل الزیارات] أبى عَن مرخب عن ان عيترى عَنْ هقی عَنْ عبد ام الس : ی عن الْحَسَن عَنْ أبى مه قَالَ قال 
عمل فل تعفن علیهما السلام: ما بَکت الما 2 إلا علی حى بن زکریّا امین بن عَلی علیهما السلام. 


**ترجمه ] کامل الزیاره: امام صادق عليه الشلام فرمود: آسمان جز بر یحبی بن زكريا و حسین بن على عليهم الشلام نگریست. 
| تر جمه | 
»¥1« 


مل» > [کامل الزيارات] بى عَنْ مد ٿن لسن عَنْ أبيه عَنْ ده عَلی بن مَهْزِيَارَ عن لین بْن هيد عَنْ فَضَالَه عَنْ داد 


2 


فد قَالَ سَمِعْتٌ أا عید له عليه السلام يَقُولُ: كان الّذٍی قَتَلَ لسن عليه السلام وَلَدَ زناو ey‏ 
قال اغعاٹ الفعاء حِينَ فل لین صَلَوَاتٌ الله عله هتم ال كت المَعَاوَاتٌ و الَْرْض عَلَى الْحْسَين و عَلَى خی بن زكري 
و حُمْرنُها بُکاؤَْا(١.‏ 


٭ [ترجمه ]کامل الزیارہ: داود بن فرقد می گوید: از امام صادق عليه الس لام شنيدم كه فرمود: کسی كه امام حسين عليه الشلام 
را کشت زنازاده بود و کسی که يحيى د بن زکریا را کشت زنازاده بود. . و فرمود: : وقتى حسين صلوات الله عليه كشته شد 
آسمان یک سال سرخ رنگ بود. سپس فرمود: آسمان و زمین بر حسین و يحيى بن زکریا گریستند و گریه آنها سرخی آن 


بو د. 
اد اد | ترجمه ] 
«Y>»‏ 


ملء [كامل الزيارات] أبى و عَلِىُ بْنُ این عَنْ عَلِىٌ بن إِبْرَاهِيمَ عَنْ أبيه عَن النَوقَلِىٌ عن الشکونی عَنْ أبى عبد الله عليه السلام 


ال توا الحا لاه فى بوتکم اه ناسین عليه السلام 


##[ترجمه | کامل الزیارہ: امام صادق عليه الشلام فرمود: کبوتر راعبى را در خانه هايتان نگه دارید که قاتلان حسين عليه الشلام 
را لعن می کند. -. کامل الزیارہ: ۹۸ - 


> 1 تر جمه 1 
۰۳۳ 


مل» ۰[ کامل الزیارات] أبى و ای و عَلِيُ ن الح ین و مُححمّد بن امن جبیعا عن خد بْن |ذریس عن الجاموزانی عن ابن 
لبطائیی عَنْ ند عَنْ داد بن فرق قَالَ: کت جالسا فى ينث یت أبى عبد اللہ عليه السلام فوت إلى تام ای بر عو 
هر ِل أب ود الله عليه السلام طویلا ال یا ود تذری ما يَقُولُ دا الطیر د َلك لا و الله خملك اک فال غ علی كلد 


ہے م 


الْحْسَيْنِ صَلَوَاتُ ت الله یه موه فى مازلكة. 
ملء [كامل الزيارات] أبى و جماعه مشايخى عن سعد عن الجامورانى بإسناده: مثله. 


*: | ترجمه ] کامل الزیارہ: داود بن فرقد می گوید: من در خانه حضرت صادق عليه الث لام نشسته بودم و به كبوتر راعبى كه 
صدا می کرد نظر می كردم. حضرت صادق عليه الشلام یک نظر طولانى به من كرد و فرمود: ای داود! می دانی اين يرنده جه 


خود نگاه دارید. 

دو كامل لار سل هشن وزارت را به سند دیگر هم نقل کرده است. 
* | تر جمه | 

«f>» 


ملء [كامل الزيارات] | ابن وید و ماع مشایخی عَنْ رهد عن این عَنْ وان عن سین بن أبى عُنْدَرِ عن أبى بد الله 
عليه السلام قال: سمغ ول فى امه تال هل اد نکم زآها انار قبل ل 5ا تکاه تطهر اهر و ا تطلهر اا الآ ایا 
َم رل تَأوى الْعَمْرَانَ أبدا ما أن یل لسن عليه السلام 


ص: ۳۳ 


.۳۰۵ کامل الزیارات الباب ۳۰و ما بعده على الترتیب» و الحمام الراعبیه مر تفسیرها فى ج ۴۴ ص‎ .۱ -١ 


2 


آث علی تفیتها أن لا تأوی ارنآ دا و ا تأوى الا الخراب فلا تال تهارها صَائِمَهٌ خزيئة عمّی يَجنّهَا الیل فَإدَا جنها الیل فا 
رال تَر عَلَى | لم صَلَوَاتٌ الله عليه عنّی تُضبخ .)١(‏ 


#*| ترجمه ]كامل الزیارہ: حسين بن ابی غندر می گوید: از امام جعفر صادق عليه الشلام شنيدم كه راجع به جغد می فرمود: آيا 
احدى از شما جغد را در روز می بيند؟ گفته شد: روز ظاهر نمی شود و غير از شب ظاهر نمی گردد. حضرت فرمود: بدانيد كه 
جنين بود كه جغد دائما در مكانى كه آباد است جایگزین می شد. ولى موقعى كه امام حسين عليه الشلام شهيد شدء جغد قسم 
خورد که ابدا در مكان هاى آباد منزل و مأوا نگیرد و جز در خرابه ها جایگزین نشود. جغد در همه روز روزه و محزون می 


باشد تا شب فرا رسد. هنگامی كه شب می شود همچنان برای امام حسين عليه الشلام ناله می كند تا صبح شود. 
* | ترجمه | 
۳۵ 


مل مر یر وہ و اہ یہ و مويه 
ی أبى قَالَ: لت عَلَى ال ا عليه السلام ال لی ما قول الاس تال فلت مت ناک جنا تلك ال ال | 
ل تن ےت 
ی ہوک و چجئ 
انجبال و الیزاری و قالث بی الم شم شم ابن 4 آعنکع علی تفیی. 

* | ترجمه ] کامل الزیاره: حسین بن على بن صاعد بربری می گوید: پدرم به من گفت: بر حضرت رضا عليه الشلام وارد شدم 
و حضرت به من فرمود: مردم جه می گویند؟ گفتم: فدایت شوم آمده ایم از شما بپرسیم! حضرت به من فرمود: جغد را می 
بینی؟ او در عهد رسول خدا صلی اه علیه و آله و سلّم در ازل و قصرها و خانه ها جای داشت و وقتی مردم غذا می 
خوردند به پرواز در می آمد و مقابل مردم می ایستاد و برایش غذا انداخته می شد و به او آب داده می شد تا این که به 
جایش برمی گشت. وقتی حسین بن على علیهما الالام کشته شد از آبادی ها به سمت خرابه ها و كوه ها و صحراها رفت و 


گفت: شما بد امتی هستید! پسر پیامبرتان را كشتيد و من از شما بر جان خود ايمن نیستم! 
* | تر جمه | 
»$« 


۱ 0 e الْمُومَهُ‎ 


**| ترجمه ]كاملل الزياره: امام صادق عليه الس لام فرمود: جغد روز را روزه می كيرد و وقتى افطار می کند. تا صبح بر امام 
حسين عليه الشلام ماتم و اندوه می كيرد . 


والدلوه ذهاب الفؤاد من هم و نحوه و دلهه العشق تدليها فتدله. 


** | ترجمه إفيروزآ بادى می گوید: كلمه «دله» به تحریکک لام و «دلوه» به معنای رفتن دل در اثر غم وغصه و مانند آن است و 
عبارت «دلهه العشق تدليها فتد له» از همين باب است. 


* | تر جمه | 


ود 


سے خر مر ت م 


مل» [كامل الزیارات] عَلِيٌ بن این عَنْ سَعْدٍ عَنْ مُوسَى بن ُمَرَ عن الْحَسَن بن عَلِىٌ المیمی قال قال أبُو عبد الله عليه السلام: 
يا يَعْقُوبُ (۴) 


ایِک بُومَهُ قط تفس بالوار فشال ا قال و مَدْرى لِم دک قَالَ لا از لها ظل يَوْمَهَا امه فقاذا جنها الیل أفْطرث علی مَا 
قث لغ تو تن تم على الععین على اج 

ص: ۲۱۴ 

اد کامل الزیارات الاب ۳۱و ما بعت إلى آخر الیاب: 

۲- ۲. تولھت خ ل» و فى المصدره اندبت» و هو تصحيف. 


۳ ۳. فی القاموس: الدله» و یح رک إلخ. 
۴- ۴۔ الظاهر أنه كان یعقوب بن شعيب الميثمى حاضرا فی المجلس» و خطاب الامام معه. 


٭ | ترجمه ]| كامل الزیاره: امام صادق عليه الس لام فرمود: ای یعقوب! هیچ دیده ای حعغدی را که در روز بخواند؟ گفت: نه! 
فرمود: می دانی جرا جنين است؟ گفت: نه! فرمود: زیرا جغد روز را روزه می كيرد و وقتى شب شدء با روزى اش افطار می 


* | ترجمه ] 


بيان 


لعل التنفس كنايه عن التصويت أو عن الأكل و الشرب قال الفيروزآ بادى تنفس فى الإناء شرب من غير أن يبينه عن فيه انتهی أو 
عن التفرج و التوسع يقال أنت فى نفس من عمركك أى فى سعه و فسحه و قال الجزرى فيه فلو كنت تنفست أى أطلت الكلام. 


**| ترجمه آشاید «تنفس» كنايه از خواندن باشد يا كنايه از اکل و شرب باشد. فیروزآبادی می كويد: اقفن فى الاناء؛ يعنى از 
ظرف خورد» بدون اين كه غذا را از دهانش آشكار كند. (يايان كلام فیرو زآبادی) يا كنايه از گشایش و توسعه است؛ گفته 
می شود: «انت فى نفس من عم رکث»» یعنی تو در وسعت و گشایشی هستی و جزری در ابن باره می گوید: عبارت «فلو کنٹ 
تنفست» یعنی کلام را طولانی کردی! 


] ترجمه‎ | E 
«A» 


قب. [المناقب] لابن شهرآشوب بو تیم فی دی له و اوی فى الْمَعْرقَه قَالَْ ؟ نص رَه رد : لما قتل الخت ین عليه السلام 


2 


أخطوت الا ما رانا و ee‏ دما( 


مر رم 


و قال قَرَطَهُ بْنّ عبید اللّه: تطرت السَمَاء يَؤماً ضف الهَارِ على شعلهبتیضاء قلظزث قاذا هر دم و ذعبت الإبل 


ب ی ال ادی شرت 
فإذا هُوَ دم وَإِذَا هو اليو الى قتل فيه الْحسَيْنٌ عليه السلام 


لمتحا 


وَقَالَ الصادق عليه السلام: بك السّمَاء عَلَى الْحُسين عليه السلام کت نیما بلتم 


زاره بْنُ آغین عن السصَادق عليه السلام قال: کت الہ اء عَلَى بی بن زَكريًا و عَلَى تین بن عَلِىٌّ عليهما السلام أَرْبَعِينَ 
صباحاً و لم تبك الا علیهما فلت ما كاوها قال كات امش بطل عفراء و تعيب عفراء. 


7 


أسَامَهُ بن قبیب بی سناد عن آم میم قالث: ها یل این عطوت الشتاه مرا کا کال م احمَرّث مِنْهُ ییوت و الحیطان. 


وَرَوَى قريبا من ذلک فى الإبَانهِ 


۹4 ۳9 


تفییژ لیر و یال قال الشدی: لَمَا فتل الْحْسَینُ بکث عليه المَمَاء و علامتها مره أَطْرَافِهَا. 


0 ۔ 


مُحَمَدُ بن سِيرينَ قال: آخبونا أنَّ محفره آطراف الشّماء لم تكن قَبِلَ قثل الْحَسَین عليه السلام 


2 


2 


تاریخ النسوى رَوَى خماد بن زید عَنْ هشام عن مُحمّدٍ قال: تغلم هُذه الحَمرّه فى الافق مم هی ثب 


.١ -١‏ جمع الحب و الجره: اناء للماء من خزف و الثانى أصغر من الأول. 
۲- ۲. مناقب آل أبى طالب ج ۴ ص ۵۴. 


أقول: قال صاحب المناقب و روى هذا الحديث أبو عيسى الترمذى. 


* | ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب: ابو نعيم در دلائل النبوه و نسوى در المعرفه نقل می کنند كه نصره ازديه کە گفت: وقتى حسیر 
عليه الشلام كشته شد. آسمان خون باريد و ظروف سفالى ما پر از خون شد! 


قرظه بن عبيدالله می كويد: آسمان یک روز از نیمه به صورت عبايى سفيد باريد. من دقت كردم و ديدم خون می بارد و 


امام صادق عليه الشلام فرمود: آسمان چھل روز بر حسين عليه الشلام خون گریست. 


زراره می گوید: امام صادق عليه ال لام فرمود: آسمان بر يحيى بن زكريا و بر حسين بن على عليهم الترلام چهل صبح 
گریست و جز بر این دو بر ديكرى نگریست. كفتم: كريه آن چگونه بود؟ فرمود: خورشيد در سرخى طلوع و در سرخى 


غروب مى كرد . 


شد. در كتاب ابانه روايت نزديكى به اين مضمون وارد شده است. 


محمد بن سيرين می گوید: به ما خبر داده شد كه سرخى اطراف آسمان» قبل از قتل حسين عليه الشلام وجود نداشت! 


در تاريخ نسوىٌ آمده است: هشام از محمد نقل می كند که گفت: آيا می دانی اين سرخی در افق از چیست؟ سپس گفت: از 


روز قتل حسين عليه الشلام اين گونه شده است. - . مناقب ابن شه رآشوب ۴: ۵۴ - 
مؤلف: صاحب مناقب می گوید: ابو عيسى ترمذى اين حدیث را نقل نموده است. 
** | ترجمه ] 

۹۰ 


قب. [المناقب] لابن شه رآشوب اوه بْنّ قتیس: لما قتل این ازْتَفَعَتْ خفرة من قبل اْعشرقی و مُفرۃ من قبل الْعفرب فکادتا 


2 و 


ًاربخ النَسَوِىٌ قال بو قبيل: لما قتل امین بُ عَلِىٌ علیهما السلام کسفت الهش کف بَدَتِ الكوّاكبٌ نضت النّهَار حى ظنًا 


| ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب: ردیح قبس سی کدوک حسیر“ عليه الشلام کشته شد» یک سرخی از جانب مشرق و 


یک سرخی از جانب مغرب بلند شد و پس از شش ماه نزديكك شدن به هم در دل آسمانء با هم تلاقى كردند. 


در تاريخ نسوی ابو قبيل می گوید: وقتى حسين بن على عليهما الشلام كشته شد. خورشيد به نحوى كرفت كه ستاركان وسط 
روز آشکار شدند» تا جايى كه گمان كرديم قيامت شده است! 


* | ترجمه ] 


بيان 


أنها هى أى القيامه- أقول روى هذا الخبر فى بعض كتب المناقب المعتبره عن على بن أحمد العاصمى عن إسماعيل بن أحمد 
البيهقى عن والده عن محمد بن الحسين القطان عن عبد الله بن جعفر بن درستويه النحوى عن يعقوب بن سفيان عن النضر بن 
عبد الجبار عن ابن لهيعه عن أبى قبيل: مثله. 


و بهذا ال شناد عَنْ يَعْقَوب عَنْ اشماعیل عَنْ عَلِی بن مھ هر عَنْ جَدَّتِه قَالَتُْ: کنت یام الح یز ین جَارِيَه مب فکانت السماء أ ف 


2 7 
۹ 5 م 


ن إِثزاھیم عَنْ 2 ا شرق الْعَبدِيّهِ عَنْ تضرة اديه فالث: لما أن قتل الْحْس يِنُ عليه السلام 


2 


حا ل 7 یلو ۱ ول کا رف ال تکلع فی ملس الولیِ 
ن عود ملک تلالد بكم عم ما علث حجار یت لمق س- یم قثل الح ین بن عَلِيٌ فَقَالَ الزّهْرِصٌ بلبی أنه لم یب 
ڪر الا وُجد تحت دم عببط. 


: ال 


ص: ۳۱۶ 


۱- ۱. ترید بالزعفران: الخلوق المتخذه من الزعفران. 


٭ | تر جمه |عبارت «انها هى) يعنى قيامت به پا شده است. 
مؤلف: مثل اين خبر در برخى كتب مناقب معتبر نقل شده است. 
جده على بن مسهر می گوید: من در عهد امام حسين عليه الشلام زن جوانى بودم و آسمان جندين روز مثل خون بسته بود. 


نضره ازديه می گوید: وقتى حسين عليه الشلام به شهادت رسیدء آسمان خون باريد؛ پس صبح كه شد. همه جيز ما ؛ يراز خون 


بود . 


روچ a a a‏ بن كه زیر آن خون تازه 


باك من شنت 


معمر می گوید: اول بارى كه زهرى شناخته شد» جايى بود كه در مجلس وليد بن عبدالملک بود. وليد گفت: كدام یک از 
شما می دانید روزی که حسين بن علی کشته شد» سنگ های بیت المقدس چگونه شد؟ زھری گفت: په من خبر رسيده که 


سنگی در بيت المقدس جا به جا نمی شدء مكراد ین که زیر آن خون تازه يافت می شد. 
** | تر جمه | 
مگ 


بک: [الطرائف] وق فى أَوَلِ اج لایس من ضجیح مُث يِم: فى تفیتیرقلهتعالی ما بکٹ علیهم ال لما وَالأض (1) قال 
اف عون بن علق عليهما السلام کت لا وتكاز عا عم نا 


9 


و رَوَى النَعْلبِيٌ: فى تفیبیر عذه ال یه نَّ الْححمرَۃ التی 2 مع لس َم يكن بل قثل المي عليه السلام 


۳۹۲ 


رَوَى لعل أنْضاً ومع َالَ: مُطونا دما یام قل الْحَسَین عليه السلام 


o 


*#*[ترجمه ]طرائف: در صحيح مسلم در تفسیر آيه «فما بَکتْ عَلَيِهِمُ السّماء و الْأْرّْض»» إو آسمان و زمين بر آنان زاری 
نکردند) روایت شده است که وقتى حسین بن على عليهما السّ.لام به شهادت رسید» آسمان گریست و كريه آن سرخى آن 


بود. 


ثعلبی در تفسير اين آيه روايت كرده كه سرخى که با شفق است. قبل از قتل حسين عليه الت لام نبود. همجنين ثعلبی مرفوعا 


* | ترجمه | 


«f1» 


ماء [الامالی] للشیخ الطوسی اٿن ّيش عن المح ين بن الحسن عَنْ مُحَمّدِ بْنِ دَلیل عَنْ عَلِی بن هل عَنْ مُوَمّلٍ عن حَمّادٍ بْنِ 
له عن عار بن آپی عكار قَالَ: رت الما یز ثل سین عليه السلام ما یط 


* | ترجمه |امالى شيخ طوسى: عمار بن ابى عمار مى كويد: روز قتل حسين عليه الشلام اشمان خون تازہ بارید. 
* | ترجمه | 
«FY»‏ 


لى» [الأمالى] للصدوق ابی اللي عَن ابن ميل ڪن ان بيد عَنِ ابْن قصال عَنْ شرلیمان المع عبد له ن ن لَطِيٍ ای 
َال ال اوق عليه السلام: لما رب البق عليهما السلام لت ثم ادر لطع رأ تاد ناد من فل ر ٹ الو 
رارک و تعالی من بان الغزش ٣٣٣‏ وت - لوقعم الل لض سی و لا فظر قَالَ تم أ 


۳٤‏ سس +۰ بو بدا سی یوم ار الحَسَین عليه السلام(۲). 


ع» [علل الشرائع] على بن أحمد عن الكلينى عن على بن محمد عمن ذكره عن محمد بن سليمان عن عبد الله بن لطيف عن 
رزين عن أبى عبد الله عليه السلام: مثله (۳) 


شد و قاتل آن حضرت سبقت كرفت كه سر مقدسش را جدا كندء منادى از طرف پرورد كار عزت مند تباركك و تعالى از 
وسط عرش ندا در داد: ای امتی كه بعد از پیامبر خود ظلم و ستم كرديد! (و حسين عليه الشلام را سر بريديد) خدا شما را برای 
ادراكك روز عيد قربان و عيد فطر موفق نکند! سپس امام صادق عليه الم لام فرمود: به خدا قسم كه ناكزير موفق نشدند و ابدا 
ل سن می اس ےر CS‏ كند کند. - . امالى صدوق: ۱۶۸ - 
مثل این روايت در علل الشرائع نقل شده است. -. علل الشرايع :٢‏ ۷۶ - 

| ترجمه | 

بيان 


عدم توفيقهم للفطر و الأضحى ما لاشتباه الهلال فى كثير من الأزمان فى هذين الشهرين كما فهمه الأكثر أو لأنهم لعدم ظهور 
آئمه الحق و عدم استيلائهم 


ص: ۲۱۷ 


.۲۹ الدخان:‎ .١ -١ 
.۶۲ ص‎ ١ أمالى الصدوق المجلس ۳۱ تحت الرقم ۵ و رواه فى الفقيه ج‎ .7 -۲ 
علل الشرائع ج ۲ ص ۷۶ و تراه فى الكافى ج ۴ ص ۱۷۰ و فيه حتّى يثأر ثائر الحسين عليه السلام.‎ .۳ -۳ 


لا يوفقون للصلاتين اما كامله أو مطلقا بناء على اث شتراط الإمام أو يخص الحکم بالعامه كما هو الظاهر و الأخير عندی أظهر و الله 


عم 


##[تر جمه آموفق نشدن آنان برای د رک عید قربان و عيد فطرء چنان که اکثر علماء فرموده اند این است که در اکثر اوقات 
هلال ماه ذى حجه و ماه رمضان بر آنان اشتباه می شود. يا به علت اين است که چون امام بر حق در ميان آنان نیست. موفق 


اين موضوع مختص به عامه می باشد» چنان که ظاهر قول اخیر نزد من ظاهرتر است و خدا می داند. 
۷| تر جمه | 


«ff» 


ےم هم و 


ع» [علل الشرائع انج الو غ مهد د ار عن | شعر عن الا عَنْ محمد بن إسْماعِيلَ الرازق عَنْ أبى جغفر انی عليه 
السلام كَالَ: قلت جوت تاک ما ول فى لاه بإ قن موع أنه أ رن بش ال لین مق اُیٹ کف ملک 
فبه شالت و کیت ذلک بعلت اک قال إن الاس لما لوا ال یی بن لی عليهما السلام أمرَ اهر و جل ملكا ای 
یه امه امه لاله عتره نها ا و م الله لصوم و لا فطر و فى عَدِیثٍ آخَرَ لفظر و لا آضتی (1). 


ت رجمه اعلل الشرائع: محمد بن اسماعیل رازی می گوید: به امام جواد عليه الث لام عرض کردم: فدایت شوم! نظر شما در 
خصوص عامه چیست که روایت شده آنان موفق به روزه نمی شوند؟ حضرت به من فرمود: دعای فرشته در حق آنان مستجاب 
شده است! گفتم: چگونه مستجاب شده فدایت شوم؟ فرمود: مردم وقتی حسین بن على علیهما ال لام را کشتند خدای 
عزوجل دستور داد فرشته ای ندا دهد: ای امت ظالمی که عترت پیامبرتان را کشتید! خدا شما را برای ادراكة روزه و عبد فطر 
موفق نکند. و در حدیث دیگر دارد که «خدا شما را موفق به فطر و اضحی نکند.» -. علل الشرایع ۲: ۷۶- 


* | تر جمه | 


«ff» 
أن اليه يى بن علق عليهسا السلام حل ما ی ان عليه لام‎ ۱ 


2 
زوا و 


ر إِليهِ کی فقال ا ل ما يبكيكك يا با عبد الله قال أنكى لما بطم 3 بك ال لَه لسن عليه السلام ان الى يو سم 
ی ال به و لک لا بوم کیزمک یا اعد الله یرل الک کار لت وج عون هم من هدنام مُحَمّد صلی الله 


عليه و آله 3ب دين ام شون على ٹک تک تید و انتھاکک حُرْمَتِك و سبی دَرَاربُک و نانک و اباب 


2 


لک مها تحل پینی ام يه له وَ تطر السَمَاءٌ رَماداً و ما و کی عَلَبِك کل شین ء حٌى الخوش فی الْقَلَوَاتِ و الْحِيئَانُ فى 
الیکار(۲). 


**| ترجمه |امالى شيخ صدوق: امام صادق از پدرش و ايشان از جدش عليهم الت لام نقل کرد كه فرمود: یک روز امام حسين 
عليه ال لام نزد امام حسن عليه السّ.لام رفت و وقتى به امام حسن عليه ال لام نظر کرد كريان شد. امام حسن عليه الہ لام 
فرمود: یا حسين! برای جه گریان شدى؟ فرمود: برای آن ظلمى كه در حق تو خواهد شد. امام حسن عليه الہ لام فرمود: آنچه 
موجب قتل من می شود یک زهرى است كه به وسيله دسيسه ای به خورد من داده خواهد شد. ولى هیچ روزى مثل روز 
(عاشورای) تو نخواهد بود يا ابا عبدالله! زیرا تعداد سی هزار نفر مرد در اطراف تو اجتماع می کنند که گمان می نمایند از 
امت جد ما خواهند بود و خود را به دين اسلام می بندند. آنان برای کشتنء ریختن خون» هتک حرمت. اسیر كردن فرزندان و 
زنان و تاراج نمودن اموال تو ازدحام خواهند کردا در یک جنين موقعی است که لعنت خدا دامنگیر بنی اميه می شود؛ آسمان 
خاکستر و خون می بارد؛ و هر چیزی برای مظلومیت تو گریان می شود حتی وحوش صحرا و ماهیان در دریاها! - . امالی 
لاه ۱۱۵۵ 


یں 1 تر جمه 1 
«F۵»‏ 


ص» [قصص الأنبياء عليهم السلام] عَنْ جابر عَنْ أبى جغفر عليه السلام: فى قَوْلِهِ تَعَالَى لَمْ تَجْعَل له من قبل سمیّا(۳) قال یخی 
بن زَّكريًا لغ تكن له رم قَبلهُ و الْحس ين بن عَلی لَمْ بکن له رم قَبله و کت السَمَاء علیهما آزتمین ص بَاحاً و ك ذَلِك بَكتٍ 


3 


الشة 2 
ص: ۲۱۸ 


.۱۶۹ ص ۷۶ و تراه فى الکافی ج ۴ ص‎ ٢ المصدر ج‎ .١-١ 
.۳ آمالی الصدوق المجلس ۲۴ تحت الرقم‎ .۲ -۲ 
۷ مریم:‎ ۲-۳ 


2 و 2 


علیهما و بُکاؤمَا آن تطلغ حفراء و تغیب خفراء و قیل أئ یکی أفل السَمَاءِ وَ هم الْمَلائِكهُ. 


2 


**[ترجمه اقصص الانبیاء: امام باقر عليه الت لام در تفسیر آيه «لَمْ تج لَه من قَبْل سمیا.» -. مریم / ۷ - (قبلّا هم نامی برای او 
قرار نداده ايم) فرمود: يحيى بن زكريا قبلا هم نامی برای او نبوده است؛ حسین بن على علیهما التلام قبلا هم نامی برای او نبود 
و آسمان برای ایشان مدت چهل روز گریه کرد و همچنین خورشید برای ایشان گریه کرد. و گریه خورشید به این صورت بود 
که به رنگ سرخ طلوع و غروب می کرد و گفته شده: یعنی اهل آسمان که ملائكه هستند» بر او گریستند. 


٭| تر جمه | 
رید 


سپ 
: أن 


ص» [قصص الأنبياء عليهم السلام] عَنْ أبى ید الله عليه السلام: 
ٹکیا علی اعد قط إا علی يَخى بن كربا 


الْحَسِينَ بی علیی بكى لِقّله الما و رض و اخمرتا و لَه 


جز يحيى بن زكريا گریه نکرده بودند. 
* | ترجمه | 
۴۷ 


مل [ » [كامل الزيارات] مدب عَبِدِ الله بن عَلِيٌ لقع عَبدِ ار خمن امن عَنْ عبد اللہ : بن الْحْسَيِنِ عَنْ عْوَةَ بن الرَبير قال 
یو فَهذَا یل فى اللہ فََالَ ما ابعر عد هَذَا و لکنْ 
کیف آتُم إِذا قتل الس ین بُ عَلِی د 7528۵ 9و و۰۰ و إن الله 


میشل م فة علی عذه الم یفده بدا و بیع یت انم من دنہ تم می الاس و الکم و موق ما سل علی لحار و 


2 3 


1 


شوق 170و سز كذ ات مان إِلَى الرَبَدَهِ فَقَالَ ھ۶ 


شکان الجال فی الْغتِاض وَ الاكام و أَهْلٍ الها ین قله يكم و ال على َو كم زتاین عا يك به به روخ الم ین 


عليه السلام لزع له بعُو الف ملک يَقُومونَ بم عد الم ی بزم لاه و ما ین اهر و توعد و ترق ان 


لت قاتله و مَا من يو وم ال و ُقوض روح علی ول الله يان (. 


٭ | ترجمه | کامل الزیاره: . عروه بن ری کل ناه از ابوذر شنیدم در آن روزی که عثمان ابوذر را از مدینه به سوی ربذه خارج 
و تبعید کرد مردم به ابوذر گفتند: مژده باد تو راء زیرا اين مظلومیت تو در راه رضای خدا قلیل است! گفت: آری» این عمل 
خیلی سهل است» ولی شما جه خواهید کرد در آن هنگامی که حسین بن على کشته شود - يا گفت: ذبح شود؟ - به خدا قسم 
ميان اين امت می کشد و آن را هرگز غلاف نخواهد کرد. خدا یک شخص منتقمی را از فرزندان حسين عليه اك لام می 
فرستد تا از مردم انتقام بگیرد. اگر شما بدانید از شهید شدن امام حسین جه بر سر اهل دریاها و ساکنین كوه ها و بيشه ها و 


اهل آسمان ها خواهد آمد. به خدا قسم به قدرى كريه می كرديد که روح از بدنتان خارج شود. هیچ آسمانی نيست که روح 
حسين عليه ال لام به آن بگذرد مگر اين كه تعداد هفتاد هزار ملک برای آن حضرت جزع و فزع می كنند. آنان قیامی می 
كنند كه مفصل هاشان تا روز قيامت لرزان است. هیچ ابرى نيست كه عبور کند و رعد و برق بزندہ مگر این كه قاتل حسین 
عليه ال لام را لعنت خواهد كرد. هیچ روزى نيست مگر اين كه روح حسين عليه الہ لام را بر پیغمبر اعظم اسلام عرضه می 
کنند و ایشان با یکدیگر ملاقات می نمایند. - . کامل الزیاره: ۷۴- 


# تر جمه | 


«FA» 


شا [الإرشاد] رَوّی بو بِنْ ده قال سَمِعْتٌ مُحَمَدَ بْنَ سِيرينَ يقول: لم تر مَذِہ الْحَمْرَهُ فى السَمَاء الا بَعْدَ قل الْحْسَيِن صَلَوَاتٌ 


الله عَليه (۳). 


٭ ترجمه |ارشاد: محمد بن سيرين می گوید: این سرخى در آسمان» فقط از بعد از قتل امام حسین صلوات الله عليه ديده شده 
است. -. ارشاد: ۶ - 


** | تر جمه | 


بيان 


يمكن أن يكون المراد کثره الحمره و زیادتها. 


ص: ۳۱۹ 


-١‏ ۱. يريد بالخلیفه على بن أبى طالب عليه السلام» و فى بعض النسخ:« بعد قتل الحسین عليه السلام أعظم قتبلا منه؛. 

۲- ۲. کامل الزیارات ص ۸۷۴ 

۳- ۳. الارشاد ص ۲۳۶. آقول: ان اختلاف الجو و الکائنات بانظلام الدنیا ثلاثه أيَام و بکاء الشمس بحمرتها غدوا و عشیا و غير 
ذلك مما مر علیک فی هذا الباب ما تواتر عند المؤرخين فلا ريب فى وقوعها كما اعترف به المخالفون. قال السیوطی فى الدّر 
المنثور ج ۶ ص ۱ آخرج ابن أبى حاتم. عن عبید المکتب. عن إبراهيم رضی الله عنه قال: ما بکت السماء منذ كانت الدنیا الا 
على اثئین( قبل لعبید | لیس السماء و الأرض تبکی علی المومن؟ قال ذاک مقامه و حیث یصعد عمله قال و تدری ما بكاء 
السماء قال: لا قال: تحمر و تصير ورده کالدهان) ان يحيى بن زكريا لما قتل احمرت السماء و قطرت دما و ان حسین بن على 
یوم قتل احمرت السماء. و آخرج ابن أبى حاتم» عن زید بن زياد عنه قال: لما قتل الحسین احمرت آفاق السماء آربعه آشهر. 
فتری آمثال ما آخرجه المصّف رحمه الله من کتب الشیعه» فی تاريخ ابن عساکر ج ۴ ص ۳۳۹ الخصائص الکبری ج ۲ ص 
۶ الخطط المقریزیه ج ۲ ص ۲۸۹ تذ کره الخواص ص ۱۵۵ المقتل للخوارزمی ج ۲ ص ۹۰ الاتحاف بحب الاشراف ص 
۴ تهذیب التهذیب ج ٢‏ ص ۳۵۴ الصواعق المحرقه ص ۱۱۶ تاريخ الخلفاء ص ۱۳۸ الکوا کب الدریه ج ۱ ص ۵۶ مجمع 


الزوائد ج ۹ ص ۱۹۷ عقد الفريد ج ۲ ص ۳۱۵ و غير ذلك فراجع. 


*#[ تر جمه آممکن است مراد کثرت سرخی و زیادی آن باشد . 
| تر جمه | 


باب ۴۱ ضجيج الملائکه إلى الله تعالی فی آمره و أن الله بعثهم لنصره و بکائهم و بكاء الأنبياء و فاطمه علیهم السلام عليه صلوات 
الله عليه 


أقول قد أثبتنا خبر ابن شبيب فى باب البكاء عليه (۱) صلی الله عليه. 

##[ترجمه |مؤلف: خبر ابن شبيب را در باب واب كريه برای امام حسين عليه الشلام بيشتر نكاشتيم. 
۶[ تر جمه ] 

رد 


سد تی تا ار 00 ھ0۳0 
بن عَلِنٌ عليهما السلام فلم بوذن لهم فی الال فر وا فى اسان و کیطوا و كد یل التي عليه السلام هم عن كبرو شعت 


بر يكو ی ؤم باه و تشم ملک یال 24 مَنْصو رد ؟). 


ص: ۳۳۰ 


۱-۱. راجع ج ۴۴ ص ۲۸۵. 
۲- ۲. أمالى الصدوق المجلس ۹۲ تحت الرقم ۷. 


مل» [کامل الزیارات] محمد بن جعفر الرزاز عن ابن أبى الخطاب: مثله (۱). 


٭ |ترجمه]|مالی شيخ صدوق: امام جعفر صادق عليه الس لام فرمود: تعداد جهار هزار ملک به زمين هبوط كردند تا در ركاب 
حسين بن على عليهما الشلام قتال كنند» ولى چون آن حضرت اجازه قتال به آنان ندادہ لذا ايشان مراجعت كردند و هنگامی به 
زمين هبوط نمودند که امام حسين عليه الہ لام شهید شده بود. آنان در حالى كه غبار آلوده اند» تا روز قيامت نزد قبر امام 


حسین عليه الشلام گریه می کنند و رئيس ایشان ملکی به نام منصور است. - . کامل الزیاره: ۱۱۹ - 
كل ارفا تن کال لاه رل ات اما ا0د 
تر جمه ] 
۳ 
سے ی ی عن ات بن ری عن پر عن شاقن مایخ عن ابن مب گنای عوبر 


تھی فی ری کوک سے 


وع رت جا 00+007۳ رت ات تن تہ 
سوى خدا ضجه زدند و گفتند: پرورد گارا! آيا جا دارد این مصيبت بر حسينى وارد شود كه صفى و پسر پیامبر تو است؟ 
خداى توانا سايه حضرت قائم عليه الس لام را به آنان نشان داد و فرمود: من به وسيله اين مرد از افرادى که در حق حسين عليه 


الشلام ظلم کردند انتقام خواهم كشيد 1 
۷| ترجمه | 


«f» 


0 


ع» [علل الشرائع] لاق و ابن ص ام معا عن الكل عَن الام بن المع إسِحَاعِيل رارق عن محمد بن جُفهُور العم 
عن ان أبى نَجْوَانَ عم کر عَن الما ال وی عليه السلام بان سول سو بان ال ی 
قلت فلع شم الْقَائِمُ قَائِما قال لما قتل دى الخم‌ین : صت الْمَلَائْكه إِلَى الله عر و جل بالبكاء و لیب و او نا و سید 
تفل عن هَل ڈوک وان مر فویک و یرتک بن لوک أؤعى ال زو هم زویف رتیل 
اق سج ےئ ین عليه السلام لاک مت الْمََائكهُ یک فَإِذَا 
اعدم تام بصَلَى لاله عر و جل ذلك القائم َنِم مه (5) 


| ترجمه ]علل الشرائع: ثمالى می كويد: به امام محر باقر عليه الترلام گفتم: یا بن رسول للها آيا كليه شما قائم پر حق 


شهيد شد ملائكه به سوى خدا ضجه و كريه و ناله كردند و گفتند: پروردگار ما! آيا غفلت می كنى از کسی که بركزيده و 
می وی ل 
لخاد ساك ارائه 0" ae‏ آنان نماز می خواند خداى ا 
به وسيله آن قائم از ايشان انتقام خواهم كرفت. - . علل الشرايع ۱: ۱۵۴ - 


* | ترجمه | 

«A» 

ملء [كامل الزيارات] الوا بک عَنْ جشام بن سَعْدٍ قال أبرنى الْمَشِيحَةُ: أن املك 
الى اء إِلَى رَسُولٍ الله صلى الله عليه و آله و خبرة بقل الح : ین ین علق كان لک ال ار 4 انی 


ارس رل عَلَى البخر و تشر أجنڪتة علا ؛ عح ی رجہ Ns‏ 
کل ون ته فى آمجنعیه ای السَمَاوَاتٍ فلم یل ملكا فیها مها و صَارَ له ها أن و لعن تله 


ص: ۳۳۱ 


۹, کامل الزیارات ص ۸۳ 
۲- ۲. علل الشرائع ج ۱ ص ۱۵۴. 


و أشْيَاعَهُمْ و أَفِاعَهُمْ .)١(‏ 


##[ترجمه]کامل الزياره: پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله فرمود: آن ملكى كه نزد پیامبر خدا صلی الله عليه و آله و سلّم آمد و 
آن حضرت را از قتل حسين بن على عليهما الہ لام آگاہ کرد ملک درياها بود» زيرا یکی از ملائكه فردوس روى دريا نازل 
شد و بال هاى خود را روى آن دريا گسترانید. بعد فرياد زد: ای اهل درياها! لباس عزا بپوشیدہ زيرا فرزند رسول خدا سر بريده 
شد! سپس از خاک قبر حسين عليه الشلام به وسيله بال هاى خود به آسمان ها برد. و هیچ ملكى را ملاقات نكرد مگر این كه 
آن تربت مقدس را می بويبد و یک اثر از آن نزد آن ملک باقى می ماند. آن ملک قاتل امام حسين عليه الشلام را با تابعین و 
پیروان آنان لعنت می كرد. - . كامل الزياره: ۶۷ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«$» 


الع يس سكسا 0ص0 e‏ 


عِنْدَ قَِرهِ ای یوم الْقَِامَه(؟. 


| ترجمه ]كامل الزياره: امام صادق عليه الالام فرمود: جرا به نزد او يعنى قبر حسين عليه السّ.لام نمی رويد؟ زيرا چهار هزار 
فرشته تا روز قيامت نزد قبر او كريه می کنند. - . كامل الزياره: ۸۳ - 


وں | ترجمه ] 
۷ 


مل» [کامل الزيارات] آبی و عَمَاعَةُ مَشَابِجْنًا عَنْ س غ عن عَلِىٌ بن إشماعیل عَنْ حَمّادٍ بن عیتری عَنْ رِبْعیٗ عَنْ فض يل عَنْ آبی 
عَِدِ الله عليه السلام قال: ما لَكمْ لا وله يعن فهر امین فان آزبعه آلَافٍ ملک يَبكونَ عِنْدَهُ الی یوم امه 


تر جمه ] کامل الزیاره: امام صادق عليه ال لام فرمود: چرا به نزد او یعنی قبر حسین عليه الترلام نمی روید؟ زيرا چهار هزار 


* | تر جمه | 
«A»‏ 


مل» > [کامل الزيارات] مد بن عفر الا عن مد بن الْععرینِ عَنْ مد بن إشرماعیل عَنْ أبى إِشماعیل الاج عَنْ بختی 


بن مغمر قطان عَنْ أبى بصیر عَنْ أبى جَعْفَر عليه السلام قَالَ: أب آلَافٍ ملک شْعتٌ عبر نكو إِلَى ؤم لاه 


٭ ترجمه ]کامل الزیاره: امام باقر عليه ال لام فرمود: چهار هزار فرشته پرا کنده موی و غبارآلوده تا روز قيامت بر او گریە:می 


۹گ 
ملء [كامل الزيارات ](۳) 


أبى و عَلِنُ بن الح : ين عا عن مد عن ان عیتری عَنْ علی بن الحم عن علق بن أبى ححغرّة عن أبى یر ن أبى عي الله 
عليه السلام قال: وکل اله باحس ين بن علق یبن الف ملک يُصَلُونَ علیہ کل وم مغ مرا من بوم ميل إلى ما اء اله نی 
پلک قیاع لاتم عليه السلام. 


| ترجمه ]کامل الزياره: امام صادق عليه الس لام فرمود: خدا بر حسين بن على عليهما الس لام هفتاد هزار فرشته م وکل فرموده 
که از روزی که شهید شد تا روزی که خدا بخواهد یعنی تا قيام قائم عليه الشلام» هر روز پراکنده موی و غبار آلوده بر او درود 


می فرستند. - . کامل الزیاره: ۸۴ - 
٭| تر جمه | 


>۱ 


8 


ملء [كامل الزيارات] شاد عن سغب عَنْ ٳټراهيم بن ام عن ابن فا عَنْ تغل ن مبجارکك العطار عن محمد بن قیس قَالَ: 
ال لی بو بد الله عليه السلام عند بر ابی بد اله عليه السلام ابع لا ملك شُغ حبر يكو إلى یم لاه 


٭ |تر جمه]کامل الزياره: محمد بن قيس می گوید: امام صادق عليه الس لام به من فرمود: جهار هزار فرشته يراكنده موی و 
غبار آلوده نزد قبر امام حسين عليه الشلام هستند كه تا روز قيامت گریه می كنند. 


۷| ترجمه ] 
»1« 


ملء [كامل الزيارات] أبى و ای الْوَلِيد و عَلِيُ بنْ الختین ججمیعاً عَنْ سغد عَن ابن عِيِسَى عن الْأَهْوَازِىٌ عَن القاسم بن مُحَمّدِ عَنْ 
|شحاق بن إِبْرَاهِيمَ عَنْ هَارُونَ عَنْ 


ص: ۲۲۲ 


.۶۸ كامل الزيارات ص ۶۷ و‎ .١ -١ 
راجع المصدر الباب ۲۷ و ما بعده على الترتيب.‎ .۲ -۲ 


۳- ۳. فی النسخ هنا رمز المحاسن: سن و هو سهو ظاهر بقرینه الاسناده راجع کامل الزیارات ص ۸۴. 


أبى عَبد الّه عليه السلام قَالَ: وکل الله به (۱) او به لاف ملك شعت عبر که لیم الْقِامه. 


|[ ترجمه ]| کامل الزياره: امام صادق عليه ال لام فرمود: خدا بر حسين بن على عليهما الس لام چھار هزار فرشته م وکل فرموده 
كه يراكنده موی و غبارآ لوده بر او تا روز قيامت كريه می کنند. 


** | ترجمه ] 
۱۳۰ 


مل؛ [کامل الزیارات] ادن اليد عن الفا غن ابن أبى الطاب عَنْ صَفْوَانَ عَنْ حریز عَنِ افضیل عَنْ أحدِهما قَالَ: ان على قب 
الحسين أزبة عه آلَافٍ ملک شعت عو یکوت إِلَى يزم لاه 


قال محمد بن مسلم: بحرسونه. 


٭ ترجمه ]| کامل الزياره: فضيل می گوید: امام باقر يا امام صادق عليهما الشلام به من فرمودند: همانا چھار هزار فرشته پراکنده 
موی و غبارآلوده بر قبر امام حسين عليه ال لام هستند كه تا روز قيامت بر او كريه می کنند. محمد بن مسلم می كويد: اين 
فرشتگان از او حفاظت می کنند. 


] ترجمه‎ | E 
۳ 


ملء [کامل الزيارات] یی ع را عن ان یکدی عن ابن مغْرُوضٍ عَنْ عاد بن عبتری عَنْ اوق ن قَالَ: لت لأبى َو الله عليه 
السلام با ديه أن فور الشّهَدَاءِ الآ مس انش الها اعد كه و الذى لی يده إِنَّ وله أزبَعة آلَافِ ملک شغت غب 
یکوته إِلَى یوم لام 


مل» [كامل الزیارات] ابن الوليد عن الصفار عن ابن معروف باسناده: مثله. 


٭ |تر جمہ ]| كامل الزياره: ربعى می گوید: در مدینه به امام صادق عليه الس لام عرض کردم: قبور شهدا کجاست؟ فرمود: مگر 
افضل شهدا پیش شما نيست؟ قسم به خدايى كه جانم در دست اوست. همانا چهار هزار فرشته پراکندہ موی و غبارآلودہ حول 


مثل ايخ روایت به سند دیگر در كامل الزياره نیز منقول است. 
۷| تر جمه | 


م۱۴ 


0 4 


رت ره دق ۶5 0 2 یاتیه احد إلا 
اه مدعل انعد ارد آھرت اعد حون 


ملء [ کامل الزیارات] آبی عن سعد عن ابن آبی الخطاب باسناده: مثله. 


٭ |تر جمه]کامل الزیاره: امام باقر عليه الس لام فرمود: بر حسين بن على علیهما ال لام چهار هزار فرشته پرا کنده موی و 
غبار آلوده تا روز قيامت كريه می کنند. احدی به زيارت او نمی رود مگر اب ين كه به استقبال او می روند وو احدی مريض 


ہے کود مگ آو کار راعاحت فى كتين و اعلی سی مد مک اور كد أو رای بنا 
مثل این روایت به سند دیگر در كامل الزیارہ نیز منقول است. 

** | ترجمه | 

»١4« 


بل 17٤‏ 0+" ٿن عرامر عَنْ باب عن الما عَنْ أبى عتد الله 


عليه السلام قالَ: ال و کلب ال أذ ره الاق ملک کت بد يدوت ین نع ار إلى ال الس و 4 ات 
رو ل ل ا تج 


ترجمه ]| کامل الزياره: امام صادق عليه ال لام فرمود: خدا بر حسين بن على عليهما الس لام جهار هزار فرشته موكل فرموده 
که پراکنده موی و غبا رآلوده از طلوع فجر تا زوال شمس بر او گریه می کنند. و وقتی زوال شمس فرا رسید» چهار هزار ملک 
هبوط می کنند و چهار هزار ملک دیگر صعود می کنند و تا طلوع فجر پیوسته بر او می گریند... و ادامه حدیث را ذ کر می 


** | تر جمه | 


م۴ 


- 
3 


مل» [کامل الزیارات] ]ا ہت ل ک‫ ےک 
قَالَ: سَأَلَ جل ابا بد له عليه السلام و نا ده ال ما من زار قر این 


کے 


أ 


ال اد الْحَسَينَ لَمَا آصیب بَكَثه سی الب و كل الله يه بعه آلَافٍ ملك فُغتا برا یکو إِلَى یزم یامه و كر یت 


٭ | ترجمه ]| كامل الزیاره: مردی از امام صادق علبه الس لام در حالی که من نیز حاضر بودم» پرسید: كسى كه قبر حسين عليه 
الّ.لام را زيارت کند جه ثوابى دارد؟ فرمود: وقتى حسين عليه الشلام به شهادت رسید» همه بر او گریستند» حتى شهرها. پس 
خدا چهار هزار فرشته يراكنده موی و غبار لوده را بر او موکل كرده كه تا روز قيامت بر او گریه می كنند... و ادامه حدیث را 


ذکر کرد. 
۷| ترجمه ] 
۷۴ 


مل» [كامل الزیاات ]مد الجفیری عَنْ أببه عن علق بن محمد بن سالم عَنْ محمد ب بن مال (۱) عَنْ عبد اللہ : بن ماد لبضری 
عَْ عَبد الله لصم ال و حَدَّتنا هتم بن واقد عَنْ عَبدِ الله : بن ڪاو یضرع عبد اک بن من )٢(‏ عن ای عب الل عليه 


۳ 


32 


لام الا رتم أب وي اله عليه السلام و لصفت ینغ و ماگ ليل و ارب الفط تخط و یگ 
لین ےت بچبتها ینم ایکا تم على تژول امس وض لازو اسار ع یکلموتهع و الوم 
عق العف و2 غ أخر الشتام اما مرا ین رین تیم لبون و قرو عن الْبكاءِ وَ الدُعَاءِ ول يَشْعَلوتَهُمْ فى کین 
ی عن اض حابه هم شیم بكم إا ٹم كلت جملث واک و ما یی باتهم عن و امهم بأل ضاجبهالحفظه أذ 
هل الاتر فَالَ أَهلٌ الحاتر يَسألُونَ الْفظه بن أَهلَ الحاثر من املانکه ا : حون و الْحَفَطَهُ تثزل و تَصْعَدٌ لت ما 7 وی اتهم 
نة َل نه يرود ذا عرجوا ياش عاعيل صاجب لوف َافقُوا ال صلی الله عليه و آله عِنْدَهُ و فاطمَة و الْحَسَنٌ و این 
و اة من عضی ملع فَعألرنهُم عَنْ شیاه و عم حضر ما ےت یہ 
ومع لا يشمو ٦‏ 0 دی ہے تسترا 


مکالکم و زا سورهم ِى لا تضیغ وان 
ص: ۳۳۴ 
۱- ۱. ما بين العلامتین ساقط من الأصل راجع المصدر ص ۸۶ و ۸۷. 


۲- ۲. قیل: الظاهران المروی عنه هو مقرن لا ولده حيث انه هو الذی يروى عنه الهیثم ابن واقد» و هو الراوی عن الامام عليه 
السلام و ليس فى کتب الرجال و الحدیث. عن ابنه هذا عين و لا أثر» فتحرر. 


و لو یغلموا ما فی زیازته مق ار و بعلم دک الاس لَافتلوا علی زیازته بالشیوف و لَبَاعُوا الم فى إِثيانه. 


ون فاطمة علیھا السلام إا رث هم و مها اَل تب وف صِدیت وف شهید و من الکزویین اف لب يُسْعدُوتها على 

لیکاء و إا لتق هة ما یی فی الشتراوات ملک لا بکی رَخحمَة لصوتها و مَا 2 کی ی اھا این مول با هد 
تکیت یل الشتراوات و لبهم عن دیس و اشنییح فکنی ی بقَدْسُوا فد ال بیغ ره و إن نظو إلى تن عضو 
نکم نال الله َع من کل خر و ا تزعدوا فی انا انار فى إثیانہ رین أَنْ يُخصى. 


#*[تر جمه ]کامل الزیاره: امام صادق عليه ال لام فرمود: هر كاه امام حسین عليه الشلام را زیارت می کنیدہ زبان خود را جز از 
گفتن خير نگاه داريد» زیرا ملائکه شبانه روزی که حافظ مردم و موجودات هستند نزد آن ملائکه ای که در حاثر امام حسين 
عليه الم لام می باشند می آیند و با آنان مصافحه می کنند» ولی ایشان از شدت گریه جوابشان را نمی گویند. آنان تا زوال 
آفتاب و روشن شدن طلوع فجر در انتظار تكلم ایشان می مانند. سپس راجع به موضوعی از امر آسمان جویا می شوند. آنان 
مابین زوال آفتاب و طلوع فجر سخن نمی گویند و از گریه و دعا خسته نمی شوند و در آن دو وقت از یاران خود رو گردان 
نخواهند شد. زیرا هر وقت شما سخن بگویید» متوجه شما هستند. گفتم: فدایت شوم! جه چیزی است که درباره آن از ایشان 
جویا می شوند» کدام یک از آنان از دیگری پرسش می کنند. آيا آن ملائكه ای که حافظ بر موجودات هستند سؤال می 
نمایند يا آنهایی که موکل به حاثر امام حسین عليه الشلام می باشند؟ فرمود: ملائکه حاثر حسین عليه الشلام از آنان پرسش می 
کنند» زیرا ملائکه حاثر از حاثر دور نمی شوند ولی ملائکه ای که حافظ بر موجودات هستند نزول و صعود می نمایند. گفتم: 
جه موضوعی را از آنان جویا می شوند؟ فرمود: هر كاه آنان عروج می کنند به اسماعیل که ملک هوا است بر می خورند و 
جه بسا می شود که پیامبر خداء فاطمه. حسنء حسین علیهم الہ لام» و امامانی را که گذشته اند» نزد اسماعیل می بینند. سپس 
آن بز رگواران از ملائكه راجع به موضوعاتی و از افرادی که از شما به زیارت امام حسین عليه الشلام حاضر شده اید جویا می 
شوند و می فرمایند: آنان را به دعای خود بشارت دهید! ملائکه حافظین می گویند: چگونه ما به ایشان بشارت دهیم در 
رر که نان سک ارا کی کد من فزما بنذ دای ا اق بر کت وهی و عاق غير کت ابن سار امت كداز 
طرف ما برای ایشان است. هنگامی که آنان بر می گردندہ زوار امام حسین عليه الت لام را به وسیله بال های خود محفوظ می 


اگر مردم بدانند جه خیری در زیارت امام حسين عليه ال لام می باشد. با شمشیر برای زیارت حسین عليه الہ لام با یکدیگر 


قتال می کنند و اموال خود را برای : تشرف به زیارت امام حسین عليه الشلام می فروشند. 


فاطمه عليها الت لام در حالی به زاثران امام حسين عليه ال لام نظر می کند که تعداد هزار پیغمبر» هزار ص1ّیق هزار شهید و 
هزار هزار ملائکه کروبتین با آن بانو هستند و او را در گریه كردن یاری می نمایند. فاطمه زهرا ناله و فریادی می زند که کلیه 
فرماید: ای دخترم! تو کلیه ملائکه آسمان ها را گریان نمودی و آنان را از تقدیس و تسبیح خدا بازداشتی. آرام باش تا آنان 
مشغول تقدیس و تسبیح باشند. زیرا خدا امر خود را اجرا خواهد کرد. فاطمه به آن افرادی که از شما برای زیارت امام حسين 


عليه الشلام حاضر شده اند نظر رحمت می کند و هر خیری را از خدا برای آنان می خواهد. مبادا شما از زيارت قبر حسین عليه 


الشلام كناره كيرى کنید» زيرا زيارت امام حسين عليه الشلام به قدرى خير دارد كه قابل شماره تنسكنك: 
* | ترجمه | 
۸۰ 


مل [كامل الزيارات] با شاد د تدم ڪن لَص عَنْ ابی ده البزٌاز(١)‏ 


رای زگ وديا مج دام زا کت" ا 


00 مه و 


غوف أن أجل لذ خط وو تا الذي صلی الشاغليه و آل یت یکی إليه تفه و أَخبَرةُ ما له عد الله و اد الہ : ن عليه السلام قو 
TE‏ فشر له ما بای و ما یی و بقیملهاآشيام لع فض فَحَوَج |لی ابا و کانث بلک الَو دای يفن أن 


املایکة عَاَتِ الله فی رتو ذد هم فكت تد نُشتعدٌ تال و تام لِذَّلِك حتّی فل مر و قد الَطعث مده و فيل صَلَوَاتُ 
الله علیه فسات الماک ارت وک ا فی ايا دَارِ و آذلت لا فی تُْ تہ ِدر Ts‏ الله یاک و ال 


9 3 5 


إل 3 پم أن واه نی وله وش خرج فانضرووة و ائکوا یه وَعلَى ما انکم ین تسم تہ و الک سم بط رنه و ایکا 
عليه یکت الْملائكة تب و جزعا علی ما هم ین تُصَْيِهِ ادا ترج عليه السلام كوتو أَنْصَارَة. 


كاء [الکافی] على عن أبيه عن الأصم عن أبى عبد اللہ البزاز عن حریز: مثله (۲). 
ص: 770 


.١ -١‏ الظاهر أبو عبد الله البزاز كما فى الكافى. 


.۲۸۳ ص‎ ١ أصول الكافى ج‎ .٢ ٢ 


| ترجمه]كامل الزیارہ: حريز می گوید: به امام صادق عليه الّرلام گفتم: فدايت شوم! بقاى شما اهل بيت جقدر اندك و 
اجل هاى شما جقدر به هم نزديكك است. در صورتى كه اين مردم اين همه به شما احتياج دارند؟ امام صادق عليه ال لام 
فرمود: هر یک از ما داراى یک صحيفه و برنامه است. در آن صحيفه مطالبى است مورد احتياج که بايد در مدت عمر به آنها 
عمل شود. هنگامی كه مندرجات آن صحيفه خاتمه یافتندہ او می داند كه اجلش نزديكك شده است. سپس پیغمبر اكرم صلی 


اللا علیه و آله نزد او می آید و خبر مرگ وی را می دهد و او را از آنچه که نرد خدا دارد كاد کند. 


وقتی امام حسين عليه ال لام صحيفه خود را قرائت کرد دید آنچه که خواهد آمد و آنچه كه باقی مانده است برایش شرح 
داده شده است. چون چیزهایی باقی مانده بود كه عملی نشده بودند. لذا متوجه قتال گردید. آن اموری که باقی مانده بودند 
عبارت بودند از این که ملائکه از خدا خواستند تا امام حسين عليه الث لام را يارى نمایند» اما خدا به آنان اجازه داد. وقتی 
ملائكه خویشتن را برای قتال آماده کردند» امام حسين عليه الّرلام شهید شده بود. هنگامی كه ملائکه برای نصرت آن 
حضرت نازل شدند. مدت آن بز ر گوار منقضی و او شهید شده بود. ملائکه گفتند: پرورد گارا! تو به ما اجازه دادی فرود آییم 
و حسين عليه الشلام را یاری نماییم. اکنون که فرود آمده ایم تو امام حسین عليه الشلام را قبض روح کرده ای؟ خدای تباركك 
و تعالى وحی كرد: شما نزد قبر مقدس حسین باشيد تا او را بنگرید كه خروج كرده است. وقتی خروج نمودہ او را باری كنيد. 
شما برای حسين عليه الالام و برای این كه يارى كردن از دست شما رفت كريه کنید» زيرا شما برای نصرت و كريه از برای 
حسين عليه الشلام اختصاص داريد. لذا ملائكه قرب الى الله و برای فوت شدن نصرت خود از حسين عليه الشلام كريان شدند. 


موقعى كه امام حسين عليه الشلام خروج کند» آنان انصار آن حضرت خواهند بود . 
مثل این روایت در کات کافی نیز نقل شده است. = کافی ۱: ۲۸۳ - 

٭ | تر جمہ] 

۹٠ 


مل ہج تہ رج ٹر ری ےہ 
بد مك َك الى وغل الو تا لی آراک کیب عرب متیر لآ اتن ل الات قن ناد لل ای 
تسم نش قال تال المايكه ی الله جل و عر على له أمبر امین و له امین عليه السلام و وخ الْجِنّ و بْکاء که لین 
وله و مه جزهم فمن يها مع هد بطعام آز شراب و ؤم و کر اليك (. 


*٭ ترجمه ] کامل الزیاره: صفوان جمال می گوید: یک بار که قصد رفتن به مکه را داشتیم در راه مدینه به امام صادق عليه 
الم لام عرض کردم: يا بن رسول الله! چرا شما را اندوهناک و محزون و شکسته دل می بینم؟ امام صادق عليه الک لام فرمود: 
اگر تو نيز می شنیدی آنچه را كه من می شنیدم» این سؤال را از من نمی کردی! من عرض کردم: مگر شما جه می شنوید؟ 
فرمود: من صدای تضرع ملائکه به خدای عزوجل بر کشند گان اميرالمؤمنين و قاتلان حسین علیهما الشلام و صدای نوحه جن 


شراب گوارا تناول کند... و ادامه حديث را ذكر می کند. -. كامل الزیارہ: ۲۹۷ - 
٭| ترجمه ] 


»۲۰« 


مل ؛ [کامل الزبارات ] ا ین مهو عن بغضٍ | ند حابه عَنْ آخمد بن قتیبه الْهَمْدَانِيَ عَنْ إشحاق بن عَمّار قال: فلت اہی عَبدِ الله 
عليه السلام إِنّى كنب بالحیره له عَرَفَهَ و کت اَل و ی ی لا مِنّ النّاس جمیله وج ومُھُمْ طیبه أَرْوَاحَهُمْ و 
لوا 


حون باللّيل اج جم فما طلغ الجر س ذب نع رَو ففث رای فلع هم اعد ال لى أبُو بد الله عليه السلام هر لمیر 
تن عل تفشو أل تالک و ہُو بل فوح جوا إلى المَعَراءِ ء فاوخ الله يهم مروئع بان حبيبى و هو بل فلم تنم وه فَاهبطوا 


لی لض توا بر شا برا إلى أذ نالماع( 


أن 


| ترجمه]كامل الزياره: اسحاق بن عمار می كويد: به امام صادق عليه السّ.لام عرض كردم: من شب عرفه در حيره بودم و 
نماز می خواندم. آنجا حدود ينجاه هزار تن از مردم بودند كه جهره هايى زيبا و بوهاى خوشى داشتند و تمام شب را نماز می 
خواندند. وقت طلوع فجر سجده كردم و بعد از برداشتن سر خود» احدى از آنان را نديدم! امام صادق عليه الس لام به من 
فرمودند: ينجاه هزار فرشته بر حسين بن على عليهما الس لام عبور کردند» در حالى كه حضرت داشت به شهادت می رسيد. 
آنان به آسمان عروج كردند و خداى تعالى به آنان وحى كرد: از كنار پسر حبیبم كذشتيد و او داشت كشته می شد» ولى او را 
باری نکردید؟ آن فرشتگان به زمين هبوط کردند و پراکنده موی و غبار آلوده نزد قبر او ساکن شدند ٹا روزی که قبافت يريا 
شود. - . کامل الزیاره: ۱۱۵ - 


٭٭| تر جمه | 
»¥1« 


مل. [کامل الزيارات] عم بن جغقر عن محمد بن ادن عَنْ موتری بن ترفتان عَنْ عود الله ِن الاسم عَنْ عُمر بن بان 
کین عن بان تیب قالقال و عود الله عليه السلام: بط أذبعة هآ ملک رون الال مع الحم : ين فلم يُؤْذْنْ لَهُْ فی 
جوا فی الا میم ار فََبطوا و مذ فيل تین رخ مه الله عَليه 0 من أعان عليه و تن شرك فى دی اقيم علد 
کیره شعت عبر يدكوئه إِلَى ڑم واه ری همع لک ال له عضو ڑوزۂ ای ر إل اشتفبلوة و مدع ال شيو 9 
برض إن اوه ول تثروث إلا لوا على ارت و امد : وا ل بغر مؤت فکل عم فی الْهَرْض یرون قرام الاثم عليه 
السلام(۳). 


ص: ۲۲۶ 


۱-۱. المصدر ص .٩۲‏ 
۲- ۲. المصدر ص ۱۱۵. 
۳ ۳. المصدر ص ۱۹۲. 


#*[تر جمه ] کامل الزیارہ: امام صادق عليه الث لام فرمود: چهار هزار فرشته كه قصد داشتند امام حسین عليه الشلام را در جنگک 
پاری دهند به زمين هبوط کردند ولی به آنان اذن قتال داده نشد. باز گشتند تا شور و مشورت کیشدہ ولى وقتی بر‌گشتند» 
حسین- که رحمت خدا بر او و لعنت بر قاتل او و هر کس که بر قتل او یاری كرد و در خون او شريكك بود- به شهادت رسیده 
بود. آنان نزد قبر او پراکنده موی و غبار آلوده تا روز قیامت بر او گریه می کنند. رئيس آنان فرشته ای است که به او منصور 
گفته می شود. زائری به زیارت او نمی رود مگر ا ین که آن فرشتگان او را استقبال می کنند و وداع کننده ای با او وداع نمی 
کند» مگر این که او را مشایعت می کنند و مریض نمی شود مگر این که په عیادت او می روند و نمی میرد» مگر ایخ که بر 
جنازه اش نماز می خوانند و بعد از مرگش برای او استغفار می کنند؛ تمام اینان در زمين در انتظار قيام قائم عليه الشلام هستند. 


-. کامل الزياره: ۲ - 

* | تر جمه | 

۳ 

قب» [المناقب] لابن شه رآشوب جایغ الیو کتاب ال و تضابل الشمعانی أ مه قالث: رت زشول الله صلی الله 


عليه و آله فی الْمَنَام وَعَلَى رأسه ارات فلت ما لكك با رَشول الله قال شهذت فل الحسين آنفاً 


پے سے یی ہے لا ہے ہت 
0 ےت 000 ESLA e‏ 0 


E‏ تعن ا اھت 


۱ 


و فی آخبار سَالِم بن الجغد: أنه کان دک میکائیل. 
و فی مد آبی يغلى: أن ذلك ملک القطر. 


بد رت ےہروہ یی و ہی ام ہس الهس 3 

له َالَ ابن عباس: ییا آنا راد فى عترلی اد ترمفت صُراخاً عظیما عَالاً من بیتٍ یت م یه و جى تقو بات عبد میب 
سی دكن سی قذ فنا کیل رو أن لت کیک قل راک رس ل ادع انم کہا ملغ 
فال عَنْ دک فَقَال یل ائنى الہ : ن و أل بت تلهم قالث کرت ادا یه این اَی آتی بها جبرئیل من كربلا و 
َال ذا صارث دما لاک فغطانیها ال فَقَالَ اجعلیها فى جاج نکن عِنْدَكْ فاذا صازث دما فد یل لت ین عليه 
السلام انك الفاؤويه ۰7۶۶ھ عَبيطاً تنروق 


o £ 2 2 ھی‎ 


أَمَالِى الْمَفِيدِ الا بُورىٌ: لا رأث فاطمةٌ علیها السلام فیعا يَرَى اناي نها وقفث علی تبر الح ين تبك و أَمَرٹھا 


0 


بیان فيضاو استهلا لا تعیظا 


2 


ص: ۲۲۷ 


۱-۱. مناقب آل آبی طالب ج ۴ ص ۵۵. 


لم مضه قتيلا Ue es‏ و لا کان َریضا(١)‏ 


**[ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب: ام سلمه می گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم را در خواب ديدم كه روى سرش 
خاک بودا گفتم: يا رسول الله! شما را جه شده؟ فرمود: ديرى نمی گذرد كه قتل حسين عليه الشلام را ديدم! 


شهر بن حوشب می گوید: حسین بن على وارد بر پیامبر صلی الله عليه و آله و سلّم شده در حالی که وحی بر پیامبر نازل سی 
قدا وحی بر وسول خندا صلی الما و آله و سلم نازل اہ در حالی که سور غه الاو بر مات ام بود.جیرقیل 
پرسید: آیا او را دوست داری؟ فرمود: يسرم را دوست نداشته باشم؟ جبرئیل گفت: امت تو او را بعد از تو می کشند. بعد 
جبرتبل دست خود.را گشود كه ریت سفیلق دی آن بود پس گفت: ای مجمدا بسن تر در این خاک کشته می شود كه تامش 
طف است. در اخبار سالم بن جعد آمده که آن فرشته میکائیل بود و در مسند ابی یعلی آمده که آن فرشته» ملک باران بود. 


ابن عباس می گوید: در حالی که من در منزلم خوابیده بودم» صدای ناله شدید و بلندی از خانه ام سلمه شنیدم و او می گفت: 
ای دختران عبدالمطلب! مرا پاری كيك و با من گریه کید که آقای شماه شهادت رسیده است! گفته شد: این را از کجا 
دانستی؟ گفت: همین الان رسول خدا را در خواب ديدم که پریشان و مدهوش بود. علت را از حضرت پرسیدم. فرمود: يسرم 


ام سلمه می گوید: من نگاه کردم و ناگهان تربت حسين عليه ال لام را كه جبرئیل از كربلا آورده بود دیدم. او (به پیامبر) 


کت وق ابن ٹریے شون شله (ندان که) سر تر کشعه شده استا اس آن رت ترابع داد سن فرفو ده این رت وا کر 
شيشه قرار بده و نرد تو بماند. وقتی که تبدیل به خون شد. (بدان که) حسین عليه ال لام کشته شده است. اکنون من به شيشه 


نظر کردم و ديدم که مبدل به خون تازه ای شده که فوران می کند. 


مفید نیشابوری می نویسد: زره نوحه خوان (زن شاعره) در عالم رژیا دید که فاطمه علیها الس لام نزد قبر حسین عليه الس لام 


ایستاده و گریه می کند و به زره امر کرد که بسراید: 

ای دو چشم! بگریید و به شدت ببارید و کم نشوید 

در كربلا به کشته ای بگریید که سینه اش نرم سم ستوران شد و رها گردید 

من از او در حالی که کشته شده پرستاری نمی کنم؛ نه! و او مريض نبود! --. مناقب ابن شهر آشوب ۴: ۵۵ - 
**| تر جمه | 


بیان 


تهللت دموعه أى سالت و استھل المطر اشتد انصبابه و غاض الماء قل. 


#[ت رجمه ]«تهلات دموعه) د بعنی اشکش جاری شد و عبارت ! «استهل المطر» يعنى ريزش آن شدت يافت و «غاض الماء» یعنی 


eT‏ کر مات ا E‏ ات 


| با نب لیر م دنق کا ولا تسم ادبن ول ات الَضْرِيقٍ وَلَا إذا 
۶8 ی040 لها قیل عبت المَعَاؤَات و الْأوْض و من علیهما و الْملَائْكهُ فَقَالوا با را ان نا 
فی هلاک الْحَلقِ عتّی َجَدَهُمْ من مجدید الْأَدْض بعا اشتعلوا خزمتك و توا صَفْوَتَك ی الله ایهم يا عانکتی و با سَماواتی 

1 ا لي وَصِدَيَا لَه عليه السلام أ اڈ رد ند 


ينهم ال با ماتکتی و با مماواتی و با آزضی بهذا آتقضر لهذا الا نات مرا ت (۲). 


کچ 
3 
0 
3 
5 
- 
ی 


٭٭[ترجمہ]کافی: کرام می گوبد: با خود سو گند ياد کردم که تا ابد در روز غذایی نخورم تا قائم آل محمد صلی الله عليه و 
آله و سلم قیام کند. پس وارد بر امام صادق عليه الشلام شدم و عرض کردم: خدا بر مردی از شیعیان شما واجب فرموده که تا 
ابد در روز غذایی نخورد تا قائم آل محمد صلی اله علیه و آله و سم كيام کند. حضرت فرمود: ای کزام! پس روزه بگیرا و 
عیدین و سه روز ایام تشریق را روزه مگیر و در وقتی که مسافر یا مريض بودی روزه مگیر! چرا که وقتی حسین عليه الہ لام 
کشته شه آسمان ها و زمين و کسانی که بر روی آنها بودند و فرشتگان ناله زدند و گفتند: پرورد كان ما! به ما اذن بده که 
خلق را هلاک كنيم و به خاطر حلال كردن حرام تو و كشتن برگزبد كانت آنان را از روی مد ٹہ 
وحى كرد: ای ملانکه من و ای آسمان ها و زمين من! آرام بگیرید! سپس پرده ای از پرده ها را برداشت؛ ناگھان يشت 

پوپ سو چو دی ہو و ہم 


من و ای آسمان ها و زمين من! به دست اين برای او (حسين) انتقام می گیرم و اين جمله را سه بار فرمود. -. كافى ١‏ : ۵۳۴ - 
* | ترجمه ] 
بیان 


جددت الشی ء أجده جدا قطعته و جد النخل یجده أى صرمه و الجدید وجه الأرض 


#[ تر جمه ](جددت الشىء)» «اجدّه جدّا» به معنای قطع كردن چیزی است و «جد النخل يجدّه) یعنی نخل را نخل را قطع کرد و «جدید» 


> [ترجمه] 
«ff»‏ 


هول وی اس بن یلیم ِن کتاب المغراج سوه غن الصّدُوقٍ باستادهعل بكر بن بد اللو عن هل بن عبد القَابٍ عَنْ 
أبى مُعَاوِيَة عن عمش عَنْ جغفر : تن محمد عَنْ أبيه عَنْ جلّه عليه السلام قَالَ: ال ای صلی الله عليه و آله لَه نرق بى إِلَى 
الشتراء غت الشكراء ال امه تلو إِلَى صُورَهِ علق بن اہی طالب لك حبيبى جيرئِيلٌ ما رده الصو كقَالَ رزيل با شح 
تهب الملانکه آن لیوا ری ضوزه لع الوا رگا ان نی دم فی هم مت عُدُوَةٌ و عَِيّه بالظر ای 


YA ص:‎ 


اك[ اهدر عن ۶۳ 


۲- ۲. أصول الكافى ج ١‏ ص ۵۳۴. 


َلی بْنِ أبى طالب خبیب خبیبک مُحمّدِ صلى الله عليه و آله و لیف و وميه و أمينه قمغا تس ت نہد 


فصو هم وه ین ور یه عر و جل - فش عليه السلام بير ین آندیهم لَيلَاوَ تهارً یزورون و يَنْظرُونٌ إِليه وه و عشي قال 
فا شبزنی عمش عَنْ عفر بن مب عَنْ أبيه عليه السلام قَالَ َا ض رب این اب جم عَلی ره صَارَتْ تلک اضر فى 
شرتھ الى فی القتراء الما ائکۀ رون إِليه دوه و عنیه یعون فاه ان مجم ما فيل الحم : : ین بن علخ لَوَاتٌ الله عَلَيه 
عبطت الان و ماه كی َو مع صُورَهٍ عَلِی فى الد اء الاس كلما عبطت الْمَلَائِكةُ مِنّ المَعَاواتِ مِنْ علا و ضعدّث 
که السّمَاءِ انا فَمَنْفَوْقَهَا ای السَمَاءِ الْحَامِسَهِ لیاژه ا الخترین ئن عَلی مم حط 
ِدَمِهِ لوا یڈ و ابن زیاد و قاتل الْحَمَينٍ بن عَلِی صَلَوَاتٌ الله عليه إِلَى زم لاه تال الأغمش قَالَ ِى الصّادِقٌ عليه السلام مَذَا 
من مون الم و مَحْرُونْه- - نا ترجه إن إلى الہ .)١(‏ 


ص: ۳۳۹ 


۱-۱. کتاب المحتضر ص ۱۴۶ و ۱۴۷. 


٭ *| ترجمه |مؤلف: اعمش از امام صادقء از پدرانش» از ييامبر اکرم صلوات الله عليهم اجمعين نقل می کند كه فرمود: شبى كه 
به معراج آسمان برده شدم وقتى به آسمان پنجم رسیدم» به صورت على بن ابی طالب عليه ال لام نظر كردم و گفتم: ای 
ھی من ای جبرئیل| این صورت چیست؟ جبرئیل گفت: ای محمدا ملائکه مشتاق شدند که به صورت على بنگرند. پس 
گفتند: ای پرورد گارا ما! فرزندان آدم در دنیا صبح و شام با نظر به دوست حبیب تر سد ول الله علیه و آله و سلم و خلیفه 
او و وصی و امین او یعنی على بن ابی طالب بهره مند می شوند! مارا نیز به قدر بهره مندی اهل دنیا به او بهره مند فرما! 
خداوند عزوجل از نور قدس خود صورت او را برای آنان به تصوير کشید. يس على عليه ال لام شب و روز مقابل آنان است 


که او را زیارت می کنند و صبح و شام به او نگاه می کنند. 


امام باقر عليه الہ لام فرمود: وقتی ابن ملجم بر سر حضرت على عليه الالام ضربت زد آن ضربت بر صورت حضرت که در 
آسمان بود و ملانکه صبح و شام آن را می دیدند واقع شد و آنان قاتل او ابن ملجم را لعن می کنند. وقتی حسین بن على 
صلوات الله عليه به شهادت رسید. ملائکه هبوط کردند و او را حمل کردند تا این كه او را كنار صورت على عليه الہ لام در 
آسمان پنجم متوقف نمودند. يس هر كاه که ملائکه از بلندای آسمان هبوط می کنند و ملائکه آسمان دنیا و بالاتر از آن به 
آسمان پنجم صعود می کنند تا صورت على عليه الث لام را زیارت کنند و به او نظر نمایند و به حسین بن على علیهما الشلام 


بنگرند که در خون خود غلطان است. يزيد و ابن زياد و قاتل حسین بن على صلوات الله عليه را تا روز قيامت لعن می کنند. 


خارج مسازا -. محتضر: ۱۴۶ - ۱۳۷ - 


٭٭| تر جمه | 


باب ۴۲ رؤيه أم سلمه و غیرها رسول الله صلی الله عليه وآله فی المنام و اخباره بشهاده الکرام 


جاء [المجالس] للمفید ماء [الأمالى] للشيخ الطوسی امد عَنْ محمد بن مرا عن آخمد بن مد ال عن لسن بن 
یلار عن عود الكريم بن محمد عَنْ حفر بن الام العلوق عن عود الْعظِيم بن عود للع غن الْححسَنٍ بن تین 
البق عن غیاث بْن | هي عن الشاوتي حفر بن تشد عليهما السلا قال أض بحت ؤم ملع زین الله اتکی یل 
لَه مم بكاو فَالث لق فل ایی الحم : ین الل و لک آیی ما ریت رَشول الله مد مض ی إلا الله فَرَأينهُ شَاحباً كثيباًققَالَتْ 
قلت ما لی اراک يا رَسُولَ الله اجب کی ال ما زالت [زث] الله خر ابو لِلْعمین و أَصْحَابه عليه و علیهم العَلام 


لی [الأمالى] للصدوق أبى عن سعد عن البرقی عن أبيه عن وهب بن وهب عنه عليه السلام: مثله (۱) 


**| ترجمه آمجالس مفيد و امالى شيخ طوسى: امام صادق عليه الشلام فرمود: یک روز صبح ديدند كه ام سلمه رضی الله عنها 


گریە می کند. به وى گفته شد: برای جه كريه می كنى؟ گفت: امشب يسرم حسين كشته شده است. زیرا من پیغمبر خدا را از 
موقعى كه از دنيا رحلت كرده در خواب ندیدم» ولى دیشب آن حضرت را در حالى خواب ديدم كه رنكك مبارکش تغيير 
كرده بود و محزون بود. گفتم: يا رسول الله! چرا محزونى؟ فرمود: شب گذشته برای حسين و اصحابش عليه و عليهم الہ لام 


قبر مى كندم. 
در امالى شيخ صدوق نیز مثل اين روايت را نقل می كند. - . امالى صدوق: مجلس ۲۹ شماره -١‏ 


* | ترجمه | 


:* | ترجمه ]عبارت «شحب جسمہ) يعنى جسمش متغير شد. 
* | ترجمه | 
»¥« 


0 ہے ہت yS‏ 
هل اعد رہ یا اجان و اما كلما هيك جا ہے ےت 
الْهَاضِعَات و ال یا باب عبد الْمَطِبٍ أَسْعِدِينى و ابكينَ مَجی 


0 


ص: ۳۳۰ 


.۱ آمالی الصدوق المجلس ۲۹ تحت الرقم‎ .١ -١ 


و 


قد فل و الله سید کی و یذ باب أَهل الْجَنَّهِ قد و الله فل سبط رَسُولٍ الله و رَبِعائه امین فلت با أم الْمُؤْمِنِينَ و من أَئْنَ 
علقت ذلك فال رات وقول له فی الام الكاعة ا د عورا ماع شأنه ذلك قال قتل ای الْحت ین عليه السلام و 
هل بت 


۳ 


لا أكا 


سس دہ ہک ہہ کا أنْ آغقل فظوت فاذا © ره امین اتی ی 
جبرئیل من کوبلاء فَقَالَ ذا صَارَتْ هذه الب دما فَقذ فل اشک و أغطانيها ابي فَقَالَ اجعل [العلى] مَذہِ الب فی زجاجه 
ل دا مدز تم ین قَرَأَئْتٌ الْقَارُورَة الْآنّ وَ قد صارّث ما عبيطاً تفوز ال 


7ب ث ام رکم ِن لک امس به وجهها و جعلث ذلك اليؤم تم و متاح على العرینِ ن عليه السلام قجاءت ‏ ال كان 


بر هل فیک الهؤم ال عمو بن تاب ای حلب علی أبى عقر محمد بن علق مره ماه عن كردا لد ظا 


2 
۔ ۳ 


و 
هم و ع 
ا 


رر ےت ہے و سرت بى هن 


2 


۔ 


غر أ شم کاخ کہ مسر رت سھ رس 


بی 
: أن 


نی دِيرٌ عَنْ أبى جعْفَر عليه السلام: أَنَّ جبِرئِيلَ ججاء ای ای صلى اللہ عليه و آله باوب الى 


بل لها سین عليه السلام قال أب و جَغْمَر عليه السلام َه عِنْدَن. 


**| ترجمه امالی شيخ طوسی: ابن عباس در روايتى می گوید: در آن اثنایی که من در منزلم خواب بودم» ناگاہ صدای گربه و 
فريادى از خانه ام سلمه زوجه پیامبر خدا صلی الله عليه و آله شنيدم. من خارج شدم و راهنماى من مرا به سوى منزل ام سلمه 


برد و مرد و زن اهل مدينه هم متوجه منزل وى شدند. 


وقتى من به ام سلمه رسیدم به وى گفتم: يا ام المؤمنين! تو را جه شده كه فرياد می زنى و استغاثہ می كنى؟ او جواب مرا 
نگفت. بعد متوجه زنان بنى هاشم شد و گفت: ای دختران عبدالمطلب! بياييد مرا در كريه كردن يارى كنيد! به خدا قسم آقاى 
شما و بز رگ جوانان اهل بهشت شهيد شدہ. به خدا قسم كه سبط و ريحانه پیامبر خدا حسين كشته شده است. من گفتم: يا ام 
المؤمنين! تو اين موضوع را از كجا دانستى؟ گفت: من الساعه بيغمبر خدا را در حالى در خواب ديدم كه ژولیدہ مو و هول 
زده بود. به آن حضرت كفتم: اين جه حالى است؟ فرمود: امروز يسرم حسين و اهل بيتش شهيد شدند. من الساعه از دفن آنان 


فراغت يافتم! 


ام سلمه می گوبد: من برخاستم و با حالتى مجنون وار داخل خانه شدم و به آن تربتى نظر كردم كه جبرئیل از كربلا آورده 
بود و كفته بود: هر وقت این تربت به خون تبدیل شدء بدان كه بسرت كشته شده است. آن تربت را ببامير اسلام صلی الله 
عليه و آله به من داد و فرمود: اين تربت را در ميان شيشه بگذار و نزد خود نگه دار. هنگامی كه اين تربت به خون تازه تبديل 
شدء بدان که حسين شهيد شده است. اكنون من آن شیشه را ديدم كه خون تازه از آن می جوشد! ام سلمه از آن خون 
برداشت و به صورت خود ماليد. آن روز روز ماتم و نوحه برای امام حسين عليه ال لام شد. وقتى خبر آوردند كه حسين 
شهيد شده» معلوم شد كه اين اتفاق در همان روز رخ داده است. 


سلمه این حدیث را برای من نقل کردہ است. 


در روايت سعيد بن جبير از ابن عباس» ابن عباس می گوید: من شب بعد پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم را در عالم 
خواب ديدم كه غبار آلود و زوليده مو بود. وقتی از این حالت جويا شدم فرمود: آيا نمی دانی من اكنون از دفن حسين و 


يارانش فراغت يافتم؟ 


كشته شدہ نزد پیامبر صلی الله عليه و آله و سلّم آورد. امام باقر عليه الشلام فرمود: آن تربت نزد ماست . 


وں 1 تر جمه 1 
»¥« 


1 ال رت sg‏ 


ص: ۳۳۱ 


ال با رَسُولَ الله ما مدا الم قال َم مین لم رل اَل ند الیزم تأخصى ذلك ای جد أنه فيل فی لک الیم (۱). 
٦‏ 9 ل یو ہہ 
حر ۱۱۳ ۷۱ ۱۱۱ ۱ ۱ یت 


كك 
3 


و جاء فى الیل أ و ئ9۲۶" ای تمه قاژورةفیها زفل ین 


7 
7 22 


لطت قال 


ها إا تحوّل عذا دما عبط قن دل بقل الح : ین قالث س می فار للف ؤاعة من حجوه آم امت فكلك ول ئل ا 


مَا اک ا أ م انی قَالتْ رَأَيِتُ رشول الله صلی الله عليه و آله فی الام و الراب ی رَأَِه لت ما لک ال لب الا 
علی ای فَقَتلوه و قد سهدتَه قيا السّاعَةَ فافع جلدی وت إِلَى الْقَارُورَهِ قَوَجَدْنهَا ا 


2 
عو 
ا 


٭ | ترجمه ]در برخی کتب مناقب روایت شده که روزی ابن عباس پیامبر صلی الله علیه و آله و سلم را وسط روز در خواب 
دید که حضرت ژولیده موی و غبا رآلوده بود و در دست حضرت شيثه ای بود كه در آن خون بود. گفت: يا رسول الله! این 
خون چیست؟ فرمود: خون حسین است که از امروز آن را پیوسته جمع می کنم! (ابن عباس) می گوید: من تاريخ آن روز را 
حساب کردم؛ معلوم شد حسين عليه الشلام در آن روز به شهادت رسیده است. 


سلمی می گوید: بر ام سلمه داخل شدم» در حالی که گریان بود. به او گفتم: جه چیزی سبب گریه تو شده؟ گفت: رسول خدا 
صلی الله عليه و آله و سلّم را در خواب ديدم كه بر سر و محاسنش اثر خاک بود. پس گفتم: با رسول الله! چرا غبا رآ لوده ای؟ 


در روایات مرسل نقل شده که سلمای مدئیه می گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلّم به ام سلمه شيشه ای داد که در 
آن خاکی از كربلا بود و به او فرمود: وقتی اب ین خاک به خون تازه مبدل شد. در آن وقت حسين عليه الت لام کشته می شود. 
سلمی می گوید: صدایی از حجره ام سلمه بلند شد و من اول کسی بودم که به نزد او آمدم. يس گفتم: ای ام المؤمنين! جه 
چیزی تو را مصیبت زده کرده؟ گفت: رسول خدا صلی الله علیہ و آله و سم را در خواب ديدم که بر سرش اثر خاک بود. 
پس گفتم: شما را چه شده؟ فرمود: مردم بر يسرم حمله ور شده و او را کشتند! همین ساعت او را در حالی که کشته شده بود 
دیدم. (ام سلمه) گفت: يوست تنم لرزید و به سرعت به سمت آن شيشه رفتم و ديدم که از آن شيشه خون می جوشد! سلمی 


٭| تر جمه | 


«f» 


2 ۳7 


يفء [الطرائف] مِنْ کتیاب الجفع بَينَ الصاح لس قال: إِنَّ ای نی فی الْمَمَام و هْوَ یکی فقیل لَه ما لک يا ول الله قال 


۱- ۱. آخرجه فی مشکاہ المصابيح ص ۵۷۲ قال: رواها البیھقیی فی دلائل النبوّه و أحمد. و رواه ابن حجر فى الاصابه ج ١‏ ص 
۴ و ابن عبد البر فى الاستيعاب بذيله ص ۳۸۰و هكذا ابن الأثير فى أسد الغابه ج ۲ ص ۲۲. 

-٢‏ ۲. رواه الترمذى و قال: هذا حديث غریب كما فى مشكاه المصابيح ص ۵۷۰ و سلمى هی زوجه أبى رافع مولى النبی صلّی 
الله عليه و آله. و قد روى هذا الخبر و الذى قبله فى أسد الغابه لابن الأثير ج ٢‏ ص ۲۲. 


** | ترجمه |طرايف: در کتاب جمع بین صحاح سته آمده اسَت: ييامبر در خواب ديده شد كه مشغول كريه بود. به او كفته شد: 


يا رسول الله! شما را جه شده؟ فرمود: همین ساعات حسين عليه الشلام به شهادت رسيد . 
** | ترجمه | 


باب ۴۳ نوح الجن عليه صلوات الله عليه 


2ھ و 


ول وَحَدْتٌ فى بَقض كب الْعتَاقب الْمُعترہ نه رُوىَ عَنْ سید الْحَفَاظٍ أبى منضور للم ءَ ڪن ریس أبى الج دنق عَنْ 

أخمد بن الحم : ین ای عن عبد الله بن عفر ریق عن عبد الہ بن محمد امین عَنْ مد ي بن ان الطار عن عبِد الله 
روز ساط قح تہ کرو عر یر ضر (شاق عن سی رھ عع می لن کر الصا 
عن هني بت اون فالك: رل رشو الله صلی اله عليه و آله يكم حاليها أم تعد و مغ آضعاب له فكات من هرو فى الاو ما 
قد عَرَقَُ الاس فَقَالَ فى امه هو و اط اب حَتّى أَبْرَدَ و کان بوم قاط دید عَوه فلا تام من رَهْدَتِهِ دا بعاء سل ید 
َأَقَامُما ثم معضعض فَاهُ وَ مه علی عَوْسَجَهِ سجو کانث ای جلب حَِمَهِ الها تلا مراب و اسْتَدْمَقَ تاثا و سل وَجْهَهُ و ذراعیه 

ل کے ہو وت وت لفق که 


گا مر سا مر 
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.١ -١‏ العوسج: من شجر الش وک له جناه حمراء و يكون غالبا فى السباخ الواحده عوسجه. 


مک نمی تلك اجره الم ارك و کان یبا من علدا ین اهل البوادی ییون يها و یرون من وَرَقِهَا: فی الس مار و 
یوون متهم فى رض اقفر قوم لهم مام الطعام و راب فلع َر تیک و على دیک أط ربخم دا يوم و و قد تساقط 
ِمَازهَا و اطر فَرَ رها خرن دل و فرفا ‏ َه ما کان َيل سی جاء نغ وشول ال وذ قیض ذلك الوم فکانث ٿ يَعْدَ 
لک نمر مرا دون دّلک ذ فى الْعِظّم و الطغم و الرّائحه SS‏ 
وک من آزف إلى آخرقا یت اوه عیذانها وکا کی گمرها قعا كاذ اوت اط وافى مكل ارا ی علخ 
تی یتیب علیہ السام نا رت ید کیک ی کر اط توا وتو و من عون ورا نار 
موضائا بها و تشتشفی به من أَس مانا َأقَامَتْ ث علی دک بره ويله ب م أضْ بحا ص ؤم فا با قد انبعت بعتت من سَاقِهَا دما عبیطا 
جاربا و رها َال تقطر دما كماءِ اللخم َا 
سمغنا بُکاء و عویلا من تَحْتَهًا و جه شَدِيدَة و وه و مها ضوت با که تنرل: 


2 
ان 


ن هذ و عظلیمۂ تیا مین ومين تت ادَایة لما الم الیل 


۳ اا و با ابن الْوَصِيٌ »و یا مَنْ یی سا5اتنا الْأَكرَمِينَا 


ےر ای یف 
فک رت از اخ و قارب دک قدت و اندَرس أَنترا: ال َو اللّهِ : ی مد ار ققیث غيل بن على الْحرَاِی 


بک ينه الشولِ دنه بهذا الحَدِيثِ فلع يكره و- قال دی آبی عن جدی عن الو دیو مالک ا ع تھا آذر کت 
لک الشّجَرَة َكلت مِنْ تَمَرِهَا عَلَى عَهد علی بن 


8 


کت 


ص: ۳۳۴ 


-١‏ ۱. یقال: آمرعت الأرض: شبع غنمها و أكلأت فى الشجر و البقر. 


أبى طالب عليه السلام و نها سمعث حت تلك الله نو لوح الْجنْ فعفظت من جه متهن : 
ا اد ب اللشُھیدِ وَ يا شهیدا ع £ قد اریت تمه الا 


عجباً لمضمّول آصابک عل٭٭٭ اعد > فى اخ منک و كذ ھا 


ا موه و 


قال دغبل فقلت فى قَصيدَتى 
زز عبر 2 قر بالعراتی ار اغص الْحمَارَ فَمَنْ تاک حِمَارٌ 


۳1 لا آژوزک با حصن لک الْفدا٭٭٭قّزمی و مَنْ عُطفَتْ علیه رار 


موم 


و لک الْمَوَدهُ فى قلوب دُوی ای" بد بد ماد #«و علی عَدُوُک مه مَفته و دَمَارٌ 
جا بن الشهید و یا شهیدا عم »يز الْعْمَومَه عم الطیاژ(۱) 


**[ترجمه |مؤلف: در بعضى از کتب مناقب معتبره يافتم كه هند دختر «جون» می گوید: پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم 
با اصحابش داخل خيمه خاله اش [خاله دختر جون] «ام معبد» شد. جريان آن گوسفند را كه در خيمه وى بود مردم كاملا می 


دانند. ييامبر اعظم اسلام با يارانش به خواب رفتند تا هوا خنكك شدء زيرا آن روز روزی بسيار گرم بود. 


هنگامی كه پیغمبر اكرم از خواب برخاست. آب طلب کرد و دست های مقدس خود را شستشو داد. بعدا آب در دهان خود 
ريخت و مضمضه نمود و آب مضمضه خود را سه مرتبه نزد درخت خاری كه جنب خيمه خاله من بود پاشید. سپس سه مرتبه 
استنشاق كرد (يعنى آب در ميان بينى خود ريخت) و صورت و ساق دست هاى مباركك خود را شست و سر و پاهای خود را 
مسح نمود. بعد فرمود: اين درغت غار اهمیتی خواهد داشت! اصحاب رسول خدا صلّی الله غلية و آله نیز اين اعمال را انجام 
خاقف تسا شنز وا اع ال راودو کش 7ڑ هرا تلم وه ره فیلتایر تار ان خی کے 
کردیم» زيرا قبل از آن بز رگوار کسی را ندیده بودیم که نماز بخواند. 


وقتی فردای آن روز از خواب بیدار شدیم» دیدیم آن درخت خار سر بر فلک کشیدہ و از بز رگ ترين و بهترین درختان شده 
است. خدا خارهایش را فرو ريخته است و عروق آن محکم و شاخه هایش فراوان و ساق و ب رگش سبز شده اند. سپس موه 
ای داد که از بز رگ ترين قارج ها بز رگ تر و دارای رنگ زعفرانی و بوی عنبر و طعم شهد و شکر بود. به خدا قسم هیچ 
گرسنه ای از آن میوه ها نمی خورد؛ مگر ای ين كه سير می شد؛ هیچ تشنه ای از آنها نمی خورد» مكراد ين كه سيراب می 
گردید؛ هیچ مریضی از آنها نمی خورد. مگر این که شفا می یافت؛ هیچ حاجت مند و مستمندی از آنها نمی خورد» مگر این 

که بی نیاز می گردید؛ هیچ شتر و ناقه و گوسفندی از ب رگ آن درخت نمی خورد» مگر این که چاق می شد و شير آن جریان 
فا کار 7ھ ررتی كه يشير غفا ف ااه عار آل ور ضر ها ازل قك امزال سا رو کاو وور کت توا 
نعمت ارزانی نصیب ما شد و زمین گوسفندان ما را سیر می کرد. ما آن درخت را درخت مبا رک می نامیدیم. باديه نشینانی 


که در اطراف ما بودند پی در پی می آمدند و در زیر سايه آن درخت می نشستند و در مسافرت از یگ های آن برای زاد و 


توشه خود می بردند و در موقع گرسنگی و تشنگی از آنها استفادہ می كردند. 


آن درخت همواره همین طور بود» ولى یک روز صبح كه برخاستیم ديديم ميوه هاى آن درخت سقوط كرده اند و ب رگ 
هايش زرد شده اند. ما از مشاهده اين منظره محزون شديم. چند صباحى بيش نگذشته بود كه خبر رحلت پیامبر اعظم اسلام 
آمد. وقتى بررسى شد دريافتيم كه رسول خدا در همان روز از دنيا رحلت كرده بود. آن درخت يس از اين جريان ميوه می 
داد ولى ميوه اش از لحاظ بزركى و طعم و بو به خوبى ميوه هاى قبلى آن نبود. آن درخت مدت هشت سال در همین حال 
بود. تا اين كه یک روز صبح برخاستيم و ديديم آن درخت از اول تا آخر خار آورده است و آن تر و تازكى چوب هايش از 
دست رفته و كليه ميوه هايش به زمين ريخته اند. جندان طولى نكشيد كه شهادت حضرت امير المؤمنين على بن ابى طالب 
عليه الم لام واقع شد و آن درخت از ميوه دادن جه كم و جه زياد خوددارى كرد و دیگر ميوه نداد. بعد ما و اشخاصى كه در 
اطراف ما بودند همجنان از ہرگ هاى آن درخت می كرفتيم و مريض هاى خود را به وسيله آنها مداوا می كرديم و به واسطه 


آن درخت یک مدت طولانى در همین حال بود. سپس یک روز برخاستيم و دیدیم كه خون تازه از ساق آن درخت جارى 
شده است! بركك هايش پژمردہ شده و خون از آنها می چکد. ما گفتیم كه حادثه بزرگی رخ داده است. آن شب را با حال 
خوف و غم و اندوه صبح كرديم و در انتظار پیشامدی بز رگ بوديم. وقتى تاريكى شب جهان را فرا گرفت» صداى كريه و 


واويلا و اضطراب و غوغاى عجيبى از زير آن درخت شنيديم. نيز صداى كريه اى را شنيديم كه مى كفت: 
ای پسر پیغمبر! ای پسر وصى پیامبر! ای بازمانده سادات بزركوار ما! 


شد! 


عبدالله بن محمد انصارى می كويد: من دعبل بن على خزايى را در مدينه پیامبر خدا ملاقات كردم و این حدیث را برای وی 
نقل نمودم. او این حدیث را انکار نكرد و گفت: پدرم از جدم» از مادرش سعيده دختر مالک خزاعی نقل كرد كه گفت: 
سعيده آن درخت را درک نمود و در زمان حضرت على بن ابی طالب عليه الشلام از ميوه آن خورده است و در آن شب نوحه 


جنیان را شنیدہ است. يس اين شعر را از یکی از این جنيان شنید و حفظ كرد: 

ای پسر و ای شهيدى که عموى او يعنى جعفر طيار بهترين عموها بود! 

عجب است از شمشيرى صيقلى که تيزى آن به صورت تو رسید. در حالى كه غباری» آن را بالا برده بود 
دعبل می گوید: من در قصيده خود سرودم: 


چرا تو را زيارت نکنم؟ ای حسین» قوم و خويش من فداى تو باد! ما کسی را زيارت می كنيم که او را دوست داريم 
ای حسین! تو یک دوستی مخصوصى در دل هاى افراد عاقل داری؛ دشمنی و نابودى دچار دشمنان تو خواهد شد . 
ای پسر شهيد و ای شهیدی كه عموى او یعنی جعفر طيار بهترين عموها بود. -. مقتل خوارزمی ۲: ۱۰۰ - 

تر جمہ] 

بيان 

خضدت الشجر قطعت شوكها. 

٭ | ترجمه |«خضدت الشجر» يعنى خار آن را قطع كردم. 

**[ترجمه] 


«¥» 


و قال ابْنُ یا رَحِمَهُ الله فی مثیر الْأخرّانٍ: نَاحَتْ علیه الج و كان تفر من آضرحاب ال صلى الله عليه و آله مِنْهُم الْمسْوَرٌ بر 


مَحْرَمَة يَسْتَمعُونَ الخ و ینکون. و ذ کر صاحبٍ الذخیره عَنْ عكرمة: أله شمع لله قثله بالْمَدِينَهِ شاد يَسْمَعُو UL‏ 
ها الْقَاتَلُونَ جَهْلًا حسَياً*** أَبْشِرُوا بالْعدّاب و الّکیل 
کل اَل المَماء عو علیکم» ۴ ين بل و ملك و قبیل 


قد تشم عَلَى لسان ان دا رت تج ٭٭و مُوسَى و احب الْإِنْجيلٍ (۲) 


إن الرماح الواردات صدورھا*٭٭٭نحو الحسين تقاتل التنزیلا 

و يهللون بأن قتلت و إنما*٭٭٭قتلوا بك التكبير و التھلیلا 

فكأنما قتلوا أباكك محمدا٭٭٭صلی عليه الله أو جبريلا 

و ذکر ابن الجوزى فى كتاب النور فى فضائل الأيام و الشهور: نوح الجن عليه فقالت : 


ص: ۳۳۵ 


۰۰ ترى حديث دعبل فى مقتل الخوارزمی ج ۲ ص‎ .١ -١ 
.۳۴۱ تراها فى تاريخ ابن عساكر ج ۴ ص‎ .۲ -۲ 


لقد جئن نساء الجن يبكين شجيات و يلطمن خدودا کالدنانیر نقیات 
و يلبسن الثياب السود بعد القصبيات 


**[ترجمه ]ابن نما رحمه الله در كتاب مثير الاحزان می نويسد: در آن هنگامی كه جنيان برای امام حسين عليه ال لام نوحه و 
ضجه می کردنده گروهی از اصحاب پیامبر معظم اسلام صلی اله علیه و آله رسل که یکی از آنان میسور بن مخرمه بوده 
نوحه ایشان را می شنیدند و گریه می کردند. صاحب کتاب «ذخیره» از عکرمه روایت می کند که گفت: در شب قتل امام 
حسین عليه ال لام در مدینه طيبه» منادی که صدای او را می شنیدند ولی خود او را نمی دیدند اشعاری را می خواند که اين 


است: 

ای کسانی که از سر جهالت حسین را کشتید؛ بر شما بشارت باد به عذاب و سختی! 

تمام آسمانیان از نبی و رسول و شهید» شما را نفرین می کنند 

بر لسان پسر داود و موسى و صاحب انجیل» مورد لعن قرار گرفتید - . تاريخ ابن عساكر ۴: ۱ - 
رات ادو که شب عر رفرد عاق ابن فعاو راع ان 

سينه آن نيزه هايى كه بر بدن امام حسين عليه الشلام وارد می شدند با قرآن قتال می كردند. 

آن گروه برای اين كه تو شهيد شدى ؛لا اله الا الله می گفتندہ در صورتى كه با كشتن تو «اللّه اکبر؛ و «لا اله الا اللّه را كشتند 
سس گرا يدوت سفرك ماد على الله علدو آله با موقل را كدي افد 

ابن جوزى در كتاب «النور فى فضائل الايام و الشهور»» نوحه جنيان بر حضرت را ذكر كرده و می كويد: 
زنان جن آمدند و غصه دار كريستند و بر گونه هاى خود که چون دینارها ياكيزه بود» لطمه زدند 

و لباس های سياه را بعد از لباس های زیبا می پوشیدند 

٭| ترجمه ]| 

» 


قب» [المناقب] لابن شهرآشوب قال دعبل حدثنى أبى عن جدى عن أمه سعدى بنت مالك الخزاعيه: أنها سمعت نوح الجن 


يا ابن الشهيد و يا شهيدا عمه٭٭٭خیر العمومه جعفر الطيار 


عجبا لمصقول أصابكك حدہ٭٭٭فی الوجه منک و قد علاكك غبار 
إبانه ابن بطه أنه سمع من نوحهم: 
أيا عين جودی و لا تجمدى* e‏ ٭٭ و جودى على الهالكك السيد 


فبالطف أمسى صريعا فقد*٭٭٭رزثنا الغداه بأمر بدی 


نساء الجن يبكين من الحزن شجیات٭٭٭و أسعدن بنوح للنساء الهاشميات 
و يندبن حسينا عظمت تلك الرزيات***و يلطمن خدودا کالدنانیر نقيات 
و يلبسن ثياب السود بعد القصبيات 

و من نوحهم: 

احمرت الأرض من قتل الحسین كما***اخضر عند سقوط الجونه العلق 
يا ويل قاتله يا ويل قاتله#**فانه فى سعير النار بحترق 


ومن نوحهم: 


آبکی ابن ن فاطمه الذى من قتله شاب الشعر*٭٭٭و لقتله زلزلتم و لقتله خسف القمر 


و سمع نوح جن قصدوہ لموازرته: 

و الله ما جتتکم حتى بصرت به*#**بالطف منعفرالخدین منحورا 

قال الطبرى: و سمع نوح الملائكه فى أول منزل نزلوا قاصدين إلى الشام: 
أيها القاتلون جهلا حسينا#** آبشروا بالعذاب و التنكيل 


کل آهل السماء يدعو عليكم***من نبى و مرسل و قتيل 


ص: ۳۳۶ 


قد لعنتم على لسان ابن داود*٭٭٭و موسی و صاحب الإنجيل (۱) 


| ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب: دعبل خزاعی می گوید: رعدی دختر مالکک خزاعیهء نوحه جنيان بر حسين عليه ال لام را 
شنیده که می گفته اند: 


ای پسر شهید و ای کسی که عمويش شهید شد! کسی که عمویش جعفر طيار و بهترین عموها بود! 

عجب است از شمشیری صیقلی كه تیزی آن به صورت تو رسید در خالی که غباری» آن را بالا برده بود. 

ابانه ابن بطه می نویسد از جمله نوحه ای که از جنیان برای امام حسین عليه الشلام شنیده این است: 

ای چشم من اشک بریز و خشک مباش» اشک بریز برای آن سیدی که شهید شد! 

بدن او در كربلا افتاده صبح آن روز ما دچار مصیبت عجیب و غریبی شدیم 

از جمله نوحه جنیان این است: 

زنان جنیان در حالی که محزون و اندوهناک هستند گریه می کنند و به وسیله نوحه گری زنان هاشمی را یاری می نمایند! 


نظیر طلا پا ک و پا کیزه اند 


بعد از آن لباس های زيباء لباس های سياه می پوشند 

از جمله نوحه جنیان این است: 

زمين از قتل امام حسین عليه الشلام آنچنان قرمز شد كه خون بسته شده در موقع غروب آفتاب سبز می شود! 

وای بر قاتل او! وای بر قاتل او! زیرا که در آتش جهنم خواهد سوخت 

از جمله نوحه جنیان این است: 

بر پسر فاطمه می گریم» کسی که از قتل او موی سفید شد و به سبب قتل او متزلزل شد و به خاطر قتلش ماه كرفت 


و نوحه جنیانی که قصد یاری او را داشتند. شنیده شد که چنین می گفتند: به خدا قسم به نزد شما نیامدم تا این که او را ديدم 


که در زمين طف در حالی که گونه اش به خاک افتاده و نحر شده است! 


طبری می گوید: در اولین منزلی که فرود آمدند و قصد رفتن به شام را داشتند» صدای نوحه ملائکه شنیده شد که می گفتند: 


ای کسانی كه از سر جهالت حسين را كشتيد! بر شما بشارت باد به عذاب و سختی! 

تمام آسمانيان از نبى و رسول و شهید» شما را نفرين می كنند 

بر لسان يسر داود و موسى و صاحب انجیل» مورد لعن قرار گرفتید - . مناقب ابن شهر آشوب ۴: ۶۲ - 
٭ | ترجمه ]| 

بيان 


بأمر بدى أى بأمر بديع غريب و قال الجوهرى الجونه عين الشمس و إنما سميت جونه عند مغيبها لأنها تسود حين تغيب و العلق 
القطعه من الدم أى كما يخضر الأفق عند سقوط الشفق و لعل الأظهر كما احمر. 


#*| ترجمه ]دامر بدیق» يعنى امر بديع و تازه و عجيب. و جوهرى می گوید: «جونه» قرص خورشيد است و به هنگام غروب جونه 
نام نهاده شده» زيرا هنگام غروب سياه می شود و «علق» قطعه خونى است. معنا اين می شود كه همان طور كه افق هنكام 


سقوط شفق سبز می شود و شايد اظهر عبارت «كما احمژ؛ باشد. 
* | ترجمه | 
«f»‏ 


مل؛ [كامل الزيارات] أبى ء عن س غد عن محمد بن الح ج ين عن تير بن زاجم عَنْ عو الؤحمنِ بن ابی ماد عن أبى لی 
لْوَاسِطِيٌ عَنْ عبد الله ؟ ئن سان اکن قال: کت اج على امین بن علق بن أبى طالب عليه السلام ال 


مدا تدر لوث اد ال اش لکو»» ما ذا و تم و نتم آخِرٌ الأمم 
بهل بیتی و |غوانی و عکرعتی» ات ین بین أشرى و فی ضرجوا دم (۲) 


*#[تر جمه آکامل الزیاره: از عبدالله بن حسان قل می گوید: جنیان برای امام حسین عليه ال لام كريه کردند و این اشعار را 


خواندند: 
جه خواهید كفت وقتی که پیامبرتان به شما بگوید: شما که آخرین امت ها هستید» 


با اهل بیت و برادران و صاحب احترامان من جه کردید که گروهی را اسیر کردید و گروهی کشته شدند و به خون خود 
غلطیدند؟ -. کامل الزیاره: ۹۵ - 


۷| تر جمه | 


«A» 


ملء [کامل الزيارات] > کیم بن ڌاک بن حكيم عَن لَه عَنْ علق بن تین عَنْ مقر بن حلا عن أبى الْحَسَنٍ الو ا عليه 
السلام قال: عا ال ن عليه السلام سیر فی َف اليل و ہُو موه إلى الاق و إِذَا وَل رز و ول حو د ني أبى عَنْ 


- 


سَعْدٍ عن ابْن عیسی عَنْ محر بن لاد تحن الرّضًا عليه السلام مثل أََمَاظِ ملع قال: وک ول 


> بوه 


يا اقتی لاتذعری من زجری** و شمری قبل طلوع مج 


بماجدِ اج رجيب الصّذر٭ ees‏ ابه الله لبر آفر(۳) 


‫َ 
1 2 
۱ 


نمسا 


7 ء الُخْر 


ص: ۲۷ 


.١ -١‏ مناقب آل أبى طالب ج ۴ ص ۶۲و ۶۳ و زاد ابن الجوزى فی التذ کره ص ۱۵۳ عن هشام بن محمّد الكلبى: فكانوا يرون 
أنه بعض الملائكه. و قد أكثر الناس فيها. 

۲ ۲. كامل الزيارات ص ۹۵. 

”. فى الأصل و كذا المصدر ص ۹۶: أبانه الله و الصحيح ما فى الصلب و یحتمل" آنابه له 


٭ ترجمه ]| كامل الزياره: معمر بن خلاد می گوید: حضرت رضا عليه الس لام فرمود: در آن موقعى كه امام حسين عليه الشلام 


الشلام نقل نمود كه آن مرد می سرود: 
اى ناقه من! از نهى من مترس و قبل از طلوع فجر به سرعت برو 


با بهترين سواران و در بهترين سفر تا به دريا كريمى برسى به کسی كه جدش با عظمت و سينه اش گشاده است كه خدا او را 


به خاطر بهترين امر ثواب دهد 

خدا او را به مقدار بقاى رو زگاران باقی بدارد 

سيس امام حسين عليه الشلام اين اشعار را در جواب او خواند: 

من می روم و مرگ برای جوانمرد عار نیست. وقتى كه نيت حق كند و در حال اسلام جهاد كند 

و خود را فدایی مردان صالح كند و با مرگ از همه مفارقت كند و با مجرم مخالفت نمايد 

بس اگر زنده ماندم پشیمان نشوم و اگر بمیرم ملامت نشوم و مرگ تو را از این که خوار و زيان دیدہ شوی» کافی است. 
**| تر جمه | 

«$» 


دو [کامل الزبارات] یی و سے لوقي عَن لامها ن یخی المعاذٍی عَنْ باد بن يَعْقَوبَ عَنْ عفرو بن ثابتٍ عَنْ 
عَمْرو بن عکرمَة قال: أَضبشا له قثل الخسین بِالْمَدِيئَهِ قاذا مَلی لا قول سَمِغّا امار حه مُنَادِيا ادى و يَقُولَ: 


أبّهَا الَْاتلُونَ جهلا مهتا« أَبْشِرُوا بالعذاب و النكيل 
كل أل اما ذو علیکمه ين تب و مسل و فتیل 


د لعشم علی لسان بن َاود»: و ذی اوح خایل الإجيل (۱) 


*٭ | ترجمه ] کامل الزیارہ: عمرو بن عكرمه می گوید: آن شبى که امام حسين عليه ال لام شهيد شد ما در مدينه صبح كرديم 
كه غلامى از ما كفت: ديشب شنيديم كه منادى در مدينه ندا مى داد و اين اشعار را خواند: 


اى كسانى كه از سر جهالت حسين را كشتيد! بر شما بشارت باد به عذاب و سختى! 

تمام آسمانيان از نبى و رسول و شهید» شما را نفرين می كنند 

بر لسان يسر داود و ذى الروح صاحب انجیل» مورد لعن قرار گرفتید - . كامل الزياره: ۹۷ - 
** | ترجمه ]| 

«¥» 


٠‏ ی يم عَنْ مَلعَة عَنْ عبد الله بن محمد ئن سِنَانِ عَنْ عبدِ اللہ نالیم بْنِ الحَارثِ عَنْ 
ای فا سیخ عليه لام بكث وو اد 


يَا عینْ مجودی بالعتر و اتکی فَقَدْ حق الد > #داتكى این E‏ الى وض هك كنا مود 
الج تیکی جوا لگا آتی مه الخبر» 2 کر عدت ۹ بر 
یک حرق عند الْعمَاءِ و پالشعر٭٭٭و کیک ما جری عوق و ما حمل الشَّجرْ 


٭ ترجمه ]| کامل الزیاره: داود رقی می گوید: جده ام به من خبر داد که وقتی حسین عليه الشلام کشته شد. جنیان با این اببات 


بر او گریستند: 


ای جشم! با اشک و گریه نیکی کن که آن خبر محقق شد؛ بر پسر فاطمه گریه کن که وارد آب فرات شدء ولی سيراب بیرون 


نیامد! 


جنیان با حزن خود كريان هستند به خاطر خبرى كه از او به آنان رسيده! حسين و قوم او به شهادت رسیدند مرگ و هلاكت 
بر این خبر! حتما با سوز و كداز هنگام عشاء و سحر بر تو خواهم گریست و مادام كه عرق جارى است و درختان ثمر می 


دهند» بر تو خواهم گریست 
۷| ترجمه | 
«A»‏ 


لى» [الأمالى] للصدوق اب الوَلیدِ عَن الصفار عَن ابن أبى الخطاب عَنْ صر بن مُراحم عَنْ غَمَرَ بن س غ عَنْ عمرو بن ثابتٍ عَنْ 


حبيب بن أبى نَابتٍ عَنْ أمَّ مره رجه ال صلی الله عليه و آله قَالَتُ: 7 الجن مد 


صِبْتٌ بائنی قَالَ و عجاءت اجه مهم تقول: 


لا یا عَيِنُ فانهملی بجهّدی* پا اد سع٭فَمَنْ کتکی عَلَى الشهَدَاءِ بَعْدى 


.١ -١‏ کامل الزیارات ص ۹۷ و هکذا ما بعده. 


علی رَفط ندعم الْمََائَاه*+إِلَى مر فى ملک عبر( 


ملء [ کامل الزیارات] محمد بن جعفر القرشی عن ابن أبى الخطاب: مثله- قب. [المناقب] لابن شه رآ شوب آمالی النیسابوری و 


رس ج ری ہی ل بن إسماعيل عن آحمد بن فازشاه قال و أخبرنى آبو على مناوله عن 


یک شب صداى نوحه جن را نشنیدم و خود را بيدا نکردمء مگر این كه مصيبت فرزندم را ديدم و جنیه ای از آنان آمد و می 
گفت: 


هان ای چشم! با تلاش من سرازیر شو و گریە كن! يس بعد از من جه کسی بر شهدا می گرید؟ 
بر قومی که در سلطنت بنده ای مر کے آنان را به سمت زور گویی رهبری می کندت, امالی صدوق: ۱۳۹ - 
در کامل الزیاره و مناقب ابن شهر آشوب نیز مثل اين روایت نقل شده است. -. مناقب ابن شهر آشوب ۴: ۶۲ - 


به سند دیگر در کتب مناقب قدیم مثل اين روایت از عمرو بن ثابت نقل شده و در آن دارد: «هان ای چشم! با تلاش؛ مبالغه 
کن.» -. تاریخ ابن عساكر ۴ : ۴۱ - 


[ تر جمه‎ 1 E 
«4» 


جاء [ 2 ] للمفید ما؛ 07 مس مر e‏ : کک 


2 


عر لا و ع ھت ۳ 
و الله مَا نکم عَنَّى بَصْرْتٌ به» کرد کرو کر #«بالطف متعفر ادن مَنْحورا 
و حول فته تَمَی نُحَورُهُمْ* و مل الْمصَابيح يُطفُونَ الذَّى ورا 


رکا عتثث ظرسی کی اغا ee‏ ٭٭ين قبل أن تلاقی رَد الْخورا(۳) 


فعاقنی فد و الله تالغ و کان ۳ قضاة الله مَقَدُوراً 


كان اسفن ھ- بُمتضاء بالل غلم ۳1 1 قل و 


ص: ۳۳۹ 


.١ -۱‏ آمالی الصدوق المجلس ۲۹ الرقم ۲. 

۰۲-7 کامل الزیات ص ٩۳‏ مناقب آل آبی طالب ج ۴ ص ۶۲. 

۳- ۳. تری الحدیث مسندا و مرسلا فى تاريخ ابن عساکر ج ۴ ص ۳۴۱. و الخصائص للسیوطی ج ۲ ص ۱۲۷ مجمع الزوائد ج ٩‏ 
ص ۱۹۹ء تذكره الخواص ص ۲ و فيه( الى متجبر فى ثوب عبد). 

۴- ع. فى تذكره الخواص ص ۱۵۴ عن المدائنی:« من قبل ما ینکحون الخرد الحورا». 


صلی اه علی جشم تن کر کر کر ٭٭قَبژ سین علیفِ الْحیر مورا 
مُجاوراً ارول الله فی غُرف * ee‏ ٭٭و لِْوَصِيٌ و للطار رورا 


2 ‫َ 

مز ا عم ے 

فقلنا له مَنْ انت وحم کی ال 
2 

وو و ا ما ۳ 

ال فَأَصَتنَاءُ قتبلا. 


مه قال آنا و آلی من جن تصدیبین أَرذنا مُوازَرَۃ الم : ین عليه السلام و مُوَاسَا َه نیا فانص رفنا من 


٭ ترجمه آمجالس مفید و امالی شيخ طوسی: شیخی از بنی تمیم» از پدرش نقل می کند که گفت: ما خبر از شهادت امام 
حسین عليه الشلام نداشتیم. تا اين که من با یکی از مردان قبیله خود بالای تبه نشسته بودیم. ناگاه شنیدیم که هاتفی این اشعار 
را می گفت: 


به خدا قسم من نزد شما نيامدم تا اين كه حسين را در كربلا در حالی ديدم که گونه های صورتش روی خاک و سر از بدنش 


جدا شده بود 


در اطراف حسين جوانانى بودند كه خون از كلوى آنان جارى بود. آن جوانان نظير جراغ هايى بودند كه نور آنها تاريكى را 
برطرف نمايد 


قضا و قدر پرورد گار كه خدا آن را عملى می كند مرا رد كرد و امرى كه خدا درباره اش قضاوت كند انجام خواهد كرفت 


امام حسين عليه الشلام جراغى بود كه از نور او استفاده می شد؛ خدا می داند كه من سخن باطل نمی گویم 
با رسول خدا و وصى او و جعفر طيار در حالى كه مسرورند. در غرفه هايى مجاور هستند 


ما به آن هاتف كفتيم: كيستى خدا تو را رحمت کند؟ گفت: من با آل خود از قبيله جن نصيبين می باشيم. ما تصميم داشتيم با 
جان خود امام حسين عليه الشلام را يارى كنيم. اما وقتى از حج مراجعت نمودیم» ديديم آن بزركوار شهيد شده است! 
* | ترجمه ] 


بيان 


حرد جمع حارد من قولهم أسد حارد أى غضبان أو من حرد الرجل حرودا إذا تحول عن قومه و فيما سیأتی من روايه ابن قولويه 
من قبل ما أن يلاقوا الخرد الحورا و هو آظهر قال الفیرو زآبادی الخريد و بهاء و الخرود البكر لم تمسس أو الخفره الطويله 
السكوت الخافضه الصوت المتستره و الجمع خرائد و خرد خرد. 


| ترجمه |«حزد) جمع «حارد» از عبارت «اسد حارد» بعنی شير قشم کین مى آيد با از «حرد الرجل حرودا» بعنی آن مرد از 
قوم خود رویگردان شدء و در روايت ابن قولويه خواهد آمد که قبل از آنكه با دوشيزكان سياه چشم ملاقات كنند و این 
احتمال اظهر است. فیروزآبادی می گوید: خريد و بهاء و (خرودا به دوشيزه دست نخورده گویند و «خفره طو بله» سكوت و 


صداى آرام را گویند كه پوشیدہ می شود و جمع آن «خرائد و خرد و خرّد» است. 
* | ترجمه | 


>۱ 


۳ 


00 رو ضير تین تن لی لبها السام نشور ھ002 ِذْ 027 90 ب و سلما 
ب امسا نض ‏ و یہ قال فقال لهم ال الْجِنْيٌ قد ریت ب 
قال فقال الفنية اون و ما هدا ای الذى رَأنك قال و ك أن طبر کم 0 على بعد يزه الوا له نف 

رَأَبِتَ قال فَعَابَ يوم [يَوْما] وی کوھت N‏ وم ول 

و الله ما جتتَكم حتی بت به ای آخر ما م هن لیات سوی تہ وه يتين مص ربن وله عاقنی و قله قح لی قاجا : تعض عض الفته 


اذْهَتْ فلا زَالَ نت ساك et‏ ** إلى الْقيَامَهِ ُشمّی لت مَمطوراً 


و قد سَلكتٌ سَبيلا کنت سَالكه»* بد باد بد ٭٭و قذ قرنت بكأس كان مغر ور 


شاهى موضع قرب القادسيه. 


و فثیہ فََعُوا لله أَْفسهُغ٭٭٭و فَارَقُوا الّْمَالَ و لباب و الڈُورَا(١)‏ 


-١‏ ملء [كامل الزيارات] ححكيمٌ ین دَاوْدَ عَنْ مَِلَمَة ِن الطاب عَنْ عُمَر بن ہمد عن عمرو بن ثابت عَنْ أبى زیاد الق 
كان الْتحصَّاصُونَ يَسْمَعُونَ نَوْحَ الجن ین قل لسن بن عَلِّ عليهما السلام فی السَحَر بِالْجبَائّهِ و هم يقولودً: 


می 2 


مسَح لژسُول جَبينة له بریق فی الخدودِ*٭٭٭ أَبَوَاهُ فی علیا فرش ۳3 کت الجدود 


آقول: روی فی المناقب القدیم عن آبی العلا الحسن بن أحمد الهمدانی عن محمود بن إسماعيل عن آحمد بن محمد بن 
الحسین عن آبی القاسم اللخمی عن محمد بن عثمان عن جندل بن والق عن عبد الله بن الطفیل عن آبی زید الفقیمی عن آبی 
حباب الکلبی عن الجصاصین: مثله. 


| ترجمه]كامل الزیاره: میثمی می گوید: ينج تن از اهل کوفه خواستند حسین بن على علیهما التّدلام را یاری کنند. پس در 
قریه ای که به آن «شاهی» گفته می شد فرود آمدند. دو مرد که یکی پیر و دیگری جوان بودہ نزد آن ينج نفر آمدند و بر آنان 
سلام کردند. آن که شيخ بود گفت: من مردی از جن هستم و این برادرزاده من است که قصد نصرت اين مرد مظلوم را دارد. 
راوی می گوید: پیرمرد جنی به آنان گفت: من خوابی دیدم! جوانان انسق گفتند: جه خوابی دیده ای؟ گفت: خواب ديدم که 
پرواز کردم و برای شما خبر قومی را آوردم و شما با بصيرت می روید. به او گفتند: خوب خوابی دیده ای! راوی می گوید: 
آن مرد جنی یک روز و یک شب غایب شد. فردای آن روز صدایی شنیدند و شخص صاحب صدا را نمی دیدند که می 
گفت: به خدا نزد شما نیامدم مگر این که او را دیدم... 


فا آخر انیا که انت غر از دو کی كديا عارت رفاک او :صلی آخازعی د شی جرآنات اسی عراب او را 
دادند و گفتند: 


و راهی را پیمودی که رونده آن بودى و جامی را نوشيدى كه سرشار بود 
حو انا: حان خود خد نمودند و از دوستان و خانه ها جدا شدند -. زياره: ۹۳ - 
و جوانانی که جا های خود را برای افارغ نمو و از مال و دوستان و خانه ها جدا کامل الزیارہ: ٩۳‏ 


۱ کامل الزیاره: ابی زياد قندی می گوید: هنگامی که حسین بن على عليهما ال لام کشته شد. كج کاران صدای نوحه جن 


رسول پیشانی اش را مسح کرد و آن پیشانی بین گونه ها درخششی داشت و والدینش در اعلی مراتب قریش بودند و جد او 


بهترین اجداد بود 


مؤلف: مثل این روایت در مناقب قدیم نقل شده است. 


۷| ترجمه | 


۳۲ 


3۳ 


ملء [کامل الزیارات] بالاشتاد عَنْ عُمَر بن خد عن الولید بن عْسَانَ عم دَّتَهُ قال: کانت اج تنوخ علی الختین بن عَلِیٌ 


صَلَوَاتٌ الله علیهما َتَقُولٌ: 
لمن لیات بالط علی کرو يتيند اد بد ٭یلک أَبْيات محمین بجاوب اليه 


٭ ترجمه ]کامل الزیاره: ولید بن غسان از شخصی که به او خبر داد نقل کرده که جنیان بر امام حسين بن على علیهما الشلام 
نوحه گری می کردند و می گفتند: 


این خانه ها در كربلا از كيست که با کراهت بنایش نمودند؟ آنها خانه های حسین است که با صدای بلند گریه با هم گفتگو 


> | ترجمه ] 
۱۳۰ 


یا عَِنُ مجودی بالوع انا ee‏ ٭٭ کی الْحَزینُ 00ي 
يا عَينُ اک اراد بطے٭ اد ین ذکر آل مب و توج 

بات تاثا بالصَّعِيدٍ جُشُومُهُغ٭ ظا یخوش و کل فی مضوع 
أقول: قد أوردنا بعض الأخبار فی باب شهادته صلوات الله علية: 


ص: ۲۴۱ 


.١ -١‏ كامل الزيارات ص ۹۳ و هكذا ما بعده على الترتيب. 


*٭ | ترجمه ]كامل الزیارہ: على بن حزور می گوید: از ليلى شنیدم كه می گفت: نوحه جن ہر حسين بن على عليهما الہ لام را 


ای جشم! با اشک گریه کن كه شخص محزون با سوز و درد می كريد 

ای چشم! افراد خوابی كه در زمين پاک خفته اند» تو را از ياد آل محمد و دردمندى بر آنان غافل نموده اند 
سه روز جسم آنان در خاک بين درندكان صبح كرد و همگی به خاک افتاده بودند 

مؤلف: بعضى از اخبار را در باب شهادت ايشان آوردیم . 

**[ترجمه] 


باب ۴۴ ما قيل من المراثى فيه صلوات الله عليه 


جاء [المجالس] للمفيد ماء [الأمالى] للشيخ الطوسى المفيد عن محمد بن عمران عن محمد بن إبراهيم عن عبد الله بن أبى سعد 
عن مسعود بن عمرو عن إبراهيم بن داحه قال: أول شعر رثى به الحسين بن على عليه السلام قول عقبه بن عمرو السهمى من بنى 
سهم بن عوف بن غالب: 


إذا العين قرت فى الحياه و آنتم* e‏ ٭٭تخافون فى الدنيا فأظلم نورها 
مررت على قبر الحسين بکربلاء٭*٭٭ففاض عليه من دموعى غزيرها 
فما زلت أرثيه و أبكى لشجو f‏ ٭٭ و يسعد عينى دمعها و زفيرها 


و بکیت من بعد الحسین عصائب*** آطافت به من جانبيها قبورها 


٭ | ترجمه آمجالس مفید» امالى شيخ طوسى: ابراهيم بن داحه می گوید: اولى مرثيه ای كه درباره حسين بن على عليهما الشلام 
سروده شد. قول عقبه بن عمرو سهمى از بنى سهم بن عوف بن غالب بود كه گفت: 


هنكامى كه جشم در زند گانی می كريزد و شما در دنيا می ترسيد و نور دنيا تاريكك می شود 

به قبر حسين در كربلا عبور كردم و اشک هاى فراوانم بر حسين عليه الشلام جارى شد 

پس پیوسته بر او مرثيه می گویم و بر حزن او می كريم و چشمم اشک می ريزد و صداى ناله اش می رسد 
بعد از حسين بر گروه هايى می گریم كه از دو جانب وی» قبورشان حسين عليه الشلام را طواف می كند 
سلام بر اهل قبور در كربلا و سلامى از من كه او را زيارت كندء به آنان برسان! 

سلام در شامگاهان و صبحگاهان كه بادها و غبار بادها به او می رسانند 

و پیوسته مهمانان زائران قبر اويند كه مشک و عبير آن بر آنان منتشر می شود. 


مثل اين روايت در مناقب ابن شهر آشوب نيز نقل شده است. - . مناقب ابن شهر آشوب ۱۲۳:۴ 


النكباء الريح الناكبه التى تنكب عن مهاب الرياح القوم ذكره الجوهری و قال الفیرو زآبادی ريح انحرفت و وقعت بين ريحين أو 
بين الصبا و الشمال و المور بالضم الغبار بالريح (۲). 


| تر جمه ]انکباء) باد متمايل است كه از محل وزيدن بادهاى شديد و قوى ميل بيدا مى كند. اين مطلب را جوهرى ذكر كرده 
و فیروزآبادی می گوید: بادى است كه ميل يبدا می كند و بین دو باد واقع می شود يا بین باد صبا و باد شمال واقع می شود و 


«مورا به ضم میم غبار همراه با باد است. 
* | ترجمه | 
رد 


أضحكنى الدهر وأہکانی٭٭٭و الدهر ذو صرف وألوان 
لتسعه بالطف قدغودروا٭٭٭صاروا جميعا رهن أكفان 


ص: ۳۳۲ 


.١ -١‏ مناقب آل آبی طالب ج ۴ ص ۱۲۳ و فيه« عقبه بن عمیق» و فی تذكره الخواص: ص ۱۵۳ عقبه بن عمرو العبسی. 
٢‏ ۲. و فی المناقب" تؤديه نکباء الصبا و دیورها. 


ثم علي الخير مولاھم*٭٭٭ذ کرهم هيج أحزانى (). 

#*| ترجمه ]مناقب ابن شهر آشوب: كميت می گوید: 

روزكار مرا خنداند و گریاند و روزكار متغير و رنگارنگ است! 

برای نّه تن كه در كربلا ترک شدند» همگی آنان در گرو كفن ها قرار گرفتند 

و شش تن كه مقام آنان از كسى بالاتر نمى رود؛ آنان بنى عقيل بودند كه بهترين سواران بودند 
سپس على نيك وكار مولاى آنان بود و ياد آنان اندوه هاى مرا ياد می كند - . مناقب ابن شهر آشوب ۴: ۱۱۶ - 
** | ترجمه ]| 

بيان 

التجازى التقاضى. 

**| ترجمه ]«تجازی» به معناى تقاضى و عبور است. 

** | ترجمه ]| 

د۳ 

قب المناقب لابن شهر آشوب السرى الرفاء(۲): 

أقام روح و ريحان على جدث***#ثوى الحسين به ظمآن آمينا 

كأن أحشاءنا من ذكره أبدا٭٭٭تطوی على الجمر أو تحشى السكاكينا 

مهلا فما نقضوا أوتار والده#*#و إنما نقضوا فی قتله الدينا. 

**|[ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب: سر الرّفا می گوید: 

روح و ريحان مقيم باد بر قبرى كه حسين عليه الشلام در آن با تشنگی به امانت سيرده شد 


گویی اعضاى درونى ما تا ابد از ياد او بر سنكك ها پیچیدہ می شود يا دشنه ها بر آن فرود می آید 


صبر كنيد كه هنوز پیمان هاى پدرش را نقض نکردہ اند و همانا با كشتن او دين را نقض كردند 
٭٭| تر جمہ] 

بیان 

لعل الأوتار جمع وتر القوس کنابه عن العهود و المواثیق (۳). 

**| ترجمه |شاید «اوتار» جمع زه کمان و کنایه از پیمان ها و مواثیق باشد. 

٭٭| تر جمہ] 

«f» 

قب» [المناقب] لابن شھر آشوب وِغبل: 

لا بكيْك علی الْمین و أهله* ee‏ ٭٭عَل تکیت لِمَنْ کا مد 


مد بَكَثهُ فی السَمَاءِ اک × ee‏ هر کرام را کون و شد 


ل AN‏ مکل د ٭إذ جَرَّعُوهُ حَرَارَةٌ ما ترد 


حَسَيِنٌ بالیُوف مُبِصَعٌ *+ کا دبا «#مشخصبٌ بِدِمَائِهِ مُسْتَشْهِدٌ 


ê 


با زب صَرِيعٌ فی ار »+ ین الْحَوَافِر و السَنَابك تفص 


ے‫ 


عار 
کف القرار و فى الَْيَایا رن ees‏ ڏو بفوط حار يا أَحْمَدٌ 
یا جد اد الکلب يَشْرَبُ آینا٭ 3 ریا و خن عَن الْفْرَاتِ نطرد 
یا جد من تکلی و طول ثصییتی٭٭٭و لما أَعَايله وم و أَفْعدُ. 
#*[تر جمه |مناقب ابن شهر آشوب: دعبل می گوید: 

چرا بر حسین و اهلش گریه نمی کنی؟ چرا بر کسی که محمد صلی الله علیه و آله و سلم بر او گریست گریه نمی کنی؟ 


در آسمان ملائكه ای بر او گریستند که بزرگوارانی درخشان و راكع و ساجد بودند دوستی نبی خدا محمد صلی الله عليه و 


آله و سلم را حفظ نکردند وقتى حرارتی را جرعه جرعه بر او خوراندند كه سرد نمی شود 

حسين را کشتند و پیامبر خدا را با قتل نواده اش مصيبت زده نمودند و مصيبت فقدان بعد از حسين متفرق و زياد گردید 
این حسين است كه با شمشيرها تكه تكه شده و با خون خود خضاب شدہ و به شهادت رسيده است 

عريان و بدون لباس و بر خاک افتاده و بين جاريايان و ياهايشان مورد حمله قرار می گیرند 

چگونه آرام بگیرم كه در بين اسراء زینب است كه از فرط حرارت دل صداى يا احمد سر می دهد: 

ای جد بزركوار! سگان با ايمنى آب می نوشند و سيراب می شوند ولى ما از آب فرات طرد می شويم 

ای جد بزركوار! از شدت فقدان و طول مصيبتم و به خاطر آنچه می بینم برمى خيزم و می نشينم 

*| ترجمه ] 

بيان 


قوله فالنكل من بعدالحسين مبدد أى تفرق و کثر القتل و الذكل بعد قتله عليه السلام فى أولاد الرسول صلى اللہ عليه و آله أو 
سائر الخلق أيضا و لا يبعد أن يكون فالكل فصحف. 


ص: ۲۴۳ 
.١-١‏ المصدر ج ۴ ص ۱۱۶ و هكذا ما بعده على الترتيب. 


۲- ۲. المضادر: الوفی السری. 
۳ ۳. و لعله کنایه عن السداه: مامد من خیوط الثوب و نسج عليه اللحمه. فاذا انتقض انتقض اللحمه. 


8[ رچمہآغارت افاللکل من بعد الحسيق ددا یعنی متفرق شد و قتل و مصیت در اولاد رسول خدا صلی الله عليه و آله و 
سلم يا نیز سایر خلق بعد از قتل حضرت زياد شد و بعيد نیست که اصل عبارت «فالکل» باشد که تصحیف شده و «الثکل» 
ضبط شده است. 


** | تر جمه | 
«A»‏ 


إذا تفكرت فى مصابهم ٭٭٭ اأثقب زند الهموم قادحه 


خالد بن معدان: 

جاءوا برأسكك يا ابن بنت محمد٭٭٭مترملا بدمائه ترمیلا 
قتلوكك عطشانا و لم بترقبوا٭٭٭فی قتلكك التنزيل و التأويلا 

و كأنما بک يا ابن بنت محمد٭٭٭قتلوا جهارا عامدين رسولا 
و یکبرون بأن قتلت و إنما٭٭٭قتلوا بك التكبير و التهليلا. 
سليمان بن قته(۱) 

الهاشمى: 

مررت على أبيات آل محمد* 30 ٭٭فلم آرها أمثالها يوم حلت 

ألم تر أن الأرض أضحت مريضه: *٭ لفقد حسين و البلاد اقشعرت 


و إن قتيل الطف من آل هاشم پا باب **#أذل رقاب المسلمين فذلت 


و کانوا رجاء ثم عادوا رزيه* ٭٭ لقد عظمت تلك الرزايا و جلت. 


السوسی: 


لهفى على السط و ما ناله قد مات عطشانا بکرب الظما 


ص: ۳۴۴ 


آمه و هو مولی تیم قریش» و كان مع روایته شاعراء و هكذا قال المبرد فی الکامل: سلیمان بن قته رجل من تیم بن مره و كان 
منقطعا الى بنی هاشم. أقول: و لعل ابن شهرآشوب آراد من وصفه بالهاشمی انقطاعه دل و الا-فهو تیمی ولا و لعله 
تصحیف القرشی, و قد يقال آنه خزاعی كما فى آسد الغابه ج ۲ ص ۲۱ و هکذا فى الاستیعاب بذیل الاصابه ج ١‏ ص ۳۷۸. 


لهفى على بدر الهدى إذ علا٭٭٭فی رمحه يحكيه بدر الدجى 

لهفى على النسوه إذ برزت٭٭٭تساق سوقا بالعنا و الجفا 

لهفى على تلك الوجوه التى#*أبرزن بعد الصون بين الملا 

لهفى على ذاک العذار الذی٭٭٭علاہ بالطف تراب العرا 

لهفى على ذاكك القوام الذدی٭٭٭حناہ بالطف سيوف العدا 

و له: 

کم دموع ممزوجه بدماء ###سکبتها العیون فى کربلاء 

لست آنساه بالطفوف غریبا***مفردا بين صحبه بالعر اء 

و كأنى به و قد خر فی الترب*##صریعا مخضبا بالدماء 

و كأنى به و قد لحظ النسوان٭٭٭بھتکن مثل هتك الاماء 

و له : 

جودی على حسین يا عين بانغزار٭٭٭جودی على الغریب إذا الجار لا يجار 
جودی على النساء مع الصبیه الصغار*٭٭٭جودی على القتیل مطروح فی القفار 
و له : 

ألا يا بنی الرسول لقد قل الاصطبار##آلا یا بنی الرسول خلت منکم الدیار 
ألا یا بنی الرسول فلا قر لی قرار 


و له: 


ا أذوق ری الماء و ابن محمد لم يرو حتى للمنون أذيقا 


کل : 5 بالسھاد٭٭٭مدذ عرس الحزن فی فؤادى 
ناع نعى بالطفوف بدرا٭٭٭اکرم به رائحا و غادى 


ص: ۲۴۵ 


نعى حسينا فدته روح ی٭٭٭لما أحاطت به الأعادی 

فى فتيه ساعدوا و واسوا٭٭٭و جاهدوا أعظم الجهاد 

حتى تفانوا وظل فردا*#**و نكسوه عن الجواد 

و جاء شمر إليه حتی٭٭٭جرعه الموت و هو صاد 

و رکب الرأس فى سنان٭٭٭ کالبدر يجلو دجى السواد 

و احتملوا أهله سبایا٭٭٭علی مطايا بلا مهاد 

و له أيضا: 

أأنسى حسینا بالطفوف مجدلا٭٭٭و من حوله الأطهار كالأنجم الزهر 

أ آنسی حسینا يوم سير برأسہ٭٭٭علی الرمح مثل البدر فی ليله البدر 

أأنسى السبایا من بنات محمد٭٭٭بھتکن من بعد الصیانه و الخدر. 

** |[ ترجمه ]مناقب ابن شهر آشوب: كشاجم مى كويد: 

وقتى در مصيبت آنان تفكر کنی» آتش غم ها فرد آتش زن را سوراخ می كند 

يس برخى از آنان در نزديكى روى زمين افتاده اند و برخى محل افتادنشان دور است 

روزشان در كربلا تاريكك شده و سپس روشن شده و آنان ذبح شد گان راه خدايند 

حاميان او خوار شدند و ياورانش کم شدند و دشمن او به قوی ترين آرزویش رسید خالد بن معدان می سراید: 
ای پسر دختر محمد صلی الله عليه و آله و سلّم! سر تو را آوردنده در حالى كه به شدت به خون تو آغشته شده بود! 
و اعت کل وکو كبعت نظ 2 و اول ندا 

و گوبی ای پسر دختر محمد صلی الله علیه و آله و سلّم! با کشتن تو علنا و عامدا رسول خدا را کشتند! 

با قتل تو تکبیر می گویند» در حالی كه با کشتن تو تکبیر و تهلیل را کشتند 


سلیمان بن قته هاشمی می گوید: 


بر خانه هاى آل محمد عبور کردم» ولى آنها را آن طور که روز نزولشان بود نديدم! 

آيا نمی بينى كه زمين به خاطر فقدان حسين عليه الشلام بيمار شد و سرزمين ها لرزيد! 

و همانا كشته آل هاشم در كربلاء كردن مسلمين را پایین آورد و كردن ها پایین آمد 

آنان مورد اميد مردم بودند اما موجب مصيبت زد گی مردم شدند. آن مصيبت ها بزركك شد و عظمت يافت! 
سوسى می گوید: 

اندوه من بر سبط رسول است و آنجه به ايشان رسيد؛ كه تشنه در كربلا با سختى و سوز عطش از دنیا رفت؛ 

اندوه من بر کسی است كه از روى زین اسب خود واژگون شد و به زمين افتاد و از مردم کسی او را حمايت نكرد؛ 
اندوه من بر ماه هدايت است كه بر نيزه دشمن بالا رفت و ماه شب تار او را نشان مى داد؛ 

اندوه من بر زنانى است كه بيرون آورده شدند و با رنج و ستم آنان را بردند! 

اندوه من بر آن صورت هايى است كه بعد از يوشش در ملأ عام آشكار شدند! 


اندوه من بر گونه هايى است که در كربلا خاک بيابان آنها را بالا برد اندوه من بر آن اركان و ستون هايى است كه 


شمشيرهاى عداوت در كربلا آن را كج كرد 

نيز مى سرايد: 

جه بسيار اشكك هايى كه با خون ممزوج شده و دید گان در كربلا آن را فرو ريختند 

اورا فراموش نمى كنم كه در كربلا با غربت و تنها بين اصحاب خود در بيابان افتاده بود 

گویا او را می بینم كه به خون تپیدہ و به خاک افتاده است 

و گویا او را می بینم كه می ديد زنان او مثل هتک كنيزان مورد هتک واقع می شوند 

و نيز مى سرايد: 

ای چشم! با فراوانى بر حسين اشک بريز؛ بر غریب كريه کن» وقتى همسايه حق همسایگی را مراعات نمی كند! 


بر زنان و كودكان كوجكش كريه كن و بر كشته ای که در بيابان افتاده گریه كن! 


و نيز می گوید: 

هان ای پسران رسول خدا! صبر ما كم شده! هان ای يسران رسول خدا! خانه ها از شما خالى شده است 
هان اى يسران رسول خدا! من آرام و قرار نمى كيرم! 

و نیز می سرايد: 

هيج شيعه ای معذور نیست که جلوى اشكش را بگیردہ در حالى که خون حسين در كربلا ريخته شده! 
اى روز عاشورا! ما دامى كه زنده ام تو مرا در درياى اندوه ها غرق نمودى و به جاى كذاشتى! 


با ريختن خون تو» حريم آل محمد مباح گردید و اسباب آنان به شدت ياره و منقطع كرديد آيا من سيراب شوم در حالى که 


و نيز مى گوید: 

دو پلک چشم مرا به بيدارى مأمور كرده اند. از روزى كه اندوه را در قلبم فرود آوردند 

خب رآ ورنده ای صبحگاهان مبادرت به آوردن خبرى از كربلا كرد؛ ببين جه رايحه خوشبويى! 
خبر م رگ حسين را كه روحم فداى او باد آورد زمانى كه دشمنان بر او احاطه كردند! 

در بين جوانانى كه يارى كردند و فداكارى كردند و بزركك ترين جهاد را كردند 

تا این که كشته شدند و او تنها ماند و او را از مركب به زیر وا كون كردند! 

و شمر به نزد او آمد تا جرعه شهادت را به او نوشاند» در حالى كه حسين عليه الشلام تشنه لب بود 
و سر او را بر نيزه سوار كردند كه چون ماه تمام در تاريكى ها متجلى بود 

و اهل و عيال او را به اسارت بردند» بر روى مركب هايى كه محمل نداشتند 

و نيز مى گوید: 

آیا حسين را فراموش كنم كه در كربلا به خاک افتاده است و اطراف او ياكانى چون ستارگان درخشان هستند! 


آيا حسين را فراموش كنم روزى كه سر چون ماه تمام او مثل ماه شب چهارده بر نيزه برده شد؟ 


آيا اسيران از دختران محمد صلی الله عليه و آله و سم را فراموش كنم كه بعد از حفظ و در يرده بودنء حريمشان هتک شد؟ 
**| ترجمه | 

بیان 

و هو صاد أى عطشان. 

#[ ترجمه |عبارت «و هو صاد» یعنی او تشنه بود. 

** | ترجمه | 

«$» 

قب» [المناقب] لابن شهر آشوب العونی: 

فيا بضعه من فؤاد النبی٭٭٭بالطف أضحت کیب مهيا 
ويا كبدا من فؤاد البتول٭٭٭بالطف شلت فأضحت أكيلا(١)‏ 
قتلت فأبكيت عين الرسول***و أبكيت من رحمه جبرئیلا 
و له : 

يا قمرا غاب حين لاحا*#**أورثنى فقدكك المنایا 

يا نوب الدهر لم يدع لی٭٭٭صرفک من حادث صلاحا 
أ بعد يوم الحسين وبحی٭٭٭استعذب اللهو و المزاحا 

يا بأبى أنفس ظلماء**#ماتوا و لم يشربوا المباحا 

يا بأبى غره هداه ###باکرها حتفها صباحا 

يا سادتى يا بنى علی٭٭٭بہکی الهدى فقدكم و ناحا(۲) 


ص: ۳۴۳۶ 


.١ -١‏ فی المناقب ج ۴ ص ۱۱۹ ثلت» و الثل: الهدم و الهلاكك. 


۲ ۲ فی | : 


يا سادتی يا بنی إمامی٭٭٭ 
أوحشتم الحجر و المساعی٭٭٭آنستم القفر و البطاحا 
آوحشتم الذ کر و المثانی٭٭٭و السور النول الفصاحا(۱). 
##|ترجمه ]مناقب ابن شهر آشوب: عونی می گوید: 


ای پاره ای از قلب پیامبر که مانند رگ روان در کربلا-افتادی! و ای جگری از دل زهرای بتول که در كربلا کشته شدی و 


شهید شدی و چشم رسول خدا را گریان کردی و از سر ترخم جبرئیل را به گریه آوردی! 
و می گوید: 

ای ماهی که هنگام درخشش غایب شدی! فقدان تو مرگ را برای من به ارث نهاد 

ای مصیبت های روز گار که نیرنگ تو نسبت به حادثه هاء برای من صلاحی باقی نگذاشت! 
وای بر من! آیا بعد از روز قتل حسین عليه الشلام لهو و مزاح را گوارا بشمارم؟ 

ای پدرم فدای جان های تشنه ای که مردند و از آب مباح ننوشیدند! 

ای پدرم فدای پیشانی هدایت گرانی که ابتداى امر و صبحگاهان مردند! 

ای سروران من! ای پسران علی! هدایت به خاطر فقدان شما گریست و نوحه کردا 

ای سروران من! ای پسران امام من! این کلام را به صراحت و با سختی می گویم: 

سنگ و تلاش ها را به وحشت انداختیدا و با فقر و مرض شدید انس گرفتید 

٭| ترجمه ]| 

بیان 

النول ك ركع جمع النائل أى العطاء. 


۷| ترجمه |«نوّل)» بر وزن رکې جمع «نائل» به معنای عطاء است. 


اد اد | ترجمه ] 
۰۷ 


يرنو إلى ماء الفرات بطر فه:**فیراه عنه محرما ممنوعا. 
* | ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب: ونيزاز عونى است: 


روز حسين عليه الہ لام (عاشورا) را فراموش نمی كنم كه در وادى كربلا جاى كرفت و ردايش از او برده شد و از لباس خلع 


گردید 

تشنه از آب فرات بود و عطش داشت و از اندوه هاى مرگ ها سيراب بود و زهر مرگ برایش جمع شدہ بود 

با گوشه چشم به آب فرات می نگریست و خود را از آن محروم و ممنوع می ديد 

** | ترجمه ] 

بيان 

نقيعا أى كأنه نقع له سم الحتوف أو من قولهم سم ناقع أى بالغ و سم منقع أى مربى و رنا إليه يرنو رنوا أدام النظر. 


٭ | ترجمه ]کلمه «نقیعا» یعنی گویا سَمْ مرگ برای او جمع شدہ بود» یا از عبارت اسم ناقع) يعنى (سَمْ بالغ) می آيدء و اسم 


منقع) يعنى سممى كه يرورده شده. و عبارت «رنا اليه)ء «يرنو رنوًا» یعنی نظر را ادامه داد. 
**[ترجمه] 

«A» 

قب. [المناقب] لابن شهرآشوب الزاهی: 


أعاتب عینی إذا اُفقصرت٭٭ و أفنى دموعى إذا ما جرت 


لذكراكم يا بنى المصطفی٭٭٭دموعی على الخد قد سطرت 
لكم و عليكم جفت غمضها*#جفونى عن النوم و استشعرت 
أ مثل أجسادكم بالعراق***و فيها الأسنه قد كسرت 

أ مثلكم فى عراق الطفوف٭٭٭بدورا تكسف إذ أقمرت 


غدت أرض يثرب من جمعکم* چا بد ماد #* كخط الصحيفه إذ أقفرت 


ص: ۲۴۷ 


.١ -١‏ کذا فی الأصل و هو سهو و الصحیح كما فى المصدر: و السور الطول الفصاحا. 
۲- ۲. فی الأصل و هکذا نسخه الکمبانی« کزهر النجوم؛. 


و للسبط فوق الثرى شیبه***یفیض دم النحر قد عفرت 
و رأس الحسين أمام الرفاق٭٭٭ كفره صبح إذا أسفرت 


و له بضا: 


ساجد يلثم الثری و علیه***#قضب الهند ركع و سجود 

يطلب الماء و الفرات قریب :و بری الماء و هو عنه بعید. 

** |[ ترجمه ]مناقب ابن شهر آشوب: زاهی می گوید: 

چشمم را وقتى كوتاهى می كند و اشک هايم را كه جارى می شود نابود می سازد و نمی گرید. عتاب می کنم! 
برای ياد شما ای پسران مصطفی اشک هايم بر گونه ام حركت می كند! 

براى شما و بر شما يلكك هايم از خواب دور شده و ينهان نموده است 

آيا اجساد شما را كه در عراق است تصور كنم كه در آنها نيزه ها شكسته است؟ 

شما را در بيابان كربلا تصور كنم كه ماه هایی هستيد كه وقتى روشن می شود می گیرد؟ 

سرزمين يثرب از جمع شما مانند خط نوشته اى بود كه اكنون از شما خالى شده است 

و كربلا به سبب شما به خاطر شكفتن ستاركان» در وقت زوال چون مغرب شد 

گویا زينب را می بینم كه اطراف حسين است و موهاى پیشانی اش منتشر و يريشان است. 

موی خود را در (خون) گلوی برادر فرو می برد و از شدت وجدء آنچه ينهان می کرد را آشکار می كرد 
و فاطمه كه عقل او به پرواز آمده وقتى كه تازيانه در كنار او ديده می شود 

و سبط پیامبر روى خاكك پیری دارد كه خون كلو بيرون می ريزد و به خاكك افتاده است . 

و سر حسين در برابر كاروان مثل خورشيد اول صبح است که پرده از رخ برداشته است 


نيز می گوید: 


بانوان را در كربلا فراموش نمی کنم» در حالى كه حسين تشنه و تک و تنها بود به سجدہ افتاده بود رويند خاک زده بود و 


چوب هاى هند بر او ركوع و سجده می كردند. 

آب طلب می کرد» در حالى كه فرات نزديكك بود و آب را كه از او دور بود» می دید 
** | ترجمه ] 

بيان 


جفت أى أبعدت و قوله جفونى فاعله و قوله عن النوم متعلق به بتضمين معنى الفرار و نحوه أى أبعدت و تركت جفونى غمضها 
و ضمها فرارا عن النوم و استشعرت أى أضمرت حزنا يقال استشعر فلان خوفا أى أضمره قوله إذ أقمرت أى قبل أن تصل إلى 
البدريه و الکمال تكسفت قوله إذ أقفرت أى خلت أرض يثرب منكم فبقی منكم فيها آثار خربه كخط الصحيفه يقال سيف 


قاضب و قضيب أى قطاع و الجمع قواضب و قضب. 


** |[ ترجمه ]عبارت «جفت» يعنى دور شد و «جفونی» فاعل آن است. و عبارت «عن النوم» متعلق به «جفت» است و متضمن 
معناى فرار و مانند آن است» یعنی دور شده و پلک هايم از خواب فاصله گرفته اند و آن را برای فرار از خواب بر هم نمی 
گذارم. و عبارت «استشعرت» يعنى اندوه را پنهان كرده و گفته می شود «استشعر فلان خوفا»» يعنى ترس را پنهان كرد. عبارت 
«اذ اقمرت» یعنی قبل از آنكه ماه به قرص کامل برسد و کامل شود» کسوف كرد. عبارت ١اذ‏ اقفرت» یعنی زمين يثرب از شما 
خالی شد و از شما در آن آثار ویرانی مانند خط یک نوشته باقى ماند. عبارت «سيف قاضب و قضيب» يعنى شمشیر بران و 


جمع آن «قواضب و است. 

**[ترجمه] 

ت۹ 

قب. [المناقب] لابن شھر آشوب الناشی: 

مصائب نسل فاطمه البتول٭٭٭نکت حسراتھا کبد الرسول 
ألا بأبى البدور لقين کسفا٭٭٭و أسلمها الطلوع إلى الأفول 
لا يا يوم عاشوراء رمانی***مصابی منک بالداء الدخيل 
كأنى بابن فاطمه جدبلا:+#«یلاقی الترب بالوجه الجمیل 


یجرن فی الثری قدا و نحر | على الحصاء بالخد التلیل 


صریعا ظل فوق ارظن أرضاء*#فوا أسفا على الجسم النحیل 
أعادیه توطأه و لکن٭٭٭تخطاہ العتاق من الخيول 


و قد قطع العداه ال رس منه ۴و علوه على رمح طویل 


يسرن مع الیتامی من قتبل خ۴ ر خر ۱ بالدماء إلى قتیل 
فطورا يلتثمن بنی علی٭٭٭و طورابلتۂ تی عقيل 


ص: ۲۴۸ 


و فاطمه الصغیرہ بعد عز*٭*٭٭ کساها الحزن أثواب الذليل 

تنادى جدها یا جد إنا*٭٭٭طلبنا بعد فقدكك بالذحول. 

* | ترجمه ]مناقب ابن شهر آشوب: ناشی می گوید: 

حسرت هاى مصائب نسل فاطمه بتول بر جگر رسول اثر گذاشته! 

هان كه پدرم فداى ماه هايى كه دچار گرفتگی شدند و طلوع» آنان را به افول تسليم كرد 
هان اى روز عاشورا! مصيبت هاى من از تو مرا به دردهاى وارده بر من مبتلا كرد 

گویی پسر فاطمه را می بينم كه به خاک افتاده كه با صورت زيبايش با خاک ملاقات می كند 
از حيث قامت و كلو در خاک و با گونه بر روى سنگریزہ ها به خاک افتاده و خرد می شود 


در حالى كه به خاک افتاده و روى زمين» زمينى سايه كرده؛ يس وای بر جسم نحيف او! دشمنان او قصد پایمال نمودن او را 


داشتندء ولى اسب هاى اصيل از اين كار سرپیجی كردند 

دشمنان سر او را بريدند و آن را بر نيزه ای بلندہ بالا بردند 

و زنان در حالى كه حرمتشان هتک شده بود» موهاى خود را از ريشه می كندند 

همراه با شمان آز کشت ای که به خرن اغخشهه شده بو به سمت کشته دیکر سیر هی کرد 
پس به گونه ای بر پسران على و به گونه ای بر پسران عقيل نقاب زدہ اند 

و فاطمه صغیره بعد از عزتی که داشت. اندوه بر او لباس های خواری پوشاند 


جد خود را صدا می زد که ای جدم! ما بعد از فقدان شما (توسط دشمن شما) مورد خونخواهی آنان قرار گرفتیم! (آنها انتقام 
حون کشتگان خود را از ما گرفتند) 

| تر جمه | 

بیان 


له لین أى صرعه و الذحول جمع الذحل يقال طلب بذحله أى بثأره. 


جمه آباد گوید: «داء حب دخیل» یعنی دا «جدیل» به معنای به خاک افتاده است و ١‏ ن الحب» ٦آ‏ د 
| تر فيروز ی می و ۰ و ى و جر 9 


كردن دانه را گویند و «جرن الثوب جرونا؛ د 0ص "و" بعنی او را 
به خاكك افكند و«ذحول) > جمع «ذحل» است و عبارت «طلت بذحله)» یعنی از او خونخواهى شد. 
| ترجمه | 


۰ 

قب» [المناقب] لابن شهر آشوب المرتضى: 

إن يوم الطف یوما كان للدين عصیبا٭٭٭لم يدع للقلب منى فى المسرات نصيبا 
لعن الف رجالا آترعوا الدنیا غصوبا***سالموا عجزا فلما قدروا شنوا الحروبا 
طلبوا آوتار بدر عندنا ظلما و حوبا 


و له: 


و جرحی كما اختارت رماح و آنصل* رت کر کر ٭٭ و صرعی كما شاءت ضباع و آنسر. 
۶| ترجمه |مناقب ابن شھر آشوب: مرتضی می گوید: 
روز عاشورا روزى بود كه برای دين شديد بود و برای دل من در شادى ها سهمى باقى نگذاشت! 


خدا مردانی را كه دنیا را ؛ پر از غصب کردند لعنت كند كه از سر عجز اسلام آوردند و وقتى قدرت یافتندء جنگ ها را دامن 


زدند 
آنان خون های جنگ بدر را از سر ظلم و گناہ از ما طلب نمودند 
و از اوست: 


در روز كربلا شکست هایی برای دين اتفاق افتاد که مداوا نمی شود و جبران پذیر نیست! يس یا جمعی اسیر شدند و با نیزه 
سوق داده شدند با کشته شدند و به خاک غلطیدند! 


و مجروحانی كه نيزه ها و تيرها آنان را بر گزیدند و به خاک افتاد كانى که كفتاران و عقابان آنان را طلب می کنند 
* | ترجمه | 
بيان 


يوم عصيب أى شديد و أترعه أى ملأه و الترع محركه الإسراع إلى الشر و ترع فلان كفرح اقتحم الأمور مرحا و نشاطا و الحوب 
بالضم الائم و الهلاک و البلاء قوله لا تؤسى من أسوت الجرح أى داویته. 


الرضى: 

كربلاء لا زلت كربا و بلا٭٭٭ما لقى عندكك آل المصطفى (۱) 
كم على تربكك لما صرعوا٭٭٭من دم سال و من دمع جرى 

و ضیوف لفلاه قفرہ*٭٭٭* نزلوا فيها على غير قرى 

لم يذوقوا الماء حتى اجتمعوا*٭*٭٭بحدی السيف على ورد الردی 
تكسف الشمس شموس منھم٭٭٭لا تدانيها علوا و ضيا 


ص: ۴۹ 


.١ -١‏ لقاه» يلقاه مثل لقيه لغه طائيه قال شاعرهم: لم تلق خيل قبلها ما قد لقت*٭٭٭من غب هاجره و سير مساد. 


و تنوش الوحش من أجسادهم***أرجل السبق و أيمان الندا 
ووجوها کالمصابیح فمن ٭٭٭قمر غاب و من نجم هوى 
غيرتهن الليالى و غدا٭٭٭جائر الحكم عليهن البلى 

يا رسول الله لو عاینتھم٭٭٭و هم ما بين قتل و سبا 


من رمیض یمنع الظل و من عاطش یسقے أنابيب القنا 


تو اسر الا شا نسله٭٭٭ثم ساقوا أهله سوق الاما 
قتلوه بعد علم منهم 2666 ] نه خامس أصحاب الکسا 


متت ک له فاطمہ٭٭٭و أبوها و على ذو العلا 


شغل الدموع عن الديار بکاۇ ھا لبكاء فاطمه على أولادها 
لم يخلفوها فى الشهيد و قد رأى**#دفع الفرات يذاد عن ورادها 
ا ترى درت أن الحسین طریدہ٭٭٭لقنا بنی الطرداء عند ولادها 
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کانت ما تم بالعراق تعد ها ۲ آمو به بالشام من أعيادها 


نعل ای علی صعاب مطیها٭٭٭و دم الحسين على رءوس صعادها 
وا لهفتاه لیم به علو به تبعت أميه بعل ذل قیادھا 
جعلت عران الذل فى آنافھا٭٭٭و غلاظ وسم الضیم فی آجیادها 


و استأئرت بالأمر عن غیابھا٭٭٭و قضت ہما شاءث على أشهاذها 


طلبت تراث الجاهليه عندھا٭٭٭و شفت قدیم الغل من أحقادها 
یا يوم عاشوراء كم لكك لوعہ*٭٭٭تترقص الأشياء من إيقادها 
آقول: و فى بعض الكتب فيه زياده: 

إن قوضت تلك القباب فإنھا٭٭٭خرت عماد الدين قبل عمادها 


ص: ۲۵۰ 


هى صفوه الله التى أوحى بها:*#* *#و قضى أوامره إلى أمجادها 
يروى مناقب فضلها أعداؤها#*أبدا فيسندها إلى أضدادها 

با فرقه ضاعت دماء محمد٭٭٭و بنيه بين يزيدها و زيادها 
صغرا بمال الله مل 5 أ کفھا*٭٭٭و أكف آل الله فى أصفادها 
ضربوا بسیف محمد اُبناءعہ٭٭٭ضرب الغرائب عدن بعد ذيادها 
یا يوم عاشوراء كم لكك لوعه٭٭٭تترقص الأحشاء من إيقادها 
ما عدت إلا عاد قلبى عله٭٭٭حزنی و لو بالغت فى إيرادها. 


٭| ترجمه ]ايوم عصیب» يعنى شديد و «اترعه» يعنى آن را پر كرد و «ترع» به تحريكك رای به معناى به سوى شر شتافتن است و 
«ترع فلا-ن» بر وزن فرح» یعنی از سر غرور و نشاط داخل در امور شد. و «حوب» به ضم حاء به معناى گناہ و هلاكت و بلا 


است. عبارت «لا توسی از سوت الجرح» به معناى زخم را مداوا كردم می آيد. 

رضی می گوید: 

كربلا تو پیوسته محل سختی و بلا هستی! آل مصطفی نزد تو چه دیدند؟ 

وقتی به خاک افتادند» چقدر خون و اشک بر خاک تو جاری شد؛ 

و مهمانانی که در بیابانی خاکی بودند و در آن فرود آمدند» بدون اين که از آنان پذیرایی شود! 
آب را ننوشیدند تا این که با صدای شمشیر بر آبشخور پستی اجتماع نمودند 

خورشیدهایی از آنان» خورشيد را به کسوف کشاندند و برتری و نوری به آن نزديك نمی شد! 
و درندگان از اجساد آنان خوردند؛ پاهای سبقت و قسم های دعا بودند! 

و صورت هایی که مانند چراغ ها بود؛ يس برخى مانند ماهى بود كه غايب شده بود و بعضى ستاره ای بود كه فرود می آمد 
شب ها آنان را تغيير داده بود و فردا حكم ستم بر آن يوسيدن ابدانشان بود! 

يا رسول الله! اگر آنان را ببينى كه گروهی مقتول و گروهی اسير شده بودند 


در اثر شمشیرهای تیزی که مانع سایه بود و تشنگانی که از نوک نیزہ ها سيراب می شدند 


و شتران دروغگوپی كه بر پشت آنان بدون محمل برده می شدند 


اصحاب کساست. او را کشتند 


میتی است که فاطمه بر او می كريد و يدر فاطمه و على كه صاحب بلندی است بر او گریانند 
و نيز مى سرايد: 
گریە بر آن مصیبت. از كريه بر دورى منزل محبوبان باز می دارد به خاطر كريه ای که فاطمه بر اولاد خود دارد! 


حرمت فاطمه را در مورد شهيدش حفظ نكردند و ديد كه فرات از كسانى كه قصد نوشيدن آب از آن داشتند» محافظت می 


كردند 


آيا می بينى كه فاطمه دانست که حسين طرد شده است؟ در اثر نيزه يسران طرد شد گان هنگام ولادت او (يعنى حسين عليه 
الشلام) 


در عراق مراسم ماتمی به پا شد که در شام» اموی ها آن را از اعیاد بر شمردند 

آنان مراقب غضب پیامبر نبودند و زراعت پیامبر در مظنه درو بود 

بنی اميه رسول خدا را از دشمنان خود قرار دادند! يس جه بد چیزی را برای روز معاد خود ذخیره نمودند! 
نسل پیامبر بر مر کب های سخت سوار است و خون حسین عليه الشلام بر سر نيزه ها قرار گرفته! 

آه و اندوه بر جماعتی علوی که بعد از خواری رهبری بنی اميه از پی آنان راہ افتادند 

چوب افسار خواری را در بینی خود قرار دادند و داغ درشت ظلم را بر كردن خود نهادند 

و نسبت به غایبین خود در این امر افسار گسیختگی کردند و بر شاهدان بدان جه خود خواستند حکم نمودند 
ميراث جاهلیت را هنكام اين عمل طلب کردند و از کینه های درونی خود حقدهای قدیمی را شفا دادند 


ای روز عاشورا! چقدر تو سوز اندوه داری که همه چیز از شعله ور شدن آن به رقص می آید مؤلف: در برخی کتب این شعر 


زیاده ای دارد: 


اگر آن قبه ها و بناهای قبور منهدم گردد» ستون های دين قبل از ستون های آن قبه ها فرو می ریزد! 


این ہبرگزیدہ خداست که خدا بر او وحى نمود و امور او را به بزركانش وانهاد 

دشمنانش منافب فضل آورا تا ابد روایت می کند و در نتیجه آن واقعه را به اضدادش استناد می دهند 

ای گروهی که خون محمد صلی الله علیه و آله و سلّم و فرزندانش را بین يزيد و زياد ضايع نمودید! 

و مال خدا را به قدر پری دستان کوچک شمردید. و دستان آل الله در عطايش را کوچک ديديد! 

با شمشیر محمد مك الله علیه و آله و سلّم فرزندان او را زدنده زدن غریبانی که بعد از سوق دادنشان بر گشته باشند 
ای روز عاشورا! چقدر تو سوز اندوه داری که اعضای درونی از شعله ور شدن آن به رقص می آید 

من بازنگشتم مگر این که قلبم به خاطر اندوهم برگشت: ولو در وارد ساختن آن مبالغه نمایم! 

| تر جمه ] 


قوله بحدی السیف أى حداهم السیف حتی اجتمعوا على نوبه هلا کهم أو على ما يورد عليه من الهلاكك و یمکن أن یکون بحد 
السیف على التخفیف لضروره الشعر و فى بعض النسخ بحذا السیف أى قبال السیف قوله تكسف الشمس أى هم شموس کل 
منهم یغلب نوره نور الشمس و یکسفها و النوش التناول قوله جاثر الحکم حال عن البلی أى بلی کثیر كأنه جار فى الحکم و لعل 
مراده غير المعصوم فانه لا يتطرق إليه البلی مع أنه فى الشعر قد لا يراعى تلك الأمور. 


قوله شغل الدموع أى شغل البكاء على تلك المصيبه الدموع عن انصبابها لذكر ديار المحبوبين و منازلهم فالضمير فى بكاؤها 
راجع إلى العيون بقرينه المقام و الأمصوب شغل العيون أى عن النظر إلى الديار قوله لم يخلفوها أى لم يرعوا حرمه فاطمه فى 
الشهيد و الدفع بضم الدال و فتح الفاء جمع الدفعه أى دفعات الفرات و انصباباتها و الدفاع طحمه الموج و السيل. 


قوله درت أى علمت فاطمه عليها السلام قوله بنى الطرداء أى أبناء الذين كانوا مطرودين ملعونين حين تلد فاطمه تلكك الأولاد و 
الزرع الولد و هنا معناه الآخر مرعى و السعده القناه المستويه تنبت كذلكك لا تحتاج إلى تثقيف و الصعاد جمعها و العران العود 
الذی يجعل فى وتره أنف البختی. 


ص: ۲۵۱ 


٭ [ترجمہ]عبارت «بحدى السیف) بعنی شمشير آنان را می راند تا بر نوبت هلاكتشان اجتماع کنند يا بر هلاكتى كه بر او وارد 
می شود اجتماع» و ممکن است عبارت (بحذً السيف» باشد و به خاطر ضرورت شعرى مخفف خوانده شود و در برخى نسخ 
«بحذا السیف» يعنى در قبال شمشير است. عبارت «تکسف الشمس» يعنى آنان خورشيدهايى هستند كه هر یک نورشان غالب 
بر نور خورشيد است و آن را در كسوف می برد. و «نوش» به معناى تناول است و «جائر الحکم» حال از بلى است» يعنى به 
شدت پوسید» گویی در حكم ظلم شد و شايد مراد شاعر ابدان غير معصوم باشد؛ زيرا بدن معصوم نمی پوسد. ضمنا گاهی در 


شعر اين امور مورد دقت و رعايت واقع نمى شود . 


عبارت «شغل الدموع» يعنى گریە بر آن مصیبت. اشک ها را فرو ريختن بر خاطره ديار محبوبان و منازلشان بازداشته است. پس 
ضمير در «بكاؤها» به قرينه مقام به «عیون» راجع است و درست تر آن است كه اين طور معنا شود كه «شغل العيون) يعنى 
دید گان را از نظر به خانه ها باز داشت. عبارت «لم یخلفوها» يعنى حرمت فاطمه عليها الہ لام را در خصوص شهيدش حسين 
عليه الس لام مراعات ننمودند. و «دفع» به ضم دال و فتح فاء جمع «دفعه) است» يعنى دفعه هاى فرات و ريزش هاى آن و «دفاع» 


يعنى انبوه موج و سيل. 


عبارت «درت» یعنی فاطمه علیها الہ لام دانست. عبارت «بنی الطرداء» یعنی فرزندان کسانی که مطرود و ملعون بودند» هنگامی 
که فاطمه آن اولاد را به دنیا آورد. و «زرع» به معنای فرزند است و اینجا معنای دیگر آن مراعات شده و «صعده» به معنای نیزه 
صافی است که صاف می روید و احتیاج به صافکاری ندارد و «صعاد» جمع آن است. و «عران» چوپی است که در نقطه اتصال 


دو سوراخ بینی شتر قرار داده می شود. 
** | ترجمه ]| 

«۱1» 

قب» [المناقب] لابن شھر آشوب آخر: 

تبيت النشاوى من أميه نوما٭٭٭و بالطف قتلى ما ینام حميمها 
وماقتل الإسلام إلا عصابه** 
فأضحت قناه الدين فى كف ظالم٭٭٭إذا اعوج منها جانب لا يقيمها 
غيره: 

وا خجله الإسلام من أضداده***#ظفروا له بمعايب و معاير 


آل العزير یعظمون حمارہ٭٭٭و يرون فوزا لشمهم للحافر 


وا خجله الإسلام من أضدادہ٭٭٭ظفروا له بمعایب و معایر(۱) 

رأس ابن بنت محمد و وصيه٭٭٭تھدی جهارا للشقى الفاجر. 

الصنوبرى: 

یا خير من لبس النبوه من جميع الأنبياء#**#وجدى على سبطيكك وجد ليس يؤذن بانقضاء 

هذا قتيل الأشقياء و ذا قتيل الأدعیاء٭٭٭یوم الحسين هرقت دمع الأرض بل دمع السماء 

يوم الحسين تركت باب العز مهجور الفناء*٭*٭٭یا كربلاء خلفت من كرب على و من بلاء 

كم فیک من وجه تشرب ماؤه ماء البھاء٭٭٭نفسی فداء المصطلی نار الوغى أى اصطلاء 

حيث الأسنه فى الجواشن كالكواكب فى السماء٭٭٭فاختار درع الصبر حيث الصبر من لبس السناء 


ص: ۲۵۲ 


.۱۲۴ هذا البیت ساقط من المصدرہ راجع ج ۴ ص‎ .١ -١ 


و أبا إباء الأسد إن الأسد صادقه الإباء*#**و قضى كريما إذ قضى ظمآن فى نفر ظماء 

منعوه طعم الماء لا وجدوا لما طعم ماء٭٭٭من ذا لمعفور الجواد ممال أعواد الخباء 

من للطريح الشلو عريانا مخلى بالعراء*٭٭٭من للمحنط بالتراب و للمغسل بالدماء 

من لابن فاطمه المغیب عن عیون الأولیاء. 

**[ترجمه آمناقب ابن شهر آشوب: شعری دیگر: 

افراد مست بنی اميه در خواب شب را صبح می کنندہ در حالی كه در كربلا کشتگانی هستند که دوستدارانشان نمی خوابند! 
و اسلام فقط گروهی را کشت که احمقان خود را به مشورت می گیرند و بزرگانشان خواب هستند! 

نیزه دين در دست ظالم است و وقتی سمتی از آن معوخ شود آن را راست نمی کنند! 

نر ہک 

اسلام بايد شرم كند از دشمنانش كه با عيبجويى و سرزنش بر او غالب می شوند! 


آل عزير الاغ او را بزركك می شمرند و لگام زدن به استران او را فوز و رستگاری تلقی می كنند! در حالى كه شمشيرهاى شما 


آغشته به خون سبط پیامبرتان است تا يزيد فاجر را راضی نمایید! 

و در روایت دیگری دارد: 

اسلام بايد شرم کند از دشمنانش که با عیبجویی و سرزنش بر او غالب می شوند! 

که سر سبط محمد صلی الله عليه و آله و سم و جانشین او برای يزيد شقی فاجر آشکارا هدیه برده می شود! 

صنوبری می گوید: 

ای بهترین کسی که در بین انبياء لباس نبوت پوشید! شور من بر دو نوه شما به گونه ای است که ماذون نیست تمام شود! 


این کشته اشقیا و این دیگری کشته زنازاد گان است» روز عاشورای امام حسین عليه الشلام» اشک زمین و بلکه اشک آسمان 


فرو ريخت 


روز عاشورای حسین عليه الہ لام درب عزت در حالی که آستانش مهجور بود متروكك گردید؛ ای کربلاا سختی و بلا برای 


من به جای گذاشتی! 


چقدر در تو آبروست كه آب آنء آب ارزش ها را سيراب نموده! جانم فداى کسی كه آتش جنكك را به خوبى برافروخت 


حاف که نیزه ها در زره ها ماد ستارگان در آسمان هستند؛ پس زره صبر را در جایی که صبر از پوشش ر کی است» 


بر گزید 


و ماک ابا يران اسشکاف كرد كه شير در آبای خرد واستكوست و كريماته در گذشت زرا تفہ در ین كروه تشتگان 


تر ہے 
در كلك شت 


او را از چشیدن طعم آب منع کردند و برای هیچ آبی طعم آب نيافتند. از این کسی که م رکبش به خاک افتاد و مال چوب 
های پنهان گشت! 


جه کسی ياور جسم تکه تکه عریان افتاده در بیابان و تنها رها شده اوست؟ جه کسی یاور آقایی است که با خاک حنوط شد 


و با خون غسل نمود؟ 

جه کسی يار پسر فاطمه ای است که که از چشم اولیاء غایب گشته؟ 
#[ ترجمه | 

بیان 

الشلو بالکسر العضو من آعضاء اللحم و أشلاء الانسان أعضاؤه بعد التفرق. 
**[ترجمه ]«شلو» به کسر شین عضوی از اعضای گوشت را گویند و «اشلاء انسان» اعضای او بعد از جدا شدن را گویند. 
** | ترجمه | 

«1» 

قب» [المناقب] لابن شھر آشوب للشافعى: 

اوہ قلبى و الفؤاد كثيب ۲۷و أرق نومی فالسھاد عجیب 

فمن مبلغ عنى الحسین رسالہ٭ہ٭٭و إن كرهتها أنفس و قلوب 


ذبیح بلا جرم كأن قمیصه##«صییغ بماء الأرجوان خضيب 


فللسيف إعوال و للرمح رنهہ٭٭٭و للخيل من بعد ال د 


تزلزلت الدنيا لآل محمد٭*٭٭٭و کادت لهم صم الجبال تذوب 

و غارت نجوم و اقشعرت کواکب٭٭٭و هتكك أستار و شق جيوب 
يصلى على المبعوث من آل هاشم***و يغزى بنوه إن ذا لعجيب 
لئن كان ذنبى حب آل محمد**#فذلكك ذنب لست عنه أتوب 
هم شفعائی يوم حشرى و موقفی٭٭٭إذا ما بدت للناظرين خطوب. 
الجو هری: 


عاشورنا ذا ألا لهفى على الدين** خذوا حدادكم با آل ياسين 


الیوم قام باعلا الطف نادبھم٭٭٭یقول من لیتیم أو لعسکین 
اليوم خضب جيب المصطة بدم*:* آمسی عبير نحور الحور و العین 


Yar ص:‎ 


الیوم خر نجوم الفخر من مضر٭٭٭علی مناخر تذلیل و توهين 

الیوم أطفئ نور الله متقدا٭٭٭و جزرت لهم التقوى على الظين (۱) 

اليوم هتك أسباب الهدى مزقا٭٭٭و برقعت عزه الاسلام بالهون 

اليوم زعزع قدس من جوانبه***و طاح بالخيل ساحات الميادين 

اليوم نال بنو حرب طوائلها#**مما صلوه ببدر ثم صفين 

الیوم جد كك سبط المصطفى شرقا* 8 من نفسه بنجيع غير مسنون. 

**| ترجمه ]مناقب ابن شهر آشوب: شافعی می گوید: 

دلم آهى كشيد و قلبم اندوهكين است و خوابم به بيدارى مبدل شد و بیداری عجيب است 

پس جه کسی از جانب من به حسين عليه الشلام نامه می برد» اگر جه جان ها و دل ها از اين كار اكراه دارند؟ 
کسی كه بدون گناہ سر بريده شد» كويا پیراهنش با آب رنكك سرخ رنكك شده و خضاب گشته است 


يس شمشير برای او ناله به كريه بلند كرده و نيزه صيحه ای اندوهناك دارد و كله اسبان بعد از شیهه صدا به كريه بلند نموده 


اند 
دنیا برای آل محمد صلی الله عليه و آله و سلّم متزلزل شده است و نزديكك است كوه هاى بلند به خاطر آنان ذوب گردند 
ستا ركان غارت می کنند و کواکب می لرزند و پرده ها هتک می شوند و گریبان ها دریده می شوند 

بر پیغمبری که مبعوث از آل هاشم است صلوات فرستاده می شود اما با فرزندانش نبرد می شود و این جيز عجیبی است 
اگر گناه من دوستی فى آل محمد ضلی الله علیه و آله و سم است» این گناهی است که من از آن توبه نخواهم كردا 

آنان در روز حشر و موقف من شفیعان من هستند» وقتی که مصیبت های بزرگی دامنگیر ناظران می شود 

جوهری می گوید: 

این عاشورای ماست! وای من بر دین! ای آل ياسين لباس های مشکی عزای خود را بردارید 


امروز گریبان دين جاكك خورد و دختران احمد صلی الله عليه و آله و سلمء مانند غارت روم و جين مورد غارت واقع شدند 
امروز در بالای سرزمین كربلا گریه کننده بر آنان ایستاد و گفت: جه کسی پشتیبان يتيم يا مسکین می شود؟ 


امروز گریبان مصطفی صلی الله عليه و آله و سلم به خون خضاب كشت و بوى عبير كردن هاى حور و عين بیرون رفت (دیگر 


حورالعين بوى خوش استعمال ننمودند.) 

امروز ستاركان فخر و بزركى از قبيله مضرء بر بينى ذلت و توهين سوار شدند 

امروز نور خدا كه روشن بود خاموش كشت و تقوا بر خاكك ذبح كرديد 

امروز اسباب هدايت ياره و هتک گردید و عزت اسلام به لباس خوارى تن داد 

امروز قدس از جوانب خود به شدت تکان خورد و با اسبان زمين ميدان هاى خوبى فانى گردید 

امروز آل ابی سفيان (كه پسر حرب بود) از کشتگان خود در بدر و صفين خونخواهى كردند 

اى نوادہ مصطفى صلی الله عليه و آله و سلم! امروز جد تو خون دلى که متغير و بدبو نبود» راہ نفسش را بست 
٭| تر جمہ] 

إيضاح 


الحداد بالكسر ثياب المأتم السود و طاح أى هلک و سقط و الطوائل جمع طائله و هى العداوه و التره و النجیع من الدم ما كان 
إلى السواد و قیل هو دم الجوف خاصه و المسنون المتغیر المنتن و قوله شرقا فعل و الألف للإشباع أى شرق بسبب مصيبه من هو 
بمنزله نفسه بدم طرى من الحزن. 

**| ترجمه |«حداد) به کسر حاءء لباس سياه ماتم را كويند و «طاح» يعنى هلاک شد و ساقط گشت. و «طوائل» جمع «طائله) به 
معناى دشمنى و انتقام جويى و خونخواهى است و «النجیع من الدماء خونى را كويند كه رنگش به سياهى می زند و گفته شده 
كه «نجیع» تنها به خون دل می گویند. و «مسنون» به معناى متغير و بدبو است و عبارت (شرقا؛ فعل ماضى است و «الف» برای 


اشباع است و معنا اين می شود كه به سبب مصيبت کسی كه به منزله جان او بود» خونى تازه از اندوه» راہ نفس را بر او تنكك 


كرد. 


٭٭| ترجمه | 
»¥« 
قب» [المناقب] لابن شه ر آشوب شاعر: 


یا كربلاء یا كربتى و زفرتی#: کم فیک من ساق و من جمجمه 


قد خر أركان العلی و انھدت٭٭٭و غلقت أبوابه و سدت 

تلك الرزايا عظمت و جلت 

آخر: 

كم سيد لی بكربلاء فديته السيد الغريب**#كم سید لی بكربلاء للموت فى صدره وجيب 
مد تھی اھ ار صظ ھت گا بلدا شین کت 
کسی اھ سی رھ اشک سیک یب الات 


ص: ۵۴ 


.١ -١‏ و جررت لمم التقوی على الطین. خ ل. 


کم سيد لی بکربلاء ملثمه و الردا خضیب٭٭٭ کم سید لی بکربلاء يسمع صوتی و لا يجيب 
كم سيد لی بکربلاء ينقر فى ثغرہ القضيب 


اخر: 


واس ابن بنت محمد و وصيه٭٭٭للناظرین على قناه يرفع 


كحلت بمنظرک العيون عمایہ٭٭٭و أصم رزءك كل أذن سج 
رظ أحقانا و كنت لها کری٭٭٭و ات عينا لم تکن بک تهجع 
ما روضه إلا تمنت أنھا٭٭٭لک منزل و لخط قب رک مضجع 

آخر: 

ادا سا غافوراء اعت حسرتى لآل رسول الله و انهل عبرتى 


هو اليوم فيه اغبرت الأرض کلھا*٭٭وجوما عليها و السماء اقشعرت 


أريقت دماء الفاطميين بالملا#*##فلو عقلت شمس النهار لخرت 


بنفسى رءوس معليات على القنا*٭٭٭إلی الشام تهدى بازفات الأسنه(١)‏ 
بنفسى شفاه ذابلات من الظمإ٭٭٭و لم تحظ من ماءالفرات بقطره 
بنفسى عيون غائرات سواه ر** إلى الماء منها قطره بعد قطره 

نس من آل النبى خرائد٭٭٭حواسر لم تعرف عليهم بستره. 

چا ر حمه ]مناقب این شهر آشوب: شاعر می گوید: 

ای كربلاء ای رنج و اندوه سینه من! چقدر ساق و جمجمه در توست! 


و چقدر دست ها که با شمشیر بران از آل فاطمه كه احترامی بس عظیم دارند» بریده شد! ا رکان هدایت فرو ريخت و منهدم 


كشت و درهاى آن بسته و مسدود گردید 
شاعری دیگر می گوید: 


چقدر از سروران من بودند كه در كربلا فداى سید غريب شدند و چقدر از سروران من بودند كه در كربلا برای مرگ سينه را 


چقدر از سروران من بودند كه در كربلا لشكرش در بيابان غارت شد و جقدر از سروران من بودند كه در كربلا طبيب آنچه 


دوست داشتند نبودند! 


چقدر از سروران من بودند كه در كربلا انگشتری و عبايشان غارت شد و جقدر از سروران من بودند كه در كربلا از گلویشان 


خضاب پیری کرد 


چقدر از سروران من بودند که در كربلا که نقاب و عبایشان خضاب كشت و چقدر از سروران من بودند که در كربلا صدای 


مرا می شنوند و جوابی نمی دهند! 

چقدر از سروران من بودند که در كربلا که با چوبدستی به دندانشان کوبیده می شد! 

شاعری دیگر می گوید: 

سر پسر دختر محمد صلی الله عليه و آله و سلم و جانشین او برای بینند گان بر نیزه به اهتزاز در آمده! 
و مسلمانان می بینند و می شنوند و از آنان کسی انکار و اظهار دردمندی نمی كند! 

چشم ها با دیدن این منظره تو سرمه کوری بکشند و مصیبت تو هر كوش شنوایی را کر گرداند 


بلك هایی را دار نگاه داشتی در حالی که تو اجرت آنان (و مزد رسالت پیامبر) بودی و چشمی را که با وجود تو نمی 


خوایید» به خواب بردی! 
هیچ باغی نیست مگر این كه آرزو دارد منزل تو و محل پهلو گرفتن قبر مطهر تو باشد! 


عاشورا روزی است که تمام زمین با اندوهی شدید غبار كرفت و آسمان به لرزه افتاد 


در ملأ عام خون آل فاطمه ريخته شد» يس اگر خورشيد نهار خرد داشت» به خاک می افتاد! 


جانم به فداى گونه هايى كه به خاک مالیدہ شد. جانم فداى جسم هايى که در بيابان از آن مع رکه خلاص نشد 
جانم به فداى سرهايى كه به نيزه برافراشته شد و به عنوان هديه بر نيزه هاى متلألئ به شام برده شد 

جانم به فداى لب هايى که از تشنگی نازكك كرديد و یک قطره از آب فرات بهره مند نشد! 

جانم به فداى جشم هايى كه با اشكك قطره قطره آب شد و به درون رفت و بيدار ماند 

جانم به فداى زنان با حياى آل پیغمبر كه سر برهنه بودند و يرده ای از سر احسان به آنان داده نشد! 

** | ترجمه ]| 

إيضاح 


قال الجوهرى وجم من مر وجوما و الواجم الذى اشتد حزنه حتى أمسكك عن الکلام و يوم وجيم أى شديد الحر و قال 
الفيروزآ بادى الزفت المل ء و الغيظ و الطرد و السوق و الدفع و المنع و بالکسر القار و المزفت المطلى به و الظاهر بارقات كما 
ستجى ء و الخريده من النساء الحییه و الجمع خرائد قوله لم تعرف من العرف و المعروف بمعنى الاحسان. 


ص: ۲۵۵ 


.١-١‏ فی المصدر ج ۴ ص ۱۲۶ بارقات» و يمكن أن يقرأ« بازقات». 


٭ [ترجمہ]جوھری می گوید: عبارت «وجم من الامر وجوما و واجم» به کسی گویند كه حزنش شدید باشدء به گونه ای که 
سخن نگوید. و روز «وجیم» به روز بسيار گرم گویند و فیروز آبادی می كويد: «زفت» به معناى پُری و خشم و طرد و سوق 
دادن و دفع و منع می آيد و با کسر میم قير را گویند» و «مزفت» به معناى قیرآگین است و چنان جه خواهد آمد» ظاهرا 
«بارقات» صحیح باشد» و «خریده» به معنای زن باحیاست و جمع آن «خرائد» است و عبارت الم تعرف» از عرف و معروف به 
معناى احسان و نيكى است. 


| ترجمه ] 

«f» 

قب [المناقب] لابن شهر آشوب لابی الفرج بن الجوزی:(۱) 

أ حسين و المبعوث جد كك بالهدی***قسما یکون الحق فيه مسائلی 
لو كنت شاهد کربلاء لبذلت فی٭٭٭تنفیس كربكك جهد بذل الباذل 
و سقیت حد السیف من أعدائكم * 6# جللا و حد السمهری الذابل (۲) 
لکننی آخرت عنک لشقوتی**#فبلابلی بین الفری و بابل 

إذ لم أفز بالنصر من أعدائکم* e‏ ##فأقل من حزن و دمع سائل 
آخر: 

یا حر صدرى يالهيب الحشا٭٭٭انھد ركنى يا أخى و القوا 

كنت أخى ركنى و لم يبق لی٭٭٭ذخر و لا رکن و لا ملتجا 

و کنت أرجوك فقد خاننی٭٭٭ما كنت أرجوه فخاب الرجا 
أيا ابن أمى لو تأملتنی٭٭٭رأیت منی ما پسر العدا 

حل بأعدائک ما حل بی٭٭٭من ألم السير و ذل السبا 

ويا شقيقى آنا أفديكك من**#*یومک هذا و أكون الفدا 


و لا هنأنى العيش يا سيدى***ما عشت من بعدكك أو أدفنا 


آخر: 

يا من رأى حسينا شلوا لدى الفلاه#**و الرأس منه عال فى ذروہ القناه 

و زین تنادى قد قتلوا حماتی٭٭٭یا جد لو ترانا أسرى مهتكات. 

* |[ ترجمه ]مناقب ابن شهر آشوب: ابی الفرج ابن جوزى می گوید: 

ای حسين! آيا در حالى كه جدت مبعوث به هدايت گشته» به طورى كه حق تعالى در مورد او از من سؤال خواهد كرد! 


اگر كربلا را می دیدم» حتما تمام تلاش خود را مبذول می كردم تا در برابر سختى توء گشایشی برايت ايجاد كنم و جام تيزى 


شمشير بزركك و تيزى نيزه سخت و نازكك را از دشمنان شما بنوشم 

ولى من به خاطر بدبختى خود از شما تأخير كردم و شدت هموم و وسوسه هاى من بين نجف و بابل است؛ 
وقتى نتوانستم شما را در برابر دشمنانتان يارى كنم تا از حزن و اشک جارى خود بكاهم! 

شاعر ديكرى مى كويد: 

ای حرارت سينه من و ای لھیب اندرون من! ستون و قوايم ای برادر من شكست! 

اى برادر من! تو ركن من بودى و براى من ذخيره و ركن و محل يناهى نماند! 

و من به تو اميد داشتم ولى مايه اميد من به من خيانت کرد و اميدم نوميد گشت! 

ای پسر مادرم! اگر در كار من درنگ کنی؛ در من امرى را می بينى كه موجب مسرّت دشمن من است! 
به سب دشمنانت درد سير و حركت و خوارى اسيرى بر من فرود آمد؛ 

ای پاره قلبم! من فدايت شوم به خاطر امروزت و فدايى تو باشم! 

ای آقاى من! زندكى برای من مادامى كه پس از تو زنده بمانم كوارا نباشد و يا اين كه بميرم و دفن شوم! 
شاعر دیگری می كويد: 

ای کسی كه ديدى حسين را كه با اعضاى مقطع بر بيابان افتاده بود و سر او بر ن وک نيزه بلند شده بود! 


و زينب ندا مى داد كه حاميان مرا كشتند! اى جد من! كاش ما را مى ديدى كه اسير بوديم و حرمتمان هتكك شده بود 


الجلل بالتحريكك العظیم و السمھری الرمح الصلب و البلابل شده الهموم و الوساوس. 


ص: ۵۶ 


۱-٩‏ قال سبظه فی الد كرصن 2۱۵۴و انشدنا أو عبد الله سک 4 این التديض الاد فال اشنا مض مشايهنا أن ای 
الهباریه الشاعر اجتاز بکربلاء فجلس یبکی على الحسین و آهله و قال بدیها:« أ حسین و المبعوث جدک بالهدی» الأبیات. ثم 
نام مکانه فرأى رسول الله صلی الله عليه و آله فى المنام فقال له: یا فلان! جزاک الله عنی خيراء آبشر فان الله قد کتبک ممن 
جاهد بین یدی الحسین. 


۲-۲. فی التذ کره:« عللا؛ و العل: الشرب الثانی» يقال« علل بعد نھل). 


٭ | ترجمه |«جلل» به تحریکک لام به معناى بز ركك است و «سهمری» به معناى نيزه محكم است و «بلابل» به معناى شدت اندوه 


و وسوسه قلب ات : 
۷| ترجمه ] 


۱۰۰ 


2 


َقُولَ ریت فى بَغض مات ت الْمُمَأَخَرِينَ أنه قال عکی دغبل الْحْزَاعِیٌ قال: دَخَلْتٌ علی يی و مَوْلَاىَ علی ئن مُوسى الرّضَّ ا 


عليه السلام فى مثل َنِه انا رأة جالساً جلسه الحزين الکتیب و أ طرحَابهُ مِنْ وله فلا رَآنِى مقا قَالَ لی مَوعباً پک یا 
دِغْبلٌ رحبا باص رتا بيده و لسانه نما وس لی فى مجيه و أجلت : سی لی با غيل حب أن و ہت 
و ااام ام حزن كانت غلا أهل البيت و آباء تزور کاٹ عَلَى غاا خضوصاً یی یه یا بل من ؛ و أنكى عَلی 
اا له ادا کان أَجْزه عَلَى الله ترا وغل مَنْ در عَيَاهُ علی مُصَاہنا وب E E‏ اها عقر الله فعا فى 


نابا یغبل من بكى على مُصَاب دي اين عفر اله له هه عليه السلام هص و شرب ثرا یا و ین زمه 
و ما ی آهل یه مِْ وَرَاءِ الشثر لیبکوا عَلَى مُصَابٍ عنم تین عليه السلام م المت إلى وال لی يا دغبل ازثِ ان 


و 2 


فا نت اضرا و اوخا ما دش عبا لا ُقَصّْ عَنْ تَضرنًا ما انتطفت قَالَ وغبل فاشتقبوث و مَالث عبرتی و نات َو 


وص 


فَاطِمُ خلت الْحُمَيْنَ مُجَدلا٭ ¢ e‏ و قد مات عَطمَاناً بقط فُرَاتِ 
اذا طم الد قَاطِمُ عندة»:: ٭٭٭و ریت دمع لین فى الوَجَنَاتٍ 
أ اد طم قومی يا ان الَیر و الْذُبی٭ eet‏ #«نجُومَ سَمَاوَاتِ بأض تا 
بوژ بکوقَان و ری بطيبة***و أخرى بم تلا صلاتی 


و o‏ 7 5 27 م2 ۳ ہے ا لف 
2 د 3 6 اميه 5 عدار و 2 3 0 
o ۰ ۰ ۳9 2‏ عاد ےاد ےاد 31 o‏ 0 9 اس 
فو طن النهر * سجس لاد فھا شط فرات 
ہزرہ ین سے 7 سر سی ۳ 
اتی ع مين لت 2 


توافوا ۳2 ] عطاشًا العَرَاءِ انی **٭ وفيت فیهم قل جين وفاتی 


e 


ی الله ۾ اُشْکو لَوعَهُ عند ذکرهم )0× - ٭٭ تی بكأس الكل و الفضعات [الْمَظِعَاتِ] 
إِذَا فَخَوُوا ب یازا هيه 350 ٭٭ جتریل و الْقَوْآنِ و الشُورَاتِ 
و عذوا علً دا اقب و ال ددع ٭٭و فَاطمَة الزَّهْرَاءَ خَيْرَ 5 کات 


و ححقرّة و لاس ذَا این و التُقَى** ٭٭٭ جَعْفَرَهَا سار فی الْحَجباتِ 


ص: ۲۵۷ 


اک ماح چم له راک مد ٭٭و ما تاح ری عَلَى الشَّجَرَاتِ 


کیا عین بکیهع و مجودی بعبزو* E‏ مذ آنَ سکاب و الا 


و آل رَسُولِ الله نخف جشو مهم و آل زیاد غلظ القصَرّات 0 


اذا وتوا لوا الی وَاتريهغ »+ *:** أكفاً مق الوتّار مُنْفبضاتِ 
مأْبکیهع ما در فى الَوْض شارق» ود ٭ ادى مُنَادِى الَْیر لِلصَلَوَاتِ 
و ما طلعت تق و غان ضر ات کر بد اد ×و الیل أيهم و اعدا 


أقول: سیأتی تمام القصيده و شرحها فى أبواب تاريخ خ الرضا عليه السلام. 


**| ترجمه |مؤلف: در برخى كتب متأخرين ديدم كه گفته بود: دعبل خزاعى می گوید: در مثل جنين ايامى بر سید و مولايم 
على بن موسى الرضا عليهما ال لام داخل شدم و ديدم كه ايشان با هيأت شخص محزون و اندوهكين نشسته است و يارانش 
دور اويند! وقتى مرا ديد كه می آیم به من فرمود: خوش آمد به تو ای دعبل! مرحبا به کسی که ما را با دست و زبانش يارى 
مى كند! سيس از جاى خود به من جاى نشستن داد و مرا كنار خود نشاند! سيس به من فرمود: اى دعبل! دوست دارم برايم 
شعرى بخوانى! جرا كه اين روزها ايام حزنى است كه بر ما اهل بیت می گذرد و ایام سرور دشمنان ما مخصوصا بنى اميه 
است. ای دعبل! کسی که بگرید و ولو بک نفر زا بر مصائب ما کر انك اجر او بر عهده خداست. ای دعبل! کسی که 
چشمانش بر مصائب ما گریان شود و به خاطر مصیباتی که از دشمنان بر ما رفت بگرید» خدا او را با ما و در زمره ما محشور 


می کند. ای دعبل! کسی که بر مصیبت جدم حسین بگرید» حتما خدا گناهانش را می بخشد! 


سپس امام عليه ال لام برخاست و پرده ای بین ما و حرم خود زد و اهل بیت خود را يشت پرده نشاند تا بر مصائب جدشان 


حسين عليه الشلام بگریند. سپس متوجه من شد و فرمود: ای دعبل! برای حسين عليه الشلام مرثيه بخوان كه تو ياور ما و مداح 
ما هستى مادامى كه زنده باشى! يس هر قدر می توانى از يارى ما كوتاهى مكن! دعبل می گوید: من گریستم و اشكم جارى 


شد و شروع به خواندن اين اشعار كردم: 

ای فاطمه! اگر حسين را به خاک افتاده تصور كنى كه در كنار شط فرات تشنه جان داده است» 

ای فاطمه! در اين صورت نزد او بر گونه خود لطمه خواهى زد واشكك چشم بر گونه هاى خود جارى خواهى ساخت! 
ای فاطمه! ای دختر نيكى ها! برخيز و ندبه كن بر ستا ر گان آسمان که در زمينى بيابانى افتاده اند! 


قبورى در كوفه و قبور دیگری در مدينه و قبور دیگری در سرزمين فخ هستند كه صلوات و درود من به آنان برسد! قبورى در 
شكم رودخانه كنار سرزمين كربلا واقع شده كه محل عروسى آنان كنار شط فرات است! 


با لب تشنه در بيابان جان دادند و ای كاش من قبل از زمان وفاتم بودم و با آنان جان می دادم 

من از آتش اندوهم به خدا شكايت می برم» وقتى آنان را ياد می كنم كه مرا جام عزا و شدت مصيبت می نوشاند؛ 
روزى كه بخواهند بزركك شوند محمد صلی الله عليه و آله و سم و جبرئيل و قرآن و سوره هاى آن را مى آورند 
و على عليه الشلام را صاحب مناقب و برترى ها می شمارند و فاطمه زهرا عليها الشلام را بهترين دختران می دانند! 
و حمزه و عباس را صاحب دين و تقوا می شمرند و جعفر طيار اين خاندان را در يرده هاى بهشت می بینند 

آنان هند و حرب از بنى اميه را شوم می دانند و سميه را از احمقان و يليدها برمی شمرند 

اينان يدران اهل بیت را از اخذ حقشان منع نمودند و آنان فرزندان اهل ببت را كرو امور متفرق قرار دادند! 

تا زمانى كه سوارى برای خدا حج كند و پرنده قمرى بر درختان نوحه سرايى کندہ من برای آنان كريه خواهم كرد 
پس ای ديده! بر آنان بگری و اشک بريز که وقت ريزش اشک و زياد كريستن فرا رسيده است! 


دختران زياد در کاخ ها مصون و محفوظ از چشم نامحرمان هستند و آل رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم حرمتشان 
هتكك كرديده است 


و آل زياد در دژهای بلند هستند و دختران رسول خدا در بيابان ها سر گردان شدہ اند؛ 


خانه هاى رسول خدا خالى است و آل زياد در حجرات ساكن گشته اند؛ آل رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم جسم هاى 


نحيف دارند» ولى آل زياد كردن هايى ضخيم دارند 


آل رسول خدا صلی الله علیه و آله و سلّم خرن از گلویشان جاری است در حالی که آل زياد پرده نشین هستند 

حرم آل رسول خدا لی الله علیه و آله وسل به اسارت برده می شود در حالی که آل زیاد اموالشان در امان است 
وقتی خونخواهی کنند» دستانی را كه از خونخواهی بازداشته شده و بسته گردیده را به سمت ظالمانشان دراز خواهند کرد! 
مادامی که خورشید بر زمين نور بپراکند و مؤدن كه منادی خير است ندای اذان برای نماز سر دهد. بر آنان خواهم گریست! 
و مادامی كه خورشيد طالع شود و غروب آن فرا برسد» در صبحگاهان و شامگاهان بر آنان خواهم گریست 

مؤلف: تمام قصیده و شرح آن در ابواب تاريخ رضا عليه الشلام خواهد آمد. 

**| تر جمه | 

«۶» 

و ريت فى بعض مؤلفات بعض ثقات المعاصرين بعض المراثى فأحببت إيرادها للشيخ الخليعى : 

لم آبک ربعا للأحبه قد خلا ٭ و عفا و غيره الجديد و أمحلا 

كلا ولا كلفت صحبى وقفه###فی الدار إن لم اشف ضبا عللا 

و مطارح النادى و غزلان النقاء#**و الجزع لم أحفل بها متغزلا 

و بواکر الأظعان لم أسكب لها* #دمعا و لا خل نأى و ترحلا 

لکن بکیت لفاطم و لمنعها* اد ##فدكا و قد أتت الختون الأولا 

إذ طالبته بإرثها فروی لھا٭٭٭خبرا ینافی المحکم المتنزلا 


لهفى لها و جفونها قرحی و قد E‏ حملت من الأحزان عبثا مثقلا 


ص: ۲۸ 


.١ -١‏ جمع قصره: أصل العنق إذا غلظت. 


و قد اغتدت منفيه و حمیھا*٭٭٭متطیرا ببكائها متثقلا 

تخفى تفجعها و تخفض صوتھا٭٭٭و تظل نادبه أباها المرسلا 

تبكى على تكدير دهر ما صفا###من بعده و قرير عيش ما حلا 
لم أنسها إذ أقبلت فى نسوه***من قومها تروى مدامعها الملا 

و تنفست صعدا و نادت أيها#**#الأنصار يا أهل الحمايه و الكلا 
أ ترون يا نجب الرجال و أنتم#**أنصارنا و حماتنا أن نخذلا 

ما لی و ما لدعى تيم ادعى***إرثى و ضل مكذبا و مبدلا 

أ عليه قد نزل الكتاب مہینا٭ e‏ ٭٭حکم الفرائض أم علينا 


أم خصه المبعوث منه بعلم ما٭ EE‏ ٭٭أخفاہ عنا کی نضل و نجهلا 


أم کان دينى غير دين أبى فلا *#ميراث لی منه و ليس له و لا 
قوموا بنصرى إنها لغنیمہ٭٭٭لمن اغتدى لی ناصرا متكفلا 
و استعطفوه و خوفوه و اشهدوا#*##ذلى له و جفاه لی بين الملا 
إن لج فى سخطى فقد عدم الرضى من ذى الجلال و للعقاب تعجلا 
أو دام فى طغيانه فقد اقتنی٭٭٭لعنا على مر الزمان مطولا 
أين الموده و القرابه يا ذوى***الأيمان ما هذا القطيعه و القلا 
هل عَمیُم إن لیم بأن» ٭٭ ٭ تمضوا على سنن الجبابره الأولى 
و تنكبوا نهج السبيل بقطع ما٭ ٭٭٭أمر الاله عباده أن يوصلا 
و لقد أزالكم الهوى و حلکم* ee‏ ٭٭دار البوار من الجحيم و أدخلا 


و لسوف يعقب ظلمكم أن نت رکوا*٭٭٭ولدی برمضاء الطفوف مجدلا 
فى فتيه مثل البدور کواملا***عرض المحاق بها فاضحت آفلا 
0ى ۷ 

و یروعنی نقط القنا بجسومهم***و يسوؤنى شكل السیوف على الطلى 


ص: ۲۵۹ 


فأقبل النحر الخضيب و أمسح٭٭٭الوجہ التریب مضمخا و مرملا 
و يقوم سيدنا النبى و رهطه***متلهفا متأسفا متقلقلا 

فيرى الغريب المستضام النازح***الأوطان ملقى فى الثرى ما غسلا 
و تقوم آسيه و تأتى مريم***يبكين من كربى بعرصه كربلاء 

و يطفن حولى نادبات الجن إشفاقا*٭٭٭علی يفضن دمعا مسبلا 

و تضج آملاک السماء لعبرتی* e‏ ٭ و تعج بالشكوى إلى رب العلى 
و آری بناتی یشتکین حواسرا٭٭٭نھب المعاجر والهات ثکلا 

و آری إمام العصر بعد أبيه فی* 6 صفد الحد ید مغللا و معللا 

و آری کریم مؤملى فی ذابل٭٭٭کالبدر فى ظلم الدیاجی یجتلی 
بهدی إلى الرجس اللعین فیشتفی٭٭٭منه فؤاد بالحقود قد امتلاً 
و یظل يقرع منه ثغرا طال ما٭٭٭قدما ترشفه النبی و قبلا 


و مضلل آضحی بوطی عذره* ءو یقول و هو من البصیره قد 


أ تراه حلل ما رآه محرما٭٭٭ ام ذاک حرم ما رآه محللا 

پا راکبا تطوی المهامه عیسه#*#طی الردا و تجوب آجواز الفلا 
عرج با کناف الغری مبلغا٭٭٭شوقی و ناد بها الامام الأفضلا 
و من العجیب تشوقی لمزار من٭٭٭لم يتخذ الا فؤادى منزلا 


فاحبس و قل يا خير من وطئ الثری٭٭ E‏ #و آعزهم جارا و أعذب منهلا 


لكن صبرت لأن تقام علیھم٭٭٭حجج الاله و لن ترق أن تعجلا 
كيلا يقولوا إن عجلت علیھم٭٭٭* کنا نراجع أمرنا لو أمهلا 


ص: ۲۶۰ 


مولاى يا جنب الاله و عینه٭٭٭یا ذا المناقب و المراتب و العلا 
إحياؤك العظم الرميم و ردك ٭٭٭الشمس المنيره و الدجى قد أسبلا 
و خضوعها لكك فى الخطاب و قولھا*٭٭٭یا قادرا يا قاهرا يا أولا 

و کلام أصحاب الرقیم و ردهم* اد #«منک السلام و ما استنار و ما انجلی 
و حدیث سلمان و نصرته علی* ee‏ ** أسد الفرات و علم ما قد آشکلا 
لا یستفز ذوی النهی و يقل من*#**آن يرتضى و یجل من أن یذهلا 
أخذ الاله لک العهود على الوری٭٭٭فی الذر لما أن برا و بك ابتلی 
فی بوم قال لهم لر کر ee‏ ٭و على مولاکم معا قالوا بَلى 

قسما بوردی من حیاض معارفی٭٭٭و بشربی العذب الرحیق السلسلا 
و من استجا رک من نبی مرسل *#**و دعا بحقكك ضارعا متوسلا 

لو قلت إنكك رب کل فضيله***ما كنت فیما قلته متنحلا 

أو بحت بالخطر الذی أعطاكك رب٭٭٭العرش کادونی و قالوا قد غلا 
فإليك من تقصير عبد ک عذرہ٭٭٭فکثیر ما أنهى يراه مقللا 

بل كيف يبلغ كنه وصفكك قائل٭٭٭و الله فى علياكك أبلغ مقولا 

و نفائس القرآن فیک تنزلت*٭٭٭و بک اغتدى متحليا متجملا 
فاستجلها بكرا فأنت ملیکھا٭٭٭و على سوا تجل من أن تجتلى (۱) 
و لئن بقيت لأنظمن قلائد** ينسى ترصعها النظام الأولا 

شهد الإله بأننى متبرئ* 30 ٭٭ من حبتر و من الدلام و نعثلا 


و براءه الخلعی من عصب الخناء« کر و ##تبنى على أن البرا أصل الولاء. 


قصيده لابن حماد رحمه اللہ : 


مصاب شه الطف > أ نجلاو كدر من دهرى و عيشى ما حلا 
فما هل شهر العشر إلا تجددت٭٭٭بقلبی أحزان توسدنى البلى 


ص: ۲۶۴۱ 


.١ -١‏ يقال: اجتلى العروس على بعلها: عرضها عليه مجلوه فاستجلاها: أى استكشفها. 


و أُذکر مولای الحسیه و ما جری کر کوک ##عليه من الأرجاس فی طف کربلاء 
فو الله لا آنساه بالطف قائلا#*#لعترته الغر الکرام و من تلا 


ألا فانزلوا فى هذه الأرض و اعلموا٭٭٭بأنی بها آمسی صریعا مجدلا 


و لهفى له يدعو اللثام تأملوا* اد ند #مقالی يا شر الأنام و آرذلا 
ألم تعلموا أنى ابن بنت محمد٭٭٭و والدی الكرار للدين كملا 


فهل سنه غيرتها أو شریعہ٭ کا مد ماد ٭٭ و هل كنت فى دين الاله مبدلا 


فقالوا له دع ما تقول فاننا* ** *#سنسقيكك كأس الموت غصبا معجلا 
كفعل أبيكك المرتضى بشیو خنا* ٭ئو نشفی صدورا من ضغائنكم ملا 
فأثنى إلى نحو النساء جواده***و أحزانه منها الفؤاد قد امتلاً 

و نادی ألا يا أهل بيتى تصبروا٭٭٭علی الضر بعدی و الشدائد و البلاء 
فإنى بهذا اليوم أرحل عنكم##على الرغم منى لا ملال و لا قلا 
فقوموا جميعا أهل بیتی و أسرعوا* e‏ #* أودعكم و الدمع فى الخد مسبلا 
فصبرا جمیلا و اتقوا الله إنه٭٭*٭سیجزیکم خير الجزاء و أفضلا 

فأثنى على آهل العناد مبادرا*٭٭٭یحامی عن دين المهيمن ذی العلا 
و صال عليهم کالهزبر مجاهدا*#*كفعل أبيه لن يزل و يخذلا 

فمال عليه القوم من كل جانب٭*٭٭فالقوہ عن ظهر الجواد معجلا 

و خر كريم السبط يا لكك نکبه٭ ee‏ ##بها أصبح الدين القويم معطلا 


فارتجت السبع الشداد و زلزلت* رت > کر ٭٭و ناحت عليه الجن و الوحش فى الفلا 


و راح جواد السبط نحو نسائه#**ينوح و ینعی الظامئ المترملا 


خرجن بنيات البتول حواسرا٭٭٭فعاین مهر ال 5 و السرج قد خلا 


ص: ۳۶۲ 


و لم أنس زینب تستغيث سکینه(۱) #*#أخى كنت لی حصنا حصينا و موثلا 
أخى يا قتیل الأدعياء كسرتنى ***و أورثتنى حزنا مقيما مطولا 

أخى كنت آرجو أن أكون لكك الفدا٭٭٭فقد خبت فیما كنت فيه أؤملا 
أخى ليتنى أصبحت عميا و لا أرى**#جبينكك و الوجه الجميل مرملا 
و تدعو إلى الزهراء بنت محمد*#*#أيا أم ركنى قد وهی و تزلزلا 

أيا أم قد أمسى حبیبک بالعرا٭*٭٭طریحا ذبيحا بالدماء مغسلا 

أيا أم نوحى فالكريم على القنا٭٭٭یلوح كالبدر المنیر إذا انجلى 

و نوحی على النحر الخضيب و اسکبی٭٭٭دموعا على الخد التريب المرملا 
و نوحى على الجسم التريب تدوسه##*خیول بنى سفيان فى أرض كربلاء 
و نوحی على السجاد فی الأسر بعدہ٭٭٭یقاد إلى الرجس اللعين مغللا 
فیا حسره ما تنقضى و مصيبه***إلى أن نرى المهدى بالنصر أقبلا 
إمام يقيم الدين بعد خفائہ٭٭٭إمام له رب السماوات فضلا 

أيا آل طه يا رجائى و عدتی٭٭٭و عونى أيا أهل المفاخر و العلا 

يمينا بأنى ما ذكرت مصابكم***أيا سادتى إلا أبيت مقلقلا 

فحزنی عليكم کل آن مجدد٭٭٭مقیم إلى أن أسكن الترب و البلاء 

عبيد كم العبد الحقير محمد ** کثیب و قد أمسى عليكم معولا 
يؤملكم يا ساد تی تشفعوا له e‏ إذا ما أتى يوم الحساب ليسألا 

فو الله ما أرجو النجاه بغيركم*#غدا يوم آتى خائفا متوجلا 

إذا فر منى والدى و مصاحبی٭٭٭و عاينت ما قدمت فی زمن الخلا 


و منوا على الحضار بالعفو فى غد* e‏ **لأن بكم قدری و قدرهم علا 


عليكم سلام الله با آ0 أحمد:: #سلام على مر الزمان مطولا 


ص: ۶۳ 


.١ -۱‏ لفظ« سکینہ؛ من السكون حال من« زينب» و يحتمل أن یکون تصحیف شكيمه و هی الانتصار من الظلم. 


أيضا لابن حماد: 

أهجرت يا ذات الجمال دلالا٭٭٭و جعلت جسمی للصدود خبالا 
و سقيتنى كأس الفراق مرارہ٭٭٭و منعت عذب رضابك السلسالا 
أسفا كما منع الحسين بكربلاء* ٭ماء الفرات و أوسعوه خبالا 

و سقوه أطراف الأسنه و القنا٭٭٭و يزيد يشرب فى القصور زلالا 
لم أنس مولاى الحسين بكربلاء**##ملقى طريحا بالدماء رمالا 
وا حسرتى کم يستغيث بجده***و الشمر منه يقطع الأوصالا 

و یقول يا جداه ليتكك حاضر٭ ee‏ ٭٭فعساکك تمنع دوننا الأنذالا 


و یقول للشمر اللعين و قد علا* ہت ٭٭ صدرا تربی فى تقی و دلالا 


و علا به فوق السنان و کبروا*٭٭٭للہ جل جلاله و تعالى 

فارتجت السبع الطباق و أظلمت***و تزلزلت لمصابه زلزالا 

و بكين أطباق السماء و أمطرت***أسفا لمصرعه دما قد سالا 

يا ويلكم أ تكبرون لفقد من *#قتلوا به التكبير و التهليلا 

تركوه شلوا فى الفلاه و صیروا٭*٭٭للخیل فی جسد الحسين مجالا 
و لقد عجبت من الاله و حلمهہ*٭٭٭فی الحال جل جلاله و تعالى 
کفروا فلم يخسف بهم أرضا ہما٭٭٭فعلوا و أمهلهم به إمهالا 

و غدا الحصان من الوقيعه عارياءه**#ينعى الحسين و قد مضى إجفالا 


رت چپ الخام حفاصي يدم جیب سرجه لقاو 


و تقول زيب با سكينه قد اتی ٭٭٭×فرس الحسين فانظرى ذا الحالا 
قامت سكينه عاينته محمحما*٭*٭٭ملقی العنان فأعولت إعوالا 
هکت و قالت وا شماته حاسدی٭٭٭قتلوا الحسين و موا الأطفالا 


ص: ۶۴ 


-١‏ ۱. العسال: الرمح يهتز لبنا. 


يا عمتا جاء الحصان مخضباء**بدم الشهيد و دمعه قد سالا 
لما سمعن الطاهرات سکینہ٭ E‏ #تنعی الحسين و تظهر الإعوالا 
آبرزن من وسط الخدور صوارخا* که کر کر ##يندين سبط محمد المفضالا 


فلطمن منهن الخدود و کشفت* کر کرت #منها الوجوه و آعلنت اعوالا 


قتل الامام ابن الامام بکربلاء*#ظلما و قاسی منهم الأهوالا 

و تقول يا جداه نسل أميہ٭٭٭فقتلوا الحسین و ذبحوا الأطفالا 

يا جدنا فعلوا علوج آمیه(۱)*:*فعلا شنیعا یدهش الأفعالا 

يا جدنا هذا الحسین بکربلاء٭٭٭قد بضعوه آسنه و نصالا 

ملقی على شاطی الفرات مجدلا٭٭٭فی الغاضریه للوری أمثالا 
ثم استباحوا فى الطفوف حريمه***نهبوا السراه و قوضوا الأحمالا 


و غدوا بزین العابدین مكتفا* کوک کر ##فوق المطیه یشتکی الأهوالا 


و آتوا به نحو الخيام و أمه: 9ئ ٹبکی و تسحب خلفه الأذيالا 

و تقول ليت الموت جاء و لم أأر٭٭٭ھذی الفعال و أنظر الأنذالا 
لو كان والده على المرتضی ٭٭٭حیا لجدل دونه الأبطالا 

و لفر جيش المارقين هزيمه *٭٭*من سيفه لا يستطيع قتالا 

يا ويلكم فستسحبون أذله***و ستحملون بفعلكم أثقالا 

فعلى ابن سعد و اللعين عبيده (۳)٭٭٭لعن تجدد لا یزول زوالا 


و علی محمد ثم آل محمد و ##روح و ريحان يدوم مقالا 


ص: ۳۶۵ 


.١ -١‏ العلج- بالكسر- الرجل القوی الضخم من كفار العجمء و بعض العرب یطلق العلج على الکافر مطلقاء و الجمع علوج و 
آعلاج. 
۲- ۲. یقال: آضناه المرض: آثقله مرضا مخامرا كلما ظنٌ برژه نكس» فهو مضنی. 


#داس يجني یت الله ادن یاو 


و عليهم صلی المهيمن ما حدا٭٭٭فی البيد رکبان تسیر عجالا(۱) 
فمتى تعود لآل أحمد دوله***و نرى لملكك الظالمین زوالا 

يا آل أحمد أنتم سفن النجا* ee‏ ٭٭و آنا و حقكم لكم أتوالى 
أرجو كم لى فى المعاد ذریعه###و بكم أفوز و أبلغ الآمالا 
فلأنتم حجج الاله على الوری٭٭٭من لم يقل ما قلت قال محالا 
و الله آنزل هل أتى فى مدحکم* و النمل و الحجرات و الأنفالا 
و المرتقى من فوق منکب أحمد٭٭٭منکم و لو رام السماء لنالا 
و علیکم نزل الکتاب مفصلا٭*٭٭و الله آنزله لكم إنزالا 


نص بإذن الله لا من نفسه**ذو العرش نص به لكم إفضالا 


أفديكم آل النبى و بمهجتى***و أبى و أبذل فيكم الأموالا 
و آنا ابن حماد ولیکم الذی* لم يرض غير كم و لم يتوالا 
أصبحت معتصما بحبل ولائکم٭ ٭٭٭ جدا و إن قصر الزمان و طالا 
و آنا الذى أهواكم يا سادتى***أرجو بذاک عنايه و نوالا 
بعد الصلاه على النبى محمد٭ ee‏ **#ما غرد القمرى و آرخی البالا. 


أقول: لبعض تلامذه والدى الماجد نور الله ضريحه و هو محمد رفيع بن مؤمن الجیلی تجاوز الله عن سیئاتھما و حشرهما مع 
ساداتهما مرائی مبكيه حسنه السبكك جزيله الألفاظ سألنى إيرادها(؟) 


لتکون لسان صدق له فى الآخرين و ھی هذه: 


ص: ۳۶۶ 


.١ ١‏ البيد: جمع بيداء: الفلاه. 
۲- ۲. هذه المرائی الثربعه التی جعلناه بین المعقوفتین متا آلحقه الم وف فان شه بعد تألیف الکتاب و انتشاره و لذلکک لا 


النسخ. 


المرثيه الأولى 

كم لريب المنون من وثبات*٭*٭٭زعزعتنی فی رقدتى و ثباتى 

كيف لى و الحمام أغرق فى النزع٭٭٭و لا بخطی الذى فى الحياه 
نفسی المقتضى مسره نفسى **#فى بلوغى منيتى خطواتى 

كيف يلتذ عاقل لحياه#*#هى أمطى الرحال نحو الممات 

هل سليم المذاق يشهى و يستصفى *** أجاجا فى وهده الكدرات 

هذه دار رحله غب حل٭٭٭ كالتى فى الطريق وسط الفلاه 

لا مكان الثواء و الطمن و الأمن***من الأخذ بغته و البيات 

بئست الدار إذ قد اجتمعت فیھا٭٭٭صنوف الأكالب الضاريات 

ذل فيها أولو الشرافه و المجد٭٭٭و عزت أراذل العبلات 

دور أهل الضلال فيها استجدت٭٭٭و رسوم الهدى عفت داثرات 

آف للدار هذه ثم تبا* د دلا أرى عندها مكان الشات 

كالبغاه الزناه آل زیاد*٭٭٭نطف العاهرين و العاهرا 

أترى من يقول ذاك افتراه#**أو رمى المحصنين و المحصنات 

لا و رب المقام و البیت و الحجر*٭٭٭و جمع و الخيف و العرفات 

هل سمعت الذی تواتر معنی٭٭٭من نبى الوری بنقل الثقات 

إن من كان مبغضا لعلی٭٭٭فھو لا شک خائن الأمهات 

ما وجدنا أشد بغضا و حقدا٭٭٭من عبيد الغريق فى اللعنات 

كافر فاسق دعى خبیث٭٭٭فاجر ظالم شقى و عات 


نال آل الرسول من ذلك الرجس٭٭٭رزایا قد هدت الراسيات 


يا لها من مصيبه رق فیھا٭٭٭قلب کل الأنام حتى العداه 

يا لها من مصيبه صاح فيها*#**#فرق الجن صيحه الثاکلات 

یا لها من مصيبه أسبلت دمع٭٭٭الأولی ما بكوا لدى النازلات 
لهف قلبى لساده الخلق اذ هم *#ذللوا فى إسار قوم طغاه 


ص: ۲۶۷ 


لهف قلبى و لجه البغى هاجت**#فأمالت باللطم سفن النجاه 
لهف قلبى لفتيه کبدور٭٭٭خسفت من تراكم الظلمات 

لهف قلبى لنسوه شبه حور**#أخرجت من حظائر القادسات 
و کانی بزینب و هی تدعو»» + آمھا باللحیب والزفرات 

آه وا سوأتاه يا أم قومی٭٭٭فاٹکلینا مجامع النائحات 

هل ترینا الحسین منعفر الد جر آوداجه غدت شاخبات 

هل ترینا الحسین مات علیلا##*یابس الحلق و هو عند الفرات 
يا أبى يا أبا الضعاف الیتامی٭٭٭یا مغیث اللهیف فی الطائحات 
لو رأیت الحسین بين الأعادی*** کغریب فی الا کلب العاویات 
طارد ما يصول قدامه إذ*#*#عضه فی الوراء آخر عات 
مستغیث یقول هل من مغیث***آو خلیل مؤانس و موات 

لیت فى القوم من يدين بدینی٭٭٭لیت فی القوم من يصلى صلاتی 


علكم أيها العصابه صم E‏ ##صمما نالکم من الأمهات 


آنتم مظهرو دهاء و زهو* > *#*#و نشاط بحبس ماء الفرات 
أهل بيت الرسول فی الطف صرعی کوک ##ذو بطون خمیصه ضامرات 
أنتم فی تنعم و رفاه* بادباد با *٭من لذيذ اللحوم و المرقات 


أنتم فى الرحيب مجتمع الشمل* 2 ٭٭ و آل الرسول رهن شتات 


أين ترحيبكم أبيدت قراكم***بنزيل دعوتم دعوات 

ین إيفاء ما كتبتم الاو وعدتم لنا به وعدات 

ويلكم ۳ جوابكم إذ دعا کم :یوم فصل الخصام قاضى القضاه 
فعليكم لعن الإله وبیلا٭٭٭ما تلظى السعیر باللهبات 


ص: ۳۶۸ 


ثم لعن الرسول فالخلق طرا٭٭ کل لعن مستتبع اللعنات 

وعلى من بكى لنا أو تباکی٭٭٭صلوات من ربنا دائمات 

رب هذا القصيد قد نظم الجیلی٭٭٭فانظمه فى عداد الرثات 

و تجاوز عن سيئات جناھا*٭٭٭یوم يدعى يا غافر السیثات 

المرثيه الثانيه له عفى عنه 

آما الهموم فقد حلت بوادینا٭٭٭و استوطنت إذ رأت حسن القرى فینا 
و هل ترى أحدا أحرى بصحبتھا٭٭*ممن حوى الفضل و الآداب و الدينا 
أنى يكون لأهل الفضل من فرح٭٭٭و ما صفى عيشهم من لوعه حينا 
ألا ترى الساده النجب الكرام بنی٭٭٭سلیله المصطفى الغر الميامينا 
أصابهم من بنى حرب الخباث أذى***له السماوات و الأرضون يبكينا 
لهفى على قول مولانا الحسين **#لصحبه و أعداؤه جاءوا يناوونا 

ألا دعونی ألا فامضوا لشأنكم***إن البغاه إذن إياى يبغونا 

لا يشتفى غلهم إلا بسفک دمی٭٭٭إن كان ذا فبغيرى لا يبالونا 

فقال من هؤلاء الرهط طائفہه٭٭٭* کانوا نفوسهم للخلد شارينا 

فداكك آباؤنا يا ابن الرسول لقد*** كنا على ما له صرنا مصرينا 

تالله لو قطعت أعضاؤنا قطعا٭٭٭لما عدلنا بها دنيا المضلينا 

هديتمونا إلى الإسلام لیس على« #وجه البسيط فريق مثلنا دينا 
لولاكم ما عرفنا الله خالقنا٭٭٭و لا صلاه و تطهيرا و تأذينا 

أنتم دلائلنا أنتم وسائلنا#**أنتم إلى الفوز بالرضوان هادونا 


أ لیس جدكك خير المرسلين ألا*#**أبوك منه كما موسى و هارونا 


فکیف لیک العلج الزنیم و قد نراه أخيث فرعون مضى طینا 


نعوذ بالله من ذا بل نقاتلھم٭٭٭بالسھم و السیف و العسال مسنونا 


قال الحسين أتيتم بالوفاء إذن**#جزاكم الله عنا آل ياسينا 


ص: ۳۶۹ 


فأنزلوا یا جنود الله رحلکم* ee‏ #٭ثم استعدوا لبلوی سوف يأتينا 

شدوا حيازيمكم للموت و اصطبروا* ٭٭٭ و لا تخافوا بأن الموت لاقينا 
و هل نخاف بأن الخصم یقتلنا٭٭٭و الحق و الله فينا لیس يعدونا 
لا عار للمرء لو تفقأ كريمته**إن كان مستبصرا قد أحكم الدينا 
القوم من نيل روح الله قد يثسوا##*و موقف العرض من ذا لا يبالونا 
القوم قد آثروا الدنيا و زینتھا٭*٭٭و يعبدون هواهم و الشياطينا 

بغوا رضى ابن زياد خاب آملھم٭٭٭یردون أولادنا يسبون أهلينا 
يسقون آفراسهم ماء الفرات و يقتلون آل رسول الله ظامینا 


يا ليت فاطمه الطهر البتول تری٭٭٭ما نالنا من بنی حرب و تبکینا 


وا حسرتى لطريح بالعراء و لم٭*٭٭یدفن و ما كان مغسولا و مکفونا 
وا لهف قلبى لفتيان أولى شرف* 2 ٭٭قد قتلوا و هم القرآن تالونا 
وا لهف قلبى لنسوان مخدره* 260 ##ابرزن بالطف فى قوم ملاعينا 


يا رب عذب عذاب الھون رائسهم* یت يزيد ثم عبيدا فالاعنینا(١).‏ 


المرئيه الثالثه له عفى عنه 
ألا ليس من فقد الخليل هزالى* 2 ٭٭و لا من مزاج السوء ء سوأه حالى 


و لا نابنى ضيق المعاش فعابنى* 26 ٭٭خلیطی و أقرانى بقله مالى 


و لکن خیول الغم و الكرب و النوی٭٭٭توالت على بالى و أى توالی 
8 کلاس آصناف بلوى و محنه:*#بال رسول الله أكرم آل 


فكم مشزت كأس الحتوف فبعضهم٭٭٭بدس و بعض مؤذنا بقتال 


.١ -١‏ كذا فی نسخه الکمبانی. 


ألم تسمع الملعونه الرجس إذ مضت* RR‏ تو سوس للأخرى بوعد وصال 


إلى أن قتلن المجتبى الحسن الذى* ویش ٭٭ لە مع حسن الوجه حسن خصال 


فقال تعالى يا ابنه الخير فاعجبی٭٭٭فکم فلذه منى سقطن حيالى 


تعالى تعالى يا ابنه الم فانظرى:* 4# خاک بکبد قاء أم بطحال 
بنفسى إذ وصی آخاه معانقا٭٭٭بتقوی الاله الخالق المتعال 

و بالصبر و التسليم لله و الرضى* ٭ء بالشكر و التحميد أيه حال 

و قال تذكر نقل معراج جدنا٭٭٭و مالک من قصر الجنان و مالى 
فهذا اخضرارى قد تحقق حسبما٭٭٭ھناک و فی علم الإله جری لی 
سیدمون نحرا كان فی غير مرہ٭٭٭ يقبله الجد الجليل حيالى 
فتحمر وجها حيث لا يتيسر**اللواذ بأنصار و لا بموالى 

فوا حسرتى وا سوأتا وا مصیبتا٭٭٭لمذبوح أرض الطف يوم نزال 
يزيد ہما استحللت هتک حریمه*#**و حرمت شرب الماء رد سؤالى 
تدور بدور الفخر و العز و العلی٭ EE‏ ٭ زقاق بلاد الشام فوق جمال 
أطايب بيض كالشموس وجوهها***بظهر شموس فی مسیر قلال 
ذرارى رسول الله شد وثاقهم* ٭٭٭ كنحو أسارى أوثقت بحبال 

تذل مياتيم الحسين معاندا٭٭٭و قد كان للأيتام خير ثمال 


فكيف إذا استعدی علیک محمد* e‏ ٭٭لدی حاكم ذى نقمه و نکال 


و بطش شديد و انتقام و سطوہ*٭٭٭و سلطنه فى عزه و جلال 
عليكك إلى يوم الجزاء و بعدہ*٭٭٭من اللہ لعن دائم متتال 
إلهى أنا الجيلى عبدكك مذعنا٭٭٭ہما کان منى من قبیح فعال 
ولكننى راثى الحسين و ناشر٭٭٭مدائح ساداتى بلحن مقال 


ص: ۲۷۱ 


محبه أولاد الرسول تعرقت٭٭٭ببالی فلا بالموت بعد أبالى 

و لم أتخذ دون الوصى وليجه: و هذا عطاء منک قبل سؤالى 

و آنت عليم من ضميرى بأننى: ###بغيض لأعداء الوصى و قال 

فلا تبعدنى عنه حیا و میتا٭ e‏ ٭٭ و عمم بهذا الفضل کل موال 

المرثيه الرابعه أيضا له عفی عنه 

اطلبوا للضحكك دونی و على الحزن دعونی٭٭٭حرم الضحكك أخلائى عن أهل الشجون 
حزنی لیس لخل أو أنيس أو قرين***أو لولد كنت أرجو منهم أن يخلفونى 

إنما حزنى و بثى و رنینی و أُنینی٭٭٭لشھید الطف سبط المصطفى الهادى الأمين 
لهف قلبى إذ ينادى قومه هل من معین٭٭٭ما لقومى لا يجيبونن إذ قد سمعونى 
ألما فى قلبهم منى من داء دفين**أم لهم بغض على الإسلام أم لم يعرفونى 

ها أنا ابن المصطفی الآتى بقرآن مبين***ها أنا ابن المرتضى الهادى إلى دين مبين 
آمی الزهراء مخدومه جبرئیل الان مذهبى التوحيد و التقديس و الإسلام دينى 
هل على الارض نظیری اليوم قومی أنصفونى***فبما استحللتم هتک حریمی آخبرونی 
ویلکم يوم ینادی المرء يا رب ارجعونی٭٭٭و آنا آشکو إلى جدی بالصوت الحزین 


ص: ۲۷۲ 


جد یا جد تری قومى كيف استضعفونی٭٭٭ٹم لم يرضوا بالاستضعاف حتى قتلونى 

آه من جور عبيد الفاسق العلج الهجين**آه من شمر و شبث يظهران الحقد دونى (۱) 
آه من إدماء نحرى آه من عفر جبينى ***آه من أجل صبايا هن من لحمى و طينى 

آه من ذى ثفنات هو نفسی و وتینی٭٭٭آہ إذ أبرزت النسوان من حصن حصين 
حاسرات ظامئات خافضات للأنين**#آه من جور يزيد بن اللعين بن اللعين 

رب عذبهم بتعذيب أليم و مھین٭٭٭و احشر الجيلى فى زمره أصحاب اليمين (۲). 


أقول: روی فى بعض کتب المناقب القديمة بإستاده عن البیهقی عن على بن محمد الأديب یذ کر یاسناد له: أن راس الحسين بن 
على عليهما السلام لما صلب بالشام أخفى خالد بن عفران و هو من أفضل التابعين شخصه من آصحابه فطلبوه شهرا حتى وجدوہ 
فسألوه عن عزلته فقال أ ما ترون ما نزل بنا ثم أنشأ يقول: 


جاءوا برأسكك يا ابن بنت محمد٭٭٭مترملا بدمائه ترمیلا 

و كأنما بک یا ابن بنت محمد٭٭٭قتلوا جهارا عامدين رسولا 
قتلوكك عطشانا و لم یترقبوا٭٭٭فی قتلكك التنزيل و التأويلا 

و يكبرون بن قتلت و إنما ٭٭٭قتلوا بک التکبیر و التهليلا 


أخبرنى سید الحفاظ أبو منصور شهردار بن شيرويه الدیلمی عن محيى السنه أبى الفتح إجازه قال أنشدنى آبو الطيب البابلی 


ص: ۳۷۳۳ 


.١-١‏ آه من شمر و شبث قاطعی عرق وتینی» خ ل. 
۲- ۲. انتهی ما نقلناه من نسخه الکمبانی. 


إبراهيم بالدینور للشافعى محمد بن إدريس 

تأوب همی و الفؤاد كثيب***و أرق نومی فالرقاد غريب 

و مما نفى جسمى و شيب لمتى*#تصاريف أيام لهن خطوب 
فمن مبلغ عنى الحسين رسالہ٭٭٭و إن كرهتها أنفس و قلوب 
قتيلا بلا جرم كأن قميصه:: ۴ ##صبيغ بماء الأرجوان خضيب 

و للسيف إعوال و للرمح رنه***و للخيل من بعد الصهيل نحيب 
تزلزلت الدنيا لآل محمد٭٭٭و كادت لها صم الجبال تذوب 
يصلى على المهدی من آل ھاشم٭٭٭و يغزى بنوه إن ذا لعجيب 


لئن کان ذنبی حب آل محمد* 2 ##فذلک ذنب لست منه أتوب. 


أخبرنى أبو منصور الديلمى عن أحمد بن على بن عامر الفقيه أنشدنى أحمد بن منصور بن على القطيعى المعروف بالقطان 
ببغداد لنفسه: 


يا أيها المنزل المحيل#غاثكك مستخفر هطول 

أودى عليكك الزمان لماءه##شجاكك من أهله الرحيل 
تغترر بالزمان و اعلم***أن يد الدهر تستطیل 

فان آجالنا قصار*#*#فيه و آمالنا تطول 

تفنى الليالى و ليس یفنی٭٭٭شوقی و لا حسرتى تزول 

لا صاحب منصف فأسلو***«به و لا حافظ وصول 

و كيف أبقى بلا صدیق٭٭٭باطنه باطن جميل 

يكون فى البعد و التدانی٭٭٭یقول مثل الذى أقول 


هیهات قل الوفاء فيهم* و ##فلا حميم و لا وصول 


يا قوم ما بالنا جفینا٭*٭٭فلا کتاب و لا رسول 

لو وجدوا بعض ما وجدنا٭٭٭لکاتبونا و لم يحولوا 
لکن خانوا و لم یجودوا٭٭٭لنا بوصل و لم ينيلوا 
قلبى قربح به كلوم***أفتنه طرفک البخيل 

أنحل جسمی هواک حتی٭٭٭ كأنه حص رك النحيل 


ص: ۳۷۴ 


غصن من البان حيث مالت٭٭٭ریح الخزامی به تميل (۲) 
يسطو علینا بغنج لحظ**كأنه مرهف صقیل 

كما سطت بالحسين قوم٭٭٭أراذل ما لهم أصول 

یا آهل كوفان لم غدرتم* 4 دید ۹ بنا و کم آنتم نکول 

أنتم كتبتم إلى کتبا٭٭٭و فی طرياتها ذحول 

فراقبوا الله فى خبای٭٭٭فيه لنا فتيه غفول 

و أم كلثوم قد تنادی٭٭٭لیس الذى حل بی قلیل 


تقول لما رأته خلوا* EEG‏ ٭٭ قد خسفت صدره الخيول 


أين الذى جدہ النبی٭٭٭و أمه فاطم البتول 

أنا ابن منصور لى لسان٭٭٭علی ذوى النصب يستطيل 

ما الرفض دينى و لا اعتقادی٭٭٭و لست عن مذھبی أحول. 
قال و لدعبل الخزاعى رحمه الله: 

أ أسبلت دمع العين بالعبرات٭٭٭و بت تقاسى شده الزفرات 


و تبکی لآثار لآل محمد*٭٭٭فقد ضاق منک الصدر بالحسرات 


سقی اللہ أجداثا على أرض کربلاہ٭٭٭مرابیع أمطار من المزنات 
ص: ۲۷۵ 
.١ -١‏ شفه الهم و الحزن و الحب: هزله و أوهنه. و النسخ( ببهجه» و هو تصحیف. 


۲- ۲. الخزامی خيرى البر زهره أطيب الازهار نفحه يتمثل به فى الطیب. یقال:« أطيب من نفس النعامى بين ورق الخزامی؛ و فى 
النسخ« الخرامی». 


و صلی على روح الحسين حبيبه#*#قتيلا لدى النهرين بالفلوات 
قتيلا بلا جرم فجيعا بفقدہ٭٭٭فریدا ينادى أين این حماتى 

أنا الظامی العطشان فى أرض غربه**#قتيلا و مطلوبا بغير ترات 
و قد رفعوا رأس الحسين على القنا٭٭٭و ساقوا نساء ولها خفرات 
فقل لابن سعد عذب الله روحہ٭٭٭ستلقی عذاب النار باللعنات 
سأقنت طول الدهر ما هبت الصبا*٭٭٭و أقنت بالآصال و الغدوات 
على معشر ضلوا جميعا و ضيعوا:«#مقال رسول الله بالشبهات 
قال و لدعبل أيضا رحمه الله: 

يا أمه قتلت حسينا عنوہ٭٭٭لم ترع حق الله فيه فتهتدى 

قتلوه يوم الطف طعنا بالقنا٭٭٭و بكل أبيض صارم و مهند 

و لطال ما ناداهم بكلامه*#جدى النبى خصيمكم فى المشهد 
جدى النبی أبى على فاعلموا*٭٭٭و الفخر فاطمه الزكيه محتدى 
يا قوم إن الماء يشربه الوری*٭٭٭و لقد ظمئت و قل منه تجلدى 
قد شقنى عطشى و أقلقنی الذى* e‏ *#* ألفاه من ثقل الحديد المؤید(١)‏ 
قالوا له هذا عليك محرم٭٭٭ھذا حلال من يبايع للغبی (۲) 
فأتاه سهم من يد مشئومه**من قوس ملعون خبيث المولد 

يا عين جودى بالدموع و جودی٭٭٭و ابكى الحسين السيد بن السيد. 
قال و لبعضهم: 

إن كنت محزونا فما لكك ترقد*٭٭٭ھلا بكيت لمن بكاه محمد 


هلا بكيت على الحسين و نسله: اد عاد یا ##إن البكاء لمثلهم قد يحمد 


لتضعضع الإسلام يوم مصابه ٤‏ فالجو د تک فقده و السؤدد 
أنسيت إذ سارت إليه کتائب٭٭٭فیھا ابن سعد و الطغاه الجحد 
فسقوه من جرع الحتوف بمشهد*** كثر العداه به و قل المسعد 


ص: ۷۶ 


.١ - ١‏ المؤيد: الامر العظيم» الداهيه. 
٢‏ ۲. كذا و لعله تصحیف! باليد). 


ثم استباحوا الصائنات حواسرا٭٭٭و الشمل من بعد الحسين مبدد(۱) كيف 
القرار و فى السبایا زینب***تدعو المسا يا جدنا يا حمد 

هذا حسين بالحديد مقطع٭؛ متتخضب بدمائه مستشهد 

عار بلا كفن صريع فى الثری٭٭٭تحت الحوافر و السنابكك مقصد 

و الطيبون بن وك قتلى حوله*#فوق التراب ذبائح لا تلحد 

يا جد قد منعوا الفرات و قتلوا٭٭٭عطشا فلیس لهم هنالك مورد 


يا جد من ثكلى و طول مصيبتى* 1 **دو لما أعاينه آقوم و أقعد 


حسب الذى قتل الحسين من الخساره و الندامه#**أن الشفيع لدى الإله خصيمه يوم القيامه. 
قال و لدعبل أيضا رحمه الله: 

منازل بين أكناف الغری٭٭٭إلی وادى المياه إلى الطوى 

لقد شغل الدموع عن الغوانی٭٭*مصاب الأكرمين بنى على 
آئی آسفی على هفوات دهر(7)*** تضاءل فيه أولاد الزكى 
ألم تقف البكاء على حسین٭٭٭و ذ کرک مصرع الحبر التقى 
ألم يحزنكك أن بنی زیاد٭٭٭أصابوا بالتراب بنى النبى 

و أن بنى الحصان يمر فیهم* 6 اعلانيه سيوف بنى البغى. 
قال و للرضى الموسوى نقيب النقباء البغدادى: 

سقی الله المدينه من محل٭٭٭ لباب الودق بالنطف العذاب 

و جاد على البقيع و ساكنيه#*#رخى البال ملثان الوطاب 


و آعلام الغری و ما آساخت* کرک کر معالمها من الحسب اللباب 


و قبرا بالطفوف یضم شلوا٭٭٭قضی ظما إلى برد الشراب 
و بغدادا و سامرا و طوسا*٭٭٭ھطول الودق منخرق العباب 


ص: ۲۷۷ 


۲- ۲. أيا أسفاء ظ. 


بكم فى الشعر فخرى لا بشعری٭٭٭و عنكم طال باعی فی الخطاب 

و من أولى بكم منی ولیا٭٭٭و فى أيديكم طرف انتسابى. 

قال و لأبى الحسن على بن أحمد الجرجانى من قصيده طويله يمدح أهل البيت عليهم السلام: 
وجدى بکوفان ما وجدى بکوفان٭٭٭تھمی عليه ضلوعی قبل أجفان (۱) 
أرض إذا نفحت ريح العراق بها:#**أتت بشاشتھا أقصى خراسان 

و من قتيل بأعلى كربلاء على ##جهد الصدی فتراه غير صديان 

و ذی صفائح يستسقى البقيع بہ٭٭٭ری الجوانح من روح و رضوان 
هذا قسيم رسول الله من آدم٭٭٭قدا معا مثل ما قد الشراكان 

و ذاكك سبطا رسول الله جدھما*٭٭٭وجه الهدى و هما فى الوجه عيناه 
وا خجلتا من أبيهم يوم يشهدهم***#مضرجين نشاوی من دم قان (۲) 
يقول يا أمه حف الضلال بها *#فاستبدلت للعمی كفرا بإيمان 

ما ذا جنيت عليكم إذ أُتیتکم٭٭٭بخیر ما جاء من آى و فرقان 

ألم أجركم و أنتم فى ضلالتكم**#على شفا حفره من حر نيران 
ألم أؤلف قلوبا منكم مزقا فرقا* *مثاره بين أحقاد و أضغان 

أ ما تركت كتاب الله بینکم* ۷و آيه الغر فى جمع و قرآن 

ألم أكن فيكم غوثا لمضطهد***أ لم أكن فيكم ماء لظمآن 

قتلتم ولدى صبرا على ظما* 9 هذا و ترجون عند الحوض إحسانى 
سبيتم ٹکلتکم أمهاتكم***بنى البتول و هم لحمى و جثمانی 

مزقتم و نكثتم عهد والدهم***و قد قطعتم بذاک النكث أقرانى 


یا رب خذ لی منهم إذ هم ظلموا* کا ماد با * کرام رهطى و راموا هدم بنيانى 


ما ذا تجيبون و الزھراء خصمکم٭٭٭و الحا کم اللہ للمظلوم و الجانی 


ص: ۲۷۸ 


.١ -١‏ همی الماء و الدمع همیا و همیانا: سال لا يثنيه شی ء و العین: صبت دمعها. 
۲- ۲. یقال: آحمر قان أصله قانئ بالهمز ای اشتد حمرته و بالیاء لغه. 


أهل الکساء صلاه الله ما نزلت*٭٭٭علیکم الدهر من مثنى و وحدان 

آنتم نجوم بنى حواء ما طلعت٭٭٭شمس النهار و ما لاح السماكان (۱) 

ما زلت منكم على شوق يهيجنى***و الدهر يأمرنى فيه و ينهانى 

حتى أتيتكك و التوحيد راحلتی٭٭٭و العدل زادى و تقوى الله إمكانى 

هذى حقائق لفظ كلما برقت٭٭٭ردت بلألائها أبصار عميان (۲) 
هی الحلى لبنى طه و عترتهم##:هی الردى لبنى حرب و مروان 
هی الجواهر جاء الجوهرى بها###محبه لكم من أرض جرجان 

قال و له أيضا فى يوم عاشوراء من قصيدته الطويله: 

يا أهل عاشوراء يا لهفى على الدین٭٭٭خذوا حداد کم يا آل ياسين 

إلى آخر ما مضى فى روايه ابن شهر آشوب (۳) و زاد فيه: 

زادوا عليه بحبس الماء غلته***تبا لرأى فريق فيه مغبون 

نالوا آزمه دنياهم ببغيهم #*#فليتهم سمحوا منها بماعون 

حتى يصيح بقنسرين راهبھا٭٭٭یا فرقه الغى يا حزب الشياطين 

أتهزءون برأس بات منتصبا*٭*٭٭علی القناه بدين الله يوصينى 

آمنت ويحكم بالله مھتدیا٭٭٭و بالنبی و حب المرتضى دينى 

فجدلوه صريعا فوق جبهته***و قسموه بأطراف السكاكين 


و أوقروا صهوات الخيل من أحن )على أساراهم فعل الفراعين 


أطفال فاطمه الزهراء قد فطموا*٭٭٭من الثدى بأنياب الثعابين 


يا أمه ولى الشيطان رأیتھا٭٭٭و مكن الغى منها کل تمكين 


ص: ۳۷۹ 


أذ 1. پرید السماکک الرامح و السماک الاعزل: کر كان نیران. 
۲- ۲. اللألاء: ضوء السراج و لمعانه. 
۳-۳ راجع ص ۲۵۳. 


۴۴ الصهوه: مقعد الفارس من الفرس. 


ما المر تضی و بنوه من معاویہ*٭٭٭و لا الفواطم من هند و میسون 

آل الرسول عبادید السیوف فمن٭٭٭ھام على وجهه خوفا و مسجون 
يا عين لا تدعی شيئا لغادبه#**تهمی و لا تدعی دمعا لمحزون 

قومی على جدث بالطف فانتقضی*#*بکل لؤلؤ دمع فیک مکنون 

يا آل أحمد إن الجوهری لکم٭٭٭سیف بقطع عنکم کل موصون. 
قال و لغيره عاشوريه طويله انتخبت منها هذه الأبيات: 

إذا جاء عاشوراء تضاعف حسرتی٭٭٭لال رسول الله و انهل عبرتى 
هو اليوم فيه اغبرت الأرض کلھا٭٭٭وجوما عليهم و السماء اقشعرت 
مصائب ساءت كل من كان مسلما٭٭٭و لکن عيون الفاجرين أقرت 
إذا ذكرت نفسى مصيبه کربلاء٭٭٭و أشلاء سادات بها قد تفرت 
أضاقت فؤادى و استباحت تجارتی٭٭٭و عظم كربى ثم عيشى أمرت 
أريقت دماء الفاطميين بالملا#*#فلو عقلت شمس النهار لخرت 

ألا بأبى تلك الدماء التى جرت٭٭٭بیدی كلاب فى الجحيم استقرت 
توابيت من نار عليهم قد أطبقت (١)٭٭٭لھم‏ زفره فى جوفها بعد زفره 


فشتان من فی النار قد کان هکذ ابو من هو فی الفردوس فوق الاْسره(۲) 


بنفسی رءوس معلیات على القنا٭٭٭إلی الشام تهدى بارقات الأسنه 
بنفسى شفاه ذابلات من الظما٭٭٭و لم تحظ من ماء الفرات بقطرہ 
بنفسى عيون غاثرات سواهر إلى الماء منھا نظرہ بعد نظرہ 


رن من آل النبی خراند »4« حو اسر لم تقذف عليهم بستره 


تفيض دموعا بالدماء مشو به کقطر الغوادی من مدافع سره(۳) 
ص: ۳/۸۰ 


۲- ۲. الاسره: جمع سریر. 
۳- ۳. الغوادی جمع غاديه: السحابه تنشأ غدوه. و فی النسخ" الفوادی» فتحرر. 


على خير قتلى من كهول و فتيه یت ٭ مصالیت أنجاد إذا الخيل كرت 


ربيع اليتامى و الأرامل فابكها» ۰مدارس للقرآن فى كل سحره 


ضغائن بدر بعد ستين أظهرت***و كانت أجنت فى الحشا و أسرت 
شهدت بأن لم ترض نفس بهذه* و فيها من الإسلام مثقال ذره 
كأنى ببنت المصطفى قد تعلقت***یداها بساق العرش و الدمع أذرت 
و فى حجرها ثوب الحسین مضرجا*٭٭٭و عنها جميع العالمين بحسره 
تقول أيا عدل اقض بینی و بين من٭٭٭تعدی على ابنى بعد قهر و قسره 
أجالوا عليه بالصوارم و القنا٭٭٭و كم جال فيهم من سنان و شفره 
على غير جرم غير إنكار بیعه٭٭٭لمنسلخ من دين أحمد عره(۱) 
فیقضی على قوم عليه تألبوا٭*٭٭بسوء عذاب النار من غير فتره 

و بسقون من ماء صدید |ذا دنا وشوى الوجه و الأمعاء منه تهددت 
موده ذی القربی رعوها كما تری٭٭٭و قول رسول اللہ أوصى بعتر 

فكم عجره قد اتبعوها بعجره* ee‏ ٭٭و کم غدره قد آلحقوها بغدره 

هم أول العادين ظلما على الورى***و من سار فيهم بالأذى و المضره 


مضوا و انقضت أيامهم و عهودهم* ** سوی لعنه باءوا بها مستمره 


وها أنا مذ أدركت حد بلاغتى* EEE‏ #* أصلى علي فى عشي وبكرتى 


و قول النبى المرء مع من أحبه***يقوى رجائى فى إقاله عثرتى 


على حبهم يا ذا الجلال توفنی٭٭٭و حرم على النيران شیبی و كبرتى. 


قال و لعلى بن الحسين الدوادى من قصيده طويله انتخبت منها: 


ص: ۲۸1 


.١ -١‏ یقال:« فلان عره أهله): شينهم و عارهم. 


بنو حیدر المخصوص بالدرجات٭٭٭من الله و الخواض فی الغمرات 
فروع النبی المصطفى و وصيه٭ e‏ ##و فاطم طابت تلك من شجرات 

و سائله لم تسكب الدمع داثبا* ٭ءو تقذف نارا منک فى الزفرات 

فقلت على وجه الحسين و قد ذرت٭٭٭عليه السوافى ثائر الهبوات 

فقد غرقت منه المحاسن فى دم* e‏ ٭٭و أهدى للفجار فوق قناه 


و حلئ عن ماء الفرات و قد صفت٭ > ##موارده للشاء و الحمرات 


آصیبوا بآطراف الرماح فأھلکوا٭٭٭و هم للوری آمن من الهلکات 
بهم عن شفير النار قد نجی الوری#*#فجازوهم بالسیف ذی الشفرات 


فيا آقبرا حطت على آنجم هوت* کر و ٭٭ و فرقن فی الأطراف مغتربات 


أ مقروعه فی کل يوم صفاتکم* ٭٭بأیدی رزایا فتن کل صفات (۱) 

فحتام ألقى جد کم و هو مطرق٭٭٭غضیض و ألقى الدهر غير موات 

فيا رب غير ما تراه معجلا***«تعالیت يا ربی عن الغفلات. 

قال و للصاحب کافی الکفاه اسماعیل بن عباد من قصيده طويله انتخبت منها هذه الأبيات: 
بلغت نفسی مناها بالموالی آل طاما٭٭٭یرسول الله من حاز المعالی و حواها 

و ببنت المصطفی من آشبهت فضلا أباھا٭٭٭و بحب الحسن البالغ فى العلیا مداها 

و الحسین المرتضی يوم المساعی إذ حواھا٭٭٭لیس فیهم غير نجم قد تعالی و تناهی 


YAY ص:‎ 


.١ -١‏ كذا فی النسخء و لعل الصواب» فت؛ فتحرر. 


عتره أصبحت الدنيا جمیعا فی حماھا٭٭٭ما يحدث عصب البغی بأنواع عماها 
أردت الأكبر بالسم و ما كان کفاها* و انبرت تبغی حسینا و عرته و عراها 
منعته شربه و الطير قد آروت صداهاء*#فأفاتت نفسه يا ليت روحى قد فداها 
بنته تدعو آباها أخته تبكى أخاها***لو رأى أحمد ما كان دهاه و دهاها 
ورأى زينب إذ شمر أتاها و سباها#*##لشكا الحال إلى الله و قد كان شكاها 
و إلى الله سیأتی و هو أولى من جزاها 

و للصاحب أيضا منتخبه من قصيدته: 

ما لعلى العلا أشباه**لا و الذى لا إله إلا هو 

مبناه مبنی النبى تعرفہ٭٭٭ و ابناه عند التفاخر ابناہ 

لو طلب النجم ذات أخمصه: ۷ آعلاه و الفرقدان نعلاه 

يا بأبى السید الحسین و قد٭٭٭جاھد فی الدین یوم بلواه 

يا بأبى آهله و قد قتلوا*٭٭٭من حوله و العیون ترعاه 

يا قبح الله آمه خذلت* سيدها لا ترید مرضاه 

يا لعن الله جيفه نجسا٭٭٭یقرع من بغضه ثناياه 

و للصاحب أيضا منتخبه من قصيدته: 

پرئت من الأرجاس رهط ا ٭لما صح عندى من قبيح غذائهم 

و لعنهم خير الوصیین جھرہ٭٭٭لکفرھم المعدود فى شردائهم 

و قتلهم السادات من آل ھاشم* ee‏ ٭٭و سبیهم عن جرأه لنسائهم 

و ذبحهم خير الرجال أرومہ٭٭٭حسین العلا بالكرب فی كربلائهم 


YAY ص:‎ 


و تشتيتهم شمل النبى محمد٭*٭٭٭لما ورثوا من بغضه فى قنائهم 

و ما غضبت إلا لأصنامها التی٭٭٭اأدیلت و هم أنصارها لشقائهم 
أيا رب جنبنى المکارہ و اعف عن٭٭٭ذنوبی لما أخلصته من ولائهم 
أيا رب أعدائى كثير فزدھم٭٭٭بغیظھم لا يظفروا بابتغائهم 

أيا رب من كان النبى و أھلہه٭٭٭وسائله لم يخش من غلوائهم 
حسين توصل لی إلى الله إننی٭٭٭بلیت بهم فادفع عظيم بلائهم 
فكم قد دعونى رافضيا لحبکم٭٭٭فلم ينثنى عنکم طويل عوائهم 
و للصاحب أيضا من قصيدته منتخبه: 

يا أصل عتره أحمد لولاكك لم*#*#يكك أحمد المبعوث ذا أعقاب 
ردت علیک الشمس و هی فضیله٭٭٭ بھرت فلم تستر بکف نقاب 
لم أحكك إلا ما روته نواصب#عادتكك فهى مباحه الأسلاب 
عوملت يا تلو النبى و صنوہ*٭٭٭بأوابد جاءت بكل عجاب 

قد لقبوكك أبا تراب بعد ما:#*#باعوا شريعتهم بکف تراب 

أ تشك فى لعنی أميه بعد ما٭٭٭ کفرت على الأحرار و الأطياب 
قتلوا الحسين فيا لعولى بعدہ٭٭٭و لطول حزنى أو أصير لما بی 
فسبوا بنات محمد فكأنما#**طلبوا ذحول الفتح و الأحزاب 

رفقا ففى يوم القيامه غنيه٭٭٭و النار باطشه بصوت عقاب 

و للصاحب أيضا من قصيدته الطويل: 

أجروا دماء أخى النبى محمد*٭٭٭فلتجر غزر دموعنا و لتهمل 


و لتصدر اللعنات غير مزاله٭٭٭لعداہ من ماض و من مستقبا 


و تجردوا لبنيه ثم بناتہ٭٭٭بعظائم فاسمع حدیث المقتل 

منعوا الحسين الماء و هو مجاهد*٭٭٭فی كربلاء فنح كنوح المعول 
منعوه أعذب منهل و كذا غدا#*#*#يردون فى النيران أوخم منهل 
أيجز رأس ابن النبى و فى الوری٭٭٭حی أمام ركابه لم يقتل 


ص: ۳۸۳۴ 


و بنو السفاح تحكموا فى أهل حی٭٭٭علی الفلاح بفرصه و تعجل 
نكت الدعى بن البغى ضواحکا*٭*٭٭ھی للنبى الخير خير مقبل 
تمضى بنو هند سيوف الهند فى أوداج أولاد النبى و تعتلى 
ناحت ملائكه السماء لقتلھم٭٭٭و بكوا فقد سقوا كئوس الذبل 
فأرى البكاء على الزمان محللا٭٭*و الضحک بعد الطف غير محلل 
كم قلت للأحزان دومى هكذا*#**و تنزلی فى القلب لا تتر 

و لزينب بنت فاطمه البتول من قصيده انتخبت منها هذه: 

تمسكك بالكتاب و من تلاه#*#فأهل البيت هم أهل الكتاب 
بهم نزل الكتاب و هم تلوه* ٭٭٭و هم كانوا الهداه إلى الصواب 
إمامى وحد الرحمن طفلا*٭٭٭و آمن قبل تشديد الخطاب 

على كان صدیق البرایا٭٭٭علی كان فاروق العذاب 

شفيعى فى القيامه عند ربى***#نبيى و الوصى أبو تراب 

و فاطمه البتول و سيدا من ٭٭٭یخلد فى الجنان مع الشباب 

على الطف السلام و ساکنیه* اد ٭٭و روح الله فى تلك القباب 
نفوسا قدست فی الأرض قدما٭ و قد خلصت من النطف العذاب 
فضاجع فتيه عبدوا فناموا٭٭٭ھجودا فى الفدافد و الشعاب 
علتهم فى مضاجعهم كعاب**#بأوراق منعمه رطاب 

و صیرت القبور لهم قصورا٭٭٭مناخا ذات آفنیه رحاب 

لئن وارتهم آطباق أرض **كما آغمدت سیفا فى قراب 


کأقمار إذا جاسوا رواض٭٭٭و آساد إذا رکبوا غضاب 


لقد كانوا البحار لمن أتاهم :من العافين و الهلكى السغاب 


فقد نقلوا إلى جنات عدن و قد عیضوا النعیم من العقاب 


مغبرہ الذيول مکشفات*** كسبى الروم داميه الكعاب 


ص: ۲۵ 


لئن آبرزن كرها من حجاب٭٭٭فھن من التعفف فى حجاب 

أيبخل فی الفرات على حسین٭٭٭و قد أضحى مباحا للكلاب 
فلى قلب عليه ذو التھاب٭٭٭و لی جفن عليه ذو انسكاب. 

و لدعبل الخزاعى من قصيدته الطويله: 

جاءوا من الشام المشومه أھلھا٭٭٭للشوم يقدم جندھم إبلیس 
لعنوا و قد لعنوا بقتل [مامهم***تر كوه و هم مبضع مخموس 
و سبوا فوا حزنی بنات محمد٭٭٭عبری حواسر ما لهن لبوس 


تبا لکم يا ویلکم أ رضیتم* بالنار ذل هنالک المحبوس 


بؤسا لمن بایعتم و کأننی*٭٭٭ بأمامکم وسط الجحیم حبیس 
يا آل أحمد ما لقيتم بعده* 2 ##من عصبه هم فى القیاس مجوس 


كم عبره فاضت لكم و تقطعت٭٭٭یوم الطفوف على الحسين نفوس 


ما زلت متبعا لكم و لأمركم***و عليه نفسى ما حییت أسوس. 

و من قصيده لجعفر بن عفان الطائى رحمه الله: 

ليبك على الاسلام من كان باکیا٭٭٭فقد ضيعت أحكامه و استحلت 
غداه حسين للرماح ذريه* و قد نهلت منه السيوف و علت 
وغودر فى الصحراء لحما مبددا*٭٭٭عليه عناق الطير باتت و ظلت 


فما نصرته أمه السوء إذ دعا* EE‏ *٭٭لقد طاشت الأحلام منها و ضلت 


لا بل محوا آنوارهم ۳ كفهم 6# #فلا سلمت تلكك الأكف و شلت 
و ناداهم جهدا بحق محمد::#فان ابنه من نفسه حيث حلت 
فما حفظوا قرب الرسول ولا رعوا٭٭٭و زلت بهم أقدامهم و استزلت 


أذاقته حر القتل أمه جدہ٭٭٭ھفت نعلها فى کربلاء و زلت 


فلا قدس الرحمن أمه جدہ*٭٭٭و إن هی صامتا للإله و صلت 

كما فجعت بنت الرسول بنسلھا*٭٭٭و کانوا حماه الحرب حين استقلت 

و من قصيده طويله انتخبت منها أبياتا: 

بكى الحسين لركن الدين حين وھا*٭٭٭و للأمور العظيمات الجليلات 

هل لامرئ عاذر فى حزن دمعته###بعد الحسين و مسبی الفاطميات 

أم هل لمكتئب حران فقدہ٭٭٭لذاذہ العيش تكرار الفجيعات 

مثل النجوم الدرارى فى مراتبھا٭٭٭إن غاب نجم بدا نجم لميقات 

با أمه السوء هاتوا ما حجاجكم***إذا برزتم لجبار السماوات 

و أحمد خصمكم و الله منصفه: ٭٭ بالحق و العدل منه لا المحابات 

ألم أبين لكم ما فيه رشد کم٭٭٭من الحلال و من ترک الخبيثات 

فما صنعتم أضل الله سعیکم٭٭٭فیما عهدت إليكم فى وصايات 

أما بنى فمقتول و مکبول٭٭٭و هارب فى رءوس المشمخرات 

و قد أخفتم بناتى بين آظه ركم**#ما ذا أردتم شفيتم من بنياتى 

ينقلن من عند جبار يعاهده**إلى جبابر أمثال السبیات 

أ كان هذا جزائى لا أبا لكم٭٭٭فی أقربائى و فى أهل الحرمات 

ردوا الجحيم فحلوها بسعيكم* ee‏ ٭٭ٹم أخلدوا فى عقوبات أليمات. 

قال و من مرثيه زينب بنت فاطمه أخت الحسين عليه السلام حين آدخلوا دمشق: 
أ ما شجاک يا سكن قتل الحسين و الحسن٭٭٭ظمآن من طول الحزن و كل وغد ناهل 
يقول يا قوم ابی على البر الوصی٭٭٭و فاطم أمى التى لها التقى و النائل 


منوا على ابن المصطفی بشربه بحيا بھا٭٭٭ أأطفالنا من الظماء حيث الفرات سائل 


قالوا له لا ماء لا إلا السيوف و القنا٭٭٭فانزل بحکم الأدعيا فقال بل أناضل 
حتی أتاه مشقص رماہ وغد أُبرص٭٭٭من سقر لا بخلص رجس دعی واغل 
فهللوا بختله و اعصوصبوا لقتله#**و موته فى نضله قد أقحم المناضل 

و عفروا جبينه و خضبوا عثنونه (١)٭٭٭بالدم‏ يا معينه ما أنت عنه غافل 


ص: ۲۷ 


.١ -١‏ العثنون: اللحيه أو ما فضل منھا بعد العارضين. 


يسقن بالتنايف بضجه الھواتف٭٭٭و أدمع ذوارف عقولها زوائل 

يقلن يا محمد يا جدنا يا أحمد* سس ٭٭قد أسرتنا الأعبد و کلنا ثواكل 

تهدى سبايا كربلاء إلى الشئام و البلاء٭٭٭قد انتعلن بالدماء ليس لهن ناعل 

إلى يزيد الطاغيه معدن كل داهيه***#من نحو باب الجابيه بجاحد و خالل 

حتی دنا بدر الدجی رابج الإمام المرتجی٭٭٭بین يدى شر الورى ذاكك اللعين القاتل 
یظل فی بنانه قضیب خيزرانه** ينكت فى أسنانه قطعت الأنامل 

آنامل بجاحد و حافد مراصد#*مکابد معاند فی صدره غوائل 

طوائل بدریه غوائل کفریه***شوهاء جاهلیه ذلت لها الأفاضل 

فيا عیونی اسکبی على بنی بنت النبی##*بفیض دمع ناضب کذاک یبکی العاقل. 


روی: أن أبا یوسف عبد السلام بن محمد القزوینی ثم البغدادی قال لأبى العلاء المعری هل لكك شعر فى أهل بيت رسول الله 


فان بعض شعراء قزوین يقول فیهم ما لا بقول شعراء تنوخ فقال له المعری و ما ذا تقول شعراؤهم فقال یقولون: 


کحلت بمنظ رک العیون عمایہ٭٭٭و آصم نعیک کل أذن تسمع 
ما روضه إلا تمنت أنها* اد ید ##لک مضجع و لخط قبر موضع 
فقال المعری و آنا آقول: 
مسح الرسول جبینه فله بریق فى الخدود#**آبواه من علیا قريش جده خير الجدود. 


و لبعض التابعین: 


یا حسین بن على يا قتيل ابن زیاد*٭*٭٭یا حسين بن على یا صريعا فی البوادى 


ص: ۲۸ 


لو رأت فاطم بکت بدموع کالعھاد(١)٭٭٭لو‏ رأت فاطم ناحت نوح ورقاء بوادى 
و لقامت و هی ولهاء و تبكى و تنادی٭٭٭ولدی سبط نبى قد بالسمر الشداد 

آه شم شمر نكن کافر این زاون الل دا و أبن سرت لعن عاد 

هم أعادى لرسول الله أبناء أعادی٭٭٭و لهم عاجل خزى و عذاب فى التناد 

و مهاد فى الجحيم إنها شر مهاد. 


و لبعض الشيعه: 


أريق دم الحسين فلم يراعوا: ٭٭٭و فى الأحياء أموات العقول 
فدت نفسى جبينكك من جبین٭٭*٭جری دمه على خد أسيل 
أ یخلو قلب ذى ورع تقی٭٭٭من الأحزان و الألم الطويل 
وقد شرقت رماح بنى زیاد٭٭٭بری من دماء بنى الرسول 


فؤادكك و السلو فان قلبی٭٭٭سیأبی أن يعود إلى ذهول 


بتربه کربلاء لهم دیار* ود ٭٭ ينام الأهل دارسه السلول (۲) 
تحیات و مغفره و روح* علی تلك المحله و الحلول 


و آوصال الحسین ببطن قاع٭٭٭ملاعب للدبور و للقبول 


ص: ۳۸۹ 


-١‏ ۱. العهاد جمع العهد: المطر الذی یکون بعد المطر. 


-١‏ ۲. كأنه تصحیفه الطلول» و هو جمع طلل: الشاخص من الدار. 


بركتا پا رسول الله ممن ***أصابک بالأذاء و بالذحول. 

و لمنصور بن النمری: 

يقتل ذريه النبی و برجون ٭٭٭جنان الخلود للقاتل 

ما الشكك عندی فی کفر قاتله٭٭٭لکننی قد أشكك فى الخاذل (۱). 


و للصاحب رحمه اللّه: 


ان لم اکن حربا لحرب کلھا٭٭٭فنفانی الاباء و الأجداد 

إن لم أفضل آحمدا و وصیه٭٭٭لھدمت مجدا شأوه عباد 

يا کربلاء تحدثى ہبلایا٭٭٭و بکربنا أن الحدیث يعاد 

أسد نماه آحمد و وصيه***أرداه کلب قد نماه زياد 

فالدین یبکی و الملانک تشتکی٭٭٭و الجو أ کلف و السنون جماد(۲). 
و لسلیمان بن قته: 

مررت على آبیات آل محمد٭٭٭فلم آرها آمثالها حين حلت 


ص: ۲۹۰ 


.١ -١‏ ذکر أشعاره ابن عبد البر فی الاستيعاب بذيل الإصابه ج ١‏ ص ۳۸۰ و ابن الأثير فی أسد الغابه ج ٢‏ ص ۲۲ و هى: ویلک 


ا نت بد ماد با 78پ اک کا ماد با ۶ ا ل 
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فلا ببعد اللہ الديار و اأهلھا*٭*٭٭و إن ا صبحت منهم بزعمی تخلت 
آلا إن قتلی الطف من 10 هاشم *** أذلت رقاب المسلمين فذلت 
و کانوا غياثا ثم آضحوا رزںہ٭٭٭ ألا عظمت تلكك الرزایا و جلت. 


و أنشدنى الامام الأجل رکن الاسلام أبو الفضل الكرمانى رحمه اللہ أنشدنى الإمام الأجل الأستاذ فخر القضاه محمد بن الحسين 
الأرسايندى لواحد من الشعراء: 


عين جودى بعبره و عويل*#**و اندبى إن بكيت آل الرسول 


واندبى كلهم فليس إذا ما٭٭٭ضن بالخير كلهم بالبخيل 

و اندبى إن ندبت عونا أخاهم***ليس فيما ينوبهم بخذول 

و سمى النبى غودر فيهم###قد علوه بصارم مسلول. 

قال فخر القضاه و أنشدنى القاضى الإمام محمد بن عبد الجبار السمعانى من قيله: 


بمحمد سلوا سيوف محمد٭٭٭رضخوا بها هامات آل محمد. 


محن الزمان سحائب مترادفہ٭٭٭ھی بالفوادح و الفواجع ساجمه 

و إذا الهموم تعاورتكك فسلها***بمصاب آولاد البتوله فاطمه. 

و للصاحب كافى الكفاه إسماعيل بن عباد رحمه الله: 

عين جودى على الشهيد القتیل٭٭٭و ات رک الخد كالمحيل المحيل 
كيف يشفى البكاء فى قتل مولای٭٭٭إمام التنزيل و التأويل 

ولو أن البحار صارت دموعی٭٭٭ما کفتنی لمسلم بن عقيل 


قاتلوا الله و النبى و مولاهم٭٭٭علیا إذ قاتلوا ابن الرسول 


صرعوا حوله كواكب دجن (۱)#*قتلوا حوله ضراغم خيل 
إخوه كل واحد منهم ليث« عرين و حد سیف صقيا 


ص: ۲۹۱ 


۱- ۱. اد اللا . 
هو سواد اللیل 


اس ضربا و طعنا و نحرا٭٭٭و انتهابا یا ضله من سبيل 

و الحسین الممنوع شربه ماء٭٭٭بین حر الظبی و حر الغلیل 
مثکلا بابنه و قد ضمه و هو*##غریق من الدماء الهمول 

فجعوه من بعده برضیع###هل سمعتم بمرضع مقتول 

ثم لم يشفهم سوی قتل نفس٭٭٭ھی نفس التكبير و التهليل 
هی نفس الحسین نفس رسول اللہ٭٭٭نفس الوصی نفس البتول 


ذبحوه ذبح الأضاحى فيا قلب٭٭٭تصدع على العزیز الذلیل 


أخذوا رأسه وقد بضعوہ٭٭٭إن سعى الكفار فى تضليل 
نصبوه على القنا فدمائی٭٭٭لا دموعى تسيل كل مسيل 

و استباحوا بنات فاطمه الزھراء٭٭٭لما صرخن حول القتيل 
حملوهن قد كشفن على الأقتاب٭×٭٭سبیا بالعنف و التهويل 
يا لكرب بكربلاء عظیم٭٭٭و لرزء على النبى ثقيل 

كم بكى جبرئيل مما دھاہ٭٭٭فی بنيه صلوا على جبرئيل 
سوف تأتى الزهراء تلتمس٭٭٭الحکم إذ حان محشر التعديل 
و أبوها و بعلها و بنوھا٭٭٭حولھا و الخصام غير قليل 

و تنادى يا رب ذبح أولادى**#لما ذا وأنت خير مديل 


فينادى بمالكك ألهب النار*٭٭٭و أجج و خحذ بأهل الغلول 


لیت روحی ذابت دموعا فابکی٭٭٭للذی نالکم من التذليل 


فولائى لكم عتادى و زادی٭٭٭یوم ألقاكم علی سلسبیل 

لی فیکم مدائح و مراثئی٭٭٭حفظت حفظ محکم التتزیل 

قد كفاها فى الشرق و الغرب فخرا٭٭٭أن يقولوا هى من قیل إسماعيل 
و متى کادنی النواصب فیکم*٭٭٭حسبی الله و هو خير وکیل 


ص: 4۲ 


و للصاحب أيضا رحمه الله من قصيده طويله: 

هم وكدوا أمر الدعى يزيد ملفوظ السفاح٭٭٭فسطا على روح الحسين و أهله جم الجماح (۱) 
صرعوهم قتلوهم نحروهم نحر الأضاحی*٭*٭٭یا دمع حى على انسجام ثم حى على انسفاح 

فى أهل حى على الصلاه و أهل حى على الفلاح*٭٭٭یحمی يزيد نساءه بين النضائد و الوشاح 

و بنات أحمد قد كشفن على حريم مستباح٭٭٭لیت النوائح ما سكتن عن النياحه و الصياح 

يا سادتى لكم ودادى و هو داعيه امتداحی٭*٭٭و بذكر فضلكم اغتباقى کل يوم و اصطباحى (۲) 
لزم ابن عباد ولاءكم الصريح بلا براح. 


أقول: و قال ابن نما رحمه الله رويت إلى ابن عائشه قال: مر سليمان بن قته العدوى مولى بنى تيم بكربلاء بعد قتل الحسين عليه 
السلام بثلاث فنظر إلى مصارعهم فاتكأ على فرس له عربيه و أنشأً: 


مررت على أبيات آل محمد #فلم أرها أمثالها يوم حلت (۳) 
ا لم تر أن الشمس اوت مريضه:*لفقد حسين و البلاد اقشعرت 
و كانوا رجاء ثم أضحوا رزیہ٭٭٭لقد عظمت تلك الرزايا و جلت 


و تسألنا قيس فنعطى فقیرھا٭٭٭و تقتلنا قيس إذا النعل زلت 


.١ -١‏ الجم: الكثير من كل شی ء و الجماح كأنّه جمع جموح أو جامح: الفرس الذى يركب رأسه لا يثنيه شی ء. 
۲- ۲. الاغتباق: شرب الغبوق: و هو ما يشرب بالعشى و الاصطباح: شرب الصبوح: ما يشرب بالصباح. 
.)فی أسد الغابه« حین حلت» و فى الاستیعاب« حين خلت». 


و عند غنی قطرہ من دمائنا(١)٭٭٭سنطلبھم‏ یوما بها حیث حلت 

فلا يبعد الله الديار و أهلهاه*#*و ان أصبحت منهم بزعمی تخلت 

و إن قتيل الطف من آل ھاشم٭٭٭اذل رقاب المسلمين فذلت 

و قد أعولت تبکی السماء لفقدہ٭٭٭و آنجمها ناحت عليه و صلت (۲) 


و قیل الأبيات لأبى الرمح الخزاعى. حدث المرزبانى قال: دخل أبو الرمح (۳) إلى فاطمه بنت الحسين بن على عليه السلام 
فأنشدها مرثيه فى الحسين عليه السلام: 


أجالت على عینی سحائب عبره#:«فلم تصح بعد الدمع حتى ارمعلت (۴) 
تبكى على آل النبى محمد٭٭٭و ما أكثرت فى الدمع لا بل أقلت 

ولتک قوم لم يشيموا سیوفھم٭٭٭و قد نكأت أعداؤهم حين سلت (۵) 

و إن قتیل الطف من آل هاشم*#**آذل رقابا من قریش فذلت 


فقالت: فاطمه يا أبا رمح هكذا تقول قال فكيف أقول جعلنى الله فداكك قالت قل أذل رقاب المسلمين فذلت فقال لا أنشدها بعد 
اليوم إلا هكذا. 


أقول: ما قبل من المراثى فى مصيبته صلوات الله عليه جمه لا تحصى و لا يناسب إيرادها ما نحن بصدده فى هذا الكتاب و إنما 
أوردنا قليلا منها رجاء أن يشركنى الله تعالى مع من يبكى و ينوح بها فى ثوابه و لذلكك عدونا ما التزمناه فى صدر الكتاب بذ کر 
بعض القصص عن التواريخ و الكتب التى لم تكن فى درجه ما أوردته فى الفهرست فى الوثوق و الاعتماد و تأسينا بذلكك بسنه 
علمائنا الماضين رضوان الله عليهم فإنهم فى إيراد تلك القصص الهائله اعتمدوا على التواريخ لقله ورود خصوصياتها فى الأخبار 
على أن أكثرها مؤيده بالأخبار المعتبره التى أوردتها و الله الموفق و عليه التكلان. 


ص: ۳۹۴ 


.١ -١‏ فی النسخ( غبی» و هو تصحیف. و الغنی: بطن من قيس عیلان. 
۲- ۲. فى النسخ« تبكى النساء» و« انجمنا؛. 

-٣‏ ۳. فى الاستيعاب: أبى الزميج. 

۴ ۴. أى تتابع قطره. 

۵- ۵. فى أسد الغابه و الاستيعاب:٠‏ و لم تنک فى أعدائهم حين سلت». 


** | ترجمه ]مؤ لف: در برخی مؤلفات بعضی از موثقین معاصر بعضی مرائی را دیدم و دوست دارم آن را بیاورم. شیخ خلیعی 


می گوید: 
از سر شوق بر محبوبانى كه در گذشتند و مردند و زمين آنان را تغيير داد و دور کرد نمی گریم! 
هر گز! و هیچ كاه به يارانم دستور توقف در خانه نمی دهم اگر از دردى كه موجب بیماری من شده شفا نيابم! 


و به یارانم دستور توقف در محل اجتماع و مشورت و صحبت با پاکان را نمی دهم و برای جزع و زارى خود محفل سخن 


تشكيل نمى دهم! 
و برای صبحگاہ رفتن و كوجيدن اشكى نمی ريزم و برای دوستى که به نزد من آمد و كوج كرد و رفت نمی گریم! 
ولى براى فاطمه و بازداشتن فدكك از او مى كريم كه به نزد خائنان نخست آمد! 


وقتى كه از او ارٹش را طلبيد و آن مرد (ابوبكر) برای او حدیثی كه با محكمات قرآن نازل شده منافات دارد» قرائت کردا آه و 


حزن من برای او (فاطمه) است» در حالى كه پلک هايش زخم شده و از اندوه ها بارى بس سنكين به دوش می كشد؛ 


او (فاطمه صلوات الله عليها) در حالى صبح كرد كه مورد نفى مردم واقع می شد و نزديكانش كريه او را بد می انگاشتند و از 
آن اناس سک سی کر تد 


او نیز ذكر مصیبات خود را مخفى می کرد و صدايش را کوتاه می کرد و با پدرش کہ پیامبر خدا بود» ندبه و زاری می کرد 


بر كدورت های روز گاری می گریست که بعد از ييامبر رنكك صفا به خود نديد و زندگی راحتى كه دیگر بعد از وفات 


ہو و معدن که 
او را فراموش نمی كنم در حالى كه بين جماعتى از زنان قوم خود می آمد و اشكك هايش محل حضور همه را سيراب می کرد 
آهى از دل بر می کشید و ندا سر می داد: ای انصار! ای كسانى كه اهل حمایت و يشتيبانى از ما بوديد! 


مرا جه شده و حرامزاده قبيله تیم (يعنى ابوبکر) را جه شده كه ادعاى ارث مرا می کند و در حالى كه تکذیب کنندہ و تغییر 


دهنده دين خداست» گمراه شده است؟ 
آيا آیات قرآن که مبين احکام ارث است بر او نازل شده يا بر ما اهل بيت نازل گشته است؟ 
يا نبی مبعوث خدا او را مخصوص به علم و دانشی که از ما پوشیده نموده تا ما گمراه شویم و جاهل بمانیم؟ 


یا آيه ای در باب اين که او حق دارد ارث پیامبر صلی الله عليه و آله و سلّم را از من منع کندہ نازل شده كه پیامبر موقع تلاوت 


آیات آن را مخفی نموده است؟ 


یا در حکم و شرع پیامبر صلّی الله عليه و آله و سلّم نقصی بوده كه آن فرد كمراه» شرع را تمام نموده و آن را كامل كرده؟ 
یا دين من غير از دين يدر من است كه در نتيجه من از او ارث نمی برم و او بر من ولایتی ندارد؟ 


برخيزيد و مرا يارى كنيد كه يارى من مغتنم است برای کسی که صبحگاهان ناصر و کفیل امر من گردد و او (ابوبکر) را به 


عطوفت واداريد و بترسانيدش و كواهى دهيد كه مرا خوار کرد و در ملأ عام بر من جفا روا داشت 


اگر در خشمگین كردن من لجاجت ورزد» موجب می شود رضايت خداوند ذوالجلال را از دست بدهد و برای عقاب و 
عذاب خود تعجيل كند 


يا اگر به سررکشی خود ادامه دهد لعنى را برای خود آورده كه به مرور زمان بسى طولانى خواهد بود 

ای صاحبان بيمان يارى رسول خدا! مودت و قرابت رسول خدا كجا رفت و اين قطع يارى و كينه شما جيست؟ 

آيا می پندارید كه اگر يشت کنید. بر سنن و روش هاى زوركويان اولین مشى نمودہ ايد؟ 

و با قطع كردن چیزی كه خدا بند گانش را مامور به رسید گی به آن کردہہ از راہ راست هدايت منحرف می شويد 

و هوای نفس شما را از بين می برد و شما را در سرای هلا کت جهنم وارد و داخل می سازد 

و به زودی ظلم شما سبب می شود که فرزندم را در سرزمین سوزان كربلا به خاک و خون بکشید! 

اؤ کو ميان جواناق اش كه مثل ماء خای كامل هد كه ور محاق و پر شش ابرها رھ رائرلسی گند 

و من با حزن و اندوه ميان قبورشان می ايستم» در حالى که تغيرات و مصيبات و بلاها بر سر آن قوم فرود آمده است! 

و جای ضربت نیزہ بر جسم هايشان مرا می هراساند و با ناز فرود آمدن شمشیر بر كردن هايشان مرا رنجیدہ خاطر می سازد 
يس من كلوى به خون خضاب شده را مى بوسم و صورت خاكى آغشته به خون و خاك را مسح مى كنم! 


و سرور ما پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم و قومش مصيبت زدہ و متأسف و مضطرب بر می خيزند يس رسول خدا صلی الله 
عليه و آله و سلم آن حسين غريب مظلوم و دور از وطن را مشاهده می كند كه در خاک افتاده و غسل داده نشده است 


آسيه بر می خيزد و مریم می آید و بر مصيبت من در زمين كربلا می گریند! 
و ندبه کنند گان از جنيان حول من طواف می كنند و از سر دلسوزی بر من اشكى روان می ريزند 


ملائكه آسمان به خاطر اشكك من مى كريند و با ضجه به خداى بلند مرتبه شكايت مى برند 


و دخترانم را مى بینم كه سر برهنه و در حالى كه روسرى هايشان غارت شدہ و متحير ماندہ اندء شكايت می کنند 


و امام عصر (حضرت زین العابدین علیه التبلام) را می بینم که بعد از پدرش در زنجیرهای آهنین به غل کشنیده شده و پیمار 


است! 
و فرزند مورد امیدم را می بینم که در اثر نا زکی مانند ماه در تاریکی شب ها می درخشد و جلوه می کند 


سر او به يليد ملعون - یعنی يزيد - هدیه داده می شود در حالی کہ او از كينه هايى که قلبش را پر کرده» تشفی خاطر می 


چوند 

و پیوسته دندانى را از او می کوبید كه پیامبر بسی آن را می مكيد و بوسه می زد 

و یزید گمراهی که داخل روز شد. در حالى كه عذر خود را از بین می برد و سخن می كفت و سخنانش عارى از بصیرت بود 
اگر احمد صلی الله عليه و آله و سلّم ميراث او را منع نمی کردہ او را از اهلش منع نمی كردند و کلام او را تفسير نمی کردند 
يس من در پاسخ او گفتم: دل خود را بشكن یا در چشمت خار رفته كه به تو وعده بینایی و جلاى چشم بدهم؟ 

آيا ابن خطاب آن را به حيدر كه مرد رضايت و خشنودی بود» با عتاب و تبرى از گناہ نداد؟ 


آيا به نظر تو حيدر عليه الت لام آنچه را كه پیامبر حرام فرموده بود حلالل كرد؟ يا او آنچه را كه بيامبر حلال كرده بود حرام 


نمود؟ ای سواره ای كه شترت بيابان را از سر شادابى طى می كند و از محل هاى عبور بيابان می گذرد! 
و عجیب است كه من مشتاق مزار کسی هستم كه فقط در قلب من منزل گزیدہ است! 


پس نگهدار و بگو ای بهترین کسی که روی زمین بای گذاشته و ای کسی که بهترین همسایه رسن است و آب او از همه 


گواراتر است! 

اگر دوست داری برای یاری پسر احمد هادی صلی الله عليه و آله و سلّم قيام کن با پیمانی محکم که آن را نمی گشایی 
و اگر دوست داری دشمنان پیامبر را به آتشی از بژندگی شمشیرت که حرارت آن گرم نمی کند» رمی کنی! 

ولی صبر می کنی که حجت های الهی بر آنان قائم شود و نمی خواهی عجله به خرج دهی 


تا در صورتی که عجله کنی نگویند: اگر به ما مهلت می داد ما از امر خود بر می گشتیم! 


اين كه تو استخوان پوسیدہ را زندہ می كنى و اين كه خورشيد منیر را برمى گردانی» در حالى كه تاريكى همه جا را فرا گرفته 


بود 
و خضوع خورشید در برابر تو در خطابش و این كه به تو عرض كرد: ای قادر و ای قاهر و ای جلودار! 
و کلام اصحاب رقيم و این که سلام تو را ياسخ دادند و آنچه روشن و منجلى گردید 


و حديث سلمان و يارى كردن تو ایشان را بر شيران فرات و علومى که مورد اشكال بود. (همه اين ها سبب می شود) كه 


خردمندان فريب نخورند و از حيث دليل كم نیست برای اين كه راضى شوند و با عظمت ترست از اين كه از آن غافل شوند 
خداوند روزى كه مردم را آفرید» در مقابل دید گان مردم در عالم ذْرٌ برای تو پیمان ها كرفت و به تو آزمودشان» 
در روزى كه به آنان فرمود: آيا من پرورد گار شما نيستم و على نيز مولاى شما نيست؟ همگی بلى گفتند! 

سوكندى از جانب من به ورودم در آبشخورهای معارف و به اين كه از آب گوارا و شراب گوارا می نوشم! 

و انبيا و مرسلينى که به تو يناه آوردند و با حالت تضرع و توسل به تو خدا را به حق تو خواندند! 

23 ونا او من كنع کر E‏ 

یا مقامى را که پرورد كار عرش به تو داده را اظهار کنم» به من نيرنكك زده و می گویند غلو كرده است! 

يس عبد تو عذر تقصير به سوى تو می برد و بسيارى از جيزهايى را كه من نهى می کنم» كم می بيند! 

بلكه چگونه قائلى به كنه وصف تو برسد؟ و خدا در وصف بلند مرتبگی تو بليغ تر سخن گفته است! 

وآيات نفيسه قرآن درباره تو نازل شده و به سبب تو زيور و زینت يافته است 

و آیات قرآن به خوبى برای تو روشن گشته و تو پادشاه آنى و برغير تو با عظمت تر از آن است که منجلى شود! 

و اگر عمرى باشد» من اشعارى آشکار به نظم در می آورم كه نشاط آن باعث فراموشى شاعران نخستين شود 
خداوند شاهد است که من از ابی بكر و عمر و عثمان برائت می جويم 

و برائت خلعى شاعر اين قصيده از سر تعصبى عظيم است و بنا را بر اين می گذارد كه برائت اصل و ريشه تولى است 


قصيده ای از ابن حماد رحمه الله: مصائب شهيد كربلا جسمم را لاغر نموده و شيرينى روز گار و زندكى مرا مكدّر و تیرہ 


کردہ! 

پس محرمى كه ماه روز عاشوراست فرا نمی رسد» مگر اين كه در دلم اندوه ها تجديد می شود و بلا بالش زیر سرم می شود! 
و مولايم حسين عليه الشلام و يليدى هايى را که در زمين سوزان كربلا بر او رفت به ياد می آورم 

پس به خدا سو گند او را در كربلا فراموش نمی كنم كه به عترت نورانی و با كرامتش و يس از آنان به اصحابش می فرمود: 
هشيار باشيد! در اين سرزمين پیادہ شويد و بدانيد كه من بر خاكك خواهم افتاد! 

و در این سرزمين تشنه لب جام مرگ را می نوشم و جسمم با خون شسته خواهد شد! 


وای و اندوه من بر او كه افراد يست را دعوت به خدا می كند و به آنان می گوید: ای بدترين و رذل ترين مردم! در گفته من 
تأمل كنيد! 


آیا نمی دانید من پسر دختر محمد صلی الله عليه و آله وسلم هستم؟ و پدرم حیدر كرار:دين خدا را کامل نمود؟ 

آيا سنت و شریعتی را تغيير دادم و آیا در دين خدا تغیبر و تبدیلی ایجاد کردم؟ 

آیا آنچه را احمد پاک صلی الله عليه و آله و سلّم حرام نمود حلال کردم؟ با چیزی را که قبل از او حلال بود حرام نمودم؟ 
آن بدطینتان به او گفتند: آنچه می گویی را رها کن که ما جام مرگ را از سر تجاو زگری و به سرعت به تو می چشانیم! 


بخشیم! 


يس حسين عليه الد لام با مرکبش به سمت حرم خود روی آورد و اندوه هایش از این جریان دل را آ کنده ساخته است و ندا 


در داد: ای اهل بیت من! صبر پیشه سازید بر گزند يس از من و بر شدائد و بلاهایی که بر سرتان فرود می آید 
من امروز از ميان شما می روم و با وجود من شما خستگی نداشتید و دشمنی از کسی نمی دیدید! 
پس ای اهل بيت من! برخيزيد و بشتابید؛ من با شما وداع می كنم در حالی که اشکم بر گونه هايم جاری است. 
يس به نیکی صبر كنيد و از خدا بترسید که او بهترین و با فضیلت ترين جزا را به شما خواهد داد! 
يس روی به سمت اهل عناد کرد و به آن سوی رفت تا از دین خدای شاهد و بلندمرتبه دفاع نماید 


و مانند شیری مجاهد بر آنان خروشید و حمله کرد مانند رفتار پدرش» و نلغزید و خوار نگشت! 


يس آن قوم از هر سوى به سمت او حمله كردند و او را به سرعت از يشت مركب به زیر افکندند 


و نواده با كرامت بيامبر صلی الله عليه و آله و سلم به زیر افتاد! ای نکبت بر تو روزكار! با این كار دين استوار دچار معطلى 


گردید 


هفت آسمان استوار مسدود شد و لرزید و جنیان و وحوش در بيابان ها بر او نوحه سر دادند! 


مركب نواده پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم به سمت زنان حرم او حركت کرد در حالى كه نوحه سر داده بود و خبر مرک 


تشنه كام به خاكك افتاده را براى آنان مى برد! 


يس به خاطر فقدان او با لطمه گونه هاى خود را خونين نمودند و اشکی ريختند که سوز آن قابل تعريف نيست و زینب را 


فراموش نمی كنم كه با سكينه استغاثه می كرد و عرضه می داشت: برادرم! تو دژ محكم و پناهگاه من بودى! 
برادرم! ای كشته حرام زادگان! مرا شكستى و حزنى هميشكى و طولانى برای من به ارث نهادی! 

برادرم! اميد داشتم که فدايى تو شوم! ولى نسبت به آرزويى که داشتم» نوميد گردیدم! 

برادرم! كاش كور می شدم و پیشانی و صورت زيباى تو را به خاكك ماليده نمی ديدم! 

و زهرا دختر محمد صلی الله عليه و آله و سلّم را می خواند و می گفت: مادرم! محل اتكايم سسٹ و متزلزل كرد يد 
ای مادرم! محبوب تو در بيابان روى زمين و مذبوح مانده و با خون ها غسل داده شده است 

ای مادرم! كريه كن كه يسرت بالاى نيزه است و مانند ماه نورافکن» منجلى گشته و نور می افشاند! 

بر كلوى به خون خضاب شده نوحه كن و بر گونه خاک و رمل آلوده او اشک ها بریزا 

و بر جسم به خاک افتاده نوحه كن كه اسبان بنى سفيان در زمين كربلا آن را يايمال نموده اند 

ويس از او بر سجاد در بين اسرا نوحه كن كه در غل و زنجير به سمت يزيد يليد ملعون برده می شود 

يس وای از حسرت و مصیبتی که تمام نمی شود تا اين كه ما ببينيم كه مهدى عليه الشلام با نصر خدا بيايد 


ای آل طه! ای اميد و يار و ياورم! ای اهل افتخار و سربلندی! 


ای سروران من! سو گند كه من مصائب شما را ياد نمی كنم مگر این كه مضطرب و پریشان می شوم! يس حزن و اندوه من بر 


شما هر آن تجديد می شود و در من هست تا روزى كه در خاک و بلا بيفتم! 

بنده كوحكك و حقير شما محمد محزون است و بر شما اعتماد نموده است؛ 

ای سروران من! او به شما اميد دارد؛ او را شفاعت كنيد» وقتى روز قيامت آمد که از شما درخواست شفاعت كند! 
پس به خدا قسم كه من نجات را از غير شما اميد ندارم؛ فردا روزى که با خوف و هراس بيايم 

روزى كه يدر و همراهانم از من فرار می كنند و آنجه را كه در دنيا پیش فرستادم را می بینم! 

و بر حاضران با عقو و بخشش در فردای امت عنت بگزارنده زیرا که قدو و منزلت من و آنان به اعتبار شماست که بلند است 
ای آل احمد! سلام خدا بر شما باده سلامی به طول زمان ها که در حال گذر است 

قصيده دیگری از ابن حماد: 

ای صاحب جمال! آيا با کرشمه ما را مبتلا به هجران خود می کنی و جسمم را در راه هجرانت فاسد می سازی؟ 
و جام تلخ فراق را به من می نوشانی و لعاب شیرین و گوارایت را از من منع می کنی؟ 

وا اسفاه كه حسین در كربلا از آب فرات ممنوع گردید و دشمنانش از سر فساد و تباهی آن آب را گسترش دادند! 
و او را از سرنیزه ها آب دادند» در حالی که يزيد در کاخ هايش آب گوارا می نوشید! 

مولایم حسین را در كربلا فراموش نمی كنم که روی زمين افتاده بود و به خون آغشته گشته بود 


واحسرتا که چقدر به جدش استغاثه کرد در حالی که شمر اعضایش را از هم جدا می کردا حسين عليه ال لام عرض می 


کرد: يا جداه! كاش توحاضر بودی و این جماعت يست را از ما می راندی! 

و به شمر لعين که بر سینه ای نشسته بود که در تقوا و نیکو منظری تربیت يافته بود» می فرمود: 

ای شمرا مرا بدون جرم می کشی! قطعا در جهنم عذابی سخت خواهی كنذا 

و با شمشیر بژان و ساخته شده از آهن هند. از سر ظلم سر او را جدا کرد و سر او را به آرامی بر بالای نیزه به اهتزاز در آورد 
و آن را بالای نیزه بلند کرد و آن جماعت تکبیر خدای تباركك و تعالی را گفتند 


هفت آسمان که روی هم قرار گرفته به لرزه افتاد و تاريكك شد و برای مصیبت آن حضرت دچار لرزش شدید گردید! 


طبقات آسمان گریستند و در اثر به خاک افتادن آن حضرت» از سر تأسف خونی كه روان شد را به جاى اشک جاری 


ساختند؛ 

وای بر شما! آیا برای فقدان کسی که با مرگ او تکبیر و تهلیل را كشقده ندای تکبیر سر می دهید؟ 

او را قطعه قطعه در صحرا رها کردند و با اسب بر جسم حسین عليه اللام جولان دادند 

و من از خدا و بردباری او جل جلاله و تعالی در این حال تعجب می کنم! 

آنان کافر شده اند و زمين آنان را به خاطر عملشان در خود فرو نبرد و به آنان مهلت داد 

و اسب درشت هیکل در اثر این اتفاق عریان كشت و در حالی که به سرعت می دوید» خبر شهادت حسین عليه الشلام را داد 
به سمت خیمه كاه متوجه شد» در حالی که خود را با خون حسین عليه الشلام خضاب نموده بود و زینش واژگون گشته بود 


و زینب می گفت: ای سکینه! اسب حسین آمده است؛ پس به اين حالت نظر کن! سکینه برخاست و دید آن اسب شیهه می 
کشد و عنانش رها گشته؛ بی سکنته دا نه :تال بد کرد 


سی گر ستاو گنت اق از تت حسد کنند گان بر من که حسین را کشتند و اطفال را يتيم نمودند! 
ای عمه جان! اسب او آمده در حالى كه به خون شهيد آغشته گشته و اشكك از چشمان او سرازیر است! 
وقتى زنان پاک حرام صداى سكينه را شنيدند كه خبر مرگ حسین عليه الشلام را می آورد و ناله می كرد 


از ميان پرده ها بيرون آمدند و فرياد می کشیدند و برای نواده محمد صلی الله عليه و آله و سلم که بسيار با فضيلت بود ندبه 


مى كردند 

يس بر گونه هاى خود با سيلى لطمه می زدند و صورت هايشان مکشوف كرديد و صداى ناله علنا بلند شد. 
و زنان به صورت خود خدشه وارد کردند» برای فقدان کسی كه منادی در آسمان ندا در داد و گفت: 

امام پسر امام در كربلا از روى ستم كشته شد و ترس و وحشت ها از اين امر بالا گرفت! 

و سكينه می گفت: يا جداه! نسل اميه حسين عليه الشلام را كشتند و اطفال او را سر بريدند 

ای جد ما! قدرتمندان بنى اميه فعلى زشت مرتكب شدند كه تمام افعال از آن مدهوش و متحيرند! 


ای جد ما! اين حسين است که در كربلاست و نيزه ها و تيرها او را تكه تکه نمودند 


كنار ساحل فرات و در سرزمين غاضريه ديده می شود كه بر خاک افتادہ و مَنّل مردم گردیدہ است 


سيس در كربلا حريم او را مباح شمردند و جيزهاى مخفی را غارت كردند و بارها را منهدم نمودند و زین العابدين عليه 


بر يدرش با اشكى جارى می گریست و او را در حالى كه بيمارى سنگینش نموده بود و توان جنگیدن نداشت به اسارت بردند 
واورابه سمت خيمه ها آوردند و مادرش در حالى كه می گریست. دامن لباس خود را از يشت سر او می كشيد 
و می گفت: ای کاش مرگ فرا می رسيد و من اين رفتار را از این اراذل نمی ديدم! 

اگر يدرش على مرتضى زنده بودہ پهلوانان را در دفاع از او به خاک می افکند 

و سياه خوارج از سر شكست می گریختند و از ترس شمشير او توان كارزار نداشتند 

واق بر شما که خوار خواهد شد و با عمل خود بارهای سكين گناه را حمل خواهید کردا 

يس بر ابن سعد و عبيدالله لعين لعنتی باد که تکرار شود و زوال نپذیرد! 

و بر محمد و سپس آل محمد روح و ريحانى باد که از حيث گفتار دوام داشته باشد 

و خدای شاهد. بر آنان مادامی که در بیابان کاروان ها حدی می خوانند و با سرعت سیر می کنند» درود می فرستد 
پس جه زمانی دولتی برای آل احمد بر می گردد و ما زوال ملک ظالمان را می بینیم؟ 

ای آل احمد! شما کشتی های نجات هستید و من به حق شما قسم می خورم که از موالیان شما هستم 

برای خود در معاد به اين امیدم كه وسیله من باشد و به سبب شما رستگار شوم و به آمالم واصل شوم 


پس حتما چنین است که شما حجج خدا بر مردم هستید و هر كس به آنچه گفتم عقيده نداشته باشد حرف محالی زده است و 


خدا سوره «هل اتی» را در مدح شما نازل فرموده و همچنین سوره های نمل و حجرات و انفال را 


و کسی از شما که بر شانه حضرت احمد صلی الله عليه و آله و سلم بالا برود» اگر قصد آسمان ها را نیز بکند به مقصودش 


نائل می شود 


این (قرآن) نصى به اذن خداست نه از طرف خودش (پیامبر)؛ خدای ذوالعرش به دليل فضل دادن به شما بر شما تنصيص 


ہزات 

و با مختار خود (محمد صلی الله عليه و آله:وسلم) تكلم نموه وقتی جبرئیل از جانب پرورد كارش به نزد او آمد 
وقتی که فرمود: این وارث و خلیفه من در امت من است. يس آنچه فرمود را خوب بشنوید! 

ای آل پیامبر! با خون قلبم و پدرم فدای شما می شوم و اموال را در راہ شما بذل می كنم 

و من ابن حماد همان دوست شما هستم که به غیر شما راضی نیستم و ولایت غیر شما را ندارم 

من به ریسمان ولایت شما با جدیت چنگ زده ام اگرچه زمان کوتاه يا بلند باشد 

ای سرورانم! من کسی هستم که شما را دوست دارم و به اين کار اميد عنایت و مرحمت شمما را دارم 


بعد از درود بر پیامبر حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم مادامی که قمری می خواند و بال می گستراند (به شما اميد 


سته ام( 


مولف: یکی از شا گردان يدر بزرگوارم - كه خدا قبرش را منور گرداند - كه جناب محمد رفیع بن مومن جیلی است - و خدا 
از گناهان آن دو بگذرد و آنان را با سرورانشان محشور فرماید - مرثیه هایی گریه آور دارند كه سبكك نیکویی دارد و الفاظی 
بسیار جالب. او از من خواست که مرائی او را نیز در کتاب بیاورم تا لسان صدق او در بین دیگران باشد و آن مرائی این 


هاست: 

مرثيه اول: 

چقدر مرگ جهش ها دارد که مرا در خواب و آرامشم به شدت تکان می دهد! 

من چگونه باشم در حالی که کبوتر در حال جان کندن غرق می شود ولی آن کس که زنده است گامی بر نمی دارد! 
جان من که مقتضی خشنودی جان من است. در رسیدن من به آرزوهایم جای گام های من است 

عاقل چگونه از حباتش لذت ببرد» در حالی که زند گی محمل ها را به سمت م رگ می کشد؟ 

آیا شخص سلیم المزاج اشتهایی دارد و آب شور را در سياه چال ها با صفا می انگارد؟ 

اين سراء سرای کوچ كردن است که پایانش نزدیک شده و مانند کسی می ماند که در راه است و وسط بیابان مانده 


اين سراء محل مأوا گزیدن و اطمینان و امنیت از گرفتاری نا گهانی و ماندن نیست 


جه بد خانه ای است كه در آن انواع دسته هاى سكك هاى درنده اجتماع كرده اند! 

صاحبان شرافت و مجد در آن ذليل می شوند و اراذل و درشت خويان در آن عزيز می گردند! 

خانه هاى اهل گمراهی در آن دوباره ساخته می شود و آثار هدايت در آن خاک آلوده و كهنه می شود 
اف بر جنين سرايى و مركك بر آن كه من در آن جاى ثباتى نمى بينم! 

مثل باغيان و زناكاران آل زياد كه نطفه مردان و زنان زناكار هستند! 


مقام و بيت و حجرالاسود و جمع و خيف و سرزمين عرفات! جنين نيست! 

آيا حديثى را كه تواتر معنوى دارده به نقل موثقين از پیامبر مردمان صلی الله عليه و آله و سلّم شنيده ای كه فرمود: 
هر آينه کسی که مبغض على عليه الشلام باشد شكى نيست كه مادران جنين کسی خيانتكار هستند! 
ما کسی را كينه ورز تر و بغض آور تر از عبيدالله كه غرق در لعنت هاست نيافته ایم! 

كافر و فاسق و زناكار و خبيث و فاجر و ظالم و شقی و سر کش است! 

آل رسول ازاين شخص يليد مصائبى ديده اند كه كوه هاى بلند را مى لرزاند! 

جه مصيبتى كه بر آن قلب همه مردم» حتى دشمنان اهل بيت نيز رقيق می شود و می سوزد 

جه مصيبتى كه بر آن گروہ جنيان صيحه زن بجه از دست داده سر می دھند! 

جه مصيبتى كه بر آن اشک كسانى که بر مصائب نمی كريند» به كريه می افتد! 

سوز قلب من برای سروران خلق است» همان ها كه در اسارت قومى طغيانكر ذليل گشتند 

سوز قلب من و درياى ستم به خروش آمد و كشتى هاى نجات را دستخوش لطمه نمود 

سوز قلب من بر جوانانى است كه چون ماهى بودند كه در اثر فشرد گی تاريكى ها كرفت 

سوز قلب من بر زنانى است كه شبيه حوريان بودند و از پردہ هاى قدسى خود اخراج شدند 


گویا زينب را می بینم كه ندا سر می داد و مادرش را با ناله و زارى صدا می كرد! 


آه و واویلا ای مادر! برخيز و بر ما با تمام نوحه کنند گان ندبه و زارى کن آيا حسین عليه الشلام را ديدى كه گونه اش خاک 


آلوده بود و رك هايش بريده شده بود؟ 

آيا حسين عليه التلام را ديدى كه مجروح و تشنه كام جان داد در حالى که نزديكك آب فرات بود؟ 

پدرم! ای يدر ضعيفان و يتيمان! ای فريادرس زارى کنند گان در محله هلاكت! 

كاش حسين عليه الشلام را بين دشمنان می ديدى كه مانند غريبى بين سگان زوزه كش بود! 

مطرودی که نمی توانست به سمت جلو حمله ور شود در آن ساعتی که آن مرد سر کش از پشت سر او را گزید! 
کمک خواهی كه فریاد می زد: آيا پاوری هست يا دوستی که انس بگیرد و اطاعت کند؟ 

كاش در بین اين قوم بود کسی که به دين من تدین داشت و كاش در اين قوم بود کسی که چون من نماز می خواند! 
ای جماعت! یک رقم کری شما را بیمار کرده؛ کری که از مادران شما به شما رسیده است! 

ایک فن متا ما وسک میات ولا دا 

آيا از مردانگی مردان چیزی در شما هست؟ يا از حياى زنان جيزى داريد؟ قسم به زند گانی ام چنین جيزهايى نداريد! 
اهل بيت رسول خدا در شرف مركك هستند» در اثر خشكى لب ها و دهان ها! 

شما نيرنكك بازى و فخرفروشى و نشاط خود را با بستن آب فرات آشكار كرديد 

اهل بيت پیامبر در كربلا به خاک افتاده اند» در حالى که شكم هايشان گرسنه و لاغر گشته است 


شما در ناز و نعمت و رفاهيد و از گوشت هاى لذيذ و آب گوشت ها بهره مند می شويد شما در سرزمين واسع خود كار و بار 
خود را جمع كرده ايد ولى آل رسول در گرو پراکندگی ها هستند 


كجاست آن مهمان نوازی نسبت به مهمانى كه او را مكرر دعوت نموديد؟ مهمان نوازى تان هلاک باد! 
كجاست وفاى به عهدنامه اى كه به ما نوشتيد و با آن به ما وعده ها داديد؟ 

واى برشما! جواب شما جه خواهد بود روزى كه خداى قاضى القضات شما را در روز فصل فرا بخواند؟ 
يس لعنت ير وبال خدا بر شما باده مادامى كه جهنم با شعله هايش شعله ور می شود! 


ویو کے کا ھا کر اراو کش تس اه کی ار رہد كان سا اتا 

پرورد گارا این قصيده را جيلى سرود يس تو او را در شمار مرثيه سرايان قرار ده؛ 

و از كناهانى كه مرتكب شد» در روزى كه فرياد می زند ای آمرزنده گناهان» در گذر! 

مرثیه دوم از جیلی؛ كه خدا او را عفو فرمايد: 

اما هم و غم ها به وادى ما وارد گشته و وطن گرفته است. زيرا حسن مهمان نوازى ما را ديده است! 
و آيا دیده ای کسی را كه با صحبتش به نزد کسی كه آداب و فضل و دين دارد مأوا گزیند؟ 

كجا اهل فضیلت شادى داشته باشند و زندگی آنان یک آن به خاطر سوز دل گوارا نمی شود. 


آيا سروران با نجابت و با کرامت از فرزندان مصطفى صلی الله عليه و آله و سلّم را كه نورانى و با ميمنت هستند نمی بينى؟ از 


جانب فرزندان حرب که خبیثندہ اذيتى به آنان رسيده كه برای آن آسمان و زمين گریه می کنند 


سوز و آه من بر سخن مولایمان حسين عليه الت لام است كه به اصحاب خود. در حالى که دشمنانش به نزد حضرت آمده و 


اقدام به دشمنى می نمودند» می فرمود: 

مرا رها كنيد و به دنبال كار خود برويد كه ظالمان فقط قصد ستم به من را دارند! 

كينه آنان جز با ريختن خون من آرام نمی كيرد و اگر امر جنين باشد» آنان نسبت به غير من مبالاتی ندارند 
گروهی از آن طايفه كه جان هايشان را به بهشت جاودان فروخته بودند» گفتند: 

اى يسر رسول خدا! يدران ما فدايى تو باد! ما نسبت به آنجه به سمت آن آمديم اصرار داريم؛ 

به خدا قسم اگر اعضاى ما تكه تكه شود ما به سمت دنياى گمراهان عدول نمی كنيم! 

شما ما را به اسلام هدايت كرديد و بر روى زمين كسى دينى مثل دين ما ندارد! 

اگر شما نبودید» ما خدا را به عنوان خالق خود نمی شناختيم و نماز و طهارت و اذن را نمی دانستيم 

شما راهنمايان و وسائط تقرب ما هستيد و شما راهنمايان ما در رستكارى به رضوان خدا مى باشيد 

آيا جد تو بهترين پیامبران نبود و يدرت نسبت به او به منزله هارون نسبت به موسى نبود؟ 


يس چگونه تو را تسليم مرد تندخوى زنازاده كنيم در حالى که او را خبيث ترين فرعونى می دانيم كه روى زمين آمده است؟ 


از اين امر به خدا يناه می بریم و با تیر و شمشير و نيزه هاى تيز شده با آنان می جنگیم 


تا به امر خدا ب رگردند و و دست ستم از بھترین نماز گزاران بردارند حسین عليه الک لام فرمود: در این صورت شما وفادارى 
نموده اید و خدا از جانب ما آل ياسين به شما جزا دهد 


يس ای سربازان خدا بار بگشایید و آماده بلوايى كه به نزد ما خواهد آمد شويد؛ 

كمربندهاى خود را برای م رگ ببنديد و بردبار باشيد و نهراسيد از اين كه مرگ با ما ملاقات كند 

آیا ما از این می ترسيم كه دشمن ما را بکشد» در حالى كه به خدا قسم حق در ماست و از ما نمی گذرد؟ 
انسان را عارى نيست كه بميرد» در صورتى كه بصيرت داشته باشد و دين خود را مستحكم نموده باشد 

اين قوم از رسيدن به رحمت خدا نوميدند و در مواقف عرض اعمال قيامت از اين جنايتشان باكى از ما ندارند 
اين قوم دنيا و زينت آن را ترجيح داده اند و هواى نفس خود و شياطين را عبادت مى كنند 


آنان رضايت ابن زياد را می طلبند و اميدوار از آنان نوميد می شود آنان فرزندان ما را خوارى می كنند و اهل ما را به اسارت 


می ترد 

به اسبان خود آب فرات می نوشانند و آل پیامبر را تشته کام می کشند 

ای كاش فاطمه طاهره بتول بود و می دید ما از بنى حرب جه می کشیم و بر ما می گریست! 

آيا کسی هست کہ از امر ما با خبر باشد و بر کوچه های مدینه بگذرد و بر ما بگرید و مرثیه بخواند! 
بگوید: ای مصطفی! من خارج شدم در حالی که فرزندت را منحور و نیزه خورده ترک نمودم! 
دیگری بگوید: ای طاهره بتول! فرزند تو را اندوهگین و مهموم ترک نمودم! 


واحسرتا بر کسی که در بیابان به خاک افتاد و دفن نشد و غسل و كفن نگردید! آه از سوز قلبم برای جوانانی که صاحب 


شرف بودند و در حال تلاوت قرآن کشته شدندا! 
آه از سوز قلبم برای زنانی که در پرده بودند و در بیابان كربلا بیرون آورده شدند و در ميان قومی ملعون بودند! 
پرورد گارا! عذاب خواری را بر رئیسشان يزيد و سپس عبيدالله كه تجاوز گرندہ بیاور! 


و لغزش مسکین ما جیلی را ببخش! آمين آمين يا غفار! دعایم را مستجاب فرما 


مرثیه سوم از جيلى» که خدا او را ببخشايد: 

آكاه باشد كه لاغر اندامى من از فقدان حبيب نيست و سوء حالم از بد مزاجى نیست! 

و تنگی معاش متوجه من نشده كه دوستان و اقرانم به كمى مال بر من عيب بگیرند! 

ولى جماعت غم و سختى و مصيبت بر ذهن من بيابى آمده و چقدر يشت سر هم آمده! 

زیرا که انواع بلا و ونج بر آل رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم که کریم ترین خاندان هستنده روا داشته شده است! 
پس چقدر جام های مرگ را نوشیده اند؛ برخی پایمال شده و به بعضی اعلان جنگ شده است 


آیا نشنیدی آن زن ملعون يليد را كه رفت و دیگری (ابن ملجم) را با وعده وصال (برای کشتن امیر مؤمنان عليه الّرلام) 


وسوسه کرد؟ 
تا این که حسن مجتبی را که علاوه بر خوش صورتی نیکو خصال نیز بود» کشتند 


يس ای كاش در آن هنكام كه شربت سم خالص را در جام گوارایی نوشید. جگرم پاره پاره شود! و ای کاش خورشید امروز 


چون شب تیره شود كه صورتی نورانی که مثل در بوده سبز گردید! 

فدایش شوم آن هنكام که زینب خواهرش آمد و حال او را مشاهده نمود و جه حالی داشت! 

يس امام حسن عليه الشلام فرمود: ای دختر نیکی بیا و در شگفت شو که چقدر از پاره های جگرم جلوی من افتاده است! 
بيا بيا ای دختر مادرم و ببين که برادرت جگرش را بالا آورده يا طحالش را! 

فدايش شوم آن هنكام که برادرش را در حال معانقه در آغوش کشید و او را به تقوای خدای خالق متعال وصیت نمود! 
و به صبر و تسلیم در برابر خدا و رضا و شکر و حمد خدا در هر حالی سفارش نمود! 

و فرمود: به ياد بیاور انتقال جدمان به معراج را و این که چقدر تو از قصور بهشتی داری و من نیز چقدر دارم! 

این سبزی چهره من در اثر سم محقق شده به حسب آنچه در آنجاست و در علم خدا این مصیبت بر من رفته است! 

آنان گلویی را خون آلود خواهند کرد که چند بار جد بز ر گوارمان آن را جلوی دید كانم بوسید 

پس چهره تو سرخ می شود به گونه ای که نمی توانی به انصار و موالیانت يناه ببری! 


يس وا حسرتاه و وا سوأتاه و وا مصیبتاه بر کسی که در زمين كربلا در روز قتال ذبح شد؛ 


ای يزيد! به جه كناهى حريمش را هتكك کردی و آب نوشيدنش را حرام نمودى؟ سؤال مرا پاسخ بده! 


تو ای يزيد! در كوجه هاى بلاد شام با فخر و عزت و بزركى و فوق جمال و زیبایی دور می زنی! امام ياكانى كه رويشان چون 


خورشيد سفید است» در مسير کو ہ ها بر جاريايان سوارند! 
فرزندان رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم محملشان محكم بسته شده مانند اسيرانى كه با ريسمان بسته می شوند! 
حسينى كه بهترين ياور يتيمان بود» يتيمان خودش با خوارى و دشمنى برده می شوند! 


پس وقتى محمد صلی الله عليه و آله و سلم با تو نزد خداى حاكمى که صاحب نقمت و عذاب است. مخاصمه كند جه می 


كنى؟ 

و خدایی كه نيرويش قوی است و انتقام و قهر دارد و در عزت و جلال سلطنت می نمايد 

لعنت دائم و پیاپی بر تو ای يزيد تا روز قيامت و بعد از آن! 

خدايا! من جيلى بنده تو هستم كه به كردار قبيح خود معترف هستم! 

ولى من مرثيه خوان حسینم و مدايح سرورانم را با لحن گفتگو نشر می دھم! 

محبت فرزندان رسول خدا صلی الله عليه و آله و سم در خاطرم ريشه دوانده و بعد از اين از مرگ ابایی ندارم! 
و دوست و یاری غير از جانشين پیامبر نمی گیرم و این لطف تو در حق من است كه قبل از خواستن من عطا كرده ای! 
و تو به درون من علم دارى و می دانى كه من مبغض دشمنان وصی و دشمن آنان هستم! 

يس در حال حيات و ممات مرا از او دور مفرما و این فضیلت را شامل همه مواليان بگردان 

مرثيه چهارم نیز از اوست» خدایش عفو کند: 

برای خنده غير مرا بطلبيد و مرا به حزن بخوانيد كه ای دوستان من! خنده بر اهل حزن و اندوه حرام است 


اندوه من برای دوست و انیس و قرين نیست يا برای فرزندی از فرزندانم كه اميد داشتم بعد از من بماند» نمی باشد همانا حزن 


و اندوه و ناله و زاری من برای شھید كربلاست که نواده مصطفاى هادى امین است! 


سوز دلم آنجاست كه نداى هل من معين بر قومش سر داد: قوم مرا جه شده كه وقتى سخنم را می شنونده مرا جواب نمی 


دهند؟ 


آيا به خاطر درد دفن شده در سينه شان است يا آنان بر اسلام كينه دارند يا این كه مرا نمی شناسند؟ 
من فرزند مصطفايى هستم كه قرآن مبين را آورده و من پسر مرتضایی هستم كه به دين مبين هدايت فرمودہ است! 
مادرم زهرا مخدم جبرئیل امين است و مذهبم توحيد و تقديس است و اسلام دين من است! 


اى قوم من! انصاف به خرج دهيد! آيا امروز روى زمين كسى را نظير من مى يابيد؟ يس جرا هتكك حريم من كرديد؟ به من 


خبر دهيد! 

وای بر شما! روزى كه انسان ندا می دهد پرورد كارا مرا بر گردان» و روزى كه من با صدایی حزين به جدم شكايت می كنم! 
ای جد من! می بينى قومم چگونه مرا به ضعف روا داشتند و سپس به استضعاف من راضى نشده تا اين كه مرا کشتند! 

آه از ستم عبيدالله فاسق درشت خوى غليظ و آه از شمر و شبث که كينه خود را بر ضد من آشکار كردند! 

آه از ريختن خون كلويم و آه از به خاک ماليدن پیشانی من آه از دخترانى كه از گوشت و خاک من بودند! 


آه از حضرت سجاد صاحب بينه پیشانی كه جان و رگ قلب من بود و آه از دمى كه زنان از دژ محكم خيمه ها بيرون آورده 


شدند! 
در حالى كه سر برهنه و تشنه بودند و صداى زارى شان را پایین می آوردند و آه از جور يزيد ملعون پسر ملعون! 


پرورد گارا! آنان را به عذابى دردناک و خوارکنندہ عذاب فرما و جيلى را در زمره اصحاب یمین محشور فرما مؤلف: در برخى 
کتب قديمى مناقب نقل شده كه وقتى سر حسين بن على عليهما الشلام در شام به دار آويخته شد. خالد بن عفران که از افضل 
تابعين بود» خود را از اصحابش مخفی نمود. آنان یک ماه دنبال او گشتند تا اين كه او را يافتند و علت دورى كزيدنش را 


پرسیدند او گفت: آبا تھی بسك عه بر سق ما آمده؟ سی این شعر و سروه 

ای بسر دختر محمد صلی الله عليه و آله و سلّم! سر تو را آوردند در حالى که به خونت به شدت آغشته بود! 
گویا با کشتن تو ای پسر دختر محمد صلی اه علیه و آله و سلّم| علنا و عمدا رسول خدا را کشتند! 

ورا ته كعد و در کشت رل و ادل ر01 اتظاز تفیل | 

و به خاطر قتل تو تکبیر گفتند» در حالی که با کشتن تو تکبیر و تهلیل را کشتند 

محمد بن ادریس شافعی می گوید: 


غصه من اول شب بر می گردد و دلم اندوهگین است و غصه خوابم را به بيدارى كشيده و خوابیدن امری دور است 


و از چیزهایی که جسمم را از بین مرده و موی سرم را سفید کرده. گذر روزهايى است كه مصيبت ها دارد! 

پس جه کسی از جانب من پیام برای حسين عليه الشلام می برد اگر جه جانها و دل ها اين امر را مكروه می دارند! 
كشته بی گناهی است كه كويا پیراهنش به آبى سرخ رنكك شده و خضاب گشته است 

و شمشير صدا مى كند و نيزه ناله محزون دارد و اسبان بعد از شيهه كشيدن صدا مى كنند 


دنيا برای آل محمد صلی الله عليه و آله و سلم متزلزل گشته و نزديكك است كوه هاى بلند برای آنان ذوب گرددا بر هدايت 


شده از آل هاشم درود فرستاده می شود و با فرزندان هاشم جنگیدہ می شودا اين امرى عجيب است 
اگر گناه من حب آل محمد صلی الله علیه و آله و سلّم است» این گناهی است که از آن توبه نخواهم کرد! 
قطیعی معروف به قطان که در بغداد بوده» می سراید: 

ای منزلی که یک سال اهل آن به آن سر نزده اند! تو را پیمان شکن همیشه روان استغائه می کند! 
زمانه تو را برد وقتی از جانب اهل آن غصه دار شدی و رفتی! 

به زمانه مغرور نشو و بدان که دست روز گار بلند است! 

زیرا که عمرهای ما در دنیا کوتاه است و آرزوهایمان طولانی است 

شب ها می روند و شوق من فانی نمی شود و حسرتم از بین نمی رود! 

هیچ دوست منصفی ندارم که با او تسلی یابم و هیچ نگهبان رسایی ندارم! 

و چگونه بدون دوستی بمانم که باطنش زیبا باشد؟ 

كه در دوری و نزدیکی مثل حرفی را که من می زنم بزند؟ 

هیهات که وفا در بين آنان کم شده و هیچ رفیق خوب و رسید گی کننده ای ندارم! 

ای قوم! جه شده که ما مورد ستم واقع شدیم؟ يس آيا قرآن و رسولی نیست؟ 

اگر بخشی از آنچه ما يافتيم را می یافتند. حتما با ما مکاتبه می کردند و رویگردان نمی شدند 


ولی خیانت کردند و با وصل به ماء نسبت به ما نیکی نکردند و نرساندند! 


دلم از آن مجروح و نیش خورده است و گوشه چشم بخيل تو آن را مفتون ساخته! 
جسمم را هواى تو لاغر كرده و گویی زندان باريكك توست! 
ای کسانی كه مرا با هجران ها كشتيد! مدارا كنيد با خون دلى که غليان درونم آن را لاغر و سست كرده! 


شاخه ای از درختانی كه كج می شود و باد خوشبويى بر آن می وزدا با كرشمه ای آنی بر ما تسلط می یابد گوبی جسم 


ناز کی صیقل داده شده است 

همان گونه كه قومى بر حسين عليه الشلام مسلط شدند» آنان اراذلى بودند كه ريشه و حسب و نسب نداشتند 
اى اهل كوفه! جرا با ما خيانت نموديد و جقدر شما ييمان شكن هستيد! 

شما به من نامه هايى نوشتيد و در نوشته هاى تر و تازه شما خونخواهى است! 

در مورد منزلت من از خدا بترسيد كه در آن براى ما جوانانى رام هستند؛ 

وام كلثوم ندا سر داده بود: مصيبتى كه بر من رسید. كم نيست! 

وقتی برادرش را ديد گفت: اسبان سینه او را يوشاندند و يايمال كردند! 

با شط فرات ناله می كرد و می گفت: سرور به شهادت رسيده يعنى حسين عليه الشلام جه شد؟ 

كجاست آن کسی كه هنگامی كه او را شیر می دادند. جبرئيل با او سخنان كودكانه می گفت؟ 

کجاست آن کسی که هنگامی که او را در فذاق پیچیدند؛ احمد رسول خدا على ال علیه و آله و سلم او را بوسید؟ 
کجاست آن کسی که جد او پیامبر است و مادرش فاطمه بتول است؟ 

من ابن منصورم که زبانی دارم که بر ناصبیان دراز است! 

شیعگی دين و اعتقاد من است و از مذهب خود دست بر نمی دارم! 

دعبل خزاعی رحمه الله نيز سروده است: 

آيا اشكك چشمم را جاری کردی و از شدن مصیبت ها دل را به درد آوردی؟ 


و بر آثارى از آل محمد صلی الله عليه و آله و سلم می گریی» سينه با حسرت هايش از تو به تنگ آمدہ است! 


هان! بر آنان بگری و چشمانی را برای آنان تر سار که برای د گر گونی روز كار گریانند! 


ریزش باران از ابرها شده تر و تازه گرداند! 

و بر روح حسین عليه الشلام حبیبش درود فرستد. که نزديكك دو رودخانه در پیابان کشته شد! 

کشته بی گناهی که با فقدان او فاجعه به بار آمد و تنهایی که ندا سر داد: ياوران من کجایند؟ 

من در زمين غربت تشنه هستم و کشته شدم و مورد بازخواست قرار گرفتم» بدون این که کسی از من خونخواهی کند! 
و آنان سر حسین عليه الشلام را بر نیزه بلند کردند و زنان با حیا را سر گردان بردند! 

سن به اہن سعد که خدا روحش را معذب بدارد بگو: همراه با لعنت هاء عذاب آتش را خواهی دید! 

من در طول رو زگاران و مادامی که باد صبا بوزد» خوار خواهم کرد و صبح و شام خوار و ذلیل می کن 
گروهی را که همگی گمراه شدند و گفته رسول خدا را با شبهه هایشان تضییع کردند! 

همچنین دعبل می گوید: 

ای امتی که حسین عليه الشلام را به زور کشتید! حق خدا را در مورد او مراعات نکردید تا هدایت شوید! 
روز عاشوررا او را با ضربات نيزه و هر شمشیر سفید و بژندہ هندی کشتید! 

و چقدر حسین عليه الشلام آنان را با كلامش خواند که جدم پیامبر خصم شما در قيامت خواهد بود! 


جد من پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم و پدرم على عليه التد لام است و فاطمه زكيه علیها الشلام مادر با افتخارم» منازع شما 


در حق من خواهد بود 


ای قوم! آب را همه مردم می نوشند ومن تشنه كام شده ام و طاقت جنگیدنم در برابر آن كم شده است عطش مرا لا.غر و 
سست کرده و کسی که عطش را بر من هموار کرده» از سنگینی آهن و مصیبت بز رگ مرا به اضطراب انداخته است 


به حسین عليه الشلام گفتند: آب بر تو حرام است! اما آب حلال است و جه کسی با کودن بيعت می کند؟ 
از دستی نحس تیری به سمت او آمدء از کمان ملعونی که مولدش ناياكك بود! 


ای چشم اشک بریز و خوب گریه کن و بر حسین» آقا پسر آقا گریان باش! 


بعضی از مرثيه كنند گان می گوید: 

اگر محزونى تو را جه شده كه می خوابی؟ چرا بر کسی كه محمد صلی الله عليه و آله و سلم بر او گریست نمی گریی؟ 

چرا بر حسين عليه الشلام و نسل او كريه می کنی؟ گریه بر مثل آنان ستوده است! 

به اين خاطر كه اسلام روز مصيبت او منهدم شد» يس جود و آقايى بر فقدان او گریستند! 

آيا فراموش كردى هنگامی را كه كروه هايى به نزد او آمدند که بينشان ابن سعد و طاغيان منکر بود؟ 

پس او را از جرعه هاى م رگ در شهادتگاهی سيراب كردند كه دشمن در آن زياد و ياور کم بود! 

سپس زنان در يرده را سر برهنه مباح دانستند و جماعت آنان پس از حسين عليه الشلام يراكنده گشت! 

جكونه آرام بگیرم كه در ميان اسيران زينب بو كه هنكام شب فرياد می زد: ای جد ما! ای احمد صلی الله عليه و آله و سلم! 
اين حسين است كه با آهن قطعه قطعه شده و با خونش خضاب كشته و به شهادت رسيده! 

عريان و بی كفن بر خاک افتاده و زیر جاريايان و شم هايشان ديده می شود! 


و فرزندان ياكت در اطراف او به شهادت رسيده اند و بر روى خاک ذبح گشته و دفن نشده اند! ای جد من! فرات را از او منع 


کردند و او را تشنه كشتند و حسين و فرزندانش در آنجا آبشخوری نداشتند! 
ای جد من! از ناله و افغان و طول مصيبت من و آنچه می بینم بر می خيزم و می نشینم(بی قرارم) 
و نيز همین شاعر می گوید: 


كافى است از حيث خسارت و ندامت کسی را که حسين عليه لام را کشت که کسی كه روز قيامت شفيع بندگان نزد 


خداست» مخاصم او خواهد بود! 

همجنين دعبل مى كويد: 

بین اطراف نجف منزلگاہ هایی است. تا وادى آب ها و تا سرزمين طوى! 

اشک بر مصائب كراميان از فرزندان على عليه الشلام مرا از نغمه سرايان باز داشته! 

تأسف من بر مصيبت های روز گار آمده است كه در آن به اولاد انسان پاک ظلم می شود! 


آيا كريه بر حسين عليه الشلام و ياد به خاک افتادن عالم پارسا را متوقف نمی كنى؟ 


آیا این تو را محزون نمی کند که پسران زياد انتقام خون خود را از فرزندان پیامبر صلی الله عليه و آله و سلّم گرفتند؟ 
و فرزندان پاکان» آشکارا شمشير فرزندان زنا بر آنان می گذرد؟ 

و رضی موسوىء نقيب نقباى بغداد می گوید: 

خدا مدينه را شاداب نگه دارد كه محلى است که درب باران با قطرات گواراست 

و خدا بر بقيع و مدفونين در آن جود فرماید. در خالى كه خاطرشان آسوده و ظرف شیر آن را پر باشد 


و بزرگان نجف را نیز و انسان هاى شريف و خردمندی كه معالم آن را محكم نمودند و قبر كربلا را كه اعضاى جدا شده را 


در بركرفته و تشنگی آنان را به خنكى آب كوارا رفع كند 

و بغداد و سامڑاء و طوس را نیز كه باران اين ديار سرشار و آبشان فراوان باشد 

افتخار من در شعرهايم به شماست. نه به اشعارم و وسعم در مخاطباتم درباره شما طولانى می گردد 

و چه کسی از شما از حيث ولایت به من سزاوارتر است. در حالى كه گوشه نسب من در دست شماست! 

على بن احمد جرجانى قصيده ای طولانى دارد که در آن اهل بیت عليهم الشلام را مدح می كند و از جمله می سرايد: 
شور و حال من از كوفه است. ولى شور و حالم از كوفه نيست كه قبل از مژگانم» يهلوهايم به سمت آن كشيده می شود! 
زمينى است كوفه كه وقتى باد عراق به آن می وزد. شادابى آن را به دورترين نقطه خراسان می برد! 

و از كشته ای است كه بالاى كربلا با تشنه كامى كشته شدہہ ولى تو او را تشنه نمی بينى! 


سرزمينى كه دارای سنگریزہ هاى تيز است و بقيع از آن طلب آب و بركت می كندء در حالى كه درون آن سيراب از روح و 


رضوان خداست! 


قرار گرفته اند! 


و آن دو سبط رسول خدایند که جدشان نماد هدایت است و آن دو در صورت مانند دو چشم می مانند! 
بايد از پدرشان روزی که آن دو را می بیند خجالت کشید که می بیند به خون سرخ آغشته گشته اند! 


جدشان رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم می گوید: ای امتی که ضلالت آنان را در هم بپیچد؛ يس به خاطر کوری شان 


ايمان را به كفر مبدل ساختند! من جه جنايتى بر شما روا داشتم وقتى برايتان آوردم بهترين جيزى كه آوردہ می شود از آیات 


و قرآن را! 

آيا من شما را يناه ندهم در حالی که شما در ضلالتتان هستيد و بر لبه پرتگاهی از حرارت آتش قرار دارید؟ 
آيا دل هاى ياره و جداى شما را جمع ننمودم كه بين كينه ها و بغض ها قرار داشت؟ 

آیا کتاب خدا را بين شما باقى نگذاشتم و آيات روشن قرآن را در جمع و قرائت آن برای شما نگذاشتم؟ 
آيا در بين شما فريادرس بيجاره نبودم و آيا من بين شما مثل آب برای شخص تشنه كام نبودم؟ 

فرزند مرا با سختى و تشنه كامى كشتيد! با این حال نزد حوض فرداى قيامت منتظر احسان من هستيد؟ 
مادرانتان به عزايتان بنشيند! دختران زهراى بتول را كه كوشت من و جسم منند به اسارت كرفتيد؟ 

عهد و پیمان پدرش را ياره و نقض نمودید و با این پیمان شكنى اقران مرا بريديد؟ 

بروردكارا! وقتى آنان ظلم كردند و قصد انهدام ريشه ما نمودنده برای من از آنان گروه با كرامتم انتقامم را بگیر! 
جه جواب مى دهيد در حالى كه خصم شما زهرا باشد و خدا براى مظلوم و جنايتكار حكم كننده باشد؟ 
ای اهل كساء! درود خدا بر شما تنها دو بار و یک بار در روز گار فرود نيامده! 

شما ستا ركان فرزندان حواء هستيد مادامى كه خورشيد روز و دو ستاره درخشان بتابد 


توحید مر کب من است و عدل توشه و تقوای خدا قدرت و تمکن من می باشد! 

اين الفاظ حقایقی بود که وقتی روشن شود با تلألؤ خود بینایی چشمان کوران را برمی گرداند 

این ابیات زینت هایی برای فرزندان طه و عترت آنان است و موجب پستی فرزندان حرب و مروان خواهد بود. 
اینها جواهری است که جوهری به خاطر دوستی شما از سرزمین ك ركان آورده است 

همین شاعر همچنین قصیده بلندی درباره روز عاشورا دارد که از جمله آن اين بيت است: 

ای اهل عاشورا! فریاد مصیبت من بر دين بلند باد؛ ای آل یاسین! شمشیرهای خود را بردارید! 


تا آخر آنچه در روایت ابن شهر آشوب گذشت و به آن این ابیات را می افزاید: 


با بستن آب بر او تشنگی او را زياد کردنده مرگ ہر نظری که گروهی در مورد آن زیان ذیدہ گشتند 

با ظلمشان زمام دنیایشان را به دست گرفتند و به دنیایشان رسیدند» ای كاش به اند کی از آن رضایت می دادند 
تا آنکه در قنسرین» راهب آنجا فریاد زد: ای فرقه گمراهی و ای حزب شیاطین! 

آيا سری را به سخره می كيريد كه بر نیزه نصب شده و مرا به دين خدا سفارش می کند؟ 


وای بر شما! من به خدا و پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم ایمان آوردم و هدایت شدم و حب على مرتضی عليه الشلام دين 


من است! 


يس او را از بر بالای پیشانی به خاک افکندند و با لبه دشنه های خود او را قطعه قطعه کردند! از شدت کینه زین اسبان خود را 


سنگین نمودند و با اسرای آنان کار فراعنه را انجام دادند! 


محمل هایشان را بر يشت شتران نهاده و آنان را به زنجیر کشیده بودند و آنان را با شمشیر و نیزہ مورد ضرب و طعن قرار می 


دادند! 

كودكان منسوب به فاطمه زهرا علیها الشلام را از پستان مادران به وسیله نيش اژدهاهایشان می گرفتند! 

ای امتی که شیطان يرجم آن را بلند نموده و ستم در آن تمام قدرت را در دست گرفته! 

مرتضی و فرزندانش را با معاویه جه کار و فاطمه ها را با هند و میسون جه کار؟ 

آل رسول با شمشیرها متفرق گشته اند و گروهی هراسان ضربه بر سرشان فرود آمده و گروهی زندانی شده اند! 

ای چشم من! از آب چیزی برای ابر صبحگاهی که باران فرو می ریزد باقی مگذار و اشکی برای هیچ محزونی رها نکن! 
برخیز و بر جسدی که در کربلاست با لؤلؤ اشکت که در درون توست گریه نما! 

ای آل احمد! جوهری شمشیر شماست که دست هر فرد محفوظ از خطر را از شما کوتاه می کند! 

همچنین شاعر دیگری قصیده عاشورایی بلندی دارد که من اين ابیات را از آن انتخاب نمودم: 


گردد! 


آن روز روزی است که تمام زمين در اثر اندوه و سکوت بر آل رسول خدا تيره شد و آسمان ها لرزید! 


ابدان سادات بر آن جدا شده و به زمین افتاده» 

قلبم تنگ می شود و كسب و تجارتم رها می گردد و مصيبتم بز رگ می شود و زند گی به كامم تلخ می شود! 
در ملأ عام خون هاى فاطميون ريخته شد! اگر خورشید وسط روز عقل داشت به زمين می افتاد! 

هان كه پدرم فداى آن خون هايى كه ريخته شد» به دست سگ هايى که با این عمل در جهنم مستقر شدند! 
تابوت هايى از آتش بر آنان قرار كرفت كه در درون آن فريادهاى بلندى يكى يس از دیگری دارند 

يس چقدر دور است کسی كه اين جنين در آتش باشد و کسی که در بهشت بالای تخت ها نشسته باشد! 
جانم به فداى گونه هايى كه بر خاک افتاد و جانم به فداى جسم هايى که در بيابان برهنه گشت! 

جانم به فداى سرهايى كه بالای نيزه رفت و با نيزه هاى پر زرق و برق به شام به عنوان هديه برده شد! 

جانم به فداى لب هايى كه از تشنگی خشكك و نا زک شد و قطره ای از آب فرات بهره مند نگردید! 

جانم به فداى چشم هاى بيدارى كه يشت سر هم به آب می نككريستند! 

جانم به فداى زنان با حیای آل پیامبر صَلَى الله عليه و آله و سلّم که سر برهنه بودند و ساترى نداشتند! 

مانند قطره هاى ابر صبحگاهی» از آنجه دفع سرور آنان می نمود» اشک هایی آغشته به خون می ريختند 

بر بهترين کشتگان از پیران و جوانان كه شمشير می کشیدند و قامتى بلند داشتند» وقتى اسبانشان حمله ور می شدند 


بر بهار بيوه زنان و يتيمان كريه كن كه محل درس قرآن در هر سحرگاهی بود! و علم ها و واليان دين مصطفى و اصحاب 


قربان و حج و عمره بودند! 

فرياد مى زدند: يا جداه! جه رنج و محنتى است بر ما كه مى بينى از اميه بر ما وارد شده است! 

كينه هاى جنگ بدر بعد از شصت سال ظاهر كشت و این كينه ها در دل مخفى بود و ينهان گشته بود 

گواهی می دهم كه هيج دلى كه اندكك بهره ای از اسلام در آن بود» به اين امر راضى نبود! 

کر تا من دختر پیامبر صلئ :الله علیه و آله و سلم راس ہم که با دستانش به ساق عرش آويخته و اشکش جاری است! 


دختر ييامبر می گوید: ای عدل الهى! بین من و بين كسانى كه بر يسرم با اجبار و زور گوبی تعدى نمودند» حکم بران! 


با شمشيرها و نيزه ها بر او حمله ور شدند و جه تعداد نيزه ها و خنجرها در آنان جولان داد 


گردید» مرتکب شده باشد! 


پس خدا بر قومی که عليه او اجتماع کردند به عذاب بد جهنم بدون هیچ فاصله ای حکم می کند؛ 
و از آب چرکینی که نزدیک می شود می نوشند که صورت را کباب می کند و امعائشان از آن منهدم می گردد 


مودت ذی القربی را چنان که می بینی رعایت کردند و این فرمایش پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم را که فرمود: به عترت 


يس جه اندوه ها که یکی پس از دیگری فرود آوردند و چه خیانت ها که آن را به خیانتی دیگر ملحق کردند! آنان اولین 


ستمکاران بر مردم بودند و اول کسانی بودند که با اذیت و ضرر بین مردم سير کردند! 

آنان رفتند و رو زگار و زمانه آنان نیز به پایان رسید جز این که لعنتی دائمی را برای خود بر جای نهادند 

محبت خالص من برای آل رسول الله صلی الله عليه و آله و سلّم است» چنان جه ولاء و نصرت من برای دوستان آنان است 
و من از زمانی که به سن بلوغ رسیده ام» صبح و شام بر آنان درود می فرستم 


و فرمایش پیامبر صلی الله عليه و آله و سلّم كه فرمود: انسان با کسی است که او را دوست دارد اميد من را تقويت می کند 
که لغزش هايم بخشوده خواهد گشت! 


ای خدای صاحب بزرگی! مرا بر حب ايشان بمیران و محاسن و پیری مرا بر آتشت حرام فرما! 

همچنین على بن الحسین دوادی نیز قصیده طویلی دارد که اين ابیات را از آن انتخاب نمودم: 

فرزندان احمد بركزيده صلی الله عليه و آله و سلّم پاکیزه گشتند و سوره های محکم قرآن بر آنان مدح گفته است 
فرزندان حیدر که درجات اختصاصی از جانب خدا دارند و در سختی ها فرو می روند 

شاخه های پیامبر بر گزیده و وص او و فاطمه صلوات الله علیهم هستند که درختانی پاک و طیب هستند 


و فاطمه ای که می پرسد چرا با جد و جهد اشک می ریزی و با نفس هایت آتشی از حسین عليه الشلام پرتاب می کنی! 


من می گویم: به خاطر حسين عليه الشلام می گریم كه باد بر پیکر او می وزد و غبار بر او بلند شده است! 
محاسن او در خونش غرق گشته و سرش برای فجار بالای نیزہ برده می شود! 


و از آب فرات منع گشته که آب آن برای گوسفندها و حمارها گوارا كشته است! می گریم برام كلثوم كه به اسارت برده می 


شود و بر زينب و سجاد كه صاحب آثار سجده در اعضاى سجده اش بود كريه مى كنم! 
با ن وک نيزه ها مورد حمله قرار گرفتند و هلاک كشتند» در حالى كه برای مردم موجب ايمنى از مهالكك هستند! 


مردم به سبب اين ها از لبه پرتگاه آتش نجات می یابندہ ولى آنان با شمشيرهايى كه لبه هاى تیزی داشت بر آنان تعدى 


يس ای قبرهايى كه در زمين قرار كرفتيد» بر روى ستاركانى كه فرود آمدند» و ای قبورى كه در اطراف و جاهاى دورى واقع 
کش ۱ 


اين ها قبر نیستند بلكه باغ هاى منورى هستند كه دورتادورشان سرسبز است 

و خداى رحمان از گروهی كه طغيان نمودند و از سر ظلم هتک حرمت محارم الهى نمودند غفلت نورزيده! 

آيا در هر روزی سنگ هاى شما به وسيله مصيبت هایی كه هر سنگی را می ميراند» کوبیدہ می شود؟ 

يس تا به کی جد شما را ببینم كه سر رو برده و چشم فرو بسته و رو زگار را بنگرم که اطاعت نمی كند؟ 

پس پرورد گارا! آنچه را می بينى فورا تغییر ده كه تو از غفلت ورزيدن متعالى هستی! 

همجنين جناب صاحب. کافی الکفاه» اسماعیل بن عباد قصيده ای طولانى دارد كه از آن این ابيات را انتخاب كردم: 


به سبب مواليانم يعنى آل پیامبر جانم به آرزويش رسيد؛ هر كس به امور بلند دست يافت و آن را احراز کرد به سبب رسول 
خدا صلی الله عليه و آله و سلّم است 


و حسين پسندیدہ عليه الشلام روز سختى كه آن را احراز كرد و بين آنان غير از ستاره ای که بالا رفت و به غايت رسید. نبود! 


عترتى كه تمام دنيا در ظل حمايت آنان قرار كرفتند ولى كروه هاى ظالم با انواع كورباطنى هاى خود جه ها كردند! 


عليه الشلام كردند و او را از حاجتش بازداشتند و به عترت او نيز ظلم نمودند 


او را از آب نوشيدن منع کردند در حالى كه پرند گان عطش خود را رفع می كردند» پس عطش جان او را گرفت! ای كاش 


روحم فدايى او شود! 


دخترش» يدر را می خواند و خواهرش برادر را صدا می زد! كاش احمد صلی الله عليه و آله و سلم مصيبت او و مصيبت 


خواهرش را مى ديد! 

و زینب ديد كه شمر به نزدش آمد و او را اسير نمود و از حال خواهر به خدا شكايت كرد و از این بابت شكايت كرده بود! 
و به نزد خدا خواهد رفت و خدا سزاوارترين کسی است كه او را جزا مى دهد 

و همجنين صاحب. قصيده ای دارد كه منتخبى از آن این است: 

على بلند مرتبه شبيه ندارد! نه قسم به كسى كه معبودى جز او نيست! 

مبناى او مبناى پیامبر است و تو او را می شناسى و هنگام افتخار كردن دو پسر على مرتضى دو پسر پیغمبرند! 
اگر ستاره در طلب کف پای آنان باشد» کف پایشان از ستاره بالاتر است و ماه و خورشید تعليق او هستند! 
ای پدرم فدای آن حسینی که در روز مصیبتش در راہ دين خدا جهاد نمود! 

ای پدرم فدای اهل او که در اطرافش به شهادت رسیدند و جشمان. او را احاطه کرده بودند! 

ای خدا امتی را زشت گرداند كه سرور خود را ذلیل کردند و رضایت او را نخواستند! 

ای خدا آن لاشه نجس را لعنت کند که از کینه او دندان های ثنايايش را می كوبيد! 


و همچنین صاحب. قصیده ای دارد که منتخبی از آن این است: از پلیدان گروه اميه تبری می جویم به خاطر آنچه نزد من 


درست است که طعامشان قبیح بوده! 

و این كه بهترین اوصیا آنان را آشکارا لعنت کرد به خاطر کفرشان که در رانده شد گانشان موجود بود! 
و به این خاطر که سروران آل هاشم را کشتند و با گستاخی زنانشان را به اسارت بردند! 

و بهترین مردان را از حيث حسب سر بریدند و حسین بلند مرتبه را با سختی در کربلایشان ذبح کردند! 


و جمع امور محمد صلی الله عليه و آله و سلم را پراکنده ساختند به خاطر آنچه از بغض او در نیزه داران خود به ارث برده 


بودند 


علت عصبانيتشان فقط بت هايى بود كه شكست خورده بودند» در حالى که آنان در اثر شقاوتشان. ياران آن بودند 
بارپرورد گارا! مرا از مكاره دور نما و گناهانم را ببخش به خاطر خلوصی كه در ولاى آنان دارم! 

باريروردكارا! دشمنانم زيادند» پس خشم آنان را زياد كن تا با جستن به آنچه می خواهند دست نيابند! 
باريروردكارا! هر كس كه پیامبر و اهل بيت او وسيله او باشند» از خشم دشمنانشان هراسى ندارد! 

يا حسين! مرا به خدا برسان كه من مبتلا به آنانم و بلاى عظيم آنان را دفع فرما! 

پس جه بسيار كه مرا به خاطر محبت شما رافضى خواندند و رنج طولانى آنان از شما برنگشت! 

و همجنين صاحب. قصيده ای دارد كه منتخبى از آن اين است: 


ای ريشه خاندان احمد صلی الله عليه و آله و سلّم! (مقصود على عليه الشلام است) اگر تو نبودی» احمد صلی الله عليه و آله و 
سم به صورت صاحب نسل, مبعوث نمی گشت! خورشید برای تو بر گشت و این فضیلتی است که آشکار گشت و پشت 


نقاب مخفی نماند! 

من فقط آنچه را ناصبی ها که دشمن تو اند و روایت کرده اند نقل می كنم که نفی آن مباح است! 
ای تالی تلو پیامبر و ای برادر دلسوز او! معامله ای با تو شد که مصائب آن هر چیز عجیبی را آورد! 
تو را بعد از آنکه دين خود را به مشتی خاک فروختند. ابا تراب لقب دادند! 

آیا در این كه من اميه را لعنت می كنم شک داری» بعد از آنکه بر آزاد گان و پاکان کفر ورزیدند؟ 


حسين عليه الشلام را کشتند و ای وای مصیبت بار بر من يس از او و استغاثه می كنم به خاطر اندوه طولانی ام يا بر آنچه بر سر 


پس دختران محمد صلی الله عليه و آله و سلم را به اسارت بردند؛ يس گویی به طلب خون های جنگ فتح و احزاب آمدند! 
کمی مدارا كنيد که در روز قیامت بی نیازی خواهد بود و آتش جهنم با صدای عقاب فریاد خواهد كشيد 
و همچنین صاحب. قصیده ای دارد که منتخبی از آن این است: 


خون های برادر پیامبر محمد صلی الله عليه و آله و سلم را جاری کردند؛ پس سيل فراوان اشک ما بايد جاری باشد و بايد 


آب از دیده ریخت! 


و بايد لعنت های تمام نشدنی بر دشمنان او صادر شود: چه گذشتگان و چه آیند گان! 
و امور بزرگی را به پسران و سپس به دختران او روا داشتند؛ پس تو حدیث مقتل را بشنو! 
حسین عليه الشلام را كه جهاد می کرد» در كربلا از آب باز داشتند؛ يس مانند نوحه استغاثه کنند گان ناله بزن! 


او را از گواراترین آبشخورها منع کردند و به همین نحو فردا در آتشی که وخیم ترين آبشخور است وارد خواهند شد! آیا سر 
پسر دختر پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم جدا می شود در حالی که بین مردم هستند کسانی که زنده اند و در ركاب او 


كشته نشده اند؟ 

و زنازاد گان با فرصت طلبى و شتاب بر اهل «حي على الفلاح» حاكم كشتند! 

بدكار يسر بدكار با خنده و شادى کسی را کشتند كه برای پیامبر نيكى بهترين کسی بود كه حضرتش او را مى بوسيد! 
پسران هند شمشيرهاى بژان هندى خود را در رگ هاى اولاد پیامبر صلی الله عليه و آله و سلّم فرو بردند و آن را بلند کردند! 
فرشتگان آسمان از قتل آنان نوحه كرى كردند و گریستند و كاسه هاى نازكك آب آوردند! 

سی نه او گت نان سلال انت ويه يعن اھر اق اف دلول وت 

جقدر به اندوه ها گفتم كه اين جنين تداوم داشته باشيد و در دل فرود آیید و کوچ نكنيد! 

و زينب دختر فاطمه بتول صلوات الله عليهما قصيده ای دارد که اين ابيات را از آن انتخاب كرده ام: 

به قرآن و كسانى که از حيث شأن يهلوى قر آنند متمسكك شوا يس اهل بيتند که اهل كتابند 

كتاب به سبب آنان نازل شده و آنان كتاب را خوانده اند و آنانند که به سمت خوبى هدايت می کنند! 


امام من در حالى كه کودک بود؛ خدای رحمان را توحيد كفت و قبل از آنكه خطاب خدا برای ايمان آوردن مردم سخت 


گردد؛ ايمان آورد 

على راستگوی مردمان بود و على جدا کننده عذاب از مردم بود 

شفیع من در قيامت نزد پرورد گارم؛ پیامبرم و وصی او ابو ترابند 

و همچنین فاطمه بتول و دو آقایی که در بهشت با جوانان جاودانه اند می باشند 


بر كربلا و ساکنین آن سلام و بر روح خدا در آن قبه ها سلام باد! جان هایی که از قدیم در زمين مقدس بودند و از زمانی که 


نطفه بودند از عذاب خلاصی داشتند 

يس پھلو بكير با جوانانى كه خدا را پرستیدند و خوابیدہ اند در حالى كه نافله شب می خواندند در بيابان ها و درہ ها! 
زنان جوانى (از حوريان) بر بالاى قبور آنان هستند با بركك هايى ير ناز و نعمت و مرطوب! 

و قبور براى آنان حكم قصر را يافته است و محل خواباندن شتران كشته كه آستان و دامنه دارد! 

اگر طبقات زميق آنان را بپوشاند» چنان که شمشیر را در غلافش پنهان می کنی 

مانند ماه هایی هستند وقتی که با رضایت تردد می کنند. و مانند شیرانی هستند وقتی عصبانی می شوند 

برای کسانی که به نزد آنان بیایند و پوزش بطلبند و برای هلاک شد گان گرسنه» مثل دریاها هستند! 

هر آینه به بهشت های جاودان منتقل شدند و نعیم را به جای عقاب عوض داده شدند! 

دختران محمد صلی الله عليه و آله و سم اسير شدند و با اسیران و غنايم برده شدند؛ 

در حالی يايين البسه شان خاک آلوده بود و مکشوفه بودند مانند اسرای روم» و قو زک های پایشان خون آلود بود! 
اگر از سر اجبار آنان را از حجاب بیرون آوردند» آنان از حیث عفت حجاب داشتند! 

آیا برای دادن آب فرات بر حسین عليه الشلام بخل ورزیده می شود؟ در حالی که اين آب بر سگان مباح گشته؟ 
پس من قلبی دارم که دارای التهاب است و پلک چشمی دارم که اشک از آن ریزان است 


و دعبل خزاعی قصيده طویلی دارد که از آن جمله است: از شامی که اهل آن شوم بودند برای شومی آمدند و ابلیس جلودار 
سپاهیان آنان بود 


ملعون گشتند و قطعا با کشتن امامشان ملعون گشتند» او را ترک کردند در حالی که بدنش جدا جدا و ينج تکه بود! 


نداشتند! 
فرح عات زا كه جر ارزشتدی ات نه دنائ دیگران فروحسن! عفدن حاهلید! 


فين چقدر این بیعت اموی ز بان بار است! ملعون است و بهره بیعت کنند گان اند كك است! 


ای آل احمد! جه چیزی بعد از جد خود صلی الله عليه و آله و سلّم دیدیدہ از جماعتی كه در قياس مانند مجوس هستند؟ 
چقدر كريه برشما شد و جان ها در روز عاشورا بر حسين بريده گشت! 


ای دوستان ما! صبر كنيد كه به زودى ما شما را از حالت شدت به رخاء بر می گردانیم در روزى كه بر آل آن لعين سخت و 


گران است! 

من پیوسته متبع شما و امرتان هستم و تا زنده ام نفس خود را بر امر شما فرمان می دهم 
و ابیاتی از قصیده جعفر بن عفان طائی رحمه الله این است: 

هر کس که گریه کننده است بايد بر اسلام بگرید كه احکامش ضايع شد و مباح گردید! 


به خاطر صبح عاشورا که حسين و ذریه اش را با نیزه زدند و شمشیر خود را از خون او سيراب کردند و شمشیرشان کند 


گردید! و در صحرا مورد خیانت قرار كرفت و گوشتی پراکنده ماند كه كردن پرند گان بر آن بیتوته کرد و صبح نمود! 
وقتی امت سوء را فرا خواند» امت او را يارى نکرد و صبرها از آن امت به خروش آمد و گمراه شدند! 
هان که انوار خود را با دست خود محو کردند! پس آن دستان سالم نماند و شل گردد! 


و حسین عليه الشلام آنان را با تلاش مورد ندا قرار می داد به حق محمد صلی الله عليه و آله و سلم زيرا که فرزند او نسبت به 


او در چنین مکانتی قرار داشت! 

آنان قربت به رسول را حفظ و رعایت نکردند و گام هایشان آنان را لغزاند و دچار لغزش شدندا 

امت جدش گرمای قتل را به او چشاندند و نعلینش در كربلا با سرعت و گاهی آرام حرکت کرد و لغزید! 

پس خدای رحمان امت جدش را مقدس نگرداند» اگر چه امت او برای پرورد گارش روزه بگیرد و نماز بگذارد 


همان طور که دختر پیامبر در خصوص نسلش مصیبت زده شد. در حالی که آن نسل حامیان امت از جنگ به هنكام شداید 


بودند 
ایشان قصیده طولانی دیگری هم دارد که ابیاتی از آن را انتخاب نمودم: 


حسین عليه الّلام وقتی اركان دين سست گردید. بسیار گریست و بر امور بز رگ و با عظمت نیز گریه کرد 


آيا کسی در حزن و اشكش عذرى دارد بعد از حسين عليه الشلام و زنان فاطمی كه به اسارت رفتند؟ 


يا آیا کسی كه اندوهكين است و تشنه گشته و مصيبت آن حضرت لذت زندگی را از او گرفته» تکرار این فجايع عذری 


برایش باقی می گذارد؟ 


مثل ستارگان در مانند در مراتبشان بودند كه وقتى ستاره ای نبود» ستاره ای برای مدتی آشکار می شد! ای امت بد کار! حجت 


هاى خود را بياوريد» وقتى در برابر جبار آسمان ها قرار گرفتید! 


در حالى كه حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم دشمن شماست و خدا نیز در حق او انصاف دارد و با حق و عدالت 


دربارہ او ترسی ندارد! 

آیا آنچه صلاح شماست از امور حلال و ترک امور بدء برايتان تبيين نکنم؟ 

خدا عمل شما را گمراه گرداند؛ يس شما در مورد وصايايى كه به شما کردم؛ جه كرديد؟ 

اما فرزندان مرا كه مقتول و زندانى كرديد و برخى نيز به بالاى كوه هاى بلند كريختند! 

و دختران مرا در برابرتان ترسانديد! مركتان باد از دختران كوجكك من جه مى خواستيد؟ 

از نزد ستمگری کہ با او پیمان داشت. مانند اسیران به نزد ساہر جباران برده می شدند! 

ای بی پدران! آیا این جزای من در مورد نزدیکان و خویشانم بود؟ 

وارد آتش شوید و به سبب عمل خود در آن قرار كيريد و سپس در عقوبات دردناک جاودان شويد! 

و از جمله مرائی» مرثيه زینب بنت فاطمه خواهر امام حسين علیهم الشلام است. زمانی که وارد دمشق شدند: 


ای سکنه شهر! آيا قتل حسین و حسن علیهما انلام در حال تشنگی ناشی از طول حزن و ناتوان تشنه لقمه كل وكير شما 


نشده؟ 


در حالی كه می گفت: ای قوم! پدرم على جانشین پیامبر و آن نیک وکار و با تقواست و فاطمه مادر من است که تقوی دارد و 


نیل به مقصود دارد. 


بدو گفتند: نه! آبی نیست مگر شمشیر و نيزه ها! يس به حکم زنازاد گان پایین بیا! اما فرمود: نه من خواهم جنگید! تا این که 
تیری باریک و دراز به سمتش آمد و آن تیر را مردی ضعيف العقل و يبس که از آتش جهنم خلاصی نیابد و پلیدی بود 


زنازاده و بدون دعوت به آن قوم پبوسته بود» به سمتش پرتاب کرد! 


با نیرنگ او لا اله الا الله گفتند و برای کشتن او جمع شدند و مرگ او به علت تیر خوردنش بود و كار از تیراندازی دو طرفه 
گذشت! 


و پیشانی او را به خاكك مالیدند و محاسنش را با خون خضاب كردند! ای خدايى كه معين او هستى! تو از او غافل نيستى! 

و حریم او را هتكك كردند و طفل از شير گرفته اش را ذبح كردند و كلثوم او را برتر دانستند و ساير بانوان را حركت دادند! 
در بيابان هاى خشكك با ضجه نداکنند گان حركت داده شدند. در حالى كه اشک آنان جارى بود و عقلشان زائل گشته بود! 
می گفتند: ای محمد و ای جد ما احمد صلی الله عليه و آله و سلم! برد گان ماء ما را به اسارت بردند و همه ما عزاداريم! 
اسراى كربلا را به شام و بلا به هديه بردند» در حالى كه نعل خون به يا داشتند و کسی نبود ياى آنان را پپوشاند! 

به سوى يزيد طغيانكر كه معدن هر مصيبت او بود به وسيله هر منكر و دوستى از سمت درب جابيه برده شدند! 

تا این كه ماه تاریکی؛ يعنى سر امام مورد اميد مقابل بدترين مردم قرار گرفت. همو که قاتل ملعون امام بود! 

دز دستفن وى یور الس را داشت وذيدان هايقن رای :کیا يبد نك انگھائش بر یلم ادا 

بند انگشتی كه از آن یک منکر و سريع الشر و رصد کنندہ و زو ر گو و معاند كه در سينه اش كينه بود! 


كينه بدری و غليان درونى ناشى از دوران کفر كه با جاهليت آميخته بود و اهل فضل برای او خوار بودند! يس ای چشمان من! 


بر يسران دختر پیامبر بگریید با اشكى دور و دراز كه عاقل بايد جنين بكريد! 


روایت شده كه ابی يوسف عبد السّد.لام بن محمد قزوينى كه سپس بغدادى شدء به ابی العلاء معرى گفت: آيا تو شعرى درباره 
اهل بيت رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم دارى؟ زيرا برخى شعراى قزوين اشعاری درباره آنان دارند كه شعراى تنوخ 


ندارند! يس معرى به او گفت: شعراى قزوين جه می كويند؟ عبدالشلام گفت: می گویند: 

سر پسر دختر محمد صلی الله عليه و آله و سلّم و جانشين او برای مسلمانان بالاى نيزه زده شده! 

و مسلمانان می نگرند و می شنوند و هيج كس از آنان زارى نمی كند و احساس درد ندارد! 

توايلك هایی را بیدار کردی در حالی که نسبت به آنان در چرت بودی و چشمانی را خواباندی که به سبب تو نمی خوابیدند! 
در منظر تو به چشمان سرمه کوری كشيده شد و خبر شهادت تو هر كوش شنوایی را کر کرد! 


هیچ باغی نیست مگر اين که دوست دارد مضجع تو گردد و موضع قبر تو باشد! 


رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم پیشانی او را مسح كرد؛ يس او در گونه هايش صيقلى دارد و والدينش از بھترین قريش 


بعضى از تابعين گفته اند: 
ای حسين بن على و ای كشته ابن زياد! ای حسین بن على كه در بيابان ها به خاک افتادى! 


اگر فاطمه می دید. به شدت مانند ابر پر باران می گریست و اگر فاطمه می دید. مانند نوحه درخت ورقاء در بيابان ناله می 
کردا و هر آینه می ایستاد و شوق گریه داشت و می گریست و ندا می داد: فرزندم نوه پیامبر صلی الله عليه و آله و سلّم با 
مسمار و ميخ محکم دریده گشت! 


آماز شم سیک و کافر یانش ز اد و دا يلو معاونه سر رت را سار لع کندا 


آنان دشمنان رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم و فرزندان دشمنان او بودند و آنان را عذابی زودهنگام در دنیا و هذابی در 


روز قیانت و ندا دادن است! 

و گهواره ای در جهنم خواهند داشت که بدترین گهواره هاست! 

یکی از شیعیان چنین سروده است: 

جه هنكام اشکت از جریان باز می ایستد و جوشش درونی ات سرد می شود؟ 

کشته اگر می خواهی بشناسی همان کشته فرزندان زياد است؛ هان که پدرم و جانم فدای آن کشته باد! 

خون حسين عليه الشلام ريخته شد و آنان مراعات نکردند؛ بله در بين زند گان هستند کسانی که خردشان مرده است! 
جانم فدای پیشانی تو باد كه پیشانی ای بود که خونش بر گونه نرمش روان گشت! 

آيا دل صاحب تقوا و ورع از احزان و درد طولانی خالی می شود؟ 

و تیرهای فرزندان زياد از حون فرزندان رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلّم تيز گشته! 

تو دلت را تسلی بده كه قلب من نمی تواند از این مصیبت غافل گردد! 


ای از طول درد و رنج بعد از قومی که جام های افول بر گرد آنان آورده شد! 


نيزه هاى آل حرب با آنان معامله كردند و ث شمشيرهايى که ث شكستشان کم بود! 
در خاكك كربلا خانه دارند كه اهل آن در اتاق هاى مشخص و مندرس آن استراحت می کنند! 
تحيات و روح و مغفرت بر بر آن محله و ساكنانش باد! 


آزردند و موجب خونخواهی شما شدند» برائت می جويند! 

منصور بن نمرىٌ می گوید: 

فرزندان ييامبر كشته می شوند و قاتلان اميد خلود در بهشت برای قاتلین او دارند! 

من در كفر قاتل او ترديد ندارم و ترديد من در كفر خوار كننده آنان است! 

و صاحب رحمه الله می گوید: 

وجدان یزید جز با اسیر کردن دختران او آرام نمی گیرد؛ درون او ترساندن و دور کردن است! 

اگر من دشمن حرب يدر ابی سفیان و همه كسان او نباشم» پدران و اجدادم مرا از خود نفی کنند و من فرزند آنان نباشم! 
اگر احمد و وصی او صلوات الله عليهما را تفضيل ندهم» مجدى را كه بند گان زمام آن هستند» منهدم نموده ام! 

ای كربلا! سخن از بلاياى خود بگوا و سخن از سختی با مصیبت ما بازگشت می كند! 

شيرى را که احمد صلی الله عليه و آله و سم و وصی او بز رگ گردند سگی كه زياد آن را بز رگ کرد خوار نمود! 
پس دين می كريد و ملائکه شکایت دارند و هوا سرخ فام گشته و سال هاى بی بارانی رسيده! 

سلیمان بن قنّه می گوید: 

بر خانه های آل محمد صلی الله عليه و آله و سلّم گذشتم و آن جا را مثل ایامی که در آن بودند نیافتم! 

پس خدا آن خانه ها و اهل آن را دور نسازد؛ اگر من به گمان خودم از آنان گردم» خالی می شود! 


هشیار باشید كه کشتگان سرزمین كربلا از بنی هاشم كردن مسلمانان را ذلیل کردند و گردنشان خوار شد؛ و آل هاشم غیاث 


امت بودند و بعد مصیبت دیدند؛ آگاہ باشید که آن مصائب بز رگ شد و با عظ ت گشتا 


و رکن الاسلام ابوالفضل کرمانی رحمه الله از قول استاد فخر القضاه محمد بن حسين ارسانیدی برايم كفت که یکی از شعرا 


چنین سرود: 

ای جشم! با اشک و ناله گریه کن و اگر گریە می كنى بر آل رسول كريه كن! 

بر نه فرزند از صلب على ندبه کن كه مصیبت دیدند و بر ينج فرزند عقيل ندبه بنما! 

بر همه آنان ندبه كن كه وقتى برای خير جایگاهی قرار داده شود آنان همگی بخيل نيستند! 

و اگر بر ياورى از آنان يعنى برادرشان كريه و ندبه می کنی» ندبه كن كه در آنجه آنان را جانشين گشت. خوارکنندہ نیست! 
و هم نام پیامبر را كه در بين آنان مورد نیرنگ واقع كشت و او را با شمشيرى كشيده بالا بردند! 

فخر القضاه می گوید: قاضى امام محمد بن عبد الجبار سمعانى می گوید: از جمله اشعارش اين شعر است: 


شمشيرهاى محمد صلی الله عليه و آله و سلّم را به روى خود او كشيدند و با آن سرهاى آل محمد صلی الله عليه و آله و سلم 


و غیر از ايشان چنین سروده است: 

رنج هاى زمانه ابرهاى متراكمى هستند كه بر مصيبات و فاجعه ها می گریند! 

وقتى غصه ها بر تو عارض شدء آن را بر مصيبات اولاد بتول یعنی فاطمه صلوات الله عليها تسلیت بگو! 

و صاحب. كافى الكفاه اسماعيل بن عباد رحمه الله می گوید: 

ای ديده! بر شهيد كشته كريان شو و گونه ات را مانند محيلى كه یک سال اهلش از او غايب شدہ اند نما! 


چگونه كريه بر قتل مولايم شفا دهد كه امام تأويل و تنزيل قرآن است؟ اگر تمام درياها بشود اشكك چشم منء برای كريه بر 


با خدا و پیامبر و مولايشان على جنگیدند» وقتى كه با فرزند رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلّم به جنگ برخاستند! 
در اطراف او ستاره هاى شب هاى تاريكك را به زمين افكندند و جماعت شيران را در اطراف او كشتند! 

برادرانى كه هر یک شير زيان بودند و شمشيرهايى بودند كه صيقل داده شده بودند 

آنان را زدند و نيزه پرتاب كردند و نحر نمودند و غارت كردند! وای كه جه راهى به سوى گمراهی رفتند! 


و حسينى كه از شربتى آب ممنوع گردید و بين حرارت رمل ها و حرارت درونى واقع بود! 


بر پسرش کہ او را به سينه جسبانيده بود و غرق در خون هاى جاری بود» ضجه می زد! 

بعد از على اكبر مصيبت طفل شيرخوارش را دید و آيا شما شنيده اید شیرخواری كشته شود؟ 

سيس جيزى جز كشتن خود امام آنان را آرام نمى كرد كه وجودش باطن تكبير و تهليل بود! 

جان حسین علیه السلام جان رسول صاصلی اللةتعليه: و آله و سلّم بود و جان علی و جان بتول علیهما الام بوذا 
او را مانند قربانی ذبح کردند! يس ای دل! بر عزیزی که خوار كشت دو نيم شوا 

سکن انا معان دند ور جال گار فة ف گرم و ام اسان عات رو قیال قاس 


در حالی که او را قطعه قطعه کرده بودند» سرش را گرفتند؛ سعی کافران در راہ گمراهی است! آن سر را بر نیزہ نصب نمودند؛ 


سن خون های من و نه اشک های من به شدت جاری گشت! 

و دختران فاطمه زهرا علیها الشلام را هتک کردند. وقتی دور آن کشته ضجه می زدند! 
آنان را در حالت مکشوفه سوار بر شتران نمودند و زور و ترساندن سبب اين کارشان بود! 
ای وای از سختی کربلای بز رگ و بر مصیبتی که بر پیامبر سنگین آمد! 


چقدر جبرئیل بر این مصیبتی که در خصوص فرزندان پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم دامنگیر ایشان شد گریست. بر جبرئیل 


درود بفرستيد! 

وقتی محشر عدالت خدا بر پا شود زهرا علیها الشلام خواهد آمد و درخواست حکم می کند! 

و يدر و شوهر و فرزندانش در اطراف اویند و خصم آن نابکاران اند ک نیستند! 

و فاطمه علیها الشلام ندا می دهد: پرورد گارا! فرزندانم ذبح شدند! به جه جرمی؟ تو که بهترین غلبه کنند گانی! 
خدا به مالک جهنم ندا می دهد: آتش جهنم را روشن و شعله ور کن و کسانی را كه در غل و زنجیرند بگیر! 
ای فرزندان مصطفی! گریستم و گریاندم و جانم پس از این همه از من چیزی نخواسته! 

كاش روحم ذوب و تبدیل به اشک شود تا گریه كنم برای ذلتی که دامنگیر شما شد! 

پس ولایتی که نسبت به شما دارم وسیله و زاد من است» روزی که شما را كنار نهر سلسبیل می بینم! 


من درباره شما مدائح و مرائی سروده ام و محکمات قرآن را حفظ نموده ام! 


و چنین صاحب رحمہ اللہ قصيده طويلى دارد كه از جمله آن اين اشعار است: 


آنان امر زنازاده يزيد را كه از راه حرام متولد گشته بود» محکم نمودند؛ يس او بر روح حسين عليه ال لام و اهل او سیطره 


یافت و بسیار چموشی نمود! 

آنان را به خاک افکند و کشت و مانند قربانیان نحر کرد؛ ای اشک چشم! بشتاب به فرو ريختن و سپس بشتاب بر ريزش! 
در مورد اهل «حی على الصلاه و حى على الفلاح» يزيد زنان خود را بين تراکم حرم و زیور آلاتشان حفظ می کند! 

و دختران احمد صلی الله علیه و آله و سلّم حریمشان هنک و مکشوفه شده! كاش نوحه كران از نوحه و ضجه ساکت نشوند! 


ای سرورانم! محبت من برای شماست و آن انگیزه مدیحه سرایی من است و با ذ کر فضل شما هر روز صبح و شام شربت می 
نوشم! 
ابن عاد ولای صریح شما را بدون زوال ملتزم گشته است! 


مولف: ابن نما رحمه الله می گوید: پسر عايشه برایم روایت کرده و گفت: سلیمان بن قنّه عدوی غلام بنی تیم» سه روز بعد از 


قتل امام حسين عليه الشلام» در كربلا نگاهی به محل بر خاک افتادنشان کرد و به اسب عربی خود تکیه زد و چنین سرود: 
بر خانه های آل محمد صلی الله عليه و آله و سلم گذشتم؛ پس آن را مثل خود در روزی که در آن بودند نیافتم! 
مگر نمی بینی خورشید از فقدان حسین عليه الشلام بیمار گشته و شهرها به لرزه افتاده؟ 


آنان اميد مردم بودند» ولی مصیبت دیدند و آن مصیبات عظیم شد و بز رگ گردید! قبیله قيس از ما چیزی می خواهد و ما به 


فقیر آنان می دهیم و قبس وقتی نعلین ما می لغزد؛ ما را می کشد! 

و قطره ای از خون های ما نزد بی نیازی است که روزی برسد که آن را از آنان مطالبه کنیم! 

پس خدا خانه ها و اهل آن را دور نسازد» و اگر من به گمان خودم از آنان گردم» خالی می شود! 
و کشته كربلا از آل هاشم» كردن مسلمانان را خوار کرد و آنان خوار شدند! 

و آسمان در فقدان او شروع به گریستن کرد و ستاركانش بر او نوحه گری کردند و درود فرستادند! 


و گفته شده كه اين ابیات از ابو الرمح خزاعی است. مرزبانی می گوید: ابو الرمح بر فاطمه دختر حسین بن على علیهما ال لام 


داخل شد و برای او مرثيه ای درباره امام حسين عليه الشلام سرود: 

بر چشمانم ابرهاى اشک جولان می دهد و بعد از كريه صحيح نیست. مگر اين كه قطرہ قطرہ ببارد! 

بر آل پیامبر محمد صلی الله عليه و آله و سلّم می كريد و خيال نكن در اشک زياد می گریده بلكه كم می گرید! 

آنان قومى هستند كه هنوز شمشير خود را در نياورده اند و دشمنانشان هنگامی كه شمشير کشیدند» آنان را مجروح كردند! 
و كشته كربلا از آل هاشم» كردن هايى از قریش را خوار کرد و آنان خوار شدند! 


پس فاطمه گفت: ای ابا رمح! جنين می كويى؟ گفت: چگونه بايد بگویم» خدا مرا فدايت گرداند؟ فاطمه گفت: بگو: كردن 
مسلمانان را خوار كرد و خوار گشتند! 


ابو رمح كفت: از امروز به بعد اين مصراع را فقط همين كونه خواهم خواند! 


مؤلف: آنچه از مراثى در مصيبت حضرت صلوات الله عليه سروده شده» بسیار است و به شماره در نمی آید و آنچه ما در صدد 
آوردن آن در این كتابيم» با آوردن مراثى بيش از این مناسبت ندارد و كمى از آن مراثى را آوردیم. به اين اميد كه خدای 
تعالى مرا در وابش با كسانى كه با اين مراثى گریە و نوحه می کنند شريكك سازد. و به همین سبب از امر مورد التزام خود در 
صدر كتاب تعدى كرديم كه گفتیم به ذكر بعضى از قصص از تواريخ و كتبى كه از حيث وثوق و اعتماد به كتبى كه در 
فهرست آورديم نمی رسد. و با اين كار به سنت علماى كذشته خود رضوان الله عليهم تأسى كرديم كه آنان در آوردن اين 
قصه هاى مخوف بر تواريخ اعتماد کردند؛ چرا كه خصوصيات آن قصه ها در اخبار کم بوده» اكرجه اكثر آن مورد تاييد 


* | ترجمه | 


باب ۴۵ العله التى من أجلها آخر الله العذاب عن قتلته صلوات الله عليه و العله التی من أجلها يقتل أولاد قتلته عليه السلام و إن 
الله ينتقم له فى زمن القائم عليه السلام 


ع» [علل الشرائع] ن» [عيون و ےو ےر وت یه عن ارو ال قلت أبی لسن الصا عليه 
السلام یا ای زشول الله کا ول فی حي رو عن الصاوت عليه السلام اه ال اج لام كل درا له تین 0 عليه 
سز جح ۲ ۹ تَھھ" - و لا رژ وازرة ور ری ٩(‏ ما ما نهد 

الله فی ججميع وله و لکن دار له تین برضون بفتال آتانهم و تخود ھا و مَنْ رضدی شین کان کمن تاه و َو أن 
رجا یل فرق فرضی بقّللہ وجل بالعفرب لكان الوَاضى عند اللہ عر و جل ریک امال و الما هم لبم م عليه السلام إِذَا 


5 


خرج لِرِضَاهُمْ بفغل آبَائِهغ قال فلت له ی سى ء یبدا الام منْكم اد ام قال يعدأ بینی مه قیقطع يدهم انهم سراق بيت الله 


#*|ترجمه اعلل الشرائع و عيون اخبار الرضا: هروی می گوید: به حضرت على بن موسی الرضا علیهما ال لام گفتم: یا ابن 
رسول الها جه می فرمایی درباره حدیثی که امام جعفر صادق عليه الت لام فرموده است: «هنگامی که حضرت قائم عليه الشلام 
خروج کند. فرزندان قاتلین امام حسين عليه الس لام را به علت جنایتی که آباء و اجداد آنان انجام دادند به قتل می رساند؛؟ 
حضرت رضا عليه ال لام فرمود: همین طور است که امام صادق عليه الّر لام فرموده است. گفتم: پس قول خدای عزوجل که 
می فرماید: «وَ لا تَرِرُ وازِرَة ور أخرى.» - . انعام / ۱۶۴ - و هیچ باربرداری بار [ گناه] دیگری را برنمی دارد] چیست؟ فرمود: 
خدا در جمیع سخنان خود راست می گوید» ولی فرزندان قاتلین امام حسین عليه السّ.لام به آن عملی که پدران و اجدادشان 
انجام دادند راضی هستند و به آن اعمال فخر می کنند. و کسی که به عملی راضی باشد» نظیر این است که آن را انجام داده 
باشد. اگر مردی در مشرق کشته شود و مردی در مغرب به اين عمل راضی باشد او نيز نزد خدا با قاتل شريكك خواهد بود. 
حضرت قائم عليه لام موقعی که خروج كندء ايشان را به خاطر رضایتی که به عمل پدرانشان دارند خواهد کشت. گفتم: 
هنگامی که قائم شما خروج كندء در ابتدا از جه گروهی انتقام خواهد کشید؟ فرمود: از قبیله بنى شیبه شروع می کند و دست 


آنان را می برد زیرا آنان سارقین خانه خدای عزوجل هستند. - . عیون اخبار الرضا ۱ء علل الشرائع ۱ - 
۷| تر جمه | 
»¥« 


م [تفسير الإمام عليه السلام] ج» [الإحتجاج] بالْإِسِمَادٍ إِلَى أبى مُحَمّد العترکری عَنْ آبائه عليهم السلام: أنَّ عَلِيٌ بْنَ الح يِن 
عليهما السلام کان َد کر حال مَنْ مَمحَهم الله رده من بَنِى اشیرائیل و ببخکی قِصَّنَهُمْ م لا بک آخِرَهَا قال إن الله تعالَى مى 
ولیک لقع ِاصْطِيَادٍ لسم 

کی ری عند الله یکون حال مَنْ تکل واد زشول الله صل ا yy‏ 
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لد نی فا المُعَد لَهُمْ من عذاب الات َضعاف دف عذاب المشخ فقيل ا ان رَشُولِ الله فان قذ سَمِعْنَا ملک َذا العدیت 
قال کا تفش 
ص: ۲۹۵ 


۱- ۱. الأنعام: ۱۶۴ و الحدیث فى العیون ج ۱ ص ۰۲۷۳ علل الشرائع ج ١‏ ص ۲۱۹. 


صاب فَإِنْ کان قثل الْحُت ین بَاطِلا فَهُوَ عم ین ید امک فی السَِتِ أ فما کان بَغْضَبُ عَلَى قَاتليه کما عَضِبَ علی صَيَادِى 
الم قال علي بن الح : ین فلا الاب فان كان لیس معاصديه أغظع من تعاصعی من کفریاغاه الک الله من شاء 


1 
وو 


هم کم لوح و فزعزد و لع هک یلیس و رو أَولَى لاک نما َال هلک مَوُلاِ الِّينَ فص زوا ء عن إبلیس فی عَمَلِ 
اوبات و أهل الیش مع تاره لكشن میات ألا كاد با عر و جل عکیماًبقذپیره وَ محکمہ فیمن لک و فیمن استبقّى 
فک دّلک مَؤْلَاءِ الصَّاتِدُونَ فی المَبت و مَوْلَاءِ او للحت ین عليه السلام بعل فى الفریقین ما یلم أنه وی ببالصّوَابٍ و 


ا 


هو 
به 


م حر ہی 


و قال ابقر عليه السلام ما دت علی بن سین بهذا یت قال له بض مَنْ فى مجلبه یا ابن زشول الله یف یاب تث ال و 
زار لاف على مايخ تیب ام و هو ول و از وازدة وزو أخرى تال زین لابين عليه السلام ان 
رل له عرب هِب فیهأغلاللسان هم يمول ال اميم قد أَغَارَ قَوْمهُ علی بد و لوا من فيه أَعَرْتُمْ علی بلد كذا 
7 2 فان و تن سیا آل فا و نحل را لد کذا رید هم باک روا لک و ن رید 
عم اذل و وک بالافيسا ۲٢‏ مهم فعلوا کا و قول الله عر و جل فى كرد اليه نما هو وبي لألافهع و تویخ اذل 
لیم الموج وین لک هو ال لیب ان و إ٤‏ مات آیضا شون بم لام نو 
ڏک لَهُعْ قَجارَ آن بقل لهم 2 ٹم َعَم أئ إِذْ یئم قبيح فغلهغ (0. 


*؛* | ترجمه ]تفسیر امام حسن عسكرى و احتجاج: امام عسکری عليه الشلام از پدرانش نقل می کند كه یک وقت حضرت على 
بن الحسين عليهما ال لام حال آن گروهی را از بنى اسرائيل كه مسخ شدندہ يعنى از شكل انسان خارج گردیدند و بوزينه 
شدند شرح می داد. وقتى به آخر داستان آنان رسيد فرمود: خدا آن گروه را به علت اين كه در روز شنبه ماهى صيد كردند 


2 


# و 


ن فو 


مسخ کرد (يعنى به صورت حيوان درآورد). پس جنایت و حال آن افرادى که فرزندان پیامبر خدا صلی الله عليه و آله را 
کشتند و نسبت به آن حضرت هتک حرمت نمودند چگونه خواهد بود؟ گر جه خدا ايشان را در دنیا مسخ نکرد» ولى آن 
عذابی که خدا در عالم آخرت برای آنان آماده کرده است» ده ها برابر از مسخ شدن سخت تر خواهد بود. به حضرت سجاد 
غلية الف ادم گفته شد: با ابن رسول الله ما اين حنديث را از شما شنیدیم» ولی بعضى از ناصبی ها به ما می گویند: ا گر قتل 
حسين عليه الشلام خطا و باطل باشد. يس از صید ماهی در روز شنبه بز رگ تر است. پس چرا خدا آن طور که بر صیاد ماهیان 
غضب کرد بر قاتلین امام حسین عليه ال لام غضب ننمود؟ حضرت سجاد عليه ال لام فرمود: در جواب آنان بگو: اگر 
نافرمانی شیطان از آن اشخاصی که به وسیله اغوای شیطان کافر شدند بز رگ تر باشد» يس چرا خدا گروهی از آنان را از قبیل 
۱ ہپ سی بی رپ ہہت ۲ ۱ ۹ ۲ 
آن گروه را با این که کفر و نافرمانی ایشان به قدر شیطان نبود نابود کرد و ابلیس را با این که برای کشف اعمال زشت فعالیت 
می کند باقی نهاد؟ آيا خدا در تدبیر و حکم خود که بعضی را هلاک می نماید و بعضی را زنده می گذارد حکیم نیست؟ 

بس آن صیادهای ماهیان و کشند گان امام حسین عليه الشلام نیز همین حال را خواهند داشت. خدای علیم درباره اين دو دسته 
ہے جو ےس سح مس بس سح | 
مسئوليت خواهند داشت 


حضرت امام محمّد باقر عليه السّ.لام می فرمايد: هنگامی كه امام سجاد عليه الہ لام این حديث را فرمود» بعضى از آن افرادی 


كه در مجلس آن بزركوار بودند گفتند: یا ابن رسول اللّها چگونه می شود خدا نسل آينده آن اشخاصی را كه اين اعمال شنيع 
و[ اجام دافم تاه موود عاب و وخ لزان فجن در سووتی که در ای ولاو لا روا ا رز ری أو هيج 
باربرداری بار [گناہ] دیگری را برنمی دارد) امام سجاد عليه الشلام در جوابش فرمود: چون قرآن به لغت عرب نازل شده لذا 
طبق زبان و اصطلاح خودشان با آنان سخن می گوید. مثلا به زبان قبيله تميم در موقع نکوهش به مردی كه قبیله او شهر را 
غارت و مردم آن را کشته باشند می گویند: شما فلان شهر را به تاراج بردید. نیز عرب می گوید: ما با قبیله فلان چنین کردیم 
و فلان شر را خراب نمودیم. منظور آنان از این سخنان این نيست که خودشان شخصا این اعمال را انجام داده باشند» بلکه 
منظورشان نکوهش دیگران است و دسته دیگر منظورشان اين است که به قبیله خود افتخار نمایند. 

منظور خدای عزوجل در این آيه این است که گذشتگان آنان را مورد توبیخ و خودشان را در معرض نکوهش قرار داده باشد 
زيرا این همان لغت و اصطلاحی است که قرآن طبق آن نازل شده. از طرفی هم نسل آنان به رفتار آباء و اجداد خود راضی 
می باشند و اعمال ایشان را تصویب می نمایند. يس جايز است که به ايشان گفته شود: شما اين اعمال را انجام داده اید زیرا 


* | تر جمه | 
«f»‏ 


ثوء [ثواب الأعمال] ابن الوَلِیدِ عَنِ الصفار عَنْ أَحْمَدَ بن مُحَمّدٍ عَنْ مُحمّد بن مِتنَانِ عَنْ اشعاعیل بن اہر عَنْ أبى عبد الله عليه 
السلام قال سَمِْتُهُ يقُولٌ: الْقَائِمُ و الله یل ذَرَارِيٌ قتله الین بفعال آباٹھا. 


فرزندان قاتلان حسين عليه الشلام را به سبب انجام عمل پدرانشان خواهد كشت . 


* | ترجمه | 
«f»‏ 
مل» [كامل الزيارات] مُحَمَدُ بْنُ جغفر الرزاز عَنْ مُحَمّدِ بْن الخسین عَنْ عُنَمَانَ بن عِيسَى 


ص: ۳۹۶ 


۱- ۱. كتاب الاحتجاج ص ۰ ۔ 


عَنْ سَمَاعَهَ عَنْ أبى عَبِدٍ الله عليه السلام: فی قَوْلِ الله تج ارک و تَعَالَى قلا عُدُوانَ الا علی الظالمیی )١(‏ قَالَ أَوْلَادُ نله الْحُمین عليه 
السلام. 


مل» [كامل الزيارات] أبى عن سعد عن ابن هاشم و ابن أبى الخطاب عن عثمان بن عيسى: مثله (۲) 


**[ترجمه]كامل الزياره: امام صادق عليه ال لام درباره فرمايش خداى تبارک و تعالى لا عُدُوانَ إلا على الالمینٌ» -. بقره / 


۳ - تجاوز جز بر ستمكاران روا نیست.) فرمود: مقصود فرزندان قاتلان حسين عليه الشلام است. 
مثل ايخ روايت در كامل الزیاره به سند ديكر منقول است. - . کامل الزیاره: ۶۴ - 

** | تر جمه ] 

بیان 


المراد بالعدوان ما ظاهرا عدوانا و إن كان فى الواقم موافقا للعدل. 
یسمی ظاهرا عدوانا و إن كان فى الواقع مو 


٭ |ترجمہ]شاید مراد از «عدوان» در آیه» جيزى است که به حسب ظاهر عدوان نامیدہ می شود اگرچه در واقع موافق با 


عدالت باشد. 
۷| تر جمه | 
«f»‏ 


ملء [کامل الزیارات] آبی عَنْ مق عن ائن عیتی عن ابن مَغْرُوٍ عَنْ صَفْوَانَ عَنْ حكم الْعتَاط(۴ عَنْ ضُرَئْس عَنْ أبى اد 
الْكَائِيَ عَنْ آبی جَعْفّر عليه السلام قال سَمِغْتهُ يقُولُ: فی كَوْلٍ اللہ عَرّ و جل أذ لین يُقائُونَ أنه لوا و إن الله على تَضرمِغ 
دير( قَالَ عَلِيٌ و لسن وَ لخن عليهم السلام. 

٭[ترجمە ] کامل الزیاره: ابو خالد کابلی می گوید: شنیدم که امام باقر عليه ال لام درباره فرمایش خدای عزوجل 11 ین 
بقالُون نم لقوا و نله علی ضر رهم لَقَدیژہ -. حج /۳۹- ابه کسانی که جنگ بر آنان تحمیل شده رخصت [جهاد] 
داده شده است. چرا که مورد ظلم قرار گرفته اند و البته خدا بر پیروزی آنان سخت تواناست.) فرمود: منظور على و حسن و 
حسین علیهم الشلام است. 


0 1 تر جمه 1 
»0« 


ملء [كامل الزيارات] محم بن َقفر فراع ابن أبى الخطاب عَنْ موتری بن سَعْدَانَ لا عَنْ عَبد الله لام 


ور ہے سج رہ تی من 
ریق رد ضر این بن عق - کم مد ُرلی بس شيد او جلال ڈیر قم 
عم الله بل قیام اماب دعو وثرا اي محمد ال أخرقوة و کان وَغذ الله 2 : وت 


ص: ۳۹۷ 


.۱٩۳ البقره:‎ 2 

۲-۲. کامل الزیارات ص ۶۴. 

۳-۳ یظهر من حدیث فى الکافی ج ۵ ص ۲۷۴ أنه كان خیاطاء قال: قلت لابی عبد الله عليه السلام انى اتقبل الثوب بدرهم و 
آسلمه يأكثر من ذلک الحدیث. 

۴ ۴. الحخ: ۳۹ء راجع المصدر ص ۶. 

۵- ۵. آسری: ۴ و ۵ راجع المصدر ص ۶۲. 


**[ترجمه]كامل الزیارہ: امام جعفر صادق عليه الت لام درباره تفسير آيه « فَقَيَا إلى بَنِى إشرائیل_لُنِْدُنَ فى الْأَرْض مرنین.؛ 
-. اسراء /۴ - ۵ - لو در كتاب آسمانی [شان] به فرزندان اسرائیل خبر دادیم كه: «قطعاً دو بار در زمين فساد خواهيد کرد.) 
فرمود: منظور قتل حضرت امیر و نیزہ خوردن امام حسن علیهما الس لام است. و منظور از وو لعلن عُلوًا كبيراً.) و قطعاً به 
سركشى بسیار بزرگی برخواهید خاست.] قتل امام حسین عليه الت لام می باشد. منظور از «فاذا جاء وَغْذُ اولیهما.» پس آن 
گاه که وعده [تحقق] نخستین آن دو قرا رسد آمدن باری برای امام حسین عليه الشلام است. مقصود از انا عَلَيْكَغ عباداً ّنا 
أولى باس شدید فجاشوا خلال الدّيار.) [بند گانی از خود را که سخت نیرومندند بر شما می گماریم» تا ميان خانه ها [یتان 
رای قتل و غارت شما] به جستجو درآیند:) كروهى هستند كه خدا آنان را قبل ازقيام حضرت قائم عليه الشلام می فرسند تا 
قاض عون الم مل ال یی کدرا تک رای ارفاك را پر رات کات ایارک زر ابن صے بت 


يافتنى است.) امر خدا حتما عملى و اجرا خواهد شد. 
* | ترجمه | 


«$» 


ع 


ملء [ کامل الزيارات] أبى ڪن تید عن ابن عیتری عَنْ فد بات تنعل أبى حغرّة ن أبى بصي عن أبى جففر عليه 


السلام قَالَ: تلا مه یه إا تنص ر رانا و لین آمُوا فى الحیاء لیا و یوق م ال شهاذ(۱ قال لین تن علی مهم و لم 
قَالَ و الله الله مد قیل لَه الحسين و غ يطلب بِدَمِهِ بَفد. 

**[ترجمه ]كامل الزیاره: ابو بصير می گوید: امام باقر عليه الت لام این آیه را خواند: «َ لنْصَ ر رسكنا وَ الذین منوا فى الخیاء 
سے رت و روک تہ ٹہ 


نشده! سپس فرمود: به خدا قسم قاتلان حسين عليه الس لام كشته شده اند» ولى هنوز از او خونخواهى نشده است. -. كامل 
الزیاره: ۶۳ - 


* | تر جمه | 


م۷ 


ملء [كامل الزيارات] ] اب الد عَنِ الصَفَارِ عَن ان مغرو عَنْ مُحمّد بن نان عَنْ رل ال مَأَلّتُ عَن أ 
السلام: فى ول ای و من یل وم فق بجعا وَل راد يرث فی الق ۵ ال ذلك قایم آل مُحَمّدِ يَحْرْحٌ فیفتل 
دم الى : ین بن علق فل َل اَل الم لم يكن توف و كول تال تاا يشرط فى ال َم یکن ليضتع ی کون سرف ثم قال 
أَبُو عبد اله عليه السلام يفل و الله دار كله الْحمين بفعال آبائها. 


**[ترجمه ]كامل الزياره: مردى می گوید: از امام جعفر صادق عليه ال لام 0 فد جعلنا لوق 


مُلطاناً فلا يد رف فی الْقَئْل.» -. اسراء / ۲۳ - [و هر کس مظلوم كشته شود به سرپرست وى قدرتی داده ايم» يس [او] نبايد 
در قتل زياده روى کند.) پرسیدم. فرمود: منظور قائم آل محمّد صلی الله عليه و آله و سلم است که خروج می كند و گروهی 
را به جرم خون امام حسين عليه الشلام می كشد. اگر آن بزرگوار كليه اهل زمين را به قتل برساند» اسراف نيست و معناى قول 


خدای سبحان كه می فرماید «نباید در قتل زیاده روی کند» این است که آن حضرت عملی انجام می دهد که اسراف نباشد. 


علت جنایت پدرانشان خواهد کشت. 


* | تر جمه | 


«A» 


شی [تفسیر العياشى] عَن خسن باع لو یرف عَنْ آخدهما عليهما السلام: فى قَوْلِهِ فلا وان إا علی الظالِمينَ قال إلا علی 
ره ملو لین (۳. 


##ترجمه ]تفسیر عیاشی: از امام باقر يا امام صادق علیهما الشلام ورایت فده کھور تفسير آ باه الا عدون الا قال الطالسة »ب 
. بقره / ۱۹۳ - [تجاوز جز بر ستمکاران روا نیست.) فرمود: جز بر فرزندان قاتلان حسین عليه الث لام روا نیست. - . تفسیر 
عیاشی ۱: ۸۶ - 


* | تر جمه | 


«4 


2 
2 وه 
مه ۴ 3 


شىء [تفسیر العياشى| عَنْ إِبْرَاهِيمَ عَمّنْ رَوَاه عَنْ اع هما قال: 
عَلَى تشل ولد قتَلهِ الْحْسَيِنِ عليه السلام. 

#*[تر جمه ]تفسیر عیاشی: از امام باقر يا امام صادق علیهما الم لام روایت شده که در تفسیر آيه «فلا عدوا الا علی الظالمين.» 
(تجاوز جز بر ستمكاران روا نیست.) فرمود: بر احدى تجاوز نمی کند. جز بر نسل فرزندان قاتلان حسین عليه الشلام. 

٭| ترجمه ] 


>۱ 


قب» [المناقب] لابن شه رآشوب تَارِيحٌ بَعْدَادَ و خْرَاسَانَ و الاه و الْفِوْدَوْسٌ قَالَ اب عباس: أُوعی الله تَعَالَى إِلَى مُحَمّدٍ صلی الله 


عليه و آله یقت بییی بن زكري سَبِعِينَ فا و أل بان بتك سبعین ألا و سبعین فا 


الصادق عليه السلام: فيل بالحسین ماه أل و ما لب ارہ و میطلب بره (۴). 


علي بنْ الم ین قال: رجا مع الْحْم ین ن فما تول مرا و لا اَتعل عله الا و ذکر يى بْنَ زکریا و قال یوم مِنْ هَوَانِ الذنیا علی 


2 


الله أ 


o 
1 9 


ن ر 


۳ 


س بحبی 


ص: ۳۹۸ 


.۶۳ غافر: ۵۱ راجع کامل الزیارات ص‎ .۱ -١ 

۲- ۲. آسری: ۳۳ راجع المصدر ص ۶۳. 

۳- ۳. تفسیر العناشی ج ١ص‏ ۸۶ و هکذا ما يليه ص ۸۷. 
۴ ۴. المناقب ج ۴ ص ۸۱ 


هی إِلَى یف من بَعَايَا نی إشزائیل. 


َه دمن یں 


و فی عدیت ماع زَينِالْعَابدِينَ عَنْ أبيد: أن امرأة ملک نی إشرزائیل کیرٹ و أَرَادتْ أَنْ تج بها من ملک امسار 
ملک یشبی بن زکرّا هاه عَنْ دک فعرفت الْمَْأهُ لک و رن بها و بککٹھا إلى العلکک دعب و لعبث بين تیه فَقَالَ ها 
یک ما عاجتکک قالث رَس یی بن زک ال امک باه حاجة یز اقات ما رد ير کا ایک ذا دب 


فيهغ زل عَنْ مُلكه فحیر ین ملکه و بین قثل يَحْيَى فقتله تم بعت برآسه لیا فی م طنت من ذعب قأیرت الأزض نها و سلط 


اله لهم بتر فجعل یزبی علیهمباماجیق وَل تفمل ین فخرجت یه عور ین الم یقت أيّها املك إِنَّ هذه میت 


رم 


نآ لیخ با الک عليه قال لک ما شالت قالث ازبه بت و الیرم ققعل تفع لها تلع اجوز ال 
۰ "<< س« کک ے‫ کت 


ص: ۳۹۹ 


وو[ ترسص آفتافتب لق كدير لوب او عا سی كزيلة سداق كدالى پک تست صلی الله هه و الوص كوف 
را خواهم كشت. 


امام صادق عليه الشلام فرمود: به خاطر كشتن امام حسين عليه الشلام صد هزار تن كشته شدند و هنوز از او خونخواهى نشده و 


از او خونخواهی خواهد شد. - . مناقب ابن شهر آشوب ۴: ۸۱ - 


حضرت على بن الحسين عليهما الت لام می فرمايد: ما با امام حسين عليه السّ.لام خارج شديم و آن حضرت وارد هيج منزلى 
نمی شد و از هیچ منزلى حركت نمی کرد مگر اين كه حضرت يحيى بن زكريا را ياد می كرد. تا اين كه یک روز فرمود: 
یکی از بی ارزشى هاى دنیا نزد خدا اين است که سر مباركك حضرت يحيى بن زكريا برای یکی از زنان زناكار بنى اسرائیل به 


عنوان هديه برده شد. 


نيز حضرت سجاد از يدر بزركوارش روايت می كند كه فرمود: چون زن پادشاه بنى اسرائيل يبر شده بود» لذا در نظر كرفت 
دختر خود را (كه از شوهر قبلى خود داشت) به يادشاه تزويج نمايد. يادشاه راجع به اين موضوع با حضرت يحيى بن زكريا 
مشورت كرد. حضرت بحیی فرمود: اين ازدواج مشروع نيست. هنگامی كه زن يادشاه این موضوع را شنیدء دختر خود را 
آرايش كرد و نزد يادشاه فرستاد. آن دختر در مقابل يادشاه شروع به بازى نمود. يادشاه به او كفت: جه حاجتى دارى؟ كفت: 
سر بريده حضرت يحيى بن زكريا را می خواهم! پادشاه گفت: ای دخترک من! حاجت دیگری را انتخاب كن. وى گفت: غير 
از این حاجت حاجتى ندارم. در آن زمان رسم اين بود كه اكر خليفه دروغ بگویدہ او را از سلطنت معزول می كردند. پادشاه 
درباره از دست دادن مقام سلطنت و كشتن حضرت يحيى بر سر دو راهى ماند. آخر الامر كشتن حضرت يحيى را مقدم داشت 
و آن پیغمبر بی گناہ را كشت. سپس سر مبارک او را در ميان طشت طلا نهاد و برای آن زن فرستاد. بعدا زمين از طرف خدا 
مأموريت پیدا كرد و آن زن نابكار را بلعيد. يس از اين جنايت بود كه خدا بخت النصر را بر بنى اسرائيل مسلط كرد. بخت 
النصر آن ملت را به وسيله منجنيق سنگ باران می نمود» ولى كاركر نمی شد. تا این که پیرزنی از آن شهر خارج شد و به 
بخت النصر گفت: اين شهر پیامبران است؛ اين شهر فتح نمی شود مگر به وسيله اين راهنمايى كه من می كنم. بخت النصر 
گفت: اگر مرا راهنمايى كنى هر حاجتى که داشته باشى روا می كنم. آن عجوز گفت: اشياى خبيث و عذره را در این شهر 
بریز تا فتح شود. وقتى بخت النصر طبق گفته آن عجوز عمل کرد ديوارهاى آن شهر خراب شد و بخت النصر بر آن دست 
يافت و يس از ورود گفت: جه حاجتى داری؟ گفت: در اين شهر یک خونى است که دائما می جوشد. حاجت من اين است 
كه آن قدر از مردم اين شهر بكشى كه آن خون از جوشيدن بیفتد. بخت النصر تعداد هفتاد هزار نفر از بنى اسرائیل را كشت تا 
آن خون از جوشيدن افتاد. اى يسر عزيزم على! به خدا قسم خون من از جوشيدن نخواهد افتاد تا خداى توانا حضرت مهدى را 
بفرستد و او تعداد هفتاد هزار نفر از منافقين و كافرين و فاسقين را به جرم خون من به قتل برساند. - . مناقب ابن شهر آشوب ۴ 
:۸۱۰- 


۷| ترجمه ] 


باب ۴۶ ما عجل الله به قتله الحسسین صلوات الله عليه من العذاب فى الدنيا و ما ظهر من إعجازه و استجابه دعائه فى ذلك عند 


3 أن الخسین ن ص كوَاتٌ اللو یه قال لِعَمَرَ بن س هد إِنَّ مما بر لعينى نُک لما تأکل من بر 
عبد اله فی الشعیر لت فَكانَ كما قَالَ لم يَصِلْ إِلَى ای و قله المُختار. 


را بَعدى إل ليلا كم فَقَالَ مُمْكَھُر ٹا يا 
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قال: اهب لاس وَوْسا(١)‏ 


2 
مه قا 


رَه 


مِنْ ءَ كر الْحْسَئْن عليه السلام فما اسْتَعْمَلَتهُ اهر 


درک من قتله امین رجا ٤ٍ‏ ارس 
ره مه علی عانق e‏ و هن ور إلى آجرها ا وی یک أ تو إلى تن 
وی ای فيه بعاء و هو یرب ره بسَهِم ال لح عليه السلام لا أذ واک اللهُ مِنَ الْمَاءِ فی دنک و لافی آخرَ خر تکت. 


و فی روَایه: أنَّ رجا جلا ین کلب زعاة بت هم فشک یله تال الکترین عليه السلام لا َو ک الله فخطش الو جل حى ألْقَى نف 


فی الْفْرَاتِ و رب عمّی مات (1). 


|ترجمه]مناقب ابن شهر آشوب: روایت شده که امام حسین عليه الشلام به عمر بن سعد فرمود: از جمله موضوعاتی که چشم 
من به آن روشن می شود این است که تو بعد از من جز اند کی از گندم عراق نخواهی خورد. عمر از باب تمسخر گفت: يا 
اباعبدالله! اگر گندم نباشد جو خواهد بود! ولی قضيه از همان قرار شد که امام حسین عليه الد لام فرموده بود: زيرا عمر بن 


سعد به شهر ری نرسید و مختار او را کشت. 


سفیان بن عبينه از جده خود نقل می کند که گفت: مردی که در موقع قتل امام حسین عليه الت لام حاضر بود» مقداری ورس 
(گیاهی است شبیه زعفران که در كشور یمن می رويد) همراه خود داشت. ورسى كه همراه داشت شت به خون تبديل شد. . من آن 
گیاه را در روز قتل امام حسين عليه الشلام ديدم که گویا آتش در ميان آن بود. 


محمد بن حکم از مادر خود نقل می کند که گفت: مردم در روز عاشورا مقداری ورس از لشک ر گاه امام حسین عليه الشلام به 


تاراج بردند. هيج زنى آن ورس را استعمال نمی کرد» مگر ای ين كه دجار برص - يعنى لكك و پیسی بدن - می شد . 


ابن عیبنه می كويد: من دو نفر مرد از قاتلین امام حسين عليه الد لام را درک نمودمء اما یکی از آنان ذ کرش طویل شد به 
گونه ای که آن را می پیچید و در روایٹ دیگری دارد که ذکرش را بر دوش خود حمل می کردا اما دیگری نزدیکک مشکف 
آب می آمد و کلیه آب آن را می آشامید. ولی سيراب نمی شد. علت سيراب نشدن وی اين بود که در آن حینی که امام 
حسین عليه الشلام آب را مقابل دهان مبارک خود برده بود و می آشامید. آن شخص تیری به سوی آن حضرت انداخت. امام 


حسین عليه الشلام او را نفرین کرد و فرمود: خدا تو را در دنیا و آخرت سيراب نکند! 


در روایت دیگری می گوید: مردی از قبیله کلب تیری به طرف امام حسین عليه الہ لام انداخت که به گوشه دهان مقدسش 
فرو رفت. امام عليه الس لام در حق او نفرین کرد و فرمود: خدا تو را در دنیا و آخرت سيراب ننماید! آن مرد خبیث دچار 


تشنگی شد و خویشتن را در فرات انداخت. وی به قدری آب آشامید که به دوزخ نازل شد! - . مناقب ابن شهر آشوب ۴ : ۵۵ 


الشكك اللزوم و اللصوق. 


ص: ۳.۰ 


اك الورس: ثبت یکون بالیمن بتخذ منه الغمره ارے. 


۲- ۲. مناقب آل أبى طالب ج ۴ ص ۵۵ و ۵۶. 


** | ترجمه ]| كلمه «شكك) در این روايت به معناى همراهى و چسبیدن است. 
| ترجمه ] 
»¥« 


ب» [المناقب] لابن شهرآشوب الْمَفْکل عن ابن بَابوَيِْ و ااریخ تحن الطبری قال أَبُو الام الْوَاعِظَ: نَادَى رل یا ن 


e‏ عليه السلام اللّهُمَ اه عَطشاً و افو لَه أ 
له العطش فَکانَ + ف 8۹ يفول 2 


4 
1 
سای 


تاريخ الطبری: أنه كان هذا المنادی عبد الله بن الحصین الأزدى رواه حمید بن مسلم و فى روایه كان رجلا من دارم. 


فضایل العقَرہِ عَنْ أبى السَعَادَاتٍ بالْإسنَادٍ فى خر آنه ما رمَا ارم بِسَهم َأصابَ بَ که جَعَلَ یی للم تم بقل مکذا إلى 
لشماء(۱) كان ًا رمق بدح من ار فى بطي و برد فی ظهّره و بیق تیه راوخ و اج و اون هو 
قول اسمُونی فَبَثْربُ اش تم يَقُولُ اسمّونی أهلكنى العش قال انمد بطته. 


عاو و ۳ 


َه ادى این عليه السلام اب جَوْرَة ال با خسین آنشو شه فقد شارت 


و 2 


ین بطه فی اه و اب تجریر فی التّاریخ: أ ِ 
قبل ال خره قال وب ك e‏ انار قال فما هو 


م2 


1 
no 
1 
1 
۰۰ 
۱ 
8 
۱ 


٤ 
٩ 
۶ 
ہا‎ 
سی‎ 
3 
e 
8 
3 
0 
کی‎ 
٠)] 
2 
2 
بش‎ 
3 
3 
و‎ 
3 
۳ 
13 
۹ 
(2 
f 
: 
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2 
أذ اہ اس اي 


و فی روایّه غرهتا: الم حجر إلى ار و ِلهَ عَوَمَا فی الدُثیا قبل مصديره ای ال خره فى قط عَنْ فرسه فی اند و كان فيه تا 


a‏ الْْسَينٌ عليه السلام. 


تاریخ الطبرى قال أبو مخنف حدثنی عمرو بن شعیب عن محمد بن عبد الرحمن: أن یدی أبجر بن كعب كانتا فى الشتاء 
تنضحان الماء و فى الصيف تيبسان كأنهما عودان. 


و فى روائه غتره: كانت يداه قطران فى الشْتَاءِ دما و كان عَذّا الْمَلْعُونٌُ لب الْحسية عليه السلام. 


ژدی و تم عم بها قَصَارَ فى الْحال مَعْتُو 


۱-۱. آی پرمیه الى السماء. 


تھے یت جج ہے حص شَغْرٌة و برص ,نه و اخ ذد مَرَاویله الفوقانی بَحیز بن عَمْرو 
المي و تَسَرْوَلَ به فَصَارَ مُفعَد م 061 


وھووں ب سي جو ہویم 
بميران و هر گز او را نیامرز! آن مرد بدبخت دجار عطش شد. آب می آشامید و فریاد می زد: وا عطشاہ! تا اين كه به جهنم 


لال قت 
در تاريخ طبرى می نگارد: آن شخصی كه اين سخن را به امام حسين عليه الشلام كة کی ارم مسقي اركف ود 


در كتاب فضائل العشره می نویسد: موقعى كه دارمى (نام شخصی بوده است) تيرى به جانب امام حسين عليه الشلام انداخت و 
آن تیر به زیر كلوى آن مظلوم فرو رفت. امام عليه السّد.لام آن خون ها را می كرفت و به طرف آسمان می پاشید. دارمى پس 
از این ظلمى که کرد دچار این مرض شد: شکمش دائما می سوخت و پشتش دائما يخ می كرد. هميشه می بايستى در جلوى 
او بادبزن و یخ و در يشت وى حرارت و آتش می بود. دائما فرياد می زد: آہم بدهيد! یک مشت آب را می آشاميد و باز هم 


ابن بطه در كتاب ابانه و ابن جرير در تاريخ خود می نگارند: ابن جوزه (در آن وقتى كه امام حسين عليه الد لام و يارانش در 
اطراف خيمه آتش افروخته بودند) فرياد زد و گفت: یا حسين! مژدہ باد تو را كه قبل از آخرت دجار آتش گردیدی! امام 
حسين عليه الترلام به او فرمود: وای بر توا به من اين سخن را می گوبی! گفت: آرى. امام فرمود: من داراى پرورد گاری 
مهربان و شفاعت پیامبری هستم كه امرش اطاعت می شود. سپس امام حسين در حق او نفرين كرد و فرمود: پرورد گارا! اگر 
این مرد نزد تو دروغگو است» او را دچار آ: سس Ns‏ تس 
و وی را در حالی پرتاب کرد که یک پای او در حلقه ركاب ماند. اسب وی رو به فرار نهاد و سر او را به هر سنگ و درختی 
می زد تا این که به دوزخ نازل شد - بنا به روایت دیگری او در همان خندقی سقوط کرد که آتش در آن افروخته بودند - و 


امام حسین عليه الشلام برای این موضوع سجده شکر به جای آورد. 


در تاريخ طبری می نگارد: در فصل زمستان از دست های ابجر بن کعب آب ترشح می کرد و در فصل تابستان نظیر دو چوب 
خشكك می شدند. بنا به روایتی در فصل زمستان خون از دست هايش می چکید. اين مرد خبیث لباس های امام حسين عليه 


الشلام را به تاراج برده بود. 


روایت شده که عمامه مباركك امام حسين عليه ال لام را جابر بن زيد ازدی به غارت برد. وقتی که او عمامه را به سر خویش 
بست. فورا دیوانه شد! لباس امام حسین عليه الترلام را جعوبه بن حویه حضرمی ربود. هنگامی که آن را پوشید فورا رنگ 


صورتش ديك ركون شد و موی سرش ريخت و بدنش لكك و بيس گردید . 


شلوار فوقانی آن حضرت را سیر بن عمرو جرمی غارت کرد هنگامی که آن را پوشید» فورا زمینگیر شد! - . مناقب ابن شهر 


آشوب ۴: ۵۵ - 


رجل أحص د بين الحصص أى قلیل شعر الرأس و قد حصت البيضه رأسه. 


| ترجمه |عبارت «رجل احص؛ يعنى «بین الحصص» به معناى کسی که موی سرش كم است و سفیدی» موی سرش را ريخته 


و خالی کرده است. 
٭| ترجمه | 
رد 


بی سد تو یال له مالک :5 یرآ کہم وت 
ان تال تفس من رأ نله نیش فق نے لت ره یل ین مه نی ہیی - لا تَحْتَہعغ 
رأسی و زأشک دا لم برل ترا ی علکد. 


2 


حادِیث ابن الحا تر قَال: کان عِنْدَنَا رجل خرج عَلَى الشحت: ين عليه السلام م جاء مل و زرا فلا قرعم صا تارا 
طحت اغرأثة على یات اث رتا و ال ونج یی تک جروا بالشكين ضار انار ال نتفر ۂ فَحَرَح مه النَارُ 


او 


موی قال اد تن زند قال خمیل تن 2 :ما طبَحُومَا صارّث مِثل الم 


7 


و رُوی: أن الْمِيِنٌ عليه السلام دَعَا و قال الله انا 


ا 


لب يت کک و ره و راب فاصم من فلا و عبتا نا انکد سبیغ 
بی د و یل عم رات عليه السلام اد الله اضطفی آ5م و وحا و آل إثراهيم 
والاجتراة علي لالح 2 بَغض ها ین بغض ام َل الم رنی فيه فی تا الهؤم دا حاار ابی انشع لاجو قلعت 


قريب فقال مُحَمَّدٌ بن الأشعث و 


ص: ۳۰۲ 


۱-۱. المصدر ج ۴ ص ۵۶و ۵۷. 


يانه ان بط و جام الدّارَفطَنِيَ و فَضَائل آخعرد رَوَى فَرَهُ بن آغین عَنْ اله قال كنْتٌ عِنْدَ أبى رَجاء العطاروی فقال: لا تذکزوا 


أل لیب ِا بخ فَدَّحَلَ علیہ رل من حاضرى كربلا و كَانَ یشب این عليه السلام فَأَهْوَى الله علیہ نجمین فعمیث عاة 


نے رباج ای آغمی عَنْ عَمائه تال نت حم رت كزبلاء 5ك اٹ ف زر اٹ حصا غاننا قال تی نے 


سول اللّه فك اي 0( و ملک اه ای فى بو مريت 
نار شرت آقا الم و تق اذ هي کم لہ کم بحن 1 
صَرَبْت بتي و لا طَعَنْتُ رمح و ل رمت سد هما فَقَالَ الب أ لست کرت الشوَاد می و اعد من طشت فيه 5م فکشلیی مِنْ 


لک الم عترقث عیتای لما ابت نْب آغمی. 


کنر مد کرین تال الشُغبی: ریت رجا ملق بأ تار الکقبه و هو یل له افو لی و لا راک تفر لی اه عن نه فَقَالَ 
کنث من لاه علی رس الْحتین و کان جی شمو رجا ری عَمَامَهُ بیضاء من ور و قد لت من الشماء ای له و 
جفعاً یا الا با نذا فيهم آ5م و وخ و زيم و موتیی و میتی تم رت ری و فا الي صلی الله عليه و آله و 
جبرائیل و میکائیل و ملك المت یکی الي یکو مه ,یعافد ملک العوت و قبض تشع و آزتین تولب عل بت عَلَى 
رجْلى و فلت رف الله الا الما فى له ما شا بت فی قله و لا رَضِديِتٌ فَقَالَ ضر لے ک تلو لی ما کون لت تمع 


ال ا ملک ارت حل عَنْ بض ر وج ا اگ أن ہفرت ت وما فترکنی و حرجت إِلَى مَذَا الْمَوْضِع ع تانب علی نما كان بنی. 


o 
2 لف 2 ہو لف یں کے 2 ۳- هر‎ 5 1 


ری فى الم ائص: لما اموا بر س الحم ین و تلا مَنْرِلا یال له قنشررین اطلعٌ راهب من صزنعته إِلَی لس 


سَاطعاً يَخْوُحُ من فيه (۱) و يَصْعَدٌ 


۳ 


ص: ۳۱۳ 


.١ -١‏ كأن هذا الراهب کان یری ملکوت الأشياء بریاضته و رهبانیته: فرأى النور الساطع من الرأسء و لا يراه سائر الناس. 


یت 0 و أن ابن علي المَضَى و أن ان اطمة ارفا المَقْمُول بِكَربلَاءَ أنَا الْمَظْلومُ أا 
الد ان و سكت فَوَضَعَ ع اهب وهه عَلَى وجه فلا أو وجه عَنْ وجپک خی تَقُولَ آنا شی میک يَوْمَ الْقَِامَهِ فكل 
ال ول ازجع إلى جين جذى عك کن لیب أضهة أل 4إ لهو أنه أ معضا رعو لل ثبل ك القت قله 


ع 
ع 


ای موا أدُوا مه الرس و الدَرَاهم لا لوا الوا نظرّوا الدَّرَاهِم قذ صَارَتْ حجارة. 


رن ابر م کلوم قَاَتْ لحاجب اب ید ويلك خیذه اف دزعم شا ایک و اجعل رس الترین 
و اج عى الجمالوراء الاس اَل الاس برهم ای زاس لت بن عن اد اف وق اراس 727وت" 
لام وق جلها لله ججارة سوةاء مكثوبا علی أعد جانييها- - ولا تخت ا الله غافلا نا تعمل السالمَون و علی الجانب الا حر 

و سیقلم الد 1۴ ای ۳ ۳ 7 


١ 
۷ 


و محف عن الشَّعِْيَ: اه و مش لسن عليه السلام كارف فی الوه حالس و قو شور الب إِلَى 


۰ت آمَنُوا بِرَبِّمْ و دنام هُدی قَلَمْ دهم لک 1 ضَنَانًا. 


و فی أ : هم لھا صوا ره على اشكر شيع مه - و سيَغلمٌ الَِّينَ طَلمُوا ی مب هون و شیع ایض صَوْنهُ مشق بَقَول- 


و رار 
مه 


ا له و شرمع آبضا بر 


2 2 
ا أ 


ٌ أضرحاب الْكَهٍْ و الرّقیم کاوا یل آياتنا با ققال ند بن أز رقم 


انیم افش بطم و ال و خصانص ای و الفط لول عَنْ عُمازه 


تن مقر أنه لا جى ء برس ےر پ ید یی ۳ 
فان ث عي نل اووس عى دَحَلَثْ فی منکرو تم حرجت ین الیلکر ار م الوا قد جاءعث قَدْ جاءعث فلت دک مڑکین 
أو تاا( 


و یف فی روایو: ال الوس عَلَى بد كات رس ليك و قاد اخ علی کل طیب و لما جر الجمل الى حمل عليه 


این کان لم اه جح نے کک شبات و ما فى 


ا ا اا 1 
الّ.لام از كثرت زخم و جراحات ضعيف شده بود» نزد آن بزركوار آمد و با شمشير ضربتى به سر مقدس آن حضرت زد. آن 
موقع امام حسين عليه ال لام یک كلاه خز بر سر مباركك خود نهاده بود. امام عليه الشلام وى را نفرين كرد و فرمود: اميدوارم 
با داشتن اين كلاه غذايى نخورى و آبى نياشامى. خدا تو را با ظالمين محشور فرمايد! وقتى آن كلاه از سر مباركك امام عليه 
ال لام افتاد مالک بن یسر آن را بركرفت و نزد زوجه خود آورد. زوجه اش به وى گفت: کلاه امام حسين عليه الہ لام را 


داخل خانه من می كنى!؟ ه ركز سر من و تو در یک متكا نهاده نخواهد شد. وی بيوسته فقير و بینوا بود تا هلاک شد. 


در احاديث ابن حاشر می نگارد: مردى نزد ما بود كه بر امام حسين عليه الالام خروج كرده بود. او یک شتر و مقدارى 
زعفران از اموال امام حسين عليه الشلام به غارت آورده بود. هر وقت آن زعفران را می ساييدند به آتش مبدل می شد. زن او 
از آن وع یر تومرت ریو وہ شوہ 
مبدل به آتش می گردید. هنكامى كه گوشت آن شتر را قطعه قطعه نمودند» آتش از آن خارج می شد. موقعى که گوشت 


آن را طبخ نمودند» از وسط ديكك آتش فوران می کرد و می جوشید! 


و از سفیان بن عبينه و واسطى نقل شده كه گفتند: شتر حسين عليه الالام نحر شد. اما ناكهان گوشت شت آن شعله كشيد و به 


اتش تبديل شد! 


جميل بن مره می گوید: وقتى آن گوشت شتر را يختند» مثل درخت حنظل تلخ كرديد! روايت شده كه امام حسين عليه الشلام 
دعا كرد و فرمود: پرورد گارا! ما اهل بيت پیغمبر تو و ذريه و خويشاوندان آن بزرگوار هستيم. نابود كن آن کسی را كه در 
حق ما ظلم می كند و حق ما را غصب می نماید» زيرا تو شنونده و نزديكك هستى. محمد بن اشعث به آن حضرت گفت: جه 
قراپٹی بین توو حضرت مد صلی الله عليه و آله و سكم است؟ امام حسین عليه للم ان آیه را خوائد که می فرماید: وإ 
لله اض طفی آدع و ُوحاً و آل |تراهیع و آل عفرا علی العالمین در َع تغض ها وت بَفض.۱ -. , آل عمران ۳۳ - ڑے بقین» 
خداوند. آدم و نوح و خاندان ابراهیم و خاندان عمران را بر مردم جهان برتری داده است. فرزندانی که بعضی از آنان از [نسل] 
بعضی دیگرند.) سپس امام عليه الشلام در حق او نفرین کرد و فرمود: بار خدایا! در اين روز یک ذلت و خواری فوری دچار 
اين مرد بکن! ابن اشعث برای قضای حاجت رفت و عقرب ذکر او را به نحوی زد که سقوط کرد و همچنان استغائه می نمود و 
در ميان غائط خود می غلطید! 


دايى قره بن اعين می گوید: من نزد ابو رجاء عطاردی بودم كه می گفت: نام اهل بيت پیامبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم 
را جز به خير نبريد. در آن اثناء مردى از آن افرادی كه در كربلا حضور داشت وارد شد و به امام حسين عليه الم لام دشنام و 
ناسزا گفت. ناگاه خدای توانا دو کر شهاب فرستاد و چشمان وی کور گردیدند. 


وقتی از علت کور شدن عبدالله بن رباح قاضی جویا شدند گفت: من از آن افرادی بودم که در كربلا حاضر (و جزو لشکر ابن 
خدا صلی الله عليه و آله و سلم را اجابت کن! گفتم: من اين طاقت را ندارم. او مرا كشانيد و نزد پیامبر خدا برد. 


من پیغمبر خدا را ديدم كه محزون بود» حربه ای در دستش داشت و یک سفره چرمی جلوی آن بزرگوار گسترده بود. ملکی 
در مقابل آن بزرگوار ایستاده بود كه شمشیری از آتش در دست داشت. آن ملک كردن قاتلین امام حسین عليه الشلام را می 
زد و اجسادشان را می سوزانید. آنان دوباره زنده می شدند و آن ملک نیز ایشان را می سوزانید. و این عمل همچنان ادامه 
داشت. من گفتم: ال لام علیک یا رسول للها به خدا قسم من (در روز عاشورا) شمشیری (به حسین عليه الس لام و یارانش) 
نزده ام و نیزه ای به کار نبرده ام و تیری نینداخته ام! پیامبر اسلام صلّی الله عليه و آله فرمود: آیا نه چنین است که تو به سیاهی 
لشکر ابن زياد افزوده ای؟ سپس آن بزرگوار از خون آن طشتی که در حضورش بود كرفت و به جای سرمه به چشم من 
کشید؛ چشمانم فورا سوختند و هنگامی که بیدار شدم» دریافتم که كور شده ام. 


در کتاب كنز المذ کرین از شعبی نقل می کند که گفت: من مردی را ديدم که پرده های کعبه را گرفته بود و می گفت: بار 
خدایا مرا بيامرز» كرجه مرا نخواهی آمرزید! وقتی من از گناہ وی جويا شدم گفت: من از آن افرادی بودم که بر سر حسین 
عليه الشلام م وکل بودیم و تعداد پنجاه مرد با من بودند. من ابر سفیدی از نور ديدم که از آسمان نزد خیمه ما نازل شد و گروه 
کثیری در اطراف آن اجتماع کرده بودند. حضرت آدم» نوح» ابراهیم» موسی و عیسی علیهم الس لام هم در ميان آن جمعیت 
بودند. سپس ابر سفید دیگری نازل شد که پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله و جبرئیل و میکائیل و ملک الموت در ميان آن 
بودند. بيغمبر اسلام صلی الله عليه و آله گریه کرد و آن افراد نيز گریان شدند. ملک الموت آمد و چهل و نه نفر از ما را قبض 
روح نمود. وقتی ملک الموت متوجه من شد من بر سر پای خود برخاستم و گفتم: با رسول الله! الامان! الامان! به خدا قسم 
من در قتل حسین عليه الد لام مداخله نکردم و راضی هم نبودم! آن بزرگوار فرمود: وای بر تو! آیا نه چنین است که تو ناظر 
آن جنایات بودی؟ گفتم: چرا. رسول خدا به ملک الموت فرمود: وى را قبض روح مكنء زيرا یک روزی خواهد مرد. وقتی 
ملک الموت مرا رها کرد متوجه کعبه شدم و از گناهان خود توبه می کنم. 


نطنزی در کتاب خصائص می نویسد: هنگامی که سر امام حسین عليه الت لام را وارد قنسرین کردند؛ راهبی از صومعه خود 


متوجه سر مقدس آن حضرت شد و دید نوری از دهان مبارک امام حسین خارج می شد و به طرف آسمان صعود می کرد . 


آن راهب مبلغ ده هزار درهم آورد و سر حسین عليه الم لام را از آنان كرفت و داخل صومعه خویش نمود. راهب صدایی 
شنید» ولی صاحب آن صدا را ندید. آن گوینده به راهب می گفت: خوشا به حال توا و خوشا به حال آن کسی که از حرمت 
حسین عليه الّرلام آگاه شد. راهب سر خود را بلند کرد و گفت: پرورد گارا! تو را به حق عیسی قسم می دهم که اين سر را 
مأمور کنی با من تكلم نماید. آن سر تكلم كرد و گفت: ای راهب! جه منظوری داری؟ راهب گفت: تو کیستی؟ فرمود: من 


يسر محمد مصطفى هستم؛ من پسر على مرتضى هستم؛ من يسر فاطمه الزهراء هستم؛ من مقتول در کربلایم؛ من مظلوم و 
عطشانم! بعد آن سر مقدس ساكت شد. راهب صورت به صورت امام حسين عليه الشلام نهاد و گفت: صورتم را از صورت تو 
بر نخواهم داشت ہے E‏ اتوہ انود آن سر مقدس به سخن آمد و فرمود: به دين جدم 
محمّد مصطفى صلی الله عليه و آله بازكرد. راهب گفت: «اشهد ان لا اله الا الله و اشهد ان محمدا رسول الله.؛ امام حسين عليه 
اتلام قبول كرد كه شفيع وى شود. هنگامی كه صبح شدء موكلين آن سر مبارک را با درهم ها از آن راهب گرفتند. وقتى به 


وادى رسیدند ديدند آن درهم ها به سنكك تبديل شده اند! 


در روايتى از ابن عباس روايت می كند كه كفت: ام كلثوم به دربان ابن زياد كفت: وای بر توا اين هزار درهم را بگیر و سر 
مباركك امام حسين عليه الشلام را در جلوى ما ببر و ما را سوار شتران در عقب مردم قرار بده تا مردم از نظر كردن ما منصرف و 
متوجه سر بريده امام حسين عليه السّ.لام شوند. آن دربان يول ها را كرفت و سر مقدس امام حسين عليه الشلام را جلوتر برد. 
ل جس ل و ارت 
شده بود: او لا تخت ۶۷۷۷۶۰۰۶ - . ابراهیم / ۴۲ - [و خدا را از آنچه ستمكاران می کنند غافل ميندار.] 
و بر طرف دیگر آنها نوشته بود: ہو یِغلم الَّذِينَ لوا ی لب يَنْقبُونَ.» -. شعراء / ۲۲۳ - إو کسانی که ستم کرده اند به 
زودی خواهند دانست به کدام با زگشتگاه برخواهند گشت.] ۱ 


ابو مخنف از شعبی نقل می کند که گفت: هنگامی که سر مبارک امام حسين عليه الم لام را در کوفه در محل صراف ها به 
دار زدند آن سر مقدس تتحنح كرد و سوره کهف را تلاوت کرد تا آنجا که می فرماید: (إِنَّهُمْ فته آمَنُوا برَبھغ و زدناهم 
هیدی.» -. کهف /۱۳ - [آنان جوانانی بودند که به پرورد گارشان ایمان آورده بودند و بر هدایتشان افزودیم.1 ولی این امر 
جز بر گمراهی اينان (قتله کربلا) نیفزود! 


در روایت دیگری می نگارد: هنگامی كه سر مقدس امام حسين عليه الشلام را بر فراز درخت زدند» شنیدند که می فرمود: او 
,۹ءء 9 - 3 لب "0 [و کسانی که ستم کرده اند به زودی خواهند دانست به کدام باز گشتگاه برخواهند 
كشت.) نیز در دمشق صوت آن حضرت را شنيدند كه می فرمود: هيج قوتى نيست مگر به دست خدا! نیز شنیدہ شد كه می 
را أنَّ أضحاب اقب و الژقیم كانُوا ین آياتنا باه - . کهف / 4 - (اصحاب كهف و رقيم [خفتكان غار لوحه دار] از 


نالع برا E‏ تفه اس ول بن ارقم می گفت: سول ای بر هی تا رگ 


در کتاب ابن بطه و ترمذی و خصائص و نطنزی» از عماره بن عمير نقل می کنند که گفت: وقتی سر ابن زياد ملعون و سر 
اصحابش را به مسجد آوردند و من نزد آن سرها رفتم» شنیدم که مردم می گفتند: آمد! آمد! ناگاه ديدم ماری آمد و در 
ہ عم و داخل سوراخ بی بينى ابن زياد شد و از سوراخ دیگر بينى وى خارج گردید. میس آنات كنيقة: 


ابو مخنف در روايت دیگری می گوید: موقعى كه سر مبارک امام حسين عليه الہ لام را نزد يزيد يليد آوردند» یک بوی 
گردید» گوشت آن از صبر (عصاره یک نوع گیاهی است) تلخ تر بود. هنگامی كه امام حسين عليه ال لام شهيد شد» آن 


زعفران يمنى به خون مبدل شد و آفتاب تا سه هفته گرفت. هيج سنگی در زمين نبود مگر این كه زیر آن خون يافت می شد. 


-. مناقب ابن شهر آشوب ۴: ۵۷ - 
* | ترجمه ] 
بیان 


قوله إلى ثلاثه أسبات أى أسابيع و نما ذكر هكذا لأنهم ذكروا أن قتله عليه السلام كان يوم السبت فابتداء ذلكك من هذا اليوم. 


** | ترجمه |عبارت «الى ثلاثه اسبات» ا يعنى تا سه هفته و ار ين كه به اين سياق روايت شده. به اين سبب است که ذكر كرده اند 


شهادت حضرت در روز شنبه بوده» يس ابتدای گرفتن آفتاب از این روز است. 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


قب. [المناقب] لابن شهر آشوب یل یره أبى بكر ی الاش اد إِلَى أبى قبیل و أَالٰی أبى ود الله الما 


بُورىٌ 
أنه ا تل الحم ین عليه السلام و ار رَأَسْهُ قَعِدُوا فى اول موعله بو اون بلس فَحَرَج عَليهم فلم ین عد ديد 
مِنْ حائط فُکتب سطراً بالڈم: 


و قال أَنَسٌ بْنُ مالک: ار رل مِنْ أهل تجران حفیرة وج فیها لح من دعب فيه مکتوب هَذًا ابیت وب و 
مذ قیشرا علیہ بخکم جز ee‏ ر٭٭*٭ِفَحَالَفَ مهم حکم الکتاب 
ص: ۳۰۵ 


.١ -١‏ ذکره ابن الأثير فى أسد الغابه ج ۲ ص ۲۲ و قال: قال الترمذی: هذا حديث صحيح» أخرجه الثلائه. 
7- 7. المصدر ج ۴ ص ۵۷- ۶۱. 


ہہ 


ستلقی يا رید غدا عَذَابا٭٭ ٭٭ ٭ من ال تن یا لک من غذاب 


سا مُع ملد کم مَذًا فى کنیستکم فَقَالُوا قیل أَنْ ب نک يکم انیم عام. 


و ۷ 


* | ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب: وقتی حسین عليه الشلام ب4 شهادت رسيد و سرش بر یده شد. قاتلان در اولین منزل شنت 
و مشغول شراب خوردن شدند و سر را به کناری گذاشته بودند. + يس از دل ديوار» قلمى از آهن بر آنان بيرون آمد و با خون 


آيا امتی که حسين عليه الشلام را کشتند. اميد به شفاعت جد او در روز قیامت دارند؟ 


راوی می گوید: یس فرار کردند و سر را رها کردند و ۲ بر گشتند. 


در کتاب ابن بطه آمده که آنان اين عبارت را در کنیسه ای یافتند. 


انس بن مالک می گوید: مردی از اهل نجران گودالی کند. يس در آن لوحی از طلا یافت که بر آن این بيت و بيت بعدی آن 


نوشته شده بود: 

عليه او اقدام به حکمی ستمگرانه کردند يس حکمشان مخالف حکم کتاب خدا بود 

ای يزيد! فردا عذایی از خدای رحمان خواهی شد که وای بر تو از آن عذاب! 

پس ما از آنان پرسیدیم: اين عبارت از جه زمانی در کنیسه شماست؟ پس گفتند: سی صد سال قبل از بعثت پیامبر شما! 
| ترجمه ] 

ن۵ 


آقول زرف الغا فی کاب الف زان ا ارت و ها غ غيل ان ن ربح الْقَاضِتى قال: لَقِيتٌ زجلا ممكفوفا قذ شَهدَ 
ل امین عليه السلام كَل عن بضره قال كن هثل ای عشوم ير ألى لم أن ير فح وَلَمْ أضْرِبْ بِسَيِفٍ و لم 


لس ہے 


بت ھم کا فل رجفث إلى عثرلی و ليت الْعطَاء اجره و مت انى آتِ فی ایی ال چپ زشول اللہ نت ما إلى و 


یج 


أذ يتلبيبى و جڑنی لها ای حالس فی ي حرا حار ن ذزاعیه آذ تہ و علک ایغ یه و فى يِه یف هن 
ار يقل أَضْحَابي الد ڪه فکلما ضَرَبَ ضربة اَهب أَنْفسَهُع ارا وت مه و حتت بين یه و فلت العلامُ لیک با رَسُولَ الله 
لم يرْدُ َلَىَ و مکت طویلا م رَقع رَس 2 و قال با در الله هکت ی و فلك ت عثرتی و لَه توع حقی و فعلت و فعلت فَقَأْتُ 
یا شول الله قا ضَِتُ يف و لاط ےن رض ےتک جج 
طنث مَمْلوءٌ دما فَقَالَ ی عَدَادَمُ و امین فکعلیی مِنْ دک الدّم بت فت ّى المَاعَة لا أَبصر میت( 


2 
ع و 
0 


بو مرج فى الا قال یی دكن بو عَسَانَ عَنْ ارود بن سغد عَن الَْاسِم بن أضیغ بن ته ال کاو 


ل 


نی أبانِ بن ارم أ وج ےت ےت ےت تہ 
بین عیتیه از الشجود فا نم ليله مد له له آتانی اد ہیی کی اتی جهنم کو ذفعنی فیها فأصدیح فما نی أحددٌ فی 


الْحّ 11 سمع صِيَاجِى قَالَ و لول اباس بِنْ عَلٌِ عليه السلام(۲). 
ص: ۳۰۶ 


-١‏ ۱. الملهوف ص ۱۲۱- ۱۲۲ و اللفظ له و قد مر عن المناقب بغير هذا اللفظ. 
۲- ۲. مقاتل الطالبيين ص ۸۶ و قد ذکر القصه ابن شهر آشوب فی المناقب ج ۴ ص 88 بغير هذا اللفظ و زاد: قال: فسمعت 
بذلک جاره له فقالت: ما يدعنا ننام الليل من صياحه. 


**[ترجمه ]مؤلف: سید بن طاوس و ابن شهر آشوب از عبدالله بن رباح قاضى نقل می کنند كه گفت: من شخص كورى را 
ديدم كه در موقع قتل امام حسين عليه الشلام حضور داشت. وقتى از علت کور شدن وى جويا شدند گفت: من دهمين نفرى 
بودم كه در وقت قتل حسين عليه الس لام حضور داشتم» ولى من نيزه ای به كار نبردم و شمشيرى نزدم و تيرى نينداختم. 
کا كد ام کسر عليه الام شهلا مھ بی بيد ی خرد امت سردم و سس ا ین كه نماز عشاء را خواندم 
خوابیدم. در عالم خواب شخصی نزد من آمد و گفت: پیغمبر خداصلی الله علیه و آله و سلم را اجابت کن! گفتم: من کاری 
با پیامبر خدا ندارم! او يقه مرا كرفت و به طرف آن حضرت کشانید. ناگاه ديدم پیامبر اعظم اسلام صلی الله عليه و آله در 
ميان صحرا نشسته و آستین های خود را بالا زده و حربه ای به دست گرفته و ملکی در حضور آن حضرت ایستاده است که 
شمشیری از آتش به دست دارد و آن نه نفر یاران مرا می کشد. هر ضربتی که می زد آتشی به جان آنان می افروخت. من 
تزديكك پیامبر خدا رفتم و بر روی دو زانوی خود نشستم و گفتم: ال لام عليكك يا رسول الله! پیۂ پیغمبر اعظم اسلام جواب مرا 
نفرمود. يس از این که مدتی طولانی مکث کرد سر مقدس خود را بلند نمود و به من فرمود: ای دشمن خدا! تو نسبت به من 
هتک حرمت کردی» عترت مرا به قتل رساندی» حق مرا مراعات نکردی» هر عملی که خواستی انجام دادی! گفتم: یا رسول 
للہا من شمشیری نزده ام» نيزه ای به کار نبرده ام» تیری نینداخته ام. فرمود: راست می گویی» ولی آيا نه چنین است که بر 
سیاهی لشکر دشمن ما افزوده ای؟ نزديكك من بیا! وقتی نزدیک آن بزرگوار رفتم» ديدم یک طشت پر از خون در جلوی آن 
حضرت بود. رسول اعظم صلی الله عليه و آله به من فرمود: این خون فرزندم حسین است. پیغمبر خدا از آن خون به چشم من 
کشید. از هنگامی که بیدار شدم تاکنون چیزی را نمی بینم. -. الملهوف: ۱۲۱ - 


ابوالفرج در کتاب مقاتل از قاسم بن اصبغ نباته نقل می کند که گفت: من مردی از قبیله بنی ابان بن دارم را ديدم که 
صورتش سياه شده بود. من او را قبلا-با صورتی كاملا سفید ديده بودم. من به وی گفتم: من تو را نمی شناسم. گفت: من 
نوجوانی را کشتم که ریش وی نروییده بود و با حسين عليه الت لام بود و اثر سجده در پیشانی او مشاهده می شد. از آن شبی 
که وی را کشته ام همه شب به خوابم می آید و يقه ام را می كيرد و مرا به طرف جهنم می برد. مرا در جهنم پرتاب می کند. 
من صيحه ای می زنم که کلیه افراد اين قبیله آن را می شنوند. راوی می گوید: آن جوان شهید عباس بن على علیهما الشلام 
بود. - . مقاتل الطالبتین: ۸۶ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«$» 


رت عن لد أ قزر عن مد بن لمان عن عَم َل ما خا( 


یام اتاج خرج تق نّا و یی الکوقه مین و حرجت ممم ڑا إلى که ویس بھا مؤضع تشک یا کوخ علی اطي 


مرا و فا نَأُوى یه قبا خن فيه إذْ جاءنا یل خر ال یز فک فى ترذ الكو الله قن عابر ميل اه و فا 
غَرِيبٌ مُنْقَطعٌ به فَلما غربت اش ول الیل اش شا و كنا نشعل بالفط ٠‏ لدعا نکر أفر الین ن و مُصِیته وَفَلَُ و مَنْ 


لہ نا تما بقی أ د من قتله الم ین الا رمَا اله پیل فى یدنه قَقَالَ لِك الرَّجلَ فاا کنث فِيمَن قَللهُ و الله ما أَصَايَنى شوء و 
نكا وم تین کت وت ےت 
ی تفه فی ارات ییوت به قو الله لذ رَأَبَنا ذل رَأَمَة فى الاو و الَا عَلی وج | لماء فاذا آخرج رَأْسَهُ مروت النَارُ اه 


وه ای الْمَاء تم يرجه غود إِليه قل یرل دک دَأبَهُ ی هلک. 


##[ ت رجمه ]امالی طوسی: عموی محمد بن سلیمان می گوید: در زمان حجاج که ما از زیارت امام حسین عليه ال لام خائف 
بوديم» من با چند نفر از آشنایان به طور مخفیانه متوجه كربلا شدیم. در كربلا مکانی نبود كه ما سکنا بگیریم! بنابراین یک 
آلونک در كنار فرات ساختيم. در آن حینی که ما ميان آن بودیم» ناگاه مرد غریبی آمد و گفت: من مسافرم» می خواهم 
امشب با شما در ميان اين آلونک باشم. ما پذیرفتیم و گفتیم: شخص غریبی است که چاره ای ندارد. وقتی آفتاب غروب کرد 
و تاریکی شب جهان را فرا گرفت. ما مشعل نفتی خود را روشن کردیم. سپس نشستیم و درباره جریان شهادت و مصیبت امام 
حسین عليه الث لام و آن افرادی که آن حضرت را دوست داشتند گفتگو کردیم . ما گفتیم: احدی از قاتلین امام حسین عليه 
ال لام باقی نماند» مگر این که خدا بدن او را دچار بلایی کردا آن مرد غریب گفت: من از آن گروهی هستم که امام حسین 
عليه ار لام را کشتند. به خدا قسم که هیچ گونه ناراحتی دچار من نشده. ای گروه! به خدا قسم كه شما دروغ می گویید. ما 
چیزی به او نگفتیم» تا اين که روشنایی مشعل ما ضعیف شد. آن مرد برخاست تا فتیله مشعل را با انگشت خود درست کند. 
ناگاہ کف دستش آتش گرفت. او برخاست و به طرف فرات فرار کرد و خویشتن را در آب فرات انداخت و از آب فرات 
استغاثه نمود. به خدا قسم ما می دیدیم او سر خود را زیر آب می کرد و آتش همچنان روی آب بود. هنگامی که سر خود را 
از آب خارج می کرد» آتش به سرش سرایت می نمود و او را زیر آب می کرد. وقتی سر خود را از آب خارج می کرد نيز 
آتش به سوی او حمله ور می شد. وضع وی همچنان بود تا هلاک شد! 


وں [ ترجمه ] 
۰۷ 


ی [ثواب الاعمال] ا التو كل عَنْ مُححمَدٍ د ار عن اسر عن معقد بن سین عَنْ ضر بن زاجم عن عُمَرَ بن سَغدٍ عَنْ 
محمد تن يختبى الججازی عَنْ إسشماعِيلَ بن اد أبى الاس ال عَنْ سبي بن ایلع یوب بن شمان ال سوت أَنَا 
و تق دات لیله اكوا مل اش : عن كك ارات ال له فال وجل م ِن اموم ما یس أعد به إل صاب ى ۰9 
٢‏ ص۶ ۷ علي تما صاب إلى الآ أ م بَکرمه هفلوم و تخیر السرا و كان 


هه يفطا فقام لب يض له لت ال اضبجه نها ات بلخيته خر ییار إِلَى الْمَاءِ ی نَفْسَهُ فى اهر و جعلت الا 


ترفرف عَلَى یه قاذا رجه ره ّى مات لَعَنَهُ ال 


ص: ۳۰۷ 


.١ -١‏ هذا هو الصحیح. و فى ب بعض النسخ: رجعتاء و فى بعضها« جعنا». 


*٭[ترجمہ]ثواب الاعمال: یعقوب بن سليمان می گوید: من با چند نفر از آشنايان به طور مخفيانه درباره شهادت امام حسين 
عليه الہ لام سخن می گفتیم. مردى از قوم ما گفت: احدی از قاتلین امام حسين عليه الشلام باقى نماند مگر اين كه خدا اهل 
او و بدن او و مال او را دچار بلايى کردا پیرمردی از آن جماعت گفت: من از آن كروهى هستم که امام حسين عليه الشلام را 
کشتند و بر قتل او اعانت کردند. ولی تاکنون هیچ گونه ناراحتی دچار من نشده. يس قوم بر او خشم گرفتند و چراغ تغییر 
کرد رو شتا نی مضمل از فت برد آ۵ مرد پرعغامت تا فيله مشعل با کزست گنلہ يس کر آن دميده اما تاكاه ریش اتش 
گرفت. او برخاست و به طرف آب فرار کرد و خویشتن را در آب رودخانه انداخت. اما آتش همچنان روی آب بود. هنگامی 


كه سر خود را از آب خارج می کرد آتش او را می سوزاند تا مُرد. خدايش لعنت کند. 
۷| تر جمه | 
«A»‏ 


E 99۶00393999 0‏ ؛ رفک انکر نک قال نٹ رج 
أضحاب احير ضَلَوَاتٌ الله عله ايض ین عینیه أ الشجود و جلت پرأسه قال اقب لد رَه علی قوس ۲ له مرح و قذ علق 
لاس نبا و ُو میب یو قال َل ابی لز آله رت ال س قلا ا ا ری ما تضغ به الرس بویا فال لی یا کی ما 


پر بر 


بط تم به قد لَقَدْ تی فال ما نم ليله مذ له أن ابی فى ایی کی بأد بي ون یقول الي تین ى إلى 


‫َ 


ا 


م و 


هنم يشدف بی فا ی آطریخ ال تبث بذک جار ۳ له قالث ما دا ام شین ین الیل من مدیاجه قالفقشث فى 
یاب من ال فَأََينَا اهأ فسانناعا فقانث قَذ آندی علی تفیه قَدْ صدفکم. 


##[تر جمه ]ثواب الاعمال: قاسم بن اصبغ می گوید: مردی از قبیله بنی ابان بن دارم که شاهد بر قتل امام حسین عليه ال لام 
بود بر ما وارد شد که صورتش سياه شده بود. وی قبلا مردی زیباروی و بسیار سفید بود! من به وی گفتم: من تو را به خاطر 
تغییر رنگت نزدیک بود نشناسم! گفت: من مردی از اصحاب حسين عليه الشلام را که سفیدروی بود و اثر سجده در پیشانی او 
مشاهده می شد کشتم و سرش را آوردم! قاسم می گوید: او را سوار بر اسبی ديدم که احساس فرحی داشت و سر را به سینه 
اسب آویخته بود و سر به زانوی اسب می رسید. من به پدرم گفتم: كاش او سر را کمی بالاتر می آورد! مگر نمی بینی اسب با 
دستانش سر را چه می کند؟ ر پس به من گفت: پس رکم! آن عملی که به جزای این عملش با او می شود شدیدتر است! بعد 
برای من حديث کرد و گفت: از شبی که او را کشتم» هر شب در خواب به نزد من می آید و یقه مرا می كيرد و می کشد و 
می گوید: بیا! پس مرا به سمت جهنم می برد و مرا در آن می افکند تا صبح می شود. راوی می گوید: من از كنيز او اين 
جریان را شنیدم و گفت: شب از صدای فریادش نمی گذارد ما بخوابیم! راوی می گوید: من بين جوانانی از قببله رفتم و به نزد 


زن او رفتیم و از او جویا شدیم. گفت: بر خود طعنه زده و به شما راست گفته است! 
* | تر جمه | 


بيان 


قوله مرحا حال عن الراکب أى فرحا و فی نسخه قديمه موجأ فهو صفه للمركوب أى خصی و الأصل فيه موجوء لکن قد 
يستعمل هكذا قال الجزرى و منه 


أى خصیین و منهم من يرويه موجئین بوزن مكرمين و هو خطأ و منهم موجيين بغير همز على التخفيف و يكون من وجثه وجنا 
فهو موجى و قال الفیروز آبادی اللبان بالفتح الصدر أو وسطه أو ما بين الثديين أو صدر ذى الحافر و قوله أبدى أى أظهر و فيه 


تضمين معنى الطعن أى طاعنا على نفسه. 


رج اعدا نک ہجاز جا براض را کب امكو کر شيف اف اقل موا اواد كه حر ای وگ مر كرك ات 
يعنى مركبش اخته است و اصل در موج «موجوء» است. ولى به اين صورت استعمال شده. جزرى می كويد: و حديث «او دو 
گوسفند اخته را قربانى کردا از همین باب است. و برخى اين روايت را «موجأین» بر وزن مكرمين روايت نموده اند كه 
خطاست و برخی «موجیین» بدون همزه روايت كرده اند كه اشتباه است و از «وجئه» يعنى او را اخته کرد «وجئا فهو موجى) 
اخذ شده است! و فیروزآبادی می كويد: «لبان» به فتح لام» سينه يا وسط آن يا بين دو پستان يا صدر هر حيوان سم دار را 
گویند و عبارت «آبدی» يعنى آشکار كرد و عبارت متضمن معناى طعنه است. يعنى بر خود طعنه زده و نقل این احوال كرده 


است! 
** | ترجمه | 


«ة» 


- 


و [ثواب الأعمال] بيدا ال شاد عَنْ غمز بن مهد عن آبی مُعاوِية عن الأغمش عَنْ عكار بن یر الم د قال: لا 
نر ےی ۱ وم و الاس ون قد جاء ہجو 


5 
کہ 
۳۰ 

1 


**[ترجمه ]ثواب الاعمال: عمار بن عمير تیم می گوید: وقتی سر ابن زياد ملعون و سر اصحابش را - که غضب خدا بر آنان 
باد - به مسجد آوردند و من نزد آن سرها رفتم» می شنیدم که مردم می گفتند: آمد! ناگاه ديدم ماری آمد و در ميان آن 


سرها گردش کرد و داخل سوراخ بینی ابن زياد لعنه الله عليه شد و از سوراخ دیگر بینی وی خارج گردید. 
# تر جمه | 


>۱ 


2 
1 ہ٥‏ وساي 


و [ثواب الأعمال] بی عَنْ محمد ن بخبی عَن شرع عَبد الله بن مت 


ص: ۰۰۸ 


يو تج در 


*: | ترجمه ]ثواب الاعمال: امام جعفر صادق عليه الہ لام فرمود: آل ابو سفیان روس رت زاشهید کردند.و هذا 
مقام سلطنت را از آنان گرفت. هشام زيد بن على را كشت و خدا مقام سلطنت را از وى كرفت و وليد يحيى بن زيد را کشت؛ 


پس خدا سلطنتش رااز او گرفت! 
* | تر جمه | 


«1» 


ملء [کامل الزیارات] اح ب عود الله ی علي عَنْ حفر بن یلماع أبيه عَنْ عبد امن من نوی عَنْ یمان قال: ول 
ی پر ا کہ ن ويخ باب ايوخل له رنه تضزوعاً یا 


2 ۶ توا طریحاً مخذولا فَقَالَ رَ سول الله صلی الله عليه و آله الم ال من له و اقل مَنْ د ۵ 8" و ل 
متفه مغ بما لب قال عد امن هو الله لد عُوجل الْملعُونٌ رید و لم يمغ بغد له AEE;‏ بات س كاذ ن و أَط بح 
متا مُتَغْيّرا 

کَأئهُ مطل شار اعد على ات وهاي اعد مِمَنْ تَابَعَهُ علی قثله أؤ کان فى مُحَارَبتهِ الا أَصَابَهُ جُنُونٌ أو ام أو برص و صار 
ذلک ورَاتَهَ فى نَسْلِهِمْ (۱). 


ایت[ کائل الزباره: سلیمان مى گوید: هیچ ملکی در آسمان ها نبود مگر این که بر پش ر صلی اله علیه و آله و سلْم 
نازل شد و درباره عزای حسین عليه السّرلام به آن حضرت تعزیت كفت و آن بز رگوار را از آن ثوابی که خدا برایش مهيا 
نپ ری لے س وص ہے سز سول ہے مس هو 
آورد. ر پس پیامبر خدا صلی الله علیه و آله در حق کشند كان امام حسین علیہ الت امم نفرین کرد و فرمود: بار خدایا! واگذار 
کسی را که حسین عليه الّرلام را واگذار می کند؛ بکش آن کسی را که حسین را می کشد؛ ذبح كن کسی را که حسین را 


ذبح می کند و او را از مطلوب خود بهره مند مفرما! 


عبدالرحمن می گوید: به خدا قسم يزيد ملعون بعد از قتل امام حسين عليه الشلام به تعجیل دچار عقوبت شد و بهره ای از دنیا 
نبرد. او به نا گهانی مواخذه شد و در حالی که مست بود» بدنش تغيير کرد و گویا قير به بدنش مالیده شده بود» به درک اسفل 
رفت. يزيد با تأسف به دوزخ رفت و احدی از آن افرادی که راجع به قتل امام حسین عليه الس لام تابع يزيد بودند با با حسين 
عليه الشلام کارزار کردند باقی نمانده مگر این که دچار جنون يا جذام (مرض خوره) يا لكك و بيس شدن بدن گردیدند و این 


امراض به ارث به نسل آنان رسيد. -. كامل الزياره: ۶1 - 


* | ترجمه | 


۳ 


eS "۰َ" 7‏ لصيف عن أختوة بن 
رب د ادك ۷ی مم خلت الْقَضِْ مس 
اضطرع فی وجهه تارا ال مَکذًا بکمه عَلَى وجهه قال هَل رات قلث عم فأترنی أن کم دلک. 


خبرنا عل د ن أَحْمَد العام عَنْ إِشرمَاعبل بن أَححمَد هقی عَنْ والده أَحْمَدَ بن الد : می 


نع نی ارت عن العا بن کی عن ادن عابر عق ريك إن متیر نی ع د الاک فال قال ال لحجاخ يَوْما 


+4 :نه کم یو عل پا کم رل ی على ا کل تبذك قل لك مین کل و کین قث كز 


اال کامل الزیارات: ص ۶۱ و ۶۲ 


وی جو ا ل و أ وا یا فى عمد كر اله : ين عليه السلام ؤم كيل 
جروا و بوه قال فضازث بل الم ما اشتطاغوا أن کر ا اا 


*#[تر جمه آملف: در یکی از کتب مناقب که معتبر است. از دربان ابن زياد نقل می کند که گفت: من به دنبال ابن زياد 
ملعون داخل قصر شدم. نا گاه ديدم آتشی افروخته شد و صورت و آستین آن لعين را فرا گرفت. او به من گفت: این آتش را 
ديدى!؟ گفتم: آری. سپس مرا مأمور كرد كه این موضوع را فاش ك۳ 

نیز عبدالملک می گوید: یک روز حجاج گفت: هر کس كه دچار بلامیی شده؛ برخيزد تا ما به او عطايى بکنیم! مردی 
برخاست و گفت: به من عطايى بده! حجاج گفت: تو جه بلايى دارى؟ گفت: من امام حسين عليه الث لام را كشته ام. حجاج 
گفت: چگونه حسين عليه الترلام را كشتى؟ گفت: او را به نحو مخصوصى هدف نیزہ قرار دادم و بدنش را با شمشير به طرز 
مخصوصى پاره ياره كردم و احدى را در كشتن امام حسين عليه الہ لام با خودم شريكك نکردم. حجاج گفت: آيا نه جنين 
است كه تو و حسين عليه الالام در یک مكان جمع نخواهيد شد؟ حجاج به آن مرد گفت: خارج شو! وى خارج شد. حجاج 


به وى غذا داد. ولى جيزى به او عطا نكرد. 


نیز از جمیل بن مره نقل می کند که گفت: در آن روزی كه امام حسين عليه ال لام شهيد شد. لشكر كفر یک د شتراز ياران 
آن حضرت به غارت بردند. وقتی آن شتر را کشتند و گوشت آن را پختند. آن گوشت نظیر حنظل تلخ شد و نتوانستند از آن 
استفاده نمانند. 


#[تر جمه ] 

بیان 

العلقم شجر مر و يقال للحنظل و لکل شی ء مر علقم. 

*٭[ترجمہ]اعلقم؛ درختى تلخ است و به حنظل گفته می شود و به هر جيز تلخى علقم گفته می شود. 
##[تر جمه ] 


۱۳ 


ثم ال و بدا اناد عن یوب بن ميان عن أبى بكر لحمیدی عَنْ سرخا نَ قال حدثتنی جدتی قالثْ: لقَذ ر 


رَمَاداً و مد وَأَئْتٌ | لحم كأنَّ فيه ار جِينَ فل لین عليه السلام. 


و بهذا الاشناد عَنْ يَعْقَوبَ بن س ميان عَنْ أبى نعیم عَنْ غقبه بن أبى حفصه عَنْ أبيه قال: إن كان الْوَدْسُ من ورس الْحُمَیِن ن عليه 
السلام لقال به مَکذًا فيصر رَمَاداً. 


و یهد یا عَنْ أَخمد پن این عَنْ أبى عبد الله لاف عن محمد پوت عن اسب مُحَمّد اور عَنْ بختی بن 
70 جریر عَنْ رید بن آپی الما قال: لالح ین و لی ارب" بع عَشْرَۃ مه و ار الْوَرْسٌ رَمَاداً الى كان فی عشرکرهم و 


ہ2 


یں 


اهوت 0777۳ "0" تہ نی لكمها ارات 


و بهذا الا عن أبى بد الله الا عن ارت ید الله عن أبى عبد الله بن زب عن الْمشْطَاحٍ اي قال بيغت سا اتھ 


ب شرف الْعاہد يَقُولَ: أَقْت ال ِلعصافیر کل یوم فَكَاَتْ تاکل فلا کان یوم عاشوراء قدت لھا قل اكل فَعَلِمْتٌ نها اث 


۱ 


2 
e 


و بهذا شاد عَنْ أَحْمَدَ بن الحم : ین عَنْ أبى الین بن بُ شرا ڪن الْحسين بْن صَفْوَانَ عَنْ عَبدِ الله ٿن مُحَمّد بن 
اس بن ام بن مک الکوفی عن اید 


عَنْ جد قال: کان وجل ین آبانبي دارم ال[ له زُوْعَهُ شهد قشل ال : رتو ۱ ۱ 
یی الم تم ول عکذا إِلَى الشماء فیزمی به و دک اد الح : ی عليه السلام دَعَا بماء یشرب فلا رَمَاهُ حال بيه و ین الْمَاء 
ال الم مت الم مغ قال فك نی من شهده و شو ینوت و و يي يح الک فی بطي و ال جرد فی ظهره و ی ده 
المزاوخ اج و هون و ُو فول اسقونی اُمُلکنی الْعَطش کیڑتی , بش عَظِيم فيه لوق و لاه اللِن َو شحف 
امم کال هري فم دیول ونی اتکی العش قال اق له اناد بر 


و ذکر آغتم الکوفی هذا الْحَدِيتٌ مُختض رأ قَالَ: اشم الڑابی لَه الله عد الحمن ار فَقَالَ له الہ : ن عليه السلام الهم اه 
عَطشا و یز ید قَلَ ای 9۳۴صص يعد يح و الما يد له فيه که و لاس فِا 
لین و هو يفول وَبِلکع اث مُونى مذ یی اْعطش یخی اه أو لش ادا ترعَة من فيه بصدیخ عّی الق بط و عات َر میت 
َه ال 


روج تج رت ام آبی قالت: اڈرکٹ رجلین ین شهد 


۳ 
2 2 


الہ ین فَأمًا اك دما فطال د که تى کان یله و أما ال خر کات بش تفیل اوه قیشربها كی بای عَلَى آخِرِمَا قال شرفیان 
ادر كك ان غاا ا اون ما 


رو SS‏ 
ES‏ ا2 و که سه ید ما له الاس ار ذث أن آترع 
ل الک فرع يده ای و وه ها علی الك َم ف عى فيه کت یب : مت ممت أذ ند الك كر ماله وض عها 
عَلَى تکیه فَقَطَفتٌ يَسَارَهُ م ممت بتزع الکو من السَرَاوِيل فت مث ره قحِفْتٌ و بر كه ای الله لالم فندث بهن نی 
و ارچ اعم له علیه و آله الب و مه عم 


و فَاطعه لا دوا ان اله ین له امه تم فلت يا وی قتلوک قَتلهم الله مَنْ قعل هَذّا بک فکان ول نی شمر و قَطَمْ 


1 دای هذا الاثم و أَمَارَ ال فَقَالَتْ فَاطِعُ لیقع الله د دبک و رجلیک 7 ی کا لك اناو نف 


5 2 2 
ا کن جو لے پیا 


ی و سَقَطَتْ مِنّى یدای و رجلای و لیبق من دُعَائَا لالز 

ود رَوَى الشائل عَن امد امرض ی رضتی ال عن عَنْ بر رَوَى الْمَانِقُ فی کتاب الى عن الا عليه السلام نه قَالَ: 
ذا اضر الْكافِرٌ حص رَه سول اللّهِ صلی الله عليه و آله و عا 2 ئّ لوا له عَليہِ وَبرئِيلٌ و ملک الّمَژتِ قد دْنُو یه علي عليه 
السلام ول یا رَسُولَ اله اد ما کان شتا اَل ابیت فَاَبْضه فَيفُولَ رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله یا رتیل ان هدا کات 
غص الله و وله و هل تیب رَسُولِهِ بض ول جیرئیل لعلک الْمَوْتٍ إِنَّ هذا كان يتفض الله و وَسُولَهُ و لب مضه و 
غیت به یدو مه ملك الوت یولع الله أحَذْتَ یکاک ریک أَخَذْتٌ أَمَانَ باتک تمشکت بالْعِضْمَهِ الكبرى فی دار 


پور يى ول و َه عل بن آبی طالب قول ما آغرفها و اد بها ول لَه جبرئِيلٌ اعد اله و ما کنت 


2 
0 


تقد فقول له 0۶۷ھ و له بعمخط الله و عابه فى ار اما ما کنت توجو فَقَد فاتک و أمًا ای کنت تخاف مد 


1 


رل ب ک تم بل تفه تلا عبیفا تم وکل پزوجه ماه شیطان كلهم يضق فى وجه وی بريه نیع فى قبره جع 
ماق آ2 واب ال رل له من فوح ربجها و لبها ثم اه بڑکی بژوجه إلى چبال روت تم يدير ذ فى ار کباب أن 
بر ھهھ "و ما َل یت یله الله تبط رب له و الک قو - ربا متنا ات کین و أَحمِيئنًا 


2 


3 تین اتف وین هل إلى خوج من مب (1) و الله لد ای بغمر بن شغی بغ ما یله هی وزءقو فى غلقه مأب 
رد کرت لهل لكاو و شم اهز ول و له نیت ام عتی سس راتا م خا ظاهراً عتی دلج مِنْهُمْ لیخ فی 


خنزيرا و من وَرَائهِمْ عذاث غليظ و من ورائهم جهنم و ساءث مَصيرا. 


**[ترجمه آسفیان می گوید: جدّه ام به من خبر داد و گفت: وقتی حسین عليه السّرلام به شهادت رسید» ديدم زعفران يمنى 


خاکستر شد و گوشت را دیدم که گویی در آن آتش بود. 


ابی حفصه می گوید: اگر زعفران از زعفران های حسین عليه الترلام باشد از آن به این صورت تعبیر می شود و تبدیل به 


زید بن ابی زناد می گوید: من چهارده ساله بودم که حسین عليه ات لام به شهادت رسید و زعفران یمنی كه در لشکر قاتلان 
بود» به خاكستر مبدل گردید و افق های آسمان سرخ كشت و ناقه ای را در لشکرشان نحر کردند» ولی در گوشت آن آتش 


مشاهده نمودند! 


نیز در همان کتاب از فتح بن شخرف عابد نقل می کند که گفت: من همه روزه نان برای گنجشک ها ريز می کردم و آنها 
می خوردند. اما وقتی روز عاشورا فرا می رسید و من برای آنها نان خرد می کردم نمی خوردند. من دریافتم که آن پرند گان 
به علت شهادت امام حسین عليه الشلام نان نمی خوردند. 


محمد کوفی می گوید: مردی از قبیله ابان بن دارم که به او زرعه گفته می شد» در قتل حسین عليه الشلام شرکت کرده بود و 
تیری به سمت امام انداخته بود كه به گلوی حضرت اصابت کرده بود! این مرد خون بالا می آورد و سپس می گفت: این 


وقتی به حضرت تیر زد بین امام و آب جدایی انداخت. يس حضرت عرض کرد: خدایا او را تشنه فرما! خدایا او را تشنه فرما! 


راوی می گوید: کسی که اين مرد را در حال مرگ دیده بود» برای من حديث کرد که از حرارت در شکمش فریاد می زد و 
در مقابلش بادبزن و يخ بود و يشت سرش حرارت بود و می گفت: آبم دهید كه عطش مرا کشت! برایش قدح عظیمی که 
آب گوشت و آب و شیر بود می آوردند که اگر ينج نفر آن را می خوردند برایشان کافی بود! آن مرد این طعام را می خورد 
و سپس می گفت: آبم دهید که عطش مرا کشت. راوی می گوید: شکمش مثل شکافتن شکم شتر شکافته شد. 


اعثم کوفی این حدیث را به اختصار نقل نموده و گفته: اسم پرتاب کننده تیر عبدالرحمان ازدی لعنه الله بود. پس امام حسين 
عليه الّر لام در حق او چنین دعا کرد: خدایا او را به عطش بکش و ابدا او را نیامرزا قاسم بن اصبغ می گوید: من خویش را 
نزد آن مرد ديدم که فریاد می زد و آب برايش خنک می کردند و در آن شکر و ظرفی که شیر داشت می آوردند. اما او می 
گفت: وای بر شما! مرا آب دهید که عطش مرا کشت! پس به او کوزه و قدح داده می شد. وقتی این ظروف را از دهانش جدا 


می کرد فریاد می زد تا شکمش می شکافت و به بدترین مردن جان داد! لعنت خدا بر او باد! 


سفیان می گوید: مادر پدرم به من خبر داد که دو تن از شر کت کنند گان در خون امام حسین عليه الشلام را دیدم: یکی از 


می رسید (ولی سيراب نمی شد)! سفیان می گوید: من پسر یکی از این دو را ديدم که جن زده شده بود یا مرضی از اين قبیل 


روایت شده مردی كه دست و پا نداشت و کور بود می گفت: پروردگارا! مرا از آتش نجات بده! به وى گفته شد: تو (به 
علت اين كه دست و پا ندارى) عقوبتی نخواهى داشت. با اين حال باز هم دعا می كنى از آتش نجات بيدا كنى؟ او گفت: من 
در كربلا با آن افرادی بودم كه امام حسين عليه الّرلام را كشتند. موقعى كه امام حسين عليه ال لام شهيد شد و مردم لباس 
هاى او را به تاراج بردند» من يكك شلوار و بند شلوار نيكويى به ياى آن حضرت ديدم. تصميم كرفتم: بند شلوار آن بزركوار 
را غارت كنم. ناگاہ ديدم آن حضرت دست راست خود را بلند کرد و روى آن بند شلوار نھادء چون من نتوانستم دست آن 
مظلوم را رد كنم لذا آن را قطع كردم و در نظر كرفتم آن بند شلوار را باز كنم. ناگاہ ديدم دست جب خود را روى آن نهاد. 
من دست جب وى را نيز قطع نمودم. سپس تصميم گرفتم آن بند شلوار را از شلوار سرقت کنم» ناگاہ صداى زلزله ای شنیدم و 
خائف شدم و آن را واگذار كردم. خدا خواب را بر من مسلط نمود و در ميان گشتگان خوابيدم. در عالم خواب ديدم كه 
كويا حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلّم در حالى آمد كه حضرت على و فاطمه عليهما ال لام با آن بز رگوار بودند. 
آنان سر مقدس امام حسين عليه ال لام را برداشتند و فاطمه اطهر سلام الله عليها آن را بوسيد و فرمود: ای پسر عزيزم! تو را 
کشتند. خدا آنان را بكشد! جه کسی اين عمل را با تو انجام داده است؟ امام حسين عليه الت لام می فرمود: شمر مرا شهيد 
نموده است. و اين شخصى که خواب است دست هاى مرا قطع كرده است. و به من اشاره كرد. زهرا سلام الله عليها به من 
فرمود: خدا دست هاى تو را قطع كند و چشم تو را كور نمايد و تو را داخل جهنم كند! من پس از آنكه بيدار شدم» ديكر 
جيزى را نمی بینم و دست و پاهای من سقوط کردہ اند. تنها نفرينى که از حضرت زهرا عليها الشلام باقى مانده» اين است که 
داخل جهنم گردم. 


AS‏ او را کات تا UO‏ عدا بعلن ال له و آله بعکم اہراب سکس لک خلا اسان وها 
بيت وى را دارد» تو نيز بغض وى را داشته باش و با او به خشونت رفتار كن! ملک الموت نزديكك او می رود و می گوید: ای 
بنده خدا! آيا برات آزادى خود را از آتش جهنم گرفته اى؟ آيا امان نامه برائت خود را از دوزخ كرفته اى؟ آيا در دنیا به 
عصمت كبرا (يعنى ولايت و محبت محترد و آل محمد صلی الله عليه و آله) چنگ زده اى؟ می گوید: كدام عصمت كبرا؟ 
می كويد: ولايت و دوستى على بن ابی طالب عليه ال لام. آن شخص کافر می كويد: من آن را نمی شناسم و به آن معتقد 
نيستم. جبرئيل می گوید: ای دشمن خدا! تو معتقد به آن نيستى!؟ ای دشمن خدا! مژدہ باد تو را به سخط و عذاب دوزخ خدا! 
روح می کند و تعداد صد شيطان را بر روح وى موكل می نمايد تا آب دهان به صورتش بيندازند و از بوى بد آن متأذى و 


ناراحت شود. 


وقتى او را در قبر می گذارند یکی از درهاى جهنم به رويش باز می شود و از شعله جهنم داخل قبر او خواهد شد. سپس روح 
او را به سوى كوه هاى برهوت می برند. و در آنجا از سنخ غضب شد گان خواهد بود تا قائم ما اهل بيت قيام نمايد. بعد خدا 


او را مبعوث می کند و گردنش را می زند. همین است معنای اين آيه شریفه که می فرماید: (رَدَ: متنا این و آخییتنا انين 
فاغترفنا وبا ول إلى حُرُوج مِنْ سبیل.» -. غافر / ۱۱ - [«پرورد گاراء دو بار ما را به مرگ رسانیدی و دو بار ما را زنده 
گردانیدی. به گناهانمان اغراف كردي بس نا راه بیرون شدنی [از آتش] هست؟») به خدا قسم عمر بن سعد يس از این که 
کشته شده بود؛ به صورت بوزینه ای آورده شد كه زنجیر به كردن داشت. وی اهل خانه را می شناخت. ولی اهل خانه او را 
نمی شناختند. به خدا قسم چند روزی بیش نخواهد گذشت ت که دشمنان ما مسخ - ب یعنی از صورت انسان خارج - خواهند شد. 
حتى مردى از آنان به صورت بوزينه يا خ وک خواهد امس ا کیب 


خواهند شد. 
* | ترجمه ] 


بيان 


هذا عر غریب و لم ينكزه السيد فی الجواب و ااجاپ بما حاصله أنا نکر تعلق الروح بجسد آغر ولا نكر یر چسمه إلى 


صوره آخری. 
و أقول یمکن حمله على التغییر فی الجسد المثالی أو أجزاء جسده الأصلى إلى الصور القبیحه و قد مر بعض القول فى ذلكك. 


**[ترجمه ]این خبر عجیبی است و سید منکر آن در جواب نشده. بلکه حاصل جواب و توجیه او این است که ما منکر تعلق 
روح به جسد دیگران هستیم» ولی منکر تغیر جسم یکی به صورت دیگری نیستیم! 


مؤلف: توجیه من اين است که ممکن است خبر را بر تغيير در جسم مثالی او يا اجزای جسد اصلی او به صورت های قبیح 


حمل کنیم و کمی سخنان در این باره گذشت. 
# تر جمه | 
۱۴۰ 


ماء [الأمالى] للشیخ الطوسی الْمَفِيدٌ عن ابن قَولوَئْهِ عَنْ أبيه عَنْ سَغد عَن ابن عِيسَى عن اثن مَحْبُوبٍ عَنْ أبى مُحَمّدِ الأنْضاری عَنْ 
عاوزة ن وخب قَالَ: كنك مالسا ند جغفر نمی عليهما السلام إِذْ جاء مخ الحتى می الكبر ال الام ليك و رَحمه 
اله فَقَالَ أ له بر عبد الله و علیک الکلّام و رخعه لها شخ ادن نی دنا مله و له و يكن كال [ و عبد الله عليه السلام 
Ns‏ ثقیغ على زجام نکمم تخ ین مائه ول هذ الله و ها اهر و لا 
وم و ا ارا فيكم فتلونی أن أنكى قَال فك ُو عبد الله عليه السلام م قال يا شخ | إِنْ خر ث مینک کنت مَعنَا و نجل 
کن يوم ایام مع تقل رشول له صل لله عليه و آله قال لّوح ما آبالی ما ای O‏ فقول الله فقال له E‏ 
الله يا ی ان ر سول الله قال إِنّى ل 20009 7 ف أقل نی سی 
5 نت معا یز القامه تم ال با یم ما أت كك من أهل الکوفه قال ال من أَئْنَ قال من سَوّادها يلك ناک قال أو 


۳ ہف ہے 


ع ل یئ ہت ہت 
٦‏ 1 ولد ام ر ا بابو ی تین ول عليه السلام فى تربع رین أل بئته َصَحُوا لل و ضَبز 

فى جلب الله جرا الله خسن رَاءِ الصَابرِينَ ها يوم القياه بل سول الله و مع کھت یت 
يفول یا وب سل مت فیم تلا نیو ال عليه السلام کل ازع و الیکا كرو ہی الجر و ابکاءعلیامین. 


ص: ۳۳ 


۹ و 


اقول رو ف ات أطر ابا موسا عَنْ بض الا ال بت ال صل اله علیه و آله ت لاب الین كما 


و تی ےہ جا ہے 20ت و بر 


TT O‏ ین می و آنا من تين أحبٌ الله SS‏ اھت اھک لس سم 
سقط مِنّ الاش اط لَعَنَ الله كاله رل جتزیل عليه السلام و ال یا محمد إن اله َل بیختی بن رکریا بعِينَ أَلفا مِنَ المنَافقينَ و 
سل بان اب تیک الح : تیآ ری نان دیق و إن ال ات فی كابوت ين کرو کون عه بطر 
عذاب اَل الا و قذ ّث یاه و لاہ بعلایل ین ار و و نک عَلی آم يہ فی تفر جهنم و ا ص720 
يہ ننا و ھُو فيا حَالِدٌ داي الاب الم بر له و يُسْقَى ین حميم جهن 


و ُو أنضاً فى تغض ار أَنَّ ملک من ملَائِكَه الصّفيح الأعْلّى اشتاق ریه الب صلی الله عليه و آله و اسان رب او 
ی الْأْرْض زارت و کان دک الْملك لع , رل إلى الْأدض ارد من خلت فما رد الول أؤحى الله تعالی یه ول ابه 
امک اشرو محمد رجلا ين هه بزب َيل قرع لایر ابن الاجر تبره الول نيع نت راد فال املك لق 
روز بريه یک محمد فكت أخيرة با ابر الد یح و نی ے ےت 
! رض قال ووی که من موق رأ ان افعل ما آیزت به َكَل الملک إلى رشو 

اد او و کی مک تیب یتم ۹" 0 9 ن عطم 
أجنعتی و لم آیک با ابر و لک دا بد من اذ آفر رَبّى عر و جل الم یا مُحَمَدُ مد أن ریجلا من أمتك اد مه 
مها و رب و 


2 
0 2 


ا 


54 


علی شوء فلت کرت ندا فی الّار مكافك بکاء شويدا فال أنه ھا املك َل تفلخ نب وی و قرخ 


ص: ۳۴ 


اپیجی؟ فَقَالَ لا با مد بل يَرْمِيهمٌ الله با حتاف قلوبهع و ألْسِنّهغ فی ار انیا وَلَّهُعْ فی الآخِره عذات ألیم. 


و عن كغب خرن جين الم فی ایام خلا عمر بن الطاب و جترل الا َوه عن عماجم الى تطهر فی آخر الزَّمَانِ 
فص ار کف برخم بأنواع ارو اللاجم و الق الى هر فی العام ثم ال و نها فقو شا ئیعیة۔ نے ی 
أبد ادي مُصِيبة لین عليه السلام و هى لاد اذى دکرۂ 4 له تغالی فی کتابه الْعجید سد غیث فال ظهْر الفساد فى اليد والیٹر 
ہما كتريث یی الاس (۱ و اما فح الماد تقایل( بن 51م و یم بقثل الخت:ٍ بن عليه السا أو مون أل بخ بزع 
هآ وات ال اؤاتِ ون لشعاء بایکامقتیکی كما كذ َم الصنره فى المَماءِ قد ات َاعْلَمُوا أن السَماء تیکی حى ينا 


تیلب مب رم كا قعل شمه نیک و تبكى تماق انیم من كات اَل من الس ین ال بعکم دق الح بن 
۳ یم و لها سید الوس ين و ال یل لاه رَه ما و مذوانا وا تحفظ فيه وَصِيْهُ ده ول اللہ و ہُو ماج ماه و 
بط عه من لخبه يُذْبَح بعصو کزباء هو اذى تفش کفب پیدہ که زر بن امانکه فى الات ال بع - لَا بَففُون بُكاءَهُمْ 
علیه ای آخر الدَّهْر و ان اه ای تفن فبا يد البقاع و ما من تب إلا و یی ها و رها و یکی علی مُصَابهِ وَلِكرْبكاء 
فى کل ؤم اة من که و او انس قا کان یله لمع رل انا تهون أ ملك ييكون علی الحترين و 
يَذْكرُونَ ققلَه و اه می فى الشماء محتریا برع و فی اض با عبد اله لول و فی الْبحار لح لا الْمظْلَومَ 
یوم له تسف الهش بالكارِوَ من الوب خی ار و كدوم ال على الاس كلاق ام و تید الشعاء كما وک دک 


لجال و تَعَطْمط الع از و لوبق من ربت و اه من شديعته الَذِينَ طون بمه و بأ 


الشماء رت الأَزضَ و من عَليِهَا. 


۳۹ 


ص: ۳۵ 


۱- ۱. الروم: ۴۱. 


تم قال رت تبون بما سے لبك یه من أثر اين مت 


ہت- 


هم و .< ہے ہے 


عَليْهِ و لذ فرضت عليه هذه الم 7 0" ا 
و ام الا و مم فضل الأمم كَل له , ا 
ابي و انم يلود فوع حبيبى مد الْمْضْ طی تم مَل لدع عليه السلام مل الح يِن ۵ E‏ 
هم فرشم مهودة جومم ال با رب اتشط علیهم الاقام کما وا مو یک الکریم عليه اَل الصلَاِ َالكلام, 


ک 


و وی فی الْکتاب الْمَذّكُورٍ عَنْ مرجیدِ بن لیب قَالَ: ما اشغ هد مى و مَولَای سین عليه السلام و الاس ین قَابل 


سے مهم 


موه و 


دَخَلتٌ علی علی بن الخترین لت له ا موی قذ قرب ال فا دا تأمزنی ال انض علی پیک وم فجت يتما آطوف 
پالکته و ِذا نا َل مَقطوع اَن و وج کقطع الول الم و هو متلق بأ تار الكغبه و هو فول الله ر ب ذا یت 
ار ار و یا أخد بك تفعرل ولو عم فی سكانٌ س اراک و رک جع ما فك بطم بقل تم 
اليب فلت و ول الاس 2 عن الو ختى ی الا با 
أن تسس من زخمه الله من أَنْتٌ و ما دنک یکی وت 
کنث جال بیع له عليه السلام لھا زج من امد العزاقی و کنث أَرَاء دا أَرَاد الْوَضُوءَ لاص وضع ال عندی 
صاز بسن |شواقها و نك تماما تَكُونٌ لی ای تزا بكؤبلاء و قتل الْحَدِينٌ ‏ هی مَعَهُ فَدَقَدْتُ نَفْسى 
فی مکان من الَْدْض فلا جنّ الیل حرجت مِنْ مکانی ریب مش للك المفرعه تور که 
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٢ 


n 


ری تکه نشی 


ص: ۳۶ 


و تاراما یلا و ای مُطرَحِينَ عَلی وج اض فد کزث لخینی و شَفَائی النكة بُ ٣٢‏ و ین أو أن تكو 
E‏ ترراویلہ ادما و رن نظو فى وجوه ای تی أت إلى الحم yy‏ رجهو 
جه با رآس و توه مشق رل باه و ال راځ ترافية لین كردا و الله الحم : ی توت إِلَى سراویله كرا کنث أَرَ 
۳۵ 0" م س ايى 

بض علی الذكه نم یز على أذ یم ھا و أصل یا دعتیی اش وه ی ۳ 
ع ریب تطووج نایا یٹ على ود لأا على فت كه عن زه کم تع عَن التكه و مَدَدْتٌ بدی إلى 


- 
3 


أُنْ أطلت 


۳۷ 2 


که لاحلا ق ده ای ری ققیضی علیه کلم یز على آشوعاَأََْث طم المي لم أل ۳۹ ڑا عى كت أ عَن التكه و 


مدت دی إِلَى الک حدما دا الا تخت و اما که هر و إِدا بببه عظیعه اقا يب ۳ كةو مت لاه 


وا اة وا مخت ينا وا عریاة بَا بل لوک و ما عرفوکک و ین شوب الْمَاءِ مَتعُوك قَلَمَا ری 15 ك صعقت و رَمَیّت نفسی بين 
۱ ۱ 


الیو ابر +99 ۶ ات اض بضور الاس و جعي اميك و اد نم یل 


7 
وو 

3 
آمك 


0 e 


3 و 
ل كا كاه كرا و الله کن 0 دري اه او اله انا اه شا و ال أَطْفَالنَا با لاه 


عر و الله عَلَدِ كك أَنْ تمی حال و ما فعل الْكفَارٌ نا و اذا هُمْ جلشوا به حول على ما أضاتة و فاطمه تقول با اد ول الله 
اقا ری قاعات الک و لبق ا اذل أن ادق دوم سو اوس ام د 


گ2 
< 
٦‏ 


و لی الله عر و جل و آنا مهبم وی الع : ی کال لها ذى و ماخ ها یله رم شوت ون كم شي 027 
فَاطِمَهُ نَا و و وا و و و وت 


من ا ٦‏ 


و آنت طرٍیخ مقشول مَفْطوحٌ الکفین برا بی ف ع تردک نی و ی بالیترزی- ال یا اة کان معى ال نله و 
5 یی 3 وف عث موی وش تیآ بتكو یی 3 ما 2 : تکعنی أن أَذعھَا یه على أنه صَاحِبٌ هَذَا فلا 
ت رج بطلینی بین ای کو نی م با راس کل فد رال کرای الك قذ دك تقد كير قض رب بده لی 
E SS‏ 
ل عُشْدَهُ أخرى فََبِضْتٌ علی الٹکہ بودی الیش ری کی َا بلا كشِفُ عَوْرَنى فَعرَ یدق الین ری ما اد عل الکو حسٌ 
بك ری که بین الَْْلَى فلا تمع ال کلام الین بكى بُکاء شَدِيدا و ا تی ال بین ای إِلَى أَنْ وق نوی ال ما لی 


و 


ما لک یا گال تلع ی طَالَ ما لا یرل و لاک له أَجمغون و تبزکث بها أل الصَمَاوَات ورن ما كناك تا 


۳ 


تع به الْملاعِينٌ من ال و ان عتکوا ناهن بغي اور و ادا اور فكة الله وشوك ا کال فی | الدّنا و الأخوه و 


عع الله یک و رليك ی ی و 
پوجھی كانه لیس قطعا و مِنَ الیل مظماً و بَقِيتٌ بقیت علی هَذِهٍ الْحَالَه فجثث إلى هذا ابیت أستشفع و أا أنا آغلم أنه لا بغر لی آبدا 
ص: ۳۱۸ 


.١ -١‏ جمع الرمل على الرمول على غير قياس. 


خی 


مق فی مكة اعد لا و یع حَدِيتَه و تقوب ی الله لَه و کل بول عتربک ما جتیت يا لمین- و تریغلم الَذِينَ وا ی 
لب ییون 


و قال کی عَنْ رل کوفی ناد ال لا رج الهش كر ین اكوك يتب الخترین بن غلی مَغتٌ عدیداً نی ود 
وه ث مهم فما وضو و توا يمهم بت حَيمة و صِرْتُ أغمل آوناد خیم و کا و مرابط یلو أبن لماح و 
ما وع من ان آز نر أذ می کلث بکل لكك هیر قضاز رژقی راو ماع ذگری َع ی آی امین + َع عشکره 
الما ای کزباء و مما علی شاطی الْعَلْقَمِيَ و ام ال فیما بيهم و حموا الْمَاء عَليِ 771.۴5 كان مد 
ایا و ازتخالتا برعه عشر یما قرجفث َا ی عثرلی و الباا معا رضت عَلی غیرد الله مر أن يَْهَرُوهُمْ نی يزيد ای 
نّم لب فی مثرلى ام ابل و نا ذت ليل ۾ رَاقِدٌ عَلَى فراشی كَرَأَئِتٌ طيفاً كأنَّ لاه قَاصَتُ و الاس يمو جود علی اض 
اراد إا قث دیا و کلم الع ماه علی ضذرہ من هِذہ لاء و أن قد بن ما فيهع أغظم بی عطتا له کل ششمی 
رین مه وا و عراز الم لیب يمافى و ا تین لي ذا أضيل مخ ئلا لت أن ولك قد 
تلع ماه و اللہ اأعظیم ی حيرت یبن عطیعی و 70 دكي د رابت شوه خترا من عطشی فنا 
بی اف ام اقب رل كذ ع ازيف كو ولع فده اكت على كوس و کو کر شود تا 


۳ 


لب لوف بن کل وو رہ کو شهبد و اي تم ی آز ا عاق 110 ار ی 
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دا 7 وجه کم ام ال E‏ امزوا 1۳ 1 | فافش¿ دب ال جت ام غ لفتّاته وَارْتَعَدَت 
دواد اغرّ له و 0 7 مر امزوا و ان زجر انڑجڑُو ہر ما ين وت 


قراب يڻ لوا تفت علی ال ال جيه من هاو ذا هذ قم فى رکابه به و أَغَارَ ی أض حاب و معت فول 


تو و وَإِذَا دمم قاهد بعضدی 


ص: ۳۹ 


کاب عدیب حارج می الَا فتعضی بى إِليه فخلث کیفی اليفتى قد اقلت فال لحف رای فا قلت لَه له سالک بِمَنْ 
علی من تکون ال ملك ین ملانکه ار وء eS‏ هل من اک وب 


وت 0/7 موی فلت 9۶ ای یرک عَلیٗ كَالَ یه بجع ار وَ حالک 
ڪال اء ا حتف النَظَرَ و إِذّا ب مز ن مد أمير اش کر و قزم لم غرفم و اه سل ین حدِیدِ و الا اجه من يليه 


و ده ينت الاک و باقى ام نهم مَل و منهع ميد و مهم موز بعضده نلى. 


ل "ھ وه وت وید جا 


و او 7 


ل : وت أدبن لى ند تام شا و وش ون 


ما صَ تَتَ بطف كزيلاء 91 ى۳۹ "و" سے 0 
دوه وى و ملع من ول أا رَبك ولد الیل قضاح رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله وا وا وا قله نَاصِرَاۂ وَا یناه وَا 


ابا کا جری علیکم بغردى أل بی انر با بی که مت 


ار يهم اه عم تج ولا ول ای ال رِوَإِذًا بهم قذ أ نوا پر جل فاه َال ما ص تفت شین ال أ ما کنت تنج 
ا ہے ےت مت هه 


المُوَادَ علی وَلّدى وت إلى ارو ضَاخو 


ہج 


2 س 


ةي للك ماري غاب وم کی 


ص: ۳۳۰ 


قال الا انم قنك الاک قمر بى فقََمُونی فاشتَخبرنی قا + وه مر بی إِلَى الّار فما مرَونی إل و اتتفت و حكنت لكل ئن 
لفق و قد خیش نسانه :وكات تفه ها مه کل و تھ وهات فير اما - و میغلم الِّينَ طَلَمُوا أَىّ تب تون 


ذا به 
لی ام یلبق یمیش قرف هقی فی تر کٹ رترب ند من قثل الخت ین عليه 
ص ل وت هون هکل مُصَابٍ قال و کت 


2 


90 ۱ ب زا ئن »بك تين ا65 صلل عه ا 


کدی و لا کد قال ری الوا قال وقول الله قاتل وی الخ ن ہے كا نا وت 


لو و و هو 2 


قرب حل پوطي جشم الح : لات سے TT E‏ 
کیٹ علی وجھو و کرش ای صَفئِة ؛ نے بت الحمين لین كاتا فی أَدُنيه. 


ص: ۳۳۱ 


قال اد قبکی قلبی مُجُوعا و عیّای دُمُوعاً و حرجت اج علی هلاک ود بالشراج ق ضَ مث فَقْتُ هرا ال اجن 


و خو کی تعیب ین تفسه و امه و مد طبه هرا فَاشْتعلٹ به قَفْركهَا فى الراب فلم نطف فضاح , ی نی ا با خی 
فَكبَئِتٌ السَّوبَهَ علیها و أَنَا ع ر مجحب الک فلا سكت الا رنه الماء رادت وه و صاع بى ما هَذْهِ الَارُ و ما فا قلت 

شک ق اهر عر تقل فكلفا زکس د فی الما ت فی جمیع تن » کاخ به الا فى الڑیج الْبَارح هَذَاوَ 
نله کو الله ای ِل نَمو َم تفا عى صَارَ ما و سار على وجه الما ألا َه اله علی الضلیین- - و سیفلم الَذِينَ ظَلْمُوا 


2 


1 
أ 


۲ 
ا 
a‏ 
+ ہہ 
چا 
a‏ به 
\ 
7 


قول و رَوَى این ويه فی الفْژدَوْس عَنِ اب باس عن الب صلی اللہ عليه و آله قال: قال لی جبرئیل قا 


بدم یخی بن رَکریًا سَبعِينَ ألفا و إنى اَل بدّم ایک الْحمين بن علی سين ألا و سيين أا 
و عَنْ عَلِيّ عليه السلام عَنْهُ ص قَالَ: قاتل الْحْسَيْن فی توت من نار عَلَيه نضت عَدَاب أل الدُثیا 


#*[ترجمه ]امالی طوسى: معاويه بن وهب می گوید: من در حضور امام جعفر صادق عليه لت لام نشسته بودم كه پیرمردی با 
كمر خميده به حضور آن حضرت مشرف شد و كفت: الشلام علیک و رحمت الله! امام صادق فرمود: عليكك الشلام و رحمت 
الا دا كح تبان ون ی ل سک کات ار گر ای بر تمالس مھت سای وا 
الا به او فرمود: ای پیرمرد! چه چیزی تو را گریان کرد؟ گفت: یا ابن رسول الا من مدت صد سال است که به امید شما 
هستم و می گویم که در این سالء در اين ما در اين روز (شما خروج خواهید کرد)» ولی اثرى از آن معلوم نیست. شما مرا 
ملامت می كنيد که چرا گریه می کنم! امام جعفر صادق عليه ال لام گریان شد و فرمود: ای پیرمرد! اگر آرزوی تو به تأخير 
بیفتد با ما خواهی بود و اگر درباره آن تعجیل شود؛ روز قيامت با عترت رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم خواهی بود. 
پیرمرد گفت: هر جه بعد از این از من فوت شود باکی نخواهم داشت. حضرت صادق عليه الد لام فرمود: ای پیرمرد! پیغمبر 
اسلام صلی الله غليه و آله فرمود: من دو چیز پر بها را در ميان شما می گذارم که اگر به آنها متمسکک و متوسل شوید» ه ركز 
گمراه نخواهید شد! آن دو چیز عبارتند از قرآن خدا که نازل شده و عترت من که اهل بيت من می باشند. ای پیرمرد! تو می 


آیی و در روز قیامت با ما خواهی بود. 


سپس امام صادق عليه الہ لام فرمود: ای پیرمرد! گمان می كنم كه اهل كوفه باشى؟ گفت: نه. فرمود: پ يس اهل کجایی؟ 
عفر SE SSSR GRE‏ کہ اس گت 
نزديكك هستم. فرمود: چقدر به زيارت قبر امام حسين عليه السّ.لام می روی؟ گفت: من زياد آن حضرت را زيارت می كنم. 
حضرت صادق عليه الشّ.لام فرمود: خون امام حسين عليه الام یک خونى است كه خدا آن را مطالبه خواهد كرد. هیچ 
مصيبتى مثل مصيبت حسين عليه الم لام دچار فرزندان فاطمه نشده و نخواهد شد. امام حسين عليه الشلام با هفده نفر از اهل 
بيت خود در حالى شهيد شدند كه برای خدا نصيحت و صبر كردند. خدا هم بهترين جزاى صابرين را به آنان عطا كرد. 
هنگامی كه روز قيامت فرا رسدء پیامبر خدا صلی الله عليه و آله و سلّم با امام حسین عليه الشلام در حالی می آیند كه دستش 
بالاى سرش خواهد بود و خون از آن می چکد. آن حضرت می فرمايد: پرورد گارا! از امت من جويا شو كه برای جه پسر مرا 


كشته اند؟ حضرت صادق عليه الترلام فرمود: هر جزع و گریە ای مكروه است» غير از جزع و كريه برای امام حسين عليه 


الشلام. 


مؤلف: در بعضی تأليفات علماى ما شیعیان» از یکی از صحابه نقل شده كه گفت: پیغمبر اعظم اسلام عليه الشلام را ديدم كه 
لعاب دهان امام حسين عليه ال لام را نظير شكر می مكيد و می فرمود: حسين از من است و من از حسینم. خدا آن کسی را 
دوست بدارد كه حسين را دوست داشته باشد. خدا بغض آن كسى را داشته باشد كه بغض حسين را دارد. حسين سبطى از 
سبط ها است. خدا قاتل حسين عليه الشلام را لعنت كند! يس از اين جريان جبرئيل نازل شد و گفت: يا محمّد! خدا برای شهيد 
شدن يحيى بن زكريا تعداد هفتاد هزار نفر از منافقين بنى اسرائيل را كشت. به زودى خدا برای شهيد شدن پسر دختر تو یعنی 
حسين عليه الت لامء تعداد دو برابر آن را از متجاوزين اين امت خواهد كشت. جاى قاتل حسين عليه الشلام در تابوتى از آتش 
است و به قدر نصف عذاب اهل جهنم شامل او خواهد شد. دست و ياى قاتل حسين به وسيله زنجيرهاى آتشین جهنم بسته 
خواهد شد واو با سر خود در دوزخ آويزان مى شود. يكك بوى بدى ازاو متصاعد مى شود كه اهل جهنم از آن معذب و 
ناراحت خواهند شد. وى دائما در جهنم است. عذاب دردناك را می چشد و از آن جدا نخواهد شد و از آب جوش جهنم 


سيراب می گردد. 


در بعضى از اخبار روايت شده كه یکی از ملائكه عالم بالاء مشتاق دیدار پیغمبر اسلام صلی الله عليه و آله شد و از پرورد گار 
خود اجازه نزول به زمين را كرفت تا آن حضرت را ديدار نماید. آن ملك از آن روزى كه آفريده شدہ بود به سوى زمين 
نزول نكرده بود. موقعى كه تصميم كرفت نازل شود خدای سبحان به او وحى كرد: ايها الملکث! به حضرت محمد صلی الله 
عليه و آله خبر بده مردى از امت او كه نامش يزيد است. فرزند پاک وی را كه پسر دخترش زهرا می باشد خواهد کشت؛ 
همان زهرايى كه نظير مریم دختر عمران است. آن ملک می كويد: من در حالى كه برای زبارت حضرت محمد صلی الله عليه 
و آله و سم مسرور بودم» به سوى زمين نازل شدم. به خدا گفتم: من چگونه اين خبر جانگداز را به حضرت محمد صلی الله 
عليه و آله و سلم بگویم؛ در حالى که خجل می شوم كه پیامبر تو را به وسيله خبر قتل دچار آه و ناله كنم؟ ای کاش به سوى 


زمين نازل نشده بودم. 


راوی می گوبد: از بالای سر آن ملک ندایی شد که: مأموريت شود را انجام بده! آن ملک به حضور پیغمبر اکرم صلی الله 
عليه و آله و سلّم مشرف شد و بال های خود را گسترانید و گفت: يا رسول الله! بدان که من از پرورد گار خود اجازه گرفتم و 
به خاطر اشتیاقی که به زیارت تو داشتم به زمين نازل شدم. ای كاش پرورد گار من بال های مرا شکسته بود و این خبر را برای 
تو نمی آوردم» ولی بايد امر پرورد گار من اجرا شود. بدان يا محقد! مردی از امت تو که نامش يزيد است - و خدا در دنیا و 
آخرت بر لعن او بیفزاید - جوجه تو را كه پاک و پاکیزه و پسر فاطمه طاهره است خواهد کشت. قاتل حسین عليه ال لام جز 


اند کی از دنیا بهره مند نخواهد شد و خدا به علت بد رفتاری يزيد از او تقاص خواهد کرد. او دائما در جهنم خواهد بود. 


کند رستگار خواهد شد!؟ گفت: نه با مح د» بلکه خدای توانا در دار دنیا قلوب آنان را دچار اختلاف خواهد کرد و در 


آخرت عذاب دردناکی خواهند داشت. 


هنگامی که کعب الاحبار در زمان عمر بن خطاب اسلام آورد. مردم راجع به فتنه و آشوب های آخر الزمان از وی جویا می 


شدند. كعب آنان را از انواع و اقسام فتنه و آشوب هایی كه در عالم آينده ظاهر می شد آكاه می کرد. سپس می گفت: 
بز رگ ترين فتنه و شديدترين مصيبتى كه تا ابد فراموش شدنى نیست» مصيبت امام حسين عليه الشلام است. این مصيبت همان 
است كه خداى عليم در قرآن مجيد می فرمايد: ١طَهَرَ‏ الْمَسادٌ فى ابر و ار ہما كث أَبْدِى النّاس.» -. روم /۴۱ - (به سیب 
آنچه دست هاى مردم فراهم آورده» فساد در خشكى و دريا نمودار شده است») فتنه و فساد به كشته شدن هابيل فرزند 
حضرت آدم افتتاح شد و به شهيد شدن امام حسين عليه الت لام خاتمه يافت. آيا نمی دانيد كه روز شهيد شدن امام درهاى 
آسمان باز می شوند؛ به آسمان اجازه كريه داده می شود و آسمان خون كريه می كند؟ هنگامی كه دیدید قرمزى در آسمان 
بلند شده است. بدانيد كه آسمان برای امام حسين عليه الشلام كريه می كند. 


به كعب گفته شد: يس چرا آسمان برای پیامبرانی كه از امام حسين عليه لن لام افضل بودند كريه نكرد؟ گفت: وای بر شما! 
شهيد شدن امام حسين عليه الک لام امر بزرگی است» زيرا حسين پسر سيد المرسلين صلی الله عليه و آله و سلّم می باشد. امام 
حسين عليه الشلام علنا شهيد می شود. با آن حضرت مبارزه و دشمنى خواهد شد. وصيت جدش درباره وی مراعات و محفوظ 
نخواهد شد. در صورتی كه حسين عليه التلام باره ای از گوشت بيغمبر خدا صلی الله عليه و آله و سلّم است. این حسين عليه 
الند لام در عرصه كربلا ذبح خواهد شد. قسم به حق آن خدایی كه جان کعب در دست قدرت او می باشد زمره ای از ملائکه 
آسمان هاى هفت كانه برای مصيبت امام حسين عليه الالام كريه خواهند كرد و كريه آنان برای حسين عليه الشلام تا آخر 
دهر قطع نخواهد شد. آن بقعه ای كه امام حسين عليه الم لام در آن شهيد می شود بهترين بقعه ها است. هیچ پیغمبری نيست 
مگر اين كه در آن بقعه» يعنى كربلا می رود و آن را زيارت می کند و برای مصيبت امام حسين عليه الشلام گریان می شود. 
ملائكه و جن و انس همه روزه كربلا را زيارت می نمايند. وقتى شب جمعه فرا می رسد. تعداد نود هزار ملک در كربلا نازل 
و برای امام حسين عليه الم لام گریان می شوند و فضائل و مناقب حسين عليه الشلام را ذكر می كنند. امام حسين عليه الشلام 
در آسمان به حسین مذبوح (یعنی ذبح شده) وذ رزميق به ابا عبدالله مقتول و در دریاها به فرزند درخشنده مظلوم نامیده سی 
شود. در روز قتل حسین عليه السّ.لام» آفتاب و ماهتاب خواهند كرفت و تاریکی تا مدت سه روز برای مردم ادامه خواهد 
داشت. آسمان خون می بارد. كوه ها خراب و دریاها دچار موج می شوند. اگر فرزندانی و طايفه ای از شیعیان حسین عليه 
الث لام كه خون آن حضرت را مطالبه می کنند باقی نمی ماندند» خدا آتشی از آسمان بر سر آنان می ريخت که زمين و اهل 


سپس کعب گفت: ای گروه! گویا شما تعجب می كنيد از داستان امام حسین عليه ال لام در صورتی که خدای تعالی هیچ 
چیزی را که از اول دهر بوده و خواهد بود فروكذار نکرده» مگر این که آن را برای حضرت موسی تفسیر و معلوم نموده است. 
و هیچ خلقی آفریده نشده مگر این که در عالم ذر به حضرت آدم عليه الشلام عرضه شده است. این امت مرحومه به حضرت 
آدم عرضه شد. آن بزرگوار به اين امت و اختلافات و حرصی که بر سر دنیای بی ارزش دارند نظر کرد و گفت: پرورد گارا! 
چرا این امت پاکیزه که بهترین امم می باشدء این همه دچار بلا می شود؟ خطاب آمد: يا آدم! قلوب ایشان مختلف است. به 
وقح نظی فاسل کههانیل زا کشت شادی در سق :ا جاه ی اندي ای اوت سر ہی می رت میسن مكلت م 
أل علیه و آله را خواهند کشت. 


پس قتلگاه و محل سقوط و حمله امت جد حسین عليه الشلام بر آن حضرت. برای حضرت آدم مجسم و مشاهده شد. وقتی 


حضرت آدم به آنان نظر کرد و دید كه صورت ايشان سياه است گفت: پرورد گارا! از این گروه كه پسر پیامبر گرامی تو - که 


بر او بهترين درودها باد - را می كشند انتقام بگیر! 


نيز در همان كتاب از سعيد بن مسيب نقل می كند كه گفت: هنگامی كه امام حسين عليه الت لام شهيد شد و مردم در سال 
آینده برای اعمال حج رفتند» من به حضور حضرت على بن الحسين عليهما الّ.لام مشرف شدم و به آن بزركوار گفتم: ای 
مولاى من! موسم حج نزديكك شده. شما جه دستورى به من می دهى؟ امام سجاد عليه الشلام فرمود: برو حج به جاى بياور. من 
رفتم و مشغول اعمال حج شدم. در آن حينى كه مشغول طواف کعبه بودم» ناگاه با مردى مواجه شدم که دست هايش قطع و 
صورتش نظير شب تار بود. وى به پرده هاى كعبه آويزان شده بود و می گفت: ای خدابی كه پرورد كار كعبه ای مرا بيامرز! 
كرجه می دانم مرا نمی آمرزی» ولو اين كه ساكنين آسمان ها و زمين تو و آنچه را که آفريده ای برای من شفاعت نمایند 


سعيد بن مسيب می گوید: من و عموم مردم دست از طواف برداشتيم و در اطراف آن مرد اجتماع كرديم و به او گفتیم: واى 
بر تو! اگر تو ابلیس می بودی چا نداشت که از رحمت خدا مارو شوی. تو کیستی و گناه تو چیست؟ او کان شد و گفت: 
ای گروه! من خود را با اين گناہ و جنایتی که انجام داده ام بهتر می شناسم. ما گفتیم: گناہ خود را برای ما بگو. گفت: در آن 
موقع که امام حسين عليه ال لام از مدینه خارج و متوجه عراق شد. من ساربان آن حضرت بودم. وقتی امام حسين عليه الشلام 
برای وضو گرفتن می رفت» شلوار خود را نزد من می گذاشت. من بند شلوار آن حضرت را ديدم که از بس می درخشید» 
چشم ها را خیره می کرد. من اين تمنا را داشتم که آن بند شلوار از من باشد. تا اين که وارد كربلا شدیم و آن حضرت شهید 
شد و آن بند شلوار با آن بزرگوار بود. من خود را در مکانی پنهان نمودم. وقتی شب فرا رسید و از مخفیگاه خود خارج شدم 
و در آن صحنه نوری را بدون ظلمت و روزی را بدون شب ديدم و جسد کشتگان روی زمین افتاده بود. من به علت آن 
شقاوت و خبائتی که داشتم به ياد آن بند شلوار آمدم و با خویشتن گفتم: به خدا قسم من به دنبال امام حسين عليه الشلام می 
روم شاید آن بند شلوار در شلوار او باشد و من آن را غارت کنم. من همچنان به صورت کشتگان نگاه می کردم تا اين که با 
جسد حسین عليه الہ لام مصادف شدم و ديدم از ناحيه صورت به روی زمین افتاده است. ولی جسد مقدسش سر ندارد. نور 
آن حضرت می درخشید» بدنش غرقه به خون بود و بادها به بدن مبا رکش می وزید. با خویشتن گفتم: به خدا قسم این حسین 
است. وقتی به شلوار آن حضرت نگاه کردم ديدم همان طور است که دیده بودم. نزدیکک آن بزرگوار رفتم و دست بردم تا 
آن بند شلوار را غارت نمایم. ولی ديدم آن حضرت چندین گره به آن زده است. من همچنان فعالیت می کردم تا یک گره از 
آنها را باز کردم. 


ناگاه ديدم آن بزرگوار دست راست خود را آورد و به نحوی آن بند شلوار را كرفت که من نتوانستم دست مقدسش را رد 
كنم و بند شلوار را بركيرم و به آن دست يابم. نفس ملعون من مرا وادار نمود تا چیزی به دست آورم و دست های حسین عليه 


وسیله آن از بند جدا کردم. سپس دست آن مظلوم را از بند شلوار دور نمودم و دست خود را بردم تا گره بند شلوار را باز كنم 


ولی ديدم آن حضرت دست چپ خود را دراز کرد و آن را گرفت» چون من نتوانستم آن بند شلوار را غارت کنم» لذا آن 
شمشير شكسته را برداشتم و دست مبارك او را بریدم و از آن بند شلوار جدا نمودم. دست خود را دراز كردم كه آن را 
بركيرم. نا گاه ديدم زمين دجار لرزه شد و آسمان به اهتزاز آمد. ناگاه شور و شين و گریە و صدابی به گوشم خورد كه می 


گفت: وا ابناه! وا مقتولاه! وا ذبيحاه! وا حسيناه! وا غريباه! اى پسرم! تو را كشتند و نشناختند و از نوشيدن آب منعت كردند! 


من وقتى با این منظره مواجه شدم» بی هوش شدم و خود را در ميان کشتگان انداختم. يس از این جريان سه نفر مرد و یک زن 
را ديدم كه خلايق در اطراف آنان ایستادہ بودند و زمين از صورت هاى مردم و بال هاى ملائكه پر شده بود. ناگاه شنيدم كه 
یکی از ایشان می گفت: ای پسرم؛ ای حسين! جد» يدرء برادر و مادرت به فداى تو باد! ناگاه ديدم امام حسين عليه الشلام در 


حالی که سرش به بدن مبار کش پیوسته بود نشست و فرمود: 


لبیک ای جد من! یا رسول الله و ای پدرم يا اميرالمؤمنين» و ای مادرم يا فاطمه الزھراء و ای برادرم که با سم کشته شدی. بر 
همه شما از جانب من سلام باد! سپس امام حسين عليه الشلام گریان شد و فرمود: يا جدا! به خدا قسم مردان ما را کشتند و به 
خدا قسم زنان ما را به زور بردند و به خدا قسم كه محمل های ما را غارت کردند و به خدا قسم که كودكان ما را سر بریدند! 
به خدا قسم بر تو ناگوار است که حال ما را به اين نحو بنگری و اين عملی را که کفار انجام دادند مشاهده نمایی. 


نا گاه ديدم آنان در اطراف امام حسین عليه ال لام نشسته و برای مصیبت آن حضرت گریه می کردند. حضرت زهرای اطهر 
می فرمود: با ابتامه با رسول الا آيا نمی بینی امت تو با فرزندان من جه عملی انجام داده اند؟ آیا به من اجازه می دهی من از 
خون محاسن حسینم بگیرم و پیشانی خود را به وسیله آن خضاب نمایم و خدا را در حالی ملاقات نمایم که با خون فرزندم 
خضاب کرده باشم؟ پیغمبر اعظم اسلام صلی الل علیه و آله فرمود: تو از خون حسین بگیر ما نیز خواهیم گرفت. من ایشان را 
ديدم که از خون محاسن امام حسين عليه الشلام می گرفتند و حضرت زهرای اطهر آن خون را به پیشانی خود می مالد. پیامبر 
خدا و حضرت امیر و امام حسن علیهم الشلام خون رنگین حسين را به كلو و سینه و دست های خود تا آرنج خود می ماليدند. 
شنیدم که رسول خدا صلی الله علیه و آله می فرمود: فدای تو كردم ای حسین| به خدا قسم خیلی برای من ناگوار است که تو 
را با سر بربده دو جبین تو غرقه به خون» گلوی تو خون آلود» به قفا افتاده اى» رمل و ریگ بدن تو را پوشانده اند تو را 


مقتول و دو کف دست تو را مقطوع بنگرم. ای پسر عزيز! جه کسی دست راست و چپ تو را بریده است؟ 


امام حسین عليه الہ لام عرض کرد: یا جدا! یک ساربان از مدینه همراه من بود. وقتی من شلوار خود را برای وضو گرفتن در 
مکانی می نهادم» او مشاهده می کرد و اين تمنا را داشت که بند شلوار من از او باشد. چیزی مانع من نبود که آن بند شلوار را 
به وى عطا کنم. جز اين که می دانستم او این جنایت را خواهد کرد. هنگامی که من شهید شدم» وی خارج شد و مرا در ميان 
کشتگان جستجو نمود. تا این که بدن ہی سر مرا یافت. وقتی شلوار مرا مورد بررسی قرار دات آن بند شلوار را دید. من گره 
هاى زیادی به آن زده بودم. وقتی یکی از آن گره ها را با دست خود باز کرد من دست راست خود را دراز کردم و روی بند 
شلوار نهادم. وی در ميدان جنگ به جستجوی حربه پرداخت. تا این که شمشیر شکسته ای یافت و دست راست مرا قطع نمود. 
سپس یک گره دیگر را باز کرد و من دست چپ خود را روی آن بند شلوار نهادم که آن را باز نکند و عورت مرا کشف 


انداخت. 


هنگامی که پیغمبر دا صلی الله علیه و آئه و سلّم سخن امام حسین عليه التلام را شنیدء پس از این که به شدت كريان شد 
در ميان کشتگان به سوی من آمد و نزد من ایستاد. سپس به من فرمود: ای ساربان! مرا با تو جه کارا؟ تو آن دو دستی را قطع 
کردی که جبرئیل و عموم ملانکه مدتی طولانی آنها را می بوسیدند و اهل آسمان ها و زمين ها آنها را باعث خير و برکت 
می دانستند. آیا برای تو کافی نبود كه اين ملعون ها این ذلت و خواری را دچار حسین کردند و زنان پرده نشین وى را خارج 
نمودند. ای ساربان! خدا روی تو را در دنیا و آخرت سياه کند! دست و پاهای تو را قطع نماید و تو را در ردیف آن گروهی 
قرار دهد که خون ما را ریختند و در مقابل خدا جرات بيدا کردند. هنوز نفرین آن حضرت تمام نشده بود که دست های من 
شل شدند و این طور احساس نمودم که صورت من نظیر شب تاريكك سياه شده است و به اين حالت باقی مانده ام. من نزد این 


کعبه آمده ام كه شفیع من شود در صورتی که می دانم خدا هرگز مرا نخواهد آمرزید! 


راوی می گوید: احدی در مکه باقی نبود مگر این که جنایت اين مرد را شنيد و به وسیله لعنت كردن اوء به خدا تقرب جست. 
هر یک از آن مردم به او می گفتند: ای لعین! همین جنایتی که انجام دادی برای تو کافی خواهد بود. «و مَِیغْلَم الَذِينَ ظَلْمُوا 
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گشت.) 


نیز می گوید: از یک مرد آهنگر کوفی حکایت شده که گفت: موقعی كه لشکر (ابن زیاد) از کوفه برای جنگ با امام حسین 
عليه الہ لام خارج شدند من آن آهن هایی را که داشتم جمع کردم و ابزار کار را برداشتم و با آنان حرکت نمودم. هنگامی 
که آنان به مقصد رسیدند و طناب خیمه ها را بستند» من نيز برای خود خيمه ای بر سر پا کردم و ميخ های آهنی برای نصب 
خيمه ها و راہ و جایگاه برای اسب ها و نوك نيزه ها ساختم. هر كاه نوک نيزه یا شمشیر یا خنجری کج می شدء من آنها را 
اصلاح می کردم. رزق و روزی من بدين لحاظ فراوان شد و نام من در ميان آنان شیوع بيدا کرد تا این که امام حسین عليه 
الشلام با لشکر خود آمد و ما به سوی كربلا حرکت نمودیم و در كنار علقمه خیمه زدیم و قتال در بين آنان شروع شد. آب را 
به روی حسین بستند و آن حضرت را با ياران و فرزندانش شهید نمودند. مدت توقف و حرکت ما نوزده روز بود. من در 
حالی که غنی بودم به سوی منزل خود مراجعت کردم و اسیران با ما بودند. وقتی اسیران به ابن زياد عرضه شدند. او دستور داد 


تا آنان را برای يزيد به جانب شام بفرستند . 


چند صباحی بیش نبود که من در منزل خود بودم. یک شب در ميان رختخواب خود خوابیده بودم که ناگاه در عالم خواب 
ديدم كه گویا قيامت بر پا شده و مردم نظیر ملخ هایی که راهنمای خود را از دست داده باشند» روی زمين موج می زدند و 
زبان عموم آنان از شدت تشنگی روی سینه هاشان قرار گرفته است. من این طور می پنداشتم که تشنگی هیچ کدام از ایشان 
از من شدیدتر نبود» زیرا كوش و چشم من از شدت تشنگی از کار افتاده بودند. اضافه بر آن تشنگی» مغز من از حرارت 
آفتاب می جوشید. زمین نظير قیری می جوشید که آتش زیر آن روشن کرده باشند. من اين طور خیال می کردم که مج 
ياهايم کنده شده است. به خدای بز رگ قسم اگر من مختر می شدم بين تشنگی خود و بریدن گوشت خویشتن که خون از آن 


جاری شود و من آن خون را به جای آب بیاشامم» آشامیدن خون خود را از تشنگی كه داشتم بهتر می دانستم. 


در آن حينى كه من دچار عذاب دردناك و بلا۔عمومی بودم ناگاہ مردی را ديدم كه نور صورتش صحراى محشر را فرا 
گرفته بود و عالم وجود برای مسروری او مسرور بود. وى سوار اسبى بود و پیرمردی به نظر می رسيد. هزارها پیامبر» وصىء 
صلّیق» شهيد و افراد نیک وکار در اطرافش گرد آمده بودند. او نظیر باد یا گردش فلكك عبور نمود. ساعتی گذشت که ديدم 
سواری که بر اسب پیشانی سفیدی سوار بود و صورتی نظیر ماه داشت آمد. هزارها نفر زیر فرمان او بودند که اگر او دستوری 
می داد آنان اجرا می کردند و اگر نهی می کرد. ایشان می پذیرفتند. بدن ها از التفات او می لرزیدند و كردن ها از خطر او 
دچار رعشه می شدند. من بر شخص اول تأسف خوردم که چرا راجع به خوف خود از او سؤال نکردم. ناگاه ديدم او بر سر 
ركاب خود برخاست و به اصحاب خود اشاره کرد و شنیدم که می گفت: وی را بگیرید! یک وقت ديدم یکی از آنان با قهر 
بازوی مرا با آهنی که از آتش خارج شده بود كرفت و مرا نزد آن بزرگوار برد. من اين طور خیال می کردم که شانه راستم 
کنده شد. من از وی تقاضای تخفیف عذاب نمودم» ولی او مرا عذاب سنگین تری می داد. به وى گفتم: تو را به حق آن کسی 
که تو را بر من مأمور کرده قسم می دهم تو کیستی؟ گفت: من یکی از ملانکه خدای جبار می باشم. گفتم: این شخص 
کیست؟ گفت: علی بن ابی طالب ہے باشد. گفتم: آن شخص که قبل از على بود کیست؟ گفت: حضرت س د صلی الله 
عليه و آله بود. گفتم: آن افرادی که در اطرافش بودند؟ گفت: ييامبران» صدّيقين» شهیدان» نیک وکاران و مؤمنين. گفتم: من 
جه عملی انجام داده ام که او تو را بر من مأمور کرده است؟ گفت: اختبار در دست او می باشد. حال تو نظیر حال اين گروه 
است. وقتی كاملا نظر کردم ديدم آن گروه عبارت بودند از: عمر بن سعد كه امیر لشکر بود و گروه دیگری که من آنان را 
نمی شناختم ناگاه ديدم زنجیر آهنین به كردن او بود و آتش از چشم و كوش او خارج می شد. من يقين کردم که هلاک 
خواهم شد. مابقی آن گروه نیز دچار غل و زنجیر بودند؛ بعضی از ايشان گرفتار قید بودند و بازوی برخی را نظیر من به قهر 


در آن حینی که ما حرکت می کردیم ديدم همان حضرت محقدی که آن ملک توصیف می کرد بر فراز صندلی بلند پایه 
ای که می درخشيد و من گمان می کردم از لؤلؤ بود نشسته بود و دو مرد پیر و آبرومند طرف راست آن حضرت بودند. من از 
آن ملک جویا شدم که اینان کیانند؟ گفت: ایشان حضرت نوح و ابراهيم عليهما الشلام می باشند. نا گاه شنیدم که پیغمبر خدا 
صلی الله عليه و آله و سلّم می فرمود: با علی! جه کار کردی؟ على فرمود: احدی از کشند گان حسین را واگذار نتمودم» مگر 
اين که او را آورده ام. من حمد خدای را به جای آوردم كه از قاتلین امام حسين عليه التر لام نبودم و عقلم به سوی من 
از گشت نمود. ناگاه شنیدم که پیامبر اکرم صلی الله علیه و آله و سلّم می فرمود: کشند كان حسین عليه الشلام را جلو بیاورید. 
وقتی آنان را نزد آن حضرت آوردند پیغمبر خدا از ایشان استنطاق می کرد و گریان می شد. عموم افرادی که در محشر 
بودند برای كريد آن حضرت گریان می شدند زیرا حضرت رسول صلی الّه علیه و آله و سم به مردی می فرمود: تو در 
كربلا با فرزندم حسین عليه الد لام جه عملی انجام دادی؟ او می گفت: يا رسول الله! من آب را به روی حسین بستم. دیگری 
می گفت: من حسین را کشتم. شخص ثالثی می گفت: من سینه حسین را با سم اسبم پایمال نمودم. شخص رابعی می گفت: 
من فرزند بیمار حسین را می زدم. ناگاه پیامبر خدا صلّی الله عليه و آله فریاد زد و فرمود: وا ولداه! وا قله ناصراه! وا حسیناه! وا 
علیاه! ای اهل بيت من! آیا جا داشت بعد از من با شما اين جنين رفتار کنند!؟ ای پدرم حضرت آدم و ای برادرم نوح! نگاه 
كنيد بعد از من با ذریه من چگونه رفتار کرده اند! آنان همه به قدری گریه کردند که اهل محشر مضطرب شدند. سپس پیغمبر 


اعظم اسلام دستور داد تا شعله آتش هر کدام را يس از دیگری ربود. 


ناگاہ ديدم مردى را آوردند و پیامبر خدا او را نیز استنطاق كرد. وی گفت: من عملى بر عليه حسين انجام نداده ام. رسول 
اكرم. فرمود: آيا تو نجار نبودى!؟ گفت: ای آقاى من! راست گفتی» ولى من فقط ستون خيمه حصين بن نمير را كه به وسيله 
اد شدیدی شکسته بود وصل کردم. پیغمبر اعظم صلی الله عليه و آله پس از اين كه كريان شد فرمود: تو بر عليه حسین من 
سیاهی لشکر بودی. او را به دوزخ ببربد. سپس فریاد زدند و گفتند: فرمان فرمایی جز برای خدا و رسول و وصی او نخواهد 


بود! 


آن آهنگر می گوید: من به ھلا۔کت خویش یقین بيدا كردم. پیامبر خدا دستور داد تا مرا به حضور آن حضرت بردند. آن 
بزركوار يس از يرسش هايى كه كرد و من جواب گفتم. رسول خدا دستور داد تا مرا به دوزخ ببرند. هنوز مرا به سوى جهنم 
نكشيده بودند كه از خواب بيدار شدم و اين جريان را برای هر کسی كه او را ديدم نقل كردم. زبان آن مرد خشكك شده بود و 
نصف آن مرده بود. هر کسی وی زا دوست داشت از او بیزاری جست. او در حال فقر و تنگدستی مرد. خدایش نیامرزد. او 


سا لمم لین ظلموا ی ۳۹ منقلب نمَو ن 


از سدّىٌ حکایت شده كه در شبی که دوست داشتم همنشینی داشته باشم» مردی مهمان من شد. من يه او خوشامد گفتم و او 
را نزديكك خود آوردم و اکرامش کردم و شب نشینی کردیم و سخن می گفتیم و آن مرد مانند سیل جاری به سمت دره سخن 
می كفت و من می شنیدم. در خلال سخن هايش از كربلا كفت و هنوز خیلی از زمان قتل حسین عليه الشلام نگذشته بود! من 
آهی از درون کشیدم و ناله ای کامل نمودم. او گفت: تو را چه شد؟ گفتم: تو مصائبى را ياد کردی که در برابر آن هر 
مصیبتی سهل است. پرسید: آيا روز عاشورا كربلا بودی؟ گفتم: نه و خدا را حمد می کنم. گفت: چرا حمد خدا می کنی؟ 
گفتم: به خاطر عدم دخالت در خون حسین عليه الشلام. زیرا جد او صلی الله عليه و آله و سلّم فرموده: کسی که روز قيامت از 
او مطالبه خون فرزندم حسین عليه الشلام شود ترازوی عملش سبک است! 


پرسید: جد او چنین فرموده؟ گفتم: بله! و آن حضرت صلی الله عليه و آله و سلّم فرموده: فرزندم حسین عليه الشلام از سر ظلم 
و تجاوز کشته می شود! کسی که او را بكشدء داخل تابوتی از آتش می شود و به عذاب نیمی از اهل جهنم گرفتار می شود و 
دست و پایش بسته می شود و بویی دارد که اهل آتش از او متأذى می شوند! هم از او و هم از کسی که در قتل او مشایعت و 
متابعت کرده يا به آن راضی شده! (هر قدر که پوستشان بریان گردد)» يوست هاي دیگری بر جایش نهیم تا (إعذاب را 


بچشند که ساعتی از آنان رها نمی شود) و از آب جوشان جهنم می چشند. يس وای بر آنان از عذاب جهنم! 


گفت: ای برادرا این کلام حضرت را تصدیق می کنی؟ گفتم: چگونه تصدیق نكنم در حالی که پیغمبر اكرم صلی الله عليه و 
آله و سلم فرموده: من دروغ نگفتم و تکذیب هم نشده ام! گفت: شنيده ای که از پیامبر خدا نقل می کنند که فرمود: قاتل 
يسرم حسین عمرش طولانی نمی شود! من قسم به حق تو از سن نود سالگی گذشته ام با این حال تو مرا نمی شناسی؟ گفتم: 
نه به خدا قسم! گفت: من اخنس بن زید هستم! گفتم: روز عاشورا جه کردی؟ گفت: من کسی هستم که مأمور شدم اسبانی 
را که عمر بن سعد مأمور کرده بود بر جسم حسین عليه الشلام با نعل های اسبان بتازانم و پهلوهایش را شکستم و سفره ای را 
از زیر على بن الحسین علیهما السّ.لام که بیمار بود کشیدم تا او را به صورت به زمين زدم و دو كوش صفیه بنت الحسین عليه 


الشلام را دریدم تا به دو گوشواره ای که در كوش داشت برسم! 


سدّىٌ می گوید: دلم به ناله افتاد و اشک چشمانم جارى شد و بيرون رفتم تا راهى برای كشتن او بيدا كنم! ناكهان ديدم چراغ 
لس تر 9 0 ۱ 
ودسٹش رادراز کرد اتن را ورٹن کد که نا کهان دسیش آل گرفت: د ستش را به ميان خاک مالید» ولى خاموش نشد. 
يس مرا صدا زد كه برادر! مرا درياب. من آب روى آن ریختم» ولی از این عملم كراهت داشتم! وقتی آتش بوى آب شنید 
بينداز و او خود را به ميان آب انداخت! وقتى جسمش را در آب انداخت» آتش در تمام بدنش مثل جوب تر در گرد و خاک 
باد شعله كشيد و من او را نظاره مى كردم. يس قسم به خدايى كه معبودى جز او نیست. خاموش نشد تا اين كه آن مرد سياه 


شد و روی آب آمد. [لعنت خدا بر ظالمان و ظالمان می دانند كه به جه بازگشت هایی باز گشت داده می شوند.] 


را خواهم کشت. و نيز رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: قاتل حسین عليه الثلام در تابوتى از آتش است كه 


نصف عذاب اهل دنيا بر اوست. 
۷| ترجمه | 
۶ 


ماء [الأمالى] للشیخ الطوسی أخك د بن الصَّلْتِ عَن این عُفْدَهَ عن ن ات بن علق بن نع الب یه عن اصح أبى 

باه عن یه اي ع َالك: انا وتیل وج على الخد ین عليه السلام نم جاء مل و ان قالث فما هوا 
ان ص ار ثرا ال فيلت الْمزأة له لسن ة طخ4 علی بردها یه یژ مه برض قالث و تحژوا لیر لكا جروا 
بالفكين از زٹکاتھا كارا الت فجعلوا بد لخونه یمه یه مکاته كارا كلك فو هحرج مه از فاك َبحوة فکلما ادوا ار 


سے 2 م2 ق 


نات نت را الث فجعلوة فی الْجَفْنَه قَصَارَ 37 و کنث و َأ ذث علا منه فلت عا فة دته بعد رمان 


لما واه بالشكي. ضار مكاثة كارا نا أنه لک العظع دق 

*٭ | ترجمه ]امالى طوسی: كنيز ناصح می گوید: مردى نزد ما بود كه بر حسين عليه الشلام خروج کرد و سپس شتر و زعفرانى 
اورف كيد گن وق زغفر ان رآ سایدنده أشن شدا کر نی کت ڑتی اگ چزی از آن می کف و وسعفن را به آن 
آخشته می كرد مبدلا به رض فى شد كيز فى 'گزید: کا را لخر كرديد. ز کے سر را اچاق یدند چایى شر امن هت 
وقتى او را يوست کندند» جايش آتش شد. وقتی او را تكه تكه كردندء از آن آتش خارج شد , كنز فى كويد آن شر را 
تكد و هر در اتش اوغا عیگفان از اتف فوران رد آنرا در مره اتدالعسه شدل به اتش شد, كير كريد 
ان را تخليه کردیمء جاى دفنش پر از آتش شد و ما دانستيم كه آن استخوانء استخوان همان * شتر است؛ يس ما آن را دفن 


نموديم! 


| ترجمه | 
۷ 


ماء [الأمالى] للشیخ الطوسى با شناد عن اثن عة ف 


ص: ۳۳۲ 


ل هام 
سمعی 


بی 


كنا تم و تن عِْمَانَ رمن حَالٍِ علی رَجُلٍ فى الطريي ججالِس أئيض الْمجَسَدِ سود الہ و كانَ اس يَقُولُونَ تحرج عَلی الْحْسَینِ 
عليه السلام. 


**#[ترجمه ]امالی طوسى: ابن عطيه می گوید: در زمان خالد در بين راه از نزد مردى عبور می كرديم كه نشسته و جسدش 


سفيد و صورتش سياه بود. مردم می گفتند: این شخص بر امام حسين عليه الشلام خروج كرده است . 
* | ترجمه ] 


باب ۴۷ أحوال عشائره و أهل زمانه صلوات الله عليه و ما جرى بينهم و بين يزيد من الاحتجاج و قد مضى أكثرها فی الأبواب 
السابقه و سیأتی بعضها 


رُوىَ فی بَغض کلب الْمتَاقب الْقْدِبمَ(١)‏ 


عن علی بن أَحْمَدَ العاصدمی عَنْ | سَعاعِيل بن خمد الق عن آخم ثن الحم : بن هقی عَن أبی الحم : ین بن الْمَضْلٍ اسان 
وی عفر عن قوب تن شرفیان عن ضو الب ناشاک عن سی بن یع عمش 2د یبن مک 
قَالَ: لھا فل الین بن عَلی بن آبی طالب عليه السلام نیع الله : ن ای فا اب عباس إِلَى بیعته امن ابن عباس و طَنَّ 
زیڈ بن معاوية یه لَه أن اماع ابن عاس تمشكا مته ييه فكتت إلیہ أا بد ََذ بی أن اتملجد اب ار عاك ی 
یه و لول فی طايه کون لَه على ابا هیا و فیامام سیکا و لک ات خت بیع وا قَاكَ منک لَنَا و طَاعَة له لا 


رفک من فا فجزاک الله عَنْ ِى زجم * یر ما زى الْوَاصِلِينَ بأزحامهم الْمُوفِينَ 


EE ol yS 


تارق 


ص: ۳۳۳ 


۱- ۱. قال سبط ابن الجوزی: فى التذ کره ص ۱۵۵: ذكر الواقدی و ہشام و ابن إسحاق و غیرهم قالوا لما قتل الحسین و ذ کر 
القصه بغیر هذا اللفظ. 


کب یه ان عباس آم بعد قد جو انی کتایک ند کر دُعاء ان لیر ابا إِلَى بَیعَته و الدُُحُولِ فی طَاعَتِهِ نیک دیک 


2 
2 ۳ 
2 3 


لک فی و ال | رجو بلک يدك ول دک و لک الل ای اوی به لیم و رَعَْتَ اک ءَ 7 
صلی امیس ی الْإنْسَانُ برک و تفجیل صد لیک فَإنّى حابس عنکک ودی فلکشری ما تَا ما لا قبلک من 


2 3 مھ 
2 


2 


نك لبش عنا مله الْعريض 7+ 06-0 من این ار د ےت 
اک ٣25ھ‏ رک و یی علی ودک و مذ كلك خم با وتان عود ایب را دی و نُجُومَ لام اريم 
بولک بأ رک فی ص ميل واي مُرَمَلِينَ بِالنمَاءِ مش وبين ن العراء- مکی وا موشیین تد فی علهم لاخ و تام مزج 
اضراع ی آناح ال قزم لم شرگوا فى دتاتهم عقوم و جومم و جلدت مجلس کک الى جلك فا ألم سیت اء 
بُ باس إظزاک خي ِن وم زشول الله إلى حرم الله و رك إِليه ال ال لته [فی] ارم فما زأت فى پدلک و 


3 
2 
2 


۲2 


على لک عوگی شط فته من مكة إلى ارات رح خائفاً یرف رت به کیلک و مك و ال ول بت 


2 
ہے ع 


7 
یی اذهك له 2 عم الڑجس و رم تطهرا ویک لا کابانک الجلاف ا ناه أكباد بل و تخیر لب ایکم لمعه و 
اكم ال جعه جعة قاتشم له آتضارو و الصا أهل بيد نمزم م علیہ كانّكخ قشم هل بیت من اک فلا شین ء أَعْجَبَ عِنْدِى 
من طلیبکک ودی و قذ لت ولد أبى و سیک بفطر من کمی و آنت أَحَدُ ری فان شاء الہ لا بطل لدیک ھی و لا تشبفنی 
ری و ان یی نی قا مکی یا یل الود و آل ل اقب ال بیدمانهم فکفی بالّه للمَطْلُومِينَ را و من 


2 3 


الظالمین مقا قلا يُفجبكك إِنْ طفوت بنا یوم َلنطْفَرَنَ بک يو وت نیع ری ین که یک دّلک کذلک 


2 
2 
ا 


قد اللہ یشک و من کیلک و نک کلم آئی و ول ی أعقٌ بهذا ال ثرا ملک و لکتکم مَعْمَرَ 


ص: ۳۳۴ 


تی طلا وھ تذوق الفا عاد كما يعد 


0 ا 


نون ماعو يدي إل اھر أن مع الله عرست ین لا و دی 
له صلی الله عليه و آله أَنْ باذک دا أليماً و بخ جک مِنّ | لدب 


دور“ له آضعافا ہےر کت 


اد عند الله 


ےت و إلى شك تر نے ےت لہ د بن عَلی ان یه و 


هو يَومَئِذٍ بالمدیته ما بعد قائی له لا و تک عَمَلَا ضَا صَالِحاً يَْضَى به علا قَإنّى ما آغرف الوم فی بی هَاشِم رجا هو ارجح 


م سے 


یلک جلما و علما و لا اص ر هما و كما و اعد مِنْ کل سفه و دنس و طوش و لیس من یتحلق بالخیر تخلقاً ول 

اْفَضْلَ تنلا کمن بل الله على الجر جلا و مذ سح ل ل 

الخد بالعظ من رويك فا توت فی کتابی ذا قبل إل آم مط ٤‏ دک ال آفرک و غَفَْرَ تک نیک و الكَلامُ علیک 
تب ید اله یی خا اتف 

لک فَمَالَ لَه اه عَم الله با أب ا و فیتفیکه و ا تصز إِليه فا نی یت أَنْ يُلْحِفَك بأَخيكك الْحمين و یالی ال مُحمَدٌ 

٤۲ 1‏ دک مه تال له E‏ بذ إن قد الْطفَك فی کتابه إتيك ید أب من ريشي 


کت وش عام 
۳ 


کا أذ 


2 رخمه الله و بر كانه كال فا 53 الکتات على مُحَمّدِ بن علي و قر 


2 
3 


7 0ل ره علک قال فال محمد بن علی با ی نی تک عَلَى 
الله الى يسك السماء أَنْ 7 تع عَلَى الْأَرْض ال دنه و کفی بالل وک 


3 


ص: ۳۳۵ 


جْلْسَهُ مَعَهُ علی مریره ثم أل علیہ بوخ جهه الا أ لام آج ےر وک نی ی ی هد ین بن عَلی قَوَ الله لیر 


كان فشک فد تفت نی و لین كان آزجعک فد أو عق ولو کت ل فَعْتٌ عَنْهُ الْعثل و لز بر 

موه وی مد او و وا تو ی 
7 کل عل بلقل كله ولم بنذ کک ما مكدو نقد انه یس بجت هلها أذ توضی ا ق ا 
رم یکن بیت على ایک أذ تازا فی فرشتا اللہ ذو میتی ال تا لان نا مک 


2 


القاسم ال فتکلم مُحَمّدُ بْنُ على فعمتد الله و نی علیہ نم قال إلى مذ مث گلاتیک فوضل الله جک و زجم مت و 
زک له فیا ضاز یه ین تزاب یه وال لدَائِم ويل فی جار امک الیل ود عَلِمْنا أن 


9 


TT 
جے رت سے - لته رت ك أَفْصَلَ الي و العمل و لالت‎ 


ےت ید نک ن نوع ی | یراو کن هلم فایفبی و اذ کر ما علیک من للع ی 
علک قال قال له مد بن علخ رضدی الله عَنْهُ أمَا ابيع مذ بَايفتّك و اا ما د کوت من أثر الدّئْن کَمَا عَلّىَ دَيْنّ و الْحَمْدُ لله و 
نی من الله تہارک و تعالی فى کل نغمه سابعه قوم ہشکر کا قال الت زیڈ لَعنَهُ الله لی یه لد ال يا بی إن ان عمکت 
مس ےتوہ لس 7 


أَموَالِنَا قال ثم آقبل علیه يزيد فقال بایغتنی یا آبا الْقَاسِم؟ 


فقال نَعَمْ یا آمیر الْمَؤْمِنِينَ قال فانی قذ أَمَوْتٌ لكك بتلائمائه آللف دزم بت من یبط ها فاذا رذب ان عَنَا وَصَلْنَاک إن 


2 


2 3 


شاء الل قال فقال ل محمد بنُ علی لا حاجه لی فى كردا ال و له جت قال ید لا علیک أن تفضه تفه له فين أخبيت 
یی قذ قبلث را مير الْمؤْمِنِينَ قَالَ نله فى بغض تازله واه مد هه نوزم یه فی کل یز 
سین ارت کے نن الي د عة لبن عفرو ب عفص إن خر 


2 


2 


أل وزكم و از امير 7 ات لف زغم تفر ارات إلى امو لمع نع على كل على ی 


۔ 
۳9 


اشرات ى اهراب مع إلى یهن له فی لک و وَصَل يمال نف وركم و أغطاة غزوضا بمائه اب دزم تم بج قال 
یا نا الاسم | ی لَا مه ذ فی آل بيتك ازع رجا هو أَعلَمُ یٹک ی بالعلال و لرام وق کنث أَحِبٌ أن ا اتی و نی بِمَا 
هی و ۶ أذ أذ تمرف عی و انت ت دام شی 5 ت._۔ 

ما لت فا لو وَأَئتٌ 


کَانَ منک إِلَى الح : ین بن ی ناک شین ل عدر كةو ال انی ما ر ت ملک مد قدشت علیکک ال ترا و لور 


۳ 


2 
0 


0 ين الَقَكرَ و3 7 
عَلَى ال اء فى علمهم أَنْ ؛ و ۶۶ھ و مث دیا علکه إِلَى من وَرائی من الاس لا تير غیر نی ناک عَنْ 
شوب کردا المت كر له رجش من عمل الما و یس من وی مزا و ین باق على رموس اش ماد على الاير 
کرو من الاس تاق الله فى تک و شک 0 3 5 الي 
جب أن تکانینی فی کل حاجه تفرض لک من صله أ تَعَامدٍ 


اباك وا 5 ظ مم ”م 


-٭١‎ 


۳ 


و لا دج لت و +۷۷٣٦٣‏ وَدَعَهُ محمد بُ علی و رَجَعَ 
لیا دنه فق دیک الع ال که فی یل بيه و 
النمَاءِ و الا رَه و الْمَوَلِى ِا صاز اه ین :ين کلک ال ما و فد عَلِىّ رضی الله عَنْهُ مِنَ المدیته إلى مکه فَأقَامَ بها 
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جاورا ا غرف َا عير الصَزم و اللاه و حلی الله له علی مُحَمَّدٍ و آله و رضدی عَنْهُمْ و رَزَقَنَا ثَ فَاحَتَهُمْ بحَوْلِهِ و مه و فضله و 
کرم إِنْ شَاء الله تَعَالَى. 


ا و و ہو 71 


ول قال له رَحِمَهُ الله وَ رَوَى البلاذری قَالَ: لما قتل الح : ین عليه السلام کب عَبِدُ الله بن عُمَرَ إِلَى يزيد بْن مُعَاوِيَةَ أمَا بعد 
او ےت الو م زد ۳ بل جا ای فا تا 
جا ی بيو مڌ و فرش مهد و وسائ مدو فالتا لا ِن كن الق لَنَافعَنْ عفن ما قاتلا و إن كان الىل افاي وک 
أل من سَنَّ هَذًا و اير و اشَأَتر بالعق عَلَى أخله. 

ولد 2 فی وتپ ان > ھب یل ره کب : ES‏ سعید ن الْمسیّب: أنه E‏ الخسین 


و 


اه حرج عد لله + "یت آی يزيد وق ا 
أَخْرَج |لیه طوتراراً طویلا که غُمز ر ای مُعَاوية و هر فيه أنه علی دين آبائه من عا ونان و 
لاس بیتخره و أَوْصَاه بان بكرم آغل بی طَاجِرا و می فی أن هم عَنْ دید الَْوْض و ات اتال فان شیاه 


و بار 
#و و 


کییزہ قذ مو کزها لا َرأ اب مز زضی بذک و رجع و آظهر لاس أله مُق فیما ی به و مَعْذُورٌ فیمّا فعله. 


و غم ی قل اقل الح تخس ین فى يَؤم له لقن الله علی من شش ی ماس ال و جر عَلَى ال ب نیت الب ص كَوَاتٌ الله 


**[ترجمه ]در بعضى از کتب مناقب قديم از شقیق بن سلمه نقل می کند كه گفت: هنگامی كه حسين بن على بن ابی طالب 
علیهما الك لام شهید کت عبدالله بن زییر نزد ابن عباس آمد و او را برای بیعت کردن با خود دعوت کرد ولی ابن عباس این 
پيشنهاد را نبذيرفت. يزيد بن معاویه علیهما اللعنه این طور پنداشت که ابن عباس بدين جهت با ابن زبیر بيعت نکرده که با يزيد 
بيعت نماید. لذا يزيد برای ابن عباس نوشت: اما بعد؛ به من اين طور رسیده که ابن زبیر ملحد تو را برای بيعت با خود و دخول 
در اطاعت خویشتن دعوت نموده است تا تو برای تقویت باطل و شرکت در گناہ پشتیبان و شريكك وی باشی. در صورتی که 
تو چنگ به بيعت ما زده ای و خدا را به جهت آن حقی که از ما به تو معرفی کرده است اطاعت نموده ای. خدا بهترین جزایی 
را به تو عطا کند که از خویشاوندی به خویشاوند دیگری عطا می کند و به عهد خود وفا می نمایند. من اين چیزها را فراموش 
نمی كنم و نيكويى را درباره تو فراموش نخواهم کرد. من راجع به اين که تو با پیامبر خدا صلی الله عليه و آله و سلّم اهل بیت 
و قرابت داری در پرداخت جایزه تو تعجیل می کنم. متوجه باش هر کسی از آفاق نزد تو می آید و ابن زبیر آنان را با زبان و 
سخنان آراسته خود در حق آنان سحر و جادو کرده ایشان را از نظریه خود آكاه کن؛ زیرا آنان سخن تو را بهتر می شنوند و 


از تو بهتر اطاعت می نمایند تا از ابن زبير که احترام حرم خدا را از بین می برد و از دين خارج شده است.» 


ابن عباس در جواب يزيد نوشت: «اما بعد؛ نامه تو به من رسید. در اين نامه تذ کر داده بودی ابن زبير مرا برای بيعت با خود و 
فرمانبرداری خویشتن دعوت کرده است. اگر مطلب از این قرار باشد که تو می گویی» به خدا قسم منظور من از این عمل 
نیکویی و ثناگویی تو نخواهد بود. ولی خدا از نيت من آگاہ است. تو این طور گمان می کنی که نیکویی مرا فراموش نمی 
کنی و راجع به پرداخت جایزه من تعجیل خواهی کردا ای انسان مکار! از نیکویی و صله من خودداری کن. زیرا من از دوستی 
كردن با تو خودداری می نمایم. به جان خودم قسم تو آن حقی که ما به كردن تو داریم نمی پردازی» مگر اند کی و آن حق 
کامل ما را نخواهی پرداخت. از من خواسته بودی که مردم را به سوی تو بفرستم و ايشان را از اطراف ابن زبیر يراكنده نمایم. 
بين من و تو همصحبتی و همنشینی و خوشحالی در کار نبوده است که تو از من طلب یاری می کنی و مرا به دوستی خود 
وادار می نمایی. در صورتی که تو حسين عليه ال لام و جوانان بنی هاشم را که چراغ های هدایت و ستارگانی راسخ و ثابت 
بودند شهید کردی؛ لشکر تو آنان را به دستور تو در یك زمین انداختند؛ بدنشان غرقه به خون» برهنه و عریان» بدون كفن و 
تكيه گاه ماند؛ بادها بر جسد آنان می وزیدند؛ كله کفتارها پی در پی به زیارت ايشان می رفتند تا این که خدای توانا 
گروهی را که در ریختن خون آنان شركت نکرده بودند» برای كفن كردن و به خاک سپردن اجسادشان فرستاد و تو در همین 
مجلسی که فعلا نشسته ای» نشسته بودی! 


مکه خارج گردید. لشکر تو آن حضرت را مضطرب و ناراحت کرد. تو این جنایت را به علت آن دشمنی که با خدا و رسول و 
اهل بيت آن حضرت که خدا پلیدی را از ایشان دور کرده و آنان را به نحو مخصوصی پاک و پاکیزہ نموده است داشتی انجام 
دادی. ایشان نظیر پدران تو نبودند که جفاکار (و خورنده) جگرهای ستوران و خران بودند. امام حسین عليه الم لام پيشنهاد 


صلح و سازش را به شما داد و از شما خواست که از كربلا مراجعت نماید» ولی شما از موقعیت قلت انصار و استیصال اهل 


بیت آن حضرت استفاده نموديد و بر عليه او قيام کردید و معاون یکدیگر شديد و كويا اهل بيت ترک را به قتل رسانديد. 
هيج جيزى از اين بیشتر مرا دجار تعجب نمی كند كه تو از من طلب دوستى می كنى. در صورتى كه تو فرزندان پدرم را 
کی و عونمم از شمش می سکن تو کی لاف ادص سک كه من از اه عر مرا راهم کرو ا شاه الله آن 
خونی كه من پیش دارم از بين نخواهد رفت و تو در خونخواهى بر من سبقت نخواهى گرفت. تو در دنیا بر من سبقت كرفته 
ای ولی خدا خون پامبرانو آل آنان را که قبل از الع کشته شلك مطالبه کر غا کافی است برای این که مظلومین:را باری 
کند و از ظالمین انتقام بگیرد! خوشحال مباش از اين که امروز بر ما مسلط شده ای» زيرا ما هم یک روزی بر تو مسلط خواهیم 


شد. 


اما این که وفاداری مرا و آن حقی را که به كردن من داری تذکر داده بودی؛ اگر این مطلب این طور باشد که تو می گویی؛ 
به خدا قسم من با تو و آن افرادی که قبل از تو بودند بيعت کردم. تو می دانی من و فرزندان پدرم از تو به مقام خلافت احق و 
اولی می باشم. ولی شما گروه قريش با ما مکابره نمودید تا این که ما را از حق خود بر كنار کردید و شما متصدی اين امر 
شدید. نابود شود آن کسی که تصمیم كرفت و در حق ما ظلم کرد و افراد سفیه و گمراه را بر عليه ما وادار نمود همچنان که 
ملت مود و قوم لوط و اصحاب مدین نابود شدند. آگاہ باش! از عجیب ترین ستم کیشی تو این است که دختران عبدالمطلب 
و کودکان صغیر و فرزندان وى را نظیر اسیران به سوی شام جلب نمودی. تو به مردم این طور وانمود می کنی که ما را مورد 
قهر و غلبه قرار داده ای و بر ما منت می گذاری. در صورتی که خدا به وسیله ما بر تو منت نهاد. به خدا قسم كرجه از ضربه و 
جراحت دست من در امان ماندی» ولی من امیدوارم خدا تو را دچار بز رگ ترين زخم زبان و شکست دادن نماید. به خدا 
قسم من مأيوس نیستم از اين که خدا تو را بعد از قتل فرزندان پیامبر اعظم اسلام به سخت ترین عقاب مؤاخذه کند و تو را در 
حالی که مورد مذمت قرار گرفته باشىء از دنيا اخراج نماید و يدر و فریادرسی نباشد تو را. هر جه می خواهی زند گی کن. به 
خدا قسم عذاب خود را چند برابر نزد خدا زياد کرده ای و مرتکب گناهانی شده ای! و سلام بر کسی که از هدایت تبعیت 
كند.» 


ذكر نامه يزيد لعنه الله به محمد بن حنفيه و رفتن محمد به سمت او و كرفتن جايزه از او: 


يزيد ملعون برای محمد بن حنفيه كه در مدينه بود نوشت: «اما بعد؛ من از خدا خواهانم عمل صالحى را كه به وسيله آن از ما 
راضى باشد» نصيب من و شما نمايد. من امروز در ميان قبيله بنى هاشم مردى را نمی شناسم كه از نظر علم و حلم و فهم و 
حکم بر تو ترجیح و برترى داشته باشد و از هر سفاهت و آلودكى و كم عقلى بركنار باشد. کسی كه خود را متخلق به خير و 
فضیلت را شعار خود قرار داده باشد» نظير آن شخصی نيست كه خدا طينت او را با خير آفريده باشد. ما اين صفت خوب را در 
زمان قديم و جدید. شهودا و غيابا در وجود تو يافته ايم. جيزى كه هست من دوست دارم تو را زيارت نمایم و از ديدار تو 
بهره مند گردم. هنگامی كه اين نامه مرا دیدی» در حالى به سوى من بيا كه در امان و مطمئن باشى. خدا تو را به امر خود 
هدایت کند و تو را ببامرزد..و الشلام علیکک و رحمه الله و ب رکاته.» 


آمد و با آنان در این باره مشورت کرد. پسرش عبدالله به وی گفت: يدر جان! راجع به جان خود از خدا بترس و نزد يزيد 


مروا زیرا من خائفم از این كه يزيد تو را به برادرت حسين عليه اللام ملحق نمايد و هيج باكى نخواهد داشت. محمد گفت: 
اى يسر عزيزم! من يكك جنين باكى از يزيد ندارم. پسرش جعفر به وى گفت: ای پدر! يزيد تو را در نامه خود مورد لطف قرار 
داده است» زيرا من گمان نمی كنم كه يزيد برای احدی از قريش بنويسد: «خدا تو را به امر خود هدايت نمايد و گناہ تو را 
بیامرزد.» من اميدوارم که خدا تو را از شر يزيد محفوظ بدارد. محمد بن على (يعنى محمّد بن حنفيه) گفت: ای پسرم! من به 
آن خدايى ت وکل می كنم كه آسمان را از افتادن بر روى زمين نگاه می دارد» مگر با اذن خود. كافى است که خدا وکیل من 


باشد. 


سپس محمد بن على برای مسافرت آماده و از مدینه خارج شد و رفت تا در شام نزد يزيد بن معاویه وارد شد. هنگامی که 
اجازه ورود خواست» يزيد به وی اجازه داد و او را نزد خویشتن بر فراز تخت خود جای داد و به وى گفت: ای ابوالقاسم! خدا 
به ما و تو در عوض شهید شدن ابی عبدالله الحسین بن على عليهما الت لام اجر عطا کند. به خدا قسم اگر مصیبت حسین عليه 
التلام تو را متأثر کرد مرا هم ناراحت نمود. اگر این مصیبت تو را داغدار نمود» مرا نيز داغدار کرد. اگر من متصدی جنگ با 
حسين عليه الشلام بودم او را شهید نمی کردم. من وی را از کشته شدن نجات می دادم» ولو این که به قيمت قطع انگشتان و از 
دست دادن چشم من تمام می شد. كرجه حسین عليه الشلام در حق من ظلم و قطع رحم و راجع به حق من با من منازعه نمود؛ 
ولی در عين حال من آنچه را که مالک بودم فدای او می کردم. اما جه كنم که ابن زياد نمی دانست من درباره حسین عليه 
التر لام جه نظری دارم لذا عجله کرد و حسين عليه الالام را شهید نمود و جبران مافات را نکرد. از طرفی هم بر ما واجب 
نیست كه در حق خود به اين دنیای دنی راضی باشیم. و بر برادر تو نیز واجب نبود درباره مقامی که خدا آن را مخصوص ما 
قرار داده بود» با ما به نزاع بپردازد. این مصیبتی که دامنگیر حسین عليه الشلام شد برای من ناگوار بود. والشلام. ای ابو القاسم! 
اکنون تو هر سخنی داری بگو. 


محمد بن على يس از این كه حمد و نای خدا را به جای آورد فرمود: من سخن تو را شنیدم» خدا خویشاوندی تو را وصل 
کند و امام حسین عليه الترلام را رحمت کند و آن ثواب هایی که از خدا به آن حضرت عطا شده و جاویدی طولانی که در 
جوار خدای جلیل مرحمت شده مبا رک نماید. ما می دانيم آنچه که باعث ناقصی زند گی ما شد موجب نقص زند گی تو نیز 
گردیده است و هر خشنودی و اندوهی که بر تو می رود بر ما هم خواهد رفت. و اگر تو در موقع شهادت حسین عليه الشلام 
حضور می داشتی بهترین رأى و عمل را انتخاب می نمودی و از کار بد و عمل شنیع اجتناب می کردی. اکنون من از تو انتظار 
دارم سخنی را که من درباره امام حسين عليه الب لام دوست ندارم برايم نگویی! زيرا امام حسین عليه الشلام برادر و پسر يدر 


يزيد در جواب محمد بن حنفیه گفت: تو از من چیزی جز خیر نخواهی شنید. ولی بیا با من بيعت كن و آنچه قرض داری بگو 
تا من ادا نمایم. مح د بن على فرمود: من با تو بيعت کردم و قرض هم ندارم الحمد لله. من از طرف خدا دارای نعمت های 


فراوانی هستم که نمی توانم برای شکر آنها قيام نمایم. 


کسی غير از اين محمد بود می گفت: من چنین و چنان قرض دارم تا بدین وسیله اموال ما را به غنيمت بگیرد. سپس يزيد 


متوجه محنرد بن على شد و گفت: ای ابو القاسم! آيا با من بيعت می کنی؟ محمّد گفت: آری. يزيد گفت: من دستور داده ام 
مبلغ سی صد هزار درهم به تو بپردازند. شخصى را بفرست تا آن را دريافت كند و هنكامى كه خواستى مراجعت نمایی» ما 
جايزه ای به تو خواهيم داد. محمّرد بن على گفت: من احتياجى به اين مال ندارم و برای آن نيامده ام. يزيد گفت: جه مانعى 
دارد كه اين يول را بگیری و در ميان خويشاوندان خود توزيع نمایی؟ محتّرد گفت: قبول كردم. يزيد دستور داد تا محمد بن 


على را در یکی از منزل هاى خود جاى دادند. محمّد بن على هر صبح و عصر نزد يزيد می رفت. 


مزا مرا گززهی آهل مت ود وید اوت که دوين زم و قب الله بج مر وع ےو نو محرو رز 
عبداللّه بن حنظله بن ابی عامر انصاری در میان آنان بودند. ایشان چند روزی جہ یزید اقامت کردند. یزید به هر یک از آنان 
مبلغ پنجاه هزار درهم و به منذر بن زبير مبلغ صد هزار درهم جایزه داد. هنگامی که آنان تصمیم گرفتند به سوی مدینه 
مراجعت کنند» محمد بن على نزد يزيد آمد و اجازه خواست که با آن گروه به جانب مدینه باز گردد. يزيد اجازه داد و مبلغ 


دویست هزار درهم و چیزهای دیگری که قيمت آنها صد هزار درهم می شد به وی جايزه داد . 


سپس يزيد به محقرد بن على گفت: من امروز در ميان خویشاوندان تو کسی را نمی بینم كه از تو به حلالل و حرام عالم تر 
باشد. من دوست دارم تو از من فاصله نگیری و مرا به آن راهی وادار کنی که بهره مندی و رشد من در آن باشد. به خدا قسم 
من دوست ندارم تو از من دور شوی و قسمتی از اخلاق مرا مورد مذمت قرار دهی. محقد بن على فرمود: آن ظلم و جنایتی 
که تو درباره امام حسين عليه الشلام عليه الشلام کردی قابل تدا رک نخواهد بود» و فعلا از آن موقعی که من نزد تو وارد شده 
ام جز خير چیزی از تو ندیده ام. اگر من يكك خصلت ناپسندی از تو ديده بودم نمی توانستم ساکت باشم و تو را از آن بر 
حذر ندارم و تو را از آن حقی که خدا به كردن تو دارد آگاه ننمایم. زيرا خدا از علماء تعهد گرفته که علم خود را برای مردم 
شرح دهند و آن را کتمان نکنند. من در غیاب تو جز نیکویی تو را برای مردم نخواهم گفت. فقط تنها چیزی را كه من از تو 
جلو گیری می كنم اين میگساری است. زیرا این عملی است يليد و از رفتار شیطان می باشد. کسی که متصدی امور اين امت 
باشد و او را در منابر و محافل و در حضور مردم خلیفه می خوانند» نظیر یک فرد عادی نیست. راجع به نفس خود از خدا 


مسا کناهان کل شته خود :را جران کی 


يزيد از این راهنمايى محمد بن على فوق العادہ مسرور شد و گفت: من اين دستور تو را قبول كردم. من دوست دارم تو دربارہ 
هر احتیاجی يا جايزه ای که لازم باشد با من مكاتبه نمایی و در اين باره كوتاهى نكنى. محمد فرمود: ان شاء الله من اين عمل 


را انجام مى دهم و آن طور خواهم بود كه تو دوست داشته باشى. 


سپس مح د بن على با يزيد توديع و به سوى مدينه مراجعت كرد. پس از ورود به مدينه كليه آن يول ها را در ميان اهل بيت 
خود و سایر بنى هاشم و قريش توزيع نمود. وى به نحوى آن يول ها را تقسيم كرد كه احدى از مردان و زنان بنى هاشم و 
قريش و فرزندان و غلامان آنان نبود» مگر اين كه از آن يول بهره مند شدند. محقد بن على پس از اين جريان از مدينه خارج 
شد و متوجه مكه معظمه كرديد. وى بعد از این كه در مكه مجاور شد. غير از روزه و نماز كارى نداشت. و درود خدا بر 


مؤلف: علامه رحمه الله از بلاذرى نقل كرده كه گفت: وقتی امام حسين عليه الت.لام شهيد شد» عبدالله بن عمر برای يزيد بن 


معاويه نوشت: «حقا كه مصيبتى بز رگ و حادثه ای عظیم در اسلام رخ داد و روزى مثل روز عاشوراى حسين عليه ال لام 
نخواهد بود.» يزيد در جواب ابن عمر نوشت: «اى احمق! ما وارد خانه هاى آراسته و فرش هاى آماده و بالش های فراوان شده 
ایم. ما برای این گونه اموال قتال كرديم . اگر اب ین ها حق ما باشند که برای حق خود دفاع كرده ايم و اگر حق دیگران باشند 


يس يدرت عمر اول کسی بود كه اين عمل را انجام و رواج داد و حق را از صاحب حق غصب کرد.» 


مؤلف: در «كتاب فتن» خبر طولانى از سعيد بن مسيب نقل كرديم كه كفته: وقتى خبر شهادت امام حسين عليه الشلام و هجده 
نفر از اهل بيت و پنجاه و سه نفر از شیعیانش» و خبر كشته شدن طفل شير خوارش در مقابلش به وسيله تير و اسير شدن 
فرزنداتش به مدینه رسیده عبداللّه عمر در حالی که جنایت يزيد را خیلی ناپسند می دانست؛ متوجه شام گردید و سخنان خحشن 
و زننده ای به يزيد گفت. يزيد عبدالله بن عمر را در خلوت خواست و نامه ای طولانی از پدرش عمر که برای معاویه نوشته 
اه دای مسق او انه رود که ان در وان تست کرت قارت انان ما ا عفر آھر 
سلم یک شخص ساحری بوده که به وسیله سحر بر مردم غلبه يافته است. وی به معاویه توصیه کرده بود كه اهل بيت حضرت 
محترد صلی الله عليه و آله و سم را به حسب ظاهر احترام کندہ ولى در واقع ايشان را از روی زمین براندازد و احدی از آنان 
را واگذار نکند. هنگامی که ابن عمر اين نامه را خواند با رضایت از رفتار پدرش به مدینه مراجعت کرد و به مردم وانمود می 


کرد که يزيد راجع به رفتار خود بر حق است و نسبت به جنایتی که کرده است معذور می باشد! 


- و جه خوب گفته شده كه حسین کشته نشد مگر در روز سقیفه پس لعنت بر کسی که اساس ظلم و ستم بر اهل بيت پیامبر 
- که درود خداوند بر همگی آنان باد - را بنیان نهاد 


* | تر جمه | 


باب ۴۸ عدد أولادہ صلوات الله عليه و جمل أحوالهم و أحوال أزواجه عليه السلام و قد أوردنا بعض أحوالهن فى أبواب تاريخ 
السجاد عليه السلام. 


شاه [الإرشاد]: كان لت : ين عليه السلام سه أولاد- ند ہر ہت بت محمد امه مان ١(‏ بت كشرى يَرْدَجَوْةَ 
وغل اله ي داضت فل ع اپ رت وكا ام وف واس 
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٭| ترجمه |ارشاد: امام حسين عليه الم لام داراى شش فرزند بود بدين شرح: على بن الحسین كه اكبر و كنيه او ابو محمد و 


مادرش شهربانو دختر كسرى يزدجرد بود؛ على بن الحسين كه اصغر بود و در كربلا با يدرش حسين شهيد شد و قبل از اين 


شرع حجان وي تفع ہے و مامز از پلی ےس ر بے تی سے وہ کت 
نگذاشت و مادر او زنی از قبيله قضاعيه بود كه در زمان حیات امام حسين عليه الد لام از دنیا رفت؛ عبدالله ؛ بن الحسین کہ با 
پدرش در حال كودكى شهيد شدء او در كنار يدر بزركوارش بود كه تيرى آمد و وی را ےپ یو دخان امام سيرع 
تد اور ے بس تو ای کی سی زواين و ما تب بن الحسين نيز بود؛ فاطمه 


دختر امام حسین عليه الشلام که مادرش ام اسحاق دختر طلحه بن عبد الله می بود. - . ارشاد: ۶- 
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«¥» 


قب» [المناقب] لابن شه رآشوب e‏ شرح ابر : أن عقب الغسح من الہ عل الا كر و 


ان ہُو الباقی بعد أبيه و أن لول هو اضر ما و عَلَيِه ول ماع : بن سین الباقی کان يَوْمَ کزبلاء من أبَاءِ لین سه 


و هام و 


وَإِنَ اه ا البافتر كان بومند من آقار کت شوه سه و كان ل اضر ال ۶ کک رة سه 


و تقول الرْبْدیْه هعقب من الْضعَر و کان فى تیم کباب سب ین و هم م مَنْ تقول ربع سي و على هذا النشابون. 


كاب التب عَنْ خی بن الحسن: قال يزيد لعلی بن الین عليه السلام وا عتجبا لأبیکک سم عَلَِا و علیا فقال عليه السلام إن 


آبی أب أبَاه فَسَمَى باشمه مرارا(۲). 


ص: ۳۳۹ 


۱-۱ فی الارشاد ص ۲۳۶: شاه زنان. 


.۱۷۳ المناقب ج ۴ ص ۱۷۴ و‎ .۲ ٢ 


| ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب: نسل امام حسين عليه الشلام از پسرش على اكبر (یعنی امام زین العابدین) که بعد از پدرش 
زنده بود باقى ماند. و آن على كه در كربلا شهيد شد (نسبت به امام زین العابدين) اصغر بود. اعتماد ما بر اين قول است» زيرا 
على بن الحسين (يعنى امام زین العابدين) كه در كربلا باقى ماند سی ساله بود و پسرش امام محل د باقر عليه السّ.لام در آن 


موقع پانزده ساله بود. و آن على اصغر که در كربلا شهيد شد. دوازده ساله بود. 


گروه زیدیه می گویند: نسل امام حسين عليه ال لام از على اصغر بود که در كربلا هشت ساله بود و بعضی گفته اند چهار 


بز رگوارش على را خیلی دوست می داشت لذا (فرزندان خود را به نام او) نامگذاری می کرد. --. مناقب ابن شهر آشوب ۴: 
۷- 
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قبء [المناقب] لابن شه ر آشوب: لا ور هی قوس إِلَى ال یه اد عُمَُ أنْ بیع ال اء و أَنْ يجْعَلَ الرّجَالَ بيد ارب و 
عرّمَ عَلَى أن يحمل العلیل و الصّعِيفُ و السَِّح الكبيد ف فى الوافِ و عزل یب علی هو َقَالَ ی امین عليه السلام إن 
ال صلی الله عليه و آله قال أكرمُوا کریم كوم و ان الق کم و مَوْلَاءِ لس مُکاء تو ليد غبوا فى 
ل رو رھ بت علا لک با اد شول الله قال 
الم قا هذ هم قد وکوا و قبت و كفك تال عُمَر وہ 0000000 
بت جع اع فى بات ال وک أن 91 قل أذ من تون ا لكف تا و ای غغیر شرت 
TT‏ ث فقیل لیا را کریعه ‏ یا من تخترارین من خطابک و هلآ رای بالبغل ف حت تال أميز 
المومنين TEE ST TEE‏ اما اعادو ال فی ایرث نت من غدل عن الور الحاطع و 
لساب الایع الین إن كلت م تخيرة فا امي الْمُْینينَ لمن تختارین آن کون ویک فَفّالَث آنت قأمر یڑ الَْزِْنينَ ديه 
بن الیمان أَنْ يَحْطْبَ فخطب و روج ین الْحْسَين. 


قال ابن الکلمی: وَلی عَلِيٌ بْنُ آبی طالب ریت بی ابر الْحَنَفِيَ جَانِباً من الْمَشْرِقٍ فبعث بت يَرْدَجَوْدَ بن شهریاز بن کشیزی 
فأَعْطَاهًا علی ائنه الخسین عليه السلام فَوَلَدَتْ مِنْهُ علی 

و قال غَيرهُ: إنَّ حْرَيْئا بت ای أمير الَمزمنین ببتتی يجرد أغطى وَاحِدَه لابن الحمين فَوْلَدَهَا علی بْنَ الخسین و أ ۱ 
مُحَمَدَ بر ی أبى بكر مدا الْقَاسِمَ : ن مُحَمّدِ فَهُمَا ابا خاله(۱). 


* | ترجمه |مناقب ابن شير اشوب: سای که اسر ان فار در مدينه طيبه وارد شدند عمر در نظر كرفت زنان اسير را 


بفروشد و مردان اسیر را غلام ملت عرب قرار دهد. نيز عمر تصميم كرفت مردان اسیر فارس» افراد عليل و ضعیف و پیر عرب 
را تر مرق طرات را درا بكرن و طرات دع ولى حضرت على بن ابی طالب عليه ال لام به او فرمود: پیامبر اعظم اسلام 
على الله علیه و آله و سلّم فرموده است: افراد شریت هر گروهی را گرامی بدارید. ولو این که با شما مخالفت نمایند. ایخ 
افراد فارس مردمانی حکیم و گرامی هستنده زیرا به ما سلام کردند و به دين مقدس اسلام رغبت بيدا نمودند. من آن سهمی 
را که خودم و بنی هاشم از این اسیران داريم» در راه خدا آزاد کردم. مهاجران و انصار گفتند: ای برادر رسول خدا! ما نيز 
سهم خود را به تو بخشیدیم! حضرت امیر فرمود: پرورد گارا! اینان سهم خود را بخشیدند و من هم قبول کردم و اسیران را آزاد 


نمودم. عمر گفت: على بن ابی طالب در اين عمل سبقت كرفت و تصمیمی را که من درباره مردم عجم داشتم در هم شکست 


گروهی از آن مردم راغب شدند که با دختران پادشاهان که اسیر شده بودند ازدواج نمایند. و حضرت امیر عليه الشلام به عمر 
فرمود: اين دختران مل وک را برای ازدواج آزاد بگذار آنان را مجبور نکن. بز رگ آنان به شهربانو دختر یزدجرد اشاره کرد. 
ولی او صورت خود را پوشانید و نپذیرفت. به او گفته شد: ای بز رگ قوم خود! تو کدام یک از این خواستگاران خود را 
انتخاب می کنی؟ آیا راضی هستی شوهر کنی؟ وی سکوت اختیار کرد. حضرت امیر عليه الشلام فرمود: او راضی هست. ولی 
بعدا شوهر انتخاب خواهد کرد» زیرا سکوت وی موجب رضایت اوست. وقتی برای دومین بار به او گفتند: جه کسی را 
انتخاب می کنی؟ گفت: اگر من در امر ازدواج آزاد باشم» غير از حسین عليه الالام که نوری است ساطع و شهابى است 
درخشنده کسی را انتخاب نمی کنم. حضرت امیر عليه ال لام به شهربانو فرمود: تو جه کسی را برای سرپرستی خود قبول 
داری؟ گفت: تو را. امیرالممنین على عليه الكہ لام به حذیفه دستور داد تا خطبه را بخواند. او خطبه را خواند و شهربانو با امام 
حسین عليه الشلام ازدواج کرد. 


ابن کلبی می گوید: حضرت امير عليه الم لام حريث بن جابر حنفی را به سوی مشرق فرستاد. او دختر یزدجرد شهریار بن 
کسری را به جانب حضرت امیر عليه الہ لام فرستاد. حضرت على عليه الشلام شهربانو را به امام حسين عليه الشلام عطا کرد. 


شهربانو حضرت امام زین العابدین عليه الشلام را به دنیا آورد. 


شخصی دیگر غير از ابن کلبی گفته: حريث دو دختر از یزدجرد به سوی حضرت امیر عليه الشلام فرستاد. آن بزرگوار یکی از 
آنان را به امام حسین عليه الث لام عطا فرمود و على بن الحسین علیهما ال لام متولد شد. دختر دیگر یزدجرد را به محمد بن 
ابوبکر عطا کرد و قاسم بن محمد متولد گردید. يس بنا بر این امام زین العابدین عليه الشلام و قاسم بن محمّد خاله زاده اند. - 


. مناقب ابن شهر آشوب ۴ : ۴۸ - 
* | تر جمه | 
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قب: : اء علق ار هید مه بره بن غووة بْن مث مو ال و ع ئّ الام وه و عل لوط و علي الْأَض عد و ها من 


EEE 
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۱-۱. المناقب ج ۴ ص ۴۸. 


ترجه مناقب این شهر آشوب: پسوان امام حسین علیه الشلام عبارت بودند از علی اکبر شهید که مادرش بژه دختر عروه بن 
مسعود ثقفى بود؛ على اوسط که امام بود و على اصغر که مادرشان شهربانو بود؛ محترد و عبدالله که شهید شد و مادر آنان 
رباب دختر امرء القیس بود؛ و جعفر که مادرش از قبیله قضایی بود. دختران امام حسين عليه الشلام عبارت بودند از سکینه که 
مادرش رباب دختر امرء القیس کندی بود؛ فاطمه که مادرش ام اسحاق دختر طلحه بن عببدالله بود؛ و زینب. حسین عليه 
الترلام از یک پسرش که زین العابدین عليه ال لام بود و از دو دختر نسلش را باقی گذارد و دربان او رشید هجری بود. - . 


مناقب ابن شهر آشوب ۴ : ۷۷ - 


کشت: عقف الف | قال کال الدّين : د طلْحه: کان له من الْأَؤلاد ذكورٌ و إِنَاثّ عَدَّرَةٌ 5 و أت إنا انك ۱ 


2 


مش اي ی او 
اقول ھور وگل كان له ار 


تھے یل الا روط ز زین لابين دُون بد الما آخحز کلسامه ا 0-2007 ذکر شاو كه يقفا قال این 
الاب ول له مه یی و کات بات - - عل ال کر هید مع أبيهِ و عَلِيٌ الِْمَامُ ید لخابدین و عَلِيٌ الَصْعَرُ و مُححَمَدٌ و عَبدُ الله 


هید مع أيه و جَعْفَرٌ و ریب و مُکيتہ و فاطمة 


2 
۱6۰ 


۲۰ 


و قال الْحافظ عَبد العزیز بن الْأَخْضَرِ لْجتابزی: ولد الخترین بن علی بن آبی طال لب صلَوَاتٌ الله عَلَيهھمَا سِنَّهُ أَدْبَعَه 4 ذ کور و بان 
۱ 1 و کاو فطع كان و سل الو عله السلا نع اضر و 


لی الأكبز و یل مع یه و لا و نت و عد الله 
E‏ 


ام ولد و کان أَفقَل أَهْلٍ زَمَانِهِ و ال الزّهر ری 2 


قلت قد أخل الحافظ بذ کر على زین العابدین عليه السلام حيث قال على الاکبر و على الاصغر و آثبته حيث قال و نسل الحسین 
من على الأصغر 


ص: ۳۳۱ 


فسقط فى هذه الروايه على الأصغر و الصحيح أن العليين من أولاده ثلاثه كما ذكر كمال الدين و زین العابدین عليه السلام هو 
الأوسط و التفاوت بين ما ذكره كمال الدين و الحافظ آربعه(۱). 


| ترجمه]كشف الغمه: ابن طلحه می گوید: امام حسين عليه الشلام داراى ده نفر فرزند ذكور و اناث بود كه شش تن از آنان 
پسر و جهار نفر دختر بودند. پسران آن حضرت عبارت بودند از على اكبر و على اوسط که سيد عابدين بود و على اصغر و 
تار سلالڈر ا ا فان که ار ل ی وای د 
کرد. گفته شده عبدالله ور با پدرش شهید شد. دختران آن حضرت عباوت بودند از سپ سکینه و فاطمه. این قول مشهوری 
است. گفته شده که امام حسين عليه ال لام دارای چهار پسر و دو دختر بود. ولی قول اول مشهورتر است. ذكر همیشگی و بنا 
برقرار در ميان فرزندان آن حضرت مخصوص به على اوسط امام زین العابدین عليه الت لام بود (یعنی نسل آن حضرت از زین 
العابدین به یاد گار مانده) نه از مابقی فرزندانش. (پایان کلام ابن طلحه) 


مولف: ابن طلحه تعداد فرزندان حضرت عليه الشلام را برشمرده و برخی را ذکر و برخی را ترک کرده! ابن خشاب می نویسد: 
تعداد شش نفر پسر و سه نفر دختر برای امام حسين عليه الشلام متولد شد بدین شرح: على اکبر که با پدرش شهید شد؛ على 
که امام و سید عابدین بود؛ على اصغر؛ محقد؛ عبدالله که با پدرش شهید شد؛ جعفر؛ زينب» سکینه و فاطمه. 


جنابذی می گوید: حسین بن على بن ابی طالب صلوات الله عليهم شش فرزند داشت. چهار پسر و دو دختر: على اکبر که با 
پدرش شهید شد» على اصغرء جعفر» عبدالله» سکینه و فاطمه. وی می گوید: نسل امام حسین عليه ال لام از على اصغر بود و 
مادرش كنيز فرزند آور بود و علی اصغر افضل اهل زمانه خود بود. و زهری می گوید: من هاشمی با فضیلت تر از او ندیدم! 


مولف: حافظ جنابذی در ذ کر نام على زین العابدین عليه الالام اخلال کرده که گفته است على اکبر و على اصغر و او را 
اثبات کرده و گفته كه نسل حسين عليه الشلام از على اصغر است. يس در اين روایت على اصغر را انداخته و صحیح آن است 
كه دو على از اولاد حضرت. سه تا هستند» چنان جه كمال الدین نقل کرده و زین العابدین عليه الہ لام على اوسط است و 
تاوت يبن اليده کال الف و اظ قل كرك اده وان ات كى اس ۴۷ء“ 


۷| ترجمه | 


باب ۴۹ أحوال المختار بن أبى عبيد الثقفى و ما جرى على يديه و أيدى أوليائه 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسی ام ام ن محمد ال عَنْ مُحمّد بن عنام ع الْحممرئٌ عَنْ کاود بن مر الى عَنٍ 
ان توب عن عبد اله ِن نش عن ال بن عفرو ال َلك على عل بن تن منصرفى بقل ل با يهال م 


ا 


عر اليد لمآ و النّارِ ال مهال قََدِمْتٌ الکوفه و قد ظهر الْمَحْتَارٌ بن أبى عة الق و كان لی صَدِيقاً فَكنْتٌ فى 


مزل أَياماً تی اه : الاس علی و زکبٹ إل ی ارجا ن ار قال با لالم اا فی ایتا رز و لم مهنا با و لم 


شرا فبھا اغف ای كنت بمكة و انی قذ چتشک ال و سا هه ےش كدت تیآ اتی الکتاس فَوَقَفٌ وفوا كأنّه : مم نظو شع 


ود كان یر بعکان عزملة : ی کاو کوج فى لہ لخي آن اء وم شون وم يَشْعَدُونَ عی قَالرا یا امير 
اوه شذ اعد رمل : بی اج عابتا ان جى > یہ تیه مزال حوملة الع لله اذى عکتبی ينكك م ال 


ا م82 4 ۔ 


جرا انجرار یی بجرّار ال[ له اقطع َد به فقطعتا تم قال له افطع رجلیه فطع م قال ار الَارَ َأ پار و وی نے ان 


0 


فَاسْتَعَلَ فيه ار لت سان الله قَقَالَ لى با 


ص: ۳۳۲ 


۱-۱. کشف الغته ج ۲ ص ۲۱۴. 


ال إن نیع لسن ففیم تخت نفلت بها ابیز دنت فى س مری مر ذہ منص وفی ین مكة علی علی بن تین 
السلام فَمَالَ لی بَا مِنْهَالَ ما فل حو مَلَه ٹل كال اَی مت ر كه حا بلکوفه فرع تیه جميعاً ال الله أذ عر الْحَدِيدٍ 
الهم اي عر ابید معا تال ى الما أ تريغت علق ف نَ الح يِن عليهما السلام مول هذا مَل [و] الله لد 
سم یل دا قال رل عن داي و صلی زکتین طا شود كم ام رر رت تو معة و بتو 
یت قارى فك آها ابر إن رابت اَذ ری و تکرتیی و رل می و ہت مت 
الح ج ہہ ا فعلته بتتؤفيقهِ و 
ق س سین عليه السلام. 


**[ترجمه ]امالی طوسی: منهال بن عمرو می گوید: وقتی من از مكه مراجعت نمودم به حضور حضرت امام زین العابدین عليه 
الترلام مشرف شدم» آن بزركوار به من فرمود: حرمله بن كاهل اسدى در جه حال است؟ گفتم: من او را در كوفه زنده ديدم. 
حضرت سجاد عليه ال لام دست هاى خود را به جانب آسمان بلند و در حق حرمله نفرين كرد و فرمود: بار خدایا! حرارت 


آهن را به حرمله بن كاهل بچشان! حرارت آهن را به او بچشان! يروردكارا! حرارت آتش را به حرمله بچشان! 


منهال می گوید: وقتی من وارد كوفه شدم. ديدم مختار بن ابو عبيد خروج كرده است. مختار با من دوست بود. من در منزل 
خود بودم تا این كه اياب و ذهاب مردم تمام شد. وقتى من سوار و متوجه مختار شدم» ديدم وى از خانه خود خارج شده 
است. مختار به من كفت: جرا زیر يرجم فرمان فرمايى ما نيامدى و به ما تهنيت نگفتی و با ما شركت نكردى؟ من او را آگاہ 
كردم كه به مکه رفته بودم و اكنون نزد تو آمده ام. من با مختار حركت كردم و مشغول گفتگو بوديم تا این که وارد كناسه 
كوفه شد. او یک نوعى متوقف شد كه كويا در انتظار جيزى باشد. مختار از مكان حرمله بن كاهل مستحضر شدہ بود و 
مأمورين خود را در طلب وى فرستاده بود. چندان مكثى نكرده بود كه كروهى به تعجيل آمدند و گروهی هم به زحمت و 
سختی آمدند و گفتند: ای امیر بشارت! زيرا حرمله بن كاهل اسدی دستگیر شد! چندان طولى نکشید که حرمله را آوردند. 
دیو پ یه كت ساس ووی ان انش اس کی اه > تسین گتشه رش 
كقن او 70 آوردند» مختار به او گفت: دست های حرمله را قطع کن. هنگامی که دو دست او قطع شدند 
مختار گفت: دو پای او را هم قطع کن. موقعی که دو پای وی قطع گردید مختار فرياد زد: آتش بیاورید آتش بیاورید! یک 
مقداری نی و آتش آوردنده حرمله را در ميان آنها انداختند و آتش زدند. من گفتم: سبحان الا مختار به من گفت: سبحان 
الله گفتن نیکو است. تو برای جه تسبیح گفتی؟ گفتم: ای امیرا من در مراجعت از سفر مکه نزد امام زین العابدین عليه لام 
رفتم. آن حضرت به من فرمود: حرمله بن کاهل اسدی در جه حال است؟ گفتم: من او را در کوفه زنده دیدم. آن بزرگوار 
دست های خود را بلند کرد در حق حرمله نفرین فرمود و گفت: بار خدایا! حرارت آهن را به حرمله بن کاهل بچشان! 


حرارت آهن را به او بچشان! پرورد گارا! حرارت آتش را به حرمله بچشان! 


مختار به من گفت: آيا تو شنیدی که امام زین العابدین عليه السّرلام این سخن را فرمود!؟ گفتم: به خدا قسم كه همین طور 
شنیدم. . مختار از مال سواری خود پیاده شد و يس از اد LG ES‏ ل ور 


ايها الامير! اگر صلاح می دانی پیاده شو و مرا شرف ياب و گرامی بدار و از غذایم بخورا مختار گفت: ای منهال! تو به من می 


بخورم!؟ امروز وقت روزه گرفتن است كه من روزه بگیرم و خدا را برای این توفيق سپاسگزار باشم. این حرمله همان کسی بود 
كه سر مباركك امام حسين عليه الشلام را آورده بود. 


* | ترجمه ] 


بيان 


الحرمه ما لا يحل انتهاكه و منه قولهم تحرم بطعامه و ذلك لن العرب إذا أكل رجل منهم من طعام غيره حصلت بینھما حرمه و 
ذمه يكون كل منهما آمنا من أذى صاحبه. 


#* ترجمه احرمت» آن جيزى را كويند كه هتک آن حلال نباشد و عبارت عرب كه می كويد: «تحرم بطعامه» از همین باب 
است و وجه آن این است كه عرب وقتى مردى از آنان از طعام دیگری می خورد» بينشان حرمت و ذمه ای حاصل می شود كه 


هر يكك از اذيت دوستش ايمنى مى يابد . 
* | ترجمه | 


»¥« 
ےت رو وو درو و وو 
ی باه اس على کتاب اللہ و نهر شول الله و لَب بتم لین بن عَلِنٌ عليهما السلام و دقاء هي بت رَحْمَهُ الله عله 

و الام عَنِ لضعم ء فَقَالَ الشَاعرُ فى دّلکک: 


2 


و لما دَعَا اله لْمَحْتَارُ جا لنَضره»* 30 *علی الْحَیل رى + من کمیت و هر 
دعا د ارات الحسته ات × e‏ نوی فان الصاح تیار 

و نض الما ای عود الله بن مطيع و كات علی الکوقہ من قبل اب ای فأخرجه و أصحابة مِنھا مُنْهَرْمِينَ و أقَا 
الْمَحَوّم سه سبع و تن ثم عَمَدَ 


ص: ۳۳۳ 


لی اذ الیش إلى ان زاو و کان برض الْجزیرہ فص ير علی شرطلہ اعد الله الیو آبا از ان ود 
ره ] و آعز|تراجيم ِن اسر رحمه الله بمب لیم بر ای ان زياد لَه الله و مره على الأَجْمَادٍ فکَرع إِبْراهِيمُ بوم المَبتٍ 
تربع ون ین امعم سرت تیم وین فی ی ین مذ و یبن تيم و كما و الف و فتاه نتب 
اليه و زلف و حَمي ماله من كنْدَة و رَبيعة و لمن من الْحَمْرَاءِ و تال بَفف مم كات ابن اشر فى أَرْبَعَهِ آلَافٍِ من الْمَبَائْلٍ و 
تُمَايیه آلَافِ من الْحَمْرَای(١)‏ 


فو ہے 


و شيج از يم بن اضر کر رحمه الله ای قال هی از کب زجمک الله ال ی یب الاجر فی خطاق مک و 


أحك و نر دای فى ضير آل مت عليهم السلام ثم عة و ال وف قسا ابی لشت شتر حتی كن العذايق ھا2 1 ید ابن 
زیاد قح کار عن الکوقه لها انآ انك تقد ازتعل من الْعِدَائنِ و أَبِلَ حنّى ترّلَ الاق فا رل اف لتر تهر 
لحازر بالْمٴصل (۲) 


فو ہے 


بل اي زد فى اوح کنر علی زب که راځ من عتیکر ان ن اسر تم الوا فعض ابن الاسر 
نز این ریقحت بن علي و َل بيت قذ نام له هو بزب ؤب الا الوم بيه و صر عل الله 


٥‏ وھ ہ ےو 


له آبدیکم و بلفی صُدُورَكُمْ و تاقوا و ای أَهْلَ الْعرَاقٍ یا آل ات الْحْسَيِن فجال َضعاب اثن | ۳۹ 

کہ قَنَادَاهُمْ یا شوطة الله و کو ودز ہیدہ لا ا 
السام علی تهر بال له الا یکیو حتّى فول هي هي (00 

عم تكرٌ علیهم فتتل أمِيرَهُمْ فَأَبْشِرُوا وَ اضْبرُوا 


ص: ۳۳۴ 
-١‏ ۱. الحمراء: العجم لان الشقره أغلب الالوان عليهم و الأحامره قوم من العجم سكنوا بالكوفه. 


۲- ۲. نهر بين الموصل و اربل. 
۳- ۳. بالفتح و تشديد الياء مكسوره اسم فعل للام بمعنى آسرع فيما أنت فيه. 


جو كن سا وت 
او افر ب ای کات على راان وی نیک لتم اله لان ار 
ِنْهُمْ قد صَبرث تقاتل دمت علیهم و بل رل فی کیکبه که بل اق و يُغْرى الاس لا يَدْنُو مه أ الا صرَعه دنا 
ی فض وت یه بها و مقط علی شاطی هر رت یاه و عربت رجلا َه و وجذث مه ربح الْمشكك و اه ان یاو 
وه اء رَجُل رع شمه و له فا هو ابن زیاد له الله علی وضف این لت ار ره و ادوا عام اليل بج ده 
کر له را موی زیاو و كان يه خا ید فحت أن کل مم ید ضیح اش قعوا ما فى امک و رب عام 
لبد اللہ ی الام فمل له عب ایک بن مزان مکی ھک بان باد ال جال الاس * تدم فقاتل و قال ايتنى بجره فيهَا ما 


یه اختملها فكب ٹھا و صَبٌ الماۃ ین دزجه و جسده و صَبٌ عَلَى اصیه َرَو فَصَهَلَ ا م افتتحمة فَهَذَا آخز عَهْدِى به به قَالَ و 


بعت ابن اسر َس بن يد یلار و خن من کان مه یم بالؤ#وس و الْمَخَْارُء ی اوخ ين كيد فا لس 
لله ر رب امین وضع وَأَسُ تین بن عل عليهما السلام ی دی ابن زد و هو ی و ی ت برآس ابن زیاد و آنا دی 


ال و الترابث ی بیص اء قحل اووس حٌى دَحَلَتْ فی أَنْفٍ ابن زاو و رجث من أده و دكَلَتْ من أده و تحوجث بن أنه 
لا فرغ الَمتاژ من متام قاع فوط وة ان با غل تم ری بها ی موا له و قال اغلا فانی وَضَّ متها علی وجه تجس 


ور و مم عید ل 2 ١‏ پ8 ہ!ہہ!ہ"“" 
00 بن الحَفیّه بمكة و علي بن الت : ین علیهما السلام یم بمكة و کشت يہ مهم نا غود ای بعقث 

رک توق ره بت ل شید تر کی تبون ایی تل تفر کیو کن و 
لح اد- -و لد لله وٹ العالمین الْدِى لب کم الأ و آذرک کم زماء نایک هم فیک جع فى ل بعر 
ی لک ور موم مُؤْمِينَ و دعب یط قلوبهم و قَدمُوا بالكتاب و الژُوسِ الب بعت پرأس این زِيَادٍ إلى عَلِىٌّ : ۱ ن الْحْسَيْنٍ 
غلنفیا له رہ تلعب ی میم لا لگ ی ان زا له وف ی ی و تَا 
أبى بین ده نت الع ا د ECE‏ ی ابن زیاد و أن نی العف لله اذى أَجَابَ دَعْوَتَى ثم ار تزیی به فيل 


کی ان ات وضع باعل پو عو کنو | ازع قت قط تبث عیة بن قت تخت السار فَأ ذُتْ بأَنْفِهِ فَأعَادُوا مضه 


فر کنها الزیخ فتہ مَط فخرجت ا قث بث قعل ینک تات مراب ار انار ای فی بغض حاب مکه قال و کا 
از رحمه اھ كذ ريل فی امان شمو بن "و إن رح مهن َو ال 
فَأَنَى عُمر بن سرد رل فَقَالَ ای معت الْمُختار تخل يفن رجا و اله ما خت مه یرک قال فخرح غُمَر عى أَنَى الْعمَامَ 
دل 

یل 3 


2 
1 


ری هذا یی علی الحْكارِ قرجع ليا دحل داز َا كا الد وت مَدَحَلّتَ علی المخار و جاء اه با سود 
فقعد فا اه حَفْصٌ بن مر بن سرد ال لمختار ول لک أَبُو حفص أبن ن کنا بالَِّی كات با و یتک قَالَ اجلس قَدَعًا الْمُحْتَادُ 


ا عَمْرَهَ فَبجاء رجل قَصِيرٌ يَتَحَشْحَشُ فی الْحَدِيدٍ ساره و دَعَا برجلین فَقَالَ اذبا َ عه فََعَبَ قَوَ الله ما تب بك دارَ 


1 
ص: ۳۳۶ 


.١ -١‏ يعنى حمام عمر؛ كما يأتى عن ابن نما فى رساله أخذ الثأر. 


عُمَرَ بن مرھد حى جاء برآبه فَقَلَ المُخْتَاز یفص أ ٤2ھ‏ " نا له راجِعُونَ قال با با عَمْرَۃ أَلْحِفْهُ به عله ال 
کت ور کت 7 قال ا نز المختار بد قثل ابن زيَادٍ و اف موه و 

ل ود تو مو ور تم و 
تَا أَعلِمَونِى مَنْ شرک فى دم الحم ين و آغل بیه نم یکن ی و َل يوون إن هذا من لاسي و يمن أعان عاي إأ 
بحرن نه لوفو أدب ع ف ین اب حا لكا فيم الوه ترا و سم لخومها فقال الْمَخْتَارُ 
خضوا لی کل دار کنل فیا شین ہہ یہت إلى من کان اد ملها یت هم و هدع دُوراً بالكوقه و 
بی الْختَاژ بعبد له بن سید ال و مالك بن ن اله م اي (۵ 


احص 


ہے تی تم ہپ ہو ون 


را ش ےر ام 


رم کر بقرتن شر اعاعا وأ رد اک و شع بي حا تود لخن بق 2 بد ال ی 


الى ان ع ا که این تروك ل ری ملع لذ ےہ كم الْوَْسُ پیم نے تخس ری نی الشوقي کہ تلهم و بَعَثْ 
امار معا ن تھانی الکنیی و ایا عنره کیسان ای دار ؤل بن يزيد بح و مر الى حمل رس این عليه السلام 
إلى ابن زیا اا کار شتی فی المخرج لوا علیہ وجو قذ رکب عَلَى تفبه توصو اوه و حَرَجوا ریذون مار 


مر ۴ دو 


مغ فی رکب فََدُوه إِلَى ذاره و له عِنْدَهَا و 7 | خرقه. 


ص: ۳۳۷ 


۱- ۱. نسبه الى بدا- بتشدید الدال- بطن من کنده من القحطانیه و هم بنو بدا بن الحارث بن معاویه بن کنده كانت منازلهم 


بحضر موت. 


ESTE,‏ ال وشن فَهَرَبَ إلى الم اه فی به إلى أبى عَمْرَهَ رخ | الہ ه مع نفر من ع آضرخابه انم قال 

ديد 0اک لف 0ا2ت و و 

تناو اعلی ذخ فى سے رت نے اہ سس تک تا یرل الْمحتار پک لَه 

الح : ین و الہ یل ملع عَلقاً كثيراً و هرب الباقون هدع دُورَمُم و لت قتلت ابید ما بهم الذ ین ااه ین عليه السلام و 
ا کو ار 


٭| ترجمه |امالى طوسى: مدائنی می كويل: مختار بن ابو عبيده ثقفى شب چهارشنبه که جهارده شب از ماه ری الآخر سال 22 
قمرى باقى مانده بود در كوفه خروج كرد. مردم طبق دستور قرآن و سنت پیغمبر اعظم اسلام صلی الله عليه و آله سلم و تقاص 
خون حضرت حسين بن على و اهل بيت آن حضرت عليهم الث لام و دفاع از ضعفا با مختار بيعت كردند. شاعر در اين ع باره 
كفته: 


هنگامی كه مختار دعوت کرد» ما برای نصرت او در حالى كه بر اسب هاى راهوار و كميت و سرخ رنگ سوار شده بودیم» 


آمديم 


دعوت كرد و گفت: ای خونخواهان حسين! سواران در موقع صبح به سرعت برای خونخواهی امام حسين عليه الشلام متوجه 


وى گردیدند 


مختار بر عبداللّه بن مطيع که از طرف ابن زبير فرماندار كوفه بود خروج كرد و او را با يارانش در حالى كه شكست خورده 
بودند از كوفه اخراج نمود. سيس مختار تا ماه محرم سنه ۶۷ قمرى در كوفه اقامت كرد. سيس مختار به تهيه لشكر مبادرت 
کرد و آن را به سوی ابن زیاد که در ارض جزیره بود فرستاد. مكنا ابو عبدالله جدلی و ابو عماره کیسان وا سرپرست بازات 
خود نمود و ابراهیم بن اشتر را دستور داد تا متوجه ابن زياد گردد و او را امیر لشکر قرار داد. ابراهيم روز شنبه» هفتم ماه محرم 
سال ۶۷ قمری با تعداد دو هزار نفر از قبیله مذحج و اسدہ تعداد دو هزار نفر از قبيله تمیم و همدان» تعداد هزار و پانصد نفر از 
قبایل مدينه» تعداد هزار و پانصد نفر از قبيله کنده و ربيعه» تعداد دو هزار نفر از حمراء - یعنی مردم عجم که در کوفه بودند - 


خارج شد. بعضی گفته اند که ابن اشتر تر با چهار هزار نفر از سایر قبایل و هشت هزار نفر از حمراء حرکت نمود. 


مختار با پای پیاده برای مشایعت ابراهیم ابن اشتر خارج شد. ابراهیم به مختار گفت: خدا تو را رحمت کند. سوار شو! مختار 
گفت: من اجر اين راہ رفتن خود را با تو از خدا می خواهم. من دوست دارم ياهايم برای باری كردن آل محمد صلی الله عليه 


و آله خاک آلود شوند. سپس ابن اشتر را تودیع کرد و با زگشت نمود. ابن اشتر آمد تا وارد مدائن شد . 


بعد» از مدائن حرکت کرد و متوجه ابن زياد شد. هنگامی که خبر حرکت ابن اشتر از مدائن به مختار رسید» مختار از کوفه 
خارج و در مدائن وارد شد. وقتی که ابن اشتر در موصل نزديكك نهر خازر پیاده شدء ابن زياد هم با لشکر خود آمد و در چهار 
فرسخی لشکر ابن اشتر پیاده گردید و با یکدیگر ملاقات نمودند. ابن اشتر یاران خود را برای جنگ تحريكك نمود و گفت: ای 


را با حزب او كه حزب شيطانند نزد شما آورده است. يس با تصميم و صبر با آنان کارزار نماييد. شايد خداى توانا او را به 
دست شما بکشد و سينه هاى شما را از بغض و كينه آنان تسلى دهد! سپس آن دو لشكر به خروش آمدند» اهل عراق فرياد 
زدند: ای خونخواهان حسین! (قيام كنيد) وقتى ياران ابن اشتر جولانى زدند, ابن اشتر ندا كرد: ای سربازان خدا! صبر صبر! 
لشکر ابن اشتر (كه نزديكك بود منهزم شوند) مراجعت نمودند. عبدالله بن بشار بن ابو عقب دئلی حديثى برای آنان كفت كه 
امير آنان را می كشيم. يس مژده باد شما را صبر کنید» زيرا شما بر آنان غالب خواهيد شد. 


سپس ابن اشتر به طرف یمین لشكر ابن زياد حمله ای کرد و یمین لشکر را با قلب لشكر مخلوط نمود. اهل عراق اهل شام را 
شكست دادند و بر كردن آنان سوار شدند و ايشان را به قتل رسانيدند. موقعى كه كرد و غبار جنگ فرو نشست. دریافتند كه 
ابن زیادہ حصين بن نمیر» شرحبيل بن ذى الکلاع» ابن حوشبء غالب باهلی؛ عبداللّه , بن اياس سلمىء ابو الاشرس كه حاكم 
خراسان بود و بزرگان اصحاب ابن زياد لعنه الله عليهم عموما به درک اسفل نازل شده اند. 


ابن اشتر به ياران خود گفت: من بعد از ا ين كه آن مردم شكست خوردند» كروهى را ديدم كه استقامت و قتال می كردند. 
وقتى بر آنان تاختم» مردى جلوى من آمد كه جمعيتى همراهش بودند. او بر استر سفيدى سوار بود و مردم را به جنكك سوق 


می داد. احدی بر او نزديكك نمی شدء مگر اين كه او را از ياى در می آورد . 


هنگامی كه آن مرد به من نزديكك شد» ضربتی به دست او زدم و آن را جدا نمودم و وی در كنار نهر افتاد. من دست های او 
برويد. مردى از ياران ابن اشتر به سوى او شتافت. وقتی کفش های او را در آورد و دقت نمود. ديد همان طور كه ابن اشتر 
گفته بود او ابن زياد است. آن مرد سر ابن زياد را جدا كرد. بدن وى را طعمه آت تش قرار داد و آن شب را تا به صبح از 
روشنايى بدن آن ستمكار استفاده كردند. وقتى جشم مهران كه غلام ابن زياد بود و فوق العاده ابن زياد را دوست مى داشت 
به اين منظره ه افتاد» قسم خورد كه ابدا جربى نخورد! ياران ابن اشتر يس از این كه صبح شد. غنيمت هاى لشكر دشمن را جمع 
7 ل 7 
خبرى نداری؟ غلام ؟ گفت: وقتى مردم جولان کردند. ابن زياد جلو رفت و مشغول كارزار كرديد و به من گفت: یک ظرف 
آب برايم بياور. هنگامی که آب برايش بردم» مقدارى از آن را آشاميد و مقدارى بين زره و بدن خود پاشید و مقدارى به 


ابراهيم بن اشتر سر نحس ابن زياد را با سر بزركانى كه همراه او بودند برای مختار فرستاد. آن سرها را موقعى نزد مختار 
آوردند که او مشغول ناشتایی بود. وقتی آن سرها را نزد او نهادند گفت: الحمد لله رب العالمین! سر مبارک امام حسين عليه 
الّلام را موقعی نزد ابن زياد نهادند که مشغول ناشتایی بود. سر ابن زياد را هم موقعی به نزد من آوردند که مشغول ناشتایی 
هستم! پس از این جربان يك مار سفیدی آمد و در میان آن سرها گردش نمود تا داغل سوراخ بینی اتن زیاد شد و از گوش 


نحسش خارج گردید. برای دومین بار داخل كوش او شد و از سوراخ بینی وی بیرون آمد. هنگامی که مختار از خوردن 


خود انداخت و گفت: آن را شستشو بده. زیرا من آن را به صورت نجس شخص کافر نهاده ام . 


مختار يس از این جریان متوجه كوفه شد و سرهاى ابن زیاده حصين بن نمير و شرحبيل بن ذى الكلاع را به وسيله عبدالرحمن 
مساق عور من صداللہ و شاد جك وشات بو مالک اشدع نراق محمد بن تفه که درم که يوه واد رت 
على بن الحسين عليهما الالام هم در مكه بود. مختار نامه ای به وسيله فرستاد گان خود برای محمد بن حنيفه نوشت كه 


«من باران و شيعيان تو را به سوى دشمنانت فرستادم تا خون برادر مظلوم و شهيد تو را مطالبه نمايند. آنان در حالى برای 
كارزار خارج شدند كه منظورشان ثواب بود و متأسف بودند. خونخواهان امام حسين عليه الشلام نزديكك نصيبين به لشكر ابن 
زياد برخوردند و پرورد گار آنان را كشت. سياس مخصوص آن خدايى است كه برای شما خونخواهی کرد و رؤساى دشمنان 
شما را به دام انداخت. آنان را در هر رهگذر که بودند كشت و در هر دريا که بودند غرق كرد. بدين وسيله قلب و سينه گروه 


مؤمنين خنكك شد و شفا يافت و غيظ قلب آنان را بر طرف نمود.» 


هنگامی كه مأمورين مختار» نامه او را با سر كفار نزد محمد بن حنفيه آوردند» او سر ابن زياد را نزد حضرت امام زین العابدين 
عليه ال لام فرستاد. سر ابن زياد هنگامی نزد امام سجاد عليه الد لام وارد شد كه آن حضرت مشغول ناشتايى بود. حضرت 
سجاد عليه الشلام فرمود: من موقعى نزد ابن زياد وارد شدم كه او ناشتایی می کرد و سر يدر بزركوارم در مقابل او بود. من در 
همان وقت دعا كردم و گفتم: پرورد گارا! مرا از دنيا مبر تا سر ابن زياد را در آن موقعى كه من ناشتايى می كنم ببينم. سياس 


وقتى آن سر را نزد ابن زبير بردند او گفت تا آن را بر فراز نی زدند. ناكاه باد شديدى آمد و آن را به نحوى حركت داد که 
سقوط كرد. يكك وقت ديدند مارى آمد و بينى ابن زياد را كزيد! آن سر را برای دومين بار بر فراز نی زدند. بار دیگر باد وزيد 
و آن را روی زمين انداخت و همان مار خارج شد و بينى ابن زياد را كزيد. اين موضوع تا سه مرتبه عملى شد. ابن زبير دستور 


داد تا آن سر نحس را در بعضى از كوه ها و دره هاى مكه انداختند . 


از مختار خواسته بودند كه عمر بن سعد ابى وقاص را امان دهد. او اين تقاضا را به اين شرط يذيرفت كه عمر از كوفه خارج 
نشود و اگر خارج گردد» خونش هدر باشد. شخصى نزد عمر بن سعد آمد و گفت: من شنيدم مختار قسم می خورد که مردى 
را خواهد كشت. من كمان مى كنم كه آن مرد تو باشى! عمر بن سعد از كوفه خارج و وارد حمام شد (كه موضعى بود خارج 
از كوفه). به عمر گفته شد: تو گمان می كنى اينجا از نظر مختار مخفى خواهد بود؟ لذا عمر شبانه وارد خانه خود گردید. 
راوى می گوید: وقتى صبح شدء من نزد مختار رفتم. هشیم بن اسود هم آمد و نشست. بعدا حفص كه پسر عمر بن سعد بود 
آمد وبه مختار گفت: يدرم می كويد يس آن عهد و پیمانی كه بين من و تو بود جه شد؟ مختار به وى گفت: بنشين! سيس 
مختار ابو عمره را خواست. ناكاه ديدند مردى كوتاه قامت كه غرق سلاح بود آمد. مختار بغل كوش ابو عمره سخنى كفت و 
دو مرد دیگر را خواست و به آنان گفت: با ابو عمره بروید» و ابو عمره رفت. به خدا قسم من گمان نمی كردم ابو عمره به 


خانه عمر بن سعد رسيده باشد كه ناكاه ديدم وى با سر بريده ابن سعد مراجعت نمود. مختار به حفص كه پسر عمر بود گفت: 


این سر را می شناسی؟ حفص گفت: ّا لله و ان لَه راجعُون؛! مختار به ابو عمره گفت: اين حفص را به پدرش ملحق كن! 
وقتى حفص كشته شد مختار گفت: عمر در عوض امام حسين عليه الشلام و حفص در عوض على بن الحسین عليهما السلا 
ولى نه اين كه خون اينان با خون حسين و على بن الحسين عليهما الشلام برابرى كند. 


يس از كشته شدن ابن زیاد» کار مختار به قدرى بالا گرفت كه مردان نامدار را دچار خوف نمود. مختار می گفت: خوراكى و 
آشاميدنى بر من گوارا نخواهد بود تا این كه کشند گان حسين بن على و قاتلين اهل بيت آن حضرت عليهم الئہ لام را به قتل 
برسانم. دين به من اجازه نمی دهد كه احدى از آنان را زنده بگذارم. مختار می كفت: هر کسی را كه در ريختن خون حسين 
عليه الشلام و يارانش شركت کرده باشد به من معرفی كنيد. هر مردى را كه نزد مختار می آوردند و می گفتند: اين شخص از 
کشند كان امام حسين عليه الشلام است او را به قتل می رسانيد. به مختار اين طور رسيده بود كه شمر بن ذى الجوشن یکی از 
شتران امام حسين عليه الشلام را گرفته و وارد كوفه كرده و پس از اين كه آن را کشته» گوشت آن را تقسيم نموده بود. مختار 
دستور داد: هر خانه ای را كه از آن گوشت گرفته به من معرفى كنيد. وقتى آن خانه ها را معرفى کردند» مختار صاحبان آ نها 
را كشت و آن خانه ها را در كوفه خراب كرد. 


هنگامی كه عبدالله بن اسيد جهنى و مالک بن هيثم بدانى كه از قبيله كنده بودند و حمل بن مالک محاربی را نزد مختار 
آوردند» مختار به ايشان گفت: ای دشمنان خدا! امام حسين عليه التر لام جه شد؟ آنان گفتند: ما مجبور شديم كه بر آن 
حضرت خروج كرديم. مختار گفت: آيا جا نداشت منتى بر او بگذارید و سيرابش كنيد؟ سيس به بدانى گفت: تو آن کسی 
هستى که کلاھخود آن حضرت را غارت نمودی؟ خدا تو را لعنت كند! گفت: نه. مختار گفت: چرا. مختار دستور داد تا 
کردند. آن گاه مختار دستور داد آن دو نفر دیگر را كردن زدند. هنگامی كه مراد بن مالک» عمرو بن خالد» عبدالرحمن 
بتجلی او عندالله ن قبن خولانی را ناه مطتاز آوودند مكار يه آنان گفت: ای فائلین مردان فک رکارا آبا نمی ينيد که دا از 
شما بیزار است!؟ همان زعفران های یمنی که از خيمه های حسین عليه ال لام غارت کردید. شما را دچار یک چنین روزی 


نموده است. سپس دستور داد تا ایشان را به سوی بازار خارج کردند و به قتل رساندند. 


مختار معاذ بن هانی کندی و ابو عمره كيسان را به طرف خانه خولی بن يزيد اصبحی که سر امام حسین عليه الشلام را برای 
ابن زياد آورده بود» فرستاد. وقتی آنان وارد خانه خولی شدند. خولی در ميان مستراح پنهان شد. وقتی مأمورين وارد مستراح 
شدند. دیدند او زیر سبد مخفی شده است. او را گرفتند و خارج کردند که به سوی مختار ببرند. در بين راه به مختار 


برخوردند که با گروهی می آمد. خولی را به خانه اش با ز گرداندند تا مختار او را در خانه اش کشت و جسدش را سوزانید. 


هنگامی که مختار شمر بن ذی الجوشن را تحت تعقیب قرار داد آن ملعون به جانب بیابان گریخت. ابو عمره با گروهی از 
یاران خود به دنبال شمر شتافتند. شمر با ایشان جنگ سختی کرد. آخر الامر زخم و جراحات آن لعين را ناتوان کرد ابو عمره 


او را اسير نمود و نزد مختار فرستاد . 


مختار يس از این که كردن شمر را زد دستور داد تا دیگی را پر از روغن کردند و آن را روی آتش نهاده و جوش آوردند و 


سد نحس شمر را در میان آن انداختند و بدنش متلاشی گردید. سپس یکی از غلامان حارثه بن مضرب سر و صورت شمر 


از آنان را كشت. آن گروهی كه فرار می کردند» خانه هاشان را خراب می نمود. غلامان زر خريد مولاى خود را كه با امام 
حسين عليه الشلام قتال كرده بودند می کشتند و نزد مختار می آمدند و مختار آنان را آزاد می كرد. 


> [ترجمه] 
ایضاح 


ردی الفرس بالفتح یردی ردیا إذا رجم الأرض رجما بين العدو و المشی الشدید قوله تعادی من العداوه أو من العدو و الأخير 
آظهر قوله لتثأر أى لتطلب الثأر بدم الحسین عليه السلام و قال الفیروزآبادی سرقت مفاصله كفرح ضعف و فى , بعض النسخ 
بالشین من الشرق بمعنی الشق أو من قولهم شرق الدم بجسده شرقا إذا ظهر و لم یسل و عرب كفرح ورم و تقیح و فى بعض 
النسخ بالغین المعجمه من قولهم غرب كفرح أسود و قال الجوهری يقال آزم الرجل بصاحبه إذا لزمه عن أبی زید و آزمه أيضا 
آی عضه و الحمام اسم موضع خارج الکوفه و قال الجوهری القوصره بالتشدید هذا الذی يكنز فيه التمر من البواری. 


آقول: قد مضی ذم المختار فی باب مصالحه الحسن عليه السلام(۲). 


**[ترجمه آعبارت «ردی الفرس» به فتح راء و «یردی ردیا» یعنی اسب بین دویدن و سریع رفتن پا بر زمین بکوبد» و عبارت 
«تعادی» از «عداوت» يا از «عدو» است و دومی ظاهرتر است. عبارت «لتثأر) يعنى برای این که خونخواهی از حسین عليه الشلام 
کند و فیروز آبادی می گوید: عبارت «سرقت مفاصله» بر وزن فرح؛ ب یعنی مفاصلش سست شد و در برخی نسخ با شين آمده که 
از «شرق» و به معنای شکافته شدن است يا از عبارت «شرق الدم بجسده شرقا» گرفته شده» یعنی خون از جسدش آشکار شد 
ولی جاری نشد. و عبارت «عرب» بر وزن فرح» یعنی تورم کرد و چرکین شد و در برخی نسخ با غين معجم آمده از عبارت 
«غرب» بر وزن فرح به معنای سياه شد گرفته شده است. جوهری می گوید: گفته می شود: «ازم الرجل بصاحبه» یعنی آن مرد با 
دوستش همراه شد و ابی زبد گفته «ازمه» نیز به معنای آن را گزید است و «حمام» اسم موضعی خارج کوفه است و جوهری 


می گوید: «قوصرّها با تشدید. همین بوریایی است که در آن خرما پنهان می شود. 
مؤلف: مذمت مختار در «باب مصالحه امام حسن عليه الشلام» گذشت. 

٭٭| تر جمہ] 

«f» 


بر [بصائر الدرجات] أَيُوبٌ بن نوح عَنْ ص موان بن یی عَنْ شعیب 
انتمل على نیت اوح ست بل انا ما من الام تاه مو و بش ِن غالب 


° 


ل بشر بُ غالب و کات لا متتکرا و اللہ ما تشر علی فللا قال لم و مع دک تکلتک اُمُک و آشما 
lS‏ "00 درجها ال متا صَدَقْتٌ قد جاء 


ص: ۳۳۸ 


-١‏ ۱. الى المختار فأغلى له خ ل. 


۲- ۲. راجع ج ۴۴ ص ۲۸. 


أقول: تمامه فی معجزات الباقر عليه السلام. 


| ترجمه ]بصائر الدرجات: على بن دراج می كويد: مختار مرا برای كارى استخدام نمود. یک وقت مختار مرا كرفت و 
زندانى كرد و مالى را از من مطالبه نمود. در یکی از روزها مرا با بشر بن غالب خواست و ما را تهديد به قتل كرد. بشر بن 
غالب كه قيافه خود را تغيير داده بود به مختار گفت: به خدا قسم تو اين قدرت را ندارى که ما را بكشى. مختار گفت: مادرت 
برايت كريان شود! جرا نمی توانم» در صورتى كه در دست من اسير هستيد؟ گفت: زيرا در حديث اين طور به ما رسيده تو در 
موقعی ناواى كشي که بر دمشق غالب ری تو ما را دهان تلق خراهی كشك مکار کشت زراست گی یک عقي 
حديثى وارد شده است. هنگامی كه مختار كشته شدء ايشان از زندان خارج شدند. 


ص. [قصص 7 ۱ الصَّدُوقٍ عَنْ ايه عَنْ محمد بن أب الم عن الکو عَنْ أبى بد الله الْحَيَاط 


ن قال قال أ یوعد له عليه السلام: و اله عر و جل إذا راد أن صر لاه اضر 


هُم بشزار عَلقهِ و ادا اراد ےت | 


٭ |ت رجمه أقصص الانيا امام جعفر صادق عليه الشلام فرمود: هر گاه خدا بخواهد انتقام اولبای خود را بگیرد» این عمل را به 
وسيله بدترين مردم انجام می دهد. ولى هر وقت بخواهد انتقام خود را بگیرد» آن را به واسطه اولياى خود انجام می دهد. زيرا 


انتقام يحيى بن زكريا را به وسيله بخت نصر گرفت. 


| ترجمه‎ | * 
«A» 

سس [السرائر] بان تغلب عَنْ جغفر بن زيم عن زْعَة عن ماع قال میمعت أبَا عو اله عليه السلام ول إا كانَ يَومُ 
الْقَيَامَهِ ز ول لل یر ارآ مين ومد الیل يبع صاخ من اقا تغل اله ا ب تشول الله تلایا 
ل ا بي ال کدی ب ب یی با یمین تیب ال یی با کر ین با دين ا دی أغیی آنا 


ماو 2 


قاتل آغذانک قال قول له رَشول الله قد احج علیک قال ينمض علیہ که اب > ال وه اف ی 
عدّ د ۹ 


رو عه 


اله عليه السلام و ن راجت فاك فال الْمخْتارٌ قلت لَه و اع مت بار 
نما هن 2 و الذى بَعت مدا بای لو أن جترئیل و میکائیل كان فی قلبینهما شین ۳۹ 


##[ تر جمه ]سرائر: سماعه می گوید: از امام محم ل باقر عليه الم لام شنيدم که می فرمود: موقعی که روز قیامت فرا می رسد» 


پیامبر اسلام و اميرالمؤمنين و حسن و حسين صلی الله عليهم اجمعين از نزديكك جهنم عبور خواهند كرد. شخصى که در جهنم 
است سه مرتبه فرياد مى زند: يا رسول الله به فريادم برس! ولی پیغمبر خدا جوابى به او نخواهد داد. سه مرتبه فرياد می زند: يا 
اميرالمؤمنين به فريادم برس! آن حضرت هم جوابى به او نخواهد داد. سپس سه مرتبه فرياد می زند: يا حسين به فريادم برس! 
من قاتل دشمنان تو می باشم. پیامبر خدا به امام حسين عليهما الس لام می فرمايد: وى بر تو اتمام حجت نمود. امام حسين عليه 
الترلام يس از اين جريان نظير عقاب شكارى به فريادش می رسد و او را از آتش نجات می دهد. راوى می گوید: من به امام 
صادق عليه السّ.لام گفتم: فدايت شوم! آن شخص که در آتش است كيست؟ فرمود: مختار است. گفتم: برای جه در آتش 
سو رب اين تک ہت جج برای ا ين كه اندكى از محبت د 


۷| ترجمه | 


بيان 


كأن هذا الخبر وجه جمع , بين الأخبار المختلفه الوارده فى هذا الباب بأنه و إن لم يكن كاملا فى الإيمان و اليقين ولا مأذونا فيما 
رج ےہ رر ی ولتي بها دوز هزم نزوو ہر ہیں 
النجاہ فدخل بذلكك تحت قوله سبحانه و آحَرُونَ اعَْرَقُوا بذنوبهم خلطوا عَمَلَا صالِحاً و آخَرَ سب غمی الله موب هم )١(‏ و 
أنا فى شأنه من المتوقفین و إن كان الأشهر بین أصحابنا أنه من المشکورین. 


ترجمه | گویا اين خبر وجه جمع بين اخبار مختلف وارد شده در این باب است و جمع اين است که اگرچه مختار ایمان و 
يقينش کامل نبود و در قیام خود صریحا از امامان علیهم الشلام اذن نداشت. اما وقتی خیرات زیادی به دست او انجام كرفت و 
با کارهای او سینه های مومنان تشفی بيدا کرد عاقبت به خير شد و نجات يافت و با این پایان داخل فرموده خدای سبحان شد 


که فرمود: «و آَحَرُونَ اغْتَرَفُوا بدَثُوبهغ خلطوا عملا صالحاً و آ خر میت عمی الله آن یوب علیهغ.» -. توبه / ۱۰۲ - و دیگرانی 
هستند که به کناهان شود اعتراف كرده و کار شاسته را با [ کار | دیگر که بد است د رآ سه اند. امید است دا توه آنان 


را بپذیرد.! و من در خصوص او متوقف هستم. كرجه مشهورتر بین اصحاب ما این است که او از مشکورین خواهد بود. 
* | تر جمه | 
»$« 


م [تفسير الامام عليه السلام] ال أمیژ الْمَؤْمِِينَ صَلَوَاتُ الله عَليه: كما أن بعض بنى اشررائیل أطاعُوا فا کروا و بَعض هُم عَصَوا 
با فکدلک تَکوئُونَ أَتُم فقالوا فَمَن الصا 


ص: ۳۳۹ 


۱-۱. التوبه: ۱۰۲. 


سے 


3 2 


یت اسه اس 1 ايده و مرا 
سلون وی هين اسر و الْحْسَيْنَ. 


ی ی ناوا و پ بب و+ب+بؤؤؤ بها و 
1 7 


َه ال یز نی عليه السلام و دیب لیوا رجز فی لیا يو عض من بط الله الى علبهع ليقام ہما 
کائوا فقون كما صاب نی اش شرائیل الجر قیل و من هو قال عم من تَقِيفٍ ال له الْمَحْتارُ : بن أبى مد و قال َل بن 
الح : ی عليهسا السلام كان ڏک بغ كول َا ران ٦‏ اَل الاج بن بوش لم الله من قول علی بن 
لحت ين عليهما السلام قَالَ گا سول الله ما قال را گا عل بی آبی طالب نا امک مَل حکاۂ عن زشول الله و ما علق بن 
الح ج يِن قَصَبيٌ مغرو ول ال و کو با و ابا لى مر عب فأ قان فمو إلى اطع قاض ربوا هت 
E‏ م مجع مان چیو و بو ابأو بلقیب فا الاج ما لکمقارا نا تد فاح 


لاه و قد نا و امین فى الخزانه قال المُخاز أ نی و أَنْ یکت زشول الله وا تن تخت الله ع 0 


نکم اه و تن و تمنین فا َقَالَ تاج ليغض كاب أغط لیاف ف یلک یه قات هد ركه انك وز 


و اما 


ہے 6و 


الاخ یه بحن و بش کغجلة ییا هو فی تذبیره إِذْ عر و الیث بيه كَأْصَابَ العف بَطنْهُ همه فمات فجاء بتریاف آخَر و آغطاء 
لیف فلمّا رفغ یه ليف لیضرت عُنْقَهُ لته عَفْربُ قم قط فمات مروا و ذا الْعَقْربُ لو فقَال الا با ا ج نک لا تشیز 
علی قتلی وفك با اج أ عاد كو ما كان ار بت دُنَانَ > ابو ا ال توب و بش میم 
مر َوه نیع فى زرل فی طریقه ما رآ 2 ھ2 الآ ول من العوب رید أن مالک لم َه تل َولء الْعَربَ 
و ا دُنُوبَ َم الیک و قذ كتلْتَ الَذِينَ كانُوا نی فى عََ و و قال ا عن في الاب 


ص: ۳۴۰ 


بح 


نه بیج مهم رل قال له محمد تردعی الوه قیزیل دول 3 فلو العام و قالع على ذا بكرة ينهم ذلك ال 


0 120006 ده فی کب الک ذابین فما اک أَنْ د 7+۶ 7 لک من قوب الصَادقین فان 


الله رفظ دک الأَصْلَ الى يخر مه هدا الو جل و لَنْ تشدر عا إنطالہ و بجری قَضَاءَهُ و فآ وه و لم يق ین جمیع 


0 اراز نی بالتّارمیه المهزول كفوااء عن ارب فَکفُوا عم و لک با تاج ان الله قذ 


نْ آقتل منكم لا و7 07 و ای لت زج ان يمت تعاط ی و إن نت نا كتعاط إن لله إا أَنْ يَمَْعكك 


2 


د لشي د لک فان قول ول الله قآ مزب فيه- - فقال لِسَيّافٍ اضرب عُنْقَهُ قال اله مكار إن هذا أن سر 


ے ہے 


16 تکون ان الْعتولی لا ارہ فان بط لوک اَی كما لط علی دا الول عَقربا ما م 


این کے 
ا 


یاف ال َة+ +۰ e‏ ا د َل قضاع بالیاف کف عن و کناب من عبد 


ہو 4 


امک بن مروا قدا فيه يشم الله امن ن الؤجیم ما بد یا عماج ن پوشف نة مذ ترقط إا یز علیہ رف ا الك انت 
مار بن آبی غیرد ربد فل تزغم آله مکی عن زشول ل الله فيه أنه سیف و ضرع ظا ا و اه و کان انق 
ئل ادا ناک کنیل ای لبیل عر وك E‏ وید بن عَدِدِ میک بن مَرْوَانَ و قذ 
کی فيه ای و ان اذى حكى إن ان بالقنا غتی لت رَجُلِ مشیم خم با و إن کا عقا نک ل فر على تکل 
ys‏ و ون تحت خوج وفت ت کول ین الاس دا و َو صاغژون 
غنی نی آمب تلم دک الاج فد و رل و آعر بضوب الع ال الما ۳س“ 00080+" 
کان فی ذلك إِذْ مقط علو طَائِرٌ آحَرُ عله کات من عودِ امک بن مَرْوَانَ- - بشم الله الإحمنِ ن الوجیم ترا ناج لما تر 


جهو 


للمختار فا زج مُوْضِعَهِ انى الْوَلِيدِ و لَئْنْ کان عَفَا تمغ م من قثْله- 


عم 


كما یع دازیال من تفل بُحْتََصَرَ الذی کان قَضَّى الله أن یل نی إِسرَائِيلَ ترک الاج و2 ولد طق یت 
ل ی ی ی 
اج و کب ای عود تیک کیف ایک عدوا مجاھرا زغم بقل ین آنضاربی نهذ و کا ات بعت یه 
اک یج اهل لین کار فه الا فا شا بای حفّه لق من متا و ٍن كان ار فيه ححا لَه تئیه لي اط عَلينا 
ES‏ ی عليه السلام ی سوط عل عك به اي و كان نامر اک و قنل من قتل و فان عل بن 
الین عليهما السلام ص يحابه وق نوا لَه يا این شول الله إن أمبر امین عليه السلا م ذَكْرَ من آثر مار و لم یل تی 
کول من یل ال علي بن الحم : ین صد امیر امین ول زک تی یو تاو یلیل : و كذًا ال لاب مدَنِينَ 
ین قزلی و نی پرأس میدن زا و نرب ی از فی ہزم گذا و کل و سل و هما ین دیا تنظر [لیهما 
ال لا كان الوم اَی أ برغم هیک یہ اقل بن مار یاب بنى ميه كان علق بات عليهسا السلام مع 
آطیجابه على مایت إِذْقالَ لهم معان بر ولا مر یک فلکم تأ كود و مه بى رت دون فوا ین تال فى توضتع 
گنا یم الخو و سای پر یرم ذاو دقلا حا فی فیک این ای بالوأعين لها رد أذ فد أل و قرع من 
تہ لا رآها تج وال الم الى مبمبی عثی آرانی فجعل با کل و و یما َا کان فى وَفْتِ الْلواء لمأت 
لاء نه کائوا د اشوا عن عله بحر اله 0 ت۶ الوا فَقَالَ علش : ْنُ الْحْسَيِن علیهما السلام 
ثري لوا أخلى من نظرن لین لین 


ْم عَادَ ای قَوْلٍ أمير الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام قال و ما لِلكافِرِينَ و الَْاسِقِينَ عِنْدَ الله أَعْظمٌ و آّفی. 


ص: ۴۳ 


#*| ترجمه ]تفسیر امام حسن عسکری: از حضرت امیرالمؤمنین على عليه الت لام روايت می کند كه فرمود: همان طور كه 
گروهی از بنى اسرائیل خدا را اطاعت كردند و گرامی شدند و كروهى از آنان معصيت کردند و معذب كرديدند» شما نيز 
همان طور خواهيد بود. گفتند: يا امیرالمؤمنین! معصيت كاران کیانند؟ فرمود: آن افرادى هستند که راجع به بزرگداشت ما و 
حقوق ما مأمور شدند» ولى خيانت و مخالفت کردندہ حق ما را انکار نمودند و سبكك شمردند» و فرزندان ما و فرزندان ييامبر 
اعظم اسلام صلی الله عليه و آله و سلّم را که موظف بودند ایشان را كرامى و محبوب بدارند کشتند. گفتند: يا امیرالممنین! 
آيا یک جنين موضوعى عملى خواهد شد؟ فرمود: آرى. این خبرى است حق و امرى است که عملى خواهد شد. به زودى اين 


سپس حضرت امیر عليه الث لام فرمود: به زودى در دنيا عذاب دردناكى به وسيله شمشيرهاى آن اشخاصی كه بر آنان مسلط 
می شوند» دچار آن افرادى خواهد شد كه ظلم كردند تا انتقام آن فسق و فجورهايى را كه انجام دادند بگیرد همجنان كه بنى 
اسرائیل دچار يكف چنین عذاب دردناکی شدند. گفته شد: یا امیرالممنین! چه عذابی و چه کسی؟ فرمود: جوانی است از قبیله 
ثقیف که او را مختار بن ابو عبيده می گویند. بعد از زمانی که مختار متولد شد. حضرت على بن الحسین عليهما الشلام نیز اين 
موضوع را از زبان حضرت امیر عليه الام خبر داد. هنگامی كه اين خبر از زبان امام زین العابدین عليه الت لام به كوش 
حجاج بن يوسف ثقفی رسید» حجاج گفت: این خبر را پیامبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم که نداده است. من شک دارم 
که آیا این موضوع را على بن ابی طالب عليه الت لام از قول پیغمبر خدا حکایت کرده يا نه. على بن الحسین علیهما الشلام که 
این سخن را گفته كودكك است و مغرور و سخنان باطلی می كويد که تابعین خود را فریب دهد! الساعه مختار را نزد من 


بیاور بد! 


وقتی مختار را نزد حجاج آوردند. حجاج گفت: او را نزد سفره چرمی ببربد و گردنش را بزنید! سفره چرمی را آوردند و 
گسترانیدند و مختار را روی آن نگه داشتند. غلامان حجاج ایاب و ذهاب می کردند» ولی شمشیر نمی آوردند. حجاج گفت: 
شما را جه شده (که شمشیر نمی آورید؟) گفتند: کلید خزانه كه شمشیرها در ميان آن است مفقود شده است! مختار به حجاج 
گفت: تو هرگز نمی توانی مرا بکشی, زیرا پیامبر اسلام صلی الله علیه و آله (که این خبر را داده است) هر گز دروخ نگفته 
است و بر فرض اين که تو مرا به قتل برسانی» خدای توانا حتما مرا زنده خواهد کرد تا تعداد سیصد و هشتاد و سه هزار نفر از 
شمارا به قتل برسانم. حجاج به یکی از دربان های خود گفت: شمشیر خود را به جلاد بده تا مختار را بکشد! وقتی جلاد 
شمشیر را كرفت و آمد كه مختار را بکشد و حجاج هم جلاد را تحريكك می نمود» ناگاه در حين حرکت پای جلاد به چیزی 
گرفت و همان طور که به زمین خورد آن شمشیر شکم وی را پاره و او را به دوزخ نازل کرد! وقتی جلاد دیگری آوردند و 
شمشیر را به دست او داد تا مختار را بکشد و او دست خود را بلند نمود که كردن مختار را بزند» ناگاه عقربی وی را زد و او 
نيز درگذشت. هنگامی که چشم ايشان به آن عقرب افتاد آن را کشتند. 


مختار گفت: ای حجاج! تو این قدرت را نداری که مرا به قتل برسانی. ای حجاج» وای بر توا آیا به خاطر نداری در آن 
گفت؟ نزار به فرزندانش دستور داد تا او را در ميان زنبیل نهادند و بر سر راه شاپور گذاشتند. وقتی چشم شاپور به نزار افتاد 
گفت: تو کیستی؟ گفت: من مردی از عرب می باشم. می خواهم از تو جویا كردم كه چرا ملت عرب را می کشی؛ در 


صورتی كه آنان نسبت به تو گناهی نکردند و در صورتی که گنه کاران و منستدين را کشتی؟ شاپور گفت: چون من در 
کتاب اين طور یافتہ ام که مردی به نام مدد صلی الله عليه و آله و سلم از عرب خارج می شود که ادعای نبوت می کند و 
دولت پادشاهان عجم را نابود و فانی خواهد کرد لذا من ملت عرب را می کشم که وی به وجود نیاید. نزار گفت: اگر این 
مطلبی که تو می گویی در کتاب دروغگویان باشد» يس جه فایده از این که تو افراد بی گناہ را بکشی؟ و اگر این موضوع در 
كاج رات گر ان شد E‏ 7اصا ہرک از و رمت رتست من الله یه ی الا اگ هد داشت ور 
این قدرت را نخواهی داشت که آن را از بین ببری (و این نزار عود یکی از اجداد خضرت رسول صلی الله عليه و آله و لم 
بود). قضا و امر پرورد گار عملی و اجرا خواهند شد ولو این که از ملت عرب بيشتر از یک نفر باقی نماند. شاپور گفت: 
راست گفتی نزار! (به فارسی یعنی لاغر و ناتوان) دست از ملت عرب بردارید. بعدا دست از عرب برداشتند. ای حجاج! خدا 
قضاوت کرده که من تعداد سیصد و هشتاد و سه هزار نفر مرد را بکشم» جه تو متصدی قتل من بشوی یا نشوی. خدای توانا يا 
این که تو را از کشتن من ممنوع می نمايد و یا پس از اين که تو مرا کشتی» مرا زنده خواهد کرد. زیرا قول پیامبر اسلام صلی 
الله عليه و آله و سلّم حق است و قابل شک و تردید نیست. 


حجاج به جلاد گفت: بزن كردن مختار را! مختار به حجاج گفت: او هرگز یک چنین قدرتی را نخواهد داشت. من دوست 
دارم اين عملی را که به جلاد دستور می دهی» خودت آن را انجام دهی تا یک افعی بر تو مسلط شود آن طور که به شخص 
قبل از تو عقرب مسلط شد! وقتی جلاد تصمیم كرفت كردن مختار را بزند» ناگاه دیدند مردی از ياران خصوصی عبدالملک 
بن مروان وارد شد و به جلاد فریاد زد: مختار را رها کن! وی نامه ای از عبدالملک آورده بود که مضمون آن اين بود: «بسم 
الله الرحمن الرحیم. ای حجاج بن یوسف! یک پرنده نامه ای برای ما آورده که تو مختار بن ابو عبید را گرفته ای و در نظر 
داری او را بکشی. تو این طور گمان می کی که پیغمبر خدا صلّی الله علیه و آله و سلم درباره مختار فرموده: وی به زودی 
تعداد سیصد و هشتاد و سه هزار نفر مرد از انصار بنی اميه را خواهد کشت. موقعی که اين نامه به تو رسید. مختار را آزاد كن 
و جز از طریق خير متعرض او مشو! زیرا مختار شوهر زنی است که فرزندم ولید را شير داده است. ولید راجع به این موضوع با 
من گفتگو نموده است. اگر این موضوعی که از قول پیامبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم حکایت شده باطل و دروغ باشد» 
معنا ندارد که یک مرد مسلمان برای خبر دروغی کشته شود و اگر حق باشد. تو هر گز اين قدرت را نداری که قول پیغمبر خدا 


را تکذیب نمایی.» حجاج يس از این جریان مختار را آزاد نمود. 


ولی مختار همچنان می گفت: من بعدا فلان عمل را انجام می دهم در فلان موقع خروج می نمایم» فلان تعداد از مردم را 
خواهم کشت و گروه بنی اميه ناتوان خواهند شد! هنگامی که این گونه سخنان به كوش حجاج رسيدء مختار برای دومین بار 
جلب شد و دستور صادر شد که كردن او زده شود. مختار به حجاج گفت: تو این قدرت را نداری که كردن مرا بزنی. اين 
عمل را انجام مده و دست رد به سینه امر پرورد گار مگذار! در همین گفتگو بود که ناگاه دیدند پرنده ای وارد شد و نامه ای 
از عبدالملک آورد كه مضمون آن این بود: «بسم الله الرحمن الرحیم. ای حجاج! مبادا متعرض مختار شوی» زیرا او شوهر زنی 
است که پسرم ولید را شیر داده است. اگر آنچه که از پیغمبر خدا صلی ال علبه و آله اسلو به تو رسیده حق باشد» تو از 
کشتن مختار ممنوع خواهی شد. همان طور که دانیال از کشتن بخت النصر که خدا مقدر کرده بود بنی اسرائیل را بکشد 
ممنوع شد.» حجاج مختار را رها کرد و او را از این گونه سخنان بر حذر داشت! ولی مختار همچنان به سخنان قبلی خود ادامه 


می داد. هنكامى كه سخنانش به كوش حجاج رسيد و حجاج او را تحت تعقيب قرار داد» مدتى ينهان كرديد. وقتی حجاج به 
او دست يافت و تصميم كرفت گردنش را بزند. ناگاه نامه عبدالملک برای حجاج واصل شد. حجاج مختار را زندانى كرد و 
برای عبدالملكك نوشت: «تو چگونه این دشمن آشکار را نگه دارى می كنى» در صورتی كه او گمان می کند جندين هزار نفر 
از انصار بنى اميه را خواهد کشت؟) عبدالملک در جواب حجاج نوشت: «تو مردی نادان هستی» زيرا اگر آن موضوعى كه 
درباره مختار گفته شده است دروغ باشد» يس بر ما لازم است حق او را برای حق آن کسی كه به ما خدمت كرده رعايت 
كنيم. و اگر آن موضوع حق باشد» پس ما بايد او را يرورش دهيم تا بر ما مسلط شود» همان طور که فرعون موسى را پرورش 
داد و موسى بر او مسلط شد.» حجاج يس از اين جريان مختار را رها کرد و كار مختار همان طور شد كه شد و كشت آن 
افرادى را كه بايد بكشد. 


ياران حضرت على بن الحسين عليهما الث لام به آن حضرت گفتند: آيا حضرت امير عليه الس لام كه اين موضوع را درباره 
مختار فرموده است. معلوم نكرده كه مختار جه موقعى اين عمل را انجام می دهد و جه افرادى را خواهد کشت؟ حضرت 
سجاد عليه الہ لام فرمود: اميرالمؤمنين عليه الالام راست فرموده است. آيا می خواهيد شما را از موقع اين عمل آگاہ نمايم؟ 
گفتند: آرى. فرمود: در فلان روز كه سه سال بعد خواهد آمد. در آن روز سر ابن زياد و سر شمر بن ذى الجوشن هنگامی نزد 
ما می آيند كه مشغول غذا خوردن خواهيم بود. هنگامی كه آن روز مذكور كه حضرت سجاد عليه الشلام به ياران خود خبر 
داده بود كه مختار بنى اميه را خواهد كشت فرا رسید» حضرت سجاد عليه الشلام با اصحاب خود سر سفره نشسته بودند. امام 
سجاد عليه الہ لام به اصحاب خود فرمود: دلشاد باشيد! زيرا شما مشغول خوردن غذا هستيد و سرهاى ستم كيشان بنى اميه از 
بدنشان جدا مى شوند. كفتند: در جه موضع؟ فرمود: مختار آنان را فعلا سر مى برد و به زودى دو سر به اين نام و نشان در 
فلان روز نزد ما خواهند آمد. موقعى كه آن روز مزبور فرا رسيد و آن دو سر را آوردند حضرت سجاد عليه الث لام از نماز 
فراغت حاصل كرده بود و می خواست سر سفره غذا بنشيند. وقتى چشم امام سجاد عليه ال لام به آن دو رأس افتاد فرمود: 
سياس مخصوص آن خدايى است که مرا از دنیا نبرد تا اين كه سر اين دو نفر را به من نشان داد. حضرت سجاد عليه الس لام 
غذا می خورد و به آن سرها نظر می کرد. هنگامی كه وقت آوردن حلوا وسيد» حلوا را نیاوردند. زيرا آنان از درست كردن 
حلوا منصرف و متوجه جریان دیدن آن دو رآس شده بودند. ياران حضرت سجاد عليه الالام گفتند: پس چرا امروز حلوا 


درست نشد؟ امام سجاد عليه الشلام فرمود: هیچ حلوایی شیرین تر از این نیست که ما به اين دو رأس نظر کنیم . 


سپس حضرت سجاد عليه الث لام سخن حضرت امیر عليه الشلام را اعاده کرد که می فرماید: آن عذاب هايى که برای کفار 


خداست» بز رگ تر و کامل تر خواهد بود. 
* | تر جمه | 


توضيح 
قوله عليه السلام فكان ذلك بعد قوله هذا أى ولد المختار بعد قول أمير المؤمنين هذا بزمان. 


*؛* | ترجمه |عبارت «فكان ذلکک بعد قوله هذا» يعنى مختار بعد از فرموده اميرالمؤمنين عليه الشلام كه فرمود «هذا...» متولد شد. 


۷| ترجمه | 

۰۷ 

كشء [رجال الکشی] حم دونه عَنْ يَعْقَوبَ ب عن ابن أبى غُمیر عَنْ هشام بن المقّی عَنْ رد دير عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: لا 
تسوا الْمُحْتَارَ فا قذ قل فتلا و طلب بتارنا و رو أَرَاملَنَا و قَسَمَ فيا الْمَالَ علی العشره(۱). 


**[ترجمه آرجال کشی: امام محقد باقر عليه ال لام فرمود: مختار را دشنام ندهید» زیرا مختار قاتلين ما خاندان را کشت» برای 


ما خونخواهی کرد بیوه زنان ما را شوهر داد و در موقع عسرت و تنگدستی» مال را در ميان ما تقسیم نمود. -. رجال کشی: 
۱۱۷-0۵ - 


وں | ترجمه ] 
«A»‏ 


گئی؛ | رجال الگتتی] ] مد ِن الْحَسن و غُتْمِان 7 مھا زد زار عن ان أبى الخطاب عَنْ عدد الله 
امرخ عَنْ عبیب الْحَفْعمِيَ عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قَالَ: كا لحار : ذت علی علق : بن الْحْسَئِن عليهما السلام. 


| ترجمه آرجال کشی: حضرت صادق عليه الشلام فرمود: مختار به حضرت على بن الحسين عليهما الشلام دروغ مى بست. 
٭| ترجمه | 
۹گ 


کش» [رجال الکشی] ] محمد بن الحَسَن و عتمان بن حَامِدٍ عَنْ مُحمّد بن یراد عَنْ مُحمّدِ بن الین عَنْ مُوسَى بن يسار عَنْ 
ود الله : بن ریت عن عد الل بن ریک قال: سلتا علی آبی عقر عليه السلام ؤم ارو هو متكي و قال أل إلى الاق 
قعذت بین بده ذل علیہ یځ من اهل الکو كال يد ها ُمتعة م قال مَنْ آنت قال آنا و مح ال اا 
أبى ید ای و کان مناد من أبى جغقر عليه السلام قد ا a E N‏ 
ملک الله اد الاس قد َکتروا فی أبی و الوا 2 ول و اه ولک قَالَ و آی کے وون قال ولون دات 


4 


> مو 2 


و 
سن مه تال بان الل آبزنی ای و اللہ أ مر ای كان گاب ۳ و لم یبن دُورَنا و تل قاتلیئا و طلب 
ا 


ہیما رمه الله و أخترنی و الله آبی آله كدان لی خر عند فالعة نت عل بمهدها الفراش و بی لھا سای و یٹھا صاب 
الْحَدِيتٌ رجم الله آباک رجم الله باک ما ترک نا عقا عِثد آعد إِلا طَلبه قل تتا و طلب بدِمَائنً. 


**[ترجمه ]رجال كشى: عبدالله بن شريكك می گوید: روز عید قربان ما به حضور امام محمد باقر عليه الد لام که تكيه كرده 


كرفت كه ببوسدء ولى امام اجازه نداد. سپس حضرت باقر عليه ال لام به او فرمود: تو كيستى؟ گفت: من حکم بن مختار بن 
ابو عبيده ثقفى هستم. امام باقر عليه ال لام دست خود را کشید و او را که با آن حضرت فاصله داشت. آورد و نزديكك خود 
جاى داد. وی به حضرت باقر عليه الشلام گفت: خدا امور تو را اصلاح نمايد. مردم درباره پدرم قبل و قال هايى دارند» ولى به 
خدا قسم آنچه كه تو بفرمايى حق همان است. امام باقر عليه الشلام فرمود: جه می گویند؟ گفت: می كويند مختار كذاب بود 
ولى من هر چه شما را که بفرمایید قبول دارم. امام محمد باقر عليه اللہ لام فرمود: سبحان الله! به خدا قسم پدرم به من خبر داد 
که مهر مادرم از آن چیزهایی بود که مختار فرستاد. آيا نه چنین است که مختار خانه های ما را بنا کرد و دشمنان ما را کشت 
و خون های ما را مطالبه نمود؟ يس خدا او را رحمت کند. به خدا قسم پدرم به من خبر داد که با فاطمه دختر حضرت امیر 
عليه ال لام شبانه سخن می گفتند و پدرم رختخواب برای فاطمه آماده می کرد و متكا می آورد. پدرم اين حديث را از فاطمه 
شید مدا پدرث را رحمت كنذا دا بدرت را بیامرزد که عق ما وا ترد احدی نگذاشت قاتلين ما زا کشت و برای :ما 


خونخواهی کرد. 


وں | ترجمه ] 
بيان 


احير الہ همست یف بال بی سی ا ر ابا ضا یامن اسر أو رای زا آ كنا 


ص: ۳۴۳ 


.۱۱۷ راجع رجال الکشق ص ۱۱۵ و هكذا ما بعده الى ص‎ .١ -١ 


لییتم و فى بعضها لیتم و الأول كأنه أصوب. 


**| ترجمه |«لیسمر» از «سمر) به معنای گفتگوی شبانه گرفته شده ودر برخى نسخ الیستمرا دارد و اين فعل نيز يا اباب افتعال از 
سمر است و یا به تشدید راء است» یعنی دائما نزد او بود و در برخی نسخ الییتم) و در برخی الیتم) دارد و احتمال نخست 


درست تر بت 
۷| ترجمه ] 
۱> 


کش. [رجال الكشى] جَتْرَئيل بر ثيل بْنُ اخ د عَن العبیدی عَنْ مُحَمّد بن عَمْرِو عَنْ يُونْسَ بن يَعْقَوتٍ عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: 
كت المختاز فن آ: ہی د إلى له ین بعك رکه هذبن لاق تاوقو على باب مرن ككل فاو رز 
خرچ لھم رَشول ال آمیطوا عَنْ بابی ای بل یدای الك ایی و ا اقرا مھم قمحا وان و ككبوا ود مُحمّد بن 


َو عفر عليه السلام و الله شڈ کنب یه بکتاب ما أعْطَاهُ فيه شین نا کلب إل ا ان غتر مَْ طُشَى و مى فقا 


2 


۰ ی ۽ الط فَقَالَ بو جغفر ایا 


9 
موه بو 


فلت لِأَِى مجر عليه السلام أما امش فان 


1 
9 

و 
7 


غرفة فا د 


٭[ترجمہ]رجال کشی: امام محمّد باقر عليه الشلام فرمود: مختار نامه ای برای على بن الحسين عليهما الشلام نوشت و از عراق 
هدايايى تقديم نمود. هنگامی كه فرستاد گان مختار بر در خانه حضرت زین العابدين عليه الشلام آمدند و شخصی رفت برای 
آنان اجازه ورود بگیرد» شخصى از طرف حضرت سجاد عليه ال لام خارج شد و به آنان كفت: امام سجاد عليه ال لام می 
فرمايد از در خانه من دور شويد! زيرا من هديه هاى دروغكويان را نمى يذيرم و نامه هاى آنان را نمى خوانم. آنان نام 
حضرت سجاد عليه الث لام را محو كردند و در عوض نام محمد بن حنفيه را نوشتند. امام محمد باقر عليه الالام می فرمايد: 
مختار در آن نامه جيزى برای امام سجاد عليه ال لام ننوشته بود غير از اين كه نوشته بود: «يا ابن خير من طشى و مشى. ابو 
بصير می گوید: به حضرت باقر گفتم: من معناى كلمه مشى را می دانم. معناى كلمه طشى جيست؟ فرمود: حيات و زند گی 


كردن. (معناى عبارت مختار اين مى شود: اى يسر بهترين كسى كه راه رفت و زيست!) 
٭| ترجمه | 

بیان 

لم آجد الطشی فیما عندنا من کتب اللغه. 


##[ترجمه ]من واژه «طشی» را در کتب لغتی که در اختيار ماست نیافتم! 


٭]| تر جمه | 


«1» 


ا 


و ٩7‏ خمن بن حَمَادٍ عَنْ عَلی بن عَزَوّر عَن اأص بغ قال: رَ 


كشء [رجال الکشی | جبرئیل عَن ال یی عن ابن 
لول خیش کا خر 


الْمَخْمَارَ علی فخذ أمير الْمُؤْمِِينَ و هو سم رَأْسَهُ 


*#*[ترجمه آرجال کشی: اصبغ بن نباته می گوید: من مختار را ديدم كه روى زانوى اميرالمؤمنين على عليه ال لام بودو 


اميرالمؤمنين دست به سر مختار می كشيد و می فرمود: ای زيركك! ای زيركك! 
* | ترجمه ] 
۷۳ 


اٿن عميرة عَنْ جازود : ورن 0 فا عافد م ےت 


زوس الَّذِينَ تلو سین لوا الله عَلَيه. 
تا آن موقعی که مختار سر قاتلین امام حسین عليه الشلام را نزد ما فرستاد. 
٭| تر جمه | 


۱۳ 


کش» [رجال الکشی] محمد ي منود عون علق إن أبى علق عون حال بن ریت عن لین بن ند عَنْ غموب علی بن 
لح ین : أن علع : نی الین عليهما السلام ما ابی برس تید الله یزیا و رس غعر بن سرد و اجا و ال الْحَمِْدُ لله 


الذى ارک لى تأری من غ أَعْدَائَى و جَرَّى الْمُحْتَارَ حَیراٌ 


#*[ترجمه آرجال كشى: هنگامی که سر ابن زياد و سر عمر ابن سعد را نزد حضرت على بن الحسين عليهما الشلام آوردند آن 
حضرت خداى را سجده کرد و فرمود: سياس مخصوص آن خدايى است که خون ما را از دشمنانم طلب كرد. خدا به مختار 


جزای خیر عطا فرماید. 


[ ترجمه ] 
کش» [رجال جا رب سے کے و المشتار ار ل إلى عل این رین 
دیتار فلا و بی بها از عقیل بن أ رهم ای 8ن يقت اف او لق ویار تشد فا 


۳۴۴٣ص‎ 


- 


أَظْهَرَ اكلام الّذِى آظهره فَرَكَھرا و لمع يبلي و الْمُخَْارُ هو الذِی دعا لاس إِلَى مد بن علی بن أبى طالب عليه السلام | بن 


تفه و سوا الْكتسَائية و هُم الْمَخَْاِيهُ و کان لب كياد و لب بکیسان لصاحب شرطه الْمَكنّى با عَمرة و کان اشقة کنتان 
و قیل إت شی مان یمان موی علی بی أبى طالب و هو ای مله على الب دم لین عليه السلا م و دَلَهُ عَلَى لته و 


E‏ ره و الاب علی ره و کان له عن زمجلِ ین أغداء ات بن آنه ى ار أذ فى 0ت قَصَدَهُ و هَدّمَ الدَّارَ 


بش E‏ او ال َض رِبُونَ بها الم فاذا افر 


ِ 9 7 
اتلس با فيه یر من أبى عَمْرَہ٭٭٭بُئُویکٹ و بطغیک و لا يُغطيكك كشرّة. 


*٭[ترجمە]رجال کشی: عمر بن على می گوید: مختار مبلغ بيست هزار دینار برای امام زین العابدين عليه ال لام فرستاد. آن 
بزرگوار آن يول ها را قبول کرد و خانه عقيل بن ابی طالب را كه خراب شدہ بود ساخت. بعدا كه مختار آن کلام خود را 
ظاهر كرد نيز مبلغ چهل هزار دينار برای امام سجاد عليه الم لام فرستاد. ولى حضرت سجاد عليه الشلام آن مبلغ را نپذیرفت. 
مختار مردم را به سوى محمّرد بن حنفيه دعوت می كرد. آنان كه مختاريه بودندء به كيسانيه ناميده شدند. لقب مختار» كيسان 
بود. مختار بدين جهت به كيسان لقب يافت كه نام امير لشكرش يعنى ابو عمره كيسان بود. گفته شده كه وى بدين لحاظ لقب 
كيسان را يافت كه كيسان نام یکی از غلامان حضرت امیر عليه ال لام بود. وى همان کسی بود كه مختار را برای طلب خون 
امام حسين عليه الشلام وادار می کرد و او را به مكان قاتلين امام حسين عليه الشلام راهنمايى می نمود. او محرم اسرار مختار و 
بر امر او غالب بود. هيج خبرى از دشمنان امام حسين عليه السّ.لام به او نمی رسيد كه در فلان خانه يا فلان موضع است» مگر 
این كه وى متوجه آن شخص می شد و همه آن خانه را خراب می کرد و هر ذى روحی را که در آن خانه بود» می كشت. هر 
خانه ای كه در كوفه خراب شدہ بود» وی آن را خراب كرده بود. اهل كوفه اين ابو عمره را ضرب المثل قرار داده بودند. هر 
كاه شخصی فقیر می شد می گفتند: ابو عمره داخل خانه اش شده است. کار او به جایی رسیده بود که شاعر درباره اش گفته 


است: 


شیطان با آن همه شیطنت هایی که دارد باز هم از ابو عمره بهتر است» شیطان تو را گمراه و سر کش می کند. ولی تو را دچار 
ا شکست و خرابى نمی کند 


| ترجمه ] 


۱۴۰ 


چا ی 


چو ۱ ال لی ما ال با تما علی ضار فى بي میسن اه فى ریق ری الکواد(ا 


**[ترجمه ] کافی: امام جعفر صادق عليه ال لام فرمود: سز ما خاندان را پوشیده بدارید تا موقعی که به دست فرزندان كيسان 
برسد. بعدا آن را در راہ و قریه های کوفه گفتگو کنید. -. کافی ۲: ۲۲۳ - 


قال الفیرو زآبادی كيسان لقب المختار بن أبى عبيد المنسوب إليه الكيسانيه. 

**[ترجمه إفيروزآ بادى می گوید: «كيسان» لقب مختار بن ابی عبيد است که كيسانيه به او منتسب هستند. 
**[ترجمه] 
»1۵« 


سک رو ور شش سی اظ مه بن عَلِىٌ الق 
عن بغض تن 7 ليه السام قال قال لی بوژ الب الط و هعلق و بثو عله) لسن و بشو الَْمِنَ 
الْحْسيِنٌ فاذا تَوَسَطُوهُ نَادی الْمَخْتََارُ تین یا ایا عد الله ای علقت بأ رک فَيَقُولُ لنب للْحْس ين عليه السلام أَجبه فَلقَض 


0 ہے ال e‏ وه 2 5 ر 7 6 و دتم 3 


**[ترجمه]تهذيب: امام صادق عليه الہ لام فرمود: پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله و سلّم در کنار على عليه الشلام و در كنار 
على عليه ار لام» امام حسن عليه الشلام و در كنار او امام حسين عليه الشلام از پل صراط عبور خواهند كرد. وقتى به وسط آن 
رسیدند» مختار امام حسين عليه الشلام را صدا می زند كه يا ابا عبدالله! من طلب خون تو کردم! پیامبر خدا صلی الله عليه و آله 
و سلم به امام حسين عليه ال لام می فرمايد: جواب او را بده! حسين عليه التّ.لام پس از اين جريان نظير عقاب شكارى که 
بالش را موقع فرود جمع نموده» فرود می آيد و مختار را با آلودگی به خاکستر بيرون می آورد و اگر دل او شكافته شود 


محبت آ۵ دو تفر در قلب او یافت می شوم 

٭[ترجمہ] 

بیان 

انقض الطائر هوى فی طيرانه و کسر الطائر أى ضم جناحيه حين 


ص: ۳۴۵ 


.١ -١‏ الکافی ج ۲ ص ۲۲۳ باب الکتمان. 


ينقض و الحمم بضم الحاء و فتح الميم الرماد و الفحم و كل ما احترق من النار قوله عليه السلام حبهما أى حب الشيخين 
مر من خبر سماعه(۱) 


و قیل المراد حب الرئاسه و المال و الأول هو الصواب. 


**[ترجمه ]عبارت «انقض الطائر؛ يعنى پرنده در طيرانش فرود آمد و «كسر الطائر؛ يعنى هنكام فرود بال خود را جمع كرد. و 
«حمم) به ضم حاء و فتح ميم خاكستر را كويند و «فحم» هر جيزى است كه در آتش بسوزد. عبارت (حبھما؛ يعنى محبت 
شيخين ملعون ابی بكر و عم و گفته شده: منظور حب حسنين صلوات الله عليهما است و در نتيجه عبارت ذيل حدیث. تعليل 
اخراج او از جهنم خواهد بود چنان جه بنا بر احتمال اول» تعليل بر دخول او در آتش و سوختن او خواهد بود و احتمال دوم را 


خبر سماعه رد فى کند و گفته شده: مراد حب ریاست و مال است و احتمال نخست درست تر است. 
* | تر جمه | 
»%\« 


ر قال لیخ حَسَنْ ین یمان فی کتاب المختض ر رقلا بن أبى عبد ای عَلی بن الین عليهما السلام مائ اي 
درم فكرة أذ لات وكات أذ رها فتَرَكهًا فى بت فما تل الْمُحْتَارُ ر كنب إِلَى عودِ الْملك بح بها فکتب إِلَيه حدما 
طم مييه َكانَ عَلِيٌ ین الْمُخْتَارَ و ول کب عَلَى الله و علا أن لْمحْتَارَ کان برغم أنه يُوحى الب 


أقول: و لنورد هنا رساله شرح الثأر الذى ألفه الشيخ الفاضل البارع جعفر بن محمد بن نما فإنها مشتمله على جل أحوال المختار 
و من قتله من الأشرار على وجه الاختصار لیشفی به صدور المؤمنين الأخيار و ليظهر منها بعض أحوال المختار و هى هذه بشم 
له حمنِ الوَحِيم أما بعد حمد الله الذى جعل الحمد ثمنا لثوابه و نجاه يوم الوعيد من عقابه و الصلاه ه على محمد الذى شرفت 


الأماكن بذكره و عطرت المساكن برباء نشره (۲) 


و على آله و أصحابه الذين عظم قدرهم بقدره و تابعوه فى نهيه و أمره فإنى لما صنفت كتاب المقتل الذى سميته مثير الأحزان و 
مثير سبل الأشجان و جمعت فيه من طرائف الأخبار و لطائف الآثار ما يربى على الجوهر و النضار سألنی جماعه من الأصحاب 


أن أضيف إليه عمل الثأر و أشرح قضيه المختار فتاره أقدم و أخرى أحجم و مره أجنح جنوح الشامس و آونه 


ص۳۳۶۶ 


.١ -١‏ راجع ص ۳۳۹ تحت الرقم ۵ عن السرائر. 
۲- ۲. النشر: الريح الطیبهہ و الربا: الزياده و النماء و بالفتح: الفضل و الطول. و فى الأصل: بريا نشرہ) فتحرر. 


أنفر نفور العذراء من يد اللا-مس و أردهم عن عمله فرقا من التعرض لذكره و إظهار مخفى سره ثم کشفت قناع المراقبه فى 
إجابه سؤالهم و الانقياد لمرامهم و أظهرت ما كان فى ضميرى و جعلت نشر فضيلته أنيسى و سميرى لأنه به خبت نار وجد سيد 
المرسلين و قره عين زين العابدين و ما زال السلف يتباعدون عن زيارته و يتقاعدون عن إظهار فضيلته تباعد الضب عن الماء و 
الفراقد من الحصباء و نسبوه إلى القول بإمامه محمد بن الحنفيه و رفضوا قبره و جعلوا قربهم إلى الله هجره مع قربه و إن قبته لكل 
من خرج من باب مسلم بن عقيل كالنجم اللامع و عدلوا من العلم إلى التقليد و نسوا ما فعل بأعداء المقتول الشهيد و أنه جاهد 
فى الله حق الجهاد و بلغ من رضا زین العابدين غايه المراد و رفضوا منقبته التى رقت حواشيها و تفجرت ينابيع السعاده فيها. و 
كان محمد بن الحنفيه أكبر من زین العابدين سنا و یری تقديمه عليه فرضا و دينا و لا یتح رک حركه إلا ہما يهواه و لا ينطق إلا 
عن رضاه و يتأمر له تأمر الرعيه للوالى و يفضله تفضیل السيد على الخادم و الموالى و تقلد محمد رحمه الله أخذ الثأر إراحه 
لخاطره الشريف من تحمل الأثقال و الشد و الترحال و يدل على ذلكك 


ما رويته عن أبى بجير عالم الأهواز و كان يقول بإمامه ابن الحنفيه قال: حججت فلقيت إمامى و كنت یوما عنده فمر به غلام 
شاب فسلم عليه فقام فتلقاه و قبل ما بين عينيه و خاطبه بالسياده و مضى الغلام و عاد محمد إلى مكانه فقلت له عند الله أحتسب 
عناى فقال و كيف ذاک قلت لأنا نعتقد آنک الامام المفترض الطاعه تقوم تتلقى هذا الغلام و تقول له يا سيدى فقال نعم هو و 
الله إمامى فقلت و من هذا قال على ابن أخى الحسين اعلم أنى نازعته الإمامه و نازعنى فقال لی أ ترضى بالحجر الأسود حكما 
بينى و بينكك فقلت و كيف نحتكم إلى حجر جماد فقال إن إماما لا يكلمه الجماد فليس بإمام فاستحییت من ذلك فقلت بينى و 
بینک الحجر الأسود فقصدنا الحجر و صلی و صليت و تقدم إليه و قال أسألكك بالذى أودعكك مواثيق العباد لتشهد لهم بالموافاه 
إلا أخبرتنا من الإمام منا 


ص: ۳۴۷ 


فنطق و اللہ الحجر و قال يا محمد سلم الأمر إلى ابن أخيكك فهو أحق به منک و هو إمامكك و تحلحل (۱) 
حتى ظننته يسقط فأذعنت بإمامته و دنت له بفرض طاعته. 


قال أبو بجير فانصرفت من عنده و قد دنت بإمامه على بن الحسين عليهما السلام و تركت القول بالكيسانيه. 


و وی عَنْ أبى بصدیر آنه قال ممعت آبا جغفر الْبَاقِرَ عليه السلام يَقُولَ: کان بو اد الکال یم مد ان الْحَفیّه دَهُراً ول 
جا رجہ ت رر 2 


۵ 
0 
پا چس 


نت ارام ال ی فزض ہی يه ما مي یک و عا 0 
مشیم فا مرمع أَبُو حَالِدٍ قول مُحمّد بْن الْحَتَفيّهِ اء إِلَى علی بن الخترین فَاثِتَأَدْنَ و دخل فقال لَه E e‏ 
ا نت ےت ا جو مو رم 


9 
أ 3 


با کال قال 


(E1 


نُك كَعَوْبَنِى باش می الّذِى لَا بَعرفهُ سِوَى آنی كلك ا آثری و لََّدُ تدش 
: شک همم حنَّى َه مت علیہ كَأَرْشَدَنى إلیکک ال ہُو لام لی و علیکک و عَلَى کل مشیم تم 
7 ِ رین الْعَابدِينَ عليه السلام(1). 


س 


فهو يَف بیمینه عَنْ یه 


و رَوَى لاس بی بکار قال اکا بو بکر لد عَنْ عکرعه عَنِ ابن عباس قَالَ: لا ان یوم من 
السلام اب مُحمّدا فَقَال شد 


ص: ۳۴۸ 
۱-۱. تحلحل عن مكانه: تح رک و تزحزح. 


۲- 7. روى الحديث الكش فى رجاله ص ١‏ فراجع. 
۳- ۳. يقال: غرر بنفسه و ماله: عرضهما للهلكه. 


ام کک کی 


37ھ مع أصْحایہ فکشف مَيِمنَهَ عشکر مُعَاويَة تم جع وَفَد جرح ال لَه العطش فَقَامَ یه عليه السلام فَسَفَاهُ بجوعه 
ین ما ٿم صَبٌ الا ین دزعہ و جلمدہ فيك علق الم رخ ین علقي لزع تم له ماع تم قال شد فى الْمید رہ فحمل عم 
اط ابه عَلَى تر رہ معاوية فک مهم تم زجع و به جراحة و و ول الماء الما َم اه قفعل یل لول تم قال شد فى الب 


فک مهم ثم زجع ود له الچراعات و هو یبکی َم هل ما بین عیتیہ و قال هداک أبُوک لق سرزتیی و الل یا بی ما 
کیک أ فر خ ام جر ققال کیت تا أنكى وش عرضتیی للموت تا مزاب ف لمن الله تعالی و كلما زجفت ایک لتمهلنی 


فما یی و هَذَانٍ أحَوَاَ لسن و ال یز لقا كاز هما بق ءِ بل عليه السلام واه وال باق انك و 


3 


الله صلی الله علیه و آله أ قلا او ا فال بلی با أباة جعلنی الله فک و اگ 


فی 


ان ین الْعَابِينَ وَل الم 
یا ار و لطاب بِِمَاءِ ء ررض لحار هوض امک اطع وت إلى اتا الد طویله الباع فَهَسَّمَ عظاماً 
تَعَذَّتْ بالْمُجُور ر و قمع أغضاء اث علی شور و عار إلى که يوق الی شاف د شرَفها عربی و اَی و آخرز ملق لم 
دق لها اشم و کان إِبْرَاهِيمٌ بْنّ مالک اسر مسا رکا له فی مَذِہ اوی و مُصَدّا علی الدَّعْوَى و لغ یک اتراميم مَاكا فی 
نه و لا صان فی اعفاد و بقينه و الم فيهما وا و ا آشرخ بَوَارَ ار علی بد الْمَخْكَار مغقبدا قائون الا ضار و م ية 


د 
د 


و إا كان لک أيه َكيف يرج عن طاعیہ و یلع الام همع جلم محمد ابن ال 


3 


ذَوْبَ اضر فی سرح | ار و قذ وَضَله علی ابع مرایب و امون لواب المکافی یوم الحتاب. 


ص: ۳۴۹ 


موه وی فی ذكر نَسَبِهِ و طرَفِ مِنْ آخباره 
و الکتاز بی أبى ید بن مسغود بن غعير اف و ال بای اب غمیر بن عُقَْۃ بن علزۃ که أبُو إشحاق و کان بو تید 


o 2‏ 
و و 2 93 


انه يوق فى طلب اعا فد کر له يشا ری فا أن روج مهن ا0 آت فی فتامه فال روح ذوعة الد اء الْخونه 


و 


تدمع فيه ميت فأخهر بر أله فاد آمزت فزوج وة بلک وب بن عُمَرَ ئن معب فلا حملت بِالْمُخْتَارِقَاَتْ رايت فى 
لم انا قّول: 


آئٹ 


فلا وَضَحَتْ أَنَاهَا ذلک اتی فقال لها اه قبل آن یترغرع و قَبِلَ أَنْ : ا رجہ 
ید مار و جيرا و ابا جبر و با العکم و با تا اُمکک یه و کان موده فی عام الهجره و عضر مع أيه وف فش الَاطلفِ (1) و هو 


وه وک تھے بو ی ور وکوک 
َمل وَافر و جواب حاضر و خلال َأَتورَهِ و تفس پالشخاء مور و فطره درک اش بفراسَتهّا و همه تغلو علی الفراقد بنفاسَتها 
و حدس مُصیب و کف فی الحُرُوب مُجيب و مَارَس الجاربِ فَعََكَثهُ و ابش الخطوب فَهَدْبهُ .)٢(‏ 


ص: ۳۵۰ 


۱-۱. قس الناطف: موضع قرب الکوفه» و به كان وقعه لهم على الفرس راجع أيام العرب فی الاسلام للمیدانی بذیل مجمع 
الامثال ج ٢ص‏ ۵ و فی النسخ: قيس الناطف و هو تصحبف. 


۲- ۲. سیأتی شرح غرائب الحديث فی بيانه قڈس سره و لا نذكره حذر التکرار فراجع. 


0ھ عي سر علو ع 


و روق عن الأضیغ بن ناته أنه قال: هلف زا نكيف مير الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام و هو یمتح رَأْسَهُ و یقول با كيس با 


و یه مزی الْكتِسَانيَهُ كما عُرَىَ الْوَاقَِهُ إلى موی بن جغفر عليهما السلام و الِْسْمَاعِبِيَُ إلى أخيه إِسْمَاعِيلَ و غَيْرُهُمْ من الْفِرَقِ. 


0 
مس 2 
و 


وَعَنْ أبى جغفر الْعَاقِرٍ عليه السلام أنه قال: لا تم بوا الْمحْمَارَ فَِنَهُ فل فتلا و طلب تارنا و روج رانا و قشم فيا ال عَلَى 


3 


م عَبِدٌ الله ين س ريك قال فَمَعَدْتٌ بي يَدَيْهِإذ َل عَلیهم یم 


٤ 
8 
ظ5‎ 
5 
با‎ 
2 
١ 
3 
1 


من أل اک ہس کے بنْ المختار : بن أبى مود اف و کان مُتتاعداً من 
عليه السلام فَعذٌ به اذاه سی كاد بل فی حرو بَغْدَ ملع ید فا ل آضلکه الله إن الاس قد توا فی آبی امَو الله 
وک فال و ئن غورد قال ولو ذات و لا تأمزنی بشی ء إلا فا فال شبحان الله آخبونی آبی أن مَیْرَ ای يكنا 
8٤‏ 0 7" ترک لنا عم عند أحدٍ لب 


E yS‏ اَن کون 


و 
3 ع 0 
4 


الع ارت فاا فلت ای نت و أَمّى و ای کناسه قال كُنَاسَهُ الکوقه فلت و کون دک قَالَ ایو اى بعك مهدا 


اش لین چشت سی کین عَذا لا فی تاه من تواحی الکوفه و هو منتول ون عتبوش ر عضوت فی انامه 7 


ڑل بخرق و ری فی بر فقلت جوت وداک و ما اشم دا الام ال ابی تین مث عَیتاه و قال لامر 


نی هذا یا نا له ساجذ و رَاکغ دعب بی الوم ریت کی فی اجه و کان وَشُول الله و لا و فَاظِمَةَ و الْحَسَنَ و الْحْسَ ین قَدْ 


رَوجُونِى حوزاء من حور الْعين ها و اهْتَسَلْتُ عِنْدَ سذزه الْمُکھَی و وت هَتَفَ 


ص: ۱ 


فى كاكت نک ربد 


5 
ا کس سی 


سب ل د جل فخرجت إِليه وذ مه جَارِيَة لوف كما عَلی رده مُحَمْرة بِحمَارٍ 


لت عاجشکک قال رید علی بن امین تا لك آنا هُوَ قال آنا ر شول الْمَحْتَارِ بن أبى عبد ای بقرنک السَلَام و يَقُولُ وََعتْ هَذِهٍ 
زو مائو دیا فاشئین بِھا علی َه رک و دقع ال کتبا کیت وان فلت ا 


۔ 2 


لے اريَهُ فى تاحیتنا فان رها پا بثار وھ 
اشمُک قَالَتْ حوراء فَهَيَنُوهَا لی و بت بها عَوُوساً 


۳ 


وسا لت بهذا العام تیه یداو ستری ما فلت ک. 
Tyg‏ 


و روی عن عمر بن على عليه السلام: أن المختار أرسل إلى على بن الحسين عشرين ألف دينار فقبلها و بنى منها دار عقيل بن 
أبى طالب و دارهم التى هدمت. و كان المختار ذا مقول مشحوذ الغرار مأمون العثار إن نثر سجع و إن نطق برع ثابت الجنان 
مقدم الشجعان ما حدس إلا أصاب و لا تفرس قط خاب و لو لم يكن كذلك لما قام بأدوات المفاخر و رأس على الأمراء و 
العساكر و ولى على عليه السلام عمه على المدائن عاملا و المختار معه فلما ولى المغيره بن شعبه الكوفه من قبل معاويه رحل 
المختار إلى المدينه و كان يجالس محمد بن الحنفيه و يأخذ عنه الأحاديث فلما عاد إلى الكوفه ركب مع المغيره یوما فمر 
بالسوق فقال المغيره يا لها غارہ و يا له جمعا إنى لأعلم كلمه لو نعق لها ناعق و لا ناعق لها لاتبعوه و لا سيما الأعاجم الذين إذا 
ألقى إليهم الشی ء قبلوه فقال له المختار و ما هى يا عم قال يستأدون بآل محمد فأغضى عليها المختار و لم يزل ذلك فى نفسه 
ثم جعل يتكلم بفضل آل محمد و ينشر مناقب على و الحسن و الحسين عليهم السلام و يسير ذلكك و يقول إنهم أحق بالأمر من 
کل أحد بعد رسول الله و يتوجع لهم مما نزل بهم ففى بعض الأيام لقيه معبد بن خالد الجدلى جديله قيس فقال له يا معبد إن 
أهل الكتب ذكروا أنهم يجدون رجلا من ثقيف يقتل الجبارين و ينصر 


ص: ۳۵۲ 


المظلومين و يأخذ بثأر المستضعفین و وصفوا صفته فلم یذ کروا صفه فى الرجل إلا-و ھی فی غير خصلتين أنه شابٌ و قد 
جاوزت الستين و أنه ردق البصر و أنا أبصر من عقاب فقال معبد آما السنّ فان ابن ستين و سبعين عند أهل ذلك الزمان شاب و 
أما بصرك فما تدری ما يحدث الله فيه لعله يكل قال عسى فلم يزل على ذلک حتى مات معاويه و ولى يزيد و وجه الحسين 
عليه السلام مسلم بن عقيل إلى الكوفه فأسكنه المختار داره و بايعه فلما قتل مسلم رحمه الله سعى بالمختار إلى عبيد الله بن زياد 
فأحضره و قال له يا ابن عبيد أنت المبايع لأعدائنا فشهد له عمرو بن حريث أنه لم يفعل فقال عبيد الله لو لا شهاده عمرو لقتلتكك 
و شتمه و ضربه بقضيب فى يده فشتر عينه و حبسه و حبس أيضا عبد الله بن الحارث بن عبد المطلب و كان فى الحبس ميثم 
التمار رحمه الله فطلب عبد الله حديده يزيل بها شعر بدنه و قال لا آمن ابن زياد يقتلنى فأكون قد ألقيت ما على من الشعر فقال 
المختار و الله لا يقتلكك و لا يقتلنى و لا يأتى عليكك إلا قليل حتى تلى البصره فقال ميثم للمختار و أنت تخرج ثائرا بدم الحسين 
فتقتل هذا الذى يريد قتلنا و تطأ بقدميكك على وجنتيه و لم يزل ذلك يتردد فى صدره حتى قتل الحسين عليه السلام كتب 
المختار إلى أخته صفيه بنت أبى عبيد و كانت زوجه عبد الله بن عمر تسأله مكاتبه يزيد بن معاويه فکتب إليه فقال يزيد نشفع أبا 
عبد الرحمن و كلمته هند بنت أبى سفيان فى عبد الله بن الحارث و هى خالته فكتب إلى عبيد الله فأطلقهما بعد أن أجل المختار 
ثلا-ثه أيام لیخرج من الكوفه و إن تأخر عنها ضرب عنقه فخرج هاربا نحو الحجاز حتى إذا صار بواقصه لقى الصقعب بن زهير 
الأزدى فقال يا أبا إسحاق ما لی أرى عينكك على هذه الحال قال فعل بی ذلك عبيد الله بن زياد قتلنى الله إن لم أقتله و أقطع 
أعضاءه و لأقتلن بالحسين عدد الذين قتلوا بيحيى بن زكريا و هم سبعون ألفا ثم قال و الذى أنزل القرآن و بين الفرقان و شرع 
الأديان و كره العصيان لأقتلن العصاه من أزد عمان و مذحج و همدان و نهد و خولان 


ص: ۳۵۳ 


و بكر و هزان و ثعل و نبھان و عبس و ذبيان و قبائل قيس عیلان غضبا لابن بنت نبى الرحمن نعم يا صقعب و حق السمیع العليم 
العلى العظيم العدل الكريم العزيز الحكيم الرحمن الرحيم لأعركن عرك الأديم بنى كنده و سليم و الأشراف من تميم ثم سار 
إلى مكه. 


قال ابن العرق رأيت المختار اشتر العين فسألته فقال شترها ابن زياد يا ابن العرق إن الفتنه أرعدت و أبرقت و كان قد أينعت و 


ألقت خطامها و خبطت و شمست و هی رافعه ذيلها و قائله ويلها بدجله و حولها. 


فلم یزل على ذلك حتى مات يزيد يوم الخميس لأربع عشره ليله خلت من شهر ربيع الأول سنه ثلاث و ستين و قيل سنه أربع و 
عمره على الخلاف فيه ثمان و ثلاثون سنه و كان مده خلافته سنتين و ثمانيه أشهر و خلف أحد عشر ولدا منهم أبو ليلى معاويه 
و بويع له بالشام و خلع نفسه و قد ذكرت حديثه فى المقتل و أخوه خالد أمه بنت هاشم بن عتبه بن عبد الشمس تزوجها مروان 
بن الحكم بعد يزيد و فيها قال الشاعر: 


و فى تلك السنه بويع لعبد الله بن الزبير بالحجاز و لمروان بن الحكم بالشام و لعبيد الله بن زياد بالبصره. 


و أما أهل العراق فانهم وقعوا فى الحيره و الأسف و الندم على تركهم نصره الحسين عليه السلام و كان عبيد الله بن الحر بن 
المجمع بن حريم الجعفى من أشراف أهل الكوفه و كان قد مشى إلى الحسين و ندبه إلى الخروج معه فلم يفعل ثم تداخله 
الندم حتى كادت نفسه تفيض فقال: 


فيا لكك حسرہ ما دمت حيا#*#* تر دد بين حلقى و التراقى 
حسین حین يطلب بذل نصری*:«علی هل الضلاله و النفاق 
غداه يقول لی بالقصر قولا٭٭٭اً تت رکنا و تزمع بالفراق 
ولوإنى أواسيه بنفسی٭٭٭لنلت کرامه یوم التلاق 


ص: ۳۵۴ 


فلو فلق التلهف قلب حى »لهم اليوم قلبی بانقلاق 
فقد فاز الأولى نصروا حسینا٭٭٭ و خاب الآخرون أولو النفاق )١(‏ 


ولم يكن فى العراق من يصاح للقتال و النجده و البأس إلا قبائل العرب بالكوفه فأول من نهض سليمان بن صرد الخزاعى و 
كانت له صحبه مع النبى صلى الله عليه و آله و مع على عليه السلام و المسيب بن نجبه الفزارى و هو من كبار الشيعه و له صحبه 
مع على عليه السلام و عبد الله بن سعد بن نفيل الأزدى و رفاعه بن شداد البجلی و عبد الله بن وأل التيمى من بنى تيم اللات بن 
ثعلبه و اجتمعوا فى دار سليمان و معهم أناس من الشيعه فبدأ سليمان بالكلام فحمد الله و أثنى عليه و قال أما بعد فقد ابتلينا بطول 
العمر و التعرض للفتن و نرغب إلى ربنا آن لا رسلا ممن یقول له آو کر تعد کم مات کر فو فق ند کر و جاء کم لیر وتوا 
قما للظالمین مِنْ تصدیر و فَالَ عل عليه السلام مر الى أغدر الله فيه ابْنّ آَم نون مه و ليس فينا الا من قد بلغها و كنا 
تمزع داد لفن رس تا سی بی ا خارف قر تا اوق سے اوت مرا لعل ل عه آھر لابا 


دون أن تقتلوا قاتليه فعسى ربنا أن يعفو عنا. 


قال رفاعه بن شداد قد هداك الله لأصوب القول و دعوت إلى أرشد الأمور جهاد الفاسقين و إلى التوبه من الذنب فمسموع 
منک مستجاب لكك مقبول قولكك فان رأيتم ولينا هذا الأمر شيخ الشيعه صاحب رسول الله سليمان بن صرد. 


فقال المسيب بن نجبه أصبتم و وفقتم و أنا أرى الذى رأيتم فاستعدوا للحرب. 


و كتب سليمان كتابا إلى من كان بالمدائن من الشيعه من أهل الكوفه و حمله مع عبد الله بن مالک الطائى إلى سعد بن حذيفه 
بن اليمان يدعوهم إلى أخذ الثأر فلما وقفوا على الكتاب قالوا رأينا مثل رأيهم و كتب سعد بن حذيفه الجواب بذلك. 


ص: ۳۵۵ 


.١ -١‏ فی الأصل: الى النفاق» و هو تصحیف. و فی مقتل الخوارزمی ج ۱ ص ۲۲۸: ذوو النفاق. 


و کتب سليمان إلى المثنى بن مخرمه العبدی كتابا و بعثه مع ظبیان بن عماره التميمى من بنى سعد فكتب المثنى الجواب أما بعد 
فقد قرأت كتابكك و أقرأته |اخوانک فحمدوا رأيكك و استجابوا لكك فنحن موافوكك إن شاء الله للأجل الذی ضربت و السلام 
عليك و كتب فى أسفل كتابه: 


تبصر كأنى قد أتيتكك معلما٭٭٭علی أبلغ الهادى أجش هزيم 
طويل القرا نهد أشق مقلص ***ملح على قاری اللجام رءوم 
بكل فتى لا يملأ الدرع نحره***#محش لار الحرب غير سوم 
أخى ثقه يبغى الاله بسعیه###ضروب بنصل السيف غير أثيم. 


و ذکر محمد بن جرير الطبرى فى تاريخه أن آول ما ابتدأ به الشيعه من آمرهم سنه إحدى و ستين و هی السنه التى قتل فيها 
الحسين فما زالوا فى جمع آله الحرب و الاستعداد للقتال و دعاء الشيعه بعضهم لبعض فى السر للطلب بدم الحسين عليه السلام 
حتى مات يزيد بن معاويه و كان بين مقتل الحسين عليه السلام و هلاكك يزيد ثلاث سنين و شهران و أربعه أيام و كان أمير 
العراق عبيد الله و خليفته بالكوفه عمرو بن حريث المخزومی و كان عبد الله بن الزبير قبل موت يزيد يدعو الناس إلى طلب ار 
الحسين و أصحابه و يغريهم بيزيد و يوثبهم عليه فلما مات يزيد أعرض عن ذلكك القول و بان أنه يطلب الملكك لنفسه لا للثأر. 
و ذكر المدائنى عن رجاله أن المختار لما قدم على عبد الله بن الزبير لم ير عنده ما يريد فقال: 

ذو مخاريق و ذو مندوحهہ٭ بد بد ا و ركابى حیث وجهت ذلل 


لا تبيتن منزلا تکرھہ٭ د #و إذا زلت بك النعل فزل 


فخرج المختار من مكه متوجها إلى الكوفه فلقيه هانئ بن أبى حيه الوداعى فسأله عن أهلها فقال لو كان لهم رجل يجمعهم على 
شی ء واحد لأكل الأرض بهم فقال المختار أنا و الله أجمعهم على الحق و ألقى بهم ركبان الباطل و أقتل بهم كل جبار عنيد إن 
شاء الله و لا قُوّه باه ثم سأله المختار عن سليمان 


ص: ۳۵۶ 


بن صرد هل توجه لقتال المحلين قال لا و لكنهم عازمون على ذلك ثم سار المختار حتى انتهى إلى نهر الحيره و هو يوم الجمعه 
فنزل و اغتسل و لبس ثيابه و تقلد سيفه و ركب فرسه و دخل الكوفه نهارا لا يمر على مسجد القبائل و مجالس القوم و مجتمع 
المحال إلا وقف و سلم و قال أبشروا بالفرج فقد جئتكم بما تحبون و أنا المسلط على الفاسقين و الطالب بدم أهل بيت نبى رب 
العالمین. 


ثم دخل الجامع و صلی فيه فرأى الناس ینظرون إليه و یقول بعضهم لبعض هذا المختار ما قدم الا لأمر و نرجو به الفرج و خرج 
من الجامع و نزل داره و یعرف قدیما بسالم بن المسیب ثم بعث إلى وجوه الشیعه و عرفهم أنه جاء من محمد بن الحنفیه للطلب 
بدماء أهل البیت و هذا آمر لکم فيه الشفاء و قتل الأعداء فقالوا أنت موضع ذلك و أهله غير أن الناس قد بایعوا سلیمان بن صرد 
الخزاعی فهو شيخ الشیعه اليوم فلا تعجل فی أمركك فسکت المختار و آقام ینتظر ما یکون من آمر سلیمان و الشیعه حینثذ يريدون 
آمرهم سرا خوفا من عبد الملک بن مروان و من عبد الله بن الزبیر و كان خوف الشیعه من أهل الکوفه أكثر لآن أكثرهم قتله 
الحسین عليه السلام و صار المختار يفخذ الناس عن سلیمان بن صرد و یدعوهم إلى نفسه فأول من بایعه و ضرب على يده عبید 
بن عمر و سماعیل بن كثير فقال عمر بن سعد و شبث بن ربعی لأهل الکوفه إن المختار أشد علیکم لأن سلیمان إنما خرج 
یقاتل عد و کم و المختار إنما يريد أن یب علیکم فسیروا إليه و أوثقوه بالحدید و خلدوه السجن فما شعر حتی أحاطوا بداره و 
استخرجوه فقال إبراهيم بن محمد بن طلحه لعبد الله بن يزيد أوثقه کتافا و مشه حافیا فقال له لم آفعل هذا برجل لم یظهر لنا 
عداوه و لا حربا إنما آخذناه على الظن فأتى ببغله له دهماء ف رکبها و آدخلوه السجن قال يحيى بن آبی عیسی دخلت مع حمید بن 
مسلم الأزدى إلى المختار فسمعته یقول أما و رب البحار و النخل و الأشجار و المهامه القفار و الملاتکه الأبرار و المصطفین 
الأخيار لأقتلن کل جبار بکل لدن خطار و مهند بتار فى 


ص: ۳۷ 


جموع من الأنصار ليسوا بميل و لا آغمار و لا بعزل أشرار حتى إذا أقمت عمود الدین و رأیت صدع المسلمين و أدركت ثأر 
النبيين لم يكبر على زوال الدنيا و لم أحفل بالموت إذ أتى. 


المرتبه الثانيه فى ذكر رجال سليمان بن صرد و خروجه و مقتله. 


لما أراد النهوض بعسكره من النخيله و هى العباسيه مستهل شهر ربيع الآخر سنه خمس و ستين و هى السنه التى أمر مروان بن 
الحكم آهل الشام بالبيعه من بعده لابنيه عبد الملک و عبد العزيز و جعلهما وليى عهده و فيها مات مروان بدمشق مستهل شهر 
رمضان و كان عمره إحدى و ثمانين سنه و كانت خلافته تسعه أشهر و كان عبيد الله بالعراق فسار حتى نزل الجزيره فأتاه الخبر 
بموت مروان و خرج سليمان بن صرد ليرحل فرأى عسكره فاستقله فبعث حكيم بن منقذ الكندى و الوليد بن حصين الكنانى فى 
جماعه و أمرهما بالنداء فى الكوفه يا آل ثأرات الحسين عليه السلام. 


فسمع النداء رجل من كثير من الأ-زد و هو عبد الله بن حازم و عنده ابنته و امرأته سهله بن سبره و كانت من أجمل النساء و 
أحبهم إليه و لم يكن دخل فى القوم فوثب إلى ثيابه فلبسها و إلى سلاحه و فرسه قالت له زوجته ويحكك أ جننت قال لا و لكنى 


سمعت داعى الله عز و جل فأنا مجيبه و طالب بدم هذا الرجل حتى آموت فقالت إلى من تودع بيتك هذا قال إلى الله اللهم إنى 
أستودعكك ولدى و أهلى اللهم احفظنى فيهم و تب على مما فرطت فى نصره ابن بنت نبيكك. 


ثم نادوا يا لثأرات الحسين فى الجامع و الناس يصلون العشاء الآخره فخرج جمع كثير إلى سليمان و كان معه سته عشر ألفا مثبته 
فى ديوانه فلم يصف منهم سوى أربعه آلاف و عزم على المسير إلى الشام لمحاربه عبيد الله بن زياد فقال 


ص: ۳۵۸ 


الله بن زياد فلم يوافق إلا على المسیر. 


فخرج عشيه الجمعه لخمس مضين من شهر ربيع الآخر كما ذكرنا فباتوا بدیر الأعور ثم سار فنزل على أقساس بنى مالكك على 
شاطئ الفرات ثم أصبحوا عند قبر الحسين عليه السلام فأقاموا يوما و ليله يصلون و يستغفرون ثم ضجوا ضجه واحده بالبكاء و 
العويل فلم ير يوم أكثر بکاء فيه و ازدحموا عند الوداع على قبره كالزحام على الحجر الأسود و قام فى تلك الحال وهب بن 
زمعه الجعفى باكيا على القبر و أنشد أبيات عبيد الله بن الحر الجعفى: 


و أضحت قناه الدين فى كف ظالم***إذا اعوج منها جانب لا يقيمها 

فأقسمت لا تنفكك نفسى حزينه*#*#و عينى تبکی لا بجف سجومها 

حياتى أو تلقی أميه خزيه*** يذل لها حتى الممات قرومها. 

و كان مع الناس عبد الله بن عوف الأحمر على فرس كميت يتأكل تا کلا(۱) و هو يقول: 
خرجن يلمعن بنا أرسالا٭٭٭عوابسا قد تحمل الأبطالا 

نريد أن نلقى بها الأقیالا٭٭٭الفاسقین الغدر الضلالا 

و قد رفضنا الأهل و الأموالا٭٭٭و الخفرات البيض و الحجالا(۲) 

نرجو به التحفه و النوالا٭٭٭لنرضی المهيمن المفضالا 

فساروا حتى أتوا هيت ثم خرجوا حتى انتهوا إلى قرقيسا و بلغهم أن 

ص: ۳۵۹ 


.-١‏ آی يأكل نفسه من الغضب و الحرقه و التوهج و القياس أن يقال يأتكل كما قال الاعشى: أبلغ يزيد بنى شیبان 
مألكه***أبا ثبیت أ ما تنفكك تأتكل. 


۲- ۲. جمع حجله بيت العروس يزين بالثياب و الاسره و الستور. 


أهل الشام فى عدد كثير فساروا سیرا مغذا حتى وردوا عين الورده عن يوم و ليله ثم قام سلیمان بن صرد فوعظهم و ذكرهم الدار 
الآخره و قال إن قتلت فأميركم المسيب بن نجبه فإن أصيب المسيب فالأمير عبد الله بن سعيد بن نفيل فإن أصيب فأخوه خالد بن 


سعد فان قتل خالد فالأمير عبد الله بن وأل فان قتل ابن وأل فأمي ركم رفاعه بن شداد. 


ثم بعث سليمان المسيب بن نجبه فى أربعه آلاف فارس رائدا و أن يشن عليهم الغاره قال حميد بن مسلم كنت معهم فسرنا يومنا 
كله و ليلتنا حتى إذا كان السحر نزلنا و هومنا(ا) ثم ركبنا وقد صلينا الصبح ففرق العسكر و بقى معه مائه فارس فلقى أعرابيا 
فقال كم بیننا و بين أدنى القوم فقال ميل آقول و الميل أربعه آلاف ذراع و کل ثلاثه أميال فرسخ. و هذا عسكر شراحيل بن ذى 
الكلاع (۲) من قبل عبيد الله معه أربعه آلاف و من ورائهم الحصين بن نمير السكونى فی أربعه آلاف و من ورائهم الصلت بن 
ناجيه الغلابى فى أربعه آلاف و جمهور العسكر مع عبيد الله بن زياد بالرقه. 

فساروا حتى أشرفوا على عسكر الشام فقال المسيب لأصحابه كروا عليهم فحمل عسکر العراق فانهزموا فقتل منهم خلق کثیر و 


غنموا منهم غنيمه عظيمه و أمرهم المسيب بالعود فرجعوا إلى سليمان بن صرد و وصل الخبر إلى عبيد الله فسرح إليهم الحصين 
بن نمير و أتبعه بالعساكر حتى نزل فى عشرين ألفا و عسكر العراق يومئذ ثلاثه آلاف و مائه لا غیر. 


ثم تهياً العساكر للحرب فكان على ميمنه أهل الشام عبد الله بن الضحاكك بن قيس الفهری و على ميسرتهم مخارق بن ربيعه 
الغنوى و على الجناح شراحيل بن ذى الكلاع الحميرى و فى القلب الحصين بن نمير السكونى ثم جعل أهل العراق على ميمنتهم 


المسيب بن نجبه الفزارى و على ميسرتهم عبد الله بن سعد بن 


ص: ۳۶۰ 


٢۔٢.‏ و يقال: شرحبيل أيضا راجع الاستيعاب و الإصابه ترجمه ذى الكلاع. 


نفیل الأزدى و على الجناح رفاعه بن شداد البجلى و على القلب الأمير سلیمان بن صرد الخزاعی و وقف العسکر فنادى أهل 
الشام ادخلوا فی طاعه عبد الملكك بن مروان و نادى أهل العراق سلموا إلينا عبيد الله بن زياد و أن يخرج الناس من طاعه عبد 
الملكك و آل الزبير و يسلم الأمر إلى أهل بيت نبينا فأبى الفريقان و حمل بعضهم على بعض و جعل سليمان بن صرد يحرضهم 
على القتال و يبشرهم بكرامه الله ثم كسر جفن سيفه و تقدم نحو أهل الشام و هو يقول: 


إلیکک ربى تبت من ذنوبی ہو قل علانى فى الورى مشي 
فارحم عبيدا عرما تکذیب٭٭٭و اغفر ذنوبی سیدی و حوبی 


قال حميد بن مسلم حملت ميمنتنا على ميسرتهم و حملت ميسرتنا على ميمنتهم و حمل سليمان فى القلب فهزمناهم و ظفرنا بهم 
و حجز اللیل بيننا و بينهم ثم قاتلناهم فى الغد و بعده حتى مضت ثلائه أيام ثم أمرهم الحصين بن نمير لأهل الشام برمى النبل 
فأنت السهام كالشرار المتطائر فقتل سليمان بن صرد رحمه الله فلقد بذل فى أهل الثأر مهجته و أخلص لله توبته و قد قلت هذين 
البيتين حيث مات مبرأ من العتب و الشين. 


ثم أخذ الرايه المسيب بن نجبه فقاتل قتالا- خرت له الأذقان و أثر فى ذلك الجيش الجم الطعان ثلاث مرات و كان من أعظم 
الشجعان قتالا و أكرهم على الأعداء نكالا و هو يقول: 


قد علمت مياله الذواثب*:*#*واضحه الخدين و الترائب 

إنى غداه الروع و التغالب**#أشجع من ذى لبده مواثب 

قصاع أقران مخوف الجانب. 

فلم يزل یکر عليهم فيفرون بين يديه حتى تکاٹروا فقتلوه. 

ثم أخذ الرايه عبد الله بن سعد بن نفيل ثم حمل على القوم و طعن و هو يقول 


ص: ۳۶1 


ارحم إلهى عبد ك التوابا٭*٭٭و لا تؤاخذه فقد أنابا 
و فارق الأهلين و الأحبابا* وج 2 ٭٭ یر جو بذاك الفوز و الثوابا 
فلم یزل یقاتل حتی فتل. 


ثم تقدم آخوه خالد بن سعد بالرایه و حرضهم على القتال و رغبهم فی حمید المآل فقاتل اشد قتال و نكل بهم أى نکال حتی 
قتل. 


و تقدم عبد الله بن وأل فأخذ الرايه و قاتل حتی قطعت يده الیسری ثم استند إلى أصحابه و يده تشخب دما ثم كر عليهم و هو 


يقول: 
نفسى فداكم اذكروا المیثاقا٭٭٭و صابروهم و احذروا النفاقا 
لا كوفه نبغى و لا عراقا* 2 »لا بل نريد الموت و العتاقا 


و قاتل حتى قتل فبينما هم كذلك إذ جاءتهم النجده مع المثنى بن مخرمه العبدى من البصرہ و من المدائن مع كثير بن عمرو 
الحنفى فاشتدت قلوب أهل العراق بهم و اجتمعوا و كبروا و اشتد القتال فتقدم رفاعه بن شداد نحو صفوف الشام و هو يرتجز و 


يقول: 


قدما أرجى الخير من یدیکا*٭٭٭فاجعل ثوابى آملی إليكا. 


قال عبد الله بن عوف الأزدى و اشتد القتال حتى بان فى أهل العراق الضعف و القله و تحدثوا فى تركك القتال فبعضهم يوافق و 
بعضهم يقول إن ولينا ركبنا السيف فلا نمشى فرسخا حتى لا يبقى منا واحد و إنما نقاتل حتى يأتى الليل و نمضى ثم تقدم عبد 
الله بن عوف إلى الرايه فرفعها و اقتتلوا أشد قتال فقتل جماعه من أهل العراق و انفلت الجموع و افترق الناس و عاد العسكر حتى 
وصلوا قرقيسا من جانب البر و جاء سعد بن حذيفه إلى هيت فلقيه الأعراب فأخبروه بما لقى الناس ثم عاد أهل المدائن و أهل 
البصره و أهل الكوفه إلى بلادهم و المختار محبوس و كان يقول لأصحابه عدوا لغارتكم هذا أكثر من عشر و دون الشهر ثم 
يجيئكم نبأ هتر من طعن بتر و ضرب هبر و قتل جم و أمر هم 


ص: ۳۶۲ 


فمن لها أنا لھا لا تکذبن أنا لھا و کان المختار يأخذ أفعاله بالرجز و الفراسه و الخدع و حسن السياسه. 


قال المرزبانى فى كتاب الشعراء كان له غلام اسمه جبرئيل و كان يقول قال لى جبرئيل و قلت لجبرئيل فيتوهم الأعراب و أهل 
البوادى أنه جبرئیل عليه السلام فاستحوذ عليهم بذلک حتى انتظمت له الأمور و قام بإعزاز الدين و نصره و کسر الباطل و قصره. 


و لماقدم أصحاب سليمان بن صرد من الشام كتب إليهم المختار من الحبس أما بعد فان الله أعظم لكم الأجر و حط عنكم 
الوزر بمفارقه القاسطين و جهاد المحلين إنكم لن تنفقوا نفقه و لم تقطعوا عقبه و لم تخطوا خطوه إلا رفع الله لكم بها درجه و 
كتب لكم حسنه فأبشروا فإنى لو خرجت إليكم جردت فيما بين المشرق و المغرب من عدوكم بالسيف بإذن الله فجعلتهم ركاما 
و قتلتهم فذا و توأما فرحب الله لمن قارب و اهتدى و لا يبعد الله إلا من عصى و أبى و السلام يا أهل الهدى. 


فلما جاء كتابه وقف عليه جماعه من رؤساء القبائل و أعادوا الجواب قرأنا كتابكك و نحن حيث يسرك فان ششت أن نأتيكك 
حتى نخرجكك من الحبس فعلنا فأخبره الرسول فسر باجتماع الشيعه له و قال لا تفعلوا هذا فإنى أخرج فى أيامى هذه و كان 
المختار قد بعث إلى عبد الله بن عمر بن الخطاب آما بعد فإنى حبست مظلوما و ظن بی الولاه ظنونا كاذبه فاكتب فى رحمک الله 
إلى هذين الظالمين و هما عبد الله بن يزيد و إبراهيم بن محمد کتابا عسى اللہ أن يخلصنى من أيديهما بلطفكك و منک و السلام 
عليكك. 


فکتب الیهما ابن عمر آما بعد فقد علمتما الذی بینی و بین المختار من الصهر و الذی بینی و بینکما من الود فأقسمت علیکما لما 
خلیتما سبیله حين تنظران فی کتابی هذا و السلام علیکما و رحمه الله وبركاته فلما قرأ الکتاب طلبا من المختار کفلاء فأتاه 


جماعه من أشراف الکوفه فاختارا منهم عشره ضمنوه و حلفاه أن 


ص: ۳۶2۳ 


لا يخرج عليهما فان هو خرج فعليه ألف بدنه ينحرها لدی رتاج الكعبه و مماليكه كلهم أحرار فخرج و جاء داره. 


قال حميد بن مسلم سمعت المختار يقول قاتلهم الله ما أجهلهم و أحمقهم حيث يرون أنى أفى لهم بأيمانهم هذه أما حلفى بالله 
فإنه ينبغى إذا حلفت يمينا و رأيت ما هو أولى منها أن أتركها و أعمل الأولى و أكفر عن يمينى و خروجى خير من كفى عنهم 
و أما هدى ألف بدنه فهو أهون على من بصقه و ما يهولنى ثمن ألف بدنه و أما عتق ممالیکی فو الله لوددت أنه استتب لی أمرى 
من أخذ الثأر ثم لم أملكك مملوكا أبدا. 


و لما استقر فى داره اختلفت الشيعه إليه و اجتمعت عليه و اتفقوا على الرضا به و كان قد بويع له و هو فى السجن و لم يزل 
يكثرون و أمرهم يقوى و يشتد حتى عزل عبد اللہ بن الزبير الواليين من قبله و هما عبد الله بن زيد و إبراهيم بن محمد بن طلحه 
المذكورين و بعث عبد الله بن مطيع واليا على الكوفه و الحارث بن عبد الله بن أبى ربيعه على البصره فدخل ابن مطيع إليها و 
بعث المختار إلى أصحابه فجمعهم فى الدور حوله و أراد أن يثب على أهل الكوفه. 


فجاء رجل من صحابه من شبام عظيم الشرف و هو عبد الرحمن بن شريح فلقى جماعه منهم سعد بن منقذ و سعر بن أبى سعر 
الحنفى و الأسود الكندى و قدامه بن مالک الجشمی و قد اجتمعوا فقالوا له إن المختار يريد الخروج بنا للأخذ بالثأر و قد بايعناه 
ولا نعلم أرسله إلينا محمد بن الحنفيه أم لا فانهضوا بنا إليه نخبره ہما قدم به علينا فان رخص لنا ابتعناه و إن نهانا تركناه فخرجوا 
و جاءوا إلى ابن الحنفيه فسألهم عن الناس فخبروه و قالوا لنا إليكك حاجه قال سر أم علانيه قلنا بل سر قال رويدا إذن ثم مكث 


قليلا و تنحى و دعانا فبدأ عبد الرحمن بن شريح بحمد الله و الثناء و قال أما بعد فإنكم أهل بيت خصكم الله بالفضيله و شرفكم 


بالنبوه و عظم حقكم على هذه الآمه و قد أصبتم بحسين مصيبه عمت المسلمين و قد قدم المختار يزعم أنه جاء من قبلكم و قد 
دعانا 


ص: ۳۶۴ 


إلى كتاب الله و سنه نبيه و الطلب بدماء أهل البيت فبايعناه على ذلكك فإن أمرتنا باتباعه اتبعناہ و إن نهيتنا اجتنبناه. 


فلما سمع كلامه و كلام غيره حمد الله و أثنى عليه و صلی على النبى و قال آما ما ذكرتم مما خصن الله فان الفضل لله يُوْتِيهِ مَنْ 
َشاء و الله ذو الْمَضْل الْعَظِيم و أما مصيبتنا بالحسين فذلكك فی الذكر الحكيم و أما الطلب بدمائنا. 


قال جعفر بن نما مصنف هذا الكتاب فقد رويت عن والدى رحمه الله عليه أنه قال لهم قوموا بنا إلى إمامى و إمامكم على بن 
الحسين فلما دخل و دخلوا عليه أخبر خبرهم الذى جاءوا لأجله قال يا عم لو أن عبدا زنجيا تعصب لنا أهل البيت لوجب على 


و كان المختار علم بخروجهم إلى محمد بن الحنفيه و كان يريد النهوض بجماعه الشيعه قبل قدومهم فلما تهيأ ذلكك له و كان 
يقول إن نفيرا منكم تحيروا و ارتابوا فان هم أصابوا أقبلوا و أنابوا و إن هم كبوا و هابوا و اعترضوا و انجابوا فقد خسروا و خابوا 
فدخل القادمون من عند محمد بن الحنفيه فقال ما وراءكم فقد فتنتم و ارتبتم فقالوا قد أمرنا بنصرتكك فقال أنا أبو إسحاق 
اجمعوا إلى الشيعه فجمع من كان قريبا فقال يا معشر الشيعه إن نفرا أحبوا أن يعلموا مصداق ما جئت به فخرجوا إلى إمام الهدى 
و النجيب المرتضى و ابن المصطفى المجتبی يعنى زين العابدین عليه السلام فعرفهم أنى ظهيره و رسوله و أمركم باتباعى و 
طاعتى و قال كلاما يرغبهم إلى الطاعه و الاستنفار معه و أن يعلم الحاضر الغائب. 


و عرفه قوم أن جماعه من أشراف الكوفه مجتمعون على قتالك مع ابن مطيع و متى جاء معنا إبراهيم بن الأشتر رجونا بإذن الله 
تعالى القوه على عدونا فله عشيره فقال القوه و عرفوا الإذن لنا فى الطلب بدم الحسين و أهل بيته فعرفوه فقال قد أجبتكم على أن 
تولونى الأمر فقالوا له آنت أهل و لکن لیس 


ص: ۳۶۵ 


إليه سبيل هذا المختار قد جاءنا من قبل إمام الهدى و من نائبه محمد بن الحنفيه و هو المأذون له فى القتال فلم يجب فانصرفوا و 
عرفوه المختار. 


فبقى ثلاثا ثم إنه دعا جماعه من وجوه أصحابه قال عامر الشعبى و آنا و أبى فيهم فسار المختار و هو أمامنا يقد بنا بيوت الكوفه 
لا يدرى أين يريد حتى وقف على باب إبراهيم فأذن له و ألقيت الوسائد فجلسنا عليها و جلس المختار معه على فراشه و قال هذا 
كتاب محمد بن أمير المؤمنين عليه السلام يأم رك أن تنصرنا فإن فعلت اغتبطت و إن امتنعت فهذا الكتاب حجه عليكك و سيغنى 
لله محمدا و أهل بيته عنك و كان المختار قد سلم الكتاب إلى الشعبى فلما تم كلامه قال ارفع الكتاب إليه ففض ختمه و هو 
كتاب 

طويل فيه بشم ال ال حمنِ الرجيم من محمد المهدى إلى إبراهيم بن الأشتر سلام عليكك قد بعثت إليكك المختار و من ارتضيته 
اش رت اس بقتال عدوی و الطلب بدماء أهل بيتى فامض معه بنفسكك و عشيرتكك و تمام الكتاب بما يرغب إبراهيم فى 
ذلكك. 


فلما قرأ الکتاب قال ما زال يكتب إلى اسمه و اسم أبيه فما باله و يقول فى هذا الكتاب المهدى قال المختار ذاكك زمان قال 
إبراهيم من يعلم أن هذا كتاب ابن الحنفيه إلى قال يزيد بن أنس و أحمر بن سقيط و عبد الله بن كامل و غيرهم نحن نعلم و 
نشهد أنه كتاب محمد إليكك قال الشعبى إلا أنا و أبى لا نعلم فعند ذلك تأخر إبراهيم عن صدر الفراش و أجلس المختار عليه و 
قال ابسط ید کک فبسط يده فبايعه و دعا بفاكهه و شراب من عسل فأصبنا منه فأخرجنا معنا إبراهيم إلى أن دخل المختار داره. 


فيهم ساده القراء و مشيخه المصر و فرسان العرب و ما يقول مثل هؤلاء إلا حقا. 


و کان |براهیم رحمه الله ظاهر الشجاعه وارى زناد الشهامه نافذ حد الصرامه 


ص: ۳۶۶ 


مشمرا فى محبه أهل البیت عن ساقيه متلقيا رايه النصح لهم بكلتا يديه فجمع عشيرته و إخوانه و أهل مودته و أعوانه و كان 
یتردد بهم إلى المختار عامه الليل و معه حميد بن مسلم الأزدى حتى تصوب النجوم و تنقض الرجوم و أجمع رأيهم أن يخرجوا 
يوم الخميس لأربع عشره ليله خلت من شهر ربيع الآخر سنه ست و ستين و كان إياس بن مضارب صاحب شرطه عبد الله بن 
مطيع أمير الكوفه فقال له إن المختار خارج عليك لا محاله فخذ حذركك ثم خرج إياس مع الحرس و بعث ولده راشدا إلى 
الكناسه و جاء هو إلى السوق و أنفذ ابن مطيع إلى الجبانات من شحنها بالرجال يحرسها من أهل الريبه و خرج إبراهيم بعد 
المغرب إلى المختار و معه جماعه عليهم الدروع و فوقها الأقبيه و قد أحاط الشرط بالسوق و القصر لقى إياس بن مضارب 
أصحاب إبراهيم و هم متسلحون فقال ما هذا الجمع إن آمرک لمريب و لا أترككك حتی آتى بك إلى الأمير فامتنع إبراهيم و 
وقع التشاجر بينهم و مع إياس رجل من همدان اسمه أبا قطن قال له إبراهيم ادن منى لأنه صديقه فظن أنه يريد أن يجعله شفيعه 
فى تخليه القوم و بيد أبى قطن رمح طويل فأخذه إبراهيم منه و طعن إياس بن مضارب فى نحره فصرعه و أمرهم فاجتزوا رأسه و 
انهزم أصحابه و أقبل إبراهيم إلى المختار و عرفه ذلكك فاستبشر و تفاءل بالنصر و الظفر ثم أمر بإشعال النار فى هرادى القصب و 
بالنداء يا آل ثأرات الحسين و لبس درعه و سلاحه و هو يقول: 


قد علمت بيضاء حسناء الطلل.٭٭٭واضحه الخدين عجزاء الكفل 
2 غداه الروع مقدام بطل ۴٤لا‏ عاجز فيها ولاوغد فشل 


فأقبل الناس من كل ناحيه و جاء عبيد الله بن الحر الجعفى فی قومه و تقاتلوا قتالا عظيما و شرد الناس و من كان فی الطرق و 


الجبانات من أصحاب السلاح و استشعروا الحذر و تفرقوا فى الأزقه خوفا من إبراهيم و أشار شبث بن ربعى على الأمير ابن 


مطیع بالقتال فعلم المختار فخرج فى أصحابه حتى نزل دير هند مما يلى بستان زائده فى السبخه ثم جاء أبو عثمان النهدى فى 
جماعه أصحابه إلى 


ص: ۳۶۷ 


الكوفه و نادوا يا آل ارات الحسین يا منصور امت و هذه علامه بينهم يا يها الحى المهتدون ألا إن أمين آل محمد قد خرج 
فنزل دير هند و بعثنى إليكم داعيا و مبشرا فأخرجوا إليه رحمكم الله فخرجوا من الدور بتداعون و فى هذا المعنى قلت هذه 
الأبيات متأسفا على ما فات كيف لم أكن من أصحاب الحسين عليه السلام فى نصرته و لا من أصحاب المختار و جماعته. 


و لما دعا المختار للثأر أقبلت٭٭٭ کتائب من أشياع آل محمد 

و قد لبسوا فوق الدروع قلوبھم*٭٭٭و خاضوا بحار الموت فى كل مشهد 
هم نصروا سبط النبی و رهطه##و دانوا بأخذ الثأر من كل ملحد 
ففازوا بجنات النعيم و طیبھا٭٭٭و ذلك خير من لجين و عسجد 

و لو أننى يوم الهياج لدى الوغى*#*#لأعملت حد المشرفی المهند 

فوا أسفا إذ لم أكن من حماته*#فأقتل فيهم کل باغ و معتد. 

المرتبه الثالثه فى وصف الوقعه مع ابن مطیع 


قال الوالبى و حميد بن مسلم و النعمان بن أبى الجعد: خرجنا مع المختار فو الله ما انفجر الفجر حتى فرغ من تعبئه عسكره فلما 
أصبح تقدم و صلی بنا الغداه فقرأ و النازعات و عبس فو الله ما سمعنا إماما أفصح لهجه منه و نادى ابن مطيع فى أصحابه فلما 
جاءوا بعث شبث بن ربعى فى ثلاثه آلاف و راشد بن إياس فى أربعه آلاف و حجار بن أبجر العجلى فى ثلاثه آلاف و عكرمه 
بن ربعى و شداد بن أبجر و عبد الرحمن بن سويد فى ثلاثه آلاف و تتابعت العساكر نحوا من عشرين ألفا فسمع المختار أصواتا 
مرتفعه و ضجه ما بين بنى سليم و سكه البريد فأمر باستعلام ذلكك فإذا هو شبث بن ربعى و معه خيل عظيمه و أتاه فى الحال سعر 
بن أبى سعر الحنفى و ممن بایع المختار يركض من قبل مراد فلقى راشد بن باس فأخبر المختار فأرسل إبراهيم بن الأشتر فى 
تسعمائه فارس و ستمائه راجل 


ص: ۶۸ 


و نعیم بن هبيره فى ثلاثمائه فارس و ستمائه راجل و قدم المختار يزيد بن أنس فى موضع مسجد شبث فی تسعمائه فقاتلوهم 
حتى أدخلوهم البيوت و قتل من الفريقين جمع و قتل نعيم بن هبيره و جاء إبراهيم فلقى راشد بن إياس و معه أربعه آلاف فارس 
فقال إبراهيم لأصحابه لا يهولنكم كثرتهم فلرب فثه قليله غلبت فئه كثيره و اللهُ مع الصّابرِينَ* فاشتد قتالهم و بصر خزيمه بن 


نصر العبسى براشد و حمل عليه فطعنه فقتله ثم نادى خزيمه قتلت راشدا و رب الكعبه فانهزم القوم و انکسروا و أجفلوا إجفال 
النعام و أطلوا عليهم كقطع الغمام و استبشر أصحاب المختار و حملوا على خيل الكوفه فجعلوا صفو حياتهم كدرا و ساقوهم 
حتى أوصلوهم إلى الموت زمرا حتى أوصلوهم السككك و أدخلوهم الجامع و حصروا الأمير ابن مطيع ثلاثا فى القصر و نزل 
المختار بعد هذه الوقعه جانب السوق و ولى حصار القصر إبراهيم بن الأشتر. 


فلما ضاق عليه و على أصحابه الحصار و علموا أنه لا تعويل لهم على مكر و لا سبيل إلى مفر أشاروا عليه أن يخرج ليلا فى زی 
امرأه و يستتر فى بعض دور الكوفه ففعل و خرج حتى صار إلى دار أبى موسى الأشعرى فآووه و آما هم فإنهم طلبوا الأمان 


فآمنهم و خرجوا و بايعوه و صار يمنيهم و يستجر مودتهم و يحسن السيره فيهم. 


و لما خرج أصحاب ابن مطيع من القصر سكنه المختار ثم خرج إلى الجامع و أمر بالنداء الصلاه جامعه فاجتمع الناس و رقى 
المنبر ثم قال الحمد لله الذى وعد وليه النصر و عدوه الخسر وعدا مأتيا و أمرا مفعولا و قد خاب مَن افتری أيها الناس مدت لنا 
غايه و رفعت لنا رايه فقيل فى الرايه ارفعوها و لا تضيعوها و فى الغايه خذوها و لا تدعوها فسمعنا دعوه الداعى و قبلنا قول 
الراعى فكم من باغ و باغيه و قتلى فى الراعيه ألا فبعدا لمن طغى و بغى و جحد و لغى و كذب و تولى ألا فهلموا عباد الله إلى 
بيعه الهدى و مجاهده الأعداء و الذب عن الضعفاء من آل محمد المصطفى و أنا المسلط على المحلين المطالب بدم ابن نبى 
رب العالمين أما 


ص: ۳۶۹ 


و منشئ السحاب الشديد العقاب لأنبشن قبر ابن شهاب المفتری الكذاب المجرم المرتاب و لأنفين الأحزاب إلى بلاد الأعراب 
ثم و رب العالمين لأقتلن أعوان الظالمين و بقايا القاسطين. 


ثم قعد على المنبر و وثب قائما و قال أما و الذى جعلنى بصیرا و نور قلبى تنويرا لأسحرقن بالمصر دورا و لأ-نبشن بها قبورا و 
لأشفين بها صدورا و لأقتلن بها جبارا كفورا ملعونا غدورا و عن قليل و رب الحرم و البيت المحرم و حق النون و القلم ليرفعن لی 
علم من الكوفه إلى إضم إلى أكناف ذى سلم من العرب و العجم ثم لأتخذن من بنى تميم أكثر الخدم. 


ثم نزل و دخل قصر الإماره و انعكف عليه الناس للبيعه فلم يزل باسطا يده حتى بايعه خلق من العرب و السادات و الموالى و 
آلاف و ثمانمائه رجل كل واحد منهم خمسمائه درهم و سته آلاف رجل من الذين أتوه من بعد حصار القصر مائتین مائتين. 


و لما علم أن ابن مطيع فى دار أبى موسى الأشعرى دعا عبد الله بن كامل الشاكرى و دفع إليه عشره آلاف درهم و أمره بحملها 
إليه و أن يقول له استعن بها على سفرك فإنى أعلم أنه ما منعكك إلا ضيق يد ک. 


فأخذها و مضى إلى البصره و لم يمش إلى عبد الله بن الزبیر حياء مما جرى عليه من المختار و استعمل على شرطته عبد الله بن 
کامل و على حرسه کسان أباعمر مولی عرینه(۱) و عقد لعبد الله بن الحارث خی الأشتر لأمه علی ارمینیه و لمحمد بن عطارد 
على آذربیجان و لعبد الرحمن بن سعد بن قيس على الموصل و لسعد بن حذیفه بن الیمان على حلوان و لعمر بن السائب على 
الری و همدان و فرق العمال بالجبال و البلاد و كان يحكم بین الخصوم حتی إذا شغلته آموره فولی شریحا قاضیا فلما سمع 
المختار أن عليا عليه السلام عزله راد عزله فتمارض هو فعزله و ولاه عبد الله بن عتبه بن مسعود فمرض فجعل مکانه عبد الله بن 


الطائی قاضیا. 
و كان مروان بن الحكم لما استقامت له الشام بالطاعه بعث جيشين أحدهما إلى الحجاز(۱) 


و الآخر إلى العراق مع عبيد الله بن زياد لينهب الكوفه إذا ظفر بها ثلاثه أيام فاجتاز بالجزيره عرض له أمر منعه من السیر و عاملها 
من قبل ابن الزبير قبس عيلان فلم يزل عبيد الله مشغولا بذلك عن العراق ثم قدم الموصل و عامل المختار عليها عبد الرحمن بن 
سعيد بن قيس فوجه عبيد الله إليه خيله و رجله فانحاز عبد الرحمن إلى تكريت و كتب إلى المختار يعرفه ذلك فكتب الجواب 


يصوب رأيه و يحمد مشورته و أن لا يفارق مكانه حتى يأتيه أمره إن شاء الله. 


ثم دعا المختار يزيد بن أنس و عرفه جليه الحال و رغبه فى النهوض بالخيل و الرجال و حكمه فى تخیر من شاء من الأبطال 
فتخير ثلاثه آلاف فارس ثم خرج من الكوفه و شيعه المختار إلى دير أبى موسى و أوصاه بشی ء من أدوات الحرب و إن احتاج 
إلى مدد عرفه فقال أريد لا تمدنى إلا بدعائكك كفى به مددا ثم كتب المختار إلى عبد الرحمن بن سعيد بن قيس أما بعد فخل 
بين يزيد و بين البلاد إن شاء الله و السلام عليك. 


فسار حتى بلغ أرض الموصل فنزل بموضع يقال له بافكى (۲) و بلغ خبره إلى عبيد الله بن زياد و عرف عدتهم فقال أرسل إلى 
كل ألف ألفين و بعث سته آلاف فارس فجاءوا و يزيد بن أنس مريض مدنف فأركبوه حمارا مصريا و الرجاله يمسكونه يمينا و 
شمالا فيقف على الأرباع و يحثهم على القتال و يرغبهم فى حميد المال و قال إن هلكت فأمي ركم ورقاء بن عازب الأسدى فان 
هلك فأميركم عبد الله بن ضمره العذرى فان هلك فأميركم سعر بن أبى سعر الحنفى و وقع القتال بينهم فى ذى الحجه يوم 


عرفه سنه ست و ستين قبل شروق الشمس فلا يرتفع 


ص: ۳۷۱ 


.١ -١‏ و كان أمير الجيش حبشی بن دلجه القينى. فى النسخ« الى المختار» و هو تصحيف. 
۲- ۲. ناحيه بالموصل قرب الخازر تشتمل على قرى يجمعها هذا الاسمء و فى النسخ١‏ ياتلى». 


الضحى حتی هزمهم عسکر العراق و أزالهم عن مآزق الحرب زوال السراب و قشعوهم انقشاع الضباب و أتوا يزيد بثلاثمائه أسير 
وقد أشفى على الموت فأشار بيده أن اضربوا رقابهم فقتلوا جميعا ثم مات يزيد بن أنس فصلى عليه ورقاء بن عازب الأسدى و 
دفنه و اغتم عسكر العراق لموته فعزاهم ورقاء فيه و عرفهم أن عبيد الله بن زياد فى جمع كثير و لا طاقه لكم به فقالوا الرأى أن 


قال محمد بن جرير الطبرى فى تاريخه كان مع عبيد الله ثمانون ألفا من أهل الشام ثم اتصل بالمختار و أهل الكوفه إرجاف 
الناس بيزيد بن أنس فظنوا أنه قتل و لم يعلموا كيف هلك و استطلع المختار ذلك من عامله على المدائن فأخبره بموته و أن 
العسكر انصرف من غير هزيمه و لا كسره فطاب قلب المختار ثم ندب الناس. 


قال المرزبانى و أمر إبراهيم بن الأشتر بالمسير إلى عبيد الله فخرج فى ألفين من مذحج و أسد و ألفين من تميم و همدان و ألف 
و خمسمائه من قبائل المدينه و ألف و أربعمائه من الكنده و ربيعه و ألفين من الحمراء و قيل خرج فى اثنى عشر ألفا أربعه 
آلاف من القبائل و ثمانيه آلاف من الحمراء و شيع إبراهيم ماشیا فقال اركب رحمک الله فقال المختار إنى لأحتسب الأجر فى 
خطاى معكك و أحب أن تتغبر قدماى فى نصر آل محمد و الطلب بدم الحسين عليه السلام ثم ودعه و انصرف و بات إبراهيم 
بموضع يقال له حمام أعين ثم رحل حتى وافى ساباط المدائن فحينئذ توسم أهل الكوفه فى المختار القله و الضعف فخرج أهل 
الكوفه عليه و جاهروه بالعداوه و لم يبق أحد ممن شركك فى قتل الحسين و كان مختفيا إلا و ظهر و نقضوا بيعته و سلوا عليه 
سيفا واحدا و اجتمعت القبائل عليه من بجيله و الأزد و كنده و شمر بن ذى الجوشن فبعث المختار من ساعته رسولا إلى إبراهيم 
و هو بساباط لا تضع كتابى حتى تعود بجميع من معكك إلى فلما جاءهم كتابه نادى بالرجوع فوصلوا السير بالسری و أرخوا 
الأعنه و جذيوا البری ء و المختار 


VY ص:‎ 


يشغل أهل الكوفه بالتسويف و الملاطفه حتى يرجع إبراهيم بعسکرہ فيكف عاديتهم و یقمع شرتهم و يحصد شوكتهم و كان مع 
المختار أربعه آلا-ف فبغى عليه أهل الكوفه و بدءوه بالحرب فحاربه يومهم أجمع و باتوا على ذلك فوافاهم إبراهيم فى اليوم 
الثانى بخيله و رجله و معه أهل النجده و القوه فلما علموا قدومه افترقوا فرقتين ربيعه و مضر علا حده و اليمن علا حده فخير 
المختار إبراهيم إلى أى الفرقتين تسير فقال إلى أيهما أحببت و كان المختار ذا عقل وافر و رأى حاضر فأمره بالسير إلى مضر 
بالكناسه و سار هو إلى اليمن إلى الجبانه السبيع فبدأ بالقتال رفاعه بن شداد فقاتل قتال الشديد البأس القوى المراس حتى قتل. و 
قاتل حميد بن مسلم و هو يقول: 


لأضربن عن آبی حکیم٭٭٭مفارق الأعبد و الحميم. 


ثم انكسروا كسره هائله و جاء البشیر إلى المختار أنهم ولوا مدبرین فمنهم من اختفى فی بيته و منهم من لحق بمصعب بن الزبير 
و منهم من خرج إلى الباديه ثم وضعت الحرب أوزارها و حلت أزرارها و محص القتل شرارها فأحصوا القتلی منهم فكانوا 


ستمائه و أربعين رجلا ثم استخرج من دور الوادعيين خمسمائه أسير كما ذكر الطبرى و غيره فجاءوا بهم إلى المختار فعرضوهم 


عليه فقال كل من حضر منهم قتل الحسين فأعلمونى به فلا يؤتى بمن حضر قتله إلا قيل هذا فيضرب عنقه حتى قتل منھم مائتين 
و ثمانيه و أربعين رجلا و قتل أصحاب المختار جمعا كثيرا بغير علمه و أطلق الباقین ثم علم المختار أن شمر بن ذى الجوشن 
خرج هاربا و معه نفر ممن شرك فى قتل الحسين عليه السلام فأمر عبدا له أسود يقال له رزين و قيل زربى و معه عشره و كان 
شجاعا يتبعه فيأتيه برأسه قال مسلم بن عبد الله الضبابى كنت مع شمر حين هزمنا المختار فدنا منا العبد قال شمر اركضوا و 
تباعدوا لعل العبد يطمع فى فأمعنا فى التباعد عنه حتى لحقه العبد فحمل عليه فقتله و مشى فنزل فى جانب قريه اسمها الکلتانیه 
على شاطئ نهر إلى جانب تل ثم أخذ من القريه علجا فضربه و دفع إليه كتابا و قال عجل به إلى مصعب بن 


VY ص:‎ 


الزبير و كان عنوانه للأمير المصعب بن الزبیر من شمر بن ذى الجوشن فمشی العلج حتی دخل قريه فيها أبو عمرہ بعثه المختار 
إليها فى آمر و معه خمسمائه فارس قرأ الكتاب رجل من أصحابه و قرأ عنوانه فسأل عن شمر و أين هو فأخبره أن بينهم و بينه 
ثلاثه فراسخ. 

قال مسلم بن عبد الله قلت لشمر لو ارتحلت من هذا المكان فإنا نتخوف عليكك فقال ويلكم أ كل هذا الجزع من الکذاب و الله لا 
برحت فيه ثلاثه أيام فبینما نحن فى آول النوم أشرفت علينا الخيل من التل و أحاطوا بنا و هو عريان مؤتزرا بمنديل فانھزمنا و 
ترکناہ فأخذ سيفه و دنا منهم و هو يقول: 

نبهتموا ليثا هزبرا باسلا٭٭٭جھما محياه يدق الكاهلا 


لم یک یوما من عدو ناکلا٭٭٭إلا كذا مقاتلا أو قاتلا 


فلم یک بأسرع أن سمعنا قتل الخبيث قتله أبو عمره و قتل أصحابه ثم جى ء بالرءوس إلى المختار خر ساجدا و نصبت الرء‌وس 


و أنا الآن أذكر من قتله المختار من قتله الحسين عليه السلام. 


ذكر الطبرى فى تاريخه أن المختار تجرد لقتله الحسين و أهل بيته و قال اطلبوهم فإنه لا يسوغ لى الطعام و الشراب حتى أطهر 
الأرض منهم قال موسى بن عامر فأول من بدأ به الذين وطئوا الحسين بخيلهم و أنامهم على ظهورهم و ضرب سككك الحديد 
فى أيديهم و أرجلهم و أجرى الخيل عليهم حتى قطعتهم و حرقهم بالنار ثم أخذ رجلين اشتركا فى دم عبد الرحمن بن عقيل بن 
أبى طالب و فى سلبه كانا فى الجبانه فضرب أعناقهما ثم أحرقهما بالنار ثم أحضر مالک بن بشير فقتله فى السوق و بعث آبا 
عمره فأحاط بدار خولى بن يزيد الأصبحى و هو حامل رأس الحسين عليه السلام إلى عبيد الله فخرجت امرأته إليهم و ھی النوار 
ابنه مالک كما ذكر الطبری فى تاريخه و قیل اسمها العيوف و كانت محبه لأهل البيث قالت 


VF ص:‎ 


لا أدرى أين هو و أشارت بیدھا إلى بيت الخلاء فوجدوه و على رأسه قوصره فأخذوه و قتلوه ثم أمر بحرقه. 
و بعث عبد الله بن كامل إلى حكيم بن الطفيل السنبسى و كان قد أخذ سلب العباس و رماه بسهم (۱) 


فأخذوه قبل وصوله إلى المختار و نصبوه هدفا و رموه بالسهام و بعث إلى قاتل على بن الحسين و هو مره بن منقذ العبدى و كان 
شيخا فأحاطوا بداره فخرج و بيده الرمح و هو على فرس جواد فطعن عبيد الله بن ناجيه الشبامى فصرعه و لم تضره الطعنه و ضربه 
ابن كامل بالسيف فاتقاها بيده الیسری فأشرع فيها السيف و تمطرت به الفرس فأفلت و لحق بمصعب و شلت يده بعد ذلكك و 
أحضر زيد بن رقاد فرماه بالنبل و الحجاره و أحرقه و هرب سنان بن أنس إلى البصره فهدم داره ثم خرج من البصره نحو 
القادسيه و كان عليه عيون فأخبروا المختار فأخذه بين العذيب و القادسيه فقطع أنامله ثم يديه و رجليه و أغلى زيتا فى قدر و 
را 


و هرب عبد الله بن عقبه الغنوی إلى الجزیره فهدم داره و فيه و فی حرمله بن الکاهل قتل واحدا من أصحاب الحسین عليه السلام 
قال الشاعر: 


وعند غنى قطره من دمائنا*٭٭٭و فى أسد أخرى تعد و تذ کر 


حدث المنهال بن عمر و قال دخلت على زين العابدين عليه السلام أودعه و أنا أريد الانصراف من مكه فقال يا منهال ما فعل 
حرمله بن كاهل و كان معى بشر بن غالب الأسدى فقال ذلكك من بنى الحریش أحد بنى موقد النار و هو حى بالكوفه فرفع يديه 
و قال اللهم أذقه حر النار اللهم أذقه حر الحديد قال المنهال و قدمت الكوفه و المختار بها فركبت إليه فلقيته خارجا من داره 
فقال يا منهال لم تشركنا فى ولایتنا هذه فعرفته أنى كنت بمكه فمشى حتى أتى الكناس و وقف كأنه ينتظر شيئا فلم يلبث أن 


جاء قوم قالوا أبشر أيها الأمير 


ص: ۷۵ 


۱-۱. سقط هناك نحو سطر هكذا: فالتجأ نسوته بعدی بن حاتم الطائى ليشفع عند المختار فأخذوه قبل وصوله- اى قبل وصول 
عدى- الى المختار- الخ. 


فقد أخذ حرمله فجی ء به فقال لعنک الله الحمد لله الذى أمكننى منک الجزار الجزار فأتى بجزار فأمره بقطع يديه و رجليه ثم 


قال النار النار فأتى بنار و قصب فأحرق. 


فقلت سبحان الله سبحان الله فقال إن التسبيح لحسن لم سبحت فأخبرته دعاء زین العابدين عليه السلام فنزل عن دابته و صلی 
ركعتين و أطال السجود و ركب و سار فحاذی دارى فعزمت عليه بالنزول و التحرم بطعامى فقال إن على بن الحسين دعا 
بدعوات فأجابها الله على يدى ثم تدعونی إلى الطعام هذا يوم صوم شكرا لله تعالى فقلت أحسن الله توفيقكك. 


و انهزم عبد الله بن عروه الخثعمى إلى مصعب فهدم داره و طلب عمرو بن صبيح الصيداوى فأتوه و هو على سطحه بعد ما 
هدأت العيون و سيفه تحت رأسه فأخذوه و سيفه فقال قبحک الله من سيف ما أبعدكك على قربكك فجی ء به إلى المختار فلما 
كان من الغداه طعنوه بالرماح حتى مات و أنفذ إلى محمد بن الأشعث بن قيس و قد انهزم إلى قصر له فى قريه إلى جنب 
القادسيه فقال انطلق فإنكك تجده لاهيا متصديا أو قائما متبلدا أو خائفا متلددا أو كامنا متعمدا فأتنى برأسه فأحاطوا بالقصر و له 
بابان فخرج و مشى إلى مصعب فهدم القصر و داره و أخذ ما كان فيها قال المرزبانى و أتوه بعبد الله بن أسيد الجهنى و مالک 
بن الهشيم البدائى و حمل بن مالكك المحاربى من القادسيه فقال يا أعداء الله أين الحسين بن على قالوا أكرهنا على الخروج قال 
فألا مننتم عليه و سقيتموه من الماء و قال للبدائى أنت آخذ برنسه قال لا قال بلى و أمر بقطع يديه و رجليه و الآخران ضرب 
أعناقهما. و أتوه ببجدل بن سليم الكلبى و عرفوا أنه أخذ خاتمه و قطع إصبعه فأمر بقطع يديه و رجليه فلم يزل ينزف حتى مات 
و أتوه برقاد بن مالكك و عمر بن خالد و عبد الرحمن البجلى و عبد الله بن قيس الخولانى فقال يا قتله الحسين لقد أخذتم الورس 


فى يوم نحس و كان فى رحل الحسين ورس فاقتسموه وقت نهب رحله 


ص: ۳۷۶ 


فأخرجهم إلى السوق. 


و کان آسماء بن خارجه الفزارى ممن سعى فى قتل مسلم بن عقيل رحمه الله فقال المختار أما و رب السماء و رب الضياء و 
الظلماء لتنزلن نار من السماء دهماء حمراء سحماء تحرق دار أسماء فبلغ كلامه إليه فقال سجع أبو إسحاق و ليس هاهنا مقام بعد 


هذا و خرج من داره هاربا إلى الباديه فهدم داره و دور بنى عمه. 


و كان الشمر بن ذى الجوشن قد أخذ من الابل التى كانت تحت رحل الحسين عليه السلام فنحرها و قسم لحمها على قوم من 
أهل الكوفه فأمر المختار فأحصوا كل دار دخلها ذلك اللحم فقتل أهلها و هدمها و لم يزل المختار يتبع قتله الحسين عليه السلام 
حتى قتل خلقا كثيرا و هزم الباقين فهدم دورهم و أنزلهم من المعاقل و الحصون إلى المفاوز و الصحون قال و قتلت العبيد 
مواليها و جاءوا إلى المختار فعتقهم و كان العبد يسعى بمولاه فيقتله المختار حتى أن العبد يقول لسيده احملنى على عنقكك 
فيحمله و يدلى رجليه على صدره إهانه له و لخوفه من سعايته به إلى المختار. 


فیا لها منقبه حازها و مثوبه أحرزها فقد سر النبی بفعله و إدخاله الفرح على عترته و أهله و قد قلت هذه الأبيات مع كلال الخاطر 


سر النبى بأخذ الثأر من عصب٭٭٭باءوا بقتل الحسين الطاهر الشيم 
قوم غذوا بلبان البغض وبحهم***للمرتضى و بنيه ساده الأمم 
حاز الفخار الفتی المختار إذ قعدت٭٭٭عن نصره سائر الأعراب و العجم 
جادته من رحمه الجبار ساریہ٭٭٭تھمی على قبره منهله الديم. 
المرتبه الرابعه فى ذكر مقتل عمر بن سعد و عبيد الله بن زياد و من تابعه و كيفيه قتالهم و النصر عليهم. 


فلما خلا خاطره و انجلى ناظره ه اهتم بعمر بن سعد و ابنه حفص حدث عمر ب بن الهيثم قال كنت جالسا عن ب يمين المختار و الهيثم 
بن الأسود(١)‏ عن يساره فقال و الله لأقتلن رجلا عظيم القدمين غائر العينين مشرف الحاجبين يهمر 


VY ص:‎ 


.١ -١‏ الهشيم بن الأسود خ 


برجله الأرض يرضى قتله أهل السماء و الأرض فسمع الهيثم قوله و وقع فى نفسه أنه أراد عمر بن سعد فبعث ولده العریان فعرفه 
قول المختار و كان عبد الله بن جعده بن هبيره أعز الناس على المختار قد أخذ لعمر أمانا حيث اختفى فيه بشم الله لخن 
الج هدا آمان المختار بن أي غيل اثتقفی لعمر بن سعد بن أبن وقاص إنكك آمن بأمان له علی نفسک و آهلک و مالک و 
NE‏ اش بت او سك تیا سا ONS RES‏ ينات ی لقن سیر با ماما 
شرطه الله و شيعه آل محمد علیهم السلام فلا یعرض له الا بسبیل خير و السلام ثم شهد فيه جماعه. 


قال لباق عليه السلام إِنمَا قضدّ المُخْتَارٌ أن بُخدث خدنا هو أنْ يَدْخْل بت الخلاء و بُخدِث فظهر عُمَر إلى المختار فکان يُذْنِيهِ و 


o 
و وھ ر ورن و زر ره ا‎ 
بُکرمه و يُجلِسهُ مَعَهُ علی سَريره.‎ 


و علم أن قول المختار عنه فعزم على الخروج من الكوفه فأحضر رجلا من بنى تيم اللات اسمه مالک و كان شجاعا و أعطاه 
أربعمائه دينار و قال هذه معكك لحوائجنا و خرجا فلما کان عند حمام عمر أو نهر عبد الرحمن وقف و قال أ تدرى لم خرجت 
قال لا قال خفت المختار فقال ابن دومه يعنى المختار أضيق استا من أن يقتلك و إن هربت هدم دا رک و انتهب عیالک و 
مالک و خرب ضياعكك و أنت أعز العرب فاغتر بكلامه فرجعا على الروحاء فدخلا الكوفه مع الغداه. 


هذا قول المرزبانی و قال غيره إن المختار علم خروجه من الكوفه فقال وفينا له و غدر و فى عنقه سلسله لو جهد أن ينطلق ما 
استطاع فنام عمر على الناقه فرجعت و هو لا يدرى حتى ردته إلى الكوفه فأرسل عمر ابنه إلى المختار قال له أين أب وك قال فى 
المنزل و لم يكونا يجتمعان عند المختار و إذا حضر أحدهما غاب الآخر خوفا أن يجتمعا فيقتلهما فقال حفص أبى يقول أ تفى 
لنا بالأمان قال اجلس و طلب المختار أبا عمره و هو كيسان التمار فأسر إليه أن اقتل عمر بن سعد و إذا دخلت و رأيته يقول يا 
غلام على بطيلسانى فإنه يريد السيف فبادره 


ص: ۳۷/۸ 


و اقتله فلم يلبث أن جاء و معه رأسه فقال حفص لا له و نا یه راجعرون فقال له أ تعرف هذا الرأس قال نعم و لا خير فى 
العيش بعده فقال إنكك لا تعيش بعده فقال و أمر بقتله و قال المختار عمر بالحسين و حفص بعلى بن الحسين و لا سواء و الله 
لأقتلن سبعين ألفا كما قتل بيحيى بن زكريا عليهما السلام و قيل إنه قال لو قتلت ثلاثه أرباع قريش لما وفوا بأنمله من أنامل 


الحسين عليه السلام. 


و كان محمد بن الحنفيه يعتب على المختار لمجالسه عمر بن سعد و تأخير قتله فحمل الرأسين إلى مكه مع مسافر بن سعد 
الهمدانى و ظبيان بن عماره التميمى فبينا محمد بن الحنفيه جالسا فى نفر من الشيعه و هو يعتب على المختار فما تم كلامه الا و 
الرأسان عنده فخر ساجدا و بسط كفيه و قال اللهم لا تنس هذا اليوم للمختار و أجزه عن أهل بيت نبيكك محمد خير الجزاء فو 
الله ما على المختار بعد هذا من عتب. 


فلما قضى المختار من أعداء الله وطره و حاجته و بلغ فيهم أمنيته قال لم يبق على أعظم من عبيد الله بن زياد فأحضر إبراهيم بن 
الأشتر و أمره بالمسير إلى عبيد الله فقال إنى خارج و لكنى أكره خروج عبيد الله بن الحر معى و أخاف أن يغدر بى وقت الحاجه 
فقال له أحسن إليه و املأ عينه بالمال و أخاف إن أمرته بالقعود عنكك فلا يطيب له فخرج إبراهيم من الكوفه و معه عشره آلاف 
فارس و خرج المختار فى تشییعه و قال اللهم انصر من صبر و اخذل من كفر و من عصى و فجر و بايع و غدر و علا و تجبر 


فصار إلى سقر لا قى و لا تَذّرُ ليذوق العذاب الأكبر ثم رجع و مضى إبراهيم و هو يرتجز و يقول: 


أنا و حق المرسلات عرفا*٭٭٭حقا و حق العاصفات عصفا 


زحفا إليهم ل١‏ نمل الرجفا*٭٭٭حتی نلاقى بعد صف صفا 
و بعد ألف قاسطین ألفا٭٭٭نکشفھم لدى الهياج كشفا 
فسار إلى المدائن فأقام بها ثلاثا و سار إلى تكريت فنزلها و أمر بجبايه 


ص: ۳۷۹ 


خراجها ففرقه و بعث إلى عبيد الله بن الحر بخمسه آلاف درهم فغضب فقال أنت أخذت لنفسک عشره آلاف درهم و ما كان 
الحر دون مالک فحلف إبراهيم إنى ما أخذت زياده عليكك ثم حمل إليه ما أخذه لنفسه فلم يرض و خرج على المختار و نقض 
عهده و أغار على سواد الكوفه فنهب القرى و قتل العمال و آخذ الأموال و مضی إلى البصره إلى مصعب بن الزبير. 


فلما علم المختار أرسل عبد الله بن كامل إلى داره فهدمها و إلى زوجته سلمى بنت خالد الجعفيه حبسها ثم ورد كتاب المختار 
إلى إبراهيم یحثه على تعجيل القتال فطوى المراحل حتى نزل على نهر الخازر على آربعه فراسخ من الموصل و عبيد الله بن زياد 
بها قال عبد الله بن أبى عقب الديلمى حدثنی خليلى آنا نلقى أهل الشام على نهر يقال له الخازر فيكشفونا حتى نقول هی هی ثم 
نكر عليهم فنقتل أميرهم فأبشروا و اصبروا فإنكم لهم قاهرون فعلم عبيد الله بقدوم إبراهيم فرحل فى ثلاثه و ثمانين ألفا حتى نزل 
قريبا من عسكر العراق و طلبهم أشد طلب و جاءهم فى جحفل لجب و كان مع ابن الأشتر أقل من عشرين ألفا و كان فى عسكر 
الشام من أشراف بنى سليم عمير بن الحباب فراسله إبراهيم و وعده بالحباء و الإ-كرام فجاء و معه ألف فارس من بنى عمه و 
أقاربه فصار مع عسکر العراق فأشار عليهم بتعجيل القتال و ترك المطاوله فلما كان فى السحر صلوا بغلس و عبأ إبراهيم أصحابه 
فجعل على ميمنته سفيان بن يزيد الأزدى و على ميسرته على بن مالكك الجشمى و على الخيل الطفيل بن لقيط النخعى 


و على الرجاله مزاحم بن مالكك السكونى ثم زحفوا حتى أشرفوا على أهل الشام و لم يظنوا أنهم يقدمون عليهم لكثرتهم فبادروا 
إلى تعبئه عسکرهم فجعل عبيد الله على ميمنته شراحيل بن ذى الکلاع و على ميسرته ربيعه بن مخارق الغنوى و على جناح 
ميسرته جميل بن عبد الله بن الغنمى و فى القلب الحصين بن نمير و وقف العسكران و التقى الجمعان فخرج ابن ضبعان الكلبى و 
نادی با شیعه المختار الکذاب نا شیعه ابن الأشتر المرتاب 


ص: ۳/۳۹۰ 


آنا ابن ضبعان الكريم المفضل**من عصبه يبرون من دين على 
کذاک کانوا فی الزمان ال 

فخرج إليه الأحوص بن شداد الهمدانی و هو یقول: 

آنا ابن شداد على دين علی٭٭٭لست لعثمان بن أروى بولی 
لاصلین القوم فيمن بصطلی#:#بحر نار الحرب حتی تنجلی 


فقال للشامی ما اسمكك قال منازل الأبطال قال له الاحوص و أنا مقرب الاجال ثم حمل عليه و ضربه فسقط قتیلا : 


مبارز فخرج إليه داود الدمشقی و هو یقول: 

آنا ابن من قاتل فی صفینا٭٭٭قتال قرن لم يكن غبینا 

بل كان فیها بطلا جرونا٭٭٭مجربا لدی الوغی کمینا 
فأجابه الأحوص یقول: 

يا ابن الذى قاتل فی صفینا٭٭٭و لم يكن فى دينه غبینا 
كذبت قد كان بها مغبونا٭*٭٭مذبذہا فى أمره مفتونا 

لا يعرف الحق و لا الیقینا*٭٭٭بؤسا له لقد مضی ملعونا. 
ثم التقیا فضربه الأحوص فقتله ثم عاد إلى صفه و خرج الحصين بن نمير السكونى و هو يقول: 
يا قاده الكوفه أهل المنکر٭٭٭و شيعه المختار و ابن الأشتر 
هل فيكم قوم كريم العنصر*٭٭٭مھذب فى قومه بمفخر 
يبرز نحوى قاصدا لا يمترى 

فخرج إليه شريكك بن خزيم )١(‏ التغلبى و هو يقول: 

يا قاتل الشيخ الكريم الأزهر: بكربلاء يوم التقاء العسكر 


اع حسینا ذا الثنا و المخفر (٢)٭٭٭و‏ ابن النبى الطاهر المطهر 


ثم نادی هل من 


ص: ۲۸۲۱ 


.١ -١‏ و قیل: شريكك بن حدیر و قيل حذیم. 
٠٦٦٣‏ و فی روايه: اعنى حسينا ذا السنا و المفخر. 


و ابن على البطل المظفر*٭٭٭ھذا فخذها من هزیر قسور 

ضربه قوم ربعى مضرى. 

فالتقيا بضربتين فجدله التغلبى صريعا فدخل على أهل الشام من أهل العراق مدخل عظيم. 

ثم تقدم إبراهيم و نادى ألا يا شرط الله ألا يا شيعه الحق ألا يا أنصار الدين قاتلوا المحلين و أولاد القاسطين لا تطلبوا أثرا بعد 
عين هذا عبيد الله بن زياد قاتل الحسين ثم حمل على أهل الشام و ضرب فيهم بسيفه و هو يقول: 

قد علمت مذحج علما لا خطل٭٭٭أنی إذا القرن لقينى لا وكل 

و لا جزوع عندها و لا نكل *** أروع مقداما إذا التكس فشل 

آضرب فی القوم إذا جاء الأجل٭٭٭و اعتلی رأس الطرماح البطل 

بالذ کر البتار حتی ینجدل. 


و حمل أهل العراق معه و اختلطوا و تقدمت رایتهم و شبت فیهم نار الحرب و دهمهم العسکر بجناحیه و القلب إلى أن صلوا 
بالایماء و التکبیر صلاه الظهر و اشتغلوا بالقتال إلى أن تحلی صدر الدجی بالأنجم الأزهر و زحف علیهم عسکر العراق فرحا 
بالمصاع و حرصا على القراع و وثوقا بما وعدهم الله به من النصر و حسن الدفاع و انقضوا عليهم انقضاض العقبان على الرخم و 
جالوا فیهم جولان السرحان على الغنم و عركوهم عرک الأديم و دحوا بهم إلى عذاب الجحیم و آذاقوهم أسنه الرماح النازعه 


للمهج و الارواح فلم تزل الحرب قائمه و السیوف لأجسادهم منتهبه فولی عسکر الشام مکسورا عليه ذله الخائب الخجل و ارتیاع 
الخائف الوجل و عسکر العراق منصورا و على وجههم مسحه المسرور الثمل و تبعوهم إلى متون النجاد و بطون الوهاد و النبل 
ينزل علیهم کصیب العهاد. ثم انجلت الحرب و قد قتل أعيان آهل الشام مثل الحصین بن نمیر و شراحبیل بن ذى الکلاع و ابن 
حوشب و غالب الباهلی و آبی آشرس بن عبد الله الذى كان على خراسان و حاز إبراهيم رحمه الله فضيله هذا الفتح و عاقبه هذا 


المنح الذی انتشر فی الأقطار و دام دوام الأعصار و لقد أحسن عبد الله بن الزبیر 


TAY ص:‎ 


الأسدى يمدح إبراهيم الأشتر فقال: 

الله أعطاكك المهابه و التقى***و أحل بيتك فى العديد الأكثر 

و آقر عينكك يوم وقعه خازر٭٭٭و الخيل تعثر فى القنا المتكسر 

من ظالمین کفتهم أیامھم٭٭٭ت رکوا لحاجله و طیر أعثر 

ما کان آجرآهم جزاهم ربھم٭٭٭یوم الحساب على ارتکاب المنکر 


قال الرواه رأينا إبراهيم بعد ما انکسر العسکر و انکسف العثیر قوما منهم ثبتوا و صبروا و قاتلوا فلقطهم من صهوات الخیل و 
قذفهم فی لهوات اللیل حتی صبغت الأرض من دمائهم ثيابا حمرا و ملأ الفجاج ببأسه ذعرا و تساقطت النسور على النسور و 
آهوت العقبان على آجسادهم و هی کالعقیق المنثور و اصطلح على أكل لحمهم الذئب و السبع و السید و الضبع. 


قال إبراهيم و أقبل رجل أحمر فى كبكبه يغرى الناس كأنه بغل آقمر لا یدنو منه فارس الا صرعه و لا کمی إلا قطعه فدنا منی 
فضربت يده فأبنتها و سقط على شاطی الخازر فشرقت یداه و غربت رجلاه فقتلته و وجدت رائحه المسكك تفوح منه و جاء رجل 
نزع خفیه و ظنوا أنه ابن زياد من غير تحقیق فطلبوه فإذا هو على ما وصف ابراهیم فاجتزوا رأسه و احتفظوا طول اللیل بجسده 
فلما آصبحوا عرفه مهران مولی زياد فلما رآه إبراهيم قال الحمد لله الذی آجری قتله على یدی و قتل فى صفر و قال قوم من 
أصحاب الحدیث يوم عاشوراء و عمره دون الأربعين و قیل تسع و ثلا-ثون سنه و آصبح الناس فحووا ما كان و غنموا غنیمه 
عظیمه و لقد آجاد أبو السفاح الزبیدی بمدحته إبراهيم و هجائه ابن زياد فقال 


أتاكم غلام من عرانين مذ حج #* جرى 5 على الأعداء غير نکول 


أتاه عبید اللہ فی شر عصبه من الشام لما أرضيوا بقليل 


و أخلق بهند أ تساق سببه۴ لها من ا إسحاق سر حلا 


TAY ص:‎ 


جزی اللہ خيرا شرطه اللہ إنھم٭٭٭شفوا بعبید الله کل غلیل 
یعنی بقوله هند بنت آسماء بن خارجه زوجه عبید الله لما قتل حملها عتبه آخوها إلى الکوفه و بقوله آبی إسحاق هو المختار. 


و هرب غلام لعبید الله إلى الشام فسأله عبد الملک بن مروان عنه قال لما جال الناس تقدم فقاتل ثم قال ايتنى بجره فیها ماء فأتيته 


فشرب و صب الماء بین درعه و جسده و صب على ناصیه فرسه ثم حمل فهذا آخر عهدی به. 
قال يزيد بن مفرغ (1) 

يهجو ابن زياد: 

إن المنايا إذا حاولن طاغيه٭٭٭ھتکن عنه ستورا بعد أبواب 

إن الذى عاش غدارا بذمته*#*#*و مات هزلا قتيل الله بالراب (۲) 

ما شق جيب و لا ناحتكك ناحيه***و لا بکتک جياد عند أسلاب 

هلا جموع نزار إذ لقيتهم***كنت امرأ من نزار غير مرتاب 

أو حمير كنت قيلا من ذوى يمن ***آن المقاويل فى ملک و أحباب 


و كان المختار قد سار من الكوفه يتطلع أحوال إبراهيم و استخلف فى الكوفه السائب بن مالكك فنزل ساباط ثم دخل المدائن و 
رقى المنبر فحمد الله و أثنى عليه و أمر الناس بالجد فى النهوض إلى إبراهيم قال الشعبى كنت معه فأتته البشرى بقتل عبيد الله و 
أصحابه فكاد يطير فرحا و رجع إلى الكوفه فى الحال مسرورا بالظفر. 

و ذکر أبو السائب عن أحمد بن بشير عن مجالد عن عامر: أنه قال الشيعه يتهمونى ببغض على عليه السلام و لقد رأيت فى النوم 
بعد مقتل الحسين عليه السلام كأن 


AF ص:‎ 


.١ -١‏ قال الفیروزآبادی: و يزيد بن ربيعه بن مفرغ کمحدث شاعر» جده راهن على أن یشرب عسا من لبن ففرغه شرابا. 


۲- ۲. الزاب: نهر بالموصلء و نهر باربلء و نهر بين سوراء و واسط. 


رجالا نزلوا من السماء عليهم ثياب خضر معهم حراب يتبعون قتله الحسين عليه السلام فلما لبثت أن خرج المختار فقتلهم. 


و ذكر عمر بن شبه قال حدثنى أبو أحمد الزبیری عن عمه قال قال أبو عمر البزاز: كنت مع إبراهيم بن الأشتر لما لقى عبيد الله 
بن زياد بالخازر فعددنا القتلى بالقصب لكثرتهم قيل كانوا سبعين ألفا قال و صلبه (۱) إبراهيم منكسا فكأنى أنظر إلى خصییه 
كأنهما جعلان و عن الشعبى أنه لم يقتل قط من أهل الشام بعد صفين مثل هذه الوقعه بالخازر و قال الشعبى كانت يوم عاشوراء 
سنه سبع و ستين و بعث إبراهيم برأس عبيد الله بن زياد و رءوس الرؤساء من أهل الشام و فى آذانهم رقاع أسمائهم فقدموا عليه 
وهو يتغدى فحمد الله تعالى على الظفر فلما فرغ من الغداء قام فوطئ وجه ابن زياد بنعله ثم رمى بها إلى غلامه و قال اغسلها 
فإنى وضعتها على وجه نجس كافر. 


وعن أبى الطفيل عامر بن واثله الكنانى قال وضعت الرءوس عند السده بالكوفه عليها ثوب أبيض فكشفنا عنها الثوب و حيه 


تتغلغل فى رأس عبيد الله و نصبت الرءوس فى الرحبه قال عامر و رأيت الحيه تدخل فى منافذ رأسه و هو مصلوب مرارا. 


ثم حمل المختار رأسه و رءوس القواد إلى مكه مع عبد الرحمن بن أبى عمير الثقفى و عبد الرحمن بن شداد الجشمى و أنس 
بن مالكك الأشعرى و قيل السائب بن مالكك و معها ثلاثون ألف دينار إلى محمد بن الحنفيه و كتب معهم أنى بعثت أنصاركم و 
شيعتكم إلى عدوكم فخرجوا محتسبين أسفين فقتلوهم فالحمد لله الذى أدركك لكم الثأر و أهلكهم فى كل فج عميق و غرقهم 
فى كل بحر و شفى الّه دُورَ قوم مُؤْمِنِينَ فقدموا بالكتاب و الرءوس عليه فلما رآها خر ساجدا و دعا للمختار و قال جزاه الله 
ال ققد أدر كف انا ارتا رحب غ 


ص: ۵ 


.١ -١‏ يعنى عبيد الله بن زياد. 


كل من ولده عبد المطلب بن هاشم اللهم و احفظ لإبراهيم الأشتر و انصرہ على الأعداء و وفقه لما تحب و ترضى و اغفر له فى 
الآخره و الأولى. 


فبعث رأس عبيد الله إلى على بن الحسين عليهما السلام فأدخل عليه و هو يتغدى فسجد شکرا لله تعالى و قال الحمد لله الذى 
أدركك لى ثأرى من عدوى و جزى الله المختار خيرا أدخلت على عبيد الله بن زياد و هو يتغدى و رأس أبى بين يديه فقلت اللهم 
و رزوی ای پا عن خفر بن فک الشاوق عليهما السلام هل نا اث خاش و ذا الختضبت و لاد تی فى دار 
و عن عبد الله بن محمد بن آبی سعيد عن أبى العیناء عن یحبی بن راشد قال قالت فاطمه بنت علی: ما تحنأت (۱) 


امرأه منا و لا آجالت فى عینها مرودا و لا امتشطت حتی بعث المختار رأس عبید الله بن زياد. 


و روی: أنه قتل ثمانیه عشر آلفا ممن شرك فى قتل الحسین عليه السلام أيام ولایته و كانت ثمانیه عشر شهرا آولها أربع عشره 
ليله خلت من ربیع الأول سنه ست و ستين و آخرها النصف من شهر رمضان من سنه سبع و ستین و عمره سبع و ستون سنه. 

قال جعفر بن نما مصنف هذا الثأر اعلم أن کثیرا من العلماء لا بحصل لهم التوفیق بفطنه توقفهم على معانی الألفاظ و لا رویه 
تنقلهم من رقده الغفله إلى الاستیقاظ و لو تدبروا آقوال الأئمه فى مدح المختار لعلموا أنه من السابقین المجاهدین الذين مدحهم 
الله تعالی جل جلاله فى کتابه المبین و دعاء زین العابدین عليه السلام للمختار دلیل واضح و برهان لائح على أنه عنده من 
المصطفین الأخیار و لو كان على غير الطريقه المشکوره و یعلم أنه مخالف له فى اعتقاده لما كان يدعو له دعاء لا یستجاب و 


پقول فيه قولا لا یستطاب و كان دعاژه عليه السلام له عبثا و الامام 


AF ص:‎ 


١-١۔‏ يقال: تحناً: تخضف بالحناء. 


منزه عن ذلك و قد أسلفنا من أقوال الأئمه فی مطاوى الكتاب تکرار مدحهم له و نهيهم عن ذمه ما فيه غنيه لذوى الأبصار و 
بغيه لذوى الاعتبار و إنما أعداؤه عملوا له مثالب ليباعدوه من قلوب الشيعه كما عمل أعداء أمير المؤمنين عليه السلام له مساوى 
و هلک بها كثير ممن حاد عن محبته و حال عن طاعته فالولى له عليه السلام لم تغیرہ الأوهام و لا باحته تلك الأحلام بل 
كشفت له عن فضله المكنون و علمه المصون فعمل فى قضيه المختار ما عمل مع أبى الأئمه الأطهار و قد وفيت بما وعدت من 
الاختصار و أتيت بالمعانى التى تضمنت حديث الثأر من غير حشو و لا إطاله و لا سأم و لا ملاله و أقسمت على قارئيه و مستمعيه 
و على كل ناظر فيه أن لا يخلينى من إهداء الدعوات إلى و الا کثار من الترحم على و أسأل الله أن يجعلنى و إياهم ممن خلصت 
سريرته من وساوس الأوهام و صفت طويته من كدر الآثام و أن يباعدنا من الحسد المحبط للأعمال المؤدى إلى أقبح المآل و 
أن يحسن لى الخلافه على الأهل و الآل و يذهب الغل من القلوب و يوفق لمراضى علام الغيوب فإنه أسمع سميع و أكرم مجيب 
ات مت مار سط قو ]شم موه Sa E‏ 


**[ترجمه |أشيخ حسن بن سليمان در كتاب مختصر می كويد: گفته شده كه مختار ابن ابو عبيد مبلغ صد هزار درهم برای 


حضرت امام زین العابدين عليه الشلام فرستاد . 


نهاد. وقتى مختار كشته شدء امام سجاد عليه الشلام جريان آن يول را برای عبدالملک مروان نوشت. عبدالملكك در جواب آن 
بزرگوار نوشت: «آن يول را تصاحب کن» گوارا باشد.» آن حضرت مختار را لعنت می كرد و می فرمود: اين مختار بر خدا و 


ما دروغ می بست و گمان می كرد كه وحی بر او نازل می شود. 


احوال مختار روشن شود و آن رساله اين است: 


بسم الله الإحمن الژحیم. اما بعد از حمد خدايى كه حمد را بهاى ثوابش و موجب نجات از عقابش در روز قيامت قرار داد و 
درود بر محمد كه مكان ها به ذكر نامش شرف يافت و مسكن ها به زيادى بوى خوشش معطر گردید. و درود بر آل و 
اصحابش كه منزلتشان به سبب علو منزلت او بلند شد و در امر و نهى از حضرتش متابعت نمودند. من وقتى كتاب مقتلى را كه 
«مثير الا۔حزان و منیر سب الاشجان» نامیدم» تأليف كردم و طرفه اخبار و آثار لطيفى در آن جمع كردم كه موجب رشد و نمو 
در جواهر و طلا و نقره گردید. جماعتى از دوستان از من خواستند كه خونخواهى امام حسين عليه الشلام را نیز به آن بيفزايم و 
قضيه مختار را هم شرح دهم. پس گاهی اقدام می كردم و گاهی سكوت می کردم و گاهی مثل ناقه چموش سرپیچی می 
كردم و گاهی مثل كريز دختركك بكر از دستان لامسين می گریختم و آنان را از شرح اعمال مختار منصرف می ساختم كه 
متعرض ذكر او نشوند و راز نهان او را آشکار نكنند. سيس مقنعه مراقبت را از اجابت سؤالشان كنار زدم و مطيع مرامشان شدم 
و درون خود را آشكار كردم و نشر فضل مختار را انیس و محرم شبهايم كردم. زيرا به سبب عمل اوه آتش غضب سيد 
المرسلین صلی الله علیه و آله و سلّم و نور دبده زین العابدین خاموش گشت و پیوسته گذشتگان از زبارت او دوری تی 


جستند و از اظهار فضل او خودداری می کردند. مانند دوری کینه از آب و گوساله از سنگریزه» و به او نسبت می دادند که 


قائل به امامت محمد بن حنفيه است و قبرش را رها كردند و دوری از او را موجب قربشان به خدا قرار دادند با اين كه او 
مقرب دركاه خدا بود و گنبد او برای هر کسی كه از باب مسلم بن عقيل خارج می شود مثل ستاره درخشان است و اينان از 
علم به تقليد عدول كردند و آنچه مختار با قتله سيد شهيدان امام حسين عليه الت لام كرد را فراموش كردندء و اين كه او به 
حقيقت جهاد در راہ خدا مجاهدت كرد و از جهت رضايت امام زین العابدين عليه الشلام به غايت مقصودش رسید و مناقب او 


محمد بن حنيفه از نظر سن از امام زین العابدين عليه الد لام بز رگ تر بود. او امام سجاد عليه الشلام را از لحاظ وجوب و دين 
بر خويشتن مقدم مى دانست و بدون تصميم آن بزركوار هيج كونه عملى را انجام نمى داد و سخنى نمى كفت جز با رضايت 
او. و نسبت به آن حضرت نظير رعيتى بود كه از والى خود فرمانبردارى نمايد. وى امام زين العابدين را نظير خادمى كه مولاى 
خود را بر خود فضيلت دهد بر خويشتن فضيلت و برترى می داد. اين قلاده پر افتخار خونخواهی را محمّد بن حنفيه به كردن 
مختار انداخت و خاطر شريف حضرت سجاد عليه الشلام را از تحمل سنگینی ها و سختى هاى ارتحال شاد نمود. دليل بر اين 
موضوع همان روايتى است كه من آن را از ابو بجیر عالم اهوازى نقل كرده ام. اين ابو بجير كه به امامت محتدرد بن حنفيه 
معتقد بود می گوید: من حج به جاى آوردم و امام خودم يعنى محمد بن حنفيه را ملاقات كردم. در یکی از روزها كه من نزد 
او بودم» ديدم جوانى (يعنى حضرت سجاد عليه الشلام) از نزد محمد بن حنيفه عبور كرد. محمّد بر او سلام کرد و برخاست و 
ميان دو چشم او را بوسيد و او را سید خطاب نمود. آن جوان رفت و مح د به جاى خويشتن مراجعت كرد. من به محمد بن 
حنفيه گفتم: ثواب رنج و زحمت خود را از خدا مى خواهم. كفت: برای جه!؟ گفتم: ما معتقديم كه امام واجب الاطاعه تو 
هستى. تو بر می خيزى و با اين جوان (يعنى حضرت سجاد عليه ال لام) ملاقات می كنى و به او می گوبی ای آقاى من؟ 
محتد كفت: آری» به خدا قسم او امام من است. گفتم: آن جوان کیست؟ گفت: على بن الحسين عليهما ال لام است. بدان 
كه من با او راجع به امر امامت منازعه كردم. وى به من فرمود: آیا راضى هستى حجرالاسود درباره من و تو قضاوت نمايد؟ 
من گفتم: جكونه اين قضاوت را به عهده سنگی كه جماد است بگذاریم؟ فرمود: آن امامی كه جماد با او تكلم نكند امام 
نيست. من از اين سخن خجل شام و گفتم: مانعى ندارد كه حجرالاسود بين ما داورى كند. ما متوجه حجرالاسود شديم. او 
نماز خواند و من نيز نماز خواندم. سپس حضرت سجاد عليه ال لام نزدیک حجرالاسود رفت و به آن سنگ فرمود: تو را به 
حق آن خدايى قسم می دهم كه عهد و پیمان بندكان را نزد تو امامت نهاده تا شهادت دهى كه آنان بر سر عهد و پیمان خود 
ماندند! به ما خبر بده كدام یک از ما امام هستيم؟ به خدا قسم كه حجرالاسود به سخن در آمد و به من گفت: ای محمّد! امر 
امامت را به يسر برادرت تسليم كنء زيرا او از تو بر مقام امامت اولى و سزاوارتر است. او امام تو خواهد بود. سپس حجرالاسود 
به نحوى متح رک شد كه من گمان کردم: الساعه سقوط خواهد كرد. پس از اين معجزه بود كه به امامت آن حضرت اعتراف 
كردم و معتقد شدم که اطاعت آن بزركوار واجب است. ابو بجير می كويد: من از نزد محمد بن حنفيه در حالى مراجعت 
نمودم كه به امامت امام زین العابدين عليه الشلام معتقد شدم و از عقيده گروه كيسانيه بر گشتم. 


از ابو بصير روايت شده كه گفت: از امام محمّد باقر عليه الشلام شنيدم می فرمود: ابو خالد كابلى مدتى خادم محمد بن حنفيه 
بود. وی شکی نداشت که محرّرد بن حنفيه امام است. تا اين كه یک روز ابو خالد نزد محمد بن حنفيه آمد و گفت: فدايت 


شوم! من داراى حرمت و مودتی هستم. تو را به حق رسول الله و اميرالمؤمنين عليهما الت لام قسم می دهم آيا تو آن امامی 


هستى كه خدا اطاعت او را بر خلق خود واجب كرده باشد؟ محمّد بن حنفيه گفت: ای ابو خالد! تو مرا قسم بزرگی دادى. امام 


موقعى كه ابو خالد این سخن را از محمد بن حنفيه شنیدء متوجه حضرت زین العابدین عليه الک لام شد. اجازه كرفت و به 
حضور آن حضرت مشرف كرديد. امام سجاد عليه ال لام به او فرمود: ای کنگر خوش آمدی! چرا قبل از این نزد ما نمی 
آمدی» مگر درباره ما جه جيزى برای تو هويدا شده است؟ وقتى ابو خالد این مقاله را از امام سجاد عليه الشلام شنید» خدای را 
سجده كرد و گفت: سياس مخصوص آن خدايى است كه مرا از دنيا نبرد تا اين كه امام خود را شناختم. امام زین العابدين 
عليه ال لام به او فرمود: چگونه امام خود را شناختى؟ گفت: زيرا شما مرا به آن نامى صدا زدى که غير از مادرم کسی آن را 
نمی دانست و تو از امر من اطلاعی نداشتى. من یک عمر خادم محمد بن حنفيه بودم و شک نداشتم كه وى امام است. تا این 
كه او را قسم دادم و او مرا به سوى تو راهنمايى کرد و گفت: على بن الحسين عليهما الالام بر من و تو و هر مسلمانی امام 
است. سپس ابو خالد در حالى بركشت كه به امامت حضرت سجاد عليه الشلام قائل بود. -. رجال كشى: ۱۱۱ - 


گروهی از خوارج به محمد بن حنفيه گفتند: چرا حضرت امیر عليه الشلام تو را به جنگ هایی می فرستد» ولى حسن و حسين 
عليهما ال لام را نمی فرستد؟ محمد گفت: حسنین عليهما الشلام حكم دو چشم حضرت امیر عليه السّلام را دارند و من حكم 
دست راست او را دارم. لذا آن بزرگوار به وسيله دست راست خود از چشمان خويشتن دفاع می نمايد. 


ابن عباس می گوید: در یکی از روزهاى جنگ صفين حضرت امین محمد بن حنفيه را خواست و به او فرمود: به ميمنه لشكر 
دشمن حمله كن! محمّد با ياران خود حمله كرد و ميمنه لشكر معاويه را شكست داد و در حالى بركشت كه مجروح شده بود. 
محمّرد به حضرت امير عليه السّ.لام گفت: تشنه ام! آن بز ركوار جرعه آبى به وى داد و مقدارى آب بین زره و يوست بدن 
محمّد ياشيد. من خون هاى دلمه شده را می ديدم كه از حلقه زره او بيرون می آمدند. حضرت امير پس از اين كه ساعتى به 
محمد بن حنفيه مهلت داد به او فرمود: اكنون به ميسره لشكر دشمن حمله كن! او با يارانش به ميسره لشكر معاويه حمله کرد و 
آن را شكست داد و در حالى مراجعت كرد كه بدنش مجروح بود و می كفت: آب آب! حضرت امير عليه الشلام برخاست و 
همان عمل قبلی را با او انجام داد. سپس به وی فرمود: برخیز و بر قلب لشکر دشمن حمله کیا محترد بر قلب لشکر معاویه 
حمله کرد و آنان را شکست داد و در حالی بر گشت که دچار جراحات سنگینی شده نودو گریان بود. حضرت امیر عليه 
ال لام برخاست و ميان دو چشم محمد را بوسید و به او فرمود: يدرت به فدایت باد! به خدا قسم که تو مرا خوشحال کردی. 
برای جه گریه می کنی» به جهت خوشحالی یا به علت جزع و فزع گریانی؟ محمد گفت: چرا گریان نباشم» در صورتی که تو 
سه مرتبه مرا در معرض مرگ قرار دادی و خدا مرا به سلامت باز گردانید. هر مرتبه ای که من نزد تو مراجعت کردم تو مرا 
مهلت ندادی» ولی به دو برادرم حسن و حسین علیهما الالام هیچ گونه دستوری نمی دهی؟ حضرت امیر عليه الہ لام سر 
محمد بن حنفیه را بوسید و به او فرمود: ای فرزند عزیزم! تو پسر من هستی» ولی ايشان پسران پیغمبر خدایند» آيا نباید من 


ایشان را نگهداری نمایم؟ محمّد گفت: چرا يدر جان. خدا مرا فدای تو و فدای ایشان نماید! 


اکنون که عقیده محمد بن حنفیه اين باشد که گذشت. پس چگونه از اطاعت حضرت سجاد استنکاف می کرد و به وسیله 


مخالفت با آن حضرت. دست از اسلام برمی داشت؟ در صورتی که محمد بن حنفیه یقین داشت که حضرت زین العابدین 


عليه ار لام خونخواه امام حسين عليه الد لام بود و خون نيكوكاران را مطالبه می کرد. سپس مختار نظير يكك پادشاه فرمانروا 
نهضت کرد و دست طولايى را عليه دشمنان خدا از آستين بيرون آورد. استخوان هايى را شكست كه به وسيله فسق و فجور 
تغذى كرده بودند؛ اعضایی را قطع كرد كه به وسيله میگساری نشو و نما نموده بودند؛ يكك فضیلتی را به دست آورد كه 
شخصى از عرب و عجم به آن راہ نيافت؛ داراى منقبتى شد كه هيج شخص هاشمى بر آن سبقت نگرفته بود. ابراهيم بن اشتر 
در اين اوضاع با مختار شريكك بود و ادعاى او را تصديق می نمود. ابراهيم درباره دين خود شكى نداشت و از نظر اعتقاد و 
يقين گمراه نبود. مختار و ابراهيم یک حکم دارند. من اكنون نابود شدن فجار را به دست مختار شرح می دهم. اين موضوع را 
به اختصار می نويسم. من نام اين كتاب را «ذوب النضار فى شرح الثأر» گذاشتم. من اين كتاب را روى چهار موضوع يايه 


گذاری نمودم. خدایی که جزا دهنده روز قیامت است توفیق صواب دھد . 
موضوع یکم: درباره حسب و نسب و قسمتی از احوال مختار 


او مختار بن ابو عبید بن مسعود بن عمير ثقفی است. مرزبانی گفته: ابن عمير بن عقده بن عنزه. كنيه مختار ابو اسحاق بود. يدر 
مختار در جستجوی زنی نجیبه بود. وقتی زنان قبیله خودش را به او عرضه کردند نپذیرفت. تا این که شخصی به خواب ابو 
عبید آمد و به او گفت: با «دومه الحسناء الحومه» ازدواج كنء زیرا درباره وی ملامتی نخواهی شنید. وقتی این خواب را برای 
خویشاوندان خود نقل کرد گفتند: اکنون که این مأموریت را بيدا کردی» با دومه دختر وهب بن عمير بن معتب ازدواج کن. 
هنگامی كه آن زن به مختار حامله شد گفت: در عالم خواب ديدم گوینده ای می گفت: 


مژده باد تو را به پسری که از هر چیزی بیشتر به شیر ژیان شباهت دارد! 


هنگامی که مادر مختار وضع حمل کرد همان شخص در خوابش آمد و به او گفت: اين فرزند تو قبل از این که مدتی از 
عمرش بگذرد و قبل از این که مدتی از عمرش باقی باشد. ترس او کم و تابعین وی زياد می شوند و جزای عمل خود را 
خواهد دید. وی مختار» جبر» ابو جبر» ابوالحکم و ابو اميه را برای ابو عبید به دنيا آورد. مختار در سال همجرت حضرت نبوی 
متولد شد و در سن سیزده سالگی» به همراه پدرش در واقعه قس ناطف (كه موضعی است نزديكك کوفه) حضور داشت. مختار 
فعالیت می کرد که مشغول کارزار شود ولی عمویش سعد بن مسعود مانع او می شد. مختار در حالی نشو و نما کرد که 
پیشرو و شجاع و نترس بود و کارهای عالی انجام می داد. مردی بود كه عقلش زياد و حاضر جواب بود. دارای صداقتی مأثور 
و نفسی فوق العاده با سخاوت بود؛ فطرتی داشت كه اشیاء را به فراست خود درک می نمود؛ همتی داشت که از لحاظ نفاست 
بر ستا رگان برتری می کرد؛ حدسی صحیح داشت؛ در جنگ ها دستی داشت رسا و با تجربه ها مأنوس و ماهر بود؛ و امور 


بسیار مهمی را تهذیب و تسخیر کرده بود . 


از اصبغ بن نباته روایت شده که گفت: من مختار را روی زانوی حضرت على بن ابی طالب عليه الت لام دیدم. حضرت امیر 
دست به سر مختار می کشید و می فرمود: ای زی رک! ای زیرکث! بدین جهت او به كيسان نامیده شد. گروه کیسانیه به مختار 


نسبت داده می شوند. كما اين كه گروه واقفیه به حضرت موسی بن جعفر عليه الئرلام و گروه اسماعیلیه به برادر موسی بن 


جعفر كه اسماعيل نام داشت و فرقه هاى دیگری منسوب می باشند. 


امام محمد باقر عليه ار لام فرمود: مختار را دشنام ندهید» زيرا مختار قاتلين ما خاندان را کشت: برای ما خونخواهی کردہ بيوه 
زنان ما را شوهر داد و در موقع عسرت و تنگدستی مال را در ميان ما تقسيم نمود. و روايت شده جماعتی بر امام باقر عليه 
التبلام داخل شدند که در بین آنان عبدالله بن ریک نیز بود. وی می گوید: من در مقابل آن بزر گوار نشسته بودم که دیدم 
پیرمردی از اهل کوفه به حضور آن حضرت آمد و دست امام باقر عليه الشلام را كرفت که ببوسد ولی امام اجازه نداد. سپس 
حضرت باقر عليه الئرلام به او فرمود: تو کیستی؟ گفت: من ابو حکم بن مختار بن ابو عبیده ثقفی هستم. او با آن حضرت 
فاصله داشت» خضرت دست او را گرفت و بعد که دست خود را عقب کشید و نگذاشت بوسد. او را نزدیکک آورد و نزدیکك 
بود او را در دامان خود بنشاند. وی به حضرت باقر عليه ال لام گفت: خدا امور تو را اصلاح نماید. مردم درباره پدرم قیل و 
قال هایی دارند. ولی به خدا قسم آنچه که تو بفرمایی حق همان است. امام باقر عليه انلام فرمود: جه می گویند؟ گفت: می 
گویند مختار کذاب بود ولی من هر جه را که شما بفرمایید قبول دارم. امام محمد باقر عليه التد .لام فرمود: سبحان اللّه! به خدا 
قسم پدرم به من خبر داد که مهر مادرم از آن چیزهایی بود كه مختار فرستاد. آيا نه چنین است که مختار خانه های ما را بنا 
کرد و دشمنان ما را کشت و خون های ما را مطالبه نمود؟ پس خدا او را رحمت کند- و این جمله را سه بار تکرار کرد- که 
حق ما را نزد احدی نگذاشت مگر آنکه آن را مطالبه کرد. 


از ابو حمزه ثمالی روایت شده که گفت: من هر سالی یک مرتبه در موسم حح امام زین العابدین عليه الث لام را زیارت می 
کردم. در یکی از سال ها که به حضور آن حضرت مشرف شدم؛ ديدم کودکی روی زانوی امام زین العابدین عليه الث لام 
است. آن كودكك برخاست و نزد آستانه در افتاد و بدنش خون آمد. نا گاه حضرت سجاد عليه الشلام در حالی که هروله می 
کرد برجست و خون های بدن وى را خشكك کرد و فرمود: من تو را به خدا يناه می دهم که در کناسه (مکانی است که 
خاکروبه و امثال آن را در آنجا می ریزند) بر فراز دار باشی. من گفتم: يدر و مادرم به فدایت! کدام کناسه؟ فرمود: کناسه 
کوفه. گفتم: آيا این موضوع عملی خواهد شد؟ فرمود: آری» به حق آن خدایی که حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم 
را مبعوث نموده است. اگر تو بعد از من زنده باشی حتما این کودک را خواهی دید که در یکی از نواحی کوفه مقتول 
مدفون» منبوش. (بعنی قبر او را می شکافند) است. جنازه اش را روی زمین می کشانند و بدنش را در کناسه بالای دار خواهند 
زد. سپس جنازه اش را از فراز دار فرود می آورند و می سوزانند و خاکسترش در ميان صحرا به باد خواهد رفت. من گفتم: 
فدایت شوم! نام اين كودكك چیست؟ فرمود: نام این يسرم زید است. سپس چشمان مبار کش پر از اشک شد و فرمود: من 
جریان این يسرم را برای شما شرح می دهم: در یکی از شب ها که من مشغول سجود و رکوع بودم» نا گاه خوابم رفت. گویا 
خواب ديدم در بهشت هستم و گویا پیغمبر خداء علی» فاطمه» حسن و حسین علیهم الد لام حوريه ای را برایم تزویج کردند. 
من با آن حوريه مواقعه نمودم و نزد سدره المنتهی غسل کردم و باز گشتم. نا گاه هاتفی به گوشم گفت: زید برای تو مباركك 


باشد! 


من از خواب بیدار شدم. تطهیر کردم و نماز صبح را به جای آوردم. ناگاه ديدم مردی دق الباب می کند. وقتی بیرون رفتم» 
ديدم یک كنيزكك همراه اوست که آستين هايش بسته و صورتش پوشیده است. من به آن مرد گفتم: جه حاجتی داری؟ 
گفت: على بن الحسین را می خواهم. گفتم: من على بن الحسینم. گفت: من فرستاده مختار بن ابو عبید ثقفی هستم. مختار تو 


را سلام می رساند و می كويد اين كنيز در ناحيه ما آمد و من او را به مبلغ ۰ دینار خريده ام و این مبلغ ۶۰۰ دینار است. تو 
از این پول استعانت كن. او نامه ای به من داد و جواب وى را نوشتم. هنگامی كه به آن كنيزكك گفتم: نام تو چیست؟ گفت: 
حوراء. او را مهيا نمودند و من با او مضاجعت كردم. بعدا اين كودكك را برایم آورد و من نام او را زید نھادم. تو بعدا آنجه را 
كه برايت گفتم خواهى ديد. 


ابو حمزه ثمالى می گوید: به خدا قسم آنچه را كه حضرت سجاد عليه الشلام درباره زيد فرموده بود ديدم. 


از عمر بن على روايت شده كه گفت: مختار مبلغ بيست هزار دينار برای حضرت على بن الحسين عليهما الس لام فرستاد. امام 
سجاد عليه ال لام آن مبلغ را پذیرفت و خانه عقيل بن ابی طالب و خانه خودشان را كه خراب شدہ بود ساخت. مختار مردى 
سخنوره تيزكو و مأمون از خطا بود؛ اگر نثر می كفت با سجع و قافيه بود؛ اگر نطق می کرد كامل بود؛ ثابت القلب و شجاعت 
بيشه بود؛ هيج حدسى نمی زد مگر اين كه درست بود؛ هر گز فراستى به كار نمی برد كه محروم شود. اگر مختار اين طور 
نمی بود» داراى آن همه وسائل افتخار نمی شد و رئيس اميران و لشكرها نمی كرديد. حضرت على بن ابی طالب عموى مختار 
را والی مدائن قرار داد و مختار هم با عمویش بود. هنگامی كه مغيره بن شعبه از طرف معاويه والى كوفه شد مختار متوجه 
مدينه گردید و با محمد بن حنفيه مجالست می کرد و از او اخذ حديث می نمود. موقعى كه مختار به سوى كوفه مراجعت 
کرد یک روز با مغيره سوار شد و از بازار عبور کردند. مغيره گفت: جه غارتگری ها كه در اين كوفه رخ خواهد داد و 
جمعيت ها كه در اين بازار جمع خواهند شد! من يكك كلمه ای می دانم كه اگر كوينده ای آن را بگوید- گر جه کسی نيست 
كه آن را بگوید- تابع وى خواهند شد. مخصوصا مردمان عجم كه هر جيزى به آنان عرضه شود آن را می يذيرند. مختار 
گفت: ای عمو! آن کلمه چیست!؟ مغیره گفت: از آل مید طرفداری می کنند. مختار از این سكن خشمناکك گردید و دائما 
این موضوع را در مد نظر داشت. سپس مختار درباره فضیلت آل محد د صلی الله عليهم اجمعین سخن می گفت» فضائل و 
مناقب حضرت على و حسن و حسین علیهم الالام را نشر می داد و می گفت: آنان بعد از پيامبر خدا صلی الله علیه و آله و 
سلم از هر کسی برای مقام خلافت اولی و احق می باشند. سپس به علت آن مصائبی که بر آنان وارد شده بود جزع و فزع می 


که 


در یکی از روزها معبد بن خالد جدلی با مختار ملاقات کرد و او به معبد گفت: اهل کتاب می گویند كه مردی از قبیله ثقیف؛ 
افراد جبار و ستم كيش را خواهد کشت. مظلومین را یاری خواهد کرد و خون اشخاص ضعیف را مطالبه می نماید. صفات او 
را شرح دادند؛ کلیه آن صفاتی که برای آن مرد شرح داده اند در وجود من یافت می شوند غير از دو صفت: یکی این که آن 
مرد جوان است. ولی عمر من از شصت سال تجاوز نموده است. دوم اين كه چشم او کم دید است. ولی چشم من از چشم 
عقاب تیزبین تر است. معبد گفت: شخص شصت و هفتاد ساله نزد مردم آن زمان جوان محسوب می شد اما تیزیینی چشمت؛ 
تو جه می دانی خدا بعدا با چشم تو جه عملی انجام می دهد؟ شاید بعدا چشم تو کم دید شود. عیسی می گوید: مختار همین 
طور بود تا این که معاویه مرد و پسرش يزيد متصدی امر خلافت شد و امام حسین عليه الشلام» مسلم بن عقيل را به سوی کوفه 
اعزام کرد. مختار مسلم را وارد خانه خود کرد و با او بيعت نمود. هنگامی که شهید شدء از مختار نزد ابن زياد بد گویی کردند 
و ابن زياد او را احضار کرد و به وی گفت: ای پسر عبید! تو با دشمنان ما بيعت می کنی! عمرو بن حریث به نفع مختار 
شهادت داد که با مسلم بيعت نکرده است. ابن زياد گفت: اگر شهادت عمرو بن حريث نبود من تو را می کشتم. سپس ابن 


زياد به مختار فحاشى كرد و با چوبدستی خود به صورت مختار زد و چشم او را کم ديد شود بهد سار را باعمداللان 
حارث بن عبدالمطلب زندانى كرد. 


كه ابن زياد مرا خواهد كشت در امان نیستم» لذا موهاى بدن خود را تراشيدم. مختار به او كفت: به خدا قسم ابن زياد تو و مرا 
نخواهد كشت. چند صباحى بيش بر تو نمی گذرد كه والى بصره خواهى شد. ميثم تمار هم به مختار گفت: تو نيز برای 
خونخواهی امام حسين عليه الس لام خروج خواهى کرد و ابن زياد را كه می خواهد ما را به قتل برساند» به قتل می رسانى و 


صورت او را پایمال می نمايى . 


اين موضوع همجنان در قلب مختار خطور می کرد تا این که امام حسين عليه ال لام شهيد شد. بعدا مختار برای خواهرش 
و برای استخلاص مختار شفاعت نمايد. يزيد گفت: ما شفاعت ابن عمر را می پذیریم. از طرفى هم هند دختر ابوسفيان كه 
ال و اک وم اق تاس ا لمرو ينا ا و وی اد مات گر مهارو مال اد 
زندان آزاد كند. ابن زياد آنان را آزاد کرد مشروط بر این كه مختار در ظرف سه روز از كوفه خارج شود و الا گردنش را 
بزند. مختار از كوفه خارج و متوجه حجاز شد. وقتى به واقصه (نام مكانى بوده است) رسید» صقعب بن زهير ازدى را ملاقات 
کرد. او به مختار گفت: جرا چشمان تو را این طور می بينم؟ مختار گفت: اين كار را ابن زياد با من انجام داده. خدا مرا بکشد 
اگر ابن زياد را نکشم و اعضاى او را قطع ننمايم. من در عوض حسين عليه الت لام مطابق تعداد آن افرادى که برای حضرت 


یحبی بن زكريا كشته شد و تعداد آنان هفتاد هزار نفر بود» از اين مردم را خواهم كشت. 


دانست» من حتما معصيت کاران قبايل ازد» عمان» مذحج؛ همدان. نھد خولان» بک هرّان» تعل» نبهان» عبس» ذبيان و قبايل 


قيس عیلان را به جهت خشمی که برای پسر دخترت پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم دارم خواهم کشت. 


آری ای صقعب! به حق آن خدابی که شنونده داناء علیم» عظیم. عادل» کریم» عزیزه حکیم» رحمان و رحیم است. من قبیله 
بنی کنده و سلیم و اشراف تمیم را نظیر پوستی (که دباغی می کنند) پایمال خواهم کرد. اين بگفت و متوجه مکه معظمه 
گردید. 


ابن العرق می گوید: من مختار را در حالی ديدم که چشمش آشفته بود. وقتی از آشفتگی چشمش جویا شدم گفت: ابن زياد 
این عمل را با من انجام داده است. يا ابن العرق! ابر فتنه و آشوب رعد و برق زده است. گویا ميوه و ب رگ درختانش رسیده 
باشند. پای خود را به زمين کوبیده و دشمنی خود را آشکار نموده است. دامن همت به کمر زده و در اطراف دجله صدا به وا 
ویلاه بلند کرده است. مختار همچنان در همین حال بود تا اين که يزيد در روز پنجشنبه چهاردهم ماه ربیع الاول سال ۶۳ يا ۶۴ 
قمری به د رک واصل شد. مدت عمر او با وجود اختلافی که هست. سی و هشت سال بوده و مدت خلافتش دو سال و هشت 
ماه بود و يازده فرزند از خود بر جای نهاد از جمله: ابو لیلی معاویه که در شام با او بيعت شد و خود را از خلافت خلع کرد و 


در مقتل جریانش را آوردم و برادرش خالد كه مادرش بنت هاشم بن عتبه بن عبد شمس بود و مروان حکم بعد از يزيد با او 


ازدواج کرد و شاعر در مورد این زن می گوید: 


ام خالد! اسلام بياور كه جه بسيار تلاشگران برای شخص در خانه نشسته ای می دوند و تلاش می کنند! 


در این سال بود كه مردم حجاز با ابن زبیر و مردم شام با مروان حکم و مردم بصره با ابن زياد بيعت كردند. ولی اهل عراق به 
علت اين كه امام حسین عليه الّرلام را يارى نکردہ بودند دچار سر گردانی و تأسف و ندامت شدند. از جمله عبیدالله بن حر 
بن مجمع بن حريم جعفی بود كه از اشراف كوفه بود و امام حسين عليه الترلام برای خروج و جهاد در راه خدا دعوت کرد 
ولى او نيذيرفت. سيس او به قدرى دچار ندامت شد كه نزديكك بود بميرد! وى اشعاری را سرود كه اين است: 


اى روح من! تا تو زنده هستى دجار حسرت خواهى بود. اى روح من! تو بين حلق و جنبره كردن من در حال تردد مى باشى! 
كه وقتى حسين عليه الشلام طلب بذل نصرت مرا در برابر اهل ضلالت و نفاق می کرد (يارى اش ندادى!) 
فرداى قيامت كلام كوتاهى را به من خواهد گفت: آيا ما را ترک می كنى و به آرامى از ما جدا می شوی؟ 


و اگر من جان خود را فداى او می کردم» در روز قيامت به كرامت دست می يافتم! همراه پسر پیامبر كه جان فدايش باد كه 


به من يشت كرد و با جدا شدنش با من وداع نمود! 
يس اگر ناله و افغان قلب شخص زندہ ای را بشکافد» قلب من است که امروز شكافته خواهد شد 


هر آينه كسانى كه حسين عليه السّرلام را يارى نمودند» رستگار شدند و دیگران كه صاحبان نفاق و دورويى بودند. نوميد 
کش 


در عراق کسی نبود كه برای کارزار شجاع و صاحب هيبت باشدء غير از قبایل عرب كه در كوفه بودند. اول کسی كه برای 
قتال نهضت کرد سليمان بن صرد خزاعی بود كه از صحابه پیامبر خدا و ياران على مرتضى عليهما الس لام مسيب بن نجبه 
فزاری كه از اصحاب حضرت امير بود عبدالله بن سعد بن نفيل ازدی» رفاعه بن شداد بجلى و عبدالله بن وأل تيمى از بنى تيم 
و اللات بن ثعلبه بودند. افراد مذكور با جند تن از شيعيان در خانه سليمان اجتماع نمودند. سليمان شروع به سخن كرد و يس از 
اين كه حمد و ثناى خدا را به جاى آورد گفت: دس رت وی سے جا مابه خدای خود راغب و 
اميدواريم که ما را از آن افرادی قرار ندهد که در قرآن راجع به آنان فرموده است: أو لم لم ركع ما ید گڑ فيه من ند کر و 
جاء کم لیر َذُوقوا قما لِلظَالِمِينَ من تصیر.» -. فاطر / ۳۷ - (آیا به قدری عمر به شما ندادیم که اگر کسی می خواست 
متذ کر شود می توانست و پیامبر بیم دهنده برای شما آمد. اکنون عذاب را بچشید.] افراد ظالم یاوری نخواهند داشت. و 
حضرت على بن ابی طالب عليه ال لام فرموده است: «مدت آن عمری که خدا عذر انسان را در آن می پذیرد شصت سال 
است.» عموم ما به اين مقدار عمر رسیده ایم. ما همه وقت برای تز کیه نفس و مدح شیعیان خود کوشا بودیم. تا این که وقتی 
خدای علیم خوبان ما را مورد آزمایش قرار داد ما را اين طون یافت که نسبت به باری كردن پسر دختر پیغمبر خدا صلّی الله 
عليه و آله و سلّم دروغگو در آمدیم. اکنون که در مقابل عمل انجام شده واقع شده ایمء عذر موجهی نداریم جز اين که قاتلین 


امام حسين عليه الشلام را بكشيم. شايد پرورد گارمان ما را عفو فرمايد. 


رفاعه بن شداد به سليمان كفت: خدا تو را هدايت کرد كه بهترين سخن را گفتی. تو ما را به سوى خوب ترين امری كه جهاد 
با فاسقین و توبه كردن از گناہ است دعوت كردى. دعوت تو مسموع و قابل اجابت و قول تو قابل قبول است. اكنون اگر رأى 
می دهی» ما اين رهبرى را به بز رگ شيعيان يعنى سليمان كه از صحابه ييامبر اسلام است واگذار نماييم؟ مسيب بن نجبه 
كفت: به هدف رسيديد و موفق شديد. من اين نظريه را يذيرفتم. يس براى كارزار مهيا شويد. سليمان نامه اى براى شيعيان 
کوھت ہام سن ی ]و سر ساس اھ رم ناک SE‏ درا فرد س مھ لا سپ ھا اھر اتھتا 
برای خونخواهى امام حسين عليه الشلام دعوت كرد. هنگامی كه آنان از مضمون آن نامه مستحضر شدند گفتند: رأى ما هم با 


رأى آنان يكى است و سعد بن حذيفه جواب ايشان را نوشت. 


سليمان نیز نامه ای به همین منظور برای مثنى بن مخرمه عبدى نوشت و آن نامه را به وسيله ظبيان بن عماره تميمى كه از بنی 
سعد بود فرستاد. مثنى در جوابش نوشت: «من نامه تو را برای خودم و برادران دينى تو خواندم. ايشان نظريه تو را مورد يسند 


قرار دادند و يذيرفتند. ما با تو مدتى كه تعين كرده ای موافق هستيم. و الشلام علیکك.» و در زیر نامه نوشت: 
هشيار باش كه گوبی من آمده ام راہ را به تو نشان دهم به گونه بهترين روش راهنمايى و شكست دادنى سخت! 

يشت آن بلند است و نصرتى كه سخت ترين پیچید گی را دارد و اصرار بر سواران لجام به دست و عازم دارد 
همراه با هر جوانی که کلاهخودش كلو يش را پر نکند و آتش جنگ را شعله ورتر سازد و خسته نشود 


برادر من مورد وثوق است و با سعی خود. رضایت خدا را می طلبد تا با ضرباتی با تیر و شمشیر بزند و گناهکار نباشد! محمد 
بن جرير طبری در تاریخ خود می نگارد: اولين اقدامی که شيعه کرد در سال ۶۱ قمری بود که امام حسین عليه الشلام در آن 
شهید شد. شیعیان همچنان در صدد تهیه آلت جنگ و آماده کارزار بودند و یکدیگر را مخفیانه برای مطالبه خون حسین عليه 
الام دعوت می كردندء تا این که يزيد بن معاویه از دنیا رفت. مدت بين شهید شدن حسین عليه الشلام و هلاکت يزيد سه 
سال و دو ماه و جهار روز بود. در آن موقع عبيداللّه بن زياد امير عراق بود و عمرو بن حريث مخزومی در کوفه خلیفه ابن زياد 
بود. عبدالله بن زییر قبل از مؤت پزید» مردم را برای خونخواهی امام حسين عليه الت ادم و یارانش دعوت می کرد و آنان را بر 
عليه يزيد وادار می نمود. ولی هنگامی که يزيد هلاک شد ابن زبیر از این منظور اعراض کرد و معلوم شد که وی خواهان 


سلطنت برای خود بود» نه خونخواهی امام حسين عليه الشلام! 

مدائنی می نگارد: موقعی که مختار نزد ابن زبير رفت به منظور خود نرسيد» پس گفت: 

صاحب پارچه های بازی كودكان و وسعت در امور است و ركاب مرا به هر جایی متوجه سازد؛ خوار می گردد! 
در منزلی كه آن را مکروه می داری بیتوته مکن و وقتی نعلینت تو را لغزاند» يس بلغز! 


پس مختار از مکه معظمه خارج و متوجه کوفه گردید. او در بين راه به هانی ابن ابو حيه وداعی برخورد کرد و از اوضاع اهل 


كوفه جويا شد. هانى گفت: اگر یک رجل باشد كه اهل كوفه را جمع آورى كندء می تواند زمين را به وسيله آنان تصاحب 
نمايد. مختار كفت: به خدا قسم منم كه آنان را برای احقاق حق جمع خواهم کرد و سوارانى را كه بر دين باطل هستند به 
وسيله ايشان از باى در مى آوزم و به واسطه آنان هر شخص جبار و با عنادی را به قتل می رسانم» ان شاء الله دو لا قوه الا 
الا سپس مختار از هانی جویا شد که آیا سلیمان بن صرد متوجه قتال کفار شده است با نه؟ گفت: نه» ولی عازم این عمل 
بودند. بعدا مختار حرکت کرد تا در روز جمعه به شهر حيره رسید. پس پیاده شد. غسل کرد لباس های خود را پوشید» 
شمشیر خود را حمایل نمود» بر اسب خود سوار و در بین روز وارد کوفه شد. به مسجد هر قبیله و مجالس و انجمن هر محله 
ای که می رسید. توقف و سلام می کرد و می گفت: مژده باد شما را به فرج و نجات! من آن طور نزد شما آمده ام که دوست 


سپس مختار وارد مسجد جامع شد و نماز خواند و دید که مردم متوجه وی شده اند و به یکدیگر می گویند: اين مرد مختار 
است كه برای امر مهمی آمده است. امیدواريم که به وسیله او راه و فرجی نصیب ما شود. يس از اين جریان از مسجد خارج و 
وارد خانه خود شد که در قدیم معروف بود به خانه سالم بن مسیب. بعد به سراغ بزرگان شيعه فرستاد و به آنان گفت: من از 
طرف محمد بن حنفیه برای خونخواهی اهل بیت آمده ام. اين یک امری است که شما را خوشحال و دشمنان شما را نابود می 
نماید. شیعیان در جواب مختار گفتند: آری تو برای این مقام اهليت داری. ولی مردم با سلیمان بن صرد خزاعی که فعلا بز رگ 
شيعه می باشد بيعت نموده اند. تو فعلا برای امر خود عجله منمای! مختار سکوت اختیار کرد و در انتظار بود که کار سلیمان 
بن صرد به کجا خواهد كشيد. شیعیان در آن موقع تصمیم خود را مخفی می داشتنده زيرا از عبدالملكك بن مروان و عبدالله بن 
زبیر خائف بودند. خوف آنان از اهل کوفه بیشتر بود» زيرا بیشتر آنان از قاتلین امام حسين عليه الشلام بودند. مختار مردم را از 
اطراف سلیمان پراکنده و به سوی خود دعوت می کرد. اول کسی كه با مختار بيعت نمود» عبید بن عمر و اسماعیل بن کثیر 
بودند. عمر بن سعد و شبث بن ربعی به مردم کوفه می گفتند: مختار برای شما دشمن سختی استء زیرا منظور سلیمان بن 
صرد این است که خروج نماید و با دشمنان شما کارزار کند ولی منظور مختار اين است که به شما تاخت و تاز نماید. پس 
بايد به مختار حمله كنيد و او را غل و زنجیر نموده و برای هميشه زندانی نمایید. مختار از این توطئه مطلع نبود تا این که خانه 
اش را محاصره و او را خارج کردند. ابراهیم بن محقرد بن طلحه به عبدالله بن يزيد گفت: دست های مختار را ببند و او را با 
پای برهنه ببر. وی گفت: من اين عمل را با مردی که اظهار دشمنی و جنگ با ما نکرده است انجام نخواهم داد. ما او را فقط 
برای بدبینی که به وی داریم گرفتیم. سپس یک استر سياه رنگ آوردند و مختار سوار شد و او را وارد زندان کردند. يحيى 
بن ابو عیسی می گوید: من با حمید بن مسلم ازدی نزد مختار رفتم و شنیدم که مختار می گفت: به خدای درياهاء نخل و 
اشجار» قلل كوه ها و صحراهاء ملائکه نیک و کار و برگزید گان خوبان قسم که من هر شخص جار و ستمکاری را به وسیله نيزه 
های نازک و شمشیر هندی در ميان گروه های انصار خواهم کشت! همان انصاری که عاجز و ستمکار و بدون تجربه و 
بدرفتار نیستند؛ من ستون دين را مستحکم و پراکند گی مسلمانان را به اتحاد تبدیل خواهم کرد؛ من خونخواه پیامبرانم؛ زوال 


دنیا در نظر من چندان بز رگ نیست و از آمدن موت چندان باکی ندارم. 
موضوع دوم: درباره لشکر سلیمان بن صرد و خروج او و کشته شدنش 


سلیمان بر صرد در اول ماه ربیع الآخر سنه ۶۵ قمری با لشکر خود از نخیله که آن را عباسیه می گفتند قيام کرد. آن سال همان 


سالى بود كه مروان بن حكم به اهل شام دستور دادہ بود با يسرانش عبدالملک و عبدالعزيز» برای بعد از خودش بیعت نمايند. 
وى ايشان را وليعهد خود قرار داده بود. در همين سال مروان در دمشق در اول ماه رمضان از دنيا رفت و عمر مروان هشتاد و 
یک سال و مدت خلافتش نه ماه بود. آن موقع ابن زياد در عراق بود. ابن زياد حركت نمود تا وارد جزيره شد و خبر مركك 
مروان را شنيد. وقتى سليمان بن صرد تصميم كرفت خروج نمايد» ديد لشكرش قليل هستند. لذا حكيم بن منقذ كندى و وليد 
بن حصين كنانى را با كروهى فرستاد و به آنان دستور داد تا در كوفه صدا بزنند: ای آل خونخواهان امام حسين عليه الشلام 
(قیام کنید)! 


وقتى اين ندا را مردى از قبيله ازد كه نامش عبدالله بن حازم بود شنیدہ از جاى برجست. دختر و زوجه اش سهله بن سيره كه 
زنى زيبا و نزد عبدالله محبوب ترين زنان بود در حضور او بودند. اين عبدالله تا آن موقع جزو هیچ حزبى نبود» ولى پس از 
شنیدن آن ندا برجست و لباس هاى خود را يوشيد و متوجه سلاح و اسب خود گردید. زوجه اش فرياد زد و به او كفت: آیا 
ديوانه شده اى!؟ گفت: نه بلكه من نداى دعوت كننده خدا را شنيدم و آن را اجابت نمودم. من خون حسين عليه الہ لام را 
مطالبه می كنم تا این كه بميرم. زوجه اش گفت: يس اين خانه ات را به كه می سيارى؟ گفت: به خدا. پرورد گارا! من 
فرزندان و اهل و عيالم را به تو می سپارم. بار خدایا! مرا در ميان آنان حفظ كن. خدايا درباره این تفريطى كه من نسبت به 


يارى كردن يسر دختر پیامبرت کردم توبه ام را بيذير! 


سيس در مسجد جامع كه مردم مشغول خواندن نماز عشاء بودند ندا در دادند: يا آل ثأرات الحسين! كروه كثيرى متوجه 
سليمان شدند. تعداد شانزده هزار نفر در دفتر سليمان نام نويسى كرده بودند» ولى بیشتر از جهار هزار نفر در صف كارزار 
حاضر نشده بودند. سليمان تصميم كرفت برای قتال با ابن زياد متوجه شام گردد. عبدالله بن سعد به سليمان گفت: كليه قاتلين 
امام حسين عليه الت لام در كوفه اند. از قبیل عمر بن سعد و بزركان و اشراف قبايل در شام غير از ابن زياد کسی نيست. ولى 


سليمان موافقت نكرد جز اين كه به سوى شام بروند. 


لشکر سليمان در شب جمعه» پنجم ماه ربيع الاول خارج شدند و شب را در دير اعور ماندند. سپس حركت كرد و در اقساس 
بنى مالک که در كنار فرات بود يياده شد. بعد نزد قبر امام حسين عليه الت لام رفتند و مدت یک شبانه روز مشغول نماز و 
استغفار شدند. سيس به نحوى شروع به ضجه و كريه و واويلا كردند كه هيج روزى به آن مقدار كريه نكرده بودند. در موقع 
وداع با قبر آن حضرت. به قدرى ازدحام شد كه برای حجرالاسود می شود. در همان موقع وهب بن زمعه جعفى در حالى كه 


كريان بود بر سر قبر حسين شهيد ايستاد و اشعار عبیدالله بن حر جعفى را خواند کہ: 

خوشبویان از آل امه در خواب په سر سی برند و در کربلا کشتگانی هستند که دوستانشان نمی خوابند! 
و اسلام را جز قبیله ای كه حمقایشان امارت کردند و نعمتشان دوام یافت» ضايع نکردند! 

و نیزہ دين در دست ظالمی قرار گرفته که وقتی جانبی از آن کڑ می شود آن را صاف نمی کند! 


پس من قسم خوردم كه جانم پیوسته محزون باشد و چشمم گریان باشد و قطرات اشکم خشكك نگردد! یا زنده می مانم يا آل 


اميه به خفتى مبتلا شوند كه تا مركك پهلوانانشان بر اثر اين خفت» ذلیل شوند! 

عبدالله بن عوف احمر با مردم سوار اسبى سرخ بود و خودخوری می كرد و گفت: 
آنان خارج شدند و شتران را به ما اشارت دادند؛ شدائد را يهلوانان تحمل مى كنند! 
ما می خواهيم با آن وفود ديدارى كنيم؛ همان فاسقان و نيرنكك بازان و كمراهان! 

و ما اهل و اموال و زنان با حياى سفيد چشم و حجله هاى عروسى را رها كرديم 

ما با این عمل اميد هدیه و نواله داریم تا خدای نگهبان و با کثیرالفضل را راضی كنيم! 


سپس حرکت کردند تا وارد هيت شدند. از آنجا کوچ نمودند تا وارد قرقیسا گردیدند. در آنجا شنیدند که تعداد لشکر شام 
کثیر است. از آنجا به سرعت حرکت نمودند تا يس از یک شبانه روز وارد عين الورده شدند. سپس سلیمان برخاست و آن 
لشکر را موعظه و یاد آور عالم آخرت نمود و گفت: اگر من کشته شدم. امیر شما مسیب بن نجبه خواهد بود. اگر او نیز کشته 
شد ام لشکر شما سيل الله بن سعد ين نفیل می باشد. اگر او هم کشته گردید برادرش خالد بن سعد سر لشکر است. و اگر 
خالد هم کشته شود عبدالله بن وأل امير است. اگر ابن وأل نيز کشته گردد رفاعه بن شداد امیر باشد. 


پس از این جریان سلیمان» مسیب بن صرد نجبه را با تعداد چهار هزار سوار به عنوان پیشاهنگ فرستاد و كفت تا به لشکر شام 
شبیخون بزنند. حمید بن مسلم می گوید: من نیز با آنان بودم. ما مدت یک شبانه روز راہ رفتیم و موقع سحر پیاده شدیم. 
مختصری خوابيديم و پس از این که نماز صبح را خواندیم و سوار شدیم. لشکر پراکنده شدند و تعداد صد سوار با او باقی 
ماندند. او با یک اعرابی ملاقات كرد و گفت: مساحت بين ما و این گروه چقدر است؟ گفت: یک میل- شيخ ابن نما گوید: 
یک ميل چهار هزار زراع است و هر سه ميل یک فرسخ است- این لشکر شراحیل بن ذى الکلاع است كه با چهار هزار نفر از 
رکغفیرلداہاس اھ هن بس 3 الفط سب مھ اھ تا تس تس كوهد EREB a‏ 


ناجيه غلابى ہا چهار هزار نفر نیز می آیند. كليه لشكر با عبيدالله در رقه می باشند. 


لشکر سليمان حركت كردند تا بر لشکر شام مشرف گردیدند. مسيب به ياران خود گفت: حمله كنيد به لشكر شام! وقتى 
لشكر عراق حمله کردند لشكر شام دجار شكست كرديدند و كروه فراوانى از آنان كشته شدند و لشكر عراق غنيمت بزرگی 
از آنان به دست آوردند. سيس مسيب به آنان دستور مراجعت داد و آنان نزد سليمان بركشتند. موقعى كه اين خبر به ابن زياد 
رسید» حصين بن نمير را به سوى لشكر عراق اعزام نمود و به قدرى لشكر به دنبال او فرستاد كه تعداد آنان به بيست هزار نفر 
رسید. ولى تعداد لشكر عراق در آن روز فقط سه هزار و صد نفر بود. 


سبس دو لشكر آماده كارزار شدند. عبدالله بن ضحاك بن قيس فهرى بر ميمنه و مخارق بن ربيعه غنوى بر ميسره و حصين بن 
نمير سکونی در قلب لشكر شام برقرار شدند. مسيب نجيه فرازى بر ميمنه و عبدالله بن سعد بن نفيل ازدى ہر ميسره و رفاعه بن 


شداد بجلى بر جناح و سليمان بن صرد خزاعى بر قلب لشكر عراق مستقر گردیدند و دو لشکر متوقف شدند. يس از اين 


جريان اهل شام فریاد زدند: شما بايد مطيع عبدالملک مروان شويد! اهل عراق فریاد زدند: شما بايد عبیدالله بن زياد را به ما 
تسليم نمایید و مردم بايد از اطاعت ابن مروان و آل زبیر خارج شوند و امر خلافت به اهل بيت پیغمبر اسلام تسليم گرددا دو 
لشکر بيشنهاد يكديكر را نپذیرفتند و به يكديكر حمله كردند. سليمان اهل عراق را برای قتال وادار می كرد و آنان را به 
كرامت خدا بشارت می داد. سپس نيام شمشير خود را شكست و متوجه اهل شام كرديد در حالى كه می گفت: 


پرورد گارا! از كناهانم به سوى تو توبه كردم و پیری من مرا بين مردم بالا برده است پس تكذيب بنده كوجكك و جاهلت را 


مورد رحمتت قرار ده و ای آقاى من گناہ و معصيت مرا ببخش! 


حميد بن مسلم می گوید: ميمنه لشكر ما بر ميسره لشكر شام و ميسره ما بر ميمنه آنان حمله كردند و سليمان بر قلب لشكر 
حمله ور شد و آنان را شكست داديم. وقتی شب فرا رسید» فرداى آن با ايشان مقاتله نموديم و قتال تا سه روز ادامه داشت. 
سيس حصين بن نمير به اهل شام دستور داد شروع به تيراندازى نمودند. تيرهاى آتش بار اهل شام بر سر اهل عراق مى 
ريختند. در نتيجه سليمان بن صرد شهيد شد و جان عزيز خود را فداى خونخواهى امام حسين عليه الشلام کرد و خدا توبه وى 
را (كه قبلا حسين عليه الشلام را يارى نكرده بود) پذیرفت و من (ابن نما) می گویم: اين دو بيت در جايى است كه او پاک و 


مبرا از عتاب و ننگ مُرد: 
سلیمان به شهادت رسید و به بهشت و رحمت باری تعالی رسید؛ 
او در اهدای خون خود و خونخواهی برای امام حسين عليه الشلام به نحو ستوده راهش را سپری نمود 


سپس مسیب بن نجبه يرجم لشکر عراق را برافراشت و کارزاری کرد که سرهایی را از دشمن به خاک هلاک افکند. او سه 
مرتبه آن لشکر کفر را تحت تأثیر قرار داد. وی از نظر کارزار بز رگ ترین شجاع و از لحاظ نابود كردن دشمنان بز رگ ترین 
حمله ور بود. و می گفت: 


من گرگ های بسیار پر ميل را شناختم كه گونه هایشان و استخوان های سینه شان آشکار است! 

من در روز ترس و غلبه را به نمايش می گذارم و شجاعی از قبیله دی لبده و جهنده ام! 

اقرانم را با کشتنشان قطع می كنم و جانبی خوف انگیز دارم! 

او همچنان به دشمنان حمله می کرد و آنان فراری می شدند تا این که جمعیت کثیری حمله کردند و او را شهید نمودند. 


پس از مسیب بن نجبه» عبدالله بن سعد بن نفیل يرجم اسلام را برداشت و بر آن گروه نابکار حمله ور گردید و آنان را هدف 


نیزه قرار داد و می گفت: بارمعبودا! بنده توابت را مورد رحم خویش قرار ده و او را مواخذه مکن که انابه می کند! 


و از اهل و دوستانش جدا شده و با اين عمل فوز و ثوابت را اميد دارد! 


می نمود و ایشان را به نيكى امر ترغیب می کرد. وى شديدترين قتال را کرد و دشمن را نابود کرد تا شهيد شد. 


پس از خالد» عبدالله بن وأل پیشاهنگ شد و يرجم اسلام را به ياى داشت و جهاد كرد تا دست جيش قطع شد. سپس در 


حالى كه خون از دستش جستن می کرد يشت به ياران خود نمود و حمله به دشمن کرد و می گفت: 


ما نه كوفه و نه عراق را می جوییم! نه بلكه ما مرگ و آزادى را می جوییم! 


او به قدرى جهاد كرد كه شهيد شد. در آن حين كه آنان مشغول كارزار بودندء ناگاه گروھی مدد کار با مثنى ابن مخرمه 
عبدى از بصره و گروهی از مدائن با كثير بن عمرو حنفى برای امداد اهل عراق وارد شدند. قلوب اهل عراق سخت بر اهل شام 


سوى صف هاى لشكر شام جلو رفت و رجزى را خواند كه اين است: 
پرورد گارا! من به سوى تو توبه می كنم؛ آقاى من! من به تو توكل كردم! 
از قدیم من خير را از دست تو می طلبیدم» يس ثواب مرا آرزوى من به سويت قرار بده! 


عبدالله بن عوف ازدى می گوید: قتال شدت يافت و ضعف اهل عراق ظاهر كرديد. بعضى از آنان راجع به ترک قتال گفتگو 
کردند؛ كروهى موافق بودند و كروهى می گفتند اگر ما يشت به جنگ نماييم» شمشير دشمن بر ما مسلط می شود و به قدر 
یک فرسخ فرار نخواهيم کرد مگر اين كه احدى از ما باقى نخواهد ماند. بلكه بايد تا شب جهاد کنیم؛ وقتى شب فرا رسيد 
می رويم. سپس عبداللّه بن عوف جلو آمدہ برجم را به پای داشت و شديدترين قتال را انجام دادند. كروهى از اهل عراق 
كشته شدند و جمعيت آنان پراکنده شد و مردم متفرق شدند. لشكر عراق بازگشت نمودند تا از طرف صحرا به قرقيسا 
رسيدند. سعد بن حذيفه وارد هيت شد و گروهی از اعراب با او ملاقات نمود و وی را از جريان لشكر عراق آ كاه كردند. هر 
یک از اهل مدائن و بصره و كوفه به سوى شهر خود مراجعت نمودند. مختار كه در آن موقع زندانى بود به ياران خود می 
گفت: برای غارت كردن بیشتر روز شمارى كنيد كه از ده روز كمتر و از یک ماه طولا-نى تر نخواهد شد. سپس خبری 
وحشتناک و ضربتى قاطع و كشتنى بی شمار و امرى مهم در انتظار دشمنان خواهد بود. جه کسی اين اعمال را انجام می دهد؟ 
من انجام مى دهم. تكذيب نكنيد! من انجام مى دهم! مختار كارهاى خود را با رجز و فراست خدعه و سياستى نيكو انجام مى 


داد. 


مرزبانى در کتاب شعراء می گوید: مختار غلامى داشت كه نامش جبرئيل بود و بارها می گفت: جبرئيل به من خبر داده» تا 
اين كه می گفت: من به جبرئيل گفتم. اعراب و اهل باديه ها از این عبارت اين طور می فهميدند كه منظور او آن جبرئيل است 
که بر رسول خدا لی الله عليه و آله و سام نازل می شد. مختار بدین نحو بر آن مردم مسلط شد. تا اين که آمور او منظم 
گردید و دین را عزیز و باری کرد و باطل را شکست داد. 


هنكامى كه ياران سليمان بن صرد از شام مراجعت کردند» مختار که زندانى بود برای آنان نوشت: «خدا اجر شما را بزركك 
نمايد و گناہ شما را بريزد» زيرا از افراد فاسق مفارقت و با كفار جهاد كرديد. شما هيج پولی را خرج نمی كنيد و از هیچ 
گردنه ای بالا نمی رويد و هیچ كامى بر نمی دارید» مگر اين كه خدا به وسيله آنها درجه ای برای شما خواهد نوشت. مزده 
باد شما را! اگر من از زندان خارج شوم با خواست خدا دشمنان شما را به وسیله شمشیر از ميان مشرق تا مغرب نابود خواهم 
کرد. من جنازه های آنان را نظیر تبه ای قرار می دهم. ايشان را تک تک و با یکدیگر خواهم کشت. خدا هر کسی را که به 
لطف او نزدیک شود و بخواهد هدایت گردد خوش بدارد و هر کسی را که معصیت و افرمانی می کندہ از مرحمت خود دور 
بدارد. سلام بر شما ای اهل هدایت!» موقعی که نامه مختار آمد و رسای قبایل از آن آگاه شدند» در جوابش نوشتند: «ما نامه 
تو را خواندیم. ما عملی انجام می دهیم که تو را مسرور نماید. اگر مايل باشی ما بياييم و تو را از زندان خارج نماییم» می 
آییم.» وقتی فرستاده آنان این موضوع را به مختار خبر دادہ او از این که شیعیان خواهانش شده بودند خوشحال شد. ولی در 
جواب آنان گفت: این عمل را انجام ندهیده زیرا من همین روزها خارج خواهم شد. مختار شخصی را نزد عبدالله بن عمر بن 
خطاب فرستاد و گفت: من مظلوم و زندانی شده ام. متصدیان امر بيجا نسبت به من بدبين شده اند. خدا تو را رحمت کند 
برای دو نفر ظالم - يعنى عبدالله بن يزيد و ابراهیم بن محترد - نامه ای بنويس» شايد مرا به لطف و منت خود از دست اینان 
خلاص کنی. و سلام بر تو باد! 


عبدالله بن عمر نیز برای آنان نوشت: «شما می دانید که من با مختار نسبت دامادی دارم و از طرفی هم می دانید بين من و شما 
دوستی برقرار است. من شما را قسم می دهم که وی را يس از ورود نامه من آزاد نمایید. و سلام و رحمت خدا و برکات او بر 


4. 


بو .) 


هنگامی که آن دو نفر نامه ابن عمر را خواندند و از مختار كفيل خواستند» گروهی از اشراف كوفه آمدند و كفالت دادند. 
آنان ضمانت تعداد ده نفر از اهل کوفه را پذیرفتند و مختار را قسم دادند که بر آنان خروج نکند و اگر خروج کرد تعداد 
هزار شتر بر در دروازه کعبه معظمه قربانی کند و کلیه غلامان زرخرید او آزاد باشند. مختار بدین وسیله (از زندان) خارج و 
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حميد بن مسلم می گوید: شنيدم كه مختار می گفت: خدا آنان را بكشد! جقدر جاهل و احمق هستند! زيرا آنان بايد بفهمند 
كه من به قسمى که برای ايشان خوردم و عهدى كه كردم وفا خواهم نمود. اين قسمى که من به خدا خوردم سزاوار است كه 
هر كاه من درباره امرى قسم بخورم ولى موضوعى را كه بر آن مقدم است پیش بيايدء بايد آن را ترک و به موضوع بعدى 
عمل كنم و كفاره قسم خود را بدهم و خارج شدن من از زندان مقدم بود بر زندانى بودنم. اما قربانى كردن هزار شتر برای 
من آسان تر است از اين كه آب دهان خود را بيرون افكنم؛ قیمت هزار شتر مرا ناراحت نمی كند. اما آزاد شدن غلامان و 
كنيزان زر خريد من؛ به خدا قسم من دوست دارم بر خونخواهى امام حسين عليه ال لام نائل شوم و ابدا یک غلام نداشته 
باشم. 

هنگامی كه مختار در خانه خود مستقر شدہ شيعيان نزد او اياب و ذهاب و در اطرافش اجتماع نمودند» و عموما به رياست وى 


متفق شدند. موقعى كه مختار در زندان بودہ با او بيعت شده بود. امر و تعداد طرفداران مختار همجنان زياد و تقويت می شد 


تا این كه عبدالله بن زبیر دو نفر واليان خود را كه عبدالله بن يزيد و ابراهيم ابن محمّد بن طلحه سابق الذ کر بودند معزول كرد 
و عبدالله بن مطيع را والى كوفه و حارث بن عبدالله بن ابی ربيعه را والى بصره قرار داد. وقتى ابن مطيع وارد كوفه شد. مختار 


به دنبال ياران خود فرستاد و آنان را در خانه خود در اطراف خويشتن جمع كرد و تصميم كرفت بر اهل كوفه خروج نمايد. 


مردى از ياران مختار كه از قبيله با عظمتى بود و نامش عبدالرحمن ابن شريح بود» با كروهى از اصحاب مختار ملاقات كرد 
كه از جمله آنان سعد بن منقذ» سعر بن ابی سعر حنفى. اسود كندى و قدامه بن مالک جشمی بودند كه انجمن كرده بودند. 
آنان به او گفتند: مختار در نظر دارد با ما خروج كند و خون امام حسين عليه الشلام را مطالبه نمايد. ما با مختار بيعت كرده ايم 
و نمی دانيم آيا مختار را محمد بن حنفيه به سوى ما فرستاده يا نه؟ برخيزيد تا نزد محتّرد بن حنفيه برويم و او را از اوضاع 
مختار آگاہ نماييم. اگر محمد بن حنفيه اجازه داد ما تابع مختار می شویم» و الا او را رها خواهيم کرد. آن گروه از كوفه 
خارج و نزد محمد بن حنفيه وارد شدند. محمد از اوضاع كوفه جويا شد و آنان وى را با خبر کردند. آن كاه به او گفتند: ما به 
تو حاجتى داريم! گفت: مخفيانه يا آشکار؟ كفتيم: مخفيانه» محمد گفت: چند دقيقه ای صبر كنيد. سپس اند کی مكث كرد و 
از ما دور شد و ما را خواست. عبدالرحمن بن شريح شروع به سخن کرد و پس از اين كه حمد و ثناى خداى را به جاى آورد 
كفت: شما خاندانى هستيد كه خدا شما را به فضيلت اختصاص داده و شما را به وسيله مقام نبوت شرافت داده و حق شما را بر 
اين امت بز رگ نموده است. شما دچار مصيبت حسين عليه الشلام شده ايد كه عموم مسلمانان هم شده اند. مختار نزد ما آمده 
و گمان می كند از طرف شما آمده است. وى ما را طبق دستور كتاب خدا و سنت رسول او و خونخواهی خون اهل بيت 
دعوت كرده است. ما هم با این شروط با وى بيعت كرده ايم. اكنون اگر تو ما را دستور دهى از او بيعت كنيم» می پذیریم و 
اگر ما را نهى می کنی» از او دورى و اجتناب خواهيم نمود. 


ول وس حا شي مالس و کر ان ترا قد ساس قاع راہ تحاف اوت ہد رت کر ت د )ای 
الله عليه و آله و سلّم فرستاد و فرمود: آنچه را كه راجع به فضيلت ما خاندان گفتید» فضل و فضيلت از خدا است كه به هر 
کسی بخواهد عطا می كند. خدا صاحب فضل بزرگی است و مصيبتى كه از طرف حسين عليه الشلام دامنگیر ما شد» در قرآن 
حكيم است. راجع به خونخواهى ما- ابن نما مصنف اين كتاب می گوید: پدرم رحمه الله برايم روايت كرده كه ابن حنفيه به 
آنان گفت: برخيزيد تا نزد امام من و شماء يعنى حضرت على بن الحسين عليهما الشلام برويم. 


هنگامی كه به حضور حضرت سجاد عليه ال لام مشرف شدند و محمد جريان آنان را برای آن بزركوار شرح داد حضرت 
امام زین العابدين عليه الشلام فرمود: ای عمو! اگر یک غلام زنگی برای ما خاندان اعمال تعصب کند» بر مردم واجب است او 
را تقويت نمايند. من تو را صاحب اختیار قرار دادم. هر عملى كه می خواهى انجام بده. وقتى آن كروه سخن حضرت سجاد 
عليه الشلام را شنیدند می گفتند: زین العابدين عليه الشلام و محمّد بن حنفيه به ما اجازه دادند. 


مختار از رفتن آن گروه نزد مح د بن حنفيه مستحضر بود. او در نظر داشت قبل از اين كه آنان از نزد محمّد مراجعت نمایند 
گروه شیعیان نهضتی كنند. وقتی منظور او عملی شد می گفت: گروهی از شما دچار حيرت و تردید شدند. اگر آنان بروند و 
به مقصود برسند» می آیند و توبه می کنند و اگر به صورت خود در افتادند و اعتراض کردند. دچار خسران و اامیدی خواهند 


شد. موقعی که آنان از نزد محمد بن حنفیه باز گشتند و نزد مختار آمدند» مختار به ایشان گفت: جه خبر!؟ شما بودید که 


دجار فتنه و ترديد شده بوديد؟ گفتند: ما برای يارى تو مأمور شده ايم. مختار گفت: من ابو اسحاق هستم. شيعيان را نزد من 
جمع كنيد. هنگامی كه شيعيان نزدیک وى اجتماع نمودند كفت: ای گروہ شيعيان! چند نفرى دوست داشتند صدق این 
مأموريتى را كه من آورده ام بدانند. لذا به سوى پیشوای هدايت و نجيب بركزيده و پسر مصطفى و مجتبى يعنى حضرت سجاد 
عليه الشلام رفتند و آن بزركوار به آنان فهمانيده كه من يشتيبان و فرستاده آن حضرت می باشم. زین العابدين عليه الشلام شما 
را مأمور كرده كه تابع و مطيع من باشيد. سيس مختار آنان را براى اطاعت و خروج با خود ترغيب كرد و دستور داد: حاضرين 


این موضوع را به غايبين برسانند. 


كروهى نزد مختار آمدند و گفتند: جمعيتى از اشراف كوفه با عبدالله بن مطيع جمع شده اند و در نظر دارند با تو مقاتله 
نمايند. هنگامی كه ابراهيم بن اشتر نزد ما بیاید» با خواست خدا بر دشمن ظفر خواهيم یافت. زيرا ابراهيم داراى اقربا و عشيره 
است. مختار به آنان كفت: ابراهيم را ملاقات كنيد و به او بگویید: ما برای طلب خون امام حسين عليه ال لام و اهل بيت او 
مجاز شده ايم. وقتى اين موضوع را به ابراهيم گفتند» او گفت: من دعوت شما را می يذيرم» مشروط بر اين كه من امير شما 
باشم. گفتند: تو اين اهليت را داری» ولى راهى برای اين موضوع نیست. زیرا مختار از طرف زین العابدين عليه الت لام و نائب 
او يعنى محمد بن حنفيه آمده است. مختار برای اين امر مجاز است. ابراهيم جوابى نگفت و آنان مراجعت نمودند و جريان را 


مختار يس از سه روز گروهی از بزرگان ياران خود را خواست. عامر بن شعبى می گوید: من و يدرم نیز در ميان آن گروه 
بوديم. مختار در جلوى ما حركت كرد. او ما را همجنان از خانه هاى كوفه عبور می داد و نمی دانست به كجا می رودہ تا اين 
كه بر در خانه ابراهيم توقف كرد. ابراهيم به مختار اجازه ورود داد؛ فرش هايى گسترده شد و ما نشستيم. مختار هم با ابراهيم 
روى فرش او نشست. مختار به ابراهيم گفت: اين نامه محمد بن امیرالمؤمنین عليه الشلام است كه تو را مأمور كرده ما را يارى 
نمايى. اگر ما را يارى کنی؛ مورد غبطه دیگران خواهى بود و اگر امتناع کنی» اين نامه بر تو اتمام حجت می كند و خدا محمد 
واهل بيت او را از تو مستغنى می كند. مختار آن نامه را به شعبى تسليم كرده بود. وقتى سخنش تمام شد به شعبى كفت: آن 
نامه را به وى ببرداز. وقتى سر نامه را که طولانی بود باز كرد ديد در آن نوشته: «بسم الله الرحمن الرحیم. از محمد كه مهدى 
است به سوى ابراهيم بن اشتر. سلام بر تو. من مختار را كه نزدم يسنديده است به سوى تو فرستادم و او را به قتال دشمنم و 


خونخواهی اهل بيت خود مأمور كردم. تو با خويشاوندان خود با وى همراه باش!» و مابقى آن نامه ترغيب ابراهيم بود. 


وقتی ابراهيم آن نامه را خواند گفت: محمد بن حنفيه هميشه در نامه هاى خود نام خويشتن و نام پدرش را می نوشت. جه 
شده كه اين مرتبه كلمه مهدى را اضافه كرده است؟ مختار كفت: آن زمان زمان دیگری بود. ابراهيم كفت: كيست كه بداند 
این نامه از محترد بن حنفيه برای من نوشته شده است؟ مختار گفت: يزيد بن انس و احمر بن سقيط و عبدالله كامل و غيرهم. 
ما می دانيم و شهادت هم می دهيم كه اين نامه از محمد بن حنيفه برای تو آمده است؛ شعبى گفت: من و پدرم از آن نامه 
اطلاعى نداريم. در همين موقع بود كه ابراهيم از روى فرش خارج شد و مختار را بر روى آن نشانيد و به او گفت: دست خود 
را بگشای. وقتی مختار دست خود را گشود. ابراهيم با او بيعت كرد. سپس دستور داد ميوه و شربت عسل آوردند. ما از آن 


بهره مند شديم و ابراهيم با ما خارج شد تا مختار وارد خانه خود گردید. 


شعبی می گوبد: موقعى کہ ابراهيم از نزد مختار مراجعت کرد دست مرا كرفت و گفت: دانستم که تو و يدرت شهادت 
ندادید ولى آيا اين گروه كه شهادت دادند بر حق افترا می زنند؟ گفتم: آنان آن طور كه ديدى شهادت دادند. بزركان افترا و 


شیوخ مصر و شهسواران عرب در ميان آنان بودند. مثل اين گونه افراد غير از حق جيزى نخواهند گفت. 


ابراهيم بن اشتر رحمه الله مردى بود ظاهر الشجاعه؛ دلالوری با شهامت كه دامن همت برای محبت اهل بیت پیامبر صلّی الله 
عليه و آله و سلم به كمر زده بود و يرجم نصيحت را برای آنان با دو دست خود بر افراشته بود. ابراهيم خويشاوندان و برادران 
و دوستان واعوان خود را جمع كرد و آنان را با حميد بن مسلم ازدى در همه شب نزد مختار مى برد و مى آورد تا اين كه 
ستاركان رو به غروب می نهادند. رأى آنان بر این شد كه روز پنجشنبه چهاردهم ماه ربيع الآخر سنه ۶۶ قمرى خروج كنند. 
اياس بن مضارب سر ياسبان عبداللّه بن مطيع بود كه امير كوفه محسوب می شد. وى به ابن مطيع گفت: مختار لا محاله بر تو 
خروج مى كند. بر حذر باش! سيس اياس با ياسبانان خارج شد و يسرش را كه راشد نام داشت به سوى كناسه كوفه فرستاد و 
خود اياس متوجه بازار كوفه شد. ابن مطيع هم گروهی را به طرف قبرستان ها اعزام كرد تا كوفه را از آن افرادى كه به آنان 
بدبین شوند نگهداری نمایند. ابراهیم بعد از مغرب با گروهی متوجه مختار شدند که زره پوش بودند و روى زره قبا يوشيده 
بودند. پاسبانان بازار و قصر را احاطه کرده بودند. وقتی چشم ایاس بن مضارب به ياران ابراهیم افتاد که مسلح بودند. به 
ابراهیم گفت: این اجتماع برای چیست!؟ من به تو بدبین هستم و تو را رها نمی كنم تا ترا نزد امير ببرم! ابراهيم سخن او را 
نپذیرفت و دچار مشاجره شدند. ابراهیم به مردی از همدان که با ایاس بود و نامش ابو قطن بود گفت: نزدیکم بیا! چون وی 
دوست ابراهیم بود» اين طور پنداشت که ابراهیم می خواهد او را برای نجات آن گروه شفیع قرار دهد. ولی بر عکس آن 
تصور ابراهيم آن نیزه طولانی را که در دست ابو قطن بود كرفت و يس از این که گلوی ایاس را هدف قرار داد او را از پای 
در آورد و به یاران خود دستور داد تا سر او را جدا کردند. سپس یاران ایاس رو به فرار نهادند و ابراهیم متوجه مختار شد و او 
را از این جریان آ گاه کرد. مختار خوشحال شد و این عمل را به فال نیک و نصرت و ظفر بر دشمن گرفت. سپس دستور داد 
تا دسته های نی را آتش زدند و از طرفی ندا در دادند: ای آل خون خواهان حسین! آن كاه مختار زره و سلاح خود را پوشید 


و این دو شعر را خواند: 
دخترانی که سفیدچهره و نیک صورتند و گونه های صورتشان گشاده و کفلشان بز رگ است می دانند؛ 
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كه من در روز خوف و ترس پیشرو و يهلوان هستم؛ در بک جنين روزى عاجز و سست و بی غيرت نيستم 


پس از این جربان مردم از هر طرفى روى آور شدند. عببدالله حر جعفى هم با قوم خود آمد و قتال بسيار بزركى واقع شد. 
مردم متوارى شدند و افرادی كه مسلح و در راه ها و قبرستان ها بودند» يراكنده گردیدند و احساس خطر نمودند و از خوف 
ابراهيم در ميان كوجه ها متفرق شدند. شبث بن ربعى به ابن مطيع كه امير بود اشاره قتال كرد. هنگامی كه مختار از اين جريان 
آگاه شد» با اصحاب خود خروج کرد و از طرف بستان زائده كه در سبخه بود» داخل دير هند شد. سپس ابو عثمان هندى با 


گروهی از ياران خود به سوى كوفه آمدند و ندا در دادنك: 


يا آل ثأرات الحسين! يا منصور أمت! - اين عبارت یک شعار و علامتى بود برای آنان -اى گروه هدايت شد گان! بدانيد كه 


امین آل محمّد خروج كرده و در دير هند وارد شده است و مرا فرستاده تا شما را دعوت نمايم و به شما مژده دهم. خدا شما را 


رحمت كندء به سوى او حركت كنيد! مردم از خانه هاى خود خارج شدند و يكديكر را آگاہ نمودند و من اين ابیات را با 
تأسف بر آنجه گذشته در همین معانى سروده ام كه چگونه من از اصحاب حسين عليه الشلام در يارى او نيستم و از اصحاب 


مختار و كروه او نيز نيستم: 
وقتى مختار دعوت به خونخواهی کرد. مانند توبه كارانى از شيعيان آل محمد صلی الله عليه و آله و سلّم روى آوردند 
آنان بالاى زره ها دل هاى خود را يوشيده بودند و در درياهاى مرگ در هر شهادتگاهی فرو رفتند! 
آنان سبط پیامبر و كروه او را يارى نمودند و خونخواهى از هر ملحدى را عمل دينى خود قرار دادند! 
پس به بهشت های نعمت و بوی خوش آن سعادتمند گشتند و این بهتر از نقره و طلا است! 
و اگر من در روز جنگ و هنگامه حرب بودم» با شمشیر مشرفی تيز و هندی وارد عمل می شدم 
پس ای تأسف از ا ين كه من از حامیان او نبودم كه در بين آنان هر باغی و سرکشی را بکشم! 
موضوع سوم: درباره جریان ابن مطیع 


والبی و حمید بن مسلم و نعمان بن ابی جعد می گویند: ما با مختار خروج کردیم. به خدا قسم هنوز فجر طلوع نکرده بود كه 
مختار از تعبیه لشکر خود فراغت حاصل کرده بود. وقتی صبح شد مختار نماز صبح را خواند و سوره و النازعات و عبس را 
تلاوت نمود. به خدا قسم ما پیشوایی از لحاظ لهجه فصیح تر از مختار ندیده بودیم. سپس ابن مطیع یاران خود را خواست. 
وقتی آنان آمدند. او شبث بن ربعی را با سه هزار نفر و راشد بن ایاس را با چهار هزار نفر و حجاز بن ابجر عجلی را با سه 
هزارنفر و عکرمه بن ربعی و شداد بن ابجر و عبدالرحمن بن سويد را با نفر فرستاد. لشکر همچنان به دنبال یکدیگر می رفت تا 
تعداد آنان به حدود بيست هزار نفر رسید. هنگامی که مختار آن سر و صداها و ضجه ها را ما بين بنی سلیم و سکه البرید 
شنید. دستور داد تا تحقیق کنند که جه خبر است. ناگاه دیدند شبث بن ربعی با خیل بزرگی آمد و در همان حال نيز سعر بن 
ابی سعر حنفی که با مختار بيعت کرده بود» از طرف قبيله مراد آمد. موقعی که فرستاده مختار به راشد بن ایاس برخورد» خبر 
آمدن او را به مختار داد. مختار هم ابراهيم بن اشتر را با تعداد نهصد نفر سوار و ششصد نفر پیاده و نعیم بن هبیره را با سیصد 
نفر سوار و تعداد ششصد نفر پیاده فرستاد. نيز مختار يزيد د بن انس را با نهصد نفر در موضع مسجد شبث پیش جنگ قرار داد. 
لشکر مختار» لشکر ابن مطیع را به نحوی شکست دادند که داخل خانه ها می شدند و گروهی از طرفین کشته شدند. نعيم بن 
هبیره نيز شهید شد. موقعی که ابراهیم اشتر آمد و به راشد بن ایاس که با چهار هزار سوار آمده بود برخورد کرد به ياران خود 
گفت: مبادا کثرت لشکر دشمن شما را هولناک کند! زیرا جه بسا گروه قلیلی که گروه کثیری را مغلوب خواهد کرد. خدا با 


افراد صبور خواهد بود. 


يس طرفين قتال شديدى كردند؛ موقعى كه چشم خزيمه بن نصر عبسى به راشد افتاد» بر او حمله کرد و با نيزه وى را كشت. 
سيس فرياد زد: به خداى کعبه قسم كه من راشد را كشتم! پ پس از اين جريان آن كروه منهزم شدند و شكست خوردند و نظير 


شتر مرغ رو به فرار نهادند و لشكر مختار نظیر ابری سياه بر سر آنان مسلط گردیدند. بعد ياران مختار خوشحال شدند و بر خيل 
كوفان حمله ور گردیدند. زندگی صاف و خوب آنان را دچار کدورت شودتة ایشان را دسته دسته به سوئ مر كه سوق 
دادند. آنان را داخل کوچه ها و مسجدها کردند و مدت سه روز ابن مطیع را در قصر تحت محاصره قرار دادند. مختار يس از 


اين واقعه متوجه بازار شد و ابراهیم ابن اشتر را متصدی محاصره قصر قرار داد . 


هنگامی که محاصره کار را بر ابن مطیع و یارانش تنگ کرد و دریافتند که هیچ راہ و چاره ای برای فرار ندارنده به ابن مطیع 
اشاره کردند که شبانه به شکل و قيافه زن خارج و در یکی از خانه های کوفه پنهان شود. ابن مطیع خارج و به خانه ابو موسى 
اشعری پناهنده شد. آنان وی را يناه دادند» ياران ابن مطیع نیز امان آوردند و ابراهیم ایشان را امان داد. آنان از قصر خارج 
شدند و با او برای مختار بيعت کردند. مختار به ایشان وعده های خیر می داد قلب آنان را به خود مهربان می کرد و با ایشان 


نيك رفتاری می نمود. 


موقعی که ياران ابن مطیع از قصر خارج شدند مختار ساکن قصر گردید. سپس از قصر خارج و داخل مسجد شد و دستور داد 
تا ندا کنند که مردم برای نماز حاضر شوند. وقتی مردم اجتماع کردند» مختار بر فراز منبر رفت و پس از این که حمد خدای را 
به جای آورد گفت: ايها الناس! ما به نتيجه و منظور خود رسیدیم. يرجم ما بر افراشته گردید. درباره يرجم گفته شده که آن را 
بلند كنيد و آن را ضايع ننماييد و درباره نتیجه گفته شده كه آن را بگیرید و رها نکنید. ما دعوت دعوت کننده را شنیدیم و 
سخن سرپرست خود را پذيرفتيم. جه بسا آن مردان و زنان ستم کیش و کشتگانی که در ميان رعایت کنند گان هستند. آ گاه 
باشید کسی که طغیان و ظلم و انکار و خرابکاری و تکذیب و به حق يشت کند. نابود خواهد شد. ای بند گان خدا! به سوی 
بيعت هدایت و جهاد با دشمنان و دفاع از ضعیفان آل محمد مصطفی صلی الله عليه و آله و سلم بیایید. منم که بر کفار مسلط 
شده ام و خونخواه پسر پیغمبر پرورد گار عالمین می باشم. آگاه باشید! به حق آفریننده ابرها که عقابش شدید است» من قبر 
ابن شهاب را که افترا می زد و کذاب و مجرم و شکاک بود خواهم شکافت. من حتما احزاب را به بلاد اعراب تبعيد می 
نمایم. به پرورد گار جهانیان قسم که حتما اعوان ظالمین و مابقی کافرین را خواهم کشت! 


سپس روی منبر نشست و برای دومین بار برخاست و گفت: به حق آن خدایی که مرا بینا و قلبم را نورانی کرد من حتما خانه 
هایی را در این شهر می سوزانم» قبوری را می شکافم» سینه هایی را از بغض دشمنان شفا می دهم شخص جباری را که کافر 
و ملعون و غدار است به قتل می رسانم. به حق پرورد گار مکه و کعبه معظمه و به حق نون و القلم» به زودی یک پرچمی برای 
من بر افراشته می شود که از کوفه تا كوه اضم و اطراف ذی سلم و عرب و عجم را خواهم گرفت! سپس بیشتر خدمتگزاران را 


از بنى تمیم می گیرم. 


مختار بعد از این سخنرانی از منبر به زیر آمد و داخل قصر گردید و مردم برای بيعت در اطراف او اجتماع کردند. دست مختار 
همچنان برای بيعت باز بود تا این که خلقی از عرب و سادات و غلامان با او بيعت کردند. مبلغ نه هزار هزار درهم موجودی 
بیت المال کوفه بود که آن را به ياران خود که برای محاصره كردن ابن مطیع قتال کرده بودند عطا کرد. تعداد یارانش سه 
هزار و هشتصد نفر بود و به هر یک از آنان مبلغ پانصد درهم رسید. تعداد شش هزار مرد بعد از جریان محاصره قصر به مختار 


پیوستند که دویست نفر دویست نفر می آمدند. 


موقعى كه مختار فهميد كه ابن مطيع در خانه ابو موسى اشعری استء مبلغ ده هزار درهم به عبدالله بن كامل شاکری داد و 
گفت: اين مبلغ را به ابن مطیع بده و به او بگو اين مبلغ را برای سفر خود مصرف كن. زيرا من می دانم تنگدستی مانع تو شدہ 


است. 


ابن مطيع آن مبلغ را كرفت و متوجه بصره شدء ولى نزد ابن زبير نرفت» زيرا به علت جريانى كه بين وى و مختار رخ داده بود 
از ابن زبیر خجالت می کشید. مختار عبدالله بن كامل را امير ياران خصوصى خود كرد و كيسان ابو عمره را كه مولاى عرينه 
اسر تا نآرق ارجام لفق حم ريك را سے رای اس بوه وال ا يفطا رد وا رای اسان 
و عبدالرحمن بن سعد بن قيس را والى موصل و سعد بن حذيفه بن يمان را والى شهررى و همدان قرار داد. و عمال خود را در 
كوه ها و شهرها توزيع كرد. مختار شخصا بين افرادى كه خصومت و اختلاف داشتند داورى می كرد. تا اين كه از دیگر امور 
خويشتن عقب می افتاد. بدين جهت بود كه شريح را قاضى خود قرار دادہ اما هنگامی كه شنيد حضرت امير عليه الشلام شريح 
را از مقام قضاوت بر کنار كرده بودء مختار نيز او را عزل کرد: شریح تمارض کرد ولى مختار او را معزول نمود وعبدالله بن 


عتبه بن مسعود را متصدی امر قضاوت کرد. وقتی او مريض شد عبدالله ابن مالک طائی را برای قضاوت قائم مقام نمود. 


هنگامی كه مردم شام مطیع مروان بن حکم شدند. او دو لشکر تشکیل داد: یکی از آنها را به سوی حجاز و دیگری را به 
س رکرد گی عببدالله بن زياد به طرف عراق اعزام نمود و به زياد دستور داد كه يس از این که بر کوفه ظفر بافت» تا سه روز 
اموال آنان را به تاراج ببرد. وقتی ابن زياد از جزیره عبور کرد» دچار مرضی شد که نتوانست حرکت کند. قيس عیلان در آن 
موقع از طرف ابن زبیر والی جزيره بود. عبیدالله همچنان از عراق منصرف و مشغول مریضی خود بود. سپس ابن زياد آمد و 
وارد موصل شد. در آن وقت عبدالرحمن بن سعيد بن قيس از طرف مختار والی موصل بود. وقتی ابن زياد لشکر خود را 
متوجه موصل کرد عبدالرحمن به سوی تکریت رفت و نامه ای را که حاوی این جریان بود برای مختار فرستاد. مختار يس از 
این که اين عمل را تحسین کرد جواب نامه وی را نوشت و دستور داد از جای خود حرکت نکند تا دستور انوی برایش 


صادر شود. 


سپس مختار» يزيد بن انس را خواست و او را از این جریان آ گاه کرد و وی را برای ریاست سواران و پیاد گان ترغیب کرد و 
پر کیان كن ركف ار ھا اناق وا کت اشن وو کان و اد يدرك فی دا سار سار الات كدو گا نی او 
از كوفه خارج شد. مختار تا دير ابو موسى به مشايعت وی رفت و به او درباره ادوات جنگی توصيه کرد و گفت: اگر به امداد 
احتياج داشتى مرا آگاہ كن. يزيد بن انس گفت: من هيج امدادى به جز دعاى تو نمی خواهم» زيرا همان دعا كافى است. بعدا 


مختار برای عبدالرحمن بن سعيد بن قيس نوشت: «یزید را در ميان شهرها آزاد بگذار و الشلام.» 


پزید بن انس حرکت کرد تا وارد موصل و در مکانی پیاده شد که آن را باخکی می گفتند. هنگامی که خبر ورود و تعداد 
آنان به ابن زياد رسيد گفت: در مقابل هر هزار نفری از آنان» دو هزار نفر می فرستم. سپس تعداد شش هزار سوار به سوی 
ایشان فرستاد. لشکر ابن زياد وقتی آمدند که يزيد بن انس به شدت مریض بود. وی را بر حمار مصری سوار می کردند و 
پیاد گان او را از طرف راست و چپ مواظب بودند. يزيد بن انس نزد بزرگان سياه توقف می کرد و آنان را به جنگ وادار می 


نمود و مژده آينده نیکی به ايشان می داد. سپس به آنان گفت: اگر من مُردم» امیر شما ورقاء بن عازب اسدی است و اگر او 


نیز هلاک شدء امير شما عبداللّه ضمره عذرى است و چنان جه وى هم هلاک كرديدء امیر شما سعر بن ابی سعر حنفی خواهد 
بود. جنگ آنان در روز هشتم ماه ذى حجه سال ۶۶ قمرى قبل از طلوع آفتاب واقع شد. هنوز روز بلند نشده بود كه لشكر 
عراق لشكر ابن زياد را شكست دادند و آنان را از جايكاه قتال اخراج و يراكنده نمودند. تعداد سيصد نفر اسير از ايشان نزد 
بزید بن انس که مشرف بر موت نود آوردند. ید اشاره کرد تا گردن آنان را زدند. سیس پزید ین انس از ذنيا رفت و ورقاء 
بن عازب اسدی بر جنازه او نماز خواند و جنازه اش را به خاک سپرد. لشکر عراق از موت یزید بن انس عزادار شد و ورقاء به 
آنان تسلیت گفت. سپس به لشکر عراق گفت: لشکر ابن زیاد به قدری زیادند که شما طاقت فال با آنان را ندارید. ایشان 
گفتند: صلاح این است که ما شبانه باز گردیم. 


محمد بن جریر طبری در تاريخ خود می گوید: تعداد لشکر ابن زياد هشتاد هزار نفر از اهل شام بود. هنگامی که مردم 
سخنانی درباره يزيد بن انس گفتند و آن سخنان به كوش مختار و اهل کوفه رسید. گمان کردند که يزيد مقتول شدہہ ولی 
نمی دانستند چگونه هلاک گردیده است. مختار شرح اين قضیه را از عامل خود که در مدائن بود خواست. وی خبر داد که 
يزيد بن انس به اجل خدایی مرده است و لشکر مختار بدین لحاظ مراجعت نموده اند نه اين كه شکست خورده باشند. قلب 


مختار آرام گرفت و مردم را دعوت نمود. 


مرزبانی می نگارد: مختار ابراهيم بن اشتر را به سوی ابن زياد اعزام کرد. ابراهیم با تعداد دو هزار نفر از قبیله مذحج و اسد و 
تعداد دو هزار نفر از قبيله تمیم و همدان هزار و پانصد نفر از قبایل مدینه» هزار و چهار صد نفر از قبیله کنده و ربیعه و دو هزار 
نفر از قبیله حمراء متوجه ابن زياد شد. گفته شده: ابراهیم با تعداد دوازده هزار نفر خارج شد که تعداد چهار هزار نفر از قبایل 
مختلفه و تعداد هشت هزار نفر از قبیله حمراء بودند. مختار با پای پیاده برای مشایعت ابراهیم خارج شد. ابراهیم به مختار 
گفت: خدا تو را رحمت کند. سوار شو! مختار گفت: من ثواب اين راه رفتن با تو را از خدا می خواهم. من دوست دارم 
پاهایم برای نصرت آل محمد صلی الله عليه و آله و مطالبه خون حسین عليه التلام غبا رآلود شوند. سپس ابراهيم را وداع کرد 
و مراجعت نمود. ابراهیم آن شب را در موضعی که آن را حمام اعين می گفتند بیتوته کرد. سپس کوچ کرد تا وارد ساباط 


مدائن تدك 


يس از اين جريان بود كه اهل كوفه مختار را قليل العسكر و ضعيف ينداشتند. لذا اهل كوفه بر عليه وى خروج كردند و 
عداوت خود را آشکار نمودند» احدى از آن افرادی كه در قتل امام حسين عليه الترلام شركت كرده و ينهان شده بود باقى 
نماند مكر اين كه ظاهر شد و بيعتى را كه با مختار كرده بود شكست و عموما و متفقا بر مختار شمشير كشيدند. قبايل بجيله و 
ازد و كنده و شمر بن ذى الجوشن بر عليه مختار اجتماع نمودند! مختار در همان ساعت شخصى را به سوى ابراهيم كه در 
ساباط بود فرستاد و گفت: قبل از اين كه نامه مرا زمين بگذاری با عموم افرادى كه همراه دارى فورا نزد من بيا! هنگامی كه 
نامه مختار به آنان رسيد ابراهيم دستور مراجعت داد. ايشان شبانه روز راه طى كردند. عنان اسب ها را رها نمودند و تنكك آنها 
را بستند و رو به راه شدند. مختار اهل كوفه را مأمور به صبر كرد و مورد ملاطفت قرار داد تا ابراهيم با لشكر خود با زكردد و 
سركشان آنان را سركوب و درخت هجوم ايشان را ريشه كن نمايد و شوكت آنان را از بيخ و بن بر كند. چون تعداد جهار 
هزار نفر بیشتر با مختار نبود» لذا اهل كوفه ظلم كردند و با مختار قتال نمودند. مختار در كليه آن روز با آنان جهاد كرد و شب 


را آرام گرفتند. ابراهيم در روز دوم در حالى وارد كوفه شد كه سواران و پیاد گان و مردانى قوی به همراه داشت. موقعى که 


دشمنان از ورود ابراهيم مطلع شدندء به دو فرقه تقسیم گردیدند: فرقه ربيعه و مضر یک طرف و فرقه یمن در طرف دیگر قرار 
كرفتند. مختار به ابراهيم كفت: تو به سوى كدام يكك از اين دو لشكر حركت مى كنى؟ ابراهيم كفت: هر كدام كه تو دوست 
داشته باشى. چون مختار داراى عقلى وافر و رأى حاضر بود» لذا ابراهيم را به جانب فرقه مضر به سوى كناسه كوفه فرستاد. 
خود مختار هم به طرف فرقه يمن متوجه جبانه سبيع شد. رفاعه بن شداد در جنگ پیشدستی نمود و كارزار شديد و قوى كرد 


از جانب ابی حكيم می زنم و از اعبد و حميم مفارقت می كنم! 


لشكر دشمن به نحو هولناكى شكست خوردند. بعد از این جریان» بشير برای مختار مژده آورد كه لشكر كفر دجار هزيمت و 
متوارى گردیدند. بعضى از آنان در خانه خود مخفى شدند» گروهی از ايشان به مصعب بن زبير پیوستند. برخى از آنان به 
سوى باديه خارج شدند. هنگامی كه جنگ لباس خود را بيرون آورد و تكمه هاى خويشتن را گشود و شراره هاى قتال 
خاموش شد و کشتگان دشمن را شماره کردندہ تعداد آنان به ششصد و جهل نفر رسيده بود. سپس چنان كه طبرى و غيره 
نوشته اند» تعداد پانصد نفر اسير از خانه هاى وادعتین استخراج كردند و آنان را نزد مختار آوردند و بر او عرضه نمودند. 
مختار كفت: هر کسی كه از اينان در قتل امام حسين عليه الشلام شركت كرده است او را به من معرفى نماييد. هر کسی را كه 
می آوردند و گفته می شد كه او از قاتلین امام حسين عليه الشلام است» گردنش را می زدند تا اين كه تعداد دويست و چھل 
وهشت نفر از آنان را به دوزخ فرستاد. ياران مختار بدون اطلاع وى گروہ زيادى از دشمن را به قتل رسانيدند و كروهى را 
هم آزاد نمودند. موقعى كه مختار فهميد شمر بن ذى الجوشن با گروهی كه در قتل امام حسين عليه ال لام شركت كرده 
بودند فرارى شده اند غلام سياه خود را كه نامش رزين يا زربى و رجلى شجاع بود با ده نفر دیگر خواست و گفت: شمر را 
تعقیب كن و سر او را برای من بیاورا مسلم بن عبدالّه ضبابی می گوید: من در آن موقعی که مختار ما را شکست داد با شمر 
بودم. وقتی آن غلام سياه به ما نزديكك شد شمر به ما گفت: از من دور شويدء شاید این غلام در کشتن من طمع کند. ما با 
شمر فاصله گرفتیم و آن غلام به شمر ملحق شد. شمر حمله ای کرد و او را کشت! بعدا شمر رفت و در جنب قریه ای که نام 
آن کتانیه بود و در كنار نهر و پهلوی تيه ای قرار داشت پیاده شد. سپس دهقانی را اجیر کرد و نامه ای به او داد و گفت: بايد 
اين نامه را با عجله به مصعب بن زبير برسانی. مضمون آن نامه این بود: «به سوی امير مصعب بن زبير» از طرف شمر بن ذى 
الجوشن.» آن دهقان رفت تا داخل آن قریه ای شد که مختار ابو عمره را برای موضوعی با تعداد پانصد نفر سوار در آنجا 
فرستاده بود. هنگامی که یکی از پاران ابو عمره عنوان و مضمون آن نامه را خواند» از آن دهقان پرسید که شمر کجا است. او 
گفت: بين شما و شمر سه فرسخ فاصله است! 


مسلم بن عبدالله می گوید: من به شمر گفتم: كاش از اين مکان کوچ می کردی» زیرا ما راجع به تو خائف هستیم! او گفت: 
وای بر شما! جه شده كه اين همه جزع و فزع از مختار کذاب دارید! به خدا قسم من مدت سه روز از این مکان خارج نخواهم 
شد. در همین حال که ما می خواستیم بخوابیم» ناگاه دیدیم لشکر مختار از بالای تيه بر ما مشرف شدند و ما را احاطه 
نمودند شمر عریان بود و فقط یک لنگ به بدن خود بسته بود. ما شکست خوردیم و شمر را رها کردیم. شمر شمشیر خود را 


بر گرفت و با آنان شروع به کارزار نمود و می گفت: 


شما شيرى ژیان و خشمگین و شديدالوجه و نشاندار را كه كاهلان را می کوبد بيدار نموده ايد! 
امروز از دشمن روی بر نمی گرذائتمگر اين که این گونه بجنگد و بکشد! 


چندان طولی نکشید که شنیدیم شمر خبیث به دوزخ رفت. ابو عمره او را با پارانش کشت و سرهای آنان را نزد مختار آورد. 


مختار خدای را سجده کرد. سپس آن سرها در بازار كفاش ها مقابل مسجد جامع بر فراز دار نصب شدند. 
و من اکنون قاتلین امام حسین عليه الشلام كه مختار آنان را کشت ذکر می نمایم: 


طبری در تاریخ خود می نویسد: مختار برای کشتن قاتلین امام حسین عليه الشلام و يارانش مصمم شد و گفت: کشند گان امام 
حسين عليه التّرلام را نزد من بیاوربد» زیرا خوراکی ها و آشامیدنی ها بر من گوارا نیستند تا زمين را از این گونه افراد تطهیر 
نمایم. موسی بن عامر می گوید: اولین کسی را که مختار به جزای خود رساند» آن افرادی بودند که جسد امام حسین عليه 
الث لام را با سم ستور خود پایمال کرده بودند. مختار آنان را به يشت خوابانید و ميخ ها آهنین روی دست و پاهای ایشان 
کوبید. بعدا اسب ها را بر يشت آنان راند تا اجسادشان قطعه قطعه شد. سپس بدن آنان را سوزانید. بعد از آن گروه دو نفر مرد 
را كرفت که در ربختن خون عبدالرحمن بن عقيل ابن ابی طالب و تاراج لباس او شرکت داشتند. آن دو نفر در قبرستان و 
فا بن مھا شناد کی و توكس شاف بش ما سے سالگس و از تیا مودو اورا کر 
ميان بازار کشت. بعدا مختار ابو عمره را فرستاد تا خانه خولی بن يزيد اصبحی را که سر امام حسین عليه الشلام را نزد ابن زياد 
برده بود محاصره کرد. زوجه خولی که نامش نوار و به قولی عبوف بود به سوی ابو عمره خارج شد. اين بانو چنان که طبری 
در تاریخ خود نگاشته دوستدار اهل بيت علیهم الس لام بود. آن زن به زبان كفت که من خبری از خولی ندارم» ولی با دست 
خود به بيت الخلاء اشاره کرد. ياران مختار او را در حالی یافتند که در زیر سبد پنهان شده بود. او را گرفتند و کشتند. سپس 


مختار دستور داد تا او را سوزانیدند. 


مختار عبدالّه بن کامل را به سوى حكيم بن طفيل سنبسی فرستاد كه لباس هاى قمر بنى هاشم عليه الہ لام را به تاراج برده و 
آن حضرت را تيرباران كرده بود. وى را قبل از این كه به مختار برسد گرفتند و در مكانى نصب و هدف تير قرار دادند و 
تيربارانش كردند. سپس مختار به دنبال قاتل على بن الحسين عليهما الس لام كه مره بن منقذ عبدى و شخصى با نفوذ بود 
فرستاد. موقعى كه خانه وى را محاصره کردند. او با نيزه ای که در دست داشت خارج شد. وی همان طور كه بر اسب زيبايى 
پواز ارات تماق ركب هام نامج نراقن :رهاق را داكي را کہ عي للد كار كو نفل اه کال ہن پا 
مره بن منقذ زد. مره دست چپ خود را سير آن ضربت قرار داد و دستش زخمی شد. اسب مره بن منقذ رميد و او را از دست 
ياران مختار نجات داد. او به مصعب ملحق شد و دستش شل گردید. مختار زید بن رقاد را احضار کرد و يس از این که او را 
تیرباران و سنگباران نمود» بدنش را هم آتش زد. سنان بن انس به سوی بصره فرار کرد. مختار خانه او را خراب نمود. سنان از 
بصره متوجه قادسیه گردید. جاسوسان مختار که در قادسیه بودند به مختار اطلاع دادند. مختار او را در بين عذیب و قادسیه 
دستگیر کرد. بعدا انگشتان و دست و پاهای او را قطع نمود. سپس یک دیگ روغن زیتون را داغ کرد و بدن انس را در ميان 


آن انداخت : 


عبدالله بن عقبه غنوى به سوى جزيره فرارى شد و مختار خانه وى را خراب کرد. شاعر در مورد او و حرمله بن كاهل كه يكى 
از اصحاب حسين عليه الشلام را به شهادت رساند می گوید: 


و قطره ای از خون های ما نزد مرد دارايى است و در قبيله اسد مرد قطره دیگری است كه آماده می شود و يادآورى می گردد 


منهال بن عمرو می گوید: من بر حضرت امام زین العابدين عليه السّ.لام وارد شدم تا با آن حضرت وداع كنم. من می خواستم 
به سمت مكه بروم. آن بزركوار به من فرمود: حرمله بن كاهل اسدی در جه حال است؟ بشر بن غالب اسدى همراه من بود. 
بشر گفت: او از بنى حریش؛ یکی از فرزندان موقد النار بود و او در كوفه زنده بود. حضرت سجاد عليه السّ.لام دست هاى 
خود را بلند و در حق حرمله نفرين کرد و فرمود: بار خدایا! حرارت آ تش را به حرمله بن كاهل بچشان! حرارت آهن را به او 
بچشان! منهال می كويد: وقتى من وارد كوفه شدم» ديدم مختار در كوفه بود. من به سمت او رفتم و او را خارج از خانه اش 
ديدم. مختار به من گفت: ای منهال! چرا زیر يرجم فرمان فرمايى ما نيامدى؟ من او را آ كاه كردم كه به مكه رفته بودم و 
اكنون نزد تو آمده ام. يس حركت كرد تا اين كه وارد كناسه كوفه شد. او به يكك نوعی متوقف شد كه گویا در انتظار جيزى 
باشد. چندان مکثی نکرده بود که گروهی آمدند و گفتند: ای امیرا خبر خوش! زیرا حرمله بپن کاغل اسدی دستگیر شدا! 
چندان طولی نکشید که حرمله را آوردند. مختار به او گفت: خدایت لعنت کند! سياس مخصوص آن خدایی است که مرا بر 
تفس لد سين كرف وقد كم فش كن وت و کو کی جا اورک ساره ار کشت سمي ساو اماک 
حرمله را قطع کند. موقعی که دو پای وی قطع گردید. مختار فریاد زد: آتش! آتش بیاورید آتش بیاورید! یک مقداری نی و 


آتش آوردند. حرمله را در ميان آنها انداختند و آتش زدند. 


من گفتم: سبحان الله! سبحان الله! مختار به من گفت: سبحان الله گفتن نیکو است. تو برای جه تسبیح گفتی؟ من او را از 
دعای امام زین العابدین عليه الشلام با خبر ساختم. مختار از مال سواری خود پیاده شد و دو ركعت نماز به جای آورد و سجده 
ای طولانی کرد. سپس برخاست و سوار شد و آمد تا به در خانه من رسيديم. من به او پيشنهاد کردم که پیاده شود و از غذایم 
گویی كه غذا بخورم!؟ اکنون روز روزه گرفتن برای سپاسگزاری از خدای تعالی است! من گفتم: خدا توفیقت را نیکو 


گرداند. 


هنگامی که عبدالّه بن عروه خشعمی به سوق مصعب فرار کرت مختار خانه او را خراب نمود. بعدا مختاره عمرو بن صبیح را 
تحت تعقیب قرار داد. وقتی چشم آن مرد به خواب رفت» مأمورين مختار او را بالای بام خانه اش در حالی یافتند که شمشیر 
خود را زیر سر خویش نهاده بود. موقعی كه او را با شمشیرش گرفتند گفت: خدا مثل تو شمشیری را زشت کند! با اين که اين 
همه به من نزدیک بودی يس چرا این قدر دور شدی!؟ او را نزد مختار آوردند و وقتی صبح شد به قدری نيزه به او زدند که 
مرد. مختار به دنبال محمّد بن اشعث بن قيس فرستاد. او به قصری که جنب قادسیه داشت رفته بود. مختار به مأمور خود گفت: 
به تعقیب ابن اشعث برو! تو او را خواهی یافت که مشغول لهو و لعب. يا مشغول شکار کردن, با خائف و حیران» يا پنهان شده 
است. برو سر او را برای من بیاور. ياران مختار قصر او را که دو در داشت محاصره کردند. ولی او از قصر خارج و متوجه 


مصعب گردید. مختار قصر و خانه او را خراب نمود و آنچه را که در آنها بود گرفتند. 


مرزبانی می گوبد: عبدالله بن اسيد جهنى و مالک بن هشیم بدائی و حمل بن مالک محاربی را از قادسيه به نزد او آوردند. 
پس كفت: ای دشمنان خدا! حسين بن على عليهما لت لام کجاست؟ گفتند: ما را بر خروج بر او اكراه كردند! مختار گفت: 
چرا بر او منت نگذاشتید و او را جرعه آبی ندادید؟ و به بدائى گفت: تو پالتوی او را برداشتی؟ گفت: نه! مختار گفت: بله! و 


امر کرد كه دو دست و پائ او را بريدند و آن دو نفر دیگر كردن زده شدند. 


و بجدل بن سليم كلبى را به نزد او آوردند و گفتند: او انگشتر امام حسين عليه الشلام را برده و انگشت حضرت را بريده است. 
پس دستور داد دو دست و دو پای او را قطع كنند! يس همچنان از بدنش تمام خونش بيرون می آمدء تا اين كه مرد! ورقاد بن 
مالک و عمرو بن خالد و عبدالرحمان بجلى و عبدالله بن قيس خولانى را به نزد او آوردند. مختار گفت: ای قاتلان حسين عليه 
الت لام! ورس [كياه] رنگینی را در روز شومى برداشتيد! در ركاب امام حسين عليه الہ لام ورسى بود كه آن را هنگام غارت 


رحل آن حضرت بين خود تقسيم كرده بودند؛ يس مختار آنان را به سمت بازار آورد. 


اسماء بن خارجه فزازی از كسانى بود كه در قتل مسلم بن عقيل رحمه الله دست داشت. مختار گفت: آگاہ باشيد! قسم به 
پرورد گار آسمان و نور و تاریکی» حتما آتشی از آسمان با دود سرخ وازابرى سياه نازل می شود و خانه اسماء را می 
سوزاند. كلام مختار به اسماء رسيد. پس گفت: مختار شعر گفته است! و من بعد از اين اينجا نمی مانم و از خانه خود به سمت 
عليه ال لام بودند» برداشته بود و آن را نحر كرده بود و گوشتش را بين قومى از اهل كوفه تقسيم كرده بود. مختار دستور داد 
تمام خانه هايى را كه آن گوشت در آن داخل شده بود توقيف كردند. مختار اهل آن خانه ها را كشت و آن را ويران نمود و 
همجنان مختار به دنبال قاتلين امام حسين عليه السّ.لام می گشت. تا اين كه جماعت بسيارى را كشت و باقى را فرارى داد و 
خانه هايشان را ويران كرد و آنان را از دژها و قلعه ها به بيابان ها و حياط ها نشاند و گفت: برد گان موالى خود را می كشتند 
و به نزد مختار می آمدند و مختار آزادشان می کرد و عبد. سعايت مولايش را به مختار می کرد و مختار او را می کشت. تا 
جایی که بده به مولا می گفت مرا پشت گردنت سوار کن و او انت کار را می کرد و عبد دو پایش را بر سینه مولایش 


پس جه منقبتی را به دست آورد و چه وابی كسب کرد؛ با كارش پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم را مسرور کرد و بر عترت 
و اهل پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم ادخال سرور کرد و با وجود خستگی خاطر و خاری كه در چشمم بود اين ابیات را 
گفتم: پیامبر را با گرفتن خون عترتش از جماعتی که حسین طاهر خصال را کشتند. خرسند کرد! 


قومی كه از سینه های بغض و کینه تغذیه کردند و وای بر آنان باد به خاطر مرتضی و پسرانش که سروران امم هستند! 
راه او به خاطر رحمت خدای جبار ساری است و بر قبر او باران سرشار فرو بریزد! 


موضوع چهارم: درباره کشتن ابن سعد و ابن زياد و تابعان او و کیفیت جنگ با آنان و پیروزی بر ایشان 


وقتى خاطر مختار آسوده شد و چشمش جلا يافت» مشغول كار عمر سعد و يسرش حفص شد. عمر بن هیثم حديث كرده و 
می گوید: من سمت راست مختار نشسته بودم و هیثم بن اسود سمت جب او نشسته بود. يس مختار گفت: به خدا قسم مردى 
را خواهم كشت كه ياهاى بزركى دارد و جشمان نيكويى دارد و ابروانش بلند است؛ زمين را با ياهايش به سرعت طى مى 
كند و اهل آسمان و زمين به قتل او راضى هستند. هیثم سخن او را شنيد و به دلش افتاد كه مقصود او عمر بن سعد است. يس 
فرزندش عريان را فرستاد و خبر سخن مختار را به او داد و عبدالله بن جعده بت هبيره» عزيزترين مردم در نزد مختار بود و وقتی 
كه عمر در مكانى مخفى گشته بود» برای عمر امان نامه ای گرفته بود. اين متن امان است: «بسم الله الرحمن الرحيم. اين امان 
مان بن انن:عبید. کی اشک بای عدر نم مھت اق قاض و در امان شدای سبت س جانت و ال و مال قات ‏ 
حاط اتقاقی که فیا از و سر زد ‌مواعله ی تک مادا که خرف شری دا باه و اظاغت کی و در منوت بای 
مگر اين که دست به عملی بزنی. پس هر کس عمر بن سعد را در گروه خدا و شیعه آل محمد صلْی الله عليه و آله و سلم 


ببیند» پس جز به راه خیرخواهی متعرض او نگردد. و الشلام.» سپس جماعتی بر این مطلب شهادت دادند . 


امام باقر عليه الث لام فرمود: مقصود مختار از عبارت «آن يحدث حدا؛ اين بود که عمر به بيت الخلاء برود و حدثی از او سر 
بزند. يس عمر بر مختار آشکار شد و مختار او را به خود نزديكك می کرد و اکرامش می نمود و او را با خودش بر روی 
نامش مالک بود رفت و این مرد» مردی شجاع بود. عمر چهارصد دینار به او داد و گفت: اين پول با تو باشد برای خرج در 
هدفی بیرون رفته ام؟ گفت: نه! گفت: از مختار ترسیدم! يس گفت: ابن دومه یعنی مختار کم جرأت تر از آن است که بتواند 
تو را بکشد و اگر فرار کنی» خانه ات را ويران می کند و عيال و مالت را غارت می کند و باغ هایت را تخریب می کمند و تو 


عزیزترین عرب هستی! عمر فریب کلام او را خورد و آن دو به روحاء بر گشتند و صبحگاهان داخل کوفه شدند. 


اين قول مرزبانی بود. غير از او از مورخان گفته اند: مختار فهمید که عمر از کوفه خارج شده است. يس گفت: او در مورد ما 
مکر و حیله ای دارد و زنجیری در كردن اوست که اگر تلاش كند که بازش كندء نمی تواند. يس عمر بر روی شتر خوابید و 
شتو بر كشت و غمر موجه تسه نا لین که شتر او وا به کوفه بر گردانده عمر ترش وا ب ند مان فرستاد: فقاو به او گفت: 
پدرت کجاست؟ گفت: در منزل است و آن دو با هم نزد مختار نیامده بودند و وقتی یکی از آن دو می آمد دیگری مخفی 
می شد. از ترس اين که هر دو را یک جا ببیند و آن دو را بکشد! حفص پسر عمر گفت: پدرم می كويد آيا به امان خود در 
مورد ما وفادار هستی؟ او گفت: بنشین! مختار ابا عمره را فرا خواند و او مردی خرما فروش و زيركك بود. مختار مخفیانه به او 
گفت: عمر بن سعد را بکش! وقتی داخل بر او شدی و او را دیدی؛ خواهد گفت: ای غلام! قبای مرا بده» ولی منظور او 
شمشیرش می باشد. يس تو به حمله بر او مبادرت كن و او را بکش! دیری نپایید که ابو عمره آمد» در حالی که سر عمر با او 
بودا حفص گفت: «انا لله و انا اليه راجعون»! مختار به حفص گفت: اين سر را مى شناسی؟ گفت: بله» و در زند گی پس از او 
خیری نیست! مختار گفت: تو بعد از او زنده نخواهی ماند. پس امر به کشتن حفص بن عمر کرد. و مختار گفت: عمر را به 
تقاص خون حسين عليه الد لام و حفص را به تقاص خون على بن الحسین علیهما الشلام کشتم و این ها با هم مساوی نبودند. 
به خدا قسم هفتاد هزار تن را خواهم کشت. كما اين که به خاطر قتل يحيى بن زكريا عليهما السّلام جنين شد. و گفته شده که 


او گفت: اگر سه جهارم قريش را بکشم» هنوز تاوان یک بند انگشت از بندهاى انگشتان حسين عليه الشلام را يس نگرفته ام! 


محمد بن حنفيه» مختار را به خاطر مجالست با عمر بن سعد و تأخير در كشتن او عتاب می کرد. پس او سر عمر و پسرش را به 
همراه مسافر بن سعد همدانى و ظبيان بن عمارہ تميمى به مكه برد. يس در حالى كه محمد بن حنفيه در بين جماعتی از شيعه 
نشسته بود و مختار را سرزنش می کرد هنوز سخنش تمام نشده بود كه ديد هر دو سر در نزد او هستند! پس برای خدا سجده 
كرس رودو سال ياو کدی کت ان ابنج وروا ا مھا وا سو از ای ات وس سام ال 


عليه و آله و سلم بهترين جزا را به او بده؛ يس به خدا قسم از امروز دیگر بر مختار عتاب و سرزنشی نیست! 


وقتى مختار انتقام خود را از دشمنان خدا كرفت و به آرزوی خود در خصوص ايشان رسید. گفت: من هدفى بزرگ تر از 
کشتن عبیدالله بن زياد ندارم. لذا ابراهيم بن اشتر را احضار كرد و او را به سوى ابن زياد اعزام نمود. ابن اشتر گفت: من ارج 
می شوم» ولی دوست ندارم كه عبیدالله بن حر با من خارج شود زيرا می ترسم در موقع احتیاج من با من بی وفایی کند. 
مختار گفت: نسبت به وى نیک رفتاری و چشم او را از مال دنيا پر کن زیرا من می ترسم اگر او را در جای خود بنشانم 
ناراحت شود. ابراهیم با تعداد ده هزار نفر سوار از کوفه خارج شد. مختار به مشایعت ابن اشتر آمد و گفت: پرورد گارا! کسی 
را که صابر باشد نصرت بده و کسی را که کافر و معصیت کار و فاجر باشد. شخصی را که بيعت و عهدشکنی کند. علو و 
بز رگ منشی نماید» به سوی دوزخ ببر و کسی از آنان را باقی مگذار» تا عذاب بز رگ تر را بچشند! سپس ب رگشت و ابراهیم 


به راه افتاده در حالی که رجز می خواند و می گفت: 

قسم به سوره مرسلات عرفا و قسم به حق عاسفات عسفا که من» 

بر کسانی که بر ما ظلم کردند سخت می گیریم تا آن جماعت از ما مخفی شوند 

ما با آنان می جنگیم و خستگی و لرزش ما را نمی كيرد تا این که صف به صف با آنان ملاقات کنیم 
و بعد از هزار تن که به هزار تن ظلم نمودند. آنان را در آورد گاه جنگی ببینیم 


ابراهیم به سوی مدائن حرکت کرد و مدت سه روز در آنجا توقف نمود و بعدا متوجه تکریت گردید. وى در آنجا پیاده شد و 
دستور داد تا خراج آن را جمع کردند. ابراهیم آن خراج را بين یارانش تقسیم کرد و میلغ ينج هزار درهم را برای عببدالله بن 
حر فرستاد. عبيداللّه در غضب شد و به ابراهیم گفت: تو برای خود مبلغ ده هزار درهم برداشتی» در صورتی که حر از مالک 
كمتر نيست. ابراهيم قسم خورد كه من بيشتر از تو برنداشته ام. سيس ابراهيم همان مبلغى را كه براى خود برداشته بود براى 
الله بن حر فرستاد. عبیداللّه راضی نشد و بر مختار خروج کرت يعت خود را شکست و اطراف کوفه را مورد تاراج قرار 


داد و عمال مختار را کشت و اموال مردم را به يغما برد. سپس به سوی بصره و نزد عبیدالله بن زبير رفت. 
موقعی که مختار از این جریان آ كاه شد. عبدالله بن کامل را فرستاد تا خانه او را خزات و زوجه اش را که سلمی دختر خالد 


جعفی بود زندانی نمود. آن كاه نامه مختار که مضمون آن ترغیب بر قتال بود» برای ابراهیم واصل شد. يس او مراحل را طی 


کرد تا بر رودخانه خازر در چهار فرسخی موصل فرود آمد و عبيدالله بن زياد آنجا بود. عبدالله بن ابی عقب دیلمی می گوید: 


دوستم برای من حديث كرد كه ما اهل شام را كنار رودى كه به آن خازر گفته می شدء ديديم. يس آنان ما را دیدند كه می 
گفتیم: بشتابيد! بشتابيد! سپس بر آنان حمله ور می شديم و اميرشان را می كشتيم. يس بشارتتان بادا صبر كنيد كه شما بر آنان 
قاهر خواهيد بود! عبيدالله دانست كه ابراهيم آمده است. يس در بين هشت هزار و سيصد نفر لشكر حركت كرد تا در نزديكى 
لشكر عراق فرود آمد و آنان را به شدت تعقيب کرد و در ميان لشكر كثير پر سر و صدایی به آنان رسيد. با ابراهيم کمتر از 
بيست هزار تن بودند و در ميان لشكر شام از اشراف بنى سلیم؛ عمير بن حباب بود كه ابراهيم با او نامه نگاری كرد و او را 
وعده هديه و اكرام داد. يس او آمد. در حالى كه هزار سوار از پسر عموها و نزديكانش با او بودند. يس با لشكر عراق همراه 
شد و به آنان اشاره كرد كه زود تر جنگ را شروع كنند و كار را طول ندهند. وقتى صبح شد در تاريكى آخر شب نماز 
خواندند و ابراهيم لشكرش را جيد و سفيان بن يزيد ازدى را بر سمت راست لشكر و على بن مالک جشمى را بر سمت چپ 
لشکر و بر سواركان طفيل بن لقيط نخعى و بر بيادكان مزاحم بن مالک سکونی را قرار داد. پس جنگیدند تا این كه بر اهل 
شام پیروز شدند و اهل شام به خاطر كثرتشان گمان نمی کردند که لشكريان ابراهيم بتوانند عليه آنان اقدامى بکنند. لذا لشكر 
خود را جيدند و عبیداللہ شراحيل بن ذى الكلاع را بر سمت راست لشكرش قرار داد و ربيعه بن مخارق غنوى را بر سمت جب 
لشكرش قرار داد و بر جناح جيش جميل بن عبدالله غنمى را قرار داد و در قلب لشكر حصين بن نمير را قرار داد و دو لشكر 
ایستادند و به هم برخوردند. يس ابن ضبعان كلبى خارج شد و فریاد زد: ای پیروان مختار دروغگو! ای شيعيان ابن اشتر كه 


داراى شكك و ترديد است! 

من پسر ضبعان كريم و با فضل هستم و از جماعتى هستم که از دين على تبرى می جويند! 

كه در زمان نخست نيز بر همین آبين بودند 

پس احوص بن شداد همدانی بر او خارج شد و گفت: 

من ابن شدادم و بر دين على عليه الشلام هستم و دوست عثمان بن اروی نیستم! 

اين جماعت را بين کسانی که بايد بسوزند» می برم به حرارت آتش جنگ تا این که آشکار گردد 


پس به شامی گفت: نامت چیست؟ گفت: جنگجوی با پهلوانان! احوص به او گفت: و من نزدیک کننده اجل هایم! سپس به 
او حمله کرد و او را ضربتی زد و او ساقط و کشته شد و سپس ندا سر داد: آيا مبارزی هست؟ يس داود دمشقی به سوی او 
خارج شد» در حالی که می گفت: 


من پسر کسی هستم كه در صفین جنگید كه جنگ نسلی بود که مغبون و ضعیف الرأى نشدند 
بلکه در آن پهلوانی با قدرت بود که تجربه دیده بود و هنگام کارزار كمين می کرد! 
احوص با این شعر جواب او را داد: 


ای سر کسی که در صفین جنگید و در دینش ضعف دیده نبود! 


دروغ گفتی! يدرت در آن نبرد زیان ديده بود و در امر خود ترديد داشت و مورد امتحان قرار گرفته بود 
او حق و یقین را نمی شناخت! بدا به حال او كه ملعون از دنیا رفت! 


سپس با هم رو به رو شدند. يس احوص او را زد و كشت و به كروه خود برگشت و حصين بن نمير سكونى خارج شد و می 
كفت 


ای رهبران كوفه كه اهل منكريد و پیرو مختار و پسر اشتر شده ايد! 

آيا بين شما قومى پاک نهاد هست كه در بين قوم خود با افتخاراتش ياكيزه باشد؟ 
وبه سمت من بيايد و قصد نبرد با من كند و شكك نداشته باشد؟ 

يس شريكك بن خزيم تغلبى به سمت او رفت» در حالى كه می گفت: 

ای قاتل شيخ كريم نورانى كه در كربلا هنگام ملاقات دو سياه كشته شد! 

يعنى حسينى كه صاحب ثا و افتخار است و يس پیامبر طاهر و مطهر است! 

واس آ8 على كدتبيلوان پر زو اسك لين را یکر از جات شيرق سکیا 
كه ضربتى است از جانب قوم ربعى مضرى! 


يس با دو ضربت رو به روى هم رسيدند و تغلبى بر او غلبه كرد و او را به خاک افكند و ترس بزرگی از جانب اهل عراق بر 
اهل شام وارد آمد! سپس ابراهيم جلو آمد و ندا سر داد: ای گروه خدا و ای پیروان حق! ای ياران دين! با حلال كنند گان 
[خون امام حسین عليه السلام] و فرزندان ستمکاران بجنگید و اثری را بعد از این نجویید! این عبید الله بن زياد است که قاتل 


حسين عليه الشلام است! سپس به اهل شام حمله برد و با شمشیرش در بين آنان نبرد نمود» در حالی که می گفت: 
مذحج از سر علم و نه فریب می داند كه من وقتی با هم مبارزم مواجه می شوم به کسی اتکال ندارم! 

و نزد او جزع و فزع نمی كنم و هراسی ندارم و با اقدام زياد می ترسانم» وقتی که مرد ضعیف شکست بخورد! 
در ميان قوم وقتی اجل برسد. ضربت می زنم و سر عالی نسب پهلوان را بالا می برم! 

با نيزه برنده تا این که به زمين بیفتد 


و اهل عراق همراه او حمله ور شدند و در هم آمیختند و پرچمشان مقدم شد و آتش جنگ در بینشان شعله ور شد و لشکر 


آنان را با دو جناح و قلبش در بر گرفت. تا اين که با ایما و اشاره و تکبیر نماز ظهر خواندند و مشغول جنگ بودند. تا این که 


سينه تاريكى با ستاركان درخشان زينت يافت و لشکر عراق با شادى و با حرص بر كوبيدن آنان و با اطمینان به نصرت و 
حسن دفاع خدای متعال به آنان حمله ور شدند و مانند فرود آمدن عقابان بر پرنده رخم» بر آنان فرود آمدند و مانند جولان 
گرگ ها بر گوسفندان بر آنان جولان دادند و با شدت باطنى فراوانء بر آنان شدت به خرج دادند و آنان را به عذاب جحيم 
سوق دادند و به آنان طعم نيزه هایی که خون قلب و روح ها را می ریزد چشاندند. پس پیوسته جنگ بر پا بود و شمشیرها 
جسدهایشان را غارت می کرد. پس سياه شام شکست خورده و يشت کردند و خواری فرد نوميد و شرمسار را داشتند و ترس 
خائف و هراسان را به دوش می کشیدند و لشکر عراق پیروز شدند و هاله مسرت ماند گار بر چهره شان بود و آنان را تا درون 
سرزمین های نجد و درون دره ها دنبال کردند و تیر بر آنان مانند باران تازه می بارید! سپس جنگ آرام كرفت و بز ر گان اهل 
شام مثل حصين بن نمير و شراحیل بن ذى کلاع و ابن حوشب و غالب باهلی و ابی اشرس بن عبدالله كه مأمور خراسان بود 
کشته شدند و ابراهیم حائز فضیلت اين پیروزی و عاقبت این بخشش شد که در اقطار عالم منتشر شد و با دوام اعصار باقی 


ماند. و عبدالله بن زبیر اسدی که ابراهیم اشتر را مدح گفته جه نیکو سروده: 

خدا به تو هيبت و تقوا عطا کرد و خانه ات را در بين جماعت بیشتر قرار داد! 

و در روز جنگ خازر چشمت را روشن کرد و لشکر شام در نیزه های شکسته فرو رفت! 

نيزه های شکسته ظالمان» که روز گارشان آنان را حفظ می کرد و برای شتران و پرند گانی که می شلیدند. باقی گذارده شدند! 
چقدر گستاخ بودند! خدایشان در روز قیامت بر ارتکاب منکراتشان جزایشان دهد! 


روات می گویند: ما بعد از شکست لشکر شام و فرونشستن غبار ابراهيم را دیدیم. گروهی از آنان ثابت ماندند و صبر پیشه 
کردند و جنگیدند. پس ابراهیم آنان را با شيهه اسبان از روی زمین برداشت و آنان را در آسیاب شب انداخت. تا این که زمين 
از خونشان رنگ لباس سرخ كرفت و در دره ها از ضرب جنگ او پر از واهمه شد و كركس های بیابان بر آن کر کسان فرود 
آمدند و عقابان بر اجساد آنان که مثل عقیق به زمين افتاده بود يايين آمدند و گرگ ها و درندگان و کفتارها بر خوردن 


گوشتشان مصالحه کردند. 


ابراهیم می گوید: مردی سرخ فام در بين جماعتی از اسب ها مردم را تحريكك می کرد و گویی قاطری ماه گونه بود! هیچ 
جنگاوری به او نزدیک نمی شد. مگر این که او را به زمين می افکند و هیچ شجاعی نزدیکش نمی شد. مگر این که او را می 
برید! او به من نزدیک شد؛ پس من دستش را زدم و جدایش کردم و او بر ساحل دریای خازر افتاد! پس دستانش به سمت 
شرق و ياهايش به سمت غرب کشیده شد و من او را کشتم و ديدم بوی مشک از او منتشر می شود! مردی آمد و موزه هایش 
را از پایش در آورد و بدون این که تحقیق کنند» گمان کردند او ابن زياد است. يس او را جستند و دیدند به همان اوصافی 
است که ابراهيم گفته بود. پس سر او را بریدند و تمام شب جسدش را نگه داشتند. وقتی صبح کردند» مهران غلام زياد او را 
شناخت. وقتی ابراهیم او را دید گفت: خدایی را سياس که قتل او را به دست من جاری کرد و در ماه صفر به قتل رسید. و 
گروهی از اصحاب حدیث گفته اند روز عاشورا کشته شد و سنش کمتر از چهل سال بود و سی و نه سال هم گفته شده. و 


مردم صبحگاهان آنچه بود را جمع کردند و غنیمت زیادی بردند و ابوالسفاح زبيدىء زیبا ابراهیم را مدح کرده و ابن زياد را 


هجو گفته است. وی می گوید: 

غلامى از کنام شيران مذحج به نزد شما آمد كه بر دشمنان جرأت به خرج می داد و رویگردان نبود 
عبيدالله در بدترين جماعت از شام به نزد او آمد» وقتى آن جماعت به اندكك متاعى راضى شدند! 
وقتى دو جماعت در ميدان جنگ رو به رو شدند. و مرگ يايين لباسش را به سمت آنان می كشيد 
يس داخل صبح شدہ و با هند وداع كرد و هند به اندكك جيزى كه يافته بود طمع داشت! 

و هند را وعده داد كه كنيزى از مختار برايش بياورد كه محرم راز او باشد! 

عبيدالله را ترسى از يستى و ترس دو شمشير صیقلی اش كه برود فرا گرفت 

خدا به جماعت لشكريان خدا جزاى خير دهد كه با كشتن عبيدالله هر غليان درونى را تشفى دادند! 


مقصود شاعر از هند» دختر اسماء بن خارجه همسر عبيدالله است كه وقتى كشته شد. عتبه برادرش آن زن را به كوفه آورد و 


و غلامی از غلامان عبيدالله به شام كريخت. پس عبدالملک بن مروان جريان را از او پرسید. گفت: وقتى مردم بر او حمله ور 
شدند جلو رفت و جنگید. سپس گفت: برای من ظرف آبى بياور! من برایش آب آوردم و او آب را بین زره و جسدش و 


بيشانى اسبش ريخت و حمله كرد و این آخرين خاطره من از اوست! يزيد بن مفرغ در هجو و طعن ابن زياد می گوید: 
مرگ ها وقتى با طغيان تلاش می کنند» يرده ها را بعد از گشودن درها می درند! 

کسی كه با نیرنگ بازی بر ذمه اش زند گی کند» و بدون جدّیتی یرد کشته به دست خدا در کار نهر زاب است! 
هیچ گریبانی دریده نشد و هیچ زن نوحه خوانی برایت نوحه نکرد و اسبان هنكام غارتت گریه نکردند 

ای جماعت نزار! وقتی تو آنان را ببینی» مردی از از نزار بودی و تردید نداشتی! 

يا الاغی که گفته ای از صاحبان یمن بود؛ به درستی که گفته ها در سلطنت و دوستان است! 


مختار از کوفه حرکت کرده بود و به دنبال خبری از ابراهیم می كشت و در کوفه سائب بن مالک را به جانشینی نهاده بود. 
يس در ساباط فرود آمد و سپس وارد مدائن شد و بالای منبر رفت و خدا را حمد و ثنا كفت و مردم را امر کرد که با جدیت 
در برخاستن به سمت ابراهیم بکوشند. شعبی می گوید: من با او بودم که بشارت قتل عبیدالّه و يارانش را به مختار دادند» پس 


از فرط شادی نزدیکک بود پرواز کند و همان موقع با شادی از پیروزی به کوفه ب رگشت. 


ديدم گوبی مردانی از آسمان نزول كردند كه لباس هايى سبز داشتند و آلات جنگی داشته و به دنبال قاتلان امام حسين عليه 


الشلام می گشتند. ديرى نياييد كه مختار خروج كرد و آنان را کشت! 


ابو عمر بژاز می كويد: وقتى كه ابراهيم بن اشتر با عبیداللہ بن زياد در خازر مواجه شد. من با او بودم. ما کشتگان قصب را به 
خاطر كثرتى كه داشتند و گفته شده كه هفتاد هزار تن بودند يادآور شديم. وى می گوید: ابراهيم عبيدالله را وارونه به دار 
آویخت؛ گویی من به بيضه هاى او نگاه می كردم كه مانند دو جنبندہ سياه بود! از شعبى نقل شده كه بعد از جنگ صفين 
هركز به اين مقدار در منطقه خازر از اهل شام كشته نشده بود. شعبى می گوید: روز عاشوراى سال ۶۷ بود كه ابراهيم سر 
عبيدالله بن زياد و سرهاى رئيسان اهل شام را برای مختار فرستاد» در حالى كه در كوش هايشان كاغذ نام هايشان بود. آن 
سرها را بر او وارد كردند در حالى كه مختار غذا می خورد. پس حمد خداى تعالى را بر پیروزی به جاى آورد. وقتى از غذا 
خوردن فارغ شد برخاست و صورت ابن زياد را با نعلينش لگد كرد و سپس آن نعلين را به سمت غلامش پرتاب نمود و 


گفت: اين را آب بکش كه من آن را روى صورت كافر نجسی قرار داده ام! 


عامر کنانی می كويد: من سرها را نزديكك دروازه كوفه قرار دادم و روى آن لباس سفیدی بودا ما آن لباس را از روى سرها 
برداشتيم و ناگاہ ديديم مارى در سر عبيدالله بالا و يايين می رود. و سرها در رحبه كوفه نصب شد. عامر می گوید: من مار را 


ديدم كه در منافذ سرش داخل می شد و او بارها به دار كشيده شد! 


مالک اشغری و گفته شده سائب بن مالک» و همراه با سی هزار دینار به نزد محمد بن حنفيه به مکه فرستاد و همراه آنان جنين 
نوشت: «من ياران و شيعيان شما را به سمت دشمنانتان فرستادم و آنان با اخلاص و تأسف بيرون آمدند. يس خدا آنان را 
كشت و حمد برای خداست كه انتقام همه خون هاى شما را كرفت و آنان را در هر دره عميقى هلاک کرد و آنان را در هر 


دریایی غرق كرد و دل هاى قوم مومن را شفا داد.» آنان نامه مختار و سرها را آوردند. 


وقتى ابن حنفيه آنها را دید به سجده افتاد و برای مختار دعا كرد و گفت: خدا بهترين جزا را به او بدهد که انتقام خون ما را 


ده و او را برای آنچه دوست دارى و راضى هستى موفق بدار و او را در دنيا و آخرت بيامرز! 


کردند. حضرت سجده شکر خدای تعالی را به جای آورد و فرمود: حمد خدایی راست که انتقام مرا از دشمنم كرفت و خدا 
به مختار جزای خير بدهد! من را وارد بر ابن زياد کردند» درحالی که غذا می خورد و سر پدرم مقابل او بود! من دعا کردم: 
خدایا! مرا نکش تا سر ابن زياد را ببینم! و محمد بن حنفیه آن مال را بين اهل و شیعیان حضرت در مکه و مدینه بر اولاد 


مهاجرین و انصار تقسیم کرد. 


مرزبانی از امام صادق عليه ال لام نقل کرده که فرمود: تا ينج سال هیچ زن هاشمیه ای سرمه نکشید و خضاب نکرد و دود در 


خانه هیچ هاشمى ديده نشد تا این كه عبيدالله بن زياد كشته شد. يحيى بن راشد می گوید: فاطمه بنت على می گوید: هیچ 
زنى از ما هاشميات خضاب نكرد و در چشمش سرمه نكشيد و آرايش نکرد. تا اين كه مختار سر ابن زياد را فرستاد! 


روایت شده كه او در ايام حكومتش هجده هزار نفر از کسانی را كه در خون امام حسين عليه السّ.لام شركت جسته بودند 
كشت و حكومت او هجده ماه بود كه اول آن جهاردهم ربيع الاول سال ۶۶ و آخر آن نيمه ماه رمضان سال ۶۷ بود و سن او 


شصت و هفت سال بود. 


ملف این كناب ابن نما می گوید: بدان که بسیاری از علما توفیق زیرکی نداشتند که بر معانی الفاظ ظفر یابند و تفکری 
نداشتند كه آنان را از خواب غفلت به بیداری بکشاند و اگر در اقوال امامان علیهم ال لام در مدح مختار دقت می کردند 
می فهمیدند که او از سبقت گیرند گان مجاهد است که خدای جل جلاله در کتاب مبینش آنان را مدح کرده است. و دعای 
زین العابدین عليه الشلام برای مختار دلیل روشن و برهان آشکاری است که مختار نزد آن حضرت از بر گزید گان نیکو بوده و 
اگر مختار بر طريقه ای پسندیده نبود و حضرت می دانست که او در اعتقادش مخالف حضرت است. در حق او دعایی که 
مستجاب نشود نمی کرد و قولی که نیکو نباشد در حق او نمی فرمود و دعای حضرت در حق او عبث بود و امام منزه از فعل 
بیهوده است. و ما در گذشته در خلال کتاب. اقوال امامان عليهم ال لام را در باب تکرار مدحشان نسبت به او و نهی شان از 
مذمت او به حدی آوردیم که برای با بصيرتان بی نیاز کننده است و امر مورد طلب عبرت گیرند گان است. و دشمنانش برای 
او طعن هایی تراشیده اند که او را از قلوب شيعه دور کنند. چنان جه دشمنان امیرالممنین عليه الشلام برای او مطاعن تراشیدند 
و با این عمل» بسیاری از کسانی که از محبت او رویگردان شدند. هلاک گردیدند و از طاعت او بر گشتند. دوست على عليه 
التر لام را اوهام تغییر نمی دهد و آن خواب و خیال ها او را پراکندہ خاطر نمی سازد. بلکه از فضل مکنون او و علم محفوظ او 
خبر می دهد. يس در قضیه مختار آنچه با ابوالاشمه الاطهار علیهم الث لام روی داد تکرار شد و من به وعده خود در 
اختصا رگویی وفا کردم و آن معانی را که حديث ثار و خون آورده بدون حشو و اطاله کلام و خستگی و ملالت و 
خوانند گان نقل کردم و مستمعانش راو هر کس که کتابم را می بیند قسم دادم كه مرا از اهداى دعا محروم نکند و زياد بر 
من رحمت خدا بخواهد. و از خدا می خواهم که من و آنان را از کسانی قرار بدهد که باطنشان خالص از وساوس و اوهام 
باشد و درونش از کدورت گناهان پاک شود و ما را از حسدی که موجب حبط اعمال است و منجر به قبيح ترين اعمال می 
شود دور سازد» و بر اهل و آل من جانشینان صالح قرار دهد و كينه را از دل ها ببرد و موفق به كسب رضایت دانای نهانها شود 
که او شنونده ترین شنوایان و كريم ترين مجیب است و حمد برای پرورد گار جهانیان است و درود او بر سید مرسلین و آل 


پاکش باد. 


٭| تر جمه | 


بیان 


الشعاف رءوس الجبال و تنوق فى الأمر بالغ و تجود قوله قبل أن یتزعزع کذا فيما عندنا من الكتاب بالزاءين المعجمتين يقال 
تزعزع أى تحرک و الزعازع الشدائد من الدهر و لعل الاظهر أنه بالمھملتین من قولهم ترعرع الصبى إذا تحرك و نشأ و يقال 


تشعشع الشھر إذا بقى منه قليل و هو أيضا يحتمل أن يكون بالمهملتين يقال تسعسع الشهر أى ذهب أكثره و تسعسع حاله 
انحطت و تقول حنكت الفرس إذا جعلت فى فيه الرسن و حنكت الصبى و حنكته إذا مضغت تمرا أو غيره ثم دلكته بحنكه و 


يقال حنكته السن و أحنكته إذا أحكمته التجارب و الأمور ذكره الجوهری و قال رجل مقول أى لسن كثير القول و المقول 
اللسان انتهی. 


و الغرار بالکسر حد السیف و غیرہ و تقول استأديت الأمير على فلان 


FAY ص:‎ 


فأدانى عليه بمعنی استعديته فأعدانى عليه و آديته أعنته و يقال عركه أى دلكه و حكه حتى عفاه و أرعد تھدد و توعد كأبرق و 
شمس الفرس منع ظهره و المغرم بضم الميم و فتح الراء المولع بالشی ء و الهوادى أول رعيل من الخيل و يقال جششت الشی ء 
أى دققته و كسرته و فرس أجش الصوت غليظه و الهزيم بمعنى الهازم و هزيم الرعد صوته و القرا الظهر و فرس نهد أى جسيم 
مشرف و فرس أشق طويل و فرس مقلص بكسر اللام أى مشرف مشمر طويل القوائم و قوله قارئ اللجام لعل معناه جاذبه و مانعه 
عن الجرى إلى العدو و الرؤم المحب و المعنى محب الحرب الحريص عليه قوله بكل فتى أى أتيتكك مع كل فتى و قوله لا يملا 
الدرع نحره لعله كنايه عن عدم احتياجه إلى لبس الدرع لشجاعته و يقال حششت النار أى أوقدتها و المحش بكسر الميم ما 
تحركك به النار من حديد و منه قيل للرجل الشجاع نعم محش الكتيبه و المخراق الرجل الحسن الجسم و المتصرف فى الأمور و 
المنديل يلف ليضرب به و هو مخراق حرب أى صاحب حروب. قوله يفخذ الناس أى يدعوهم إلى نفسه فخذا فخذا و قبيله قبيله 
مخذلا عن سليمان و اللدن اللين من كل شی ء و خطر الرجل بسيفه و رمحه رفعه مره و وضعه أخرى و الرمح اهتز فهو خطار و 
هند السيف شحذه و البتر القطع و الميل جمع أميل و هو الكسل الذى لا يحسن الركوب و الفروسيه و الأغمار جمع غمر بالضم 
و هو الجاهل الغر الذى لم يجرب الأمور و العزل بالضم جمع الأعزل و هو الذى لا سلاح معه و يقال رأب الصدع إذا شعبه و 
رأب الشی ء إذا جمعه و شده برفق و سجم الدمع سجوما سال و عين سجوم و القرم السيد و لمع بالشی ء ذهب و الرسل محركه 
القطيع من كل شی ء و الجمع أرسال و الأقيال جمع قيل و هو أحد ملوك حمير دون الملكك الأ-عظم و الخفره بكسر الفاء 
الكثيره الحياء و آغذ فى السیر أسرع و التهويم و التهوم هز الرأس من النعاس و قصعت الرجل قصعا صغرته و حقرته و قصعت 
هامته إذا ضربتها ببسط كفكك و الهتر 


TAA ص:‎ 


بالکسر العجب و الداهيه و ضرب هبر أى قاطع و يقال حیا الله طللكك أى شخصک و الوغد الدنى الذى يخدم بطعام بطنه. 


و قال الجزرى فيه كان شعارنا يا منصور امت آمر بالموت و المراد به التفاؤل بالنصر بعد الأمر بالإماته مع حصول الغرض للشعار 
فإنهم جعلوا هذه الكلمه علامه بينهم يتعارفون بها لأجل ظلمه اللیل انتھی و اللجين مصغرا الفضه و العسجد الذهب و أجفل 
القوم هربوا مسرعين و أطل عليه أشرف و إضم كعنب جيل و الوادى الذى فيه مدينه الرسول صلى الله عليه و آله عند المدينه 
يسمى القناه و من أعلى منها عند السد الشظاه ثم ما كان أسفل من ذلكك يسمى إضما و المأزق المضيق و منه سمى موضع 
الحرب مأزقا و البرى بالضم جمع بره و هى حلقه من صفر تجعل فى لحم أنف البعير و المراس بالكسر الشده و الممارسه و 
المعالجه و القوصره بالتشديد و قد يخفف وعاء للتمر و تمطرت الطير أسرعت فى هويها و الخيل جاءت يسبق بعضها بعضا. 


و الجحفل الجيش و يقال جيش لجب أى ذو جلبه و كثره و المطاوله المماطله و الغبین الضعيف الرأى و جرن جرونا تعود الأمر 
و مرن و الكمين كأمير القوم يكمنونه فى الحرب و الھزبر الأسد و كذا القسور و الخطل الفاسد المضطرب و الوكل بالتحريكك 
العاجز و النكل الجبان و الأروع من الرجال الذى یعجبک حسنه و النكس بالکسر الرجل الضعيف و الطرماح کسنمار العالى 
اعت الم ور و الو ا الحديد و أجوده و المصاع المجالده و المضاربه و الثمل السكران و الصيب السحاب و الانصباب 
و العهاد بالکسر جمع العهد و هو المطر بعد المطر و الخازر نهر بين الموصل و إربل و الحاجله الابل التى ضربت سوقها فمشت 
على بعض قوائمها و حجل الطائر إذا نزا فى مشيته کذلک و الأعثر الأغبر و طائر طويل العنق و العثير بكسر العين و سكون الثاء 
الغبار و الصهوه موضع اللبد من ظهر الفرس. 


قوله على النسور أى الذين كانوا فى الحرب كالنسور و يحتمل أن يكون بالثاء المثلثه من النثر بمعنى التفرق و السيد بالكسر 


الاأْسد و الات و بقال 


ص: ۳/۳۹۹ 


قرى البعیر العلف فی شدقه أى جمعه و قرى البلاد تتبعها یخرج من أرض إلى أرض و القمره لون إلى الخضرہ و الکمی كغنى 
الشجاع أو لابس السلاح و يقال باحته الود أى خالصه. 


#*[ترجمه ]«شعاف» نوك كوه ها را گویند و«تنوّق فى الامر» يعنى در آن امر مبالغه كرد و نيكو عمل كرد. و عبارت «قبل ان 
یتزعزع» در نسخه هايى از كتاب كه نزد ماست با زاء است و «تزعزع» يعنى حركت کرد و «زعازع» شدائد رو زكار را گویند و 
شايد ظاهرتر آن باشد كه اين واژه با راء باشد. و عبارت «ترعرع الصبی» يعنى كودكك حركت کرد و رشد كرد. و «تشعشع 
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«تسعسع حاله؛ يعنى يست گردید. و عبارت «حنکت الفرس» يعنى به دهانش ريسمان زدم و «حنكت الصبى و حنکته ته) یعنی 
خرما يا چیزی غير از آن جویدم و سپس آن را به كام او چسباندم» و عبارت «حنکته السن و احنکته» یعنی تجارب و امور او را 
محکم کرد. اين مطلب را جوهری ذکر کرده و «رجل مقول» یعنی مرد وراج و پر حرف و «مقول» زبان است. (پایان سخن 
جوهری) «غرار» به کسر غین» تیزی شمشیر و غير آن را گویند و عبارت «استأدیت الامیر على فلان فآدانی علیه» به معنای 
«استعدیت» و طلب دشمنی کردم است» پس او مرا بر او به دشمنی گرفت: و «آدیته» یعنی او را یاری کردم. و عبارت «عر که» 
کی انوا مالية کس ها لذ که کش و ارہ خرس و رقن اد رون زرا تسش ی مت 
اسب سوارى نداد و «مغرم) به ضم میم و فتح راء اصرار كننده به جيزى را گویند و هوادى اولين جلوداران از كله اسبانند. و 
«جششت الشىء» يعنى آن را نازك كردم و شكستم و «فرس اجش الصوت» يعنى اسبى كه صدایی ضخيم دارد. و «هزيم) به 
معناى شكست خورده است و «هزيم رعداء صدای آن است. و «قرا» يشت را گویند و «فرس نهد» , یعنی اسب درشت هيكل و 
بلشد قد و «فرس اشق» یعنی اسب بلند قامت و «فرس مقلص؛ به کسر لام مع بلند قد که پاهای بلندی دارد. عبارت «قاری 
ا ا 00 ی 
کسی است که حرص به جنگ دارد. و عبارت «بکل فتی» یعنی با هر جوانی به نزدت آمدم و عبارت الا يملأ الدرع نحره» 
شاید كنايه از عدم احتیاج او به پوشیدن زره به خاطر شجاعتش باشد و «حششت النار» یعنی آتش را روشن کردم. و «محش) به 
کسر میم آهنی است که آتش را با آن حرکت می دهند و از همین باب است که به انسان شجاع «نعم محش الکتیبه» می 
بر ور تس دج و 9 


و «هو مخراق حرب) د يعنى او جنگاور است. 


عبارت «يفخذ الناس» يعنى مردم را به سمت خود می خواند ران به ران و قبيله قبيله و از سلیمان دور می سازد. و الدن) به 
معناى هر جيز نرم است و عبارت «خطر الرجل بسيفه و رمحه» يعنى یک بار شمشير و نيزه را بلند کرد و بار دیگر زمين نهاد. و 
«متبل» جمع «اميل» است و او انسان كسلى است كه سوار کاری با اسب را بلد نيست. و «اغمار» جمع (غمرا به ضم غین است و 
او جاهل مغرورى است كه تجربه امور را ندارد. «عزل» به ضم عين جمع «اعزل» است و کسی را گویند كه سلاح به همراه 
جس يه تب كا وت سیت میتر و ا ی 
كرد. و سجم الدمع سجوما ب يعنى اشک به شدت جاری شد و «عين سجوم» از همین باب است» يعنى چشم كريان. و (قرما؛ 
اا سوا رید بای جازم دك وا كود وس 

ن «ارسال» است. و «اقبال» جمع ١قیل)‏ است و او یکی از مل وک حمير بوده و يايين تر از ملک اعظم بوده است. و (خفرہ) به 


کسر فاء شخص بسیار با حیا را گویند و «اغذ فى السیر) + یعنی در حرکت شتافت. . و (تھویم و نهوم) ) بالا بردن سر از جرت را 
گویند و عبارت «قصعت الرجل قصعا + یعنی او را کوچک شمردم و تحقیر کردم و «قصعت هامته» یعنی با گشودن کف دست 
آن به سرش زدم. و «هتر» به کسر ها تعجب و مصیبت را گویند و «ضرب هبر» یعنی ضربتی برنده و عبارت «حیا الله طللکت» 


یعنی خدا شخص تر را زنده بدارد و «وغد دی کسی را گویند که با غذای شکمش خدمت می شود 


جزری می گوید: شعار ما در این بود که (يا منصور أمت»؛ اين امر به م رگ است و مراد از آن فال به پیروزی زدن بعد از امر به 
وت رج شس و نک 
شناسایی کنند. و «لجین» نقره كوجكك را گویند و «عسجد» طلاست و «اجفل القوم» سی همگی با شتاب گریختند و اطل 
علیه؛ یعنی مشرف شد و ااا بر وژن عنب» کوهی است و وادی که در آن مدینه الرسول صلی ال علیه و آله و سم است» 
چو ا 
و «مأزق» تنگنا را گویند و از همین باب آوردكاه جنگ را مأزق نامیدند. و «بری» به ضم بای جمع «بره» است و آن حلقه ای 
از روی است که در گوشت بینی شتر قرار می دهند. و «مراس» به کسر میم شدت و ممارست و معالجه را گویند. و «قوصرّه) به 
نشدي دا اھ کا لین ديه ید کار سی رر هری رمات و افطرے اط ب تیر قود ات 


شتاب کرد و اسبان آمدند. در حالی که برخی از برخی دیگر سبقت می گرفتند . 


«جحفل» به معنای سياه است و «جیش لجب» یعنی سياه زياد و جالب. و «مطاوله» به معنای طول دادن و سر کار گذاشتن است 
و «غبین» ضعیف الرآی را گویند و «جرن جرونا» یعنی امر بر گشت و تمرین کرد. و «کمین» مانند امير قوم است که او را در 
جنگ مخفی می کنند و «هزبر» شير است و همچنین «قسور» و «خطل» به معنای فاسد مضطرب است. و «وكل» به فتح کاف؛ 
عاجز را گویند و «نکل» ترسوست و «اروع» از مردان کسی را گویند که حسنش تو را به اعجاب وامی دارد. و «نکس» به کسر 
نون مرد ضعیف را گویند و «طرماح» بر وزن سنمار عالی نسب و معروف را گویند. و «ذکر» آهن خشكك و نیکو را گویند و 
«مصاع مجادله»» مضاربه را گویند و «ثمل» به معنای مست است و «صیّب» ابر و ریزش را گویند و «عهاد؛ به کسر عین جمع 
«عهد» است کہ باران يس از باران است. و «خازر» نهری بين موصل و اربل است و «حاجله» شتری است که سوقش زده شده و 
۵ 07۰ 
«عثیر» به کسر عين و سکون اء غبار را گویند و «صهوه» جای پالان در يشت اسب را گویند. 


عبارت «علی اللسور» یعنی کسانی که در جنگ بودند» مثل کر کس بودند و محتمل است با اء باشد از «نثر» به معنای جدایی 
است. و «سید» یہ کسر سين شیر و گ رگ را گویند و عبارت «قری البعیر العلف فی شدقه» یعنی شتر علف را در گوشه دهانش 
جمع کرد. و «قری البلاد» ر بعنی در شهرها کشت و از زهي به ژمین دیگر رفت و اقعره) ونگی است که به سہزی می زندر 


«کمی» بر وزن غنق» مرد شجاع را گویند و یا لباس پوشید. و عبارت «باحته الود) د بعنی دوستی اش را برای او خالص کرد . 
٭| تر جمه | 


باب ۵۰ جور الخلفاء على قبره الشريف و ما ظهر من المعجزات عند ضريحه و من تربته و زیار ته صلوات الله عليه 


0 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسی ابن ڪڌ يش عَنْ مد بن عود الله عن علق بن محمد بن ملد عَنْ آخعد بن میقم عنْ يَخهى بن 
7 ل ربج یام لاه وی بن عیکری میتی لکوهب على فلقتى أ بر 


عیاش فقال لى اقض بنا یی ای اَم أذ م يغب و کنث أجل ابا برع راج کته و کان رَاكباً حمارا له فجعل يبد 
0م وی E‏ بن ام لت ی و ال يا ابن ن الحمانی نما جر 5-8 
تی و میک (۱) 


ذ سے علے اک ما اكول وت قاع قال 8 هو ُو يا أب بک ال ما لاجر الکاؤڑ مُوسى ین یی فعکث عله و 
مَضی 1 و إلى اپ تر یآ ورس و کر اھ ا “روط ول e‏ رن و 
بكر ماک و كان عَليه یم فيص ۳7 و راز وهو خاول زار قال قحل علی حماره و تادانی تعال یا ائْنّ الحمّانی فمنعنی 


اجب فَرَجرَهُ أَبُو بكر و قَالَ لَه أ تمع یا اعل و ہُو می فت ر کنی ما ال بیدیژ علی جماره سی دل ان فض ر بنا موی 


۱- ۱. يقال: جشمته الامر و أجشمته اياه: كلفته إِيَاه قال:٠‏ مهما تجشمنی فانى جاشم). 


3 


ہے تل رَآهُ مُوسَى رَحب به و قرب 
نی 


أنْ أَتَجَاوَزَهُ فَلمًا اش E‏ و بكر علی الشرير ات را 


ر 


ی رر 
کنیل حك مدز یه وی فی جلى و لی َي و اجنین هقف إل موی فال قدا وغل 
تکلمنا فيه قال او نی ۔ جلث به شاهدا لیک قَالَ فیما ذَا قال نی راک و ما ص تفت بهَذًا القَبٍْ ا قال ی قفر قال قفر الْحْسَيِن بن 


علق بن لته لت وشول الم و كدان موت ات ی سم ججميع أذض الا و عرتها ‏ رع ازع فبا 


قاد ع کاد أن ينقد + م ال و ما نک و دا فال اه کی آش رک الع ا رت متام کا جب لژ 
نتفخ مُومّی حتی سم ج 5 ی فى منامی لي جو بی 
نی عاضر فلا وت بقنطره لكوك اغترضنی خنازیژ 0 نی یی الله برَجُل وت رف من تی 3 ففعها عَنَى 


و 
أ 


فعض یت لِوَجْهى فلمّا ص زث ای شامی لت لطریق رت بت ناک عَجُوزا فقالث لی أَيْنَ رید أَيهَا لیخ قلت ث ريد ارب 
e‏ یت إلى آخره لح لک الطریق فعض یث و فعك دک فلا صعزث إلى وی ادا ان 


93 


A 


ب 


بشیخ كبير جایس ناک فقلث من ین نت اھ لیخ َقَالَ لی این أَهل هه یقلت كم تعد اا فقال ما ا 
ما مر من وی رل رآ تیب می دم زک یئ تب 
7-۵۵ ہج ش شوه قاش 2 تفت دک و لت له بعک آنت رابت هَذَا قال إى و الى مر مك 
الصَمَاءَ لَقَدْ ری بت هذا ها الیم و عَاء 1006 تک وان عاك این منوت علی تاذ وا نا ما فرع حون الد مين إن كان 


۳ 


فی الذقا مه 200 0 


ص: ۳۹۱ 


عیث لم کڑوا ترا آجری ش لطائكم یه فلت و تا جری قال يكب ہر ان لب و بحرت أَرْضّهُ قُلْتٌ و أَبْنَ لیر ال ها هُوَ دا 
نت واقث فی أو ناما الب فق عمی عَنْ أن قرف موه قال ابو بكر بل عیاش و ما کلت وا نك ال ذلك الوق قَط و 

یه فی طول عمری فلت مَنْ لی بعغرقیه فعضی می الب مغ ی وق ہی علی حبر( لَه باب و آذِنٌ و ذا جماعة كبر عَلَى 
یاب لت نآ الو على اہن رول ال ال یز على الوصو فی كردا لوت كك نت و لِم قال یا وفك زاره 
ہے ےرس موقل وي ویکائیل فى تعیلِ وی اليك كثر ال أب : ر بن عیاش هت و فد 
یی روم شد مضت بی ايام حى کذث أن أنترى الْمَنَام ع ارت إلى ازوج إلى ی انز تین 
ان لی علی وخ مھم کرت و آنا لا أَذْكر یت کی مدوث بطر الک وه ينی عشرة ین الضوص فجین ریم 


عي و ف٥‏ و 3 


کرت الیک و وَعَِتٌ من حَشيتى هم الوا لی اتی ما معكك و الج يفك و کائٹ سی فة قلف كه - آئا و بكر بن 
عیاش و انا حرجت فی طلب دَيْنِ لی و له و الله ا تفطغونی عَنْ طلب دی و رای فی ی ای دید الإِضَافَهِ ادى 
زل شوه مؤلاق ورت کب ا رض ل له م قال لبغض فتبانهغ کن مَعَهُ عتٌی ند ير , به إِلَى الطريق الاين ن قال اب و بكر فجعلك 
نگ ا فی الم و تعیب بن یل الکتازیر عگی مث إلى وی قرب و ال اذى أ إل إن ُو افوخ اى ك 
راب فی تناہی بصُورَته و یه راب فی ای كما ری فی الام سواء جين ره و کزث مر وال قل تاه إن اله ما 
کا مدا إا وبا م مال کمالیی إا فی الم یی بها کان أَجايِى تم قال لی افض با فَعَضَيت 


ص: ۳۹۲ 


-١‏ ۱. الحبر: البستان, و المراد الحائر الحسینی عليه السلام. 


بج و تحت ددس e‏ لم أرَ عیر و لغ أرَ آنا فاق الله با 


2 


حول فَِنّى قد الیب على تفیتی أنْ نا 


2 
3 35 


دع إذاعة 


3 


.0 جبرئیل و میکائیل لَحَقِيقٌ بان جو و ن سول الله قال مَنْ رانی فی 
ss‏ أ ت 


1١ 


مت کل ری مهف ار هی عن السّرِير و 


مه ۶ 


سرب ترا نك اا ما یر الأخواء ادا و کا دما بى من دک أن 2 
0 ۳ یی و مُومری قول الوا ای کذا و کذا بارّانی ا یکی و أبُو بكر یفول له أشيك قَطع له ماک و ام 


م هم 


4 اف أرقا و ےت یی 7٤7‏ ۳ 


امك 


د يز م۵ 


ی رو ا ےت اد فا وا و بل بر رد فدخلا 
SS‏ دن رک سض 


1 
E 
7 
1 
1 
0 
7ت‎ 
E 
1 
17 
2 
3 
ا‎ 


خم ہے ےہ نی هَاشِم فقال لَه أ و بكر قد معت کلاشک و الله ےکی 
له إن یی أنَّ قرذا ال دیت شاع أؤ ذُكرَ علک اضرب منک ؛ُ ثم الَفت إلى و قال يا کلب و 


3 

2 
وه 
5 


شتَمنی و قال اك 2 7 پر دا اه نما یل لهذا سیخ لح طا لب به فى مامه ارجا علیکما له الله و 
عق به وجا و قد يسنا مق الما موصلا لیمثرل لیخ آبی بکر و مُو بیدیٍی وق دعب جمازه لا اذ أن تدخل مَْرله 


لت إلى و قال اخفظ عذا الْحَدِيتٌ وه علد کت ود َوْلَاءِ الأعاع و لکن عدث به ال امول و الڈین. 

** |[ ت رجمه ]امالی شيخ طوسی: يحيى بن عبدالحمید حمانی می گوید: من در زمان خلافت موسی بن عیسی هاشمی در کوفه 
از منزل خود خارج شدم. ابوبکر بن عياش با من ملاقات نمود و گفت: ما را نزد این مرد ببرا من متوجه نشدم منظور او کدام 
مرد است. و من ابوبکر را محترم می دانستم. ابوبکر بر الاغ خود سوار بود و شروع به رفتن نمود. من هم در ركاب او می رفتم. 
هنگامی كه نزد خانه عبدالّه بن حازم رسیدیم» او متوجه من شد و گفت: من تو را به زحمت انداختم و به دنبال خودم آوردم 
تا بشنوی كه من به اين مرد قلدر و طاغی جه می گویم. گفتم: کدام قلدر؟ گفت: این مرد فاجر و کافر» یعنی موسی بن عیسی. 
من سکوت اختیار کردم و با او حرکت نمودم تا بر در خانه موسی بن عیسی رسیدیم. چشم دربان به وی افتاد و او را شناخت. 
مردمی که پیش خلیفه می رفتندہ نزد پیشگاه او پیاده می شدند» ولی ابوبکر همچنان كه سوار بود و یک پیراهن و شلوار 
پوشیده و تکمه های پیراهنش باز بود» نزد موسی رفت. او مرا صدا زد و گفت: ای پسر حمانی؛ بیا! ولی دربان مانع من شد. 
ابوبکر به او اعتراض کرد و گفت: ای مرد بد عمل! تو مانع او می شوی» در صورتی که با من است؟ دربان به من اجازه ورود 
داد. ابوبکر همان طور که بر الاغ خود سوار بود» رفت تا داخل ایوان شد. چشم موسی بر ما افتاد. موسی در صدر ایوان روی 


تخت خود نث نشسته بود و در دو طرف تخت موسی مردانی مسلح قرار داشتند. 


موقعى كه موسى بن عیسی ابوبكر را ديدء به او مرحبا ككفت و وى را نزديكك خود برد و بر فراز تخت خويشتن جاى داد. ولى 
هنگامی كه من به ايوان رسيدم, مرا از جلو رفتن ممنوع نمودند. وقتى ابوبكر روى تخت مستقر شد و به من نگاه كرد كه نزد 
ايوان ایستادہ بودم» مرا صدا زد. من در حالى رفتم كه نعلين هايم به يايم بود و یک بيراهن و شلوار پوشیدہ بودم. ابوبكر مرا 
در جلوى خود نشانيد. موسى متوجه ابوبكر شد و به او كفت: اين همان مردى است كه ما راجع به او گفتگو می کردیم؟ 
گفت: نه» بلكه اين مرد را آورده ام كه بر تو شاهد باشد. گفت: برای جه؟ گفت: برای اين عملى كه با اين قبر انجام دادى. 
گفت: كدام قبر؟ گفت: قبر حسين بن على بن فاطمهء دختر پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله و سلّم. زيرا موسى بن عيسى 
فرستاده بود قبر امام حسين عليه الشلام و اطراف آن را شخم زده بودند و محل كشت و زرع قرار داده بودند. رگ هاى كردن 


موسی پر و در غضب شد و به ابوبكر گفت: تو را با این موضوع چکارا؟ ابوبكر به او گفت: بشنو تا برایت بگویم. 


من در خواب ديدم كه كويا به سوى خويشاوندان خود که در غاضريه هستند خارج شدم. وقتى به يل كوفه رسیدم؛ تعداد ده 
خوك متعرض من شدند كه هلاكم نمايند. خداى توانا مرا به وسيله مردى از بنى اسد كه او را مى شناسم نجات داد و من به 
دنبال مقصد خود رفتم. موقعى كه به قريه شاهى رسیدم. راہ را گم كردم. پیرزنی را در آنجا ديدم. او به من گفت: ای آقا! 
قصد كجا دارى؟ گفتم: غاضريه! كفت: وقتى به انتهاى اين بيابانى كه در جلوى تو می باشد برسی» راہ را پیدا خواهى كرد. 


هنگامی كه رفتم و راه برایم واضح شد و به نينوا رسیدم» شخص بسيار بزركوارى را ديدم كه در آنجا بود. از او پرسیدم: اهل 


کجایی؟ گفت: اهل همین قريه. گفتم: چند سال عمر كردى؟ گفت: نمی دانم چقدر از عمرم طی شده استء ولى از دير 
زمانى به خاطرم می آید. حسين بن على عليهما ال لام و يارانش و اهل بيت او را ديدم كه از آشامیدن اين آب فرات ممنوع 


. 5 ے 1 تے 
بودند در صورتى كه سک ها و وحوش از این اب ممنوع نبودند! 


من خيلى تعجب کردم و به او گفتم: آیا تو یک چنین منظره ای را ديدى!؟ گفت: آری» به حق آن خدايى كه آسمان را 
آفريده است» من این موضوع را به چشم خود ديدم. سپس به من گفت: تو و يارانت نیز اعانت می كنيد به آن امورى كه ما 
ديديم و قلب مسلمين را -اگر مسلمانی وجود داشته باشد - جريحه دار می نماييد. گفتم: وای بر توا كدام امور؟ كفت: زيرا 
شما بر پادشاه خود راجع به اعمالى كه نسبت به قبر امام حسين عليه الشلام انجام داده و می دهد اعتراض نمی كنيد. گفتم: جه 
عملى انجام داده است؟ گفت: آپا جا دارد قبر پسر پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله و سلّم شخم زده و زمین آن کشت و زر 
شود؟ گفتم: قبر آن بزركوار كجا است؟ گفت: در همین زمينى است كه تو ايستاده اى» ولى موضع قبر ناييدا شده است. 


ابوبكر بن عياش می گوید: من قبر را تا آن وقت هركز نديده بودم و در طول عمرم نزد آن نرفته بودم. من به شخصى گفتم: بر 
من منت بگذار و آن قبر را به من نشان بدہ. آن مرد با من آمد و مرا نزد حاثر امام حسين عليه ال لام نگه داشت. آن حائر 
داراى در و دربان بود. كروه فراوانى بر در حائر بودند. من به آن دربان كفتم: مى خواهم نزد يسر بيغمبر يعنى امام حسين عليه 
التدلام بروم. گفت: در اين موقع مقدور نیست» كفتم: جرا؟ كفت: فعلا ابراهيم خليل و حضرت محمد صلی الله عليه و آله و 
جبرئيل و ميكائيل و گروه فراوانى از ملائكه برای زيارت امام حسين عليه الشلام آمده اند. 


ابوبكر بن عياش می گوید: من در حالى از خواب بيدار شدم كه دچار خوف شديد و غم و اندوه شده بودم. مدتى از این 
جريان گذشت و نزديكك بود كه من اين خواب را فراموش كنم. سپس ناجار شدم برای يولى كه از مردى كه از بنى غاضره 
می خواستم به سوى آنان خارج گردیدم. وقتى متوجه آنان شدم» اين خواب را به خاطر نداشتم» تا اين كه به پل كوفه رسیدم 
و با دہ نفر دزد مواجه شدم. وقتى چشم من به آنان افتاد» آن خواب را به خاطر آوردم و دچار خوف كرديدم. دزدها به من 
كفتند: آنجه را كه دارى واكذار كن و خويشتن را نجات بده! مختصرى نفقه راہ همراه من بود. من به آنان گفتم: واى بر شما! 
من ابوبكر بن عياش هستم. من برای وصول طلب خود خارج شده ام از خدا بترسيد و مانع وصول دين و تصرف در نفقه سفر 
من نشويدء زيرا من زياد مهماندار و مهمان نواز هستم. ناكاه شنيدم یکی از آنان گفت: به خداى کعبه قسم كه اين شخص 
مولای من است. متعرض او نشويد. سپس به یکی از جوانان خود گفت: تو با این شخص برو واو را به راهى كه ايمن باشد 


و 


ابوبکر بن عياش می كويد: من یاد آور آن خوابى شدم که ديده بودم و از تعبیر و تأويل آن خوك ها دچار تعجب شده بودم 
خواب ديده بودم. وقتی او را ديدم به ياد خوابم كه ديده بودم آمدم و با خويشتن گفتم: لا اله الا الله! این موضوع غير از 
وحى چیزی نبود. سپس همان پرسش هايى را از او کردم كه در عالم خواب كرده بودم و او همان جواب ها را به من داد. بعد 
به من گفت: با ما بيا! من با او رفتم تا به همان موضعی که در خواب ديده بودم رسيدم. ديدم آن مکان را شخم زده اند؛ آن 


منظره اى كه در خواب ديده بودم» با منظره ای كه در بيدارى ديده بودم فرقى نداشت. فقط دربان و حائر را نديدم. 


ای مرد! از خدا بترس! ےر تع روج و ہے کنات 31 
کوتاهی تكن زیرا مکانی که حضرت ابراهیم و حضرت نهد صلی الله عليه و آله و سلم و جبرئیل و میکائیل آن را تا سحر 
جایگاه خویشتن قرار دهند. سزاوار است که انسان در زیارت آن رغبت بيدا کند. زیرا ابو حصين از قول پیغمبر اعظم اسلام 
ضلی الله عليه و آله و سلّم براق من كفت که آن حضرت فرمود: کسی که مرا در خواب ببیند خودم را دیده است» زیرا شیطان 


نمی تواند شبیه به من شود. 


موسی بن عیسی که شخصی لا مذهب بود گفت: من كاملا به سخن تو كوش دادم و جوابت را نگفتم تا این حماقت تو را که 
ظاهر شد. به نحو کاملی درک نمایم. به خدا قسم اگر بعد ازا ين به گوشم برسد که اين موضوع را افشاء کنی؛ » كردن تو و 
كردن اين کسی را که بر من گواه گرفته ای خواهم زد. ابوبکر گفت: آن موقع خدای توانا تو را از من و این شخص ممنوع 
خواهد کرد؛ زیرا من برای رضای خدا این مکالمه را با تو کردم. موسی در غضب شد و به او گفت: ای ماص (مکنده فرج 


مادر)! تو این جرات را داری که جواب مرا رد می کنی! سپس به وی ناسزا گفت. 


ابوبکر به او گفت: ساکت باش! خدا تو را رسوا و زبانت را قطع کند! موسی همان طور که بر فراز تخت بود» خشمناك شد و 
گفت: این مرد را بگیرید! او را با من از بالای تخت گرفتند و به زیر انداختند. به خدا قسم به قدری ما را کشاندند و زدند که 
من گمان نمی کردم ما بتوانیم تولید مثل نماییم! شدیدترین بلایی که به سر من آمد اين بود كه سرم روی سنگ ها کشیده 
می شد و بعضی از غلامان عیسی می آمدند و موهای ریش مرا می کندند. موسی می گفت: انان را به قتل برسانید! ایشان دو 
فرزند چنین و جنانند» ولی کنایه از زنا کاری نبود (بلکه تصریح به آن داشت). ابوبکر به او می گفت: بس کن! خدا زبان تو را 
قطع نماید و از تو انتقام بگیرد. سپس ابوبکر گفت: بار خدایا! منظور ما از این جریان تو بودی. ما برای فرزند پیامبر تو 


as‏ ی و 


چند لحظه ای ب بیش در زندان نبودیم که ابوبکر متوجه من شد. وقتی دید لباس هايم پاره و خون بدنم جاری شده است گفت: 
ای حمانی! ما برای رضای خدا به حق قضاوت کردیم و در این روز اجری به دست آوردیم. اين اجر نزد خدا و رسول ضايع 
نخواهد شد. به قدری که موسی بن عیسی غذا خورد و خوابید ما زندانی بودیم. بعدا مأمور موسی آمدء ما را از زندان خارج 
کرد و به سوی موسی برد. وقتی الاغ ابوبکر را خواستیم يافت نشد. موقعی که ما نزد موسی وارد شدیم. ديدم او در ميان یک 
سردابی است که از نظر توسعه و بزرگی نظیر خانه هایی بود. وقتی نزد موسی می رفتیم به شدت خسته شدیم. هر كاه ابوبکر 
از راہ رفتن خسته می شد می گفت: پرورد گارا! اين عملی که ما انجام دادیم برای رضای تو می باشد. آن را فراموش مفرما! 
هنگامی که نزد موسی رفتیم دیدیم او بر فراز تخت خود قرار گرفته است. وقتی چشم موسی به ما افتاد گفت: خدا خير و 
تقرب به جاهلی ندهد که متعرض کار ناپسند می شود! سپس به ابوبکر گفت: وای بر تو ای حرام زاده! برای جه بين ما گروه 
بنی هاشم مداخله کردی؟ ابوبکر به او گفت: سخن تو را شنیدم. خدا حساب تو را خواهد رسید. موسی به وی گفت: خارج 
شوا خدا تو را زشت کند. به خدا قسم اگر به گوشم برسد که موضوع خوابی را که برايم گفتی از طرف تو شايع شده است؛ 
كردن تو را خواهم زد. سپس متوجه من شد و يس از این که فحاشی کرد گفت: ای سكك! بر حذر باش از اين كه این موضوع 
را اظهار نمایی» زیرا این ن یک خیال باطلی است که شیطان در عالم خواب به سر این پیر احمق زده است. خارج شوید» لعنت و 


ف هد بن شما یادا 


ما با حالتی خارج شديم كه از زندگی مأيوس بودیم. وقتى به منزل ابوبكر رسیدیم بياده رفتيم. الاغ ابوبکر رفته بود. هنگامی 
كه ابوبكر خواست داخل خانه خود شود» رو به من كرد و گفت: این موضوع خواب را مخفى بدار و آن را نزد خود داشته 
باش؛ مبادا آن را برای این گونه نااکسان نقل کنی! فقط آن را برای مردم عاقل و دیندار بگو. 


۷| تر جمه | 


بیان 


تقول كربت الأرض أى قلبتها للحرث و الرعیل القطعه من الخیل و الإضافه الضیافه و قال الجوهری قولهم يا مصان و للأنثى يا 
مصانه شتم أى يا ماص فرج أمه و يقال آیضا رجل مصان إذا کان يرضع الغنم من لؤمه و زاعله آزعجه قوله إننا لا نکثر الاحیاء 
آبدا هو کنایه عن الموت أى لا نکون بینهم حتی یکثر عددهم بنا قوله بالزانی لا یکنی أى كان بقول فی الشتم آلفاظا صریحه 
فى الزنا و لا یکتفی بالکنایه. 


## ترجمه ]عبارت «کربت الارض» یعنی زمين را برای کشت شخم زدم و «رعیل» بخشی از كله اسبان را گویند و اضافه به 
معنای مهمانی دادن است و جوهری می گوید: «يا مضان» و برای مونث «يا مضانه» ناسزا است» یعنی ای کسی که فرج مادرش 
را می مکد و همچنین مرد مان به کسی گفته می شود که از پستی خود از شیر گوسفند می مکد. و عبارت «زاعله» یعنی او 
را مضطرب کرد و عبارت «انا لا نکثر الاحیاء ابدا» کنایه از مرگ است» یعنی ما بين آنان نیستیم تا تعدادشان به سبب ما بیشتر 
شود. عبارت «بالزانی لا یکنی» ر یعنی در مقام فحش دادن الفاظی را به کار می برد كه صراحتا به زنا اشاره داشت و به کنایه 


کے 5 ۰ 

گوبی بسندہ نمی کرد. 
* | تر جمه | 

3 


ویجو ےہ بل ايش عن أ رر عن أخمة بن عبد الال + من علق بن شڪ ن یمن 


تید 


لی ج: جر دنق امس REE‏ عد e‏ ود ا ن فاذا قِرأتَ م٠۰‏ 
قف علی ال عى تغرف قعل أو له : 2 ول ال یج نی عقر بن محمد بن عار مرا كنب به له فلت ترا أ مرّنی به 
عو ۰ 29 و َعَلْتٌ ما آموت به فلع أرَ یت وَلَعْ أجذ مَیٍا فقال لى أ لا عقفته 


قلت قَد فلت فا وَأَئْت ت کب إِلَى الصُلْطَانٍ ن أن إِبْر راهيم الذیرَج قَدْ تبش فَلَمْ بجڈ شتا و موه 


ص: ۳۹۴ 


مره بل اء و كرَبهُ باقر قال و عَلِيٌ الما فك دی اتراهیم درخ و ماه عَنْ صُورَہ SME‏ فى حَ اص 


5 
ف 8 


غلمانی فَقَط و نی بت فوع دت بَارِبَة بل و علیها ین الخترین تر ہو 
ها دين على ارهز بلح اراب له نك علي اما و مرت بات خرة و تع ره فلم تَا الِقَز و 
کانث ادا جاعث إِلَى الْمَْضِع رجعث عَثه فحلفت لغلمانی باه و مان الْمَعلْطَهِ لین ذکر أَحذ هذا مه 

#[ترجمه ]امالی شيخ طوسی: ابراهیم دیزج می گوید: متوکل مرا به كربلا فرستاد تا قبر امام حسين عليه الشلام را تغییر دهم. 
یک نامه به وسیله من برای جعفر بن محمّد بن عمار قاضی فرستاد که مضمون آن اين بود: «تو را آ گاه می كنم که من ابراهیم 
دیزج را به سوی كربلا اعزام نمودم تا قبر حسين عليه الشلام را نبش (یعنی خراب) نماید. هنگامی که نامه مرا خواندی مواظب 
باش که آيا ابراهيم این عمل را انجام می دهد يا نه.» دیزج می گوید: جعفر بن محمد بن عمار نامه مت وکل را به من معرفی 
کرد. من دستور جعفر بن محنرد را انجام دادم و نزد او مراجعت کردم. وى به من گفت: چکار کردی؟ گفتم: مأموریت خود 
را انجام دادم؟ نه چیزی ديدم و نه چیزی یافتم. گفت: آيا كاملا به عمق قبر رسیدی؟ گفتم: آری» ولی چیزی ندیدم. جعفر بن 
محمد برای متوکل نوشت: «ابراهیم دیزج قبر امام حسین عليه الد لام را نبش کرد» ولی چیزی نیافت. من به ديزج را دستور 
دادم تا آب به قبر حسین عليه انلام بست و آن را شخم کرد. ابو على عماری می گوید: من صورت واقعه را از ابراهیم جویا 
شدم. وی به من گفت: من با غلامان خصوصی خود نزد قبر حسين عليه الشلام رفتم و آن را نبش کردم. بوریای جدیدی يافتم 
که جسد حسین بن على روی آن بود. بوی مشک از آن به شامه من رسید. من آن بوریا را با جسد حسین عليه الشلام به حال 
خود نهادم. بعدا دستور دادم تا خاک روی آن ریختند. سپس آب بر قبر بستم و گاو را راندم تا آن قبر را شخم بزنم و زراعت 
نمایم. ولی گاو قدم روی آن قبر ننهاد هر كاه آن حیوان نزد قبر حسين عليه السّ.لام می رسید» بر می گشت. من برای غلامانم 
قسم های غلیظ خوردم که هر كس اين موضوع را با زگو کند. حتما او را خواهم کشت. 


* | تر جمه | 

بیان 

بقال مخرت الارض آی آرسلت فيه الا و لسفینه إذاجرت تشق الماه مع صوت. 

**[ ترجمه ]«مخرت الارض؛ یعنی آب در آن روان کردم و «مخرت السفینه» یعنی کشتی آب را با صدا شکافت. 
| تر جمه | 


«¥» 


e دا تسار تھا 0 راد اسان 30 ؛ یئ شا اض‎ a 
حتى 1 به و رجلیه کانا کیک و کان و هه شود هَدِيدَ الشواد کا ایر و كَانَ یا مع ینک يد مه ال لگا آیس بى‎ 


ہے 


مج 11 ہووت تہ ج۶ ہم 
له الك ان کدی قال و نی مت کل انا و الدیرَج لش قتر الْختین و إجراء لام عَليه فلا رت عَلى الخروج و الْمَدير 
ال اٹ رة جو سو ےم تع اليزج ول تفعل ما تم به فى كبر الین ن قلا 
ERT‏ کیت ات رایت ابی فى اعنام قال أ 
آئرک ان لا خوج معهع و لا تفیل فَعلهُم لم رل ی فَعَلْتَ نیا فا ثم لطمنی و تفل فی وَجھی فَصَارَ وجهی مُسْوَدَاً كما 
وی و جشیی على غا الأولى. 


1 
ماومدا 


0 
۲ 
5 
۸ 


+ [ترجمه ]امالى شیخ طوسی: ابو عبداللّهباقطانی می گوبد: عبببدالله بن بجی بن خاقان مرا نزد هارون معری که یکی از 
گماشتگان سلطان بود فرستاد تا نویسنده او باشم. کلیه بدن او حتی دست و پاهایش سفید بودند ولی صورتش نظیر قير سياه 
بود. علاوه بر این چ رک و بوی بسیار متعفنی هم از او خارج می گردید. هنگامی که او با من مأنوس شد از علت سیاهی 
صورتش جویا شدم. ولی او حاضر نشد اين جریان را برای من بگوید. موقعی که وی دچار مرض موت شد. من نزد او نشستم 
و راجع به سياه شدن صورتش جويا شدم. من اين طور یافتم که دوست دارد من اين موضوع را بدانم و آن را پنهان نمایم از 
اين روی من مخفی بودن آن را ضامن گردیدم. سپس وی گفت: متوکل مرا با دیزج فرستاد تا قبر حسین عليه الشلام را نیش 
نماییم و آب بر آن ببندیم. موقعی که تصمیم گرفتم متوجه قبر حسين عليه الشلام شوم؛ پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله و سلم 
را در خواب ديدم كه به من فرمود: با دیزج خارج مشو و آن مأموریتی را که درباره قبر حسین عليه ال لام دارید انجام مده! 
وقتی صبح شد. آمدند و مرا برای حرکت وادار نمودند. من با آنان حرکت کردم تا وارد كربلا شدیم و آن دستوری را که 
مت و کل داده بود انجام دادیم. يس از اين جریان پیغمبر اعظم اسلام را در خواب ديدم که به من فرمود: آیا من به تو امر نکردم 
كه با اینان خارج مشو و عملی را که آنان انجام می دهند تو انجام مده؟ تو قبول ننمودی تا اين كه با ایشان همکاری کردی. 
سپس آن حضرت سیلی به صورتم زد و آب دهان به صورتم انداخت. بدین لحاظ است که چنان که مشاهده می کنی؛ 


صورتم سياه شد و جسم من به حالت اولیه خود باقی مانده است. 
| تر جمه | 
بیان 
تفقاً الدمل و القرح تشقق. 

تر جمه ]تفا الدمل و القرح» یعنی دمل و زخم سر باز کرد. 
* | تر جمه | 


«f» 


ماه [الأمالى] للشیخ الطوسى عَنّهُ عَنْ 5 افص ل عَنْ سعید بن ۳۹ أبى مایم الَْقِيهِ عن الْقَضْ 


ص: ۳۹۵ 


ثن مُحمّدِ بن الحمید قال: لت علی راهيم الذّيرّج و کل جارَه أَحُودُهُ فى مَرضو ای مات فيه فجن ڪال سوم وا و 
اعت مرف ود الطبيبُ فَمَأَلهُ عن عاله و انث سی وک جار آش ارت امه بی و ا ی غالة و 


جس کے و یب وت 


ن عله ال أخير 2903 فر الله إن التو کل آمرنی باروج إِلَى ینوی ی قر الین عليه السلام ما آن كوه و 


2 
2 


طس 21 یر وا اجه مت اء و معا الق وَ الدر کاریون (0[ لو کاریُون] مهم م الم اجى وَالْمِوْوَدُ قَتَقَدَّفْتُ إلى 


عِلْمَانَى و آضیخابی أَنْ ن تأخذ ڈو الله بخراب ارو ححزث أزضه قطرخث تفیی لما یی ین تعب الشفر و نمك قَذَعَبَ بى اَم 
۰ 


٥ 


ادا ضَوْضَاء مدید و ۶۶۵۶ی کم غجب شان قلت و نا 
ہے .رر رت ار و مم موتا مع دلک باساب فت تب لین مر قود كنا 


- 


وا و کان دک فی اول الیل مِنْ لیایی البيض فلت از سر ا کرت 
پر ہج الک و مجرغث و نى الْحمى و الم شخریرهة و و رَعَلَكٌ عَن ار وى و وطَنْتُ تفیتی عَلَى أن 
ییات کل یی 9 0 ال و بور فقت له ذ کفیت ما تہ در م را ول ار 
وی و أعَانَ علیہ فی قللہ انم ال لیذ سب ۳ ۶٤۶۶ ٤+‏ اب قا قال ابو یو 


2 


فی ول هار فا 7 الدَّيرَحٌ حتّی مَاتٌ. 


بُو المفْضل: إِنَّ الْمتْمَصِرَ شیع باه یشم فَاطمه فسَأَلَ 


۱-۱. الروز کاریون خ ل. و المساحی: جمع مسحاه و المرود- هنا: محور البکره من الحدید و هی خشبه مستديره فی وسطها 


کر کا 


رجا ین الاس عَنْ دک ال لهذ وجب عليه ال إلا أنه مَنْ کل با٥‏ لَمْ يطل 


طول لی عم له و عاش بعد سبعه آشهر. 


۳ 


لَه مه قَالَ ما آبالی دا أَطَغْتٌ الله مله أن تا 


#*[ ترجمه ]امالی شيخ طوسی: فضل بن محمد بن عبدالحمید می گوید: من كه همسایه ابراهیم دیزج بودمء در مرض منجر به 
موت وی برای عیادتش رفتم و وی را بد حال يافتم و گویا نظیر شخص مدهوش بود. من از آن طبیبی که نزد او بود از حال 
وى جویا شدم. بین من و ابراهیم به نحوی رفاقت و دوستی برقرار بود كه او با من مأنوس بود و از دیدن من خوشحال می شد. 
دیزج كه آن طبیب را محرم راز خود نمی دانست» به او اشاره کرد و حاضر نشد مرا از بد حالی خود آگاه کند. طبیب متوجه 
اشاره ابراهیم دیزج شد و نتوانست مرض او را تشخیص دهد و دوایی برای او بدهد كه آن را استعمال نماید لذا طبیب 


برخاست و رفت و آن موضع را خلوت کرد. 


وقتی من از حال دیزج جويا شدم گفت: به خدا قسم من به تو خبر می دهم و از خدا طلب آمرزش می نمایم. مت وکل مرا مأمور 
کرد تا به سوی قبر حسین عليه الالام که در زمین نینوا بود عازم كردم و ما را دستور داد تا قبر حسین عليه الالام را شخم 
بزنیم و اثر آن را محو نماییم. من شب وارد نینوا شدم و گروهی از کارگران با بیل و کلنگ با ما بودند. من جلوی غلامان و 
یاران خود رفتم و دستور دادم تا قبر امام حسین عليه الرلام را خراب کنند و زمين آن را شخم بزنند. سپس خودم به علت 
خستگی مسافرت خوابیدم و خوابم رفت. ناگاه غوغاهایی شدید و صداهایی بلند به گوشم خورد و غلامانم آمدند و مرا بیدار 
کردند. من در حالی که ترسان بودم برخاستم و به غلامان خود گفتم: شما را جه شده است؟ گفتند: موضوع عجیبی رخ داده 
است! گفتم: چیست!؟ گفتند: گروهی در موضع قبر حسین عليه الترلام هستند که بين ما و قبر حائل شده اند و ما را تیرباران 
می کنند. من با آنان برخاستم تا موضوع را بررسی نمایم. ديدم همان طور است که آنان می گویند. این موضوع در اول شب 
لیالی بيض (یعنی شب های سيزدهم, چهاردهم و پانزدهم هر ماه) بود. من به غلامان خود گفتم: آنان را تیرباران کنید! وقتی 
شروع به تیرباران کردند» آن تیرهای به سوی خود ما باز می گشتند. هیچ تیری بر نمی كشت مگر اين که به تیرانداز خود 
اضایت مین کر دواو رای کشت 


من از این منظره دچار وحشت و ترس شدم» تب و لرز عجیبی عارضم شد و فورا از نزد قبر حسين عليه الام کوچ کردم. 
خودم را آماده کرده بودم که مت وکل مرا بکشد زیرا كليه آن دستوراتی را که متوکل داده بود انجام نداده بودم. ابو برزه می 
گوید: من به ابراهیم دیزج گفتم: از شر متوکل بر حذر مباش» زیرا مت وکل در شب گذشته کشته شد و منتصر در قتل او اعانت 
نمود. دیزج گفت: من این مطلب را شنیدہ ام» ولى یک بلایی دامنگیر جسم من شده که بقایی برای خود نمی بینم. ابو برزه 


می گوید: این گفتگوی ما اول صبح بود. آن روز شب نشده بود که دیزج مرد. 


ميان نهاد» او گفت: قتل متوکل واجب است. ولی کسی که يدر خود را بکشد عمر طولانی نخواهد کرد. منتصر گفت: این 
عمل اطاعت خدا باشد» من باکی ندارم که جوانم رگ شوم! موقعی که منتصر مت وکل را کشت بیشتر از هفت ماه زند گی 


«A» 


ماء [الأمالی] للشيخ الطوسى عَنْهُعَنْ أبى الْمنَقُل عن على بن ود انیم بن راود ال يجي الکیر ین شاطی ابل ال 
دی ی القایم بن أخمد بن مغمر ای الکوفی و کان له عم پالشیزہ و يام الاس قَالَ: بک الكل عقر : ن امعم م 
أنَّ أَهْلَ اراد يَجْتَعُونَ بأزض تینوی بزیازه قبر الحم : بن عليه السلام قیصیز إلى بر همع کیز اد انا ین ده و ضم 
ليه کف من ال كثيراً لیشعت تبر لحت ين عليه السلام قتع لاس من ات اماع إلى رهق ای اف و 
بل بترا أير و لک فی که ترتع و لین و ماين کار اَل الاد به و اختمر مه ا عليه و الوا لز فتلا عن آخرنا لا اسک مَنْ 


بَقَىَ منا عَنْ زیارّنه تہ و را نالعا مه علی ما ص توا فكب باقر ای الحضره ه قوَرَدَ کات الم کل إِلَى اد بالك 


عتهم و ایہر ای الکوقهمظهراأَ دير یه فى تضالح اهلها و لالکناء إلى امضر فَمَضَى ال هر علی ذُلكك تی كانت ست 
سبع و آزتعین فبلغ الو کل أِضاً مح يڙ الاس من أَهْلٍ الشواد و الکوفه إِلَى کوبلاء زاره قر ات : ين عليه السلام و أنه قد کر 
فسني لک وھاز ھم شوق کییڑ ام ادا فى جنع كثير می الد و آمر ماديا نایب راه اله من رار ق و تمش 


لیر و عوث أَرْضَه و الْقَطع اس عن رازه و عمل على تع آل أبى طالب و العیعه یل ول بم لكك كله 


**[ترجمه ]امالی شيخ طوسی: قاسم بن احمد کوفی که از تاريخ و جنگ های مردم با اطلاع بود می گوید: به متو کل بن 
معتصم خبر رسید که اهل شهرها برای زیارت امام حسين عليه الشلام در نینوا جمع می شوند و خلق کثیری به سوی قبر حسين 
عليه ال لام می روند. مت وکل یکی از افسران خود را با گروه کثیری از لشکر فرستاد تا قبر حسین عليه الشلام را نبش و خراب 
کنند و مانع از زیارت و اجتماع كردن مردم نزد قبر امام حسین عليه الشلام شوند. آن افسر متوجه كربلا شد و مأموريت خود را 
انجام داد. این موضوع در سنه ۲۳۷ قمری انجام گرفت. اهل بادیه بر او شورش و در اطراف وی اجتماع کردند و گفتند: اگر ما 
تا آخرین نفر کشته شویم و کسی که از ما باقی بماند» از زيارت قبر حسین عليه الّر لام خودداری نخواهد کرد. آن مردم 
معجزات و دلایلی از قبر حسین عليه ال لام دیدہ بودند که اين استقامت را داشتند. آن افسر جریان را برای مت وکل نوشت. 
مت وکل در جوابش نوشت که دست از آن مردم بردارد و متوجه کوفه شود و این طور وانمود کند که به منظور اصلاح و 


اوضاع اهل کوفه به آنجا می رود و سپس از کوفه به مصر بر گردد. 


جریان قبر و زوار امام حسين به همین نحو بود تا سنه ۲۴۷ قمری فرارسید. بار دیگر به متو کل خبر رسید که اهل بادیه و کوفه 
به زيارت قبر مقدس امام حسین عليه ال لام می روند و جمعیت آنان زياد شده و این موضوع برای آنان بازار بزرگی گردیده 
است. مت و کل برای دومین بار افسری را با لشکر فراوانی به سوی كربلا اعزام نمود و دستور داد تا منادی ندا کند كه هر كس 
که قبر حسین عليه الس لام را زیارت نمایدء ذمه خلیفه از او بری خواهد بود. سپس قبر حسین عليه الشلام را خراب کرد آن را 
کشت و زرع نمود و مردم را از زیارت آن محروم کرد. مت وکل آل ابی طالب و شیعیان را تحت تعقیب قرار داد و شهید کرد 
ولی به كليه آن جنایاتی که در نظر داشت نائل نگردید. 


٭| تر جمه | 


قوله کنفا من الجند أى جانبا كنايه عن الجماعه منهم و فی بعض النسخ بالثاء و هو بالفتح الجماعه قوله ليشعب أى يشق و ینش 
و فى بعض النسخ المصححه ليشعث من قبره يقال شعث منه تشعيثا نضح عنه و ذب و دفع و انكفأ رجع. 


*؛* | ترجمه |عبارت «كنفا من الجند» يعنى جانب و جماعتى از لشكريان را فرستاد و در برخى نسخ با ثاء آمده که با فتح ثاء به 
معناى جماعت است. و عبارت «ليشعب» يعنى بشكافد و نبش كند و در برخى نسخ تصحیح شده «لیشعث من قبرہ؛ دارد» و 
«شعث منه تشعیثا» یعنی از آن دفاع کرد و «انكناأة یعنی باز گشت. 


1 تر جمه‎ 1 E 
«$» 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسی 202 آبی القتضا عَنْ عبد الزَزًاقِ بن سُلَيِمَانَ ْن غالب الْأَزْدِى 


ص: ۳۹۷ 


ال دیعب الله بن را الطور فال: حججت سه نَهَ سیم وأ اربعین و مائتيِن ن قَلَمَا صَدَرتٌ من الج مَدَرْتٌ إِلَى الْعِرَاقٍ فررْت 


أمير لْمَؤْمِنِينَ علي بن أبى طالب عليه السلام علی حال جيه ِن الشلطان و رجف ای یز اين سیت 
َو قد ځرت اَم و مخز فيا اما و تیان الال فى اض فَبعينى و یری كنت زیت یر اق فى اض 
تماق هم ععّی إا عازث ت مَكا مكانّ لب حَادَث عَنْهُ يمينا و 2 جب ل ات 


بوجو و لا سیب فا أفكتئى راجت ی بَْدَاد و 


قد أَنَاهُ بو أييه بمثْلهَا**#هذًا لعمه ک بره مَهُدُوماً 


پ سمت 


فا دمث بداد سم الهائعة فلت ما الخ قالوا سقط الطاظ ر بقثل جغقر مت و کل فَعَجبتٌ لک و فك إِلھی ليه یله 


٭[ترجمہ]امالی شيخ طوسی: عبداللّه بن رابيه طوری می گوید: من در سنه ۲۴۷ قمری حج به جای آوردم و از مکه متوجه 
عراق گردیدم» سپس قبر حضرت على بن ابی طالب علیهما الہ لام را در حالی که از سلطان خاثف بودم زیارت کردم. بعد 
متوجه كربلا و زیارت قبر امام حسین عليه الس لام شدم. يس از تشرف به کربلاه ديدم كه زمين قبر امام حسين عليه الشلام را 
کشت و زرع نموده اند آب بر آن بسته اند و گاوهایی را كه شخم می زدند» در آن محل مشغول کار کرده اند. من به چشم 
خود ديدم كاوها بر آن زمین رانده می شدند. كاوها می آمدند تا نزديكك قبر می رسیدند» وقتی نزد قبر مقدس امام حسين 
عليه الشلام می رسیدند جلو نمی رفتند» بلكه به سوى راست و چپ چپ خود می رفتند. آن زبان بستگان را به وسيله عصا به شدت 
می زدند. ولى ثمری نداشت شت و آن حیوا ن ها قبر امام حسين عليه الّرلام را به هيج وجهى يايمال نمی کردند. . چون من به 
زيارت قبر حسين عليه الشلام موفق نشدم» لذا در حالی متوجه بغداد شدم كه این اشعار را می گفتم: 


به خدا قسم اگر كفار بنى اميه پسر دختر پیامبر خدا را در حالى كه مظلوم بود به قتل رسانیدند 
پسران پدر او یعنی بنى عباس نظیر آن عمل را انجام دادند و به جان تو قسم كه قبر امام حسين عليه الشلام را خراب کردند 


بنى عباس متأسف بودند كه چرا در قتل امام حسين عليه ال لام مشايعت از بنى اميه نكردند (چون به آن منظور نائل نشدند 


لذا) به جستجوى استخوان هاى آن حضرت رفتند (و قبرش را خراب نمودند) 


هنكامى كه وارد بغداد شدم سر و صدایی شنيدم. كفتم: جه خبر است؟ گفتند: پرنده ای خبر م رگ جعفر متوكل را آورده 


* | ترجمه ] 


بيان 


قال الفیرو زآبادی الهيعه و الهائعه الصوت تفزع منه و تخافه من عدو. 

٭٭|ترجمہ ]فیرو زآبادی می گوید: «هيعه و هايعه) صدایی را گوبند که از آن هراس دارى و از دشمن می ترسى! 
| تر جمه ] 

«¥» 


بت ہے ہے ےریڈ ہت حك بن ان 
وان عَنْ بی بن الْمُغِيرَه الرَازِىٌ قَالَ: كنْتٌ عِنْدَ جریر بن عود الْحَمِيدٍ إِذْ جَاءَه جل م من أل الْعِرَاقٍ فَمَأَلَُ جريڙ عَنْ بر 


الاس فَقَالَ ترت الؤشید و قذ كرب بر الح : ين عليه السلام و أَمر أَنْ فطع السَدْرَ ؛ ای فيه فقطعث قَالَ فرع جریر یدنه 0 


اله یڑ جَاءنا فيه > ديت عم رَشولِ الله صا الله عليه و آله أله قال لاله اطع ادر ا قلع قف علی فاه عى الان 
لأ القَصْدَ بِقَطعه یی عضرع الْحْسَئِن عليه السلام حى یف الا عَلَى قرو 


**[ترجمه ]امالى شيخ طوسى: يحيى بن مغيره رازى می گوید: من نزد جرير بن عبدالحمید بودم كه مردى از اهل عراق نزد او 
وارد شد. جرير از حال مردم عراق جويا شد. گفت: هارون الرشيد را در حالى ديدم كه قبر امام حسين عليه السّلام را شخم زده 
بود و دستور داده بود تا آن درخت سدری را که در آنجا بود قطع کردند. جریر دست های شود را بلند کرد و گفت: ال 
اكبر! حدیثی در ای ین باره از پیامبر اسلام صلی الله علیه و آله وارد شده که سه مرتبه فرموده: «خدا قطع کننده درخت سدر را 
لعنت کند!» ما معنای این حديث را د رک نمی کردیم تا الآن. زیرا اکنون معلوم شد كه منظور از قطع درخت سدر تغییر دادن 
قبر امام حسین عليه التلام بود كه کسی بر سر قبر مطهر آن بزرگوار توقف ننماید. 


اد | ترجمه ] 
«A»‏ 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسى هن أبى لقصل عَنْ می بی جغفر بن محمد بے قَوَج الرحجىٍ [الڑخُجی كال عدن أ ابی عَنْ 
َم غعر بن وچ قال: اَی ول فى تغریب بر تین عليه السلام َصِْتٌ إلى ااه َو ار 7 مر بها عَلَى الْقبُور 


ہے 


لا بت قبر الح ين عليه السلام لَمْ تفر علیه فال عَمَى مر : بن فوج فَأَحَذْتُ الْعصَا بیدی فا رلت آضربها عّی َكَرَت الْعَصَا 


ی دی الوا عالت على تر و لاه فال ما تع بن جر اق ع خرن حر زتريه ۱ 
صلی اه عليه و آل كنا با إلى اله مته و ان یی أو مت بل نوج ديد الوه َه رج ا 4 و رضدی عند فان 


كربلا شدم و دستور دادم كاوها را به قبرها برانند. كاوها بر روی کلیه قبرها رفتند» ولی موقعی که به قبر حسین عليه ال لام 


گاوها روی قبر حسين عليه الشلام نرفتند و قدم از قدم بر نداشتند! 


محمد بن جعفر می گوید: عمویم عمر بن فرج بی اندازه از آل محمّد صلی الله عليه و آله منحرف بود. من از او به سوی خدا 
بیزاری می جویم» ولی جدم محقرد بن فرج که برادر او بوده فوق العاده آل محمد صلی الله عليه و آله و سلم را دوست می 


داشت ت. خدا او را رحمت کند و از او راضی باشد. من او را بدین لحاظ دوست دارم و به وسیله ولادت وی فرح مند می شوم. 
** | تر جمه | 
۹گ 


ماء [الامالی] للشيخ الطوسى عَنه عَنْ أبى المَفضل عَنْ غُمَرَ بن الد ین بن عَلِىٌ عن المنذر بن مُحمّد القابوستی عن الحُمَین بن 
محمد دی عَنْ أبيه قال: ص لت فی جاع لته و ای جَانِبى رَجُلانِ علی آحدهما تیاب السّفْر فقال ها لصاحبه يا فلان 
أ ما علفت أَنَّ طِينَ تبر الین سے تج سی 


افيه و خفتٌ علی تفُیتی و یش 8 و کالث عدا امأ من هل الکوقه عَجُوزٌ ر كبر تخل عَليَ و نا فی أ ما بى ین 


54 و 72 
ڑھج ع 


عله فلت لی یا سال مر نی کل ہزم اہ فك نها تمم ماک ھن لكك أ ْ آعال : ك برا ادن اه َر و جل 
فلت لها ما آنا ای شین ن أخوج بی إلى ذا بیع فى فدح ُسكنث على الیل و راث على من لم یکن بى يل قط ا 
کان بغ آشهر لت علی العنجوز ققلَ لها له علي یا سا مه و كان اش مھا مره با ذا داوب نی فقالث بوَاحدّه مما فی هُذه 
الب من شربعه كانت فى يَدِهَا فقك و ما مَذِہ الب ال ها من طینِ قَِر امین عليه السلام فقلت لها رای نی 


بطین یر تین قرحت من عذدی مُغْق‌بَه و جعث و الّهعلّی فد ما کانث و آنا آقاسعی ا لسوت و اثلا و قد و الله 
خشیت علی تفسی نم أذنَ الْمُوَدنٌ فقاما يُصَليانِ و عَابَا عنی. 


من بودند که یکی از آنان لباس سفر پوشیده بود. یکی از ایشان به دیگری گفت: ای فلان! آیا نمی دانی گل قبر حسین عليه 
الت لام برای هر دردی شفا است؟ زيرا من در باطن خود دردی داشتم و با هر دوایی كه معالجه نمودم» عافیت نیافتم تا جایی 
که از جان خود خائف و از خویشتن مأیوس شدم. پیرزنی سالخورده از اهل کوفه نزد ما بود. او موقعی نزد من آمد که از 


شدت درد در فشار بودم. آن پیرزن به من گفت: مرض تو همه روزه رو به شدت می گذارد؟ گفتم: آری. گفت: دوست 


دارى من تو را با اجازه خدای توانا معالجه نمايم؟ گفتم: به هيج جيز بيش از این احتیاج ندارم. او مقدارى آب كه در ميان 


قدح بود به من داد و مرض من آرام شد و به نحوى شفا يافتم كه گویا هركز مرضى نداشته ام. 


بعد از چند ماه كه آن پیرزن نزد من آمدء به وى كه نامش سلمه بود گفتم: ای سلمه! تو را به خدا قسم می دهم که بگویی 
چگونه مرا معالجه نمودی؟ گفت: به وسيله یکی از دانه هاى اين سبحه (كه اكنون آن را تسبيح می گویند) وى یک سبحه در 
دست داشت. گفتم: اين سبحه چیست!؟ گفت: اين سبحه از گل قبر امام حسين عليه ال لام است. من به او گفتم: ای زن 
رافضى! تو مرا به وسيله گل قبر حسين عليه الشلام مداوا كردى؟ ناكاه ديدم او با حالتى خشمناك از نزد من خارج شد. به خدا 
قسم كه مرض من شديدتر از اول عود كرد و من دائما به نحوى از آن رنج مى بردم كه از جان خويشتن مى ترسيدم. راوى مى 
كويدة پس از این خريان هؤذن اذان گفت. آن دو تفر برخاستند و پس از این که نماز خواندند رفتند. 


** | تر جمه | 


>۱ 


7 2 ہس وو وو جج سے کر ےہ 
دنک 


ے ممم 


ص: ۳۹۹ 


م هر اذى یز ره قوم نکم بنَاحيه قطر ابن یز من هو من اض حاب نکم فلت لیس ہُو من اط حابہ ہُو اب بی فما 
عاک إِلَى امه لی عَثه فَقَالَ له عِنْدِى عدیث طریف فلت دی به ال وج ای مَابُو ر الکبیز الْحَادِمُ ار دید فی الیل 
قرت اه فقالتعال معى فعضی و انا مع حتّى لتا لی مُوسى بن عیمی لها فوجذاه رال العف مک على وسادو و 
ادا ین یه طش فیهرا عَشُوٌ جوفه و کان ار عبد 4 الکوقه تفیل ایو ر عَلَى حادم كان مِنْ حاصو مُوسرى IE‏ 
يا هل له آخپرک اه کانمن ساعیه ال و له ناه و هو ین اح الاس جما و أيهم تفا ذ جرى 
کر لین بن عَلِيّ عليهما السلام قال بوا میا الى سالک عله ال موس ی ان لافضه لیقلون فيه ی هم فِيمَا عرفت 
با« 


۳ 


5-5 


عتى وضف لی کاتبی أذ سل من هذه اوه اا ھا هنعو الله ھا و وال عنی ما کے اخ قال فقن عندک يا 
نع فوج جاعة مها قطعو الا وی بن جبتدى ها شی 0 6 از ن تدای بها و اختقاراً 0 
نذا الیل ای هی رنه َغنى تین عليه السلام فما و أن اث ذلا ره عى صاع الا از لطنت الطتت فجن 
المت فارج فیها ما تَرَى انْض رف الندَمَاءُ و صار املس ماما بل علی سَابُورَ فا انز ل لك فيه حبلة فَدَعَوْتٌ بمَفعه 
قرت ادا که 7 داب ماع ن یکون 
لیس الق كان سی 


ا 


Cie 


ا 


تم 


ای قال لی سابوز ص َف و لکن کن هَاهُنَا فی الگار ای انب ین ما يون من أَمْره قث دهم و ہُو پتلک الْعَالِ ما رَه 


رَس َمَاتَ فی وَفت السَحَرٍ قَالَ محمد بی موسی قال لی مُوسی بی شریع کان بو روز كبر الْحُمین 


83 


ص: ۴۳۰۰ 


و هو علی دینه م شم بَعْدَ هَذّا و عَشنّ امه 


#*|ترجمه ]امالی شيخ طوسی: موسی بن عبدالعزیز می گوید: بوحنا پسر سراقیون نصرانی که طبیب بود مرا در خیابان ابو احمد 
ملاقات کرد و مرا نگه داشت و گفت: تو را به حق پیامبر و دینی که دارید قسم می دهم اين شخصی که قبرش طرف قصر ابن 
هبیره است و گروهی از شما آن را زيارت می کنند کیست؟ آیا او از اصحاب پیغمبر شماست! گفتم: وی پسر دختر پیامبر ما 
است. منظور تو از این پرسش جه بود؟ گفت: من راجع به او حدیث عجیبی دارم. گفتم: جه حدیثی؟ گفت: یک شب شاپور 
کبیر خادم رشید را نزد من فرستاد و مرا خواست. وقتی من نزد او رفتم به من گفت: با من بیا! با او رفتم و بر موسی بن عیسی 
هاشمی وارد شدیم. موسی را در حالی يافتيم که دیوانه و به متکایی تکیه کرده بود. جلوی موسی طشتی بود که اخلاط دهان 


خود را در ميان آن می ریخت. در آن موقع هارون الرشید او را از کوفه خواسته بود. 


شاپور متوجه یکی از خادم های خصوصی موسی شد و گفت: جه خبر است!؟ آن خادم گفت: موسی اکنون در حالی نشسته 
بود که ندماء و يارانش در اطرافش بودند. موسی با كمال صحت و سلامتی جسمی بود. ناگاه نام حسین بن على علیهما الشلام 
به ميان آمد. یوحنا گفت: این همان کسی است که من درباره او از تو جویا شدم. موسی گفت: رافضی ها - یعنی شیعیان - 
راجع به اين حسین غلو می کنند و می گویند: تربت قبر او دوا است و امراض خود را با آن تربت معالجه می نمایند. مردی از 
بنی هاشم که در آن مجلس حضور داشت گفت: من یک مرض بسیار شدیدی داشتم و هر نحوه معالجه ای که ممکن بود 
کردم ولی ثمری نداشت. تا این كه کاتب من به من گفت: از تربت امام حسین عليه الشلام برای معالجه تهیه کن. هنگامی که 
من با آن تربت معالجه نمودم» مرضی که داشتم بر طرف شد. موسی گفت: از آن تربت نزد تو هست؟ گفت: آری. سپس 
فرستاد تا آن تربت را آوردند. موسی بن عیسی آن تربت را گرفت و زیر مقعد خود نهاد. منظور موسی از این عمل تمسخر 
افرادی بود که با آن تربت معالجه می کردند و تحقیر آن مردی که با تربت امام حسین عليه ال لام مداوا کرده بود. وقتی 
موسی تربت حسین عليه ال لام را زیر مقعد خود نهاد» نا گاه فریادش بلند شد و داد زد: فریاد از آتش! فریاد از آتش! طشت! 
طشت! موقعی که ما طشت آوردیم؛ اين اشیایی را که می بینی خارج کرد. 


ندماء بر گشتند و این مجلس به مجلس ماتم تبدیل شد. يوحنا می گوید: شاپور به من گفت: ببين می توانی او را معالجه کنی؟ 
من شمعکی خواستم و به آنچه که وی استفراغ کرده بود نظر کردم. ناگاه ديدم کبد و سپرز و ريه و قلب او در ميان طشت 
ريخته است. این موضوع به نظر من بز رگ آمد. لذا گفتم: احدی نمی تواند این بیمار را معالجه کندہ مگر آن عیسی که 
مرد گان را زنده می کرد. شاپور به من گفت: راست می گویی» ولی تو در این خانه باش تا وضع عیسی روشن گردد. من آن 


شب را نزد آنان بیتوته کردم. عیسی در همان حال بود و سر خود را بلند نکرد تا وقت سحر از دنیا رفت. 


موسی بن سریع می گوید: یوحنا قبر امام حسین عليه الشلام را زیارت می کرد و به دين آن حضرت بود. سپس اسلام آورد و 
اسلامش نیکو شد. 


* | تر جمه | 


۹1۳ 


2 2 


قبء [المناقب | لابن شه رآ شوب: اد الُْمتَزشِدُ مِنْ ما العاثر و كربلا و قال إنَّ ابر لا تاج إِلَى الْحرائهأَفَ عَلَى الْعد کر 
فلا خرج قبل هُوَ و ابه لاش 

کتابیٰ بطة و ازى رزوی بو عبد الژحممن ا بن حنبل باش تاده عن ا عم قَالَ: ان رَجُل عَلَى قر الخت ین عليه 
السلام فا 


ا 7 ۳۲ ۶ 
و وی و مت النقاتِ: أنه لما مر ال کل بت بر الح ين عليه السلام و أَنْ يُجْرَى لاء عَليه من الْعلقَمی آتی رَد 
ال ون و ول الْمَجْمُونٌ ای کربلء فنظرا ای | یر و ٍذا هو ملق بِالْقَذْرَہِ فی لاء فقال رید يُرِيِدُونَ لیطفوٌا نوز الله 


خی ی e‏ 6 الكافرُونَ و ذلک أ ارات عرت تربع عَشْرۃ مره و ابر بیجع إلى عاله ما 
ََرَ الْحَوَاتٌ إِلَى ذل لک آمَنَ له و عل لیر خب التو کل مر عله (۵. 


9 
آن 4 


##[ترجمه آمناف ابن شهر آشوب: مسترشد موجودی حاثر و کربلای امام حسين عليه الس لام را به تاراج برد و گفت: قبر 
احتیاجی به خزانه و موزه ندارد. وی آن اموال را بين لشکر خود تقسیم کرد. موقعی که برای جنگ خروج نمود» خودش با 


ابن د بطه و نطنزی (كه از اهل تسنن به شمار می روند) در کتاب های خود از اعمش نقل می کنند که گفت: : مردی روی قبر 
امام حسین عليه الشلام قضای حاجت کرد. بعدا آن مرد خبیث با اهل بیت خود دچار مرض جنون و خوره و لكك پیسی شدند. 


مرض خوره تا امروز موروثى آنان شده است . 


گروهی از موثقين نقل کرده اند که وقتی متوکل دستور داد تا قبر امام حسين عليه الالام را کشت و زرع نمایند و آب را از 
نهر علقمه به آن قبر ببندند» زید و بهلول (که به حسب ظاهر) مجنون بودند متوجه كربلا شدند. ناگاه دیدند قبر امام حسین 
عليه الشلام به قدرت خدا در هوا معلق است! زيد گفت: هون فا تور الله بأوامهع- و یبیل أن متم توه و و كرة 
الكافدوق) - .عبتو كرو رالا :| ان وو كرو ارقن نون کت2 را ا دهان شان حر غابمان كنل ولك مدا کی 
پذیرد مگر این که نور خود را کامل نماید.) و لو ای ين كه در نظر كفار نايسند باشدء زيرا آن كشاورز هفده مرتبه قبر امام 
حسين عليه الَلام را شخم کرد و قبر آن حضرت همچنان به حال اولیه خود باز می گشت. هنگامی که آن کشاورز به اين 
معجزه نظر کرد به خدا ایمان آورد و كاوها را رها نمود. وقتی مت وکل از این جریان آ گاه شد. دستور داد تا او را شهید 


کردند. -. مناقب ابن شهر آشوب ۴ : ۶۴ - 


٭| تر جمه | 


۰1۳ 


و - 


ول ود فی بَغض مُوَقَات أ آضیخابنا قالَ رُوِیَ عَنْ شرلیمان عمش أنه ال : كت تازا بالكوقه و کان لی جا و کنب آتی 
یه و اجيس دة اتيت لَه المعو إل مقت له با عذا ما تقُولُ فى زیازه الحم ين عليه السلام ال لی هی بِدْعَہ و کل بذعه 


و ۔ھ 


ضَلَالَهُ و کل ذی ص لاله فی الّار د قال شمان مت من عنده و آنا ملم عليه يه عيضا لك فى کید ی إِذَا كان وَقْت الشحر آتیه و 


کر ا ع وو 


دنه ین مِنْ فضائل الح : رد ل ل ا ہم 
و دَعَوْتَةُ باش مه فد بروَجته تَقُولَ لی اب ص د إِلَى زیازه این مِن أل الیل قال ملیمان فیتوث فی أَثْهِ إِلَى زیازه الْخسین 
عليه السلام فلا دَخَلْتٌ إلى ار فاذا نا لیخ سَاجدٌ هر و لو هُوَ یو و یبکی فی رجودہ و یه امه و مففره تم 
رفع ر ره بعد مان طویل فرآنی قرب هت له یا مخ الهس 


۴۰١ ص:‎ 


.۶۴ مناقب آل أبى طالب ج ۴ ص‎ .١ -١ 


و و شی اا ا 


کنت تقول زبارة لح ؛ ين عليه السلام بِدْعَهٌ و کل بذ دعه لاله و کل ذى م كَالَهِ فی الثار و الوم أتیت تَرُورْه فقال با یمان لا 


یی ئی میا كنت ایت ایل ایب إترامة عتّى کانث یھی لک رایت رُؤیا الى و روعتبی فلت له ما أت ها ال 
َال ریت زجلا جلي[ در کا بلطویل الاق و باقع . بر لاست لا ره ین عظم جال و جماله و بهائه و کماله و هر 


او ی 


دا به حفيفًو رو وه ار و على رأسه سه تاج و اج أَبعة ركان و فی کل ركن جر ُضدى ٠‏ 


9 یش یهاش ذا نكال دا یه شمه القع طلی اوو من هرذ ار فقال علض وی 
َشولِ الله تم مَدَذتٌ نظری فا ذا نا باه ِن ور و علیها مخ من ُور و فيه امْرَأنَانٍ و ال تطیز , ی السّمَاءِ و الَوْض فلت ِمَنْ 


هو 


هذه اللَاقهُ فقال - - ديج الکبزی وا لاه عليها السلا كت وء من ذا الم ال ما اس بن نفلت و إلى ین 
یرون مهم ۳1 زاره الْمَقْعُولٍ ظماً هید كربلا الین بن عَلِيٌ الْمَوتَصَى ثم انی قَصَدْتٌ تخو لهج الى فيه فاطعه 
الرَهْرَاءُ و إِذا 5 برقاع مکتویه اط من المَع اء فسأت مرا کرذه لقاع فقال هرذه رقع فيها مان مِنَ ار وا تین عليه 
السلام فی ایل المع طلبت من مه ال لی الک ول زاره بسدعة فانک لا لها عى تزور تین عليه السلام و تقد 
ض له و شرف هت من تَؤمى فَرعاً موغوبا و صذث من وَفبی و ساعتی إلى زیازه يی الح ین عليه السلام و اتا اب إِلّى 
له تیف الہ یا شلیمان- تا آقارق قب الین کی نارق رُوجی جسیی. 


قال و رَوَى لا عن أبى محمّد الکوفی عَنْ دِغہل بن على الْخَرَاعِى قال: لَمَا الْصَرَفْتٌ عَنْ أبى الْحَسَن الرّضّ ا عليه السلام 
بقصیدتی الاه رلت بالزی و نی فى ليله من اللِالٰی و أنَا أضوعٌ د ل تو نت 


وم >۹ 


من هذا ال أح لک فَبَدَوْتٌ إِلَى الباب فة َل شخص اف عو مِله نی و ذَهَلَتْ مله نفْيى فجلس اجه و قال لی ا تزع 


فی الله الى لت فيهًا و نات ےہ وی ھت 
سکن قلبی قال یا دِغبل إِنّى بُعْضا وَ 
رن قرش زاف عليه السلام قد جَنّهُمُ ےت ْنَا من السّمَاءِ و مَلَائْكةٌ فى الْأَرْض 


2 75 
ا ۶ ےم 2 ه 
o‏ ۷ 


جر عَنْهُْ هَوَامَهَا فكأنّى کنث کت تائماً فَانتمَهْتٌ أو غافلا فك و عَلِمْتٌ أَنَّ ذلك لاه بهم من الله تعالی لعکان مَنْ فص دُوا لَه و 


ےت هو رت مع الم و وف بوقُوفھم و دَعَوْتٌ بذعانهع و حجج ڪهم تلك السَنَه و 
ژزث تهر ای صلى الله عليه و آله و مرت بِرَجُل ا من عذافقالرا هذا ا رسُولِ الله لصَاوق عليه السلام َال 
قد ؤت مئه و ملع علق فا لی مَوْحباً بک با هل الْعرَاق أ کر لتك پیطن کوبله و ما ریت من کرام الله تعلی باولا 
إن الق بل ص مس ی رین پ ہد 
بکجل وَلَاتتكمْ فا 1 ا ای رَسُولٍ اله بحَِيثٍ انضرف به ی یی و قَؤْمِى فقال تم دی أبى محمد بن علق عن أببه على 
ن الح : ب عن أي ين ایو على ني ی لپ علیہ السلا ال ى رو لہ سل علیہ رآ با یال ون 
عَلَى لاه ّى اَذَه أن تس eee‏ 


بطو ميك باعل و لد به 7 تذل اله اعد لاون ا يلك E‏ ها يَا دغبل فَلنْ 
تسمع بمثلها من مثلی بدا ع لته ارس كلم ار 


ان و زوی: سر تی یپ الڑشول و مو اذى تو ای 3 
7 ۵ ۰ أت اه 3 یم پا جر 0 لاء ۰ اس 20 2 کو 3 1 2 


ےت کت 


ص: ۳۳ 


آجنایه و أوْصَاهَمْ كل من وذ تمو بريد یاه الین عليه السلام الوه بر بذک اطفاء ور الله و إِخْفَاءَ ة آثار ذْريّهِ سول 
لب ال إلى وجل ین ار لزید امن وفع ديد و أي رید و اما لب بالمجنون له آفعم 
کل ليب و کے انچ ہے حتبه کل ویب و کال یھی من الجواب و يمل من الخطاب قتع بخراب بیان بر الح : ين عليه السلام و 
عزثِ مکانه عم لک علیہ و اش له و جد مضه بعد دو امین عليه السلام و كان مه رت بضر قلعا لت عليه 
الوخد و الہ م لت قر امام عليه السلام َرَج مِنْ مضور ما دیا قائماً علی وجهه شاکبا وجه ای ره و بقی حزینا کی حَنّى 
بک الكوقة و کان لول بالكوفه َة رید حون و ملع علیه فد علیه السام فان "00۳1 ی لک مغرفتی َم 
رنى قط کال رَد با قدا الم أن وب الوم جو مه ما تعاوت بٹھا ات و ما نکر یلها حص فما له هول ي 


رد ما الى آخرجک من بلادک بَِثر داو و لا مزکوب فَقَالَ و الله ما رت إِلَا مِنْ فده وَج دی و محزنی و قد نى أَنَّ مَنَا 


و را 


اللعِينَ أَمَرَ بر قبر الح ين عليه السلام و خراب بان و قثل زژّاره ف ذا الى آخرجنی من مَوطنی و نقص [نغص] ینعی و 
ری دُمُوعی و آقل مُجُوعی فقال البهُلول و آنا و الله کذلک فقال لَه قم با تقضی الی کزبلاء امد قبور أولَادٍ عَلِيٌ المرتَضی 


1 
و مو وو وشن 


قال أ کل برد صاحبه حٌى وا ای بر لین عليه السلام و ادا هُوَ عَلَى عَاله لم که و قبن هدا كانه و كلها عا 
یه اما ار و حار و اشتناز یز اريز برع يصِلْ قطرة وَاحِدَةٌ ای قتر این عليه السلام و كات ابر لیف إِذا 


2 


7 


تاه الما ریغ رضه پاذْن الله تَعَالَى تعیب رند الْمَجِنُونٌُ ما شَاهَدَهُ و قال انز يا لول | 1 


واو 


َم يَرَلِ الک وکل ام بحزث بر الْحْسَيِن عليه السلام مُه عِشْرِينَ سَنَه 


6 


ابر علی ح اله لم يت ول وه قطرة ین الماء لما ر العاِت ای دک قال آم : لت بالله و محمد وشول الله و له 


على وجهی و او فی ایزاری و لا خر تبر این ان بت زشول الله ود ِى 2 عشرین هر یات ال اناو 
لد و لا أتفظ و لا هت عبر تم اه عل لیران و طرح الان () و آقبل شی تخو رید المجنون و ال له ین 

ين لت يا شخ ال ِن بضر تال و ی شین ۽ جنك الی هُنَا واه خی عَلَيِك من الل قبکی رَد و قال و اللہ قد بى 
حوت قير الس : ین عليه السلام یی ذلك و یج حزنی و ودی فانکت الْحَارِتٌ عَلَى دام رید یلا وَ َو ول فداک 
بی ای کو لہ ا شخ ین جين ترا أب إلى فیک لته بے سم 
ا عار ۱ ۱۱ رف ن عليه السلام عار وَ ار و اْعَدَارَ و لَم يَصِلْ إِلَى 


قر الْحسَين مه قطرة و كأنّى کنث فى شکر و آففث نك الا رکه دوک إل تبکی یڈ وت بهذم لیات 


3 
۳ 
8 
تک‎ 
3 
3 
f 
3 
4 
سس‎ 
C+: 


فبكى الْحارٹ و قال با رن قذ نی من رَشْدَيَى و آزشنتیی ین عَفْلتِى و ما أن ال لان ماض إِلَى او کل بش وَمَنْ رَأی أَعَدفهُ 
بصُورَہِ ال ال إِنْ شَاءَ أَنْ یی و إِنْ شاء ن کی فال له ری و أنا أنضاً اُیتیژ ععک إِليه و اک عَلَى دک قال فلا 


الا إلى مت كل و حبر بره بها شَاهَدَ من بُرهَانٍ كبر الح ين عليه السلام استشاط عيضا و ادا بْضاً اَل بی وع وقول از 


و أمر بقل اْحارث و مر 
ص: ۴۰۵ 


-١‏ ۱. آراد بالفدان: آله الثورين للحرث لقوله« طرح» و النيران یحتمل کونه تصحيف« الثیران» لقوله« حل» و سيأتى فى البيان. 


أنْ ید فى رِجله عبل و دحب على وجوه فی اشوا تم شلب فى مضبتع الاس لیکو عار من ای یی اعد بذ كر 
أَهْلَ لیت بخیر أب 20 د حون مه ازداه مه و اشد عَرَاَه و طال بكاو و صر عك حى اَلَو ین الصَلْبٍ و مه عَلَى 


عر لیت 


00ء" إليه رَبْدٌ فاختمله إلى ال جله و و که و ص لَى عليه و ده و بى تن 


ع موم 


1 


ام َا ارق ره و ہُو یلو کناب 
الله ده نع ا هو دات يوم الس لد ريغ احا عَالِياً و توحاً ما و 26 عَظِيما و بسا بکتوه رات الشّعُور مات 
لوب شوت الوجوه و رجالا ره يَنْدِبُونَ با هل 5 اور اقاس کاله فی اڈسیازاپ عبد و إا َو خم ولو على 
نا ارجا ود نیرٹ لها ام و ارات و الاس مِنْ عولها أَْواجاً قد اسدّت الطرق من الو جال و الساء ال رَد فك 
أن الْمَت کل قَدَ مات تم إلى جل تم له من بون هذا میت الق نز ره لت کي جی جارية وه 
لك و كان اهيا رتاو كان تسیا ها كويد + م م عملوا لها عظیما و وا فی یر دید و رسوا فيه اد و 

7 و المشکک تن سن رت وھ سیا 
2 دی افو لكات علي بر ی هه مرن رو لاہ وا اس اه علیک با محص ؟ ين أ قل بااطف عَریباً ود ظمانَ هید و 
ننبى ماک و نانک و جاک و مرخ نالک و لع یک علیک اعد من الاس و شنفن بت مس ول كفن و يخوت بغ 
یک کیرک لیطیثاوزکت و آنت ان لی المرتضی و ابن اة ارفا و کون هرا لسن ليم عت جاریه سوفاه و لم 


32 


7 ال و اأبكاء لی شح الہ طَفى قال ول بزل یکی و یتو عى غییی علیہ و الاس كاله رون هم من ق 
ی 89 نوا ون 


2 


شرت بالطت بر الخسین» ٭٭٭و يَغمُر قفر يَنى الزَّانبَه 


ص: ۴۶ 


لعل الزّمَانَ بهم ذ یثود٭٭٭و ياتى پدولبهم که 


ألا لَعَنَ الله أَهْلَ الْمَمَادِ٭٭ھو مَنْ یامن لدع الما 
قال إِنَّ ردا كنب رنه الات فى وَرَقَه و مها بخضص حاب الْمُت کل قال فلا قرآا اد عَفِظَهُ و أمَرَ پاخضاره قأخض رَ و 
جری بینه و بيه من الوغظ و التزبیخ ما أغاظة حتی أَمَر بقثله فلا مثل بَيْنَ يَدَيْهِ سَأله عَنْ أبى تراب م من هو اشيخقارا له َال و الله 


2 2 2 


2 ع بده فض کہ و ای حتى کر یناما اعا ابوک تن عم خيس قلا َل الام و عجع جاه إلى اتو ل ايف 


و رفس پرجله و قال له قم و آخرخ زندا مِنْ یه و 1۴ أخلكك الله عجا ام و تیه و آخرج ززدا ین عببه و خلع علیہ 


0 7 و سم 


٣ + 8‏ 7 )۶۶ قال أرية عماز ة ی تین ی عليه السلام و أَنْ لا کو عرض أَعد ارف له بذک خرچ ین 


عنده فرح مشژورا ۲ وَ جَعَلَ یور فى لد ان و هو ۳ من ن راد زیاره الْحسَين عليه السلام َه امان طول مان 


*#*[ترجمه آمولف: در تألیفات علماء یافتم که سلیمان اعمش گفت: من در کوفه بودم و همسایه ای داشتم که نزد او می 
نشستم. یک شب جمعه نزد او رفتم و گفتم: درباره زیارت حسین عليه ال لام جه عقيده ای داری؟ گفت: بدعت است» هر 
بدعتی گمراهی و هر شخص گمراهی اهل جهنم خواهد بود. اعمش می گوید: من در حالی که به او خشمناک بودم برخاستم 
و با خویشتن گفتم: من در وقت سحر نزد او می روم و مقداری از فضائل و مناقب امام حسین عليه الشلام را برایش شرح می 
دهم. اگر ديدم در عناد خود اصرار دارد؛ او را به قتل می رسانم. وقتی هنكام سحر فرا رسید متوجه آن همسایه شدم و دق 
الباب نمودم و نام او را صدا زدم. نا گاه شنیدم زوجه اش می گوید: شوهرم از اول شب به قصد زیارت حسین عليه الشلام رفته 


است. 


موقعی که من بدنبال او متوجه قبر مقدس امام حسین عليه الشلام شدم» ديدم که وی در حال سجده. دعاء گریه» توبه و استغفار 
است! بعدا سر خود را برداشت و مرا نزديكك خود دید. من به او گفتم: ای مرد بزركك! تو دیروز می گفتی زیارت حسين عليه 
الشلام بدعت و هر بدعتی گمراهی و هر شخص گمراهی در دوزخ خواهد بود. ولی امروز آمده ای و آن را زیارت می کنی!؟ 
او گفت: ای سلیمان! مرا ملامت مکن. زیرا معتقد به امامت اهل بيت رسول خدا صلی الله عليه و آله و سم نبودم تا این که 


دیشب فرا رسید و خوابى ديدم که مرا دچار هول و ترس کرد. 


گفتم: ای شیخ! جه خوابی دیدی!؟ گفت: مرد جلیل القدری را ديدم كه زياد بلند بالا و کوتاه قامت نبود. من اين قدرت را 
ندارم که عظمت جلال و جمال و بها و كمال او را شرح دهم. او با گروه هایی بود که در اطرافش بودند و وی را به سرعت 
می آوردند. در جلوی او سواری بود که تاجی بر سر داشت. آن تاج دارای چهار پایه بود و در هر پایه آن یک گوهر بود که 
مسافت سه روز راہ را نورانی می نمود. من به یکی از خدامان او گفتم: این شخص کیست؟ گفت: حضرت محترد مصطفی 
على الله علیه و آله و سلم است. گفت: آن شخص دیگر کیست؟ گفت: علی مرتضی عله الاح است که وصی وی می 
باشد. بعدا به دقت نظر کردم و اقه ای از نور ديدم كه هودجی از نور بر يشت آن بود. در ميان آن هودج دو نفر زن بود. آن 
ناقه در بین آسمان و زمين پرواز می نمود. من گفتم: اين ناقه از کیست؟ گفت: از خدیجه کبرا و فاطمه زهرا علیهما ال لام 
است. گفتم: این كودك کیست؟ گفت: حسن بن على عليهما الشلام می باشد. گفتم: ایشان جمعا کجا می روند؟ گفت: برای 


زيارت حضرت حسین بن على عليهما الت لام كه مقتول و شهيد شده است به كربلا می روند. سپس من متوجه هودج فاطمه 
زهرا عليها الشلام شدم. ناكاه ديدم رقعه هايى كه جيزى در آنها نوشته شده بود از آسمان فرو می ريزد. جويا شدم اين رقعه ها 
هنگامی كه من خواهان یکی از آن رقعه شدم به من گفت: تو می گویی زيارت قبر امام حسين عليه الہ لام بدعت است. تو 
شوى. من در حالى كه مضطرب و هراسان بودم از خواب بيدار شدم و در همين ساعت به قصد زيارت مولايم امام حسين عليه 
نمايد. 


دعبل بن على خزاعی می كويد: هنگامی كه من با قصيده تائيه (كه آخر شعرهاى آن به تاء ختم شده است) از نزد حضرت 
على بن موسى الرضا عليهما الشلام مراجعت نمودم» وارد شهررى شدم. من در یکی از شب ها كه قسمتى از آن طى شده بود 
مشغول قصيده خود بودم. ناكاه شنيدم شخصى دق الباب می كند. گفتم: كيست؟ گفت: یکی از برادران تو هستم. فورا رفتم و 
در را باز كردم. ناكاه ديدم شخصى وارد شد كه بدنم از دیدن او دجار لرزہ شد و از خود بی خود شدم! او در كنارى نشست 
و به من كفت: ترسان مباش! زيرا من يكى از برادران جنى تو مى باشم كه در شب ولادت تو متولد شده ام و با تو نشو و نما 
كرده ام. من نزد تو آمده ام تا موضوعى را برايت بگویم که مسرور شوى و نفس و بصیرت تو تقويت شود. من حال طبيعى 
خود را يافتم و قلبم آرام گرفت. سپس او گفت: ای دعبل! بدان كه من از لحاظ بغض و عداوت نسبت به على بن ابی طالب 
عليه ال لام» سخت ترين خلق خدا بودم. یک وقت با گروهی از جنى هاى معصيت کار خارج شديم و با گروهی كه به 
زيارت امام حسين عليه الالام می رفتند و شب آنان را فرا گرفته بوده مصادف شديم. ما تصميم كرفتيم ايشان را اذيت كنيم. 
ناگاه ديديم ملاائكه ای از آسمان مانع ما شدند و ملائكه ای از زمين مانع اذيت حيوانات زميتنئ گردیدند: كويا من تخوات 
بودم كه بيدار شوم يا غافل بودم كه متوجه گردم. من دريافتم آن عنايتى كه ملائكه از طرف خدا به زوار حسين عليه ال لام 


من توبه كردم و تجديد نیت نمودم و با آن گروه به زيارت رفتم. با آنان توقف و نظير ايشان دعا كردم. در آن سال با آنان به 
حج رفتم و قبر پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله را زيارت نمودم. سپس به مردى برخوردم كه گروهی در اطراف او بودند. 
گفتم: اين شخص كيست؟ گفتند: امام جعفر صادق عليه ال لام است. من نزديكك حضرت صادق عليه الس لام رفتم و سلام 
كردم. آن بزركوار فرمود: مرحبا به تو ای اهل عراق! داستان كربلا را در نظر داری؟ ديدى خدا تا جه حدود دوستان ما را 


گرامی داشت؟ بدان كه خدا توبه تو را يذيرفت و گناہ تو را آمرزيد. 


من به حضرت صادق عليه الت لام گفتم: سياس مخصوص آن خدایی است كه به وسيله شما بر من منت نھادہ قلبم را به نور 
هدايت شما هدایت كرد و مرا از افرادی قرارداد كه به رشته ولایت شما متمسكك شدند. يا ابن رسول الله یک حدیٹی برايم 
بگو كه آن را برای اهل بيت و خويشاوندان خود ببرم. فرمود: پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله و سلم فرموده است: يا على! 
بھشت بر پیامبران حرام است تا من داخل آن شوم. نيز بر اوصياء حرام است تا تو داخل آن گردی؛ همجنين بر همه امم حرام 


است تا امت من داخل آن شوند؛ نيز بھشت بر امت من حرام است تا اين كه به ولايت و امامت تو اقرار نمايند. يا على! به حق 


آن سے كه ماما عق ,هیجوت موف اخلائ داج رهقت ناهن شد نکی سی کا و کی وس داشكة انت سين 
آن شخص جنی به من گفت: ای دعبل! این حديث را حفظ کن» زیرا ھرگز نظير آن را از مثل من نخواهى شنید. بعدا گویا 


زمین او را بلعید و من وی را ندیدم! 


روايت شده مت وکل که از خلفاى بنى عباس بودء با اهل بیت پیامبر خدا صلی الله عليه و آله و سلّم فوق العادہ عداوت و بغض 
داشت. وى همان کسی است كه به كشاورزان دستور داد قبر امام حسين عليه الشلام را شخم بزنند» آثار و بناهای آن را خراب 
نمايند و آب نهر علقمه را به نحوى بر قبر آن حضرت ببندند كه اثرى از آن قبر باقى نماند و احدى از آن خبرى نداشته باشد. 
وى مردمى را که قبر امام حسين عليه الالام را زيارت كنند تهديد به بقتل كرد و گروهی از لشكر خود را در كمين كاه قرار 
داد و به آنان توصيه نمود هر کسی را يافتيد كه برای زیارت قبر حسين عليه الشلام می رود او را به قتل برسانيد. منظور مت وکل 
این بود که نور خدا را خاموش و آثار ذربه پیغمبر خدا صلی الله علیه و آله و سم را مخفی نماید. این خبر به گوش زید وسید 
که او را مجنون می گفتند» ولی او صاحب عقلی کامل و نظریه ای عالی بود. وی بدین لحاظ به مجنون لقب يافت که هر 
شخص عاقلی را مجاب می نمود و حجت هر شخص اديب را در هم می شکست. و هیچ وقت از جواب خسته و از خطا به 


ملول نمی شد . 


هنگامی که این زید شنید كه ساختمان قبر امام حسین عليه الد لام مورد تخریب قرار گرفته و محل آن را کشت و زرع نموده 
اند» این عمل به نظرش بز رگ آمد و حزن او شدید و مصیبت امام حسین عليه الد لام برایش تجدید شد. اين زيد در آن روز 
ساکن مصر بود. موقعی که غم و اندوه به علت شخم كردن قبر امام حسین عليه السّدلام بر او غلبه يافت» از مصر در حالی که 
پیاده و حيران بود خارج شد و مصیبت خود را به پرورد گار خویشتن شکایت می کرد. وی همچنان حزین و مغموم بود تا وارد 


کوفه گردید. 


بهلول آن موقع در کوفه بود. زيد با او ملاقات و به وی سلام کرد و جواب شنید. بهلول به زید گفت: تو از کجا مرا می 
شناسی» در صورتی که ه رگز مرا ندیده ای؟ زید گفت: قلوب مؤمنين همه زیر یک يرجم هستند. آن قلب هایی که یکدیگر 
را بشناسند» نسبت به یکدیگر الفت دارند و قلب هایی که یکدیگر را نشناسند با یکدیگر اختلاف خواهند داشت. هلول یہ 
زید گفت: جه چیزی باعث شد که تو از شهر خود با پای پیاده خارج شوی!؟ زید گفت: به خدا قسم من از شدت غم و اندوه 
خارج شدم» زیرا شنیده ام که اين لعين - یعنی متوکل - دستور داده قبر امام حسين عليه الشلام را شخم بزنند و ساختمان آن را 
خراب و زائران آن حضرت را شهید نمایند. اين موضوع است کہ مرا از وطن خود خارج؛ زند گی را بر من تلخ و اشک مرا 
جاری نموده و خواب را از چشمانم گرفته است. بهلول گفت: به خدا قسم من نيز همین طور شده ام. زيد گفت: برخیز تا به 
كربلا برویم و قبرهای فرزندان على مرتضی عليه الشلام را مشاهده نماییم. 


تغییر نکرده است. ولی ساختمان های آن را خراب نموده اند. هر چقدر آب بر آن قبر مباركك می بستند» آب فرو می رفت و 
به قدرت خدای توانا حیران می شد و در اطراف قبر دور می زد و یک قطره از آن آب به قبر امام حسين عليه الس لام نمی 


رسید. هر كاه آب نزدیک قبر آن حضرت می آمد. زمین آن قبر به اجازه خدای توانا ارتفاع بيدا می کرد. زيد از آن منظره 


تعجب کرد و گفت: ای بهلول نگاه كن! [می خواهند نور خدا را با دهان هاى خود خاموش نمايند. خدا نمی يذيرد مگر این 


كه نور خود را كامل كندء ولو این كه برای مشركين ناپسند باشد.] 


مت وکل همچنان مدت بيست سال دستور می داد تا قبر امام حسين عليه ال لام را شخم بزنند» ولى قبر آن بزركوار همجنان به 
حال خود بود و تغييرى نمی كرد و قطره ای از آب بر بالالی آن قبر مقدس نمی رفت. وقتى آن شخص کشاورز با آن منظره 
مواجه شد گفت: به دا و حضرت ميقا على اه علیه و آله ایمان آوردم. من سر به پیابان ها می گذارم و می روم» ولی قبر 
حسین عليه امرفراک پسر دختر پیامبر دا صلّی اله علیه و آله و سلّم است شخم نمی زنم. مدت بیست سال است که به 
قدرت و آیات خدا نظر می كنم و دلیل و برهان های آل پیغمبر خدا صلّی الله عليه و آله و سم را مشاهده می نمایم و باز هم 
عبرت نمی گیرم! سپس آن کشاورز یوغ را از كردن كاوها برداشت و كاوها را رها کرد و متوجه زید مجنون گردید و به زید 
گفت: ای شیخ! از کجا آمدی؟ گفت: از مصر! گفت: برای جه به اینجا آمده ای؟ من می ترسم تو را به قتل برسانند. زید 


گریان شد و گفت: وقتی به من رسید كه قبر حسین عليه الشلام را شخم زده اند» غم و اندوه من به هیجان آمده است. 


آن کشاورز به قدم های زید افتاده پاهای او را بوسید و گفت: يدر و مادرم به فدای تو باد! از آن موقعی که تو نزد من آمدی» 
رحمت به من روی آورده و قلبم به نور خدا نورانی گردیده است. من به خدا و رسول ایمان آورده ام. مدت بيست سال است 
كه من اين زمين را شخم می زنم و هر كاه آب به قبر حسین عليه التّرلام می بندم» آب فرو می رود و حبران می شود و در 
اطراف قبر حسین دور می زند و یک قطره از آن به قبر حسین عليه الشلام نمی رسد. گویا من در حال مستی بودم و اکنون به 


برکت قدم تو به هوش آمدم. زيد گریست و به اين ابیات تمثل جست: 
به خدا قسم اگر کفار بنی اميه پسر دختر پیامبر خدا را در حالی كه مظلوم بود به قتل رسانیدند 


پسران يدر او یعنی بنی عباس نظير آن عمل را انجام دادند و به جان تو قسم که قبر امام حسین عليه الشلام را خراب کردند بنی 
عباس متأسف بودند که چرا در قتل امام حسین عليه الشلام مشایعت از بنی اميه نکردند (چون به آن منظور نائل نشدند لذا) به 


جستجوی استخوان های آن حضرت رفتند (و قبرش را خراب نمودند) 


آن کشاورز گریان شد و گفت: ای زید! تو مرا از خواب غفلت بیدار و هدایت کردی. من اکنون به سامراء نزد مت وکل می روم 
و این قضيه را برایش شرح می دهم. اگر خواست که مرا می کشد و الا آزادم می نماید. زبد گفت: من هم با تو می آیم و 
سخن تو را تأييد می کنم. هنگامی که آن کشاورز نزد مت وکل آمد و جریان معجزات قبر حسین عليه الہ لام را شرح داد غیظ 
و بغض متو کل لعين نسبت به اهل بیت پیامبر اسلام صلّی الله عليه و آله و سلّم شدید شد و دستور داد تا آن کشاورز را به قتل 
پرسانند. امر کرد تا طناب به پای او بستند و او را از ناحیه صورت در ميان بازارها کشیدند. سپس جسد پاکش را در محل 


اجتماع مردم به دار زدند تا برای دیگران عبرت باشد و ابدا کسی باقی نباشد که اهل بیت عليهم الشلام را به خوبی ياد نماید! 


موقعی که زید مجنون با این منظره مواجه شد» غم و عزا و گریه او شدت یافت. بعدا صبر کرد تا جنازه آن کشاورز را از بالای 
دار فرود آوردند و در محل خاکروبه ها انداختند. زيد آمد و جنازه او را به دجله حمل کرد. سپس آن را غسل داد و كفن 


کرد و به خاک سيرد و مدت سه روز از قبر او جدا نشد و قرآن برایش تلاوت می کرد. در یکی از روزها که زيد نزد آن قبر 


بود» نا گاه صداى شیون و نوحه ای دلخراش و كريه ای فراوان شنيد. زنان فراوانی را ديد كه با موهاى پریشان و دامن هاى 
جاكك زده و صورت هاى سياه می آیند. مردانى را دید كه صدا به وا ویلا بلند كرده بودند و مردم عموما دچار اضطراب و 
ناراحتى شده اند. ناكاه ديد جنازه اى را روى دوش مردان مى آورند كه يرجم هاى فراوانى برايش برافراشته اند و مردم در 


اطراف آن جنازه گروه گروه می آیند و از کثرت مردان و زنان راہ ها بسته شده اند! 


زيد مى كويد: من كمان كردم متوكل فوت شده است. نزد يكى از آن مردها رفتم و به او كفتم: اين ميت كيست؟ كفت: اين 
جنازه كنيزكك متوكل است. او كنيزكى حبشى و سياه جهره بود كه نامش ريحانه بود و مت وکل فوق العاده به او محبت داشت» 
سپس آنان برای آن كنيزكك سياه فوق العاده تشريفات قائل شدند و او را در یک قبر جدیدی به خاک سپردند. در ميان قبرش 
گل و رياحين و مشک و عنبر ريختند و یک قبه عالى بر فراز آن ساختند. موقعى كه زيد با اين منظره مواجه شد» غصه اش 
افزون و آتش غضبش شعله ور گردید. لطمه به صورت خود می زد» لباس هاى خود را ياره می كرد. خاک غم بر سر 
خويشتن می ريخت و می گفت: وا ويلاله! وا حسيناه! یا حسين! آيا جا داشت تو در كربلا در حالى كه غریب و تنها و تشنه 
باشى شهيد گردی» زنان و دختران و عيال تو اسير شوند» كودكان تو ذبح گردند و احدی برای تو كريه نكند» تو بدون غسل 
و كفن به خاک سپردہ شوى و قبر تو را شخم بزنند تا نور تو را خاموش نمايند» در صورتى که تو پسر على مرتضايى» تو پسر 
a ak‏ اندوع كك عت قله سار سو ار سار ESE‏ ای می با سان A‏ امام اله 
و سلم غم و اندوهی در كار نباشد؟ زيد همجنان كريه و زارى می کرد تا اين كه غش نمود و مردم عموما به او نگاه می 


کردند. قلب بعضى برايش رقت كرد و برخی او را مجنون می دانستند. هنگامی كه به هوش آمد اين اشعار را انشاد کرد: 
آیا جا دارد كه قبر امام حسين عليه الشلام در كربلا كشت و زرع شود ولى قبر فرزندان زنا تعمير گردد؟ 

شايد زمانه دوبارہ برای آل على عليه الشلام عود كند و دولت و قدرت برای دومين بار نصيب آنان شود 

آگاہ باشيد خدا اهل فساد و افرادى را كه دنياى فانى را ایمن می دانند لعنت كرده است 


زيد اين اشعار را در یک ورقه نوشت و به یکی از دربانان متوكل تسليم نمود. وقتى مت وکل آن اشعار را خواند غضبش شديد 
شد و زيد را احضار كرد. وقتى زيد نزد متوكل آمد» سخنانى راجع به توبيخ و موعظه بين آنان رد و بدل شد. آخرالامر مت وکل 
به غيظ آمد و دستور قتل زيد را صادر كرد. موقعى كه زيد در مقابل متوكل قرار گرفت» وى از زيد پرسید: ابو تراب كيست؟ 
منظور مت وکل از این پرسش حقارت او بود. زيد كفت: به خدا قسم كه تو ابو تراب را می شناسی. تو از فضل» شرف حسب و 
نسب او آگاهی. به خدا قسم غير از شخص کافر و شکاک» کسی منکر فضيلت على عليه الت لام نمی شود و غير از منافق» 
کسی بغض على عليه الت لام را ندارد. سپس به قدرى فضائل و مناقب على عليه الشلام را شرح داد تا این كه مت وکل را 
خشمناكك نمود و مت وکل دستور زندانى كردن او را صادر كرد. 


هنگامی كه شب فرا رسید و متوكل به خواب رفت. هاتفی نزد مت وکل آمد و با پا به او زد و گفت: برخيز زيد را از زندان 
خارج کن و الا خدا تو را هلاک خواهد کردا متوكل شخصا برخاست و زيد را از زندان نجات داد و خلعت نیکویی به وى 


داد و كفت: هر جه می خواهی بخواه. زيد گفت: خواسته من اين است كه قبر امام حسين عليه الت لام ساخته شود و احدی 


در شهرها گردش می کرد و می گفت: هر كس در هر زمان که بخواهد به زيارت قبر امام حسین عليه ال لام برود» در امان 


۷| ترجمه | 


بيان 


نير الفدان بالكسر الخشبه المعترضه فى عنق الثورين و الجمع النيران و الأنيار و الفدان بالتشديد البقره التى تحرث و الإسدال 
إرخاء الستر و إرساله و فيه استعاره و الرفس الضرب بالرجل. 


#*| ترجمه ]انير الفدّان» به کسر نون جوبى است كه بر كردن گاوهای شخم زن نصب می كنند و جمع آن «نيران» و «انیار» 
است. و «فدّان» به تشديد دال» گاوی است كه شخم می زند و «اسدال» به معناى انداختن پردہ هاست و رها كردن آن و در این 


کلام استعاره است. و ارفس با لگد زدن است. 
۷| ترجمه | 


۱۳ 


مل "و یں و رت ار قال: قلت لك نابي عبد ال 
ڈول یر سے لساك اب مر 7۳ 


ال ير ين بن عَلِی عليهما السلام حَمْمُونَ ألْفَ مَل وَ هو يمل فَعَرَجُوا إلى المَعِاءِ فأؤحى | یع وخ بان یی و ہُو 


.١ -١‏ يعنى الحائر الحسينى عليه السلام. 


فلع تَنْضصرُوةٌ قا مبطوا ایض فَاسْکُوا عِنْدَ قَبرہ شُغتاً عبراً إِلَى أن تَقُومَ المَاعَةُ(١).‏ 


*٭ | ترجمه ]كامل الزیارہ: از اسحاق بن عمار نقل می كند كه می گوید: به حضرت صادق عليه الشلام گفتم: من در شب عرفه 
در حائر امام حسين عليه الت لام مشغول نماز بودم. در آنجا در حدود پنجاه هزار نفر جمعیت بودند كه داراى صورت هايى 
نيكو و روح هایی پاک بودند. آنان عموما در آن شب مشغول نماز بودند. وقتى فجر طلوع كرد من سجده كردم. سپس سر از 
سجده برداشتم و احدى از آنان را نديدم. حضرت صادق عليه الشلام فرمود: در آن هنگامی كه امام حسين عليه الشلام مشغول 
کارزار بود» تعداد ينجاه هزار ملك از نزد آن حضرت عبور كردند و به طرف آسمان عروج نمودند. خداى سبحان به ايشان 
وحى کرد: شما از نزد يسر دختر پیغمبر من عبور كرديد و او را که مشغول کارزار بود يارى ننموديد؟ اکنون به سوى زمين 
هبوط كنيد و در حالى نزد قبر حسين عليه الث لام ساكن شويد كه زوليده مو و غبارآ لود باشيد تا قيامت قيام نمايد. - . كامل 
الزياره: ۱۱۵ - 


* | ترجمه | 
م۱۴ 


00 کت ۶0 + ی۶۶۹۹ ت۰ 
ق ا ال ل ۳ گا دوب ال تغری رن قال نی 
قیرف تابور لک یل یه فرجفث فرعا عثی ذا که بل الجر اقب تخر وه ی إا و مه زج إلى ال فقال 
لی کا ًا نك أَنْ مدل لَه فقت ا SUE‏ لم لا اَل یه و مذ لك من لوقه ابد زاره نا تخل بیئی و بع 
عااک الله و آنا اف آن أط بخ یشوی أذ انشا م إنْ آذرکونی ماما مال فقال یی اضبز قلي تن وتری بْنَ را عليه 
السلام مأل الله أن دنل فی زاره بر اله ين بن علي فَاَذنَ له تهبط من السَمَاءِ فی م عِين أَلْفَ ملک قَهُم بعضرته من اَل 
یل یرون طلوع جر تم موق )٢(‏ إلى الشكراء ء قال كلك في آنت عااک الله قال آنا مق الملا لدی آمتوا س 
قر الح : ين عليه السلام و یاقا رال رف وق كاد یر على ما سيعت یه ال فك عتّى اطع الجر فك 
نَحْوَةُ فَلَمْ بَ یل بیبی و بيه د توت مثه فلمب علیہ و دَعَوْتٌ الله َلَى كله و ی الصبْح ر ا آقل 
الشام. 


* | ترجمه ]كامل الزياره: حسين كه پسر دختر ابو حمزه ثمالى بود می گوید: در اواخر زمان بنى مروان» من از خوف اهل شام 
مخفيانه متوجه قبر امام حسين عليه الک لام شدم» تا اين كه به ناحيه ای از آن قريه رسيدم و مخفى شدم. وقتى شب از نصفه 
گذشت. من متوجه قبر حسين عليه الہ لام شدم. موقعى كه نزديكك قبر رسیدم» مردى به سوى من آمد و به من گفت: بركرد! 
تو اجر خود را داری» زیرا به قبر نخواهى رسيد. من در حالى كه هراسان بودم بازكشتم. وقتى نزديكك طلوع فجر شدء دوباره 
متوجه قبر شدم و نزدیک آن رسيدم. بار ديكر آن مرد خارج شد و به من گفت: بركرد! تو هر گز به اين قبر نخواهی رسيد. 


گفتم: خدا تو را عافيت دهد چرا من به اين قبر نمی رسم» در صورتى كه من از كوفه برای زيارت اين قبر آمده ام!؟ تو بين 


من و این قبر حائل مشوا زيرا می ترسم صبح شود و اهل شام مرا در این مکان درک کنند و مرا به قتل برسانند. گفت: 
مختصری صبر کن» زیرا موسى بن عمران عليه ال لام از خدا اجازه زیارت قبر امام حسين عليه الشلام را خواسته و خدا به او 
اجازه داده است. اكنون موسى با تعداد هفتاد هزار ملك از آسمان هبوط كرده و از اول شب در حضور امام حسين عليه الشلام 


هستند تا طلوع فجر. سپس به سوى آسمان مراجعت می نمايند. 


من به آن شخص گفتم: خدا سلامتت بدارد! تو كيستى؟ گفت: من از آن ملائکه ای هستم كه مأمورم قبر امام حسين عليه 
اتد لام را حفظ و حراست و از برای زوارش استغفار نمايم. من در حالى بركشتم که نزديكك بود برای اين موضوعى كه از او 
شنیدم عقل از سرم پرواز نمايد. هنگامی كه فجر طلوع كرد من متوجه قبر امام حسين عليه الشلام شدم و احدى بين من و آن 
قبر حائل نشد. نزديكك قبر رفتم و به امام حسين عليه الک لام سلام کردم» در حق دشمنانش نفرين نمودم» نماز صبح را خواندم 


و از خوف اهل شام به سرعت بر گشتم . 
* | تر جمه | 
۰۰ 


دَعَوَاتٌ الراولیی. حَدََّنى الشَّبِح أبُو جغفر الليقابُورِی رضدی الله له قال: عَرَجْتٌ ذات سو ای زیاره این عليه السلام فی 


جماعه فلا كنا عَلَى فوسخین من مهد أو کر أَصَابَ رجا من الْجَمَاعَهِ الفاح و ضار كانه قطْعَهُ لخم قال و جَعَلَ 
ص: ۴۰۸ 


.۱۱۵ کامل الزیارات ص‎ .١ -١ 


۲ ۲. فى المصدر: یعرجون. راجع ص ۱۱۲. 


یاشنا بالله أن ا تخل و أنْ تحمل ای المشهّدِ ام علیہ مَنْ براعیه و بُحَافظة عَلی البهیمه فلا دنا الْحَضْرَةَ وَضَعْئَاهُ علی توب 
و خذ رَجُلانِ مّا طرفي الب و رَفَعنَاءُ على الْمَبِر و كان يَدْعُو و یضرع و یکی و يتتهل و یسم علی الله ببق الخسین أن يَهَتَ 
له لاف قال ما وضع لوب علی الْأَدْض جلس الرمجل و مَشَى و کانْما تشط من عقال. 

لقد تم هذا المجلد بفضل الله و عونه فی شهر ربیع الأؤل من شهور سنه تسع و سبعين بعد الألف من الهجره و الحمد لله أوَلَا و 


آعرا و صلّی الله على محقد و أهل بد الطاهرین المقدّسین. 


ص: ۴۹ 


هنگامی كه به قدر دو فرسخ يا بيشتر به قبر امام عليه ال لام باقی مانده بودہ یکی از زوار فلج و گویا یک قطعه گوشت شد. 
وى ما را به خدا قسم می داد که مبادا دست از وى برداریم» بلكه او را تا حرم امام حسين عليه ال لام ببريم. از اين روى یک 


نفر او را بر يشت مال سوارى مواظبت مى كرد. 


هنگامی كه به حضور امام حسين مشرف شدیمء آن شخص را در ميان یک پارچه نهاديم و دو طرف آن را كرفتيم و او را 
روى قبر مقدس امام كذاشتيم. وى همجنان دعا و تضرع و كريه مى كرد و خدا را به حق امام حسين قسم مى داد كه او را شفا 


دهد. موقعى که آن يارجه را روى زمين نھادندء آن مرد نشست و راہ افتاد» گویا از قيد و بند رها شده باشد! 


اين مجلد به فضل و عون خدا در ماه ربيع الاول سال ۱۰۷۶ هجرى به يايان رسيد. و حمد در اول و آخر برای خداست و 


صلوات خدا بر محمد و اهل بيت طاهر و مقدس او باد. 

ناشر ديجيتالى : مركز تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان 

** | ترجمه ] 

كلمه المصخح 

بسم الله الرحمن الرحيم 

الحمد للّه. و الصلاه و السلام على رسول الله و على آله الأطيبين أمناء اللّه. 


هد هدا هی ال النالكة من الد الفا من كاب غار ارا رحب توه الات رزفيواة اللاعل الج القاميين 


وال هرق سی ج ها را اللذ الوم لاام تفه روہ 

نسخه الأضا : 

و منن الله علينا أن أظفرنا بنسخه المؤلّف قدسّ سره بخط يده و هى مضبوطه فى خزانه مكتبه المسجد الأعظم لا زالت دائره بقم 
لمؤْسّ سه و بانيه فقيه الأمّه و فقيد أسرتها آيه الله المرحوم الحاخ آقا حسين الطباطبائی البروجردی رضوان الله عليه فقابلنا طبعتنا 
هذه على تلك النسخه و راجعنا المصادر و النسخ المطبوعه الأخر التى أوعزنا إليها فى الذيل فجاء بحمد الله أحسن النسخ طباعه 
و أتقناو ا صححها د تحقيقا 

ولا يسعنا دون أن نشكر فضيله نجله الزاکی و خلفه الصدق حجه الإسلام و المسلمين الحاخ السيد محتمد حسن الطباطبائى دام 
إفضاله حيث تفضل علينا بهذه النسخه الكريمه حتّى قابلناها مع نسختنا من البدو إلى الختم فله الشکر الجزيل و الثناء الحسن 


جزاء الله عن الإسلام و المسلمين خير الجزاء. 


محمد باقر البهبودى 


ربیع الأوّل ۱۳۸۵ 


ص: ۴۰ 


٭ |ت رجمهہ]ص: ۴۱۰ 

** | ترجمه ]| 

فهرس ما فى هذا الجزء من الأبواب 

)۳۷( 

سائر ما جری عليه بعد بیعه الناس لیزید بن معاویه إلى شهادته صلوات الله عليه ۱۰۰- ۱ 
(TA)‏ 

باب شهاده ولدی مسلم الصغیرین رضی الله عنهما ۱۰۷- ۱۳۰ 


"۳ 


باب الوقائع المتأحُرہ عن قتله صلوات الله عليه إلى رجوع أهل البیت عليهم السلام إلى المدينه و ما ظهر من إعجازه صلوات الله 
عليه فى تلك الأحوال ۲۰۰- ۱۰۷ 


۴۰۱ 
بات ما طهر بعد کھاکھ من بکاه السماء و الارضی:علیه: ضلل الله علیه و كاف الت وا ر غیرها ۷۰۱۷۱۹ 


۴۱١) 


باب ضجیج الملائكه إلى الله تعالى فى أمره و أنَّ الله بعثهم لنصرہ و بكائهم و بكاء الأنبياء و فاطمه عليهم السلام صلوات الله 
عليه ۲۲۰-۲۲۹ 


«(FY)» 

باب رؤيه أَمْ سلمه و غيرها رسول الله صلی الله عليه و آله فى المنام و إخباره بشهاده الكرام ۲۳۰-۲۳۲ 
(FY)‏ 

باب نوح الجنٌ عليه صلوات الله عليه ۲۴۱- ۲۳۳ 

«(FF)» 


باب ما قيل من المراثی فيه صلوات الله عليه ۲۹۴- ۲۴۲ 


۴۵۱ 


باب العله التى من آجلها أخر الله العذاب عن قتلته صلوات الله عليه و العله التی من أجلها يقتل أولاد قتلته عليه السلام و أن الله 
ينتقم له فى زمن القائم عليه السلام ۲۹۹- ۲۹۵ 


ض۴۹ 


)۴۶( 


باب ما فل الّه به قتله الحسین صلوات اله علیه من العذاب فی الدنیا و ما ظهر من اعجازه و استجابه دعائه في ذلکث عند 
الحرب و بعده ۳٣-٣۳‏ 


(FV) 

باب أحوال عشائره و أهل زمانه صلوات الله عليه و ما جرى بينهم و بين يزيد من الاحتجاج ۳۲۸- ۳۲۳ 

۴۸۱ 

باب عدد أولاده صلوات الله عليه و جمل أحوالهم و أحوال أزواجه عليه السلام ۳۳۲- ۳۲۹ 

«(۴۹)» 

باب أحوال المختار بن أبى عبيد الثقفى و ما جرى على يديه و أيدى أوليائه ۳۹۰- ۳۳۲ 

)۵۰۱( 

باب جور الخلفاء على قبره الشریف و ما ظهر من المعجزات عند ضريحه و من تربته و زیارته صلوات الله عليه ۴۰۹- ۳۹۰ 


ص: ۳۲ 


تعریف مر کز 


بسم اللہ الرحمن الرحيم 
هل سکوی این یلو وَالَّذِينَ لا ون 
المقدمه: 


تس مركز القائمية للدراسات الكمبيوترية فى آصفهان باشراف آيه الله الحاج السید حسن فقیه الامامی عام ۱۴۲۶ الهجری فی 
المجالایت الافۂ والثقافية والعلميةٌ معتمدا على النشاطات الخالصة والدؤوبة لجمع من الإخصائيين والمثقفین فی الجامعات 
والحوزات العلمية. 


اجا 

نظراً لقلة المراكز القائمة بتوفير المصادر فى العلوم الإسلامية وتبعثرها فی أنحاء البلاد وصعوبۂ الحصول على مصادرها أحياناً 
تهدف مؤسسة القائمية للدراسات الكمبيوترية فى أصفهان إلى التوفير الأسهل والأسرع للمعلومات ووصولها إلى الباحثين فی 
العلوم الإسلامية وتقدم المؤسسة مجاناً مجموعة الكترونية من الكتب والمقالات العلمية والدراسات المفيدة وهی منظمة فى 
برامج إلكترونية وجاهزة فى مختلف اللغات عرضاً للباحثین والمثقفين والراغبين فيها. 

وتحاول المؤسسة تقديم الخدمة معتمدة على النظرة العلمية البحتة البعیدۂ من التعصبات الشخصية والاجتماعية والسياسية والقومية 
وعلى أساس خطۂ تنوى تنظيم الأعمال والمنشورات الصادرۂ من جميع مراكز الشيعة. 


الأهداف: 

نشر الثقافة الإسلامية وتعاليم القرآن وآل بيت النبی عليهم السلام 

تحفیز الناس خصوصا الشباب علی دراسة أدق فى المسائل الدينية 

تنزیل البرامج المفیدۂ فی الهواتف والحاسوبات واللابتوب 

الخدمۂ للباحئین والمحققین فی الحوازت العلمية والجامعات 

توسیع عام لفكرة المطالعة 

تهمید الأرضیه لتحریض المنشورات والكتاب على تقدیم آثارهم لتنظیمها فى ملفات الكترونية 


السیاسات: 

مراعاۂ القوانین والعمل حسب المعاییر القانونية 
إنشاء العلاقات المترابطة مع المراکز المرتبطة 
الاجتنباب عن الروتينية وتکرار المحاولات السابقۂ 
اترض الل ايحت الف اتر والسارمات 


من الواضح أن يتحمل المؤلف مسؤولية العمل. 


نشاطات المؤسسة: 

طبع الكتب والملزمات والدوريات 

إقامة المسابقات فى مطالعة الكتب 

إقامة المعارض الالکترونية: المعارض الثلاثية الأبعادء أفلام بانوراما فى الأمكنة الدينية والسياحية 
إنتاج الأفلام الكرتونية والألعاب الكمبيوترية 

افتتاح موقع القائمية الانترنتى بعنوان : 978321011/601.6017. WWW‏ 

إنتاج الأفلام الثقافية وأقراص المحاضرات و... 

الإطلاق والدعم العلمى لنظام استلام الأسئلة والاستفسارات الدينية والأخلاقية والاعتقادية والرد علیها 
تصميم الأجهزة الخاصة بالمحاسبةء الجوالء بلوتوث ١0011]©لا|8.‏ ويب كيو سك 6105 الرساله القصيرة ( (51775 
إقامة الدورات التعليمية الالكترونية لعموم الناس 

إقامة الدورات الالكترونية لتدريب المعلمين 

إنتاج آلاف برامج فى البحث والدراسة وتطبيقها فى أنواع من اللابتوب والحاسوب والهاتف ويمكن تحميلها على أنظمة؛ 
JAVA.\‏ 

ANDROID.Y 

EPUB. 

CHM.f 

PDF.» 

HTML. 

CHM v 

GHB.A 

إعداد ۴ الأسواق الإلكترونية للکتاب على موقع القائمية ویمکن تحميلها على الأنظمة التالية 
م۸ 

10۲ 

WINDOWS ۱۰۳ 

WINDOWS.F 


وتقدّم مجان فى الموقع بثلاث اللغات منها العربية والانجليزية والفارسية 


الکلمۂ الأخيرةٌ 


نتقدم بكلمة الشکر والتقدير إلى مكاتب مراجع التقليد منظمات والمراکز» المنشورات. المؤسسات: الکتاب و کل من قدّم لنا 
المساعدۂ فى تحقيق أهدافنا وعرض المعلومات علینا. 

عنوان المكتب المركزى 

آصفهان شارع عبد الرزاق» سوق حاج محمد جعفر آباده اى» زقاق الشهيد محمد حسن التوكلىء الرقم ۹ء الطبقة الأولى. 


عنوان الموقع : : 16.11 100آ9. الالاثالالا 

البريد الالكترونى : 101۲0٥9۵9155001۲‏ 

هاتف المكتب المركزى ۰۳۱۳۴۴۹۰۱۲۵ 

هاتف المكتب فى طهران ۰۲۱-۸۸۳۱۸۷۲۲ 

قسم البيع ۰۹۱۳۲۰۰۱۰۹شؤون المستخدمين ۰۹۱۳۲۰۰۰۱۰۹. 


مت و 
ارجعوا الى عنوان المسركز من فضلكم 


www.Ghaemiyeh.con 
www.Ghaemiyeh.net 
۸۷۸۷۸۷) ۶۵ 
۷۷ IW! ت‎ (۱2۱۸۷۲۱, (۱ 


و للایصاء من فضلکم 
٩ [ ۳ Pooo |0۹‏ ه 


